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INTRODUCERE 


Editarea unui corpus al documentelor medievale privitoare 1а istoria 
oraşului lagi constituie de mult timp o necesitate istoriografică datorită nevoii 
de a cunoaşte temeinic atit evoluţia istorică a celui mai mare şi mai important 
oras moldovenesc. cit şi a istoriei medievale a Ţării Moldovei, cu care cea а 
capitalei acesteia зе împletește în mod firesc. În condiţiile precaritáfii 
instrumentarului arhivistic adecvat (cataloage. îndrumătoare, inventare 
publicate etc.) şi ale absenței unei organizări instituționale pe măsura anver- 
gurii ce o reclamă publicarea unei colecţii naţionale de izvoare medievale, 
alcătuirea unei serii tematice, precum este cea de јаја, apare de-a dreptul 
descurajantá pentru medievist. Amplitudinea acțiunii este coplegitoare pentru 
acesta chiar т cazul acumulării unei experiențe îndelungate în domeniul 
editării izvoarelor medievale şi al cunoașterii adecvate a evoluţiei istorice a 
Iaşilor. Numai simpla depistare a actelor în depozitele documentare din ţară şi 
din străinătate presupune o preocupare specială individuală de durata mai 
multor decenii sau un efort colectiv îndelungat pentru a putea purcede la o 
repertoriere arhivisticá şi bibliografică de rigoarea ştiinţifică necesară 
alcătuirii unei astfel de colecții documentare. Un asemenea demers nu lipsește, 
totuşi, din istoriografia ieșeană; el a fost inițiat şi concretizat, într-o anumită 
măsură. de Gheorghe Ghibănescu împreună cu un grup de istorici. arhivişti şi 
cărturari ieşeni (Mihai Costăchescu, Sever Zotta, A. Băleanu, Traian Ichim 
ş.a.) în cele nouă fascicule (zece volume) ale Buletinului Muzeului Municipal- 
lagi „Ioan Neculce“ (1921-1933). ce constituie şi astăzi un veritabil corpus de 
izvoare - de toate categoriile — privitoare la istoria oraşului Iaşi. În acelaşi 
periodic, a început Gh. Ghibănescu publicarea, pe baza cataloagelor şi a 
inventarelor existente, a unor liste cronologice de rezumate ale actelor 
medievale privitoare la istoria Iaşilor conservate în două mari depozite 
documentare din Bucureşti: Arhivele Statului şi Biblioteca Academiei Române 
şi a repertoriat în acelaşi mod rezumatele documentelor de acelaşi fel din cele 
25 de volume ale Uricarului lui Theodor Codrescu şi din cea mai mare parte a 
colecției Studii şi documente a lui Nicolae Iorga (v. Bibliografie-Prescurtări 
din acest volum). Deşi parțială, această repertoriere arhivistică şi bibliografică 
denotă faptul cà Ghibănescu este cel dintii cercetător care а avut în vedere 
alcătuirea unui corpus documentar privitor la istoria oraşului laşi; е! nu este 
însă şi singurul care a avut acest gînd din moment ce în Fondul personal Mihai 
Costăchescu de la Arhivele Statului din lagi se găsesc liste de acte şi foarte 
numeroase transcrieri de documente ale acestuia privitoare la istoria capitalei 
Țării Moldovei, din care numai o parte publicate în periodicele vremii. 

Chiar т astfel de împrejurări, înfăptuirea ideii de mai sus ni s-a părut 
multă vreme de-a dreptul temerară. Necesitatea documentării pentru scrierea 
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părţii istorice la o carte despre monumentele Iaşilor”, ne-a obligat să ригседет, 
cu aproape рати decenii т urmă, la adunarea unui număr mare de izvoare 
medievale şi la investigaţii speciale în arhivele de pretutindeni, în urma cărora 
ni s-a impus în chip firesc convingerea că ideea celor doi prodigioşi editori de 
izvoare medievale este în parte realizabilă cel puţin pentru documentele 
interne, urmind ca în айе condiții şi sub egida unei instituţii de profil, printr-un 
efort colectiv, să se poatá edita într-un corpus cronologic şi actele externe. 

Deocamdată am selectat în acest volum toate actele interne din fondurile 
arhivistice româneşti şi străine ce ne-au fost accesibile şi cele publicate рта їп 
prezent privitoare la vatra, hotarul (moşia) şi ocolul tirgului lagi de рта la 
1660 precum şi cele care, deşi nu intră în rindul acestora, se referă la fapte şi 
evenimente importante din istoria Iaşilor. Criteriul de selecţie s-a impus de la 
sine în urma parcurgerii întregului material documentar adunat pentru cartea 
menţionată mai зиз şi a celui ce a continuat să se adauge constant din 1974 
încoace prin lărgirea ariei cercetătorilor arhivistice, la care a participat, în 
ultimii ani, си competenfá şi pasiune, mai tinărul nostru coleg Petronel 
Zahariuc, împreună cu care am articulat şi definitivat pentru tipar acest volum, 
după ce am prelucrat critic şi am revizuit împreună toate părțile componente 
ale acestuia. Astfel, pe lingă transcrierea, traducerea şi colaționarea actelor 
inedite, am verificat după originale sau după cele mai bune forme arhivistice 
păstrate toate documentele publicate anterior, adăugindu-le caracteristicile 
arheografice ce le lipseau în vechile ediţii, şi am revizuit toate traducerile din 
limbi străine pentru a asigura volumului o unitate terminologică їп concordanță 
Cu cerinţele de astăzi ale medievisticii. 

Normele de editare a textelor slavone din acest volum nu se deosebesc de 
cele adoptate la publicarea seriei A, Moldova, a colecţiei Documenta 
Romaniae Historica; potrivit acestora, întregirea prescurtărilor a fost 
marcată prin paranteze rotunde, dar la documentele din secolul al XVII-lea 
realitatea textologică nu a mai făcut necesară întregirea ierului (ъ sau n) de 


după consoana finală. 

Tot prin paranteze rotunde au fost marcate în acest volum şi prescurtările 
din textele româneşti, la a căror transcriere slovele susceptibile de interpretări 
fonetice au fost transcrise astfel: k prin ea (neam) sau prin е (lege) (în cazul 
în care diftongarea nu mai este prezentă astăzi în limbă); a prin diftongii ea 
(aşea) şi ia (boiar, iaste), si prin ie (упе) şi e (vistérnic); ra prin ia (Maria), еа 
(neam) sau prin ie (ўйтеів);ю, а după vocală cit şi după consoană, prin iu 
(пи, butnariu); ъ şi ж, datorită alternanfei lor grafice, au fost transcrise 
potrivit рғопипјіеі actuale, fie prin й (ocină), fie prin f (finat); ч, и au fost 
redate prin ce, ci şi, respectiv, ge, gi, potrivit pronunfiei de astăzi, Т a fost 


! Dan Bădărău şi Ioan Caproşu, Гари vechilor zidiri, laşi, Ed. Junimea, 1974. 

* V. vol. I, întocmit de C. Cihodaru, I. Caproşu şi L. Simanschi, Bucureşti, Ed. Academiei, 
1975, Prefata, p. VIII şi urm.; cf. şi vol. XXIV, intocmit de C. Cihodaru şi I. Caproşu, Bucureşti, 
Ed. Academiei, 1998. Prefaja, p. X şi urm. 
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transcris prin Т (cît) sau în (învățat), iar înainte de consoanele labiale p şi b 
prin îm (împărat, dimb); e la inceput de cuvînt sau de silabă а fost redat 
potrivit ortografiei actuale: prin ie (ieşi, voievod) sau prin e (el, era); vocalele 
şi consoanele duble au fost transcrise ca în text (saat, Anna). Restul slovelor 
chirilice au fost transcrise potrivit valorilor fonetice cunoscute” . 

Volumul de јаја cuprinde aproape 500 de acte (494 autentice şi 3 false) 
dintre anii 1408 şi 1660; cu excepţia privilegiului comercial din 6 octombrie 
1408 (6916), din care, datorită caracterului său extern, am excerptat doar 
părțile referitoare la Шри! lagi, deoarece ele constituie prima menţiune 
documentară sigură cunoscută рта în prezent a acestuia (doc. nr. 1), restul 
actelor sint publicate integral după cea mai bună formă arhivistică păstrată. 
Majoritatea celor din secolele XV şi XVI sint scrise în limba de cancelarie a 
epocii, slavona, în timp ce documentele din veacul al XVII-lea, odată cu 
sporirea numărului celor cu caracter privat, sint scrise de cele mai multe ori în 
limba română, iar în cazuri'particulare, în limba greacă. Pentru transcrierea şi 
traducerea celor mai dificile dintre acestea din urmă am beneficiat de 
сотреѓенја ştiinţifică a colegei Olga Cicanci, profesoară la Facultatea de 
Arhivistică din Bucureşti (doc. nr. 144, 250, 413, 434 şi 436), iar pentru 
descifrarea unor semnături greceşti (de la doc. nr. 94, 319, 324, 355, 361, 420, 
424, 425, 438, 442, 449 şi 494) de ajutorul colegului Florin Marinescu, 
cercetător ştiinţific la Institutul de Cercetări Neoelenice din Atena, care, си 
aceeaşi bunăvoință, ne-a înlesnit transcrierea după fotocopii a unor documente 
aflate astăzi în spațiul grecesc. În sfirşit, trei texte germane (nr. 166, 175 şi 
443) au fost copiate de dr. Mihai-$tefan Ceauşu, cercetător ştiinţific la 
Institutul de Istorie „А.О. Xenopol“ din laşi. Tuturor acestora le exprimăm şi 
aici mulțumiri colegiale pentru ргейоаза lor contribuţie ştiinţifică, după сит 
aceleaşi mulțumiri li se cuvin şi colegilor Melentina Bîzgan de la Facultatea de 
Arhivistică din Bucureşti şi lon Gumenii de la Facultatea de Istorie a 
Universităţii de Stat din Chişinău pentru promptitudinea cu care ne-au procurat 
unele xerocopii necesare pentru verificări diplomatice şi paleografice urgente. 

Tipărirea acestui volum nu ar fi posibilă fără deplina înțelegere cu care a 
fost primită propunerea noastră de editare de D-l Primar al Municipiului lagi, 
Prof. univ. dr. Constantin Simirad, şi a fost apoi imbráfigatáà de D-nii 
Viceprimari, prof. univ. dr. Ştefan Ungureanu şi economist Vasile Dimitriu, 
care, împreună cu membrii Consiliului Municipal laşi, au hotărit alocarea 
Sumei necesare imprimării cărții. Le exprimăm tuturor întreaga noastră 


gratitudine. 


1. Caproşu 


3 Cf. Notă asupra ediției, la Monumenta linguae dacoromanorum. Biblia 1688, pars V. 
Deuteronomium, îngrijirea editorială a volumului: Vasile Arvinte şi Ioan Caprosu, Iaşi. 1997. 


p. 98-99. 
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documentele ce vorbesc de lași. în “loan Neculce”, 
fasc. 5 (1925), p. 292-296 şi 299-302. 

= Ghibănescu, Gh., Breasla туейог yi locul calicilor din 
lagi, în “Ioan Neculce”, fasc. 4 (1924). p. 81-111. 

= QGhibánescu, Gheorghe, «Documente», în “loan 
Neculce”, fasc. 4(1924), р. 239-242. 

= Ghibănescu, Gh., Documente comunicate de..., în 
“Arhiva”, Iaşi. XV (1904). nr. 10-11. 

= Ghibánescu, Gh., Documente comunicate de... în "Ioan 
Neculce”, lagi, fasc. 1 (1921). p. 106-119, şi fasc. 8 
(1930), p. 120-128. 

= Ghibănescu, Gh., /spisoace şi zapise, vol. ЇЇ, 1 si 2, 
Iaşi. 1909. 1910. 

= Ghibănescu, Gh., Surete si izvoade. Manuscrise, vol. I, 
П, IV-VUI, XIII, XVI. XXXI. 

= Ghibánescu, Gh.. Surete si izvoade, vol. 0, lași, 1907; 
Ш, Iași. 1907; V. laşi. 1908; VI, Iași. 1909; УП, Iaşi. 
1912; VIII, Iași. 1914; LX. Iaşi. 1914; X, Iaşi, 1914; 
XI, lași. 1922; XXI, Iaşi, 1929; XXIII, Тая, 1930. 

= Ghibánescu, Gh., “T(heodor) Codrescu”, Revistă 
istorică, Iași, an. VI (1916-1936). 

= Ghibánescu, Gh., Uricarul (XXV volume) și docu- 
mentele ce vorbesc de lasi, în “loan Neculce”, fasc. 7 
(1928), р. 255-262. 

= Оде, Alexandru, Studiu  asupra cronicarilor 
moldoveni din sec. XVII din punct de vedere ul limbei, 
metodei si cugetdrei, București, 1898. 


= Gonţa, Alexandru, L. Documente privind istoria 


României, A, Moldova. veacurile XIV- XVII (1384- 
1625), Indicele numelor de locuri, Institutul de istorie 
“N. Iorga", ediţie îngrijită şi Prefaţă де L Саргози, 
Bucureşti, Editura Academiei Române. 1990. 

= Соња, Alexandru. I., Documente privind istoria 
României, A, Moldova, veacurile XIV- XVII (1384- 
1625), Indicele numelor de persoane, ediţie şi Cuvânt 
înainte de І. Caproșu, București, Editura Academiei 
Române, 1995. 
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Grigoraş. M-reu Galata 


Уалинца. Ala repna 


Hasdeu, Arch. ist. 


Hurmuzachi-lorga, Documente 


Ichim. Traian, Documente 
“Ioan Neculce” 


Ionascu s. a., Relațiile 
internaționale 


lonascu. 5. a.. Tratatele 
internaționale 
огра. Anciens doc. 


Idem, Două hrisoave domnești 
pentru M-rea Mărgineni 


Idem, Neamul lui Petru Șchiopul 


Idem. Procesele călugărilor ... 


Idem. 57. yi doc. 


Idem. Vasile Lupu са următor al 


împăraţilor 


Isac, Virginia. Catalog-lasi 


Marinescu. Florin. Xiropotamu 
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= Grigoraş, N.. Mânăstirea Саша. Extras din “Cercetări 
istorice”, An. XVIII (1943). 

= Халинил, И, Н.. Аз лерналъг лая HCTODHH. Кншимева 
в XVI-XVIII вв. în Драч Бессарбскон гу бермекон 
уаенон армивнон Кочнссин. том. Г. Кишимев „1900, 
стр. 171-260. 

= Hasdeu. В. P.. Archiva istorică а României, tom. | 
(partea 1-2). Bucureşti. 1865; tom. Ш. Bucureşti. 
1867. 

= Hurmuzachi. Documente privitoare Ма istoria 
românilor. vol. XIV. Documente greceşti ... . publicate 
de N. Iorga. рапса í (1320-1716). Bucureşti. 1915; 
vol. XI. Bucureşti. 1900; vol. XV. рапса a Il-a, 
Bucureşti, 1913. 


= Ichim. Traian, Documente comunicate de ..., în "Ioan 


Neculce”. Iaşi. 3 (1923). p. 96-104. 


= “loan Neculce”. Buletinul Muzeului Municipal din 


lagi. fasc. 1 (1921) 9/2 (1933). 


= Jonagcu, lon. Bărbulescu. Petre. Gheorghe, Gheorghe, 


Relațiile internaționale ше României în documente. 
Bucureşti. 1971. 


= Гопазси, lon. Bărbulescu, Petre. Gheorghe, Gheorghe. 


Tratatele internaționale ale României. Texte, 
rezumate, adnotdri, bibliografie. 1. Bucureşti. Editura 
Ştiinţifică şi Enciclopedică. 1975. 

= lorga. N.. Anciens documents de droit roumain. vol. I. 
Paris-Bucureşti. 1930; vol. II. Paris-Bucuresti. 1931. 

= Iorga, N., Două hrisoave domneşti pentru Mănăstirea 
Mărgineni. Extras din “Analele Academici Române”, 
Memoriile secţiunii istorice, seria Ш. tom. XVII 
(1935-1936). 28 p. 

= Iorga, N., Neumul lui Petru Șchiopul şi vechi 
documente de limbă română mai nouă, în “Analele 
Academici Române”, Memoriile secţiunii istorice. 
seria III. tom. XVIII (1936-1937). p. 371-377. 

= Iorga, N., Procesele călugărilor de lu Sintilie şi 
Gheorghe pisarul leşesc. în “Analele Academici 
Române”, Memoriile secţiunii istorice, seria Ш, tom. 
IV (1925). p. 411-434. 

= lorga, N., Studii şi documente cu privire la istoria 
românilor. vol. ТУ-МП. XVI, Bucureşti. 1902-1909. 

= Тога. N.. Vasile Lupu ca următor al împăraţilor de 
Răsărit în tutelurea Patriarhiei de Constantinopole şi 
u Bisericii ortodoxe. Extras din “Analele Academiei 
Române”, Memoriile secţiunii istorice, 5. П. tom. 
XXXVI. Bucureşti, 1913, 30 p. 

= Isac, Virginia, Catalog de documente din Arhivele 
Statului laşi. Moldova, vol. 1 (1389- 1595), Bucureşti, 
1989. 

= Mapiwéaxov, Флор», Роциаика гуурафе тои Aytou 
opouç Ардғо Ерос номб Хропотоџои, Тонов кроутов, 
Аба, 1997 (Marinescu. Florin, Documente româneşti 
de la Sfântul Мите. Arhiva Sfintei Mănăstiri 
Xiropotamu. Tom L. Atena. 1997). 
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Constantinopol 

Minca, I. şi Boga L. T.. Despre 


cel mai mai vechi doc. 


Моћоу şi Russev, Doc. 


Moldova 


Nicolacscu, St., Documente de [а 
Mihai velă Viteazul 


Рат те, T., Documente (1919) 
Pascu, Hanga. Стемотае 


Popescul, Doc. mold. 
Popovici, Index Zólkiewiensis 
Rosetti, Pământul 

Sabados, Marina Ileana. 


Voievodul Miron Barnovschi 


Idem, Miron Barnovschi şi cîteva 
observații 


= Melchisedec, Chronica Huşilor Я a Episcopiei си 
asemenea numire şi Appendice la Chronica Huyilor. 
Bucureşti, 1869. 

= Айе acte româneşti de la Constantinopol, în “Anuarul 
Institutului de Istoric şi Arheologie “А. D. Xenopol"- 
lagi. tom. УП (1970). р. 353-356. 

= Mihail, Paul. Contribuţii documentare la istoria 
orașului laşi. în “Anuarul Institutului de Istorie "A. D. 
Xenopol"-Iagi. tom. XXIV?! (1987). p. 415-478. 

= Mihailovici, Paul, Documente moldoveneşti gdsite lu 
Constantinopol (1462-1755), în “Cercetări istorice”, 
Iaşi. an. VIII-IX (1932- 1933), nr.3, p. 3-63. 

= Minea, L şi Boga. L. T.. Despre cel таг vechi 
dacument în legătură cu Școala de la Trei lerarhi. în 
“Cercetări istorice”. X-XIII (1934-1936), nr. 2. p. 208- 
215. 

= Моћоу, N. A.. Russev. E. M.. Documente din Arhivele 
sovietice privitoare la istoria medievală а Moldovei si 
а Țării Româneşti, în “Studii”, Bucureşti. XII (1959), 
nr. 3, p. 135- 162. 

= Moldova în epoca feudalismului, vol. I. Documente 
sluvo-muoldoveneşti. — Alcătuitori: P.G. Dmitriev 
<Dimitriu>. D.M. Dragnev, E.M. Russev (şi) Р.У. 
Sovetov. Chişinău. 1961: vol. II. Documente slavo- 
moldoveneşti, (veacurile XV-XVI). Alcátuitori: D.M. 
Dragnev, A.N. Nichitici. L.I. Svetlicinaia (Я) P.V. 
Sovetov, Chişinău. 1978, vol. Ш (1601-1640). 
Alcátuitori: D. M. Dragnev, А. N. Nichitici, L. L 
Svetlicinaia (si) P. V. Sovetov, Chişinău, 1982. 

= Nicolaescu, St, Documente de la Mihai vodă Viteazul 
са domn al Țării Româneşti, al Ardealului şi al 
Moldovei - 1600. în "Revista pentru istorie, arheologie 
şi filologie”. București, vol. XII. (1911), partea I, p. 
226- 230. 

= Рат, T., Documente, în “Miron Costin”, Bírlad, an. 
VII (1919), nr. 1-4, p. 16. 

= Pascu, St. Hanga. Vl. Crestomaţie pentru studiul 
istoriei statului şi dreptului, 11, Bucureşti, 1958. 

= Popescul, Orest, Câteva documente moldoveneşti, 
Cernăuţi. 1895. Extras din “Candela”, Cernăuţi, ХШ, 
1895. 64 p. 

= Popovici. Gh., Index Zólkiewiensis, în “Candela”, 
Cernăuţi. Ш (1884), р. 541-553, 687-700, 747-757 şi 
IV (1885), р. 22-23, 92- 103. 

= Rosetti, Radu, Pământul, sătenii şi марта în Moldova, 
tom. L. De la origini pînă la 1834, Bucureşti, 1907. 

= Sabados, Marina Ileana. Un document cu portretul 
votiv de lu voievodul Miron Barnovschi. în “Studii si 
cercetări de istoria artei”, seria Arte plastice, Bucureşti, 
tom. ХХЕХ (1982). р. 55-57. 

= Sabados, Marina Пеапа, Un document cu portretul 
voievodului Miron Ватоухст si cîteva observații privind 
arta  miniaturii în actele emise de cancelaria 
moldovenească în prima jumătate а secolului XVII, în 
“Anuarul Institutului de Istorie şi Arheologie “А. D. 
Хепоро! "ай, tom. XXIII, 1 (1986), partea I, p. 255-262. 
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= Schmidt, Wilhelm, Suczawa's historische Denkwurdig- 
keiten von der ersten historischen Kenntnis bis zur 
Verbindung der Bukowina mit Oesterreich. Ein Stuck 
Stadte- Chronik und moldauischer Geschichte von .... 
Czernowitz, 1976. 

= Spiclman, Mihai, Izvoare yi mürturii privitoure lu 
evreii din România. vol. II-1, Bucureşti, 1988. 

= Станивскии. M.D.. {пи б ловимського MOLLIABCAT 
грамоти XV cr. în „Украйкъка това в шко.“, пр. З. 
1960. Kien, p. 16—19. 

= Stănescu, Viaţa religiousă lu români yi influența ei 
asupra vieții publice, Bucureşti. 1906. 

= Stoicescu. N., Dicţionar al marilor dregători din Tara 
Românească şi Moldova. Sec. XIV. XVII, Bucureşti. 
1971. 

Stoicescu, Lista marilor = Stoicescu, N., Listu marilor dregători moldoveni 

(1384-1711), în “Anuarul Institutului de Istoric şi 


Schmidt, Suczawa 


Spielman, Izvoare 


Станивскии. Дви грамоти 


Stănescu, Viaţa religioasă 


Stoicescu, Dicţionar 


dregători 
Arheologic "A. D. Xenopol"-Iaşi. tom. VIII (1971). p. 
401-423. 
Stoide, Prima domnie = Stoide, С. А. Prima domnie moldovenească a lui 
moldovenească Gheorghe Duca vodă. Extras din “Revista istorică 


română”, XV (1945), 73 p. 

Idem. Tirgul lui Barnovschi vodă = Stoide, С. A., Tirgul lui Barnovschi vodă. Extras din 
“Analele Moldovei”. An. I, nr. 1, 17 p. 

Suceava. Documente = Suceava. Documente privitoare la istoria orașului, 
1388-1918, volum întocmit de Vasile Gh. Miron, 
Mihai-Ştefan Ceaugu, Ioan Caprogu și Gavril Irimescu, 
Bucureşti, 1989. 

Tezaur sucevean = Din tezaurul documentar sucevean. Catalog de 
documente, 1393-1849, întocmit de Vasile Gh. Miron. 
Mihai-Stefan Ceauşu. Gavril Irimescu (şi) Scvasti(a 
Irimescu, D.G.A.S., Bucureşti, 1983. 


Urechia, у. А., Autografele lui = Urechia, V. A., Autografele lui Varlaam mitropolitul. 

Varlaam mitropolitul Extras din “Analele Academiei Române”, Memoriile 
secţiunii istorice, seria IÍ. tom. X (1887-1888). 9p. 

Idem. Bisericu din Cetatea = Urechia, У. A.. Biserica din Cetatea Neamţu Я 

Neamt documente relative la Vasile Lupu şi doamnă 


Roxanda. Extras din “Analele Academici. Române” 
Memoriile secţiunii istorice, seria II, tom. XI. 
București, 1890. 

Velichi, Doc. Constantinopol = Velichi, Constantin N., Documente moldovenești 
(1607-1673) din arhiva metohului Sf. Mormânt din 
Constantinopol, culese şi publicate de ..., în “Buletinul 
Institutului Român din Sofia”, Bucureşti, an. II (1941). 
nr. 1, p. 211-258, şi nr. 2 (1942), p. 493-556 (Я 
extras). 

= Гоца, Sever, Mănăstirea Golia. Schiţă istorică, în 
„Ioan Neculce“, fasc. 5(1925), p. 1-39. 

= Wickenhauser, Franz Adolf, Bochotin oder Stadt 
Cernauz und ihrer Umgegend, Viena, 1874. 


Zotta, Mdndstirea Golia 


Wickenhauser, Bochotin 
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Balan. Teodor, Satele dispărute din Bucovina. Extras din Omagiu lui lon 1. Nistor, Cernăuţi, 
1937. 

Bogdan, Damian. Р., Puleografia románo-slavd. Tratat şi album, Bucureşti, 1978. 

"Bulctinul oficial”. Partea L anul IV. Nr. 163-165, vineri. 20 decembrie 1968. 

Cernovodeanu, Dan. Știința şi arta heraldică în România. București, Editura Ştiinţifică si 
Enciclopedică, 1977. 

Dicționarul geografic ul Basarabiei, de Zamfir Arbore, Bucureşti, 1904. 

Dicţionarul geografic ul Bucovinei. de Em. Grigorovitza, București, 1908. 

Documente privind istoria României (DIR). Introducere, vol. I-II, Editura Academiei. (Bucureşti). 
1956. 

Ghidul drumurilor din România, lucrat sub direcţiunea lui Ion Cámárásescu, Bucureşti. Editura 
Cultura Naţională, 1928. 

Grămadă. Nicolai. Toponimia minoră а Bucovinei, vol. ГП. ed. Ion Popescu-Sireteanu, Editura 
Anima, 1996. 

Instituții feudule din Țările Române. Dicţionar. coordonatori: Ovid Sachelarie şi Nicolae 
Stoicescu, Bucureşti, Editura Academici, 1988. 

lordan, lon, Gâştescu, Petre. (și) Oancea D. L.indicatorul localităților din România, Bucureşti, 
Editura Academiei, 1974. 

Istorija misti sil Ukrainskoi R.S.R., Сегтувјка oblasti, Kiiv, 1969. 

Legea nr. 292-XIV din 19 februarie 1999... în „Monitorul oficial" al Republicii Moldova, nr. 30 
din 27 martie 1999, p. 2-22. 

Marele Dicţionar Geografic al României, alcătuit şi prelucrat după dicționarele parţiale pe județe. 
de George loan Lahovari. general С. 1. Brătianu și Grigore С. Tocilescu, vol. I-V, 
Bucureşti, 1898-1902. 

Matasă, Preot C., Câmpul lui Dragoş. Toponimie veche şi actuald din județul Меат, Bucureşti, 
Casa Scoalelor, 1943. 

Moldova їп epoca feudalisinului, vol. VII; partea I-II. Recensdmintele populafiei Moldovei din 
anii 1772-1773 şi 1774. Alcătuirea, cuvîntul introductiv si comentariile de P. б. Dmitriev. 
<Dimitriu>. Chişinău, Editura “Ştiinţa”. 1975. 

Nicu, Vladimir, Localitdfile Moldovei în documente vechi, vol. 1 (A-L) și II (M-Z). Chişinău, 
Editura “Universitas”, 1991. 

Obreja, Alexandru, Dicţionar geografic ul județului lași, laşi, Ed. “Junimea”. 1979. 

Pácurariu, Mircea, Istoria Bisericii Ortodoxe Române, vol 3, (secolele XIX si XX), București, 
1994. 

România. Atlas rutier, de General maior ing. Dragomir Vasile, Col. ing. Balea Victor, Col. ing. 
Mureşanu Gheorghe (şi) Epuran Gheorghe, Bucureşti, Editura Sport-Turism, (1981). 

R.S.S. Moldovenească. Împărțire administrativ-teritoriald, la data de 1 aprilie 1988, Chişinău, 
Editura “Cartea Moldovenească”, 1988. 

Slava veche yi slavona românească. Coordonator Pandele Olteanu. Bucureşti. Editura didactică 51 
pedagogică, 1975. 

Stoicescu, Nicolae, Repertoriul bibliografic al localităților si monumentelor medievale. din 
Moldova, Bucureşti, 1974. 

Tezaurul toponimic ul României. Moldova, Volumul L Repertoriul istoric al unităților 
administrativ-teritoriale. 1772-1988. Coordonatorul seriei Dragoș Moldovanu, Partea I, 
A. Unităţi simple (Localităţi şi moşii), А-О, Editura Academiei Române, București, 1991; 
Partea a 2-a. Unităţi simple (Localități yi moşii), P-30 decembrie; В. Unităţi complexe. 
Editura Academiei Române, 1992. 

Virtosu Emil, Paleografia româno-chirilică, Bucureşti, Editura Ştiinţifică, 1968. 

Moldavskaia S.S.R, Administrativno-territorialnoe delenie Moldavskoi S.S.R., Masstab 1:600.000. 
Moskva, 1978. 
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Moldavskaia S.S.R. Administrativno-territorialnoe deanie Moldavskoi S.S.R.. Masştab 1: 400.000, 


Moskva. 1986. 


Republica Moldova. Напа generală. Scara 1:500.000, Editura 1.М.С.О.. 1993. 
Topograficeskaia Капа. Сетоуцкава oblast’, 1:200.000, Format 55/56, VS Ukraini. 1992. 
Zagal'nogeografiéna Капа. Сетоме`Ка oblast’, Masştab 1:200.000. Ukrgcodczkartografia. 


Arh.. arh. = Arhiva, -ele diam. = diametru 

Arh. St. = Arhivele Statului doc. = document 

Bibl. = Bibliotecă ed. = ediţie, + 

Bibl. Acad. Rom. = Biblioteca Academiei f. = fila 

Române 

cca. = circa f. d. = fără dată 

descr. атсорг. = descriere arheografică facs. = facsimil 

dezv. = dezvoltat fasc. = fasciculă 

fond. = fondul fig. = figura 

foto. = fotocopie p. = pagina. paginile 
germ. = german perg. = pergament 

Inst. de Ist. = Institutul de Istorie r. zelo 

inv. = inventar rez. = rezumat 

în. = înainte rom = românesc 

j. = judeţul rus. = rusă, rusească, -esc 
5. = sat, -е lat. = latin, -nesc 

sec. = secol ment. = menţiune 

m.p = manu propria Sf. = Sfînta. -ul 

51. = slavon m-re. m-ri = mănăstire, -i 

subl. ns = sublinierea noastră supl. = supliment 

Ms.. ms = Manuscrise (fond) Tr.. tr. = Transport. transport 

manuscris. -e (piesă arh.) 

n. = nota trad. = traducere 

nr. = numărul | = ţinut 

urm. = următor, -оаге ор. = opis 

orig. = original у. = verso (după numere) 

vol. = volumul 
LEG SJ 

() = marchează în text întregirea prescurtárilor. 


< > = delimitează întregirile editorilor în cazul rupturilor, ștersăturilor si omisiunilor, precum Я 
echivalarea cronologică în anii erei de la Hristos. 


[| = indică ceca ce este de prisos în text. 
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DOCUMENTE 


1 1408 (6916) octombrie 6, Suceava 


Privilegiul prin care Alexandru «cel Bun? voievod acordă n gustorilor din Liov dreptul de 
a face comerţ în Тага Moldovei şi de a avea o casă în Suceava şi stabileşte localităţile (între care si 
lagii) în саге aceştia vor plăti taxele vamale de import, de export si de tranzit. 


T Милостмо Божьею, мы, Ялександръ воєвод, господарь Земли ДАолдавскои. 
Чинимъ Знаменито и симъ нашимъ листомъ УСБАЋ кто на нь узритъ или 
єго Услышитъ OME єсмы доконали съ радулми и съ м%&стьчаны и Лвовского 
мета n съ жЪмъ поспольствомъ ихъ и Учинили ес! Уставицьтво о 
мытаҳъ, У нашен земли, и доконали єсмы съ ними што вы Ходили, У нашон 
земли и съ своими торговлами. П мыта емы HAVA такъ поставили и 
Млегчили што въ давали, У нашен земли, мыто TAK... 

..fl кто ндетъ до > татаръскон сторонљ, отъ Er кантари, Y Сочав® 
одинљ рувелв серебра, У Асы тридесате грошь, д ў Б®лын Город полъ рубель 
серевра, a кто не идеть на Б®лын Городъ, толко името дати на ТАГАНАКАЧО 
колко у Ббломљ Городћ, опроче перевозовљ, д на сторожу отъ каждого воза 
по два на десате грошњ. 

fl кто иметъ погнати скотљ до татаръ, на головное мыто, У Couast, 
отъ скота четыри гроши, 4 У Асы ABA гроши, A на Таганакачо два гроши, 
4 отъ сто овець, У Сочавћ, шествдесате гроши, а ~ Асы тридеслте гроши, 
а на Таганакачо тридесате гроши. То мыто "МЕ што идутћ до татаръ... 

... Y Couagt, v AbTO шестотыслчное девАтъ сотъ и шесть на AECATOE 


АКто, октавра S. 
Traducere 


t Din mila lui Dumnezeu, noi, Alexandru voievod, domn al Țării Moldovei. 
Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor care о vor vedea sau о vor auzi 
că am încheiat cu sfetnicii şi cu orășenii din tîrgul Liov si си tot poporul lor si am făcut 
aşezămînt despre vámi, în tara noastră, si am încheiat cu dînșii са să umble în (ага 
noastră cu mărfurile lor. Si le-am rînduit vămi şi le-am ușurat să dea vamă, în tara 
noastră, astfel... 

„lar cine merge spre părţile tátáresti «va plăti> pentru 12 cîntare, în Suceava, о 
rublá de argint, în Iaşi treizeci de groși si în Cetatea Albă o jumătate de rublă de argint, 
iar cine nu merge la Cetatea Albă va da la Tighina са si la Cetatea Albă, afară de plata 
trecătorii, iar Ја strajă de fiecare car cîte doisprezece groși. 

Таг cine va duce vite la tătari «va plăti> la vama principală, în Suceava, de vită 
patru groși, iur în laşi doi groși, iar la Tighina doi groși, iar pentru o sută de oi, în 
Suceava şaizeci de groși, iar în lași treizeci де groși, iar la Tighina treizeci de groși. 
Aceasta este vama acelora се se duc la tătari... 

... La Suceava, în anul şase mii nouă sute și șaisprezece «1408» octombrie 6". 


Bibl. Acad. Кот., Ms. nr. 5231. Copie slavonă de |. Bogdan. după orig.. perg.. pecete domneascá 
mare atírnatü, cu legenda: + Печать йо Пледанара коєкод<а, господииъ> ЗедаК Долдакскот 
(t Pecetea lui lo Alexandru voievod, <domn> al Таги Moldovei). fost în Arhiva oraşului Liov, fascicula 500. 


EDIȚII: А.2.Р.. р. 30. nr. 21 (text sl. cu greşeli si abateri): Kaluzniacki. Dokumenei, nr. 2 (text sl. м 
faes: Costăchescu. Doc, ||, p. 630-637. nr. 176 (text sl.. după copia de la Bihl. Acad. Rom., trad. rom.. 
editii si scurt comentariu); Hasdeu, Archiva istorică |. р. 130-132 (trad. rom.. си data de ап: 1407, unele 
areseli si rezumarea textului după A.Z P.); Schmidi, Suczawa, p. 250-255 nr. | (trad. germ.. după orig. Sl): 
Pascu, Hanga, Crestomaţie. |, p. 405-407. nr. 725 (trad. rom., după Costăchescu): Nano, Condica tratatelor, 
|. р. 5. nr. 20 (rez.): lonaseu sai, Relaţiile internaționale, |. р. 95-99, nr. 8 (Irad. rom. după Costăchescu): 
idem, Tratatele interna(ionale, |. p. 18 (rez. si edițiile principale, după Costăchescu): Dicţionar diplomatic. p. 
700 (rez.): Suceava. Documente, p. 85-89, nr. 6 (text sl. si trad. revizuită). 


! Excerpte din Suceava. Documente (v. EDIȚII). 


2 1434 (6942) mai 25, Tirgul Iasilor 


Ştefan voievod daruieste preotului [oil un loc pustiu Ипра Balosin. la Cîrligătura. pentru 
а-я face mănăstire. 

т МА(и)а(о)етто Бј(о)жењ, мы, Стефанъ воевода, господарь Земли 
AASAAA6CROM. Чиша(ъ) знаменито пслмъ днстом(ъ) нашил\(ъ) въсллуъ кто 
на онъ оузрит(ъ) nan его Услышит(ъ) чтучи уже тот(љ) истинињи nonb 
HWwHA'S дали если emg едих поустыию, на Кырлигътури, где єст(ъ) кыринца 
близъ Бдлосина, чєрєс(ъ) Anss, цю вы очинет(љ) cork ллопастиръ. Toe 
ә Бы eaw HA вЪкш, такожде n c(aDuy єго Журжеви, n дЕтєм(ъ) его и 
H'hCAAVh родом(ъ) ero, на ВЕкъ, недвиженно. И под(ъ) оқрикъ цо выҳом(ъ) 
тот(ъ) монастир(ъ) не дали иному ником, на в®кы. 

A ua то ест(ъ) вћра г(оспод)ства ми и вфра вљећућ вомръ молдавскыҳ(ъ). 
великых(ъ) и малых(ъ). 

Писа Коста, ov Шскомъ Тыргу, в(ъ) АБт(о) SUME ман ќе. 


Traducere 


* Din mila lui Dumnezeu, noi, Stefan voievod, domn al Таги Moldovei. Facem 
cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor care o vor vedea sau o vor auzi citin- 
du-se, că i-am dat acestui adevărat popă Той o pustie, la Cîrligătura, unde este ліпа de 
lîngă Balosin, peste Diba, să-și Таса mănăstire. Aceasta să-i fie lui în veci, de asemenea 
şi fiului său Giurgiu, si copiilor lui si întregului său neam, în veci, nemișcat. Si sub uric 
să nu dăm această mănăstire altuia nimănui, în veci. 

lar la aceasta este credinţa domniei mele si credinţa tuturor boierilor moldoveni, 
mari 51 Mici. 

A scris, Costea, în Tîrgul lasilor, la anul 6942 <1434> mai 25. 

Arh. St. Bucureşti, Ресей |. nr. 121. Orig.. pergament (21 x 14,5 ст.), cerneală cafenie, sigiliu 
domnesc mic, atirnat cu snur de mătase roşie. avînd capul de bour си steaua între coarne şi legenda: 
$ Пе<чать Стефа>иа коєкоды (+ Pecetea lui Stefan voievod). Cu o trad. de Andrei Tălmaciu căpitan, din 
1796 iulie 12, 


Inst. de Ist. „А.О. Xenopol“ – laşi, Fotografii, 1/127 (foto.). 
Bihl. Acad. Rom.. Ms. пг. 5232, f. 55 (copie sl. de I. Bogdan). 


|, p. 391, nr. 125 (text sl. si trad.); DIR, А. XIV-XV. 1. p. 111. пг. 


EDIŢII: M. Costăchescu, Doc.. | 
130 (text sl. si trad.). 


134 ага: Catalog АЛАС. 1. p. 21. nr. 42 (rez): PRH А. 1, p. 183-184. nr. 
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3 1434 (6942) octombrie 8, Suceava 


Stelan voievod dăruieşte lui Giurgiu şi lui Ion satul unde sînt juzi Fătu și Ше, la obirsia 
Săratei, punindu-l sub ascultarea judecătorului de la Curtea domnească din lagi. 


+ М(и)а(ојстно Б(о)жїею, мы, Стефанъ воевода, господаръ Зелан 
Молдавскон. Чинимь знаменито нс симъ листомъ нашимъ кто оүзрить на 
Hh нан его оүслыцштъ чтоүчи оже тоты истинным Жжржь ú Ищмиъ дали 
ecan <нм>'ъ седно село>', Ha верућ СаратК, rak єст(ъ) жжде Фътъ n 
Име, да Боқдєтъ имъ жодеЧА оүрнкъ H муд(ъ) жрикъ да сл не 
Ааст(љ) никомоу. И инъ соүдецъ да не имлютъ, разв да дръжАтъ 
\от(ъ) нашего Двора мт(ъ) съ. Такожде, да вәцдетъ и дЪтемъ ngh, n 
Братїллуъ ихъ, H SX HON NATOAVE нхъ, H ирауноүчдтолуъ ихъ и въседмжо руда 
ихъ, на в®кы H непорушено, 

fl Хетаръ да AW бофдетъ по старому Хотару. 

П «ua»! то ест(ъ) в<В>'р<а>' г(оспод)ства ми H ekpa Бодръ нашего 
г(оспод)ства, и вєлнкыҳ(ъ) и л\ллыу(ъ). 

Пне(а) Донч® граматикљ, oy Сочавћ, в(ъ) л'®т(о) xSuAMs мж(товјма) И. 


Traducere 


* Din mila lui Dumnezeu, noi, Stefan voievod, domn al Таги Moldovei. Facem 
cunoscut cu această carte a noastră celor саге o vor vedea sau o vor auzi cilindu-se са 
acestor adevăraţi Giurgiu si lon «le»'-am dat «un sat»! la obirsia Saratei, unde este jude 
Fătu şi Ше, să le Пе lor judecia uric, si sub uric să nu se dea nimănui. Si alt judecător за 
nu aibă, ci să țină numai de Curtea noastră din laşi. De asemenea, să Пе si copiilor lor, si 
(та Пог lor, şi nepoților lor, si stránepotilor lor si întregului lor neam, în veci si neclintit. 

lar hotarul să-i fie după hotarul vechi. 

lar «la» aceasta este credința domniei mele si credința boierilor domniei noastre, 
51 mari şi mici. 

A scris Doncea gramatic, la Suceava, în anul 6942 <1434> octombrie 8. 


Biblioteca Științifică Centralà-Kiev, Ucraina, Secţia Manuscrise, Fond V. nr. 3593. Orig.. pergament 
(23 x 21 ст.) rupt parțial la îndoituri, sigiliu atirnat (cu snur de mătase roșie) pierdut (actul provine din 
fostul fond de doc. а! Muzeului Arheologic din Odesi). | 

Bibl. Acad. Rom.. Ms. nr. 5232, f. 59-60 (duuă copii sl, de |. Bodan, după „Записки“ (v. EDIȚII: 
idem. Fotografii. XX NV/3 (foto. după orig.). 

Arh. St. Там, Documente, МХХХУШИЗ8 (foto. după foto. de la Bihl. Acad. Rom.). 

Inst. de Ist. „А.О. Xenopol” - ам. Fotografii, 1/223, si 1/197 а si b (foto. după foto. de la Bihl. 


Acad. Rom.). 


EDIȚII: „Записки“. И. p. 562 (text sl); Hasdeu. Алей, ista 1, 1. p. 81 (trad, după „Записки“, cu 
data socotită în stilul de la 1 septembrie); |. Bogdan, Спеји гот, р. 31 (text sl. prescurtat, după 
„Зачиски“, şi trad.); Rosetti, Pămîntul, р. 147 (text sl. prescurtat si trad. după |. Bogdan); lorga, Anciens 
doca И, р. 377 (text sl.. după .. Записки“, şi trad frane., cu data socotită în stilul de la | septembrie); M. 
Costăchescu, Doc.. 1. p. 398. nr. 129 (text sl. si trad.); DAR, А., XIV-XV, vol. 1, p. 1132114. nr. 138 (trad.): 
DRH. А. 1, p. 187-188, nr. 133 (text sl. după orig. şi trad.) si p. 566, pl. XXXVII (facs.); Virginia Isac, 
Сашок – layi, 1. p. 39. nr. 54 (rez.). 


"Вит. 


4 1448 (6956) aprilie 5, Mănăstirea din Poiană 


Petru voievod întărește M-rii din Poiană stăpînirea asupra satelor Ciulinești, Beresteni şi 
Roşca de lîngă Hirláu scutindu-le de toate дате și slujbele domneşti şi hotárind ca oamenii din 
aceste sate să nu mai Пе judecaţi de иде din laşi я Hirláu ci numai де călugării mănăstirii. 


+ AA(u)A(o)erño Б(о)жею, мы, Пєтръ воєвода, г(о)сп(о)д(а)ръ Земан 
ЛЛолдавскон. Знаменито чинимъ и ис сЪмъ листомъ нашимъ въсвмъ кто на 
н(ъ) оузрит(ъ) nai его оуслишит(ъ) чтоүчи woke вл(а)гопроизволи г(оспод)ство 
ми, нашимљ ва(а)гимъ произволеніємъ и чистим(ъ) н свЖтлим(ъ) сръд(ь)цємъ, 
и оџчинили есми, въ За А(Фше с(ва)топочивших(љ) родителен нашиҳ(ъ) и за 
наше здраве, ако да оүтвръдимъ наше) монастиръ  wr(u) Полне, иже 
ест(ъ) храм(ъ) С(вајтого Миколћ, и дали есми сес(ь) лист(ъ) наше) сєламъ 
монастирским(ъ), людемъ от(ъ) Чюлинеци, и wr(x) БерестЕни n мт(ъ) 
Рошка, цю ест(љ) влиз(ъ) Хролова, на TO цю вы не платили дан(ь), ни 
посад(љ), ни подводу, ни илиш(љ), ни на майны цю вы не ровили, ни oY 
ЖОЛДУ цю вы ходили, ни вочки наши цю вы НЕ возили и ни WANY нашу 
служвоу ЦЮ БЫ H€ MAMAMH. 

И варе Kano кожохари сут(ъ) ок Tayla) сел(а) или  вуд(и) какии 
мастеры, цю вы монастирю выл(ъ) тот(ъ) вес(ь) приҳод(ъ). 

A також(е), сд(ь)ци wr(w) HicoX(%) и wr(w) Хролова и гловници их(ъ). 
ни припашари, цю вы не имали дила судити тых(ъ) люд(0, ни гравити их(ъ), 
ни глов(ъ), ни третини оүз®ти мт(ъ) тых(ъ) awal), а ни жалки; види) 
Какое дило приходит CA межи ти людми, цю вы их(ъ) судили калугери и цю 
бы (ли врали TOTH глов(ы) и вес(ь) приҳод(ъ) мт(ъ) тых(ъ) люд цо 
приходит(ъ). 

fl кто вы хотил(ъ) порушити имъ наше ДАМЕ, тот(ъ) эхарит(ъ) казин 
г(оспод)ства ми и ДА ест(ъ) днадема. 

Тов suce цю вы имъ выло непорушенно до живота г(оспод)ства ми. 

A на то єст(ъ) вЪра г(оспод)ства ми и вфра oVcuX(%) Bompa наших(ъ), 
великиҳ(ъ) и малых(ъ). 


A на велшею кр®пост(ъ), привфсихомл(ъ) наши печат(ъ) к семи листу 
нашеми. | 

Ganya пис(а), оү Монасти<рь> wila) Пол®ну, ela) abr(o) XSUNS 
ап(рила) Е. 


Traducere 


* Din mila lui Dumnezeu, noi, Petru voievod, domn al Таг! Moldovei. Facem 
cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor care o vor vedea sau o vor auzi citin- 
du-se că a binevoit domnia mea, си bunăvoia noastră si cu inimă curată și luminată, si 
am făcut pentru pomenirea sfîntrăposaţilor părinţilor nostri si pentru sănătatea noastră, 
ca să întărim mănăstirea noastră din Poiană, care este hramul Sfîntului Nicolae, și am dat 
această carte a noastră satelor mănăstirești, oamenilor din Ciulinesti, si din Beresteni 51 
din Roşca, care este lîngă Hirláu, pentru саге să nu plătească dare, nici podvoadă, nici 
ilis, nici la mori să nu muncească, nici la jold să nu umble, nici butile noastre să nu le 
care si să nu aibă nici o altă slujbă a noastră. 
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Şi oricili cojocari sint în aceste sate sau orice meşter, să Пе întreg acest venit al 
mănăstirii. 

Si. de asemenea, judecătorii din laşi si din Hirláu si globnicii lor, nici pripășarii, să 
nu judece faptele acestor oameni, nici să nu-i prade, nici să nu le ia gloabá, nici tretină 
de la aceşti oameni, Я nici pentru osluh; orice fel de faptă s-ar întîmpla între acești 
oameni, să-i judece călugării și ei să ia această gloabă 51 tot venitul provenit de la aceşti 
oameni. 

lar cine ar vrea să clintească dania noastră, acela va vedea pedeapsa domniei mele 
si să Пе anathema. 

Toate acestea за le fie neclintit în viaţa domniei mele. 

Таг la aceasta este credinţa domnici mele și credinţa tuturor boierilor nostri, mari si 
mici. 

lar pentru mai mare putere, am atirnat pecetea noastră la această carte а noastră. 

A scris Oanta, la Mănăstirea din Poiană, în anul 6956 «1448» aprilie 5. 

Arh. St. Bucuresti. Ресеј І. nr. 131. Orig.. pergament (22.5 x 15,5 ст.), cerneală cafenie, sigiliu mic 
(5 ст. diam.) atirnat cu snur de mătase roşie si albastră, avînd capul de hour си steaua între coarne într-un 
scut heraldic triunghiular si legenda: T Печать Петра воеводы (+ Pecetea lui Petru voievod). 


Inst. de Ist. „А.О. Xenopol” - ам. Fotografi, 1/183 (futo.). 
Bibl. Acad. Rom., Ms. nr. 5233. Г. [28-129 (copie sl. de 1. Bogdan). 


EDIȚII: Hasdeu, Arch. ќе. 1, 1, p. 153-154 (text sl. prescurtat si trad.); lorga, Anciens doc.. ЇЇ, p. 
537-538 (text sl., după Hasdeu, si trad. franc); M. Costăchescu, Doe., U. p. 310-311, nr. 85 (text sl. si trad.): 
DIR. A, XIV-XV, vol, 1. р. 227, nr. 270 (trad.), si p. 498 (faces); Catalog A.L.C.. 1. n. 31, nr. 84 (rez. si 
descr. sigiliului); БЕН, А, 1. p. 392-393, nr. 277 (text sl., trad.. descr. arheograficil si ediţii). si p. 596. pl. 
LXVII (facs.). 


! Suprascris greşit A în loc de p. 


5 1448 (6956) aprilie 5, Mănăstirea Pobrata 


Petru voievod întăreşte M-rii Pobrata stăpînirea asupra satelor Rípciciani, Rădăuţi, 
Dobrácinesti, Balanegti, Davidšuti si asupra prisăcilor de la Rugnádzesti Я Visoca scutindu-le де 
toate dárile si slujbele domnești si hotárind са oamenii de aici să nu mai fie judecaţi de judetii din 
lași ci numai de mănăstire. 


t АМ(и)л(о)стїю Б(о)жїею, мы, Петръ воєвода, г(о)сп(о)д(а)ръ Земли 
MeAAaECKOM. Знаменито чиним(ъ) ис сЪмъ листом(љ) нашим(ъ) въс®лъ 
кто на н(ъ) оузрит(ъ) или его оүслишит(ъ) чтучи oxe ва(а)г(о)производи 
г(оспод)ство mn, нашим(ъ) Ба(а)гыл(ъ), и ч(и)стымъ и  свфтлым(ъ) 
ср(ъ)д(ь)цемъ и доврым(ъ) промыслол\(ъ), и оучинихол(ъ) въ за Д(Фште 
св(»)топочившихъ родителен наших(ъ) и за здравие г(оспод)ства ми H дали 
если сес(ь) листа наш(ъ) людем(ъ) wr(u) Рыпчичан(и), и мт(ъ) Радовци, 
н фт(ъ) Довръчинеши, и чт(ъ) Баланеци, и мт(ъ) Давъдовци, и мт(ъ) 
пасики мт(ъ) Радовци, и мт(ъ) пасыкы мт(њ) Руснъзеши и мт(ъ) пасыки 
мт(ъ) Високом, на то да имают(ъ) CAOBOAV, неподвижни ни o чем(љ). да 
не дают(ъ) дани, ни посаду, ни нлиш(ъ), ни подводы, ни млины наши ДА 
не роват(љ), ни на город(ъ) наш(ъ) да не роБат(љ), или воүд(ь) мистръ 
какы воудет(ъ) оү тых(ъ) выше писанных(ъ) сел(љ), и кожокаръ, или 
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кузнєцъ, HAH БФХА(и) какы мистръ, никто AA не нмаетъ ни едно Abao до 
них(ъ). 

И також(є), варе колко товаръ провадат(ъ) до Белагорода, или товаръ 
г(оспод)ства ми, HAH возы, нан наш(ъ), HAH воарскы, AA не имаютъ тоты 
выше писднный люди ни которои помоши ДАВАТИ НИКОМУ, HHKOAH. 

И також(е), коли придет(ъ) мед(ъ) и жито нашего монастырё МТС) 
Повратћ на Цоцорин(ъ) врод(ъ). цю вы превозници превозили єго вез 
никатораго МАШКАША À ни мыто, ни вродину на ниҳ(ъ) SATH. 

M також(е), o тых(ъ) выше писанных(ъ) сєл(ъ) да c^ не эм шают(ъ) 
СЖА(Ь)ци wr(w) Melb), ни гловници, ни припашћри, и ни един рлд(ь)цл ни 
гловъ брати, ни трејтејтини, ни  которон &HHb, ни W великом, ни W 
младом, и ни сжднти тоты моди HH Ó котором(ъ) merh, але да CQWAHTD 
сам(ъ) игулен(ъ) wr(m) Повратћ или рлд(ь)ци их(ъ). a иного coA(b)ua да не 
имают(ъ). 

И також(е), ef посаду и на жолд на Днистрћ тоты аюд(и) да не 
Ҳодат(ъ). 

Toe esch выше писанное да єст(ъ) нашему мондастњиио WT Поврат 
и селом(ъ) ero, непорушено николиже, на вки. 

A на то ест(ъ) в®ра нашего г(оспод)ства ми, выше писаннаго Петра 
воєвод, и вра нашиҳ(ъ) вомръ, и великых(ъ) сно! малых(ъ). 

Писано oy монастыръ \ут(ъ) Поврат, въ «tro ој ап(риме) €. 


«Pe verso, însemnare contemporană>: За глове. 
Truducere 


T Din mila lui Dumnezeu, noi, Petru voievod, domn al Ţării Moldovei. Facem 
cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor саге о vor vedea sau o vor auzi citindu-sc 
că a binevoit domnia mea, cu inima noastră bună, şi curată și luminată si cu cuget bun, și 
am făcut pentru pomenirea sfintráposatilor părinţilor nostri si pentru sănătatea domnici 
mele şi am dat această carte a noastră oamenilor din Rîpciciani, și din Rădăuţi, și din 
Dobrăcinești, și din Balanești, si din Davidšuti, Я din prisaca de la Rădăuţi, şi din 
prisaca де la Rusnádzesti și din ргіѕаса de la Visoca, ca să aibă slobozenie, nemiscat 
întru nimic, să nu dea dare, nici posadă, nici ilis, nici podvoade, nici la morile noastre să 
nu lucreze, nici la cetăţile noastre să nu lucreze, sau orice meșter va fi la acele sate mai 
sus-scrise, sau cojocar, sau fierar, sau orice fel de meșter, nimeni să nu aibă nici o treabă 
cu ei. 

51, de asemenea, oricilá marfă se va duce la Cetatea Albă, sau maria domniei 
mele, sau care, Пе ale domniei mele, бе boieresti, să пи aibă acești oameni mai sus-scrisi 
să dea nici un ajutor nimănui, niciodată. 

51, de asemenea, cînd va veni mierea Я grîul mănăstirii noastre de la Pobrata la 
vadul де la Тщога, cărăuşii lor să le transporte fără пісі un amestec si nici vamă, пісі 
brodiná de la ei să пи ia. 

Şi, de asemenea, la aceste mai sus-scrise sate să nu зе amestece judecătorii de la 
lasi, nici globnicii, nici pripásarii, si nici un dregător să nu ia gloabă, nici trefte]tină, 
рег nici o vină, nici mare, nici mică, și să nu-i judece pe acești oameni în nici un loc, 
ci să-i judece însuși egumenul de la Pobrata sau dregătorii lor, iar alt judecător să nu 
aibă. 
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Şi, de asemenea, la posadă si la jold pe Nistru acești oameni 54 nu meargă. 

Томе acestea mai sus-scrise să fie mănăstirii noastre de la Pobrata şi satelor ei, 
neclintit niciodată, în veci. 

lar la aceasta este credința domniti noastre, а mai sus-scrisului Petru voievod, si 
credinţa boierilor nostri, si mari «si»' mici. 

Scris la mănăstirea de la Pobrata, în anul 6956 «1448» aprilie 5. 


«Pe verso, însemnare contemporană>: Pentru gloabe. 
<Între alte însemnări de pe verso, una din sec. al XIX-lea>: Ripciciani, Radouti, 
Davidouţii, prisaca ot Radouji, Dubrăcineşti i Bălănești. 


Arhiva Centrală de Stat a Actelor Vechi-Moscova, Rusia, Fond 1299, opis 1, dosar 7226, Г. 15. Orig.. 
pergament (18 x 23 cm.) sigiliu domnesc mic atirnut, pierdut. Cu o trad. rom. din octombrie 1804 de 
polcovnicul Pavel Dehrici de lu Mitropolia Moldovei, ihidem. f. 14, si o trad. rus. din prima jumătate а sec. 
XIX. ihidem. f. 13. 

Bihl. Acad. Rom., Fotografii. LXX XII/T8 (foto.). 

Inst. de Ist. „А.О. Xenopol“ - laşi, Fotografii, 11/270 (foto.). 


EDIŢII: Moldova, 1, р. 17-19, nr. 7 (text sl. si trad. rom. cu caractere ruseşti): Mohov, Rusev s.a. 
Рик. р. 137 (trad. тот.); Р.В.Н., А, 1. р. 493-495, nr. 278 (text sl.. trud. si ediţii), si p. 597, pl. LXVIII 
(favs.). 


' Omis. 


6 1453 (6961) septembrie 30, Suceava 


Alexandru voievod întăreşte M-rii Moldoviţa scutirea de vamă şi de brodină pentru trei 
care mari саге vor aduce peşte. sare sau mere, iar cînd vor aduce miere де la prisăcile mănăstirii nu 
vor plăti vama nici la laşi. nici altundeva. 

+ М(и)а(ојстио Б(о)жю. мы, flaedanAph воевода, господар Земли 
Молдавскон. Знаменито чиним(ъ) не слл\(ъ) анстом(ъ) нашим(љ) всом(ъ) 
кто на ни оұзрнтъ дан во его чљтојч(и) оүслышит(ъ), комоуже то тревна 
војдет(т), wx(e) вл(ајгопроизволи г(оспод)ства ми вл(а)гым(ь) пронзволенќєм(ь) 
и дали есми и потврљдиан, H WT(m) нас(ъ), даане наших(ъ) с(вд)топочивжиҳ(ъ) 
предков(љ) с(вајтомо манастирю мот(ъ) Моддавицу, да имают(ъ) vT(%) 
нас(љ) три возы таркани великих(ъ) o все земли г(оспод)ства ми: H по 
трљгом(љ) и селам(љ), н по оренхбк) волетаҳ(ъ) n \өзєрдү(ъ), и по 
Жсих(ъ) мытду(ъ) и по о(сиу(ъ) чокнау(ъ) coan. Где коли илмул\(ъ)! 
покласти на тых(ъ) три возы HAH рыву, HAH соли, HAH ABALIKA MAH иного 
трљговаћ, що ест(ъ) храна c(sa)romoy манастиро n с(вајтон цр(ъ)к(ъ)ви`, 
везде, по оүсну(ъ) wherax(u), с тимин три возы прбити словодно, М 
довроволно и везавави, и по оүсил\(ъ) вродал(ъ), À мыта ис того, къ 
wcer(o), цю вы не платили нигде всєн земли г(оспод)ства ми, иан 
воудет(ъ) проданон мито или водет(ъ) непроданои. (1 пакиж(є), коли mear 
привезет(ъ) «от(ъ) своих(ъ) пасикъ, д вы не платили мыта ни ж Фсох(ъ) 
ни ниде нигде“, ни вродинну IHO вы не платнан ни Ow которог(о) Брода. 
Toe sce више писанное да ест(ъ) nala), с(ва) толо манастирю и с(вајтон 
цр(ъ)к(ъ)ви, wr(w) нас(ъ), apuka), мепорушено николи, на ввки. 


A кто вы ch покојсит(љ), wr(w) наших(ъ) волръ или шт(ъ) наших(ъ) 
мытници или [или] вуд(ь) какын наш(ъ) оүр®дник(ъ), да оусхочет(ъ) сего 
пашег(о) даанїд и потвръждена, престанити H озЕти ис тих(ъ) три возы 
цр(ъ)к(ъ)вних(ъ), Хоте цину за noala) гроша, тот(ъ) єст(ъ) Hamla) 
противник(ъ) H листо нашему пръстъпникъ и мы сами, того истиног(о), 
ҳәчем(ъ) погазнити его нем(и)лостивно. 

А на то ест(ъ) вЕра выше писаннаг(о) г(оспод)ства ми. Пледандра воевод(ы). 
и вра оусих(ъ) вољръ г(оспод)ства ми, великиҳ(ъ) и малых(ъ). 

А на воҳлшен крвпост(ъ) выше писанному, вел®ли если нашему верному 
пане AAHXAHAV писати и печатъ NALIO привћсити к сему листу нашему. 

Пис(а) Петръ, У Сечавћ, Bla) AkT(o) хвуда cen(reapie) A. 


Traducere 


+ Din mila lui Dumnezeu, noi, Alexandru voievod, domn а! Ţării Moldovei. 
Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor саге o vor vedca sau o vor auzi 
citindu-se, cui îi va fi aceasta de trebuinţă, cá a binevoit domnia mea cu bunăvoință si 
am dat 51 am întărit, si de la noi, дата sfîntrăposaţilor noștri înaintași slintei mănăstiri de 
la Moldoviţa, să aibă de Ja noi trei care mari scutite în toată (ага domniei mele: si prin 
tîrguri si sate, si pe la toate bălțile si iazurile, si ре la toate vămile şi pe la toate оспеје de 
sare. Oriunde vor încărca în aceste trei care sau peşte, sau sare, sau mere sau айй 
tîrguială, care este hrana sfintei mănăstiri și sfintei biserici?, peste tot, în toate locurile, să 
treacă cu aceste trei care slobod, si în bunăvoie și fără piedică, și ре la toate vadurile, iar 
vamă din acestea, pentru toate, să nu plătească nicăieri în toată (ara domnici mele, sau де 
va fi vama vândută sau de va fi nevîndută. 51, de asemenea, cînd vor aduce miere de la 
prisăcile lor, să nu plătească vamă nici la laşi, nici nicăieri altundeva, nici brodină să nu 
plătească la nici un fel de vad. Toate acestea mai sus scrise să le Пе lor, sfintei mănăstiri 
şi sfintei biserici, de la noi, uric, neclintit niciodată, în veci. 

lar cine s-ar încumeta, din boierii noştri sau din vamesii noștri sau [sau| oricare 
dregător al nostru, să treacă peste această danie și întărire a noastră, să oprească si să ia 
din aceste trei care ale bisericii, chiar preţ de o jumătate de gros, acela пс este nouă 
potrivnic și călcător al cărţii noastre, Я noi înşine, pe unul ca acela, îl vom pedepsi fără 
milă. 

lar la aceasta este credința domniei mele mai sus-scrise, Alexandru voievod, și 
credinţa tuturor boierilor domniei mele, mari şi mici. 

lar pentru mai mare putere a celor mai sus scrise, am poruncit credinciosului 
nostru pan Mihail să scrie și să atîrne pecetea noastră la această carte a noastră. 

A scris Petru, la Suceava, în anul 6961 <1453> septembrie 30. 


După Станшсъкий. „ТО зраланоти. р. 18. Расх. după orig., pergament (24 x 27 ст.), sigiliu 
domnesc айгпаг (cu snur de mătase томе si verde), pierdut. din Arh. St. Cernăuţi (Ucraina). Fond 1023, opis 


1, nr. 27, f. 1; ibidem, p. 18-19 (text sl.). 
Inst. de Ist. „А.О. Xenopol” - lași, Fotografii, 11/420 (foto. după facs. menţionat), 


ALTE EDIȚII: Wickenhauser, Moldowiza, p. 64 (rez. germ. cu data greşită: 1453 ianuarie |, greseala 
explicindu-se prin confundarea lui ren(apie) cu cen('remapie) a lui А (30) cu ă (1) posibilă în scrisul slavon 
dacă actul nu este bine conservat); M. Costăchescu, Doc.. H, p. 441, nr. 119 (rez. гот. după Wickenhauser); 
Balan, Două doc.. în „Codrul Cosminului”, VIII (1933-1934), p. 460—462. (text sl. după orig. si trad.); DIR, 
A. XIV-XV. vol. 1, p. 256, nr. 308 (rez. гот. după M. Costăchescu), şi p. 267-268, nr. 321 (trad. după Balun 
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- considerat. greşit. ca fiind alt duc.); .К.Н., А, M. р. 52-53, nr. 37 (text sl. după facs. din Станівськой, 
trad.. ediţii si comentariu). 


Г Asa in orig. 

2 După acest cuvînt. spațiu liber in orig. 
"În loc de: вез закави. 

+ În textul editat de Balan: ни едни. 


7 1454 (6962) august 25, Cotnari 


Petru voievod întăreşte M-rii Moldoviţa scutirea de vamă pentru trei care се vor merge 
după peste. sare și miere, menţionînd între punctele vamale si tîrgul Iașilor. 

t АА(и)л(о)стїю, мы, <Б(о)>'жїю, Петрљ воевод(а), г(о)сп(о)д(а)ръ Beman 
Молдавскон. Знаменито чинимљ исим(ь)? нашим(ь) листом(ь) әүсим(ъ) кто 
на н(ъ) оузрит(ъ) или его оүслышит(ъ) чтич(и), wke тот(и)" истини 
налугери наши мт(ъ) АДолдавицъ принесли привилїє наших(љ) передков(ъ) 
пр®д(ъ) нами. Протож(е), ми, видЪвше их(ъ) привїлиа, н потврдили 
есми даанїє наших(ъ) родитєл® и дали есми наш(ъ) лист(ъ) нашему 
монастиру иже естъ на ААолдавици, храму С(вајт(ојго Бл(ајговћшенте, на 
то цю вы ходнан три возове нх(ъ) на риву, или на Ду<на>ю или на 
Мистри иди вуд(ь) на которма“ влата, цю вы Ходили довроволно и Безъ 
завав и цю вы НЕ платили мыто нигде, H У проданих(ъ) мытох(ъ) H 
неупроданих(љ): ни У Красномъ Търг”, ни У Шскомъ тргу, a ни У 
Лопушном, ни ~“ Броди Калигорскому, ни v Васлую, ни v Цоцорин(ъ) 
вродъ, д ни є Могошеци, а HH у Романову тръги, и, також(є), шо вы 
не давали тоты трие возове мыта коли имутъ ходити на соли и, 
також(е), цю вы не давали мыто их(ъ) возове коли имут(ъ) возити 
мед(ъ) ут(ъ) Бохотина. 

Протож(е), ни єдин(ъ) наш(ъ) Урбдниксљ) цо вы ch ме caban 
Покоусити СЪ” оүз®ти maTo мт(ъ) Teyla) выше писаниҳ(ъ) возовъ, при 
нашей? великое казни. 

И також(е), къ их(ъ) татаром(ъ), шож(е) сут(ъ) oy Бани, цю вы не 
Имали сасове wr(u) Бани ни едино ABAO, а ни дворници, 4 ни илишари, а 
ни един(ъ) наш(ъ) Урбдник(љ), и цю вы выди волни TOTH татарове 
продавати и купити и цо вы не седил(ъ) uyla) никто, токмо г(оспо)дств(о) 
^H и калугери. 

И на то єст(ъ) въсему выше писаному“ вЪра г(оспо)дств(а) ми, 
Петра вовводъ, и в%ра наших(ъ) вомръ: вра пана бана Пынтече, Ебра 
пана Дома пръкалава, вра пана Косте (phina, spa nana Петра 
логофета, вбра нана Ду<мы>’ спљтарћ, Muraya", в®ра пана Лаз Питика, 
вра пана Туна вистБрника, вВра пана Toma КындєвичЕ, БЪра пана Ходко 
Крецовича, вЪра пана Игната Попескула, в%ра пана ЛЛикула постелника, 
вкра пана Туна Bvwphua, вера пана Федора Посадника, вфра пана <Сина>” 
столника в%ра пана Драгоше чашника, &bpa пана Петра бзерёна комиса и 
&bpa socka наш(и)ҳ(ъ) вомр(ъ) молдавских(љ), великиҳ(ъ) и малыҳ(ъ). 


fl на волшее потврљждене вљеему выше пнсаном“, Beakan если 
нашему вЪрнеому Бошрину, nany Козмћ логофетоџ, писати H нашу печат(љ) 
привћсити къ сему нашиему листу. 


Muca Ивашко дПак(ъ), ov Котнари, в(ъ) л®т(о) коцав ауг(устъ) ке. 
Truducere 


+ Din mila lui Dumnezeu. поі“, Petru voievod. domn al Țării Moldovei. Facem 
cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor care o vor vedea sau o vor auzi 
citindu-se că aceşti adevăraţi călugări ai noştri de la Moldoviţa au adus înaintea noastră 
privilegiul înaintaşilor nostri. Pentru accea, noi, văzînd privilegiul lor, le-am întărit dania 
părinţilor nostri si am dat cartea noastră mănăstirii noastre саге сме la Moldoviţa, 
hramul Sfînta Bunavestire, pentru асеса са să umble trei care ale lor după peste, sau la 
Dunăre sau la Nistru sau la oricare baltă, să umble în bunăvoie si fără piedică si să nu 
plătească vamă nicăieri, si la vămile vindute si la cele nevindute: nici la Tîrgul Frumos, 
nici la tirgul Iași, si nici la Lăpuşna, пісі la Vadul Călugărilor, nici la Vaslui, пісі la 
vadul Tutorei, şi nici la Mogosesti, si nici la tîrgul Roman, si, de asemenea, să nu dea 
vamă cînd vor merge după sare și, de asemenea, să nu dea vamă carele lor cînd vor căra 
miere de la Bohotin. ; 

Pentru aceea, nici un dregător al nostru să пи cuteze să se încumele să ia vamă de 
la aceste care mai sus-scrise, sub pedeapsa noastră cea mare. 

Si, de asemenea, cu tătarii lor, care sint la Baia, sașii de la Baia să nu aibă nici o 
treabă, şi nici vornicii, si nici iligarii, si nici un dregător al nostru, și să Пе volnici acești 
tătari să vîndă şi să cumpere și să nu-i judece nimeni, decît numai domnia mea și 
călugării. 

Si la toate acestea mai sus-scrise este credința domniei mele, Petru voievod, si 
credinţa boierilor noștri: credinţa panului Oană Pîntece, credinţa panului Duma pircálab, 
credinţa panului Coste Orís, credinţa panului Petru logofăt, credinţa panului Du<ma>” 
spatar Micaci", credința panului Lazea Pitic, credinţa panului Топ vistier, credința 
panului Toma al lui Cînde, credința panului Hodco al lui Creţu, credinţa panului Ignat 
Popescul, credinţa panului Micul postelnic, credinţa panului [on Boureanu, credinţa 
panului Fedor Posadnicu, credința panului <Sin> stolnic. credința panului Dragoș 
ceașnic, credința panului Petru Ezereanu comis si credinţa tuturor boierilor nostri 
moldoveni, mari şi mici. 

lar pentru mai mare întărire a tuturor celor mai sus-scrise, am poruncit 
credinciosului nostru boier, pan Cozma logofăt, să scrie si să atirne pecetea noastră la 
această carte a noastră. 

A scris Ivasco diac, la Cotnari, în anul 6962 «1454» august 25. 

Muzeul National de Istorie — Bucureşti, Inv. general nr. 72109/1904 (preluat de la Muzeul judeţean 
Suceava. Inv. nr. 2152). Orig., perg. (20.5 x 28,5 cm.), pecete atirnatà, pierdută, snur de mătase vînătă. 


Bibl. Acad. Rom., Ms nr. 5234. Г. 74-76 si 77 (copie moderna). 
instit. de Ist. „А.О. Xenopol” – laşi, Fotografii, 11/191 (foto). 


EDIŢII: | Wickenhauser. Moldowiza. p. 65 (rez. germ.. după orig. sau după о copie slavonă); 
у annui. AMarepia-bi, р. 82 (rez.); Popescu. Doc. mold., p. 8-10 (text sl. si trad.): Costăchescu, Doc. 


H. p. 508-510 (text sl. şi trad.); РАК. A.. 1, p. 270-271, nr. 325 (trad.) si p. 506 (facs.); ОН, А, M. р. 57- 
59, nr. 41 (text sl., trad. si ediţii). 
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t Omis, din cauza plasării greșite a lui мы. 

2 În ос de: симъ. 

* În rînd, diucul scrie Пе тоти. Пе тоты (vezi mai jos). 

` Omis. 

* pa, adăugut de diac între rînduri. 

е ck. adăugat de diac între rînduri. 

` e. adăugat de diac între w si n. 

* Cu si la începutul actului. Фаст a inversat ordinea normală a cuvintelor. 
" Omis. 


8 1461 (6869) februarie 2«1», Suceava 


Şendrică din Dorohoi si Іа(со Hudici dăruiesc Mitropoliei Sucevei prisaca lui Balica. ре 
Bahlui. 


Schendrika aus Dorohoy und Iatzko Chudetschevicz schencken der Metropolitan 
Kirche, unter den Metropoliten Deocktisch! ihr eigen rechtmüsigen Gut, einen Bienen 
Garten, nahmens Palikova?, auf den Bachluj, mit allen seinem Grenzen. 

Deto Sotschava, den 29* Febru(arie) 6969/1460“. 


Sendricá din Dorohoi si Тасо al lui Hudici dăruiesc bisericii mitropolitane, de sub 
mitropolitul Theoctist, ocina lor proprie si dreaptă, о prisacá, anume a lui Вайса, pe 
Bahlui, cu toate hotarele sale. 

Dat la Suceava, data 29" februarie 6969 «1461». 


Arh, St. Bucuresti. Consiliu! Aulic de Rüzhoi, X1V/69, f. Ту. (nr. 11). Rez. de la sfârșitul хес, XVII. 

Ай. rez. germ.. cu data de zi: 21. la Arh. St. Suceava, Documente, XIIS (copie germ., de la sfîrşitul 
secolului al ХУШ-еа sau începutul secolului а! XIX-lea. după Inv. doc. Mitropoliei, alcătuit in 1783 ianuarie 
3. la Zólkiew, de Johan Anastasius Manovarda), Privilegii, nr. 23, si ако, fără dată si cu numele primului 
donator ,Sendricá", vitit greşit: „sin Draga”, într-un perilipsis cu doc. Mitropoliei, de la sfîrşitul secolului al 
XVII-lea, lu Arh. St. Bucureşti, Fund Bibl. Acad. Rom.. Documente istorice, MXCVII/12Y (nr. 49). 


EDIȚII: Popovici, Index Zilkiewiensis, Ш (1884), p. 553 (rez. germ.. în Inv. doc. Mitropoliei si trad.); 
Bogdan. Doc. Stefan, 1, p. 44 (rez. rom.. după Popovici): D.LR.. A, V. p. 313 (rez. după Bogdan); D.R.A.. И, 
P. 140, nr. 98 (rez. după Cons. Aulic de Război, cu rectificarea datei de zi); Catalog D.A.C.. Supliment |, p. 
+), nr. 43 (rez. ram, după Cons. Aulic, cu data de zi: 29). 


! Pentru „Theuctist”. 
2 Gresit, în loc де „Batikova” (а lui Вайса), asa cum este în rez, din Inv. duc. Mitropoliei si în doc. 


Че întărire din 1469 fehruarie 15. 
У Data Че zi. greşită: originalul a ами. probabil, 21, cum atestă rez. din Inv. дос. Mitropoliei. 


Чеоцгесе anul 1461 nu а fost bisect. 
* Transpunerea greşită а văleatului în unii erei creștine aparține rezumatorului. 


9 1469 (6977) februarie 15 


Ştefan «cel Mare». voievod întăreşte Mitropoliei de Suceava stăpînirea asupra prisăcii 
Balica, din jos de Перш lagi. şi îi dăruieşte 100 de stupi, cumpăraţi de la Nicoară Sîrbescu, o vie 
între Socola și Bucium, cumpărată de la Slavoan şi un hetesteu la Bucium, în hotarul tîrgului Iaşi. 


In Namen Gott des Vaters, des Sohnes und des heiligen, Geistes, der heiligen und 
unzertheilten Dreyfaltigkeit, ich Knecht meines Herrn Jesu Christi, wir, Stephan Vojvod, 
von Gottes. Gnaden, Herrscher. der Moldauer Landschaft. Machen hiemit jeder 


1} 


münniglich denen daran gelegen, bekannt, was massen wir, aus unserm Wohlwollen 
«mit»! reinen und erleuchteten Herzen, und mit Beystand Gottes, dem Martyrer George 
gewiedmete Suczavaer Mitropoli, alwo der Fteoktist Mitropolit ist, den ahweit unterhalb 
der Stat lassi liegen, den Bienen Garten Balika genannt, zu geben, und zu verleihen 
geruhet, welchen Bienen Garten, wo zu von uns aus 100 Bienen Stócke zugegeben. Wir 
von unsern Bojarn. Nikore Serbeskul, und dessen Schwester, Czorbina[in| , für baar 
erlegie 110 st. erkauft. Dieses zwar für den Seelenheil unserer verstorbenen 
Ehegemahlin, Eudoxia, dessen Ruhestatt daselbst ist'. 

Ferners, haben wir unserer Mitropoli, den aul den Sokul bey Buczum gelegenen, 
und durch uns aus unserem eigenen für 60 baare Gulden. von Slavoan crkauften 
Weingarten nebst dem bey Buczum in dem Jasser Ноцаг befindlichen. Fischteich 
gegeben. 

Weshalben, wir uns mit dem Hochwiirdigsten Mitropoliten vernahmen und den 
Dienstag und Montag jede Wochen unabbrüchlich bestimmet haben, dass пиг dic Seele 
meiner verstorbenen Gemahlin, Eudoxia, und zwar. Montag abends, ohne Unterlass, dic 
Parastas [oder das Memento abgesungen] und dabey die Weiche des Weizen 
unternahme werden, Dienstag aber Liturgia [oder eine gesungene Messe]? gehalten 
werden solle. 

Dieses umordnen soll weder, unterlassen. noch unterbrochen. werden în alle 
Ewigkeit. 

Die Grenzen aber dieses Bienen Garten fangen sich an bey dem von Sokole, nach 
Thomestie führen den Weeg, und so weit als der Stephul Tripheskul mit dem Spatar 
Bolde abgegrenzet haben, bis dahin sollen die Grenzen ahnberührt verbleiben. 

Zu dessen mehrerer Bekreftigung haben wir unsern getreuen Bojarn dem Logofet 
Thoma solches, zu schreiben und unserer Pettschaft an diesen unserer wahrhaften Brief 
anzuhăngen, befohlen. 

Der Thoader Prodan hat es geschrieben, den 15“" Fevruary 6977 (1469). 


Traducere 


În numele Tatălui, al Fiului $i al Sfîntului Duh, a Sfintei si nedespărţitei Treimi, 
eu, robul Stápinului meu 11505 Hristos, noi, Stefan voievod, din mila lui Dumnezeu, 
domn а! Țării Moldovei. Facem cunoscut cu aceasta fiecărui om, care se va nimeri la 
aceasta, că am dat de bunăvoia noastră, <cu>! inima curată şi luminată și cu ajutorul lui 
Dumnezeu, Mitropoliei Sucevei, cu hramul Mucenicului Gheorghe, unde este mitropolit 
Theoctist, prisaca numită Balica, care se айа în partea de jos а tîrgului Таз, si la саге 
prisacă am binevoit să adăugăm de la noi 100 de stupi. Noi i-am cumpărat de la boierul 
nostru Nicoară Sirbescul si de la sora acestuia, Ciorbina[in]! , pentru care am plătit 
deplin 110 zloți. Aceasta să fie pentru pomenirea ráposatei noastre soţii, Evdochia, al 
cărei loc de odihnă este acolo’. 

În afară de aceasta, am dat Mitropoliei noastre via care se află între Socola și 
Bucium, pe саге am cumpárat-o cu proprii nostri 60 de zloți gata de la Slavoan, cu 
helesteul care se айй la Bucium, în hotarul lasului. 

De aceea, noi, ne-am înţeles cu înaltpreastințitul mitropolit si am stabilit ca 
lotdeauna, тацеа si lunea, în fiecare săptămînă, să se facă pentru sufletul răposatei mele 
soţii, Evdochia, si anume, lunea seara, fără întrerupere, parastas și colivá", iar тасса să 
se ţină liturghia. "a 

` Асечеа să-i fie neschimbate si neclintite niciodată, in vecii vecilor. 
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lar hotarul acestei prisăci se începe de la Socola, de la drumul care duce la 
Tomesti, şi mai departe să Пе pe acolo pe unde au hotărnicit Steful Trifescul cu Boldea 
spătar. 

Spre mai marc întărire a acestora, am poruncit credinciosului nostru boier, lui 
Toma logofăt, са să scrie și să atîrne pecetea noastră la această adevărată carte a noastră. 

A scris Toader Prodan, la 15 februarie 6977 <1469>. 


Arh. St. București. Fond Consiliul Aulie de Război, XVII/23e, Г. 12r.-v. Trad. germ., de Aaron, 
legalizată de Orlandini, în 1784 iulie 26, la Cernăuţi. 

Ibidem. X1V/69. f. 3v, nr. 3 (rez. germ. din aceeasi vreme cu văleutul socotit greșit: 6997 = 1468). 

Arh. St. Suceava, Documente, XIIS, Privilegii. nr. 11 (rez. germ., cu data greșită: 6973 <1465>. 
ianuarie 15, într-o copie germ. de la sfirsitul sec. XVIII sau începutul sec. XIX după Inv. duc. Mitropoliei 
Moldovei, alcătuit in 1783 ianuarie 3, la Zólkiew. de Johan Anastasius Manovarda). 

Arh. St. Bucureşti, Fond Bibl. Acad. Rom.. Documente istorice, MXCVII/I29, nr. 26 (гел. rom. 
într-un perilipsis cu duc. Mitropoliei de la sfîrşitul sec. XVIII). 


EDIȚII: Popovici, Index Zitkiewiensis, în „Candelu”. Ш (1884). р. 550 (rez. germ. din Inv. doc. 
Mitropoliei si trad.); Erbiceanu, /storia Mitropoliei, p. 21 (rez. din perilipsisul de la sfirsitul чес. ХУШ); 
Bogdan, Doc. Ștefan, |. p. 87 (rez. după Popovici); DIR. А. 1. р. 337 (rez. rom. дира Bogdan): Catalog 
D.A.C., Supliment |. p. 33, nr. 49 (гел. rom după Consiliul Aulie); D.R.H.. А. Il, p. 232-234, пг. 157 (trad. 
germ. din Consiliul Aulic). 


! Omis în trad. 

2 Стотта, formă genitivală slavonă a lui Ciorbă (cf. numele satului Ciurhesti din apropiere de Тай). 

t Potrivit inscripţiei de pe piutru de mormint descoperită la biserica Mirüuti în 1996 (acum la Muzeul 
Naţional al Bucovinei din Suceava), Evdochia a murit la 25 noiembrie 1467. 

* Explicaţia traducătorului german. 


10 1470 (6978) aprilie 1, Suceava 


Stefan «cel Mare» voievod întăreşte M-rii Меатј scutirea de vamă, între care şi cea din 
Iaşi, pentru trei тай de peşte. 

t А(и)а(о)сттю B(o)xieio, ми, Стефан(ъ) воевода, г(о)сп(о)А(а)ръ Земли 
Молдавскои. Чиним(ъ) знаменито ис ckma листом(ь) нашим(ь) къс®мь 
Кто на нь Узрить HAH єго Услишит(ъ) чтуч(и), колиж(є) тог(о) кому 
БУДЕТЬ потревизна, OKE даемь и дали если сес(ь) лист(ъ) нашь монастирю 
нашему wr(u) НЪллца, идеж(е) ест(ъ) храм(ъ) Вљанес(ејне Г(оспод)а Б(ог)а 
и Qnac(a) нашег(о) (ec) Х(рист)а, и егумену нашему, nonoy кїр(ь) 
Силоџану, на то, шко да ест(ъ) иль словодно и доброволно послати свои 
три мажи по риву, или до Келию, наи до \зерах(ь), или до Bano Града, 
или на Днистра наи БУД(Њ) на которою сторону по нашеи земли. 

Тоты f мажи за оужди шо вы ходили словодно и довроволно, и 
понтси и мпат>њ идучи, À мыто нигде да не имают(ъ) платити, ни по 
трљгом(њ), ни по селом(в), ни инде нигде, или проданна мыта HAH 
нехпроданнаа, или имуть Цю продавати HAH кУповати, или У Кемю, или 
на ДумавБ, нан У wsepax(a), или оу Б%лом(ь) Градћ, ни на Днистрё, ни 
v Лапушною, ни v Цоцори, ни v Ше(ы), ни oy Калугерским(ь) Броду, ни У 
Васлун, ни инде нигде, ни на градов(ь), \ут(ъ) порту. 

Сего ради, ни единь нашь Бодрин(ъ) да не имают(ъ) нигде 
позававити монастирски возове, ни оү чем(ь), ни Сучавски мытници. 
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Toe въсе выше писанное да ест(ъ) MONACTHPIO нашему непорушенно, 
ни У чемь, николиже, HA в®ки. 

A на то ест(ъ) вбра г(оспод)ства ми, више) писанаго Стефана воеводы, 
и вљамовленаго с(ы)нА г(оспод)ства мн, Плександра, H Spa въсаҳ(ь) soupe 
нашиҳ(ъ), великых(ь) и AAAMX(8). 

A на волшее потвержденїе томоу въсемоу выше посанномоџ, велФан 
ecan нашему кфрному панок, Том догофетоу, писати и привфенти нашу 
печат К CEMY листу пашему. 

Пис(а) Воџапашњ граматик(ь), oy Gwu(a)&t, в(ъ) akto у5цон, ACh)c(A)ua 


априла), 4. 


+ Din mila lui Dumnezeu, noi, Stefan voievod, domn al Țării Moldovei. Facem 
cunoscul cu această carte a noastră tuturor celor care o vor vedea sau o vor auzi 
citindu-se, când aceasta va fi de trebuinţă cuiva, cá dăm 51 am dat această carte a noastră 
mănăstirii noastre de la Neamț, unde este hramul Înălţarea Domnului Dumnezeului şi 
Mintuitorului nostru Jisus Hristos, și egumenului nostru, popa chir Siluan. pentru асеса, 
ca 54 Пе slobod si în bunăvoie să trimită trei тай ale sale după peste, sau la Chilia, sau la 
bălți, sau la Cetatea Albă, sau la Nistru sau în oricare parte prin (ага noastră. 

Aceste 3 тај să umble peste tot slobode si т bunăvoie, și ducîndu-se acolo si 
venind <înapoi>', iar vamă să nu plătească nicăieri, nici prin târguri, nici prin sate, nici 
nicăieri altundeva, sau la vămile vindute sau la cele nevindute, Пе că vor avea ceva de 
vîndut ori de cumpărat, sau la Chilia, sau la Dunăre, sau la bălți, sau la Cetatea Albă, nici 
la Nistru, nici la Lăpușna, nici la Tutora, nici la Iași, nici la Vadul Călugăresc, nici la 
Vaslui, nici nicăieri altundeva, nici la cetăţi, la porți. 

Pentru aceasta, nici un boier al nostru sau vameg să nu aibă а opri nicăieri carele 
mănăstirești, pentru nimic, nici vamesii de la Suceava. 

Toate acestea mai sus-scrise să Пе mănăstirii noastre neclintite, întru nimic, 
niciodată, în veci. 

‚ , tar Ја aceasta este credinţa domniei mele, а mai sus-scrisului Stefan voievod, și а 
iubitului fiu al domniei mele, Alexandru, si credinţa tuturor boierilor nostri, mari 51 mici. 

| Таг pentru mai mare întărire a tuturor celor mai susscrise, am poruncit 
credinciosului nostru pan, Toma logofăt, să scrie Я să alîrne pecetea noastră la această 
carte a noastră. 

A scris Vulpas grămătic, la Suceava, în anul 6978 <1470>, luna aprilie 1. 


«Pe verso, însemnare din sec. XVIII»: Pentru máj(i) de peste. 


Arh. St. Bucureşti, D.S. Moldova, nr. 23. Orig. perg. (40.5 х 30,5 ст.), sigiliu domnesc atirnat (си 
snur de mătase roşie, pierdut. 

O foto, Ja Instit. de Ist. „А.О, Xenopol” – lași, Fotografii, 11/495, si două. la Arh. St. laşi, MXXXVIII 
(pachet Costăchescu), nr. 72 si 73. 


EDIȚII: Bogdan, Рос. ўгејал, |. p. 143-144 (text sl); PLR.. А. 1. p. 371-372, nr. 441 (май), si p. 
523 (facs.); D.R.H.. А. И. р. 243-244, nr. 164 (orig. si, trad. si ed.). 


! Вир. 
11 1472 (6980) ianuarie 25, Suceava 


Stefan «cel Mare» voicvod întăreşte lui Sandro Tătăreanu stăpînirea asupra satelor 
Moinești. Sirbi si Ссатігі, mai sus de târgul lagi. ale зо! sale Magda, în urma judecății си 
Cernu, Вотапе! şi Drăgoi. 
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+ А(и)а(о)стию Б(о)жею, мм, Стефан(љ) воевода, г(о)сп(о)А(а)ръ Земли 
Молдавскон, Чиним(ъ)’ знаменито ис с&м(ь) анстомъ нашна(ъ) всЪлъ 
кто на н(ъ) възрит(ъ) aan во ero чтуч(н) Услншит(ъ) уже тот(љ) 
истинны наш(ъ) вЪрнм сауга, пан(ъ) Шандро Тътър®нул(ъ), служна(ъ) 
нам(ъ) прасво> и в®рно. ТЪмъ ми, видбаши его праву и вЪрную служву 
до нас(ъ), жаловалн если єго — UXOBHOIO нашего — MHAOCTHIO и дали H 
потвердили есми EMV м нашен Земан, ЛЛАолдавскон, правую \утнину жоны 
его, Maran, села на нм: ААонмеци, н Сръвн н Жамирн, повыш(є) 
Мского тръга. Toe въсе више писанное, да ест(ъ) чут(ъ) нас(ъ) урик(ъ), 
съ EChmb доҳодомъ, нмъ, H дћтемљ нХ(ъ), n унучатомъ иХ(Ъ), и 
праунучатомъ uyla), и прашуратомљ ну(ъ) н въсеми роду их(ъ), кто 
вудет(љ) ндивлижни, да єст(ъ) неъ, непорушенно николиже, на вЪки. 

A Ҳәтар Tamla) селомъ да єст(ъ) съ усиу(ъ) сторон(ъ) conan 
старими XOTAPAH, КУДА из в®ка уживали. 

fl такождере, "epum, и Ромљнел(љ), и Дръгон и их(ъ) вес(ь) poala) 
AA не имают(ъ), чт(ъ) сел на прад(љ), волше Travu а ни упоминати 
за TOTA села више пнсаннад на пана Шандра, а ни на его жону, на 
Maray, a ни на их(ъ) дбти, а нї на HX(%) вес(ь) род(ъ), николиже, на 
в%ки, заниж(є) Чернъ и Ромънел(ъ) н Дръгой стратили ис(ъ) своими 
привилишми, зануж(е) [ниж(е)] выла фалшевна и есми ну(ъ) сказнаи. 

fl на то ест(ъ) spa нашего г(оспо)дства, више писаннаго Стефана 
воеводы, и вфра прЪвъзлювленнаго мн е(ш)на, Пледандра, и shpa волћр 
нашну(љ): вЪра пана Станчуда и с(ы)на его, па<на>? ЛАырзы, вЪра nana 
Вланкула старости Хотинского н е(ш)на его, пана Думи, ekpa пана Boan 
дворинка, вра пана ЗвЪри, вра nana Луки ено" в%ра пана Блъка 
паркалаАвов<е>? мт(ъ) Б&лоград(а), ekpa пана Н®га и вЪра пана Ивашка 
паркалавов(е) Келїнскиҳ(ъ), spa пана ПрвБуүр® паркалава Н®л\єцкаго, вЪра 
пана Гангира паркалава СОрхенскаго, shpa пана Dern паркалава мт(ъ) Мова 
Града“, в%ра пана Бихти, в®ра пана Шефула Черната, вбра пана ЈИцка 
Худнча, в ра ПАНА Ивашка Хринковича, в Бра пана Юги вистнарника, в ра 
пана Врънчана спатарћ, вЪра пана ШЮги постелника, в Бра пана Дажвога 
чашника, вЪра пана Томм столника, вЪра пана Хури комиса и вбра 
всъх(ъ) волбр нашиҳ(ъ) молдавскихъ, великих(ъ) H маких(ъ)“. 

fl по наше» мъ Животћ, кто вудет(ъ) г(о)сп(о)д(а)ръ нашен seman, 
мт(ъ) Abreu наших(ъ) нан мт(ъ) нашего племене нан пак(ъ) вуд(ь) кто 
и" кого Б(огјљ изверет(ъ) вмти г(о)сп(о)д(а)ремъ У нашен seman, v 
Молдавскои, тот(ъ) цю вы нл(ъ) непоришнл(ъ) нашего дад<ниа> и запису, 
але цю вы им(ъ) пеот> вердна(љ) и укр®пнабъ), заниж(е) есми ему дали 
н потверднан за его праву и вфрную службу. 

fl на волшию кр постъ тому въсему више писсанно> му, вел Бади 
есми нашему вфрному волЁрини, nany Том логофету, писати и нашу 
печат(ъ) завфенти и к(ъ) семи нашему листу. 

Пис(а) Иса“, v Сучавћ, в(ъ) ав<то>? „501, m(B)e(a)ua ren(apia), КЕ. 
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«Pe verso, adresa:> T Wanapo Тътьр®нул(ъ). 
Traducere 


+ Din mila lui Dumnezeu, noi, Stefan voievod, domn а! Ţării Moldovei. Facem 
cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor саге o vor vedea sau o vor auzi 
ciündu-se că această adevărată slugă a noastră credincioasă. pan Sandro Tătărcanul, 
ne-a slujit drept si credincios. De aceea, пој, văzînd slujba lui dreaptă și credincioasă 
către noi, l-am miluit cu deosebita noastră milă si i-am да! si i-am întărit în {ага noastră, 
Moldova, ocina dreaptă a soţiei lui, Magda, satele anume: Moimesti, și Sirbi si Осатил, 
mai sus de tîrgul lași. Toate acestea mai sus scrise, să Пе de la noi uric, cu tot venitul, 
lor, şi copiilor lor, si nepoților lor, si stránepotilor lor, şi газтаперо ог lor și întregului 
lor neam, cine va fi cel mai apropiat, să le fie lor, neclintit niciodată, în veci. 

Iar hotarul acestor sate să Пе din toate părţile cu hotarele lor vechi, pe unde au 
folosit din veac. 

Si, de asemenea, Cernu, si Románel, și Drăgoi și tot neamul lor să nu mai pîrască 
şi nici să nu mai pomenească de aici înainte de aceste sate mai sus scrise împotriva 
panului Sandro, și nici împotriva soţiei lui, Magda, si nici împotriva copiilor lor, şi пісі 
împotriva întregului lor neam, niciodată, în veci, pentru că Сети si Romănel si Drăgoi 
au pierdut cu privilegiile lor, deoarece au fost false şi le-am stricat. 

Таг la aceasta este credința domniei noastre, a mai sus-scrisului Stefan voievod, si 
credinţa preaiubitului meu fiu, Alexandru, și credința boierilor noștri: credința panului 
Stanciul și a fiului său, pan Mirza, credinţa panului Vlaicu staroste de Hotin și a fiului 
său, pan Duma, credinţa panului Bodea vornic, credința panului Zbearea, credința 
panului Luca «gi»? credința panului Bîlco pîrcălabi де Cetatea Albă, credinţa panului 
Neagu si credinţa panului Ivașco pircálabi де Chilia, credinţa panului Arbure pircálab de 
Neamţ, credința panului Gangur pîrcălab de Orhei, credința panului Steful Cernat, 
credința panului Тасо Hudici, credința panului Гуазсо al lui Hrinco, credința panului 
luga vistiernic, credința panului Vrânceanu spătar, credința  panului Iuga postelnic, 
credinţa panului Dajbog ceașnic, credinţa panului Toma stolnic, credinţa panului Huru 
comis și credinţa tuturor boierilor noștri moldoveni, mari și mici. 

lar după маја noastră, cine va fi domn al ţării noastre, din copiii noştri sau din 
neamul nostru sau iarăși oricine, pe cine îl va alege Dumnezeu să Пе domn în tara 
noastră, în Moldova, acela să nu le clinteascá даста> şi inscrisul nostru, ci să le 
întărească 51 să le împuternicească, pentru că i-am dat 51 i-am întărit pentru slujba lui 
dreaptă si credincioasă. 

lar pentru mai mare ршеге a tuturor celor mai sus scrise, am poruncit 
credinciosului nostru boier, pan Toma logofăt, să scrie si să atirne pecetea noastră la 
această carte a noastră. 

A scris Isaia", la Suceava, în anul 6980 «1472», luna ianuarie, 25. 


«Pe verso, адгеза:> t Sandro Tătăreanul, 


Arh. St. Bucureşti. Fond Bibl. Acad. Кот. Peceti, И, nr. 265. Orig., perg. (35 x 52,5 ст.), sigiliu 
domnesc (diam. 7.8 ст.) atirnat си snur de mătase roșie, deteriorat, cu legenda СТ Печата iv Стефа>?нь 
вое<н\гда г>? wencoAap Земли M>? мадавек<ои>” («t Pecetea lui lo Stefa»n voievod, domn al Ţării 
Moldovei). 
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O copie, de Al. Papadopol Calimah, numai cu datele de lună şi zi, ibidem, Ms. nr. 929, t. 447—448 у. 
м o trad., din 1789 august 4, de Gheorghe Evloghie, ibidem, MDLXXIX/95. 

Arh. St. laşi, Litere K/380. Г. 108 r., nr. (rez. în copia unei anaforale din 1824 martie). 

Inst. de Ist. „А.О.Хепоро!“ - laşi. Fotografii. 11/506 (foto după orig.). 


EDIŢII: Codrescu, Uricariul. VI, р. 317, nr. 9/3 (тету. după Condica K, nr. 380); D..R., А, 1, p. 528, 
nr. 458 (facs.); Bogdan, Doc. Ștefan, р. 168-169, nr. 97 (rez. după Condica K. nr. 380, de la Arh. St. laşi); 
Ghibănescu, „T. Codrescu”, |. p. 177-179, nr. 70 (text sl. si trad.); idem. Surete, XVIII, р. 74—77, nr. 48 (text 
sl. si trad.); Costăchescu, Doc. mold. Ștefan, p. 76—79, nr. 20 (text sl.. după Ghihănescu. Ms. Surete, XXXV, 
f. 709. si trad.); DIR. А, 1., p. 386-387. nr. 458 (trad. după orig.); D.R.H., А. П. р. 268-270, nr. 182 (text sl. 
şi trad. ), si p. 614, pl. LXI (facs.); Virginia Isac. Catalog — lagi. 1, p. 94. nr. 211 (rez. si ediţii). 


ч, făcut peste tot ca v. 

? Omis. 

` Asua în orig. 

* Gresit, în loc Че малнх(љ). 

` Rupt şi şters. 

“ Înainte de и, aflat la începutul unui rînd, un НЕ scris cu altă cerneală, mai deschisă, si nefăcînd deci 
parte din text. аза сит a crezut М. Costăchescu. у 

7 Şters. 

* Numele diacului, şters aproape complet; în textul editat de M. Costăchescu, greşit: Ivpia (lurie): v. 
м О.Р. Bogdan, Puleuprafia. р. 82. 

? Stricat (notele 1-9, după D.R.H.. П. А. p. 270). 


12 1488 (6996) martie 12, Suceava 


Stefan <cel Mare> voievod întărește Mitropoliei Moldovei stăpînirea asupra unor sate și 
asupra prisácii lui Вайса aflată din jos де пери! Iași. 


Ubersetzung. 


In Namen Gottes des Vaters, des Sohnes und des heil(igen) Geistes, der heiligen 
und unzertheilten Dreyfaltigkeit. Ich, Diener meines Herren Jesu Christi, Wir, Stephan 
vojvod, von Gottes Gnaden, Herrscher der Moldauer Landschaft, machen allen und 
jeden denen davon gelangen zu wissen dass Wir aus unseren Wohlwollen, reinem auch 
erleuchtetem Herzen und mit Beystand Gottes die heilige Mitropoli von Suczava welche 
dem heil(ige) Martyrer Georgi gewidmet ist, und allwo unser Fiirbitter der h(ei)l(ige) 
Georgi Mitropolit ist, zu bestărken un zu bekráftigen geruhet. Derowegen bekrüftigen 
wir für dieser heilige Suczavaer Mitropoli die Schenkniss unseres seeligen Grossvaters, 
des Fürsten Alexander und die Schenknisse unserer Onkeln als folgende Dörfer und 
<Giitter>! das beym Seret Fluss liegende Dorf Vladenj samt der Mühle, nicht minder 
oben, in den nemlichen? Hottar! das Srebii; gleichfalls das Schomus* bei der Steinernen 
Brücke, bey derselbes des Schomus ebenfalls samt den Mühlen, das Vereschkanj an dem 
Sereth Fluss, bey der Überfuhr und die Миће samt Ungurenj, welche beyde Dörfer wir 
selbsten gegen das Dorf Untere-Schikow von dem h(ei)!(igen) Metropoliten Georgi mit 
seiner Einwilligung ausgekauft. Welch obgesagtes Dorf Untere-Schikow der Suczavaer 
Mitropolj unterthănig gewesen, wir aber es nach dem Eintausch, dem Kloster Putina 
übergeben. 

Nebst dem obengeführten für des Kloster Unter-Schikov ausgetauschten Dörfer 
haben wir auch einen ohneweit unterhalb der Stadt lass beifindlichen Bienengarten 
Balicova genannt den wir von dem Herrn Nicoare Srebescul und dessen Schwester für 
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110 tartarisch Gulden verkauft, ingleichen auch den auf dem Непеџег Berg gelegenen 
Weingarten der oft erwahnten Mitropoli, fur unser und unserer Ehegemahlin Eudokia 
Seelenheil zugegeben. 

Die Urkunden hingegen über die obgedachte Ortschaften als eben Vladenj, Srebj, 
Schomus*, Unter-Schikow welche die Suczavaer Mitropoli von unserem Grossvater, 
Fürsten Alexander und von unsere Onkeln hergehabt sind welchen gegüngen, welches 
sowohl futes’, wie auf unsere moldawischen Bojaren bekannt ist; Weshalben niemand 
und zu keiner Zeit an diese Giben winden diesen unsere Brief einen Auskauf machen 
und sich anmassen soll". 

Zu mehrerer Bekráftügung und Bestăttigung all obgeschriebenen, haben wir 
unsere getreuen Bojarn, dem Logofeten Toutul es zu schrieben und unser Pettschaft 
diesen unsere wahrhaften Brief anzuhăngen befohlen. 

Der Toader Gramatik hat es zu Suczava den 12"" Marty 6996/1488 geschrieben. 


Dass vorstehende Abschrift seinem ins deutsche — übersezten Originali 
gleichlautend sein zcuget unsere Fertigung, Czernowitz, 26 July (1)784, U. Orlandini 
m.p. Ratt- und Oberauditor. Aaron m.p. Dollmetsch. L.S. 


Traducere 


În numele Tatălui, si al Fiului, si al Sfîntului Duh, Treime sfîntă si педезрация. 
Eu, robul Domnului meu, Isus Hristos, noi, Stefan voievod, din mila lui Dumnezeu, 
domn al Țării Moldovei. Facem ştiut tuturor și oricărui va dori aceasta cá noi, din 
bunăvoința noastră, cu inimă curată si luminată și cu ajutorul lui Dumnezeu, am binevoit 
să întărim și să împuternicim sfintei Mitropolii de la Suceava, care este consacrată 
Sfîntului martir Gheorghe si unde este mitropolit rugătorul nostru, stinţitul Gheorghe. 
De aceea, пит acestei sfinte mitropolii dania sfintadormitului nostru bunic, domnul 
Alexandru, şi daniile unchilor noștri, următoarele sate și <bunuri>': satul Vlădeni, așezat 
pe Siret, cu moară; puţin mau sus, în același hotar, Sîrbii; de asemenea, Şomuzi, la Podul 
de Piatră, pe același Somuz, de asemenea си mori; Verescani, la rîul Siret, la Vad, si cu 
moară, apoi Ungureni; care aceste două“ sate, noi înșine le-am cumpărat pentru satul 
Jicovul de Jos de la preasfinţitul mitropolit Gheorghe cu învoirea sa. Care sat, mai sus 
spus, Jicovul de Jos, a fost supus Mitropoliei din Suceava; noi însă, după schimb, l-am 
dat mănăstirii Putna. 

Pe lîngă satele menţionate mai sus, schimbate pe satul Jicovul de Jos al mănăstirii, 
am mai dat însă menţionatei Mitropolii, pentru mîntuirea sufletului nostru si al fostei 
noastre soţii, Eudochia, o prisacă, numită a lui Balica aflátoare mai jos, nu departe de 
orașul lași, pe care noi ат răscumpărat-o de la Nicoară Sîrbescul si de la surorile lui 
pentru 110 доц tătărești si, de asemenea, o vie situată pe dealul Hîrlăului. 

lar privilegiile pentru satele amintite, anume: Vlădeni, Sirbi, Somuz*, Jicovul de 
Jos, pe care Mitropolia din Suceava le-a avut de la bunicul nostru, domnul Alexandru, şi 
de la unchii nostri, unele sînt pierdute, altele stricate, cum este știut boierilor nostri 
moldoveni. De aceea, nimeni, în nici o vreme, să nu smulgă aceste bunnuri, să le 
răscumpere sau să și le însușească. 

Pentru mai mare tărie și putere a tuturor celor mai sus scrise, am poruncit 
credinciosului nostru boier, logofătul Tăutu, să scrie și să atîrne pecetea noastră la 
această carte a noastră. 

A scris Toader gramatic, la Suceava, în <anul> 6996/1488 martie 12. 
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Că această copie de mai sus în traducere germană corespunde exact orginalului 
său. atestă sub semnătura sa, Cernăuţi, 26 iulie (1)784, U. Orlandini, m.p., consilier aulic 
superior. Aaron, m.p., tálmaci. L(ocul) s(igiliului). 

Arh. St. Bucureşti, Consiliul Aulic de Răzhoi al Bucovinei, XV1I/23 Г. 13v.—14, nr. 2. Trad. germ. 

Гега, X1V/69, nr. $, cu data de ап: 1487 (6996), si XVII/23, nr. 8 (теп\.). 

Мет. Fond Bibl. Acad. Rom., Documente istorice, MXCVII/I29 (rez. rom. de la sfirsitul sec. XVIII), 
cu data de an gresita: 6966 (1458). 

Arh. St. Suceava, Documente, Х11/5 (rez. germ. cu data de an greşită: 6966 (1458). in copia germană 
a Inv. doc. Mitropoliei întocmit la 1783 ianuarie 3, la Zolkiew. de Johann Anastius Manovarda). Privilegii. 
nr. 17. f.2. 


EDIȚII: Popovici. /ndex Zólkiewiensis, in Candela", Ш (1884), p. 551 (rez. germ., си data de an 
greşită: 6966 (1458) si trad. edit.); Erhiceanu, /st. Mirropoliei. p. 20 (rez. de la sfirsitul sec. XVIII); |. 
Bogdan, Doc. Stefan, 1, p. 7. nr. IV (rez. după Popovici); DR. А, 1, p. 293. nr. 351 (rez. după Bogdan): 
Tezaur sucevean, p. 34. nr. 21 (rez. rom., cu data de ап greşită: 6966 (1458). după Inv. întocmit de J.A. 
Manovarda, de а Arh. St. Suceava); Catalog /.A.C., Supliment |. p. 47. nr. S6 (rez. dezv. si descr. 
arheograficá); D.R.H., A. Ш, p. 55-58. пг. 34 (aceeaşi copie, descr. итеоргаПеа si ed. anterioare). 


! În textul german, cuvintul „Zwier” (îndoitură) in locul cuvintelor necitite de traducător. 

2 „nemlichen” în text. 

t Asa în text. 

+ Numele satului еме Mihăieşti: de aici pînă la sfîrşitul paragrafului textul este lacunar; enumerarea 
corectă a satelor, într-o altă trad. germ. а actului (v. textul B din D.R.H., Ш, p. 57). 

* În aceeași trad. germ. (ibidem), alături de Ungureni este menționat si satul Greci. 

" V. mai sus nr. 4. 

” [n loc de „futoch” (stricat). 

* Lipseste textul privitor la hotare si Sfatul domnesc. 


13 1497 (7005) ianuarie 20, Iasi 

Stefan «cel Mare» voievod întăreşte lui Toader, fiul lui Gavril, vărului sáu, popa Toader 
din Тая. şi surorii acestuia Stana, fiii lui Giurgea, stăpînirea asupra satului Nedeiani, la Cîrligătură, 
cumpărat de la nepoţii lui Ivaşco Procelnicul, cu 70 de zloți tătărești. 

T А\(н)л(о)стїїю Б(о)жїєю, мы, Стефан(љ) воєвода, г(о)сп(о)д(а)ръ Земли 
АЛолдавскон. Знаменито чиним(ъ) ис cuala) ancTom(h) нашна(ь) въс'®Бл\(ъ) 
кто на нь възрит(ъ) HAH єго чтючн Услн<шитъ, уже п>'рїндөша пр®д(ъ) 
нами и прЕд(ъ) оџсими нашими молдавскими воре, BEAHRHA H MAANAM, 
слога наш(ь) Юрша, с(ы)нъ ДАърининь, и о<ноукъ его Ил>'Тлш(ь), с(ы)нъ 
НЁгшин(и), окнохкове Ивашка Прочелника, „по нх(ъ) доврон воли, никїил\(ъ) 
непон<Ужєни, д ин присиловани, н продаан свою право WTHHHoV, мт(ъ) 
нх(ъ) праваго n питомаго Урика, мт(ъ) урика ДЕДА их(ъ) Ивашка Прочелника, 
едно <сєло на Крљашљ>'торри, на narb Недедни; та предали TOE село 
CA Sk. нашеджк  Тоадерох, с<ыно>'у Гаврилово H племеникој его, nonoy 
Toaaepoy мт(ъ) Мемх(ъ), и сестри его, Стани, с(ы)нол(ъ) Жоуржин‹ол\(ъ), 
за 9 злат(ъ) татарских(ћ). 

И оуставше слэуга <нашь  Тоддеръ H па>'еменик(љ) его, nonl») 
Тоадер(љ), и сестра его, Стана, та заплатили open ToTu пиифзи, < 5 >! 
злат(ъ), ov руки слојоф нашемој lOpum, с(коној ААъринин(и), и оқноқкоҳ его, 
Heu, с(ы)нех МЕгшиноу. 
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И привиле цю имади наши слоүги Юрша и <оуноукъ его, Ha>iau(b), 
Ataa их(ъ) Ивашка Прочелника, мт(ъ) Имилша воєводї, epe ю дали оү 
риски сло Мо нашємоқ — ToaAepg и племенико ero, nonoy ToaAepy, и 
сестри его, Стани, пр®д(ъ) нами и прлд(ъ) нашимн Боаре. 

Ино мы, внд®вшє, месжи ни» и их(ъ) добром воли и токмеж(ь) n 
полноую Заплатоу, д мы, такождере, и ит(ъ) нас(ъ) есмн дали и потвръдили 
cao «S  нашелюу Тоадероу, с(ыднох Гаврилово, и племеникоу его, nonoy 
Тоадер“, и сестри его, Стани, с(ъфиул(ъ) Жоуржинца(ъ), «roe»! прад(ъ) 
реченное село, ид HAVE Педемни, како да єст(ъ) им(ъ) \ут(ъ) нас(ъ) охрик(ъ), 
и съ въсєм(ь) доходол(ъ); али да єст(ъ) половина мт(ъ) того села cast 
нашємоқ  ToaAepy, camomoy, а друаа половина WT(b) того села да єст(ъ) 
nonoy Тоддеру и сестри его, Стани, «Have, и д>'®тєл(ъ) их(љ), и 
оқноқчатол(ъ) их(ъ), и прфоуноучатолт) их(ъ), и прароурЕтиа(ъ) их(ь). n 
въсємоқ род’ их(ъ), кто ch нит) изверет(ъ) нанвлижнїн, — непорушено 
пиколиже, на ВЕки. 

fl хотар(љ) тое више писанное село, на HAVE  Недемни, да єст(ъ) 
wra) оусих(ъ) ст<оронъ>! по сторомло XOTApY, коуда из вЪка мживалн. 

A на то єст(ъ) вЁра нашего г(о)сп(о)д(ст)ва, выше писаннаго, лы, 
Стефана воєводї, и вБра прбвљамовленаго мы с(ы)на г(о)с(по)д(ст)ва мы, 
Богдана-Влада, и в%ра Бомрљ наших(ъ): в®ра пана Думи пръкалава, B'Epa пана 
Болдора дворника, в Бра пана Хръмана, в%ра пана Шефула, В®ра пана Думи и 
пана 'Тоддера пръкалавн шт(ъ) Хотиив, в®ра пана брелма Немецкого, вра 
пана Шандра Новоградского, вбра пана Чорторовского, вбра пана Влънъоҳ 
спљтарћ, spa nana Исака вистЕхрника, вЕра>' пана Дул\ша постелника, вра 
пана Mornaa чашиика, вфра пана Фрунтеша столника, вра пана Петрика 
колиса и вбра оусих(ъ) вогар(ъ) наших(ъ) молдавских(ъ), и великиҳ(ъ) и 
малиҳ(ъ). 

Я по нашим) жеивотћ, кто Боудетъ господаръ>' нашен Bean, 
Молдавскоми, wra) abren наших(ъ) или WT(b) нашего poaoy или пак(ъ) 
Боқд(ь) кого Е(ог)ъ извєрєт(ъ) г(о)сп(о)д(а)релчњ) <выти>' нашеи Зєл\ли, 
Молдавскои, тот вы им(ъ) не порушил(ъ) нашего даанта и <потвръждєнїл, 
али вы имъ>! оутвръдил(ъ) и оукрЕпна(ъ), заноуже есми ил\(ъ) дали и 
потвръдили, за цю <ъли сови купили за свои правїи> пиивзи. 

A <на во» лшую крЪБпост(ь) и потвръждене т<олоу вљсемој выше 
писанномох, вел®ли если нашемоуо вЕрномоқ  жупано, <Тъоу>?тоулох 
логофетоү, писати и нашоу «печать привфсити ко! ceo лнсток нашемох. 

<Писадъ  Шандр» Кръжевич, oy Шс, въ лћт> у зе, АСБ)с(д)ца 


генохар( а), K д(ь)нъ. 


+ Din mila lui Dumnezeu, noi, Ștefan voievod, domn а! Таги Moldovei. 
Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor care o vor vedea sau o vor auzi 
citindu-se <că>! au venit înaintea noastră și înaintea tuturor boierilor noştri moldoveni, 
mari și mici, sluga noastră lurșa, fiul Mărinei, și nepotul «lui, Il>'iaş, fiul Neagsei, 
nepoţii lui Ivasco Procelnicul, de bunávoia lor, пезШИ de nimeni, nici аѕиргіці, si au 
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vîndut ocina lor dreaptă, din dreptul şi propriul lor uric, din uricul bunicului lor Ivasco 
Procelnicul, un «sat la Cirligá»'turá, anume Nedeianii; si au vîndut acest sat slugii 
noastre Toader, fiul lui Gavril, si vărului sáu, popa Toader din Тая, şi surorii lui, Stana, 
fiii lui Giurgea, pentru 70 de zloți tátáresti. 

Şi s-a sculat sluga <noastră Toader 55! vărul lui, popa Toader, şi sora lui, Stana, 
şi au plătit toţi aceşti bani, <70>' de zloți, în mtinile slugii noastre Iursa, fiul Mărinii, si 
ale nepotului său Ilias, fiul Neagsái. 

lar privilegiul ce l-au avut slugile noastre Iursa si «nepotul lui I>liaș, al bunicului 
lor Ivasco Procelnicul, Че la unchiul nostru Ilias voievod, încă l-au dat în mîinile slugii 
noastre Toader si ale vărului său, popa Toader, si ale surorii lui, Stana, înaintea noastră 
si înaintea boierilor nostri. 

Deci noi, văzînd între ет buna lor voie 51 tocmeală și plată deplină, iar noi, de 
asemenea, si de la noi am да! si am întărit slugii noastre Toader, fiul lui Gavril, si vărului 
său, popa Toader, si surorii lui, Stana, fiii lui Giurgea, <acel>' sat înainte spus, anume 
Nedeianii, ca să le fie de la noi uric, şi cu tot venitul; însă să fie jumătate din acel sat 
slugii noastre Toader, singur, iar cealaltă jumătate din acel sat să fie popii Toader şi 
surorii lui, Stana, «lor, si»' copiilor lor, și nepoților lor, şi strănepoţilor lor, si 
rástránepotilor lor si întregului lor neam, cine li se va alege се! mai apropiat, neclintit 
niciodată, în veci. 

lar hotarul acelui sat mai sus scris, anume Nedeianii, să Пе din toate părţile după 
hotarul vechi, pe unde au folosit din veac. 

lar la aceasta este. credinţa domniei noastre, a mai sus-scrisului, noi, Stefan 
voievod, si credința preaiubitului Пи al domniei mele, Bogdan-Vlad, si credinţa boierilor 
nostri: credinţa panului Duma pîrcălab, credinţa panului Boldor vornic, credința panului 
Hărman, credința panului Steful, credința panului Duma si a panului Toader pîrcălabi de 
Hotin, credința panului Eremia de la Neamţ, credinţa panului Şandru de la Cetatea Nouă, 
credința panului Ciortorovschi, credința panului Clănău spătar, credinţa panului Isac 
vistiernic, «credinja»' panului Dumșa postelnic, credința panului Moghilà ceagnic, 
credința panului Frunteş stolnic, credința panului Petrică comis si credința tuturor 
boierilor nostri moldoveni, si mari si mici. 

lar după viaja noastră, «cine va fi domn>! al ţării noastre, Moldova, din copiii 
noştri sau din neamul nostru sau iarăși pe oricine îl va alege Dumnezeu să fie <domn> 
al ţării noastre, Moldova, acela să nu le clintească dania si <întărirea>! noastră «ci să 
le>! întărească şi să le împuternicească, pentru că le-am dat și le-am întărit, fiindcă 
<şi-au cumpărat pe>! banii «lor дгери >". 

lar <pentru>! mai mare putere si întărire <a tuturor celor mai sus-scrise»', am 
<poruncit>! credinciosului nostru jupan, <Tău>?ul logofăt, să scrie si <să айгпе 
pecetea>! noastră «la»! această carte a noastră. 

<A scris Șandru al lui Cîrje, la Тая, în anul»* 7005 <1497>, luna ianuarie, 20 zile. 


Arh. St. Bucureşti, Fond Bibl. Acad. Rom., Pecetii 11, nr. 300. Orig., perg. (32x47 ст.), rupt, pecete 
atîrnată (snur de mătase cărămizie), cu legenda: T Печать lw Стефань воевода, rwenoAap Земли 
А\\уллавскои (T Pecetea lui lo Stefan voievod, domn а! Țării Moldovei). 

O foto. la Inst. де Ist. „А.О. Xenopol” – lași, Fotografii, 11/101. 

O copie sl.. trad. şi comentariu, la Bibl. Acad. Rom., A 2000-XIV (M. Costăchescu, «Doc. Stefan cel 
Mare», |. 1119-1121, nr. 382). 
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EDIŢII: Ghibünescu. Doc. slavone, p. 285-286, nr. XVII (май. de Gheorghe. Evloghie dascăl, din 
1782 iulie 10, din Ms. Surete, V, 550); idem, Din domnia lui Ștefun cel Mare, p. 58-59, nr. XVII (исесам 
trad.): 1. Bogdan. Doc. Ștefan, П. p. 95-97, nr. L (text sl.); DER. A. И. р. 259-261 (nr. 243) (trad., după 
orig.); БН, A. Ш, p. 365-367, nr. 203 (text 4l. si trad.). 


no инн» 
"Кирг. 
> Şters. 
` Íntregit după doc. din 1497 (7005) februarie 25 (v. БАН. А, Ш, р. 370-372, nr. 206), scris de 


acelasi diac. 


14 1548 (7056) aprilie 8, Morile Iașilor 


Iliaș <Rareș> voievod întăreşte lui Lupe stăpînirea asupra unei părţi din satul Briţcani. de 
peste Prut. 

T Илпаш воевода, B(o)xieio м(и)л(ојстио, г(о)сп(о)д(а)ръ Земли ЛАолдавскон. 
СӘж(є) приде пред нами слуга наш, Игнат, с(ы)иъ Брицко, по своею AoBpon 
волн, инкнм непонужден, н продал свою правую WTHHHV H дКан<и> HV H 
изпривиме на потврьждеме, цю naan \ут(ь)цъ его, Брицко, wr родител 
г(о)с(по)дств(а) ми <Пє>'тра воёводї, WT половина село За Пруто, на verie 
Ларгн, где дом Oana Ларжанула, цю ck тепер завут Брицканїн, WT шестаа 
част половина. Та продал слуз® нашему Лупе, за сто за(ајт татарских. 

И заплатил ему Мен исполна, пр®д нами. 

И ин да СЪ не Ханшавт, прад сим листом нашим. 

Пис(а) у екн Manu, в(ъ) alt)ro хзив ап(рилїд) H. 


T Великти лог(о)фєт казал. 
1 Григерте писал. 


t Шаз voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al Таги Moldovei. Тай a venit 
înaintea noastră sluga noastră, Ignat, fiul lui Вгусо, де bunávoia lui, nesilit de nimeni, si 
a vîndut dreapta sa оста și dedină si din privilegiul de întărire ce a avut tatăl lui, Вгцсо, 
de la părintele domniei mele Petru voievod, jumătate din a şasea parte din jumătate de 
sat, peste Prut, la gura Largăi, unde este casa lui Oana Largcanul, care acum se numeşte 
Britcanii. Aceasta а vîndut-o slugii noastre Lupe, pentru o sută de zloți tătăreşti. 

ŞI i-a plătit lui toţi <banii> deplin, înaintea noastră. 

Altul să nu se amestece, înaintea acestei cărţi a noastre. 

Scris la Morile Iașilor, în anul 7056 <1548> aprilie 8. 

t Marele logofăt a zis. 

+ Grigorie a scris. 

Arh. St. Bucureşti. Fond Bibl. Acad. Rom. Documente istorice, LXXII/6. Orig.. hîrtie 
(15.4x21.5 ст.), cerneală cafenie, sigiliu domnesc mijlociu aplicat în ceară roşie. distrus. 


EDIȚII: DLR. А. XVI, vol. 1, p. 574, nr. 514 (trad.). 


! Rupt. 


15 1554 (7062) martie 17, Husi 


Alexandru <Lăpușneanu> voievod întăreşte M-rii Sf. Ше stăpînirea asupra satelor Ivoesti si 
Văleseni. la Cirligátura, ce au fost ascultătoare de ocolul Curtii domneşti Чт Iaşi, și asupra satului 


lezereni de Ипра Cotnari. 
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T ДА(н)лостто Б(о)жењ, мы, Пледандръ воевода, г(о)сп(Ф)д(а)ръ Земли 
А\олдавскон. Знаменито чиним HC сим листом нашим BCAA кто на нем 
възрит HAH чтучи его услышит, уже БА(ајгопронзволи г(о)с(ио)дс(т)во ми 
нашим ва(а)гим произволентем H ч(и)стим H светлим ср(ъ)дцем H съ 
въсем нашем добром волем H WT Б(ог)а помоциа, помиловахъ H дадохъ 
г(о)с(по)дство ми, въ за д()ийе с(ва)тоспочившихљ родителевљ наших и 
за наше здраве H сп(а)сене, нашен с(вајтби монастири идеже ест Храмћ 
С(ва)т(о)го Пр(>)рока Тана и идеже ест игоџменљ л(о)л(є)виикъ нашь кур 
Петронте, съ едно село на Бахлоџи, на им Ивоеции и съ мленомъ oy 
Бахлоую, н съ другое село оү Крълигатоури, на HAVE Вљлешани, цю тое 
села WBA BHAN прислоџшно къ коль нашен Дворовъ шт Шс; n такождере, 
трєтїн село, Близ Котнарћ, на има бзерЕни, Било нз давна с(вајтби 
монастири WT при д(ъ)нє старимь г(о)сп(о)д(А)рєл\ь како да ест тон више 
писанти свлахъ, цю на Бахлоџи, на HAVE Ивосецли H съ мленомъ oy 
Бахлоую и съ Бълешани на Крълигътоурж, цю WT окол нашихь Дворшвъ 
wr [Ис Били прислоушио, и село бзєр®нїн Bana Котнара, цю Било из 
давна при старими r(o)en(o)Aapfu монастирских. Toe вљен више писанное да 
ест с(ва)тЕн наши монастири, ндеже ест храмъ С(ва)т Би Пр(о)рока Їла n 
идеже ест "'Тоуменъ м(о)левникъ нашь Петронје, wT нас оүр(н)къ и съ 
въсєл\ доходомь, иепороушенио николиже, на в®ки вфчни. 

fl хотарь више реченыи три села да ест, WT въсих сторон, по 
старомоу хотароџ, no KOVAA из в®кА цожевали. 

fl на то ест Bpa нашего г(о)с(по)дства више писаннаго, ми, Пледандра 


воєводи, и Ера Бошр нашиҳь: B'Epa пана Тана Мъдъвдиковича дворинка, вра 
пана Петрк Кръковича, Etpa пана Iwana Хљрровича и пана МЕгое пръкалавове 
Хотинскихь, вра пана Гана Данчюла п пана Бенси пръкалавове Неллецкихъ, 


spa пана осипа БЕверица и пана Баскана пръкалавове Мовоградскиҳ, вра 
пана Дана портарЁ Соучавского, &tpa пана Шендрескоула спътар®, вбра пана 
Iwana Петричина вистБринка, вбра пана Въскана AASBHAT постваннка, ВБра пана 
TeaAepa чашника, Etpa пана ААеделф на столника, ВБра пана Плади колиса n 
вКра B'hCAXh вомров нашихь молдавских, великнхъ и малнхъ. 

fl Ho нашемь живот, кто воудет г(ә)сп(о)д(а)рь нашєн земли, WT 
АБти наших HAH WT нашего рода, или пак Boya кого Б(әг)ъ изверетъ 
господаремљ вити нашен МАолдавскон Земли, тот ви непорушил нашего даанта, 
H мнаоваше и потвръждение с(вајтби монастир. Й кто ch покоусит разорити 
и съкроуш<ити на шего даанте, и миловане H потврвжденте — с(вајтћи 
монастири, таковаго да ест проклат wT Г(оспод)а B(or)a, сътворшаго нево и 
земли, и wT Прбчистим его ЙА(а)т(є)ръ, н wr въсЪхъ с(вајтихљ Б(о)гоу 
оқгодившиҳъ, и WT BT Ап(ојст(ојав, H wT ти C(Ba)Tiik С)тецъ, иже въ 
Нн<кеи>', и да вдет оучасте съ Иоудод и съ трикаБтел Прие и съ иними 
Тоуден нже възжпише на Г(оспод)а B(or)a, кръвъ его на HHX и на чадак HXb, 
в(ъ) вћки, аминь. 
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A на Болжеи кр®пост и потврљадение томоџ BE'CEMOY вижє писаннолоу, 
велфли єесмы Nawe в®рномоү паноу ДАовили догофетоу писати и нажоу ПЕЧАТЬ 
привћсити к CEMOY дистоу нажемоу. 

Пис(а) Кракалеи Къпотескул, oy Хоусик. в(ъ) „(то х348 , A(t)c(A)ua 


ма 
марта, 37 д(ь)ни. 
«Pe verso, scris în sec. XVI»: Скве)т(а)го Haia. 
Traducere 


+ Din mila lui Dumnezeu, noi, Alexandru voievod, domn al Țării Moldovei. 
Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor care o vor vedea sau o vor auzi 
citindu-se că am binevoit domnia mea, cu bunăvoința noastră şi cu inimă curată si 
luminată și din toată bunăvoia noastră si cu ajutorul lui Dumnezeu, am miluit si am dat 
domnia mea, întru pomenirea sfintráposatilor părinţi ai noștri si pentru sănătatea si 
mântuirea noastră, sfintei noastre mănăstiri unde este hramul Sfîntului Prooroc Ше şi 
unde este egumen rugătorul nostru chir Petronie, cu un sat pe Bahlui, anume Ivoestii și 
cu moară în Bahlui, şi cu alt sat, la Cirligáturá, anume Văleșanii, care aceste sate, 
amindouá, au fost ascultătoare de ocolul Согог noastre din Iași; si, de asemenea, а! 
treilea sat, lîngă Cotnari, anume lezerénii, care acest sat a fost de demult al sfintei 
mănăstiri, din zilele vechilor domni, ca să fie aceste sate scrise mai sus, се sunt ре 
Bahlui, anume Ivoestii si cu moară în Bahlui si cu Văleşanii la Cîrligătură, ce au fost 
ascultătoare de ocolul Согог noastre din Iași, şi satul lezérenii aproape de Cotnari, се а 
fost mănăstiresc de demult, din vremea vechilor domni. Toate acestea mai sus scrise să 
fie sfintei noastre mănăstiri, unde este hramul Sfîntului Prooroc Ilie și unde este egumen 
rugătorul nostru Petronie, de la noi uric şi cu tot venitul, neclintit niciodată, în vecii 
vecilor. 

Iar hotarul mai sus scriselor trei sate să fie, din toate părţile, după hotarul vechi, pe 
unde au folosit din veac. 

51 la aceasta este credința domniei noastre mai sus-scrise, noi, Alexandru voievod, 
şi credinţa boierilor noştri: credința panului Joan Nădăbaico vornic, credința panului 
Petre Cîrcă, credinţa panului Ioan Hîră si а panului Neagoe рис ав de Hotin, credinţa 
panului loan Danciul și а panului Veisa pircálabi de Neamţ, credința panului losip 
Мемегца şi a panului Văscan pircálabi де Cetatea-Nouă, credința panului Dan portar de 
Suceava, credinţa panului Sendrescul spătar, credința panului loan al lui Petrică 
vistiernic, credința panului Văscan Movilă postelnic, credința panului Toader ceașnic, 
credința panului Medelean stolnic, credința panului Plaxa comis 51 credinţa tuturor 
boierilor noștri moldoveni, mari și mici. 

Iar după viaţa noastră, сте va fi domn al ţării noastre, dintre copiii nostri sau din 
neamul nostru, sau, iarăși, pe oricine îl va alege Dumnezeu să fie domn al țării noastre, 
Moldova, acela 54 пи clintească sfintei mănăstiri dania, și miluirea 51 întărirea noastră. 
lar cine ма cuteza să strice si să sfărîme sfintei mănăstiri dania, şi miluirea si întărirea 
noastră, acela să fie blestemat de Domnul Dumnezeu, făcătorul cerului și al pămîntului, 
si де Preacurata lui Maică, si de toţi sfinţii care au plăcut lui Dumnezeu, și de 12 
Apostoli şi де 318 Sfinţi Părinţi, care au fost la Nicheia, și să aibă parte cu Тада şi cu 
Arie cel de trei ori blestemat si cu alti iudei, care au strigat asupra Domnului Dumnezeu, 
sîngele lui asupra lor 51 asupra copiilor lor, în veci. amin. 
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lar pentru mai mare putere și întărire a tuturor celor mai sus scrise, am poruncit 
credinciosului nostru pan Movilă logofăt să scrie si să atirne pecetea noastră la această 
carte a noastră. 

A scris Cracalei Căpotescul, la Huși, în anul 7062 «1554», luna martie, 17 zile. 


«Sub text, în colțul din dreapta>...! комисиа. Падвочими советник. 
Тимковский. 9" августа 18122. 

«Pe verso, scris în sec. XVI» : Sfîntul Hie. 

«Tot pe verso, scris de тип! diferite în sec. XVIII»: 1) t Milostive si luminate...'; 
2) Pe Ivoesti si Vălişeni: 3) Sv(en)tii Iiia; 4) Uricu...?. 

«De la sfîrşitul sec. XVIII»: S(ank)t Ше, М. 2. Litera D. Bulgarisch nebst einer 
Schriften und moldauisch Übersezung?*. 

<АНА insemnare»: N. 6. Acest document este găsit pe piatră la arderea Palatului 
Administrativ din laşi în 15 ianuarie, ziua marţi, anul 1880. 

Comisar de Poliţie, N. Nicşoi <m.p.>. 


Arh. St. laşi, Documente, CCCXL/15. Orig., pergament (39 x 61 ст.), rupt puţin la о îndoitură, 
uerneală cafenie, sigiliu domnesc mare atirnat cu snur împletit de mătase visinie, lipsind o treime din cius si 
din legendă, din cure se poate citi în exergă: T Печать Îw Плє<3анръ воевода, г>осподар Земли 
<Мол>данскон (T Peceteu lui Ale<xundru voievod», domn al Ţării Moldovei). Actul а fost salvat de 
comisarul Nicsoi din incendiul care a distrus Palatul domnesc din lagi, lu 15 ianuarie 1880. 

Idem, CCCLVI/29. f. 5v. (rez. din prima jumătate a хес, ХІХ); CCLIX/3. f. 21 r. (nr. 3) (rez. cu data 
de #1: 7, numai pentru lezereni, după copie sl., în opisul din 1805 februarie 21 de doc. moşiei Нодога 
compusă din două seliști. lezărenii si Sulbstii, proprietatea Clerului din Bucovina): Divanul de Întărituri, Tr. 
1768, opis 2014, dosar 2, f. 864r.. nr. 65 (rez. pentru cele trei sate în opisul din 1844 de дос. том ог lezăreni 
si бек, numite Hodora, acum în (іп. laşi. proprietatea fiicei lui N. Ruset Roznovanu vistiernic). 

Ms. M. Costăchescu, «Doc. mold. de la Alexandru Lăpuşneanu уу.>, р. 1488-1493, nr. 414 (17) 
(transer. sl. si trad. după orig.). 


EDIȚII: Codrescu, Vricariul. X, р. 128-130 (trad. de N. Beldiceanu); N. Beldiceanu. in Uricariul, 
XIV, p. 83-85 (trad. după orig.); Ghibănescu. in Uricuriul, ХУШ, р. 148-153, nr. 29 (orig. si. si trad., си 
data de zi: 7); Erast Costea, M-rea Sf. Ше. p. 96-98. nr. П (trad. după Ghibănescu): lorga, Sôntilie, p. 413 
(тех); БАКА A, XVI. vol. П. p. 50-52, nr. 50 (trad. după Ms. M. Costăchescu, «Doc. mold. de la Alexandru 
Lăpuşneanu vv», p. 1488-1489, nr. 414 (17); Virginia Isac. Catalog-lagi, 1, р. 312. nr. 788 (гех., descr. 
arheografícá si ediţii). 


! Neclar. 
2. comisie, Consilier al doilea, Timkovski, 9 august 1812. 


"Rupt. 
+ Slavon cu traducere românească alăturată. 


16 1575 (7083) mai 5 


Gavril monah, fost mare vistiernic al Moldovlahiei, dăruiește M-rii Sf. Sava де la Ierusalim 
patru fălci de vie din hotarul Iașilor. în Dealul Copoului, cu grădini şi cu case, pentru a i st face 
pomenire în fiecare an la | ianuarie, iar părinţilor săi la 17 ianuarie. 


+ Се ash, Трончьскын поклоникь, см%ренын монах Гаврил, Бывшын 
великын вист®рникь иже въ MOAAOBAAXUR, желашем въ жедаћу иже къ 
Б(огјоџ и въ мбсто еже прити ми и видЕти сам и поклонити СА и 
цбловати с(ва)тыҳ и B(o)ronwemay (СОт(ь)цъ micro и съпрЪъвмване wr 
далеч(е) на. гора CTOANIA, (ако влизь CALA, съ въевкым моим оџервдем и 
св тлым и чистим ср(ъ)дцем H дадох и пом(и)ловах, въ има Г(оспод)а 
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Б(огја и Сп(а)са нашего 1(їси)си Х(рис)та, и Пр(%)ч(н)ст®и его ЛАА(а)т(е)ре, 
и СО(вајт(ојго flpyaur(e)aa AAnXAHAA и Гаврила н прочих вєсплътныу CHAT, 
и ПрСЕ)п(о)д(о)внаго и Б(о)гоноснаго С)т(ь)ца нашег(о) Савы СОс(вајшенаго 
и Becky с(в^)тыу, За мож AUR и родителен монх, мод права д®дниид 
и WTHHHA, чєтырн фалчи виногродове въ прЪАБАБХ ШИском, oy rop 
нарицаемыи Ronova, и съ садовы, н домовн H Ch въсЁл\ доходом их, да 
ест WT мене с(вајтЕн монастыри г(о)лєл\жл С(вајт(ојго Савы GOc(Ba)pennare, 
въ прЕд Ба Ех Теєр(ъ)с(а)л(и)л\скыу. 

A тын с(ва)ти n ч(и)стити мт(ъ)ци, маже жителствумт oy Thy 
с(вајтих сток, да имажт поминати оү с(вајтшн жрътъвинкъ H на 
въсБкого abra да сътварЕжт (ен памет въ А(ь)нъ  С(вајт(ојго 
Васила Великаг(о), ren(apie) а, WT год до года; а родителем моим, 
Игнат ю Тесканоулоу и подружт его, Ингелинн, H дъщи HX, Пнеси, и 
mm да сътварёжт namat ren(apie) 37 въ дбјић С(ва)т(о)го Индоша 
Великаго, и да сътварЕжт и веч(ејра парастас съ коливож н па транезоу 
СТЕ и почерпле на оутраже литоүргїє и коливж H пакы на трапезж 
сте н почерпи Бле. 

СЖ токлалж съ ипокциа WT монастырь С(вајт(ојго Савы <n> токмиж(е) 
пр®д мнтроподитом ЙЛолдовлаҳїиском, к\р Инастастєм. И да ест наш 
токмеж(ь) n даанїє, нероушим николижє, на в®кы, дондєж(є) монастырь 
стонть. 

Я кто дръзнетъ и пококнт CA расипати наш(ь) довроволнын токлеж(ь), 
тъ да имает wrBkT дати npka страшн®л\ иноүл\ытн®л\ сждшие Х(ристо)в®, 
и прБд с(вајтилми ero а(н)г(є)лли H да имает H€ оүсъпилго съперника 
C(Ba)r(o)ro Б(о)гоноснаго Сава COc(Ba)pennaro. 

И ид Болшен оутвръждене, прив®си своим печат, \чт(ь)цъ наш H 
оуинтель Богданти', apxiepeu Б(о)жти, к\р Пиастасте митрополит Соучавскин. 

И се азь, смбреши Гаврилъ, паписаҳ своима ржкала. 

В(ъ) aC&)rw ЗПР man €. 


+ Iată eu, închinător al Treimii, smeritul monah Gavriil, fost mare vistiernic în 
Moldovlahia, cu dorinţă ат rîvnit către Dumnezeu si în locul în care am venit să văd си 
însumi și să închin și să sărut pe Sfinţii purtători de Dumnezeu părinţi la locul și 
sălășluirea împreună în munte, la mare depărtare, са și cum ar fi aproape, си toată 
osîrdia mea și cu luminată și curată inimă, în numele Domnului Dumnezeului şi 
Mintuitorului nostru lisus Hristos, si al Preacuratei lui Maici, si al Sfinților Arhangheli 
Mihail şi Gavriil şi al celorlalte puteri neîntrupate, şi al preacuviosului și purtătorului de 
Dumnezeu, părintele nostru Sava Sfinţitul si al tuturor sfinţilor, pentru sufletul meu si al 
părinţilor mei, 51 am dat si am miluit «cu» ocina si dedina mea dreaptă, patru fălci de 
vie, în hotarele Iașilor, pe dealul numit Copoul, si cu grădini, si case si cu tot venitul lor, 
să fie de la mine sfintei mănăstiri numită Sfintul Sava Sfinţitul, din hotarele 
Ierusalimului. 

lar aceşti sfinţi și cinstiți părinţi, care trăiesc în acele locuri sfinte, să та 
pomenească la sfintul jertfelnic si în fiecare an să-mi facă pomenire în ziua Sfîntului 
Vasilie cel Mare, la 1 ianuarie, din an în an; și părinţilor mei, Ignatie Tescanul, și soţiei 
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lui, Anghelina, si fiicei lor Anesia, si acestora să le facă pomenire la 17 ianuaric, în ziua 
Sfîntului Antonie cel Mare, si să le facă seara parastas cu colivă si la trapezá mîncare si 
băutură, iar dimineaţa liturghie și colivă si iarăşi la trapezá mîncare si băutură. 

Această întocmire cu călugării de la mănăstirea Sfintul Sava am făcut-o înaintea 
mitropolitului Moldovlahiei, chir Anastasie. Si să Пе întocmirea si dania noastră 
neclintitá niciodată, în veci, си va dăinui mănăstirea. 

lar cine уа îndrăzni si va încerca să risipească întocmirea noastră de bunăvoie, 
acela să dea răspuns înaintea infricosatei si nefájarnicei judecăţi a lui Hristos, si înaintea 
sfinţilor lui îngeri si să aibă potrivnic neadormit pe Sfîntul și purtătorul de Dumnezeu 
Sava Sfin(itul. 

Si pentru mai mare întărire, părintele nostru si învățătorul Moldovei! . arhiereul lui 
Dumnezeu, chir Anastasie mitropolit de Suceava, a atirnat pecetea sa. 

Si eu, smeritul Gavriil, am scris cu mina mea, in anul 7083 «1575» mai 5. 


«Pe verso, scris în a doua jumătate a sec. XVIII»: 71832 mai 5, <Nr.>12, «sub un 
scurt rez. grecesc al actului>. 

«Din prima jumătate a sec. XIX»: 7083 «1575» mai 5. Actul de дате prin саге 
monahul Gavriil ce au fost vistiernic au dánit măn(ăsti)rii Sf. Sava patru fălci de vie la 
dealul ce sá cheamá Copou, in hotaru lesului, cu livadá si cu casá si cu tot venitul. 

Arh. St. Bucureşti, Peceţi Т. nr. 174 (M-rea St. Sava-lasi, LX/I). Orig., perg. (27 x 20,4 cm.), cerneală 
neagră, sigiliu inelar, în ceară verde (2,5 ст.), atârnat cu упиг de mătase roşie, avînd în cîmp un sfint ce (те 
crucea în mîna dreaptă. lingă care se айй slovele ст (Сватми- Sfintul... — numele acestuia fiind 
deteriorat) iar în jur legenda: + Печать монаха Гаврилу... (T Pecetea monahului Gavril...). Си o trad. din 
1914 octombrie. de Ше Bărhulescu. 

Idem, M-rea Sf. Sava - аз, ХИХИ (trad. veche si o copie sl. modernă). 


EDIȚII: Catalog ALC.. 1. р. 159, nr. 604 (rez. si descr. arheografici). 


! În text: „Вордата“. 
2 Greşit. în loc де: 7083 <1575>. 
У Asa în text. 


17 1576 (7084) aprilie 25, Таз! 


Petru «Schiopu» voievod întărește lui Drágus fost urcadnic în lași stăpînirea asupra satului 
Chişinău, pe Bîc, în ţinutul Lăpuşna. cumpărat de la Vasutca, nepoata lui Eremia fost vistiernic, cu 
500 de zloți tătărești. 

T Петръ воевода, Б(о)жпо л(и)л(о)стйо, господаръ Земли ААмадавскон. 
(Әже приде пред нами H npka нашими  волфри Васутка, дочка Марики, 
внука Gpumuu вивини висткрник, цо ck именовал по мнишескти чин бвлоѓе, 
пркуночата Вланкула, по ен доврою волю, неким — непонуждена, а ни 
приснлована, M продала свою правою штннину и дЪдиннУ, едно село на HAVE 
Кишииекл, на БЪКХ, У волост Лапушиоо, H съ данни У Бъке, не привилте 
на потвръждене, що имал пр®д®да ен, Бланкел, wr Стараго Стефана 
воевод". Та продала cass нашему Дръгвш Бивши Уредник v Шеух, за пет 
сот злат татарских. 

И оставши СБ слуга наш Дрљгеш и заплатил въсин исполна тих 
више писаних пинЁзни, ф злат татарских У реки Васутки, дочки АЛарики, 
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унуки @рими вистБрника, прБуночати Вланкула, npka нами и пркд нашимн 
волБри. И тот крик, цо WHA имала, еще дала его въ рукн cass нашему 
Дръгуш, wr npka нами и wr прЕд нашего Съв®тл, 

Ино мы, видЕвше их доброю волю токмеж(е) H полною Заплату, и 
мы,  також(е) дали и потврдили если cadet — нашему  Дръгеш, тое 
предреченое село, како да ест EMY H шт нас WTHHHY, H о викуплене и съ 
BbCEM доходом. 

Ин да cË не Умишаєт прЕд сим листом нашим. 

Пнс(а) v Ис, въ ато ХЗРПА априате KE. 

T Господинљ peule). 

f Вел лог(ојфет учи и искал. 


T БрълъдБн <писдл>. 


f Petru voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al Țării Moldovei. lată a venit 
înaintea noastră și înaintea boierilor nostri Vasutca, fiica Maricái, nepoata lui Eremia се 
a fost vistiernic, ce s-a chemat în cinul călugăresc Evloghie, stránepoata lui Vlaicul, de 
bună voia ei, nesilită de nimeni, nici asuprită, și a vîndut ocina 51 dedina еј dreaptă, un 
sat, anume Chișinău, pe Bic, în tinutul Lápusnei, si cu mori în Bic, din ispisocul Че 
întăritură, pe care l-a avut strămoșul ei, Vlaicul, de la Ştefan voievod cel Bătrîn. Acela l- 
a vîndut slugii noastre Drágus ce a fost ureadnic în lași, drept 500 zloți tátáresti. 

Şi s-a sculat sluga noastră Drágus si a plătit deplin toti acei mai sus-scrisi bani, 
500 de zloți tătăreşti, în mîinile Vasutcăi, fiica Maricăi, nepoata lui Eremia vistiernicul, 
stránepoata lui Vlaicul, înaintea noastră si înaintea boierilor nostri. [аг acel uric, pe саге 
l-a avut са, încă l-a dat în mîinile slugii noastre Drágus. înaintea noastră și înaintea 
Sfatului nostru. 

Drept aceea, văzînd noi a lor de bunăvoie tocmeală și plată deplină, 51 пог, de 
asemenea, i-am dat și i-am întărit slugii noastre Drăguș, acel mai sus numit sat, că să-i 
Пе 51 de la noi ocină şi cumpărătură şi cu tot venitul. 

Altul să nu se amestece înaintea acestei cărţi a noastre. 

Scris la lași, în anul 7084 <1576> aprilie 25. 

1 Domnul a spus. 

T Marele logotăt a învăţat 51 a iscălit. 

+ Birládean <a scris>. 


Arhiva Academiei de Ştiinţe — Chişinău. Colecția de documente moldoveneşti, nr. 76. Orig.. hîrtie 
(33 x 21 ст.), sigiliu domnesc mijlociu aplicat în ceară roşie. 


EDIȚII: M. H. Халиша, Три, 1, р. 171-172 (text); Moldova, |, р. 89-90, nr. 34 (orig. sl. si trad 
rom. cu litere ruseşti): Eşanu, Chişinău, р. 78-79 (trad. după Moldova, cu caractere latine). 


18 1577 (7085) februarie 25, Iași 


Petru «Schiopu» voievod dăruieşte M-rii Galata satul Vorovesti, cu vii, din ţinutul 
Cirligátura. 
Petru voievod, cu mila lui Dumnezeu, domnul Tárii Moldovii. Adicá domnia mea 


am dat si am miluit pe rugátorii nostri cálugári, de la sfinta a noastrá rugá, de iznoavá 
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tăcută, mănăstirea Galata, cu un sat, anume Vorovestii şi cu vii, ce este în ţinutul 
Cîrligăturii, ca să Пе sfintei mănăstiri de la noi, cu tot venitul. 

Pentru aceasta, altul 54 пи 52 amestece înaintea acestei cărți a noastre. 

S-a scris în Гая, la anul 7085 <1577> februarie 25. 

Domnul a zis. 

Golăi vel logof(ăt) procit. 

Dumitru a scris. 

«Pe verso»: 7085 <1577> februarie 25. Hrisovul domnului Petru v(oie)vod prin 
care dáruiesti mán(ástirii) Galata satul Vorovestii, cu vii, la tinut(ul) Cirligáturii. 


După Mihail, Dac. Constantinopol, p. 11, nr. 7. Trad. după orig. sl.. hîrtie (22x16 cm.), redacţie in 
patru rînduri, sigiliu domnesc mic aplicat in ceara гоме. 


19 1579 (7087) februarie 4 


Petru «Schiopu» voicvod întăreşte M-rii Galata stăpînirea asupra a șapte sale foste 
domneşti, din care uncle ascultătoare de ocolul tirgului Roman, а Heleșteului lui Mihai. din 
hotarul târgului Iași, schimbat де Petru <Rareş> voievod cu Mihai pîrcălab pentru satul Mirzesti si 
o prisacă din Braniștea Bohotinului, și asupra а zece sălaşe de țigani. 

Раги vod(ă). Adecá domiia me am dat si am тиши sfinta [al] noastră mănăstiri 
Galata cu un sat, anume Vorovestii, cu vii, și Mihăileștii, cu mori în Bahluiu, la ţinutul 
Cîrligăturii, car(c) sate au fost drepti domneşti, si satul Plopii, cu hálesteu, si Cîrsteștii, 
ce să număscu Pizdenii, si cu mori, st satul Belcestii, cu mori, și satul Sadna, си mori 51 
cu locuri de mor(i) în Siret, și satul Tămășani, cu mori în Liudsca si cu toate báltil(e), 
саге aceste sate au lost domnești, ascultătoar(e) de ocolul tîrgului Romanului, si un 
hăleşteu ce să пите5 Mihai, în hotarul tîrgului Iaşilor, cari hălășteu au fost drept 
domnescu si au fost schimbătură bátrinului Pătru vod(ă), cu Mihai pîrcălabul, cu satul 
Mirzesti şi cu o prisacá în Branisti la Bohotin, undi să numesti Trestioara, са să Пе moșii 
cu tot venitul. 

Si iarăşi am dat si am miluit măn(ă)stirea noastră Galata си dzăce sălași di țigani, 
anumi: Миле cu fimia si cu copii lui, si Sima Мигапсе cu Ѓатеіа si cu copii, si Cucul cu 
fámeia si copii, si Matei Buga cu fámeia si copii, si Simion Tátáras cu fámeia si си copii, 
$i Ivan Tima cu femeia si cu copii, si Ion Poprican cu femeia si cu copii, si Manciul cu 
femeia 51 cu copii, si Drume cu femeia si cu copii si Petrea Cojan cu fămeia si cu copii, 
cari acești ţigani au fost ai nostri derepti domnești, ca să fi(e) di la domiia me sfintii 
măn(ă)stiri Galata, acesti di mai sus-scris(e) sati si ţigani, cu tot vinitul, nărușiit 
niciodată, în veci. 

Nime altul să nu s-amisteci. 

(са): 7087 «1579» fev(ruarie) 4. 

Arh. St. Bucureşti, Ms. nr. 628, f. 191г. 


Trad. in Condica Asachi I, scrisă la sfirsitul sec. XVIII. 
Ibidem, nr. 629, f. 103r. (trad. din aceeași vreme în Condica Asachi IL). 


EDIŢII: Рук, А, XVI, vol. Ш, p. 104, nr. 133 (aceeaşi trad.); Catalog A.L.C., |, p. 167-168, 
nr. 645 (rez). 


20 1579 (7087) «aprilie 3» 


Petru <Şchiopu> voievod dăruiește M-rii Galata locul din jurul ei si Heleșteul lui Mihai din 
țarina tirgului Iaşi. 
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Hotáritura lui Petre v(oie)v(o)d. 


+ Întru numeli Tatălui, Я al Fiiului şi a Sfîntului D(u)h, Troiță Sf(i)ntà, de o fiinţă 
şi neîmpărţită. Iată eu, robul Stápinului meu, lui I(su)s H(risto)s, si Тгоци închinător, Io 
Petr(u) voievoda, си mila lui D(u)mn(e)dzău, domn Таги Moldovii. De la domniia mea 
bine am voit, cu а! noastră bună voire si cu curată și luminată inimă şi den tot sufletul 
nostru, cu ajutor de la D(u)mn(e)zău si din tot cugetul si cu sfatul si bl(a)gosloveniia а 
wii sf(i)ntit(i) părinţii а!" noștri moldovenești, chir Teofan mitropolitul Sucevii, și chir 
Evstatie ep(i)scopul Romanului si chir Gheorghie ер(і)ѕсор Кадаш ог, şi am dat si am 
lăcut hotar și apărare al nostrii sf(i)ntei din nou zidită mănăstire si biséricà, anume 
Galata, unde iasti hramul Înălţarea D(o)mnului Wmn(e)azău $i Mînwitoriului nostru 
I(su)s H(risto)s, ca să fie hotar si apărari împregiurul Mănăstirii, începăndu-să den capul 
iazului Hăleșteului, drept la deal, pîn(ă) la Rediul, pe din sus, tot pe deal, pe marginea 
Rédiului, despri drumul Scăuialelor, păr(ă) în drum. în gios la Sălişti, păr(ă) în ţărmurili 
Bahluiului si cu lozili ci-s pi marginea Hălășteului si gi acolo, tot pe ţărmurili 
Hăleștiului, păr(ă) la iaz si cu loc de ргіѕаса їп Red(iu) supt Pleşu, în obirsia văii cari să 
cheamă Miroslava. 

Si nimi să n-aibă a puni prisacă în hotarul sfintii măn(ă)stiri, făr(ă) numai să Пе 
prisac(a) măn(ă)stirii. Таг pre cini va alla acole, în Red(iu) sau în lozi, tăind lemni sau Пе 
ei stricind acol(o) în hotarul măn(ă)stirii, iar rugătorii nostri, călugării de la sf(T)nta 
măn(ă)stire ce s-au dzis mai sus, Galata, ca să aibă a lua tot acelui om, ce ar găsi la 
dînsul. 

Si iarăș(i) am dat domniia mea și am miluit sf(î)nta măn(ă)stire, anume Galata, си 
un heleşteu, anume Helesteu lui Mihai, се iast(c) în tarina tirgului, ca să fie di la noi, la a 
noastră rugă din noao zidită măn(ă)stire, anume Gălăţii, cu tot venitul, neclintit nici 
odinioară, în veci. 

lar spre aceasta тазе) <în>cridinţarea domnii noastre се mai sus scris(ă), lo 
Petr(u) v(oie)vodu, si al! priiubit fiiul domnii mele Io Vlad v(oie)v(o)d si prin credinţa 
boiarilor nostri, dum(nealui) Cozma Murgu. 

7087 <1579> «aprilie 35“, 


Arh. St. Bucureşti, M-rea Galata, | УЛ. Trad.din sec. XVIII. 

Arh. St. laşi, Divanul Domnesc, Tr. 806, opis 916, dosar 35, f. 93v., nr. | (rez., după orig. cu Irad., în 
copia anaforalei din 1842 iulie 14, în pricina dintre M-rea Galata si un negustor cu berărie la Uliţa Pudului 
Lung. lîngă ceairul doctorului Peretz, pe locul m-rii pentru care nu а plătit bezmünul), f. 24v., 27г., nr. 1, si 
П9г., nr. | (rez. si ment); idem. Anaforale, nr. 54, f. 91v., nr. | (rez. asemănător in anaforaoa din 1843 
aprilie 30. în aceeaşi pricină); idem, Documente, DCCCLXXVII/3, f. ir. (ment. într-o anafora din 1796 mai 
19 privitoare la pricina pentru un loc din hotarul tîrgului laşi dintre urăşenii din mahalalele Feredeilor si 
Talpalari cu M-rea Sf. loan Zlataust); toate piesele arhivistice au data completă. 


EDIȚII: M. Costăchescu, Doc. comunicate, în „loan Neculce”, fasc. 4 (1924), р. 148-149, nr. LIH 
(rez. din 1843 apr. 30); DIR. A. XVI, vol. Ш. р. 106—107, nr. 136 (trad. din sec. XVIII, cu luna si Ziua 
completate după rezumatele actului); Catalog A.L.C., 1, р. 169, nr. 653 (rez. după trad. din sec. XVIII): 
Virginia Isac, Catalog — laşi, 1, p. 400, nr. 1052 (гел. descriere arheograficà si ediţii). 


! Aşa în text. 
> Completat după rez. de la Arh. St. laşi (v. descr. arh.). 


21 1583 (7091) aprilie 12 


Petru «Schiopu» voievod întărește M-rii Socola stăpînirea asupra satelor lezereni si 
Güureni, din ţinutul Cîrligătura, a hotarului ei si a unor ţigani. 
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t ЛА(н)л(о)сттю Б(о)жїю, мы, МО Петръ воєвод(а), г(ос)п(о)А(а)ръ 
Земли Алџадавскон. Знаменито чинил CHA листом нашим въсва кто HA 
нем възрит HAH чтУчїє его Услишит, wx(e) придошћ upka нами и прбд 
YCHAMI нашими молдавскими Болбри, великими и малими, калхгерицн WT 
наша _ М(ојавж _ с(вајтад монастир, на нимф Сокола, гдєжє ест Храм 
Прбћовражеше  T(o)c(noa)a B(or)a и Ои(а)са нашего И(исујсу Христа, н 
жаповали пам(и) великом жалобу и съ велико мартурпо, въсБ Болбри и съ 
воини wT Двор r(o)en(o)acTEA ми H съ APAN добри и старих, сице 
рекуч(и): ере привиме за Aaanie цю чони ничалн WT Пледандра в(о)ев(о)да на 
ABk селове, на им бзърЪиїи, съ став и съ мбсто За манни, и Гљурћни, 
о У волост Врълигътури, и на м%сто За млини У Гълата, и на стави и 
съ Abcro За млини У Сокола, и HA пасику H па полЁни За синожати У 
Браниџи н на вес хотар с(вајтћи монастир, еже им тогда Йледандръ 
воеводн H дал H Укр®пил n на свои прави ҳолопп цигани, на им: Ими 
ЧуригаА съ жено H съ Аћтими, и Banya съ жену и дбтмн, н Петрк съ 
жену и съ дЕтими H Гаврил съ жену n съ дбтеми, (ни изгиваи при 
А(Ъ)ни Тун воєводи, когда паБнили турчи n татари въсБ наша земаћ и 
когда H CAM WH ИЗГИБ. 

Ино, мн, видфвше их великому жалову и съ великому мартохрно, съ 
вол рн и съ воини WT Двор г(осподст)ва ми, и съ моди добри H старих, 
но мешчаноми и съ Nauman д(шами и съ нашим СъвЕтом, ешеж(е) 
истЕтохом n wsphTroxom аж(е) Било тако. 

Tka ради, г(ојсп(одст)ва ми дадохом и потвръдихом съ нашим 
истином листом каЛУГерицим WT наша м(о)лвж, с(вајтаа монастир еже 
ra(aroa)er СЪ Сокола, едеже ест храм Прфираженте Г(о)с(под)а B(or)a и 
Сп(а)са нашего "(ис Х(рист)а, тоти више писани селове, на им 
бзеркни, съ стави H съ мЕсто За мани, и Гљурбии, еже У Болост 
Крбангљтури, и мЕсто За мани v Гъдата, и стави, H MBCTO ЗА млин Y 
Сокола, и пасику, ú полни За синожати У Бранише и вес хотар с(вајтћи 
монастир, еже тогда Иледандрђ воевода дал и vuphnua им и TOTH Холопи 
циганим, како да ест HA, непорошено пиколиже, на вЪки вбчићи. 

fl кто ch покусит раздрати cla) HAH ch крушати HAN расипити сен 
нашћ даантє H строене нашен с(вајтћи монастир, еж(е) га(аголјет СЪ 
Сокола, едеже ест храм Прбмвраженте Г(осподја B(or)a и Сп(а)са нашего, 
Кисујсу Х(рист)а, таковїн да ест прокавт н трикаћт wr Г(осподја Б(ог)а, 


сътворшаго небо и земаћ, н шт  ПрЪч(ъ)ста его M(a)r(e)pu, и мт 
С(вајтму вї Бръҳовныҳ Ап(ојст(ојли, Петра n Павла и прочих, и WT 
четири бу(аијгелисти, и шт С(вајтих ти’ @т(ъь)цъ иж(е) въ Мекен, и шт 


sacky с(кл)тыу иж(е) из вка Б(ог)у кгодивших и да имаєт Участи съ 
Иудол прёдателим и съ трикаћтом Пре n съ iate иж(е) възъпивше на 
Х(рист)а, кръв(и) его на HHX n на UAABX их, иж(е) ест и Бљдет на БКИ 


в чни. 
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а хутар да въдет нашеєи м(ојавђ, _ с(вајтћи монастир  иж(е) 
ra(aroa)er сБ Сокола, едеж(е) ест храм ПрЪ ивраженте Г(оспод)а Б(ог)а n 
Сп(а)са нашего Т(ису)су Х(рист)а, по где кутарил наш в®рнїн и почитенти 
волћрин, nanfa) Пабот Бившти велики дворник, и съ солБри, и съ воини 
wT Двор г(о)сп(о)дства ми и съ люди добрих и старих и съ шолтуз и съ 
мишчаними WT тръг Шских, поченше от могилу Съранда, по Усть У 
потока Сокола, д WT Tonk краем стухк оү дорогу Бучюмилор’, пиже мостя 
Данков, и WT тол дорогон къ Бучимом, на дил, У столиу камене ниж(е) 
земле Ихнивн Станина, та врегом виногради Бучимим, Бердом та $ дорогу 
Паикову на камен, a wT толћ, дорогои Панкови, на полну Глиџних 
Мараха, до \уБръшиїє Васлумцем до кръници Коевн, а wT толћ просто У 
кръници Фагулун', д wr толћ на верховини Соколи потока, а WT Tonk, 
дорогон великою скон, где Упадет 5 Гръдинари тамо под лбсом просте 
паки У могилу Съранда. Толико ест вес ХУтар с(вајтћи монастир WT 
гдеж(е) и поченше. 

а Хутар THM више пнсаним ДВОЛ\ селам, AA сет HA хутари - no 
старимн ужтари. по куда из вбка уживали. И хутар Пзъп®нол\ и едно 
полћне цю именует Пол®на Попи, w Abc, и синожати, да сит им хУтарн 
по ими старими хотари, по кула из вЪка оживали. 

A na то ест вЪра нашего г(о)сп(о)дства више писаннаго, Ми, о 
Петръ воєвода, и вра прЪвъзлювленаго с(ы)на г(о)сп(о)дства ми <BA4A4 
воєвода и вбра Бодри наших’ вфра nana» Бучим дворник Долнћи Земли, 
в®рд пана Вартика дворник Горни Земли, вЪра пана Никла и ПАНА 
Гаврилаш пръкълави Хотинских, вБра пана Голън н пана Кръст пръкълави 
Немецских, вфра пана Попъсккл н пана <Нъдъваико>? пръкълави Орхеиских. 
вћра nana Микула и «пана Toma пръкълави Романскну, вЪра пана Балнка 
портар Сучавекти>“, вфра пана Брут постелника, в Бра пана Hane вистпарннка, 
в Бра пана FPuoprie чашника, вра пана Кокор столника, вЪра nana Стана 
коллиса и Bpa въс®у волћр наших молдавских, великих и малих. 

A no нашим живот® кто вудет г(ос)подаръ WT дЪтих наших HAH WT 
нашего рода, или пак БУдБ кого Б(ог)ъ изверет г(о)сп(о)дарем вътн У 
нашен земли, Молдавском, тот вы непорушил нашего данић и потвръждение, 
али Bb! HA дал(и) и потвръдил(н), зануж(е) ecam нм дали и УкрЪпилн, За 
шо ест им права дане. 

A на Болшмо крЁпост и потвръждеше тому въсєму внш(е) писаном“, 
вемћли есми нашему вћрнолму H почтеннолм“ волћрину, nang Стренчи 
великти логофет“, писати и паша печат привфсити къ сему истиному ANCTY 


нашем“. 
Писа Теремта БъсБнкл, oy Ис, въ л(%)то хача, ^^А(®)с(л)ца април( Па), 


~ 


БЇ А(ь)ни. 


32 


Truducere 


Din mila lui Dumnezeu, noi, Io Petru voievod, domn al Таги Moldovei. Facem 
cunoscut cu această carte a noastră, tuturor celor care o vor vedea sau o vor auzi 
citindu-se, că au venit înaintea noastră şi înaintea tuturor boierilor nostri moldoveni, 
mari si mici, călugărițele де la ruga noastră, sfinta mănăstire, anume Socola, unde este 
hramul Schimbarea la Faţă a Domnului Dumnezeului şi Mintuitorului nostru lisus 
Hristos, si ni s-au plîns cu mare jeluire şi cu mare mărturie, cu boieri si cu oșteni de la 
Curtea domniei mele si cu oameni buni si bătrîni, spunînd asa: că privilegiul de danie се 
l-au avut ele de la Alexandru voievod pe două sate, anume Ехйгепи, cu iaz si cu loc de 
moară, si satul Gáurenii, ce sint în ţinutul Cîrligătura, și cu loc de moară la Gălata si cu 
iazuri si cu locuri de mori la Socola, si de prisacă si de poieni de па în Branişte si pe 
întreg hotarul sfintei mănăstiri, pe care li l-a dat şi întărit atunci Alexandru voievod, și pe 
dreptii lor robi țigani, anume: Ion Ciuriga cu femeia si cu copiii, si Banul cu femeia si cu 
copiii, si Petrea cu femeia si cu copiii si Gavriil cu femeia si cu copiii, ele l-au pierdut în 
zilele lui Ion voievod. cînd au prădat turcii si tătarii toată ţara noastră si cînd el însuşi а 
Меги. 

Ос aceea, noi, văzînd marea lor jeluire si cu mare mărturie, cu boieri si cu oșteni 
de la Curtea domniei mele, si cu oameni buni si bătrîni, si cu tîrgoveţii, si cu sufletele 
noastre si cu Statul nostru, am cercetat si am aflat că asa a lost. 

De aceea, domnia mea am dat şi am întărit, cu această carte adevărată a noastră, 
călugăriţelor din ruga noastră, sfinta mănăstire ce se numește Socola, unde este hramul 
Schimbarea la Faţă a Domnului Dumnezeului si Mintuitorului nostru lisus Hristos, 
aceste sate mai sus scrise, anume Ezerenii, cu iaz si cu loc de moară, şi Gáurénii, care 
sint în ţinutul Cirligátura, şi loc de moară la Gălata, si iazuri, şi cu loc de mori la Socola, 
şi prisacă, şi poiene cu f'inat în Branişte si tot hotarul sfintei mănăstiri, pe саге li l-a dat 
atunci Alexandru voievod şi li l-a întărit, şi pe aceşti robi ţigani, ca să le Пе lor, neclintit 
niciodată, în vecii vecilor. 

Şi cine ar cuteza să strice și să slărîme sau să risipească această Чаше si întocmire 
a noastră sfintei mănăstiri, ce se cheamă Socola, unde este hramul Schimbarea Ја Faţă a 
Domnului Dumnezeului si Mintuitorului nostru, lisus Hristos, acela să Пе blestemat şi de 
trei ori blestemat de Domnul Dumnezeu, făcătorul cerului şi al pămîntului, si de 
Preacurata lui Maică, și de 12 Sfinți Apostoli de frunte, Petru si Pavel si ceilalţi, si de 
patru Evanghelisti, si de 318 Sfinți Părinţi cei de la Nicheia si de toti sfinții care din 
veac au plăcut lui Dumnezeu si să aibă parte cu Iuda vînzătorul si cu Arie cel de trei ori 
blestemat şi cu iudeii care au strigat asupra lui Hristos, sîngele Lui asupra lor şi asupra 
copiilor lor, саге este şi va fi, în vecii vecilor. 

lar hotarul să fie rugi noastre, sfintei mănăstiri ce se numeşte Socola, unde este 
hramul Schimbarea la Faţă a Domnului Dumnezeului şi Mintuitorului nostru lisus 
Hristos, pe unde a hotărnicit credinciosul şi cinstitul nostru boier, pan Albotă fost mare 
vornic, cu boieri si oșteni de la Curtea domniei mele, si cu oameni buni si bătrîni si cu 
soltuzul si cu tirgovetii din tîrgul laşi: începînd din movila Sáranda, ре lîngă gura 
pîrîului Socolei, şi de acolo pe marginea stufului, Ја drumul Buciumilor:, în jos de podul 
Dancului, si de acolo pe drum Buciumilor, la deal, la зри! de piatră deasupra 
pămîntului lui Топ al lui Stan 51 pe marginile viilor Buciumilor, pe muche, apoi în 
drumul Pancului, la piatră, si de acolo, pe drumul Pancului, poiana lui Glingin Marah, la 
obîrşia Vasluicţului, la fîntîna lui Coie, si de acolo, drept la Fîntîna Fagului!, si de acolo 
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la obirsiile pîrîului Socolei, și de acolo, pe drumul mare al Iaşilor, unde cade în 
Grădinari si ре sub pădure iarăși în movila Săranda. АШ este întregul hotar al sfintei 
mănăstiri, de unde a și început. 

Таг hotarul acestor două sate mai sus-scrise, să le fie hotarele ...? după vechile 
hotare, pe unde au folosit din veac. Iar hotarul Azăpenilor şi al unei poieni ce se cheamă 
Poiana Popii, în pădure, si Ппеаја, să fie hotarele după hotarele lor vechi, pe unde au 
folosit din veac. 

Таг la aceasta este credința domniei noastre, а mai sus-scrisului, noi, lo Petru 
voievod, şi credința preaiubitului fiu al domniei mele, <Vlad voievod, şi credința 
boierilor noștri: credinţa panului>? Bucium vornic de Tara de Jos, credinţa panului 
Vartic vornic de Tara de Sus, credința panului Nicula și a panului Gavrilaș pîrcălabi де 
Hotin, credinţa panului Golăie și a panului Cîrstea pîrcălabi de Neamţ, credinţa panului 
Popăscul și а panului <Nădăbaico pircálabi»? de Orhei, credința panului Nicula și a 
<panului Toma pîrcălabi de Roman, credința panului Вайса portar de Suceava>?, 
credința panului Brut postelnic, credința panului lane vistiernic, credința panului 
Ghiorghie ceașnic, credința panului Cocor stolnic, credința panului Stan comis 51 
credința tuturor boierilor noștri moldoveni, mari si mici. 

Iar după viaţa noastră cine va fi domn dintre copiii noștri sau din neamul nostru 
sau, iarăși, pe oricine va alege Dumnezeu să fie domn al ţării noastre, Moldova, acesta să 
nu le clintească dania și întărirea noastră, ci să le dea și să le întărească, pentru că le-am 
dat și le-am întărit, deoarece le este dreaptă danie. 

lar pentru mai mare putere si întărire a tuturor celor mai sus scrise, am poruncit 
credinciosului și cinstitului nostru boier, pan Stroici mare logofăt, să scrie şi să lege 


pecetea noastră la această adevărată carte a noastră. 
A scris Jeremia Băseanul, la Iași, în anul 7091 <1583>, luna aprilie, 12 zile. 


«Pe verso, scris în sec. XVIII»: Petri v(oie)v(o)d, din leat 7191 <1583> арг(Ше) 
12, pe lezereni, pe Gáureni și pe tot hotarul moșii m(ănăsti)rii Socolii. 


Arh. St. București, Ресей И (Fond Bibl. Асад. Rom.), nr. 233. Orig., pergament (35 x 62 ст.), 
cerneală cafenie, sigiliu domnesc mare (11 ст.), atîrnat cu упиг de mătase roșie, avînd într-un scut heraldic 
triunghiular capul де bour cu steaua între coarne si luna şi soarele ре părţi, în jurul scutului șase arcade 
ornate, iar în exergă, între două cercuri perlate, legenda: + ИАнлостю Божїю, Ко Петръ воевода, 
господар Земли ДЛолдавекои (f Din mila lui Dumnezeu, lo Petru voievod, domn al Ţării Moldovei). 

Idem, M-rea Socola, 1⁄2 (trad. de Pavel grămătic, din 1726 mai 23), 1/1 (trad. de Procopie dascăl si 
uricar din sec. XVIII), IV/1 (trad. de Evloghie dascăl, din sec. XVIII). 1V/2 (trad. de polcovnicul Pavel Debrit 
de la Mitropolie, din 1806 mai 14, adeverită la 15 mai același an de mitropolitul Veniamin). 

Idem, Ms. nr. 1220, f. 48r. (rez. în condica Morii Къса, scrisă în prima jumătate a sec. XIX) si Ms. nr. 
1266, f. 3, nr. 6 (rez. in altá condicá a M-rii Risca, scrisă în 1851 noiembrie 14). 

Arh. St. lași, Colecţia Litere, K/384, f. 167v., nr. 4 (rez. în copia unei anaforale din 1825 privitoare la 
pricina dintre M-rea Къса Я neamul de răzeși Bogdaproste pentru satul Popeşti de la obirsia pîrîului Vaslui, 
pe care aceştia 1 stăpînesc, și M-rea Trestiana cu moară în acelaşi pîrîu); K/353, f. 32r., пг. 2 (тем. în copia 
unei cărți de judecată a Divanului din 1829 iulie 10 pentru stăpînirea unor părţi din Popeşti, Pocreaca, Poieni 
si Codru). 

ldem, Anaforale, nr. 56, f. 25r., пг. 2 (теп. într-o anafora din 1837 ianuarie 25 privitoare la pricina 
dintre M-rea Galata si răzeşii din Popeşti și Pocreaca din tin. Vaslui); Anaforale, nr. 4, f. 16г. (menţ. într-o 
socotință din 1837 iunie 25); Anaforale, nr. 56, f. 29v. (тепј. în copia hrisovului din 1837 iunie 25); 
Anaforale, nr. 126, f. 39 (rez. din 1825). 

Idem, Documente, CDVI/204, f. 1r., пс. | (тепј. într-un opis din 1848 de hrisoave si scrisori ale 
Seminarului şi ale M-rii Socola); Fond M. Costăchescu, 1265 îl, р. 1680-1681, nr. 763 (rez. după апаѓогаоа 
din 1825). 
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EDIŢII: Aricescu, Rev. ist.. 1876, И. p. 34, nr. 1660 (rez.); Codrescu, Uricariul, VI, p. 328, пг. 22/4 
(ment. după Litere, K/384); íbidem, XX, p. 271-272, nr. 4 (rez. din 1825); ibidem, XXII, р. 193 (ment); 
lorga. St. si doc., Vl, p. 56. nr. 4 (rez. după trad. veche): Hurmuzachi-lorga, Documente, Xl, p. 899 (menţ.); 
Ghibănescu, Uricariul și doc. lași, in „loan Neculce“, fasc. 7 (1928), p. 256 (rez. după Uricariul); D.I.R., A. 
XVI, vol. Ш, p. 211-213, nr. 265 (trad. din sec. XVIII); Catalog A.1.C., 1. р. 180, nr. 702 (rez. după trad. din 
sec. XVIII); Virginia Isac, Catalog-laşi, |, р. 442—443, nr. 1185 (rez., descr. arheografică yi ediții); Florin 
Marinescu, Xiropotamu. p. 78, nr. 8 (rez. grecesc după o copie incompletă a hotarnicii, aflată la М-теа 
Xiropotamu de lu Muntele Athos, cu data de lună: martie). 


! Aşa în text. 
` Месјаг. 


22 1583 (7091) mai 7, Газ! 


Petru <Şchiopu> voievod întărește lui Ieremia vornic o casă cu cuhne și grajd din Iași 
cumpărate de la Marica, jupîneasa lui Раја vornic, си 1500 de aspri. 


Петр” в(оте)вод(а), Бож(їею) милост(по), г(ос)п(о)д(а)ръ Beman 
ААолдавскои. Iată au venit înainte noastră și înainte a nostre moldovenești boieri, mari 
și mici, Mărica, giupîneasa lui Раја dvor(ni)c, de а ei bunăvoie, de nimene asuprită, nici 
silită, şi au vîndut [ип] а ei casi din Ies(i), cu cuhne cu grajdi, care ace mai sus scrisi casi 
şi cuhne și grajdi e au făcut-o pe locul părintelui și rugătoriului nostru chir Teofan 
mitropolit si au vîndut-o al nostrului credincios Irimie dvor(ni)c, drept una mie cinci sute 
aspre. ` 

Si s-au sculat al nostru credincios Irimie dvor(ni)c și au plătit tot(i) deplin acei sus 
scriş(i) bani, 1500 aspri, în mîinile Maricăi, giupinesii Раја dvor(ni)c, înainte noastră si 
înainte а nostre boieri. 

Şi dacă noi ат văzut de bunăvoie tocmală si deplină plată, iar noi, așijdere, si de 
la noi am dat și am întărit al nostrului credincios Eremie dvor(ni)c ace mai sus zisi casi 
cu cuhne și grajdi, ca să-i fie lui neclintită nici odinioară, în veci, înainte acestei cărţi а 
noastre, 

S-au scris în Теза), let 7091 <1583> mai 7. 

Singur d(omnul) au zis. 

Stroici vel log(o)f(ă)t iscal!. 

Băseanu <a scris>. 

S-au posleduit, Iordachi Roz(novanu) pah(arnic). 

Procital vel logofăt. 


Bibl. Acad. Rom., Ms. nr. 3316, f. 94. Trad. din sec. XVIII. 


EDIŢII: M. Costăchescu, Doc. comunicate, în „loan Neculce“, fasc. 8 (1928), p. 61, nr. 1 (aceeaşi 
trad.); D.LR., А, XVI, vol. Ш, p. 216, nr. 268 (aceeași trad.). 


! Se indică, apoi: ,I(ocul) p(eceţii) g(ospod)". 


23 1583 (7091) august 4, Iași 


Petru «Schiopu» voievod dăruiește M-rii Sf. Sava de lîngă Ierusalim o casă cu locul ei în 
tîrgul Iaşi, cumpărată cu 7000 de aspri de la зона lui Borcea, numită în călugărie Macrina, și de la 
fiica ei, cneaghina lui Corpaci. 
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т Въ има G)r()ua, s С(ы)на и С(вајт(ајго A()xa. Се WEO мы, рав 
Ва(а)д(ијки moerlo) (емие) Х(рист)а, похлонних С(ва)тки Тробици, у 
Петръ воевода, Б(о)Жїею л\(и)л(о)стїю, г(ос)п(о)д(а)ръ Земли ДАшадовлајти. 
СОж(е) придоша npka нами H npka нашими молдавскими под Бри наши 
м(о)левници, — с(вајшеиноиноци мт монастир _ С(вајт(ајго Сава, близ 


Tep(w)c(a)anma, и ом (ојанше наше г(о)е(по)дство дати H пом(и)ловати их 
съ едно micro, сътварБти cesk цр(ъ)Ҳов. 

"T'becke, no ну еж(е) w доврБ мл akak, слово проста въ ср(ъ)д(һ)цє 
г(ојс(појдства мы awya в(о)ж(є)ств(є)наг(о) желанта мкож(е) cAbBHAXWAV WT 
А(®)доносца mbro ег(о) рехша слово ако въс®к(ъ) дар съвръшєп съ выш(є) 
ест съ ходћ wr (С)т(ь)ца св®т\ол\ вљећкои еж(е) на ва(а)го гжнжтте wr 
тогожде С)т(ь)ца свом приникнжти вЪрмем. Tor(o) akama, съв тову 
CA съ wr(L)uew и мМ(ојлљевинуом нашим, "еофаном митрополитом 
Сучавски и Pewpríew  вп(и)ск(о)пълмл — Радмвскњими, съ Бъсєго  нашег(о) 
СъвЕта и лмулдавскъих Болћр(и), и wr въсєг(ә) нашег(о) БА(а)гопроизволента 
и ч(и)стим n св тапа ср(ъ)д(ь)цєм и мт вљсем нашем д(Уушеж, дадоа м 
H HOAMH)AQBAXVVAA nawn м(ојлебинци — с(вајуениоиноци wT монастир 
С(вл)т(а)го Сава, иж(е) ест Близ Тер(ујс(а)јлима, съ едни домове створених 
шт наше r(o)c(no)AcTEo ev трг Маху и съ лубсто тог(о) дома, ко да 
прёвывает Tamo паши м(о)левиици H Aa сътварБет cesk цр(к)кив. въ 
HAVA Б(ојжте, да вмлет м(о)лвж n вЪчнад полући нашему г(о)с(појства мы, 
п въ за д(Ууште родттелем, и братпам г(о)с(по)дства мы, H г(о)с(по)жди, 
и uaAwm г(о)с(по)дства мы n mima г(о)сп(о)д(л)рєл\, ког(о) Б(ог)ъ изверет 
г(о)сп(о)А(а)рем выти, по нашем живот, Земли ААадавскои, H въсеи земли 
п вљсему Хр(и)сттаиству; еж(е) Toro мето це wr ифкое идсиловате или 
пограблене оүз®тәо ест шт Kwr(9), иж право г(ојс(појд(ајрско ест и како 
әү BONE купих Bo г(ојс(појдств(о) мы тог(о) Avkcro За седем тисЕци(и) 
асири, пнићзи готови г(о)сп(о)д (А)рскиҳ, т жена Берчи шт lide, exe) по 
мнишеском WBpaaY зовомад Макрина, и wr дочка ен, кићгнић Корпача. 

ТЪлже, ale) кто покжит сл по пашем живот, раздрати и расинати 
наше о повемћите и пом(и)ловаите, еж(е) AAADXWA и потвръдихмла нашел 
мот(в)цем и м(о)левиикшм wr О(вајт(ајго Сава, таковын Да ест проклат 
и трикадт wT Г(осинодја B(or)a, и wr Tor(o) ПрСБ)ч(и)стта М(ајт(ејре, и wr 
вї връҳквныхҳ и(о)ст(о)лъ, и wr тит G)T()um иж(е) на съвр простааших, 
п дА памет част съ поддоо H съ тръклатаг(о) Apia и, npka страши Бал 
сждиціє  Х(ри)ст(о)вК, да имаєт  ибоусъпиъи съперник С(ва)т(а)го Сава 
Сус(ва)уцениагјо), аце) не раскает CA и съшивше раздрапноє. Gale) въдї 
Амин. 

T Huela) эх Мек, век) ACh)Tw хача, л\(%)с(л)ца ав(густа) A. 

t Сам г(ә)с(по)д(и)нъ Beaba. Pus-am тепа domniei mele’. 

"еофан митрополит Земли ДАшадаскон _ сећаћтелствић № сем H 
власи РАКА <m.p.>. 
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Tewprie епби)скат Радивсеки cuba bTeacrBVA W сем и власнћ ржкъ 
«m.p.». 

И аз, Струџич лог(ојф(ејт, свЪдЪтва H ръка мод Зде <т.р.>. 

И аз, Пидрею трети лмг(ојф(ејт, свєд®тєл и рака мод зде <т.р.>. 


Traducere 


+ În numele Tatălui, si al Fiului si al Sfintului Duh. Iată dar noi, robul Stăpînului 
meu lisus Hristos, închinătorul Sfintei Treimi, lo Petru voievod, din mila lui Dumnezeu, 
domn al Таги Moldovlahiei. Iată au venit înaintea noastră si înaintea boierilor nostri 
moldoveni rugătorii noştri, ieromonahii de la mănăstirea Sfîntul Sava, din apropiere de 
Ierusalim, si au rugat pe domnia noastră să le dám si să-i miluim cu un loc, să-şi facă 
biserică. 

De aceea, după cuvîntul lor cel pentru faptă bună, raza dorinţei dumnezeiesti a 
luminat în inima domniei mele cum am auzit de cuvîntul unui purtător de duh, care 
spune că orice dar sávirsit este răsplătit cu mai mult de Tatăl, precum credem că orice 
îndemn bun se întoarce cu lumină де la același Tată. $1, astel, ne-am sfătuit cu părinţii 
şi rugătorii nostri, Teofan mitropolit de Suceava şi Gheorghie episcop de Rădăuţi si cu 
întreg Sfatul nostru al boierilor moldoveni, si din toată bunăvoința noastră si cu curată si 
luminată inimă si din lot sufletul nostru, am dat si am miluit pe rugătorii nostri 
ieromonahi de la mănăstirea Sfintului Sava, care este lîngă Ierusalim, cu nişte case 
făcute de domnia noastră în tirgul lasilor şi cu locul acestor case, са să locuiască acolo 
rugătorii nostri si să-şi tacă biserică, în numele lui Dumnezeu, să Пе rugă si pomenire 
veşnică a domniei noastre. si pentru pomenirea părinţilor, si a fraţilor domniei noastre, si 
a doamnei, si a copiilor domniei noastre si a altor domni, pe cine Dumnezeu va alege sà 
Пе domn, după viaţa noastră, în Тага Moldovei, Я pentru întreaga țară si întreaga 
Creştinătate; care acest loc nu este luat cu vreo altă silă sau prădăciune de la cineva, ci 
este drept domnesc și l-am cumpărat domnia mea acest loc pentru şapte mii de aspri, 
bani gala, domneşti, de la femeia lui Borcea din laşi, care pe chipul călugăresc se 
numește Macrina, si de la fiica ei, cneaghina lui Corpaci. 

De aceea, dacă cineva ar cuteza după viaţa noastră, să strice sau să risipească 
porunca si mila noastră, pe care am dat-o şi am întărit-o părinţilor nostri şi rugătorilor de 
la Sfintul Sava, acela să Пе blestemat si de trei ori blestemat de Domnul Dumnezeu, si 
de Preacurata Lui Maică, si de 12 Apostoli de frunte, şi de 318 Părinţi care au strălucit la 
sobor, şi să aibă parte cu Iuda si cu Arie cel de trei ori blestemat si, înaintea cumplitei 
judecăţi a lui Hristos, să aibă pîrîş neodihnit pe Sfîntul Sava Sfinţitul, dacă nu se va căi 
si nu va drege cele stricate. Care să Пе, amin. 

Scris la laşi, în anul 709] <1583> luna august 4. 

Însuşi domnul a poruncit. Pus-am mena domniei mele’. 

Teofan mitropolitul Țării Moldovei mărturisesc despre aceasta şi mîna proprie 
<т.р.>. 

Gheorghie episcop de Rădăuţi mărturisesc despre aceasta si mîna proprie <m.p.>. 

Si eu, Siroici logofát, martor şi mîna mea aici <m.p.>. 

Si eu, Andrei logofăt al treilea, martor si mîna mea aici <m.p.>. 

Arh. St. Bucuresti, M-rea Sf. Sava – laşi, LX/3. Orig., hîrtie difolio (35 x 22 cm.). filigran, cerneală 


cafenie, ros la îndoituri, sigiliu domnesc inelar timbrat, neclar. 


37 


EDIȚII: Hasdeu, Archiva istorică, 1. p. 127-128, nr. 185 (orig. sl. şi trad.); D.L.R., A, XVI, vol. Ill, p. 
224—225, nr. 277 (trad.); Catalog A.I.C., 1, p. 181. nr. 708 (rez. si тепј. ed. anterioare). 


“1 „Pus-am ... mele", scris de domn în limba română. 


24 š 1583 (7092) septembrie 15 


Petru «Schiopu» voievod întărește M-rii Galata satele Vlăiceşti, pe Siret, Mînzești şi 
Fălfăeşti, pe Jijia, ambele ascultătoare de morile Iaşilor, Petreşti din ţinutul Cîrligătura. fost 
domnesc ascultător de ocolul Iașilor. și două sălaşe de țigani. 


Petru voievoda. Adică domniia me ат dat si am miluit si am întărit sfinta noastră 
măn(ă)stire Galata cu un sat, anumi Vlăiceștii, ci iasti în ținutul Sucevii, pe apa Siretiului 
şi cu mori în Siret, cari sat sîngur dumniia me l-au cumpărat, drept ...! bani gata. Şi am 
miluit măn(ă)stire noastră Galata, cu tot vinitul, ca să nu aibă a da dumnii mel(e) acest 
sat пісе o dari: nici ilis, nici goştin(ă) de oi si de mascur(i), nici desetin(ă) de stup(i), nici 
globnici, nice sugubinar(i) să n-aibá treab(ă) си dînşii. Si or(i)ce sluj(i)tor(i) ar ieşi cu 
slujbel(e) noastre, nime să nu aibă a intra pintri dînșii. 

Si iarăș(i), am mai miluit a nostrá sfintá rugă, măn(ă)stir(ea) Galata, cu un sat, 
anume Mîndzăştij, pe Jijia, cu mori în Jijia, cari sat au fost al nostru drept domnescu, 
ascultător сага moril(e) Iașilor și mai dinainti au fost dat di Iancu vod(ă) sfintii 
măn(ă)stiri. Pentru aceasta, domniia me l-am dat și am miluit măn(ă)stirea de mai sus 
scris(ă) Galata. 

Şi iarăș(i), am dat şi am întărit această sfintá măn(ă)stiri Galata, cu un sat, anume 
Fălfăeştii, pe Jijiia, car(e) sat di mai sus-scris au fost sat domnescu, ascultători сага 
moril(e) Iașilor. 

Si iarăș(i), am dat (ап dat] și ат miluit sfinta măn(ă)stir(e) Galata cu un sat, 
anume Petrestii, în ținutul Cîrligăturii, supt bucovin(ă), si cu poieni buni de Ппеја și си 
locuri de prisăci, în deal, la fintiná, car(e) sat Petrestii au fost drept domnescu, 
ascultătoriu de ocolul Iașilor. 

Si iar ат dat și ат miluit sfinta măn(ă)stire Galata și cu doao sălașă de ţigani, 
anum(e) Alecsa Ocneanul cu femeia si cu copiii si Ion Popricanul di la munteni, со 
fămeie și cu copii, сагі acisti ţigani să fii nerugiit(i), în veci, sfintii măn(ă)Stiri. 

Таг hotarele acestor sati di mai sus scrisă, ca să fie din toat(i) pre hotarul се! 
vechiu, pe undi din veci au îmblat. 

Si spre aceasta, credința domnii mel(e) şi a boierilor noștri, a marti) si a mici. 

Poroncit-am cinstit şi credincios boieriului nostru, dumisale Stroici mare 
log(o)f(ăt), ca să scrii şi să legi pecete noastră la această încredințat(ă) carti a noastră. 

L(ea)t 7092 <1583> sept(embrie) 15. 

Arh. St. București, Ms. nr. 628, f. 186 г. Trad. în Condica Asachi І, scrisă la sfîrşitul sec, XVIII. 

Ibidem, nr. 629, f. 120r. (trad. din aceeași vreme în Condica Asachi Ш). 

Arh. St. 149, Documente, CDXVI/221, f. 2r.-v. (теп(., fără dată, în socotinta din 1842 iulie 19 a 
arbitrului Unghenilor, loan Cristescu). 


EDIȚII: 2.2, A, XVI, vol. Ш, p. 232, nr. 285 (aceeaşi trad.); Catalog A.I.C., 1, p. 183, nr. 714 (rez. 
si menţionarea ed. precedente); Virginia Isac, Catalog-lași, 1, p. 448, nr. 1200 (rez. si ment. ediţiei 
precedente). 


25 1584 (7092) aprilie 


Petru <Şchiopu> voievod dăruieşte M-rii de la Greci satul Siligtenii, pe Bageu $i îi întăreşte 
stăpînirea satului Nicorești și a unei părţi din Unchitesti. 
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Suret de la Petru vodă, 7092 <1584> april(ie). 

Facem înştiinţare cu această carte a noastră, tot cine pre dînsa уа căuta sau cetind 
va auzi, precum bine am voit domnia me cu bun(ă) voire, cu gînd luminat şi cu inimă 
curată, din tot sufletul nostru, și cu agiutorul lui Dumnezeu am dat și am înlesnit a 
noastră mănăstire de la Greci, unde este hramul Ierarhului si fácátorului de minuni 
Nicolai, dintr-a lor drept uric şi dres ce are sfinta mănăstire de la Iancu v(oie)v(o)da, un 
sat pe Bașov. anume Siliţcanii, $1 cu loc de moar(ă) in Basov, care acel sat Siliţcanii, pe 
Başov, si cu loc de mor(ă) în Bașov, au fost drept domnesc, supt ascultarea tirgului 
Stefánestilor. Pentru aceea са s(ă) fie a sfintei mănăstiri de la Greci, cu tot venitul. 

Asijderea dăm și întărim sfinti mănăstire de la Greci cu un sat, anume Necorestii, 
ре Cracău, la ţinutul Neamţului, si cu mori în Cracáu, din ispisoc de danie ce are sfinta 
mănăstire de la domnia me, ca s(ă) fii mănăstirii cu tot venitul. 

Si iarăș(i) dau şi întăresc sfintei mănăstiri de la Greci a treia parte din sat din 
Onchetesti, la ţinutul Sorocii, din ispisoc de danie si miluire ce аге sfînta mănăstire de la 
domnia mea, care i-au fost dat sfintii mănăstiri de la Greci Nastasie Oprea, pentru 
sufletul său, ca s(ă) fie sfintii mănăstiri de la Greci uric şi ocină, cu tot venitul, nerusáit 
nici odănăoară, în veci. 

Iar hotarul acelor sate ce s-au 215 mai sus, anume Silisténii, pe Вазоу, și cu loc де 
moar(ă) în Вазоу, si satul Nicorești, pe Cracău si си mo(a)r(ă) in Cracáu, si a treia parte 
den sat din Onchitesti, la Soroca, са 5(4) fie lor hotarul, despre tot(e) părțile, după 
hotarul се! vechiu, pe unde au îmblat de veci. 

Pentru aceea, credinţa domnii meli si a preaiubit fiul domniei meli Vlad voievod, 
şi credinţei tuturor boiarilor nostri, mari si mici. 

Iar după a noastră viiajá, cine va fi domnitori Moldovei să nu strice a noastră 
danie, ce mai vîrtos să întărească sfintei mănăstiri. | 

Iar pentru mai mare credință, am poruncit boierului nostru Stroici vel logofet să 
scrie şi a noastră pecete către această adevărată carte să o lege. 


S-au tălmăcit, la Școala slovenească, de Evloghi. 


Arh. St. Bucureşti, Fond Bibl, Acad. Rom., Documente istorice, CLXXXIII/39. Trad. de la sfirsitul 
sec. XVIII. 


EDIŢII: Ghibănescu, „T. Codrescu“, an. IV (1935), nr. 4, p. 51-52, nr. 17 (aceeași trad.). 


26 1584 (7092) mai 15, Iași 


Theofan mitropolitul Sucevei dăruiește M-rii Galata niște chilii făcute de el lîngă mănăstire 
şi prisaca lui Balica stăpînită din vechime de Mitropolie. 


Т Өєофан митрополит Сучавскїн. Пишем и даем знати axle) сам, 
своим произволенем, _Ввљжделћу и дадох с(вајтћи л(о)лви, монастири 
Гадатти, идеж(е) ест Храм Възнес(е)нте Г(оспод)а нашег(о) TOc)v(cv) Х(рист)а, 
едни кеми что сътвориҳ аз BANG монастирћ и съ merlo) что as чистих 
свонми модми H пин з(и) ми, У ц®лою и частою анс, н оплотом оградих 
тое кеме и съ мЕст(о), да ест с(вејтћи монастири Галати, съ въсем 
доходом, непорушено. 

И тиже, вљжделћх и AaAwX с(кл)т®и монастири Галатли едно miero 
за пасика и съ полно що sekwe лив®до къ пасика н <огр>'аждена цю 
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TO, та пасика, именует CA Баликова и ест право WT стародавно Было тоё 
место ДАитрополитское шт Сучавћ, 

Шо Ҳотар тон пасици ест wr «hero идеж(е) ест выло пасика 
Баликова, до старом дороги, идеж(е) ест камен велик, против едним 
тръни, таж(е) дорогою и avun? къ село Томецки), до apv камен, що 
тое мЪсто БЪшЕ вљсе ограждено оплотшм. И тое пасика Баликова н съ 
Хотар ви да ест монастири Гаса>'ати, съ въсем AOXOAWM. 

A кто изверет Б(ог)ъ по нас вытн въ nphcrwa ААнтрополитски. 
aple) хошет да лишит тое мЪсто За пасико и съ ливЪда вудет с(вајтћи 
слонастири, довросътворит, а если негодует WT нашем тъкмежи, въ воли 
AA ест прЪвЪЕцюму митрополитскїн пр®ст\л. 

A пак, да CA знает WT старом дорози, ндеж(е) сут камени, въ 
npbko micro до стиха еж(е) съ Бахлун, и WT стръмтирж еж(е) WTK% 
Толмец и), идеж(е) ест камен, ropt, WBOM сторони дорози до виш(є) 
реч(ејних камени, и пак по старом дорози, съ место HAce> (e) ест выло 
градино, на потоци идеж(е) именует сл Поток Козмоде таж(е) гор® до 
стръмтурж другжа, до micro идеж(е) именует са Konanie Ва(а)д(и)ки, 
ид<е>'ж(е) <п>јак кам<е>'н. Шо ти MECTO мы ичистенуг WA. своими люд- 
ми и пинба(и) ми. И тое да ест с(вајтби лави Галати, съ въеем 
AOXOAWM, непорушено николиж(е), на вЪки. 

fl кто покусит сл расипати наше дадте, виш(е) реч(е)нжа келїє и съ 
место єлнко мы очистиуам WT ц®лою лис и съ полћно еж(е) пак мы 
OUMCTHXWA своими людми и пинф5(и) ми, окрома пасика Баликова и 
ливЁда цо вЕше ограждена къ пасицЕ, цю nanncaywm тое micro вишке) 
WT знамен въ знамен и WT камен до камен и WT стръмтурж еж(е) 
юткъ ТомецКи) Ao стръмтурж горишнћа, покусивми CA и расипавыи наше 
тъкмеж(е), таковми да ест проклат и триклат wT Г(оспод)а Б(ог)а, 
сътворшаг(о) н(ејбо и zemat, и wr тог(о) Пр(%)ч(и)стїл АМа)т(е)ръ, и 
wr ВЕ врховних Ап(ојст(ојаћ, wr ти. ©т(ь)цъ, иж(е) на съвшр® и 
Bacem мир® проставшик, и шт sacky с(вајтих и wr нашег(о) cavbpenita да 
ест под каБтвою, нераздркшен в(ъ) в()ки, и да ест EMV съперник въ 
врбма сждише camin ц(а)ръ сждїж и н(е)БУ <и>! земли, аце) нераскает cA 
и сљшивше раздранное. 

И съ Белшен оувфренТе, приложихум и наше печат къ сему листу 
нашему. 

Пис(а) у Irc, в(ъ) aCk)r(o) у3чЕ ман ei. 


Traducere 


+ Theolan mitropolit al Sucevei. Scriem și dăm de ştire că însumi, cu bunăvoința 
noastră, am dorit si am dat sfintei rugi, mănăstirii Galata, unde este hramul Înălţării 
Domnului nostru lisus Hristos, niște chilii pe care le-am făcut cu lîngă mănăstire şi cu 
locul ре care l-am сии cu oamenii și cu banii mei, în pădurea întreagă si deasă, şi am 
îngrădit cu gard acele chilii şi cu locul, ca să Пе sfintei mănăstiri Galată Cu tot venitul, 
neclintit. 
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$1. de азетепса, am доги si am dat sfintei mănăstiri Galata un loc de prisacă și cu 
poiana саге а fost livadă la prisacă si îngrădită şi care, асса prisacá, se пите е Balica si 
a lost din vechime acel loc drept al Mitropoliei din Suceava. 

Hotarul acestei prisăci este din locul unde a fast prisaca lui Balica, pînă la drumul 
vechi, unde este o piatră mare, în Гаја unor spini, si de acolo pe drumul ce duci? spre 
satul Tomeşti. pînă la o altă piatră, сасе acel loc a fost în întregime îngrădit cu gard. Si 
accastă prisacá a lui Balica si cu hotarul ei să fie mănăstirii Galata, cu tot venitul. 

lar ре сте îl va alege Dumnezeu, după noi, să Пе în scaunul Mitropoliei, dacă va 
mai voi să lase acel loc de prisacă 51 cu livadă să Пе al stintei mănăstiri, bine va face. iar 
dacá nu-i va plăcea întocmirea noastră, să Пе ре voia acelui care va cîrmui scaunul 
mitropolitan. 

Si iarăşi, să se sue că hotarul «merge»! de la drumul vechi. unde sînt pietrele, de-a 
curmezișul locului pînă la stufárisul ce este lîngă Bahlui, si de la strimtura care este 
dinspre Tomeşti, unde este o piatră, in sus, pe amîndouă părţile drumului pînă la mai 
sus-zisele pictre, și iarăşi pe drumul vechi, la locul unde a fost grădină, la piriul ce se 
numeşte Pîrîul Cozmoaiei si în sus pînă la altă strîmtură, la locul ce se numește Sápátura 
Vládicii, unde este iarăși piatră. Acest loc noi l-am сигаји cu oamenii si cu banii nostri. 
Si acesta să Пе al slintei rugi Galata, cu tot venitul, neclintit niciodată, în veci. 

lar сте va indrázni să risipească dania noastră, mai sus-numitele chilii si cu locul 
pe care noi l-am сиса din pădurea întreagă si poiana pe саге iarăşi noi am сигаш-о си 
oamenii si cu banii nostri, afară de prisaca lui Вайса și livada care a lost îngrădită pe 
lîngă prisacá, pe care, acest loc, l-am scris mai sus din semn în semn si din piatră în 
piatră si de la strimtura care este către Tomeşti pînă la strimtura де sus, cine va indrázni 
şi va strica întocmirea noastră, unul ca acela să Пе blestemat 51 de trei ori blestemat de 
Domnul Dumnezeu, făcătorul cerului şi al pămîntului, şi de Preacurata lui Maică, 51 de 
12 Apostoli de frunte, si de 318 Părinţi care la sobor si în toată lumea au strălucit, si de 
toti sfinţii şi de smerenia noastră să Пе sub blestem, nedezlegat în veci, si să-i Пе 
potrivnic în vremea judecății însuși Împăratul judecător al cerului 51 al pămîntului, dacă 
nu sc va pocái si nu va îndrepta cele stricate. 

Si. spre mai mare credinţă, am adăugat și pecetea noastră la această carte а 
noastră, 

Scris la laşi, în anul 7092 <1584> mai 15. 

«Pe verso-ul filei a doua, scris la începutul sec. XIX»: A mitropolitului Theofan a 
Sucevii, pentru o prisacă Balicova, lîngă Valea Cosmoaiei, ce o dánuiesti mon(astirii) 
сащи. 

Arh. St. Bucureşti. M-rea Cetăţuia. 1У/5. 6. Orig., hîrtie difolio (33.5 x 21.5 ст.), filigran, сегпеши 
cafenie, rupt la indoituri, sigiliu aplicat în ceară verde. distrus (pe plicatura actului se observă un personaj 


reprezentat bust, it cîmpul sigiliului, probabil un sfint). 
Cu o trad, din sec. XIX. cu data greşită: 1694 (7202) murtie 15, 


EDIŢII: DI... A. XVI. vol. Ш, p. 255-256, nr. 308 (trad.); Catalog A.L.C., 1, р. 185, nr. 723 (rez. şi 
meni. ed. precedente), si p. 561 (facs.). 


"Вир. 
` Asa în text. 
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27 1585 (7093) februarie 13, lași 


Petru <Şchiopu> voievod scuteste pe preoţii si diaconii din. Iași де dări şi prestații Гаја de 
domn. de tîrg 51 de mitropolit. 

T Петръ воєвода, Б(о)жею м(и)л(о)стією, г(о)сп(о)А(а)ръ Земли ААолдавскон. 
С)ж(е) г(о)с(по)дств(о) ми произволих, БА(А)гИ нашим съл\ислол\, WT 
въсєг(о) с(ъ)рдца нашег(о) и Б(о)жиеж пом<о>щиж, сътвори сев памет 
въ 34A(%)ume с(вА) топочнвших родттєлии г(о)с(по)дств(а) ми, и въ зад(У)шие 
вљећх православних с(вл)топочивших г(о)сп(о)д(а)рие Земли ААолдавскои, и 
за Здрарѓе г(о)с(по)дств(а) mu и г(ојсп(ојжди г(о)сп(о)дств(а) ми, и за здраве 
прЕвъзлювленнх н wT Б(ог)а данних чад г(о)с(по)дств(а) ми и за сп(а)сенте 
д(У)шаК наших, и дали есми сес лист г(о)с(по)дств(а) mu м(о)лебником 
нашнм €Epewm и днаконом трљга Шшкаго, Backa иже прЁвивают въ том 
тргу. До roak г(о)с(по)дств(о) ми вуду жив(и), а WHH да имают WT 
г(о)с(по)дств(а) ми словодство, не ровитї идем ни» жиою равоту: а ни 
градскою, а ни д\лниовою, 4 H<H>' тръговскою, A ни ллитрополитову, а ни 
дай(ь) да не нмают даватї, ни нам, а ни митрополиту, А «HH»! подвоаде, 
а ни жадних ангерин, а ни кон<и>! За WAAK или подвоаде радг да не 
HMAÉT им никто възимати. 

A <па> чиж(е), оу их домах никто да не имает газдовати, Без волн 
ИХ. ВУД Кто въдет, HAH БолЁрин или <E% служ> ва г(о)с(по)дств(а) ми HAH 
BVA кто Бъдет, BVA что тазик, Занеж(е) г(о)с(по)дств(о) мн простих их, 
занеж(е) буті em тръг <їйскїн>!, где вивал младечне столец каи 
мол<давс>!ких п шт къда BHBAIOT r(o)en(o)A(a)pue там, а коли. асъ...! 


питают ck н...'. 


А wnn, тиж(е), сит даљжени> да м(о)а(и)ти за г(о)с(по)дств(а) ами, 
н за г(о)сп(о)жда «господст> в<а ми», и за прЕвъзлювленинҳ, wr Б(ог)а 
даниих, чад г(о)с(по)дств(а) ми н 3<4> gack земал и воини г(о)с(по)дств(а) 
^H H паз<нт ц>'рък(ъ)ви, и д(ь)нъ и ношки), такоже сЁ под(о)Бает 
XPHCTHIANOM. 

A по нашем жнвот®, Korlo) Б(ог)ъ изверет г(о)сп(о)д(а)рем вит! 
нашеи Земан, MOnAaBcKOH, WT ДЕтен наших HAH ут сродних наших или 
пак BVA ког(о) Б(ог)ъ изверет г(о)сп(о)д(а)рем внтї нашен земли, Лолдавском, 
тот 4 Би им иепорушил нашег(о) now(u)aoBaWie и оутвръждеитв, aae а БИ 
им тиж(е) оүтвръждил <и> пом(и)ловал, занеж(е) сет Б(о)гомолци, paat 
н<ам>' H paat земаћ нашен. 

A кто cla) покоусит разорити Се наше NOM(H)AOBAHIE и потокмлеите, 
да въ<д>!єт wr Б(огја непрошен и да имает датї \тв®т прва Ст<рашн>!ил\ 
chanem Х(ри)с(то)в®м. A wun також(є), аще ие воудоут ПАЗИТИ цр(ъ)ков 
и не воүдоүт л(о)лити ch ради г(о)с(по)дств(а) ми H рад! земле, також(е) 
н им да Бъдет wT Г(оспод)и, амни. 


42. 


Протож(е). инк<то>! шт наших слоүгн, HAH митрополитских HAH BOVA 
кто въдєт, HAH шолтоүзовє HAH пръгарове, да не смфют их валовати За 
снх, за Backy npËA CHA листом нашим. 

Пис(а) оү Hic, в(ъ) абт(о) yaur феєев(руарїа) гї д(ь)ни. 

t Сам г(о)сп(о)д(и)нъ Beata. 


Ту Петръ воєвода <m.p.>. 
t Строич Беликин логоф(є)т оүчил. 
T Аъмиан <писАл>. 


«Pe verso, scris în aceeași vreme>: T Петру воєвода. 
Traducere 


+ Petru voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al Таги Moldovei. Тай domnia 
mea am binevoit, cu bunul nostru gînd, din toată inima noastră și cu ajutorul lui 
Dumnezeu, mi-am tăcut pomenire pentru sufletul sfintráposatilor părinţi ai domniei 
mele, si pentru sufletul tuturor dreptcredinciosilor sfintráposatilor domni ai Таги 
Moldovei, si pentru sănătatea domniei mele si a doamnei domniei mele, si pentru 
sănătatea preaiubitilor 51 de Dumnezeu дай copii ai domniei mele si pentru mintuirea 
sufletelor noastre, 51 am dat această carte a domniei mele rugátorilor nostri preoți si 
diaconi din tîrgul Iașilor, tuturor care trăiesc în acest tîrg. Pînă cînd domniia mea voi fi 
viu, ei să aibă de la domnia mea slobozenie, să nu ne lucreze nouă nici un lucru: nici la 
cetate, nici la moară, nici la tîrg, nici a mitropolitului, şi nici dare să nu aibă a da, nici 
nouă, nici mitropolitului, nici podvoade, nici un fel de angherii, nici cai de olac sau 
pentru podvoade să nu aibă nimeni a le lua lor. 

Şi iarăşi, în casele lor nimeni să nu aibă a găzdui, fără voia lor, oricine ar fi, fie 
boier sau «in»! slujba domniei mele sau oricine ar fi, ori ce fel de limbă, pentru cá 
domnia mea i-am iertat, fiindcă sînt în acest tîrg al Iașilor, unde este scaunul mai nou al 
domnilor moldoveni si de cînd sînt domnii acolo, iar cît...! cu ...^ se hrănesc și se ...'. 

Таг ei, de asemenea, sint datori să se roage pentru domnia mea, si pentru doamna 
«domniei mele», si pentru preaiubitii, de Dumnezeu dáruitii, copii ai domniei mele, si 
pentru toată (ara si oștenii domniei mele si să păzească bisericile, şi ziua şi noaptea, după 
cum se cuvine creștinilor. | 

Таг după viaţa noastră, pe cine îl va alege Dumnezeu să fie domn al ţării noastre, 
Moldova, dintre copiii noștri sau din rudele noastre sau iarăși pe oricine îl va alege 
Dumnezeu să fie domn al ţării noastre, Moldova, acesta să nu le strice miluirea si 
întărirea noastră, ci să le întărească de asemenea și să-i miluiască, pentru că sînt rugători 
lui Dumnezeu, pentru noi si pentru tara noastră. 

Таг cine va cuteza să strice această miluire si întocmire a noastră, să Пе neiertat de 
Dumnezeu si să aibă a da răspuns înaintea cumplitei judecăţi a lui Hristos. Таг ei, de 
asemenea, dacă nu vor păzi bisericile 51 nu se vor ruga pentru domnia noastră 51 pentru 
țară, asemenea să le fie si lor de la Domnul, amin. 

Pentru aceasta, nimeni din slugile noastre, sau ale mitropolitului sau oricine va fi, 
sau soltuzi sau рігвагі, să nu cuteze să-i supere pentru acestea, pentru toate, faţă de 
această carte a noastră. 

Scris la Iași, în anul 7093 <1585> februarie 13 zile. 

+ Însuși domnul a poruncit. 


Io Petru voievod <m.p.>. 

+ Stroici mare logofăt a învățat. 

т Dàmian <a scris>. 

«Pe verso, scris în aceeași vreme>: + Petru voievod. 

Arh. St. București, Fond Bihl. Acad. Rom., Doc. istorice, CL XXX1⁄49. Oris.. hirtie (ЗА x 22 сп). 


cerneală neagră, foarte rupt, lipit pe hirtie de dimensiuni mai тап, sigiliu domnesc inelar, rotund, aplicat în 
ceara гоме (1.3 cm. diametru). neclar. 


EDIŢII: Ghihănescu. „Teodor Содгекси“, an Ш (1934), nr. 10 (sept), р. 139-141, nr. 53 (опе sl. м 
trad.): DLR.. A. XVI. vol. Ш, p. 268-269, nr. 327 (trad.). 


! Rupt. 


28 1587 (7095) aprilie 10 


Petru «Schiopu» voievod dăruiește M-rii Sinai şase Гаје! de vie din Dealul Porcului «de la 
Cotnari», care au fost ale lui Melentie Balica hatman. ctitorul M-rii Galata «de Jos» din laşi. cae. 
împreună cu soţia sa Ana, au închinat această mănăstire la cea din Sinai. 


T În numele Tatălui, şi al Fiului şi al Sfintului Duh, Treime Sfîntă, de o fiinţă si 
nedespár(itá. lată cu, robul Stăpînului meu Domnul Dumnezeu si Mintuitorul Iisus 
Hristos si închinător Treimii, Io Petru voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al Таги 
Moldovei. lată am binevoit domnia mea, cu bunăvoința noastră, si cu inimă curată si 
luminată, şi din tot sufletul nostru si din tot cugetul si cu ajutorul lui Dumnezeu, si am 
dat si am miluit domnia mea slînta noastră rugă si nădejdea mintuirii, zidită de împărați 
binecinstitori din vechime, preaslávitá în toată lumea, stînta mănăstire care este la 
muntele Sinai, cu hramul Schimbării la Faţă a Domnului Dumnezeu si Mintuitorului 
nostru lisus Hristos, care s-a arătat lui Moise ce а văzul pe Dumnezeu, minunea 
Preasfintei Născătoare de Dumnezeu în tufis cu vedenie de foc, unde zac sfintele «si» 
cinstitele moaşte ale Sfintei mari mucenite. Ecaterina. Deci, în lauda acestui sfint si 
proslăvit loc, am dat şi am miluit cu şase fălci de vie în dealul numit Porcul, care aceste 
vii de demult au fost boiereşti, umblind si stăpînindu-se din mînă în mînă, pînă се au 
devenit domneşti. Deci domnia noastră am miluit pe răposatul si adevărata si 
credincioasa noastră slugă pan Balica, пити Melentic, hatman, care а zidit si biserica 
Sfinților arhistrategi Mihail si Gavriil şi a celorlalţi Гага trup, în Galatia, împreună cu 
soţia sa, Anna, şi copiii lor «si» care au si dat această biserică zidită de ci să Ле metoh 
mai sus-zisei mănăstiri Sinai pentru sufletul şi pomenirea panului Вайса, пити 
Melentic. hatman şi pentru veşnica pomenire а зоне! sale şi a copiilor săi şi a tot neamul 
lor. Deci, domnia mea, văzînd atîta bunăvoință a lor spre acest sfint loc, stînta mănăstire 
Sinai, am dat si noi acestui loc sfint mai sus-zisele şase fălci de vie care sînt în Dealul 
Porcului, cu crame, şi pivniţă de piatră, si teasc', și alte case si cu tot venitul, întru 
sănătatea și pomenirea domnici noastre şi întru pomenirea părinţilor domnici mele şi a 
tuturor domnilor се au fost mai înaintea noastră — şi după noi, ре сте va alege 
Dumnezeu să Пе domn şi pentru sănătatea doamnei si а preaiubitilor copii ai domniei 
mele, si pentru ajutorul Preacuratei Născătoare de Dumnezeu pentru toli creştinii si 
pentru pomenirea mai sus-amintitilor ráposatilor, pan Balica si Ana, şi pentru pomenirea 
acelor саге де la început au agonisit si au Гасш aceste vii. Aceste vii mai sus zise le-am 
dat sfintei mănăstiri Sinai, cu tot venitul, ca să-i Пе de la noi uric şi ocine, neclintit 
niciodată, în veci. 
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Si la aceasta este credința domniei noastre, а mai sus-scrisului Petru voievod, si 
credinţa preaiubitilor ПЕ ai nostri, Vlad si Stefan voievozi, şi credinţa boierilor nostri: 
credinţa panului Vartic vornic de Tara de Jos, credinţa panului Eremia vornic de Tara de 
Sus. credinţa panului Gheorghie si a panului Cocorea pircălabi de Hotin, credinţa 
panului Ciolpan si Dragotă pîrcălabi de Neamţ, credinţa panului Luca si Bejan pircálabi 
de Roman, credinţa panului Andreiu portar de Suceava, credinţa panului Brut postelnic, 
credinţa panului Birládeanu spátar, credinţa panului Tani vistier, credinţa panului 
Gheorghie ceaşnic, credinţa panului Caraghiuzeal stolnic, credința panului Stan comis si 
credinţa tuturor boierilor nostri moldoveni, mari si mici. 

Si pe cine îl va alege Dumnezeu, după viaja noastră, dintre copiii nostri sau din 
neamul nostru, sau ori pe cine va alege Dumnezeu să Пе domn al țării noastre, Moldova, 
să nu clinteascá şi să nu strice dania noastră ре care am dat-o si am întărit-o spre lauda si 
pentru ajutorul Preasfintei Născătoare de Dumnezeu, ci mai mult să întărească si să 
împuternicească. lar cine ar încerca, Пе dintre domni sau boieri, sau oricine va strica 
această întocmire şi întărire a noastră, acela să Пе blestemat şi neiertat în veci de 
Domnul Dumnezeu, făcătorul cerului si al pămîntului, si de Preacurata lui Maică, căreia 
i S-au aşezat mai sus-spusele metoh şi vii si de către Sfinții arhistrategi Mihail я Gavriil 
si de alții si de toti sfinții care bine i-au plăcut lui Dumnezeu, de la Adam si pînă astăzi, 
şi să-i aibă potrivniei neadormilti înaintea infricosatei judecăţi a lui Hristos. 

Si pentru mai mare tărie si întărire am poruncit credinciosului şi cinstitului boier 
pan Stroici mare logofăt să serie st să atirne pecetea noastră la această adevărată carte а 
noastră. 

A scris Mihăilescu, în anul 7095 «15872 luna aprilie 10. 

După DLRA ХУ, vol. HI, р. 348-349, пг. 425. Trad. după orig. sl. de la Arh. St. Bucureşti, Fond 
Bibl, Acad. Rom.. Duc. istorice, Achiziţii noir (fără соб). Pergament, sigiliu domnesc айга. pierdut 


originalul nu а putut fi гази). 
ldem, Ms. nr. 628, Г. 626v.-627r. (fragment sl. Гага dată, în Condica Asachi |, scrisă la sfirsitul 


sec. XVIII). 
ALTE EDIŢII: Curalog A.L.C., l. p. 196. nr. 775 (гел.). 


' Asa în orig. 


29 1587 (7096) noiembrie 26, <Іаѕі> 
Тасос lasă la moartea sa o parte din avere М-ги <Slintul Sava>. 


+ Се св Ъдтелствож сам Дукуч, на свою съмрът, IAKO HOƏCAAXWAV на 
с(вајтда монастир и на събор, IAKO да придет калогери на Aon двер, Да 
привестъ Tano мои на с(вајт(ојмоџ монастири. Й Гумен придет съ 
с(вајџенници и съ дпакоии и приведет тло мои и norpuBaeT въ с(вА)тад 
цр(ъ)ков. 

И пак даст поучеше ЖУПАНИЦА Мож IAKO да ДАСТ WT СТАЖАНЕ MOH H 
едно село и едно силаш За цигани, именем Тома и съ циганка и съ "AA, 
с(вајт(о)моџ монастир. 

Я кићгнић Ликич(ејви въстал и подал wT Bhce стЕжаше что илмат 
wr Б(ог)а, п(изнЕзе и твари За paat грбу свою, вЕчна eaw памет, по 


даст: уг ас(при), н А воли, H T корови, и p мвци, и S кувили, H T свици, 
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и ха ас(при) за паменци, и T кччїю съ ABOH кини H съ ашжрнот!, н T 
куп(ъ) sa сривро, и T ложка також(е) н А вичка за вино, wr пред 
съвцром H въташ H ADAT доври: поп AMHyaHa, и Мовила вљтах, и Хилип, 
н Бъркца, и Тема, и Дръгою, и Дръгошан, и Пнтин, и Awnoa, и Бабич, 
и Башул и HHHX мод! доври wr \укр(ъ)стнїи. 

В(ъ) аЪт(о) „345 но(ем)в(р)и KS. 


t Пис(а) v с(ва)таа монастир. 


Traducere 


1 Adică însumi, Lucoci, mărturisesc, la moartea mea, cum am trimis la sfînta 
mănăstire 51 la sobor, ca să vină călugării la curtea mea, să ducă trupul meu la sfînta 
mănăstire. Si a venit egumenul cu preoți si cu diaconi și a dus trupul meu și l-au îngropat 
în sfînta biserică. 

Iarási am dat poruncă jupanitei mele ca să dea din averea mea 51 un sat și un sălaș 
de ţigani, anume Toma şi си tiganca si cu copiii, sfintei mănăstiri. 

lar cneaghina lui Lucoci s-a sculat si а dat din toată averea се are de la 
Dumnezeu, bani si mărfuri, pentru păcatul său, vesnica lui pomenire, a dat: 3000 de 
aspri, si 4 boi, si 10 vaci, si 100 oi, si 6 iepe, și 10 porci, si 1000 de aspri pentru pomeni, 
$i o trăsură cu doi cai și cu așternut!, si o cupă! de argint, si o lingură de asemenea și о 
bute de vin, dinaintea soborului și a vătașilor și a oamenilor buni: popa Mihail, și Movila 
vátav, si Hilip, si Bárcol, și Тота, si Drăgoiu, si Drágosan, și Anton, si Lopol, si Babici, 
$i Bașul si аці mulţi oameni buni dintre cei dimprejur. 

În anul 7096 <1587> noiembrie 26. 

t Scris la sfinta mănăstire. 


Arh, St. Bucureşti, M-rea Sf. Sava-lași, ХХМИ!. Orig., hîrtie difolio (21.7 x 16,5 cm.), cerneală 
cafenie, sigiliu inelar aplicat în ceară, pierdut. 


EDIŢII: 2АК,, A, XVI, vol. Ш, р. 369-370, nr. 456 (trad.); Catalog A.I.C., 1, p. 199, nr. 790 (rez). 


' Aşa în orig. 
30 1588 (7096) ianuarie 28, Iași 


Petru <Şchiopu> voievod scuteşte de unele dări satul Vorovesti al M-rii Galata. 


T Петръ воєвода, Б(о)жією м(и)л(о)сттею, г(о)сп(о)д(а)ръ Земли 
ЛАолдавскон. Дали есми сес лист г(о)с(по)детв(а) ми м(о)лєвники нашему 
ег(имен) архимандрит Пнастасие и въсеми створи шт с(вајтаго монастира 
Галатии H селови с(ва)т(ы)нЕ сим Воровецим. На тон, они да аж(е) 
имают wT г(о)с(по)дств(а) ми словоѕию, H€ ровити нам ни жаднаг(о) 
равоту, д ни илиш платити и ни петдескт аспри, нъ да имают платити 
хни с(вајтби монастиру. 

Тог(о) ради, никто WT наших слуги, равотници и илишари, и пет H 
десвт да не смет их валовати, николиж(е), прбд сим листом нашим. 

Пис(а) v Hic, e(a) aCh)r(o) /345 ген(арїе) КИ. 


t Сам г(ојс(појд(ијнљ peule). 
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t Строич вел лог(о)ф(е)т oyuna. 
+ Бузинко <писал>. 


Truducere 


+ Petru voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al Ţării Moldovei. Am dat această 
carte a domniei mele rugătorului nostru egumen, arhimandritul Anastasie și întregului 
sobor de la sfînta mănăstire Galatia si satului sfinţiei sale Voroveşti. Pentru aceasta, еі să 
aibă de la domnia mea slobozie, să nu ne lucreze nouă nici un fel de lucru al nostru, şi 
nici să nu plătească ilis, şi nici cincizeci de aspri, ci să aibă a plăti ei sfintei mănăstiri. 

De aceea, nimeni dintre slugile noastre, rabotnici şi ilișari, cei pentru cincizeci de 
aspri, să nu cuteze a-i tulbura, niciodată, înaintea acestei cărți a noastre. 

Scris la lași, în anul 7096 <1588> ianuarie 28. 

+ Însuşi domnul a spus. 

+ Stroici mare logofăt a învățat. 

t Buzinco <a scris>. 

Arh. St. Bucureşti. M-rea Саш, ХА. Orig., hirtie difolio (16,5 x 21 ст.), filigran, rupt, cerneală 
cafenie, sigiliu inelar aplicat în ceară roşie, neclar. Cu o trad. din 1795 iulie 20. 


EDIŢII: 2,18. А, XVI, vol. Ш. р. 373-374, nr. 462 (trad.), si p. 605 (foto.); Catalog A.I.C.. 1, p. 199, 
nr. 793 (гег.). 


31 1588 (7097) noiembrie 25 
Catastiful averii M-rii Galata. 


t Ai 7097 «1588» noie(mvrie) 25 dzili. 

Се easti bucate manastiri Galatia, зе s(e) știi”. 

+ B(w) л(&)то узчз m(b)e(a)ua woes(pie) А. 

t Cice catastih de la manastire de la Galata, să să știe de veșmintele beserecei, și 
de arjintu, si de covoare, 51 de banii, și de cai, si de cară si de tot dobitocul si de toate 
bucatele, cîndu au fostu egumen Anastasie, de s(i)-au dat sama lui Caraghiuzăl stolnic si 
toate aiastea s-au dat la mîna lui Ghervasie dechiiului: | 

t 12 covoare de demult, 

T 2 рагеџеге de demult, 

4 4 covoare scumpe, поаа: 

T 2 albe și doao roșii, 

T 16 covoare de la voievod, 

t 1 covor roşii de la Dragomir dvornica, 

t 1 covor albu de la Mitrea dvornic, 

t 1 covor verde de la un ceauș, 

+ 1 covor galbîn de la hetman, 

+ 1 covor de la Birládanul, 

+ 1 covor albu de la Corştină, 

t 1 covor albu de la Slav Tig(an), 

T 1 covor rosiu de la Costandin stolnicul, 
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+ | covor rosiu «de la»! Brut postelnicul, 
+ 9 covoare de la boiarii, 
1 ogheal de zarba Че la stolnicul Costandin, 
+ | ogheal де la Dragomir, 
І pilota pe<s>trita de la Dragomir, 
1 Гаја de perina iară de la Dragomir, 
| cerga удпаца) de la Dragomir, 
3 peşchir(e) de la voievodi, 
peschir де la Rustam, 
masa de la Rostam iare, 
mese de la voievodi iară, 


l 
ТІ 
15 
t 52 tepsic de la voicvoda, 
T 4 tepsic de la Dragomiru, 
t 25 talgere cu doai (осиге de rame Че la voicvodi. 
+ 8 talgere de plum<b>! de la Costantin stolni<c>!, 
* 23 de см аге, 
t 4 gratie, 
t 2 pirostii, 
T 4 căldare mare de bere, 
t 1 toc си 12 talgere de la logofătul се! mare, 
t 6 svrédel, 
4 hirléte 
9 fiere de ferestre, 


2 cuie mare de car, 

4 mai micii, 

2 cîrlige de maghernit(ă), 
T 3 sacure, 


E 
! 
ЕЯ 
' 
+ 
t 
= 
' 
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t l Прат, 
T ] sinic mare. 


t Cice de vesminte(le) besérecei si de саги: 
tetrăvanghel ferecate, 
chivote de argintu, 


1 

2 

2 cádelnite d-argintu, 

2 cáti(i) cu cánafi si cu máhreme albii, 

Г potir de argintu cu discos cu dvăzdă? si cu lingure de «a»'rgintu, 
2 svésnice de argintu, 

l panaghiiar de argiuntu, 

T! talgir de pet hleabi' de <a>rgint, 

t | icona Pantocrator ferecat(á), 

| icoana săpată si ferecate. 

| сапаћ mare ce iaste sup policandru, scumpu si cu margaritar, 


~ 
1 
+ 
+ 
+ 
' 
+ 
' 
E 
' 
ЕЛ 
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т 1 tepsie de argintu de coliva, 


+ | cruce ferecate si sapate, 

+ | cruce gălbăna numai la содца ferecate, 

+ | cruce albă neferecată, 

T | icona moschicescu ce iaste asupra dverei ((4)госа“, 
+ | icona moschicească si foa<r>'te frumoase Precista, 
+ | icoana Preacista si cu Fiul, 


iconostasu, 


l 
| 
+ 2 sveșnice mare de areme, 
| ргахеи, 
l anghiréte, 
| triod mitar fariseu, 
Е | triod penticostar, 
t 3 psaltire, 
+ 12 mince, 
* ] tipic, 

1 ceasloveti, 

1 molitvănic, 
t 7 lutirghi, 

2 саги de cántare, 
carte a praznicului, 
tetruvanghel neferecate, 


| 
2 
l acru tot sirma, 
| tetruvanghel putinel ferecat de la Bîrlădan, 
1 zlatoust Stetii Feodor, 
| lesviţă şi 5(усајш“ Ifrim, 
I Biblei. 
Vesmintele besérecei: 
І t()rsca^ cosută cu sirma, 
2 poale de sîrma la icoane si си 50 de сапай, 
| patrafir de sirma cu 12 nasturi si cu 6 сапаћ, 
1 aorar de sîrma cu 4 сапай, 
1 páréche de náraclete de sîrma si cu obraze, 
1 poale de icone de zarba, pre margine cu <u>'rşinicu negru, 
3 dvere de zarba, albastre si rotele de aur, 
| zaveasă de zarba si cu florile albe de fir, 
2 zavése se sîntu mai presusu de praznice si de molenii de ceatma roșii și cu 
rotele de fir, 
t | procovet de tratapod, de zarba, albu si cu flore si pre margine adamască verde, 
t 1 procovet de ivanghelie de același vigu si pre margine adamascu verde si cu 4 
сапап, 
t 1 procoveti de zarba si cu florile albi si pre margine de atlaz mușchi, cu 4 сдпай, 
t 2 procoveti de zarba dentr-acelasi vigu, pre margine urşinicu negru si cu орш 
сапай, 


+ 
+ 
+ 
+ 
+ 
" 
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+ | dvere mare ce stă între stilpi de ceatma roşie cu rotele, 

t 2 poale се stau în tindă între stilpi, de adămască cu obraze, 
2 poale de ceatma, roșii, cu tinte de firu, 

+ 4 poale de icone, de adamască, roşii, ce sîntu în toate zile, 
3 dveri de adamascá, roşii. 

2 zavesi mai pre susu de praznice, de adamascá, гоў, 

1 zaveasă Че taftá albastră, 

| tratapod de adamască galbăna cu flori albe, 

4 procovete de adamascá, Гага canalii. 


-+ =e = 


2 procovete de atlaz albastri, 


-t -в — 


4 şirince de taftă albastră pestre icoane, 


- 


3 dveri de benic, roşii si cu tinte de айги, 
4 poale de adamască galbeni si cu [lore albe si pre margine atlazu muşchii, 


] procovet de cetma roşii si cu flore şi pre margine atlaz albastru. 


" 


-f 


t Cice vesmintele ргещези: 
3 leloane de adamascá albe, 
1 felon de atlaz roşii, 
| felon de adamascá albastră, 


в =b =b — 


| Telon de adamască moh(o)rátá, 


-+ 


| Telon de adamascá vérde, de la Rostan aga, 
| felon de zarba, de la stolnicul Costandin, 

3 stihare de adamască, cu obraze şi cu flore, 
2 stihare verdzi de atlaz, 


-+ 


+ 


] зићаг Че adamascá galbána, 

| stihar de adamască, си obraze albe si mohoritá, 
| stihar de atlaz negru, de la vladica Agalton, 

4 leloane de cutni moh(o)rítà, 

2 leloane de cutne albe, 

| stihar de cutni albu, 

1 antimis de atlaz rosii, cu slove de aur, 

1 grobnic de ursinic rosii, dat de Dragomiri, 

4 leloanc de bogasii, 

6 stihare albe de bogasi, 

4 patrafire de zarba cîte си 6 cánal(i), 

] patrafir de adamască vérde cu 6 сёпай, 

] patrafir de adamascá galbána, de la Rostam, 

3 aorar(e) de zarba, cíte cu patru сапай, 

5 perechi de naraclite de zarba, 

5 Ме de mătase cu сапай, 

t 4 ргпе prostea, 

т 2 brile de matase, 
+ 7 patrafiri de adamascá alabastrá si roşii şi negre, 


в в =b =k -k -k —F -b -b -t 
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+ 3 aorar(e) Че адатавса. 
+ 5 pereche de naraclete, 
+ | procovet Че zarba, împregiur cu orsinicu перги, de la Zota spátaru, 


T? 3 dvere Че adamascá verde si cu Иги impregiur cu atlaz гот, 
+ 4 poale iarăşi într-acelaş obraz, 

T | tratapod iară intr-acele obraze, 

T | procovete tarea într-acele obraz, 

+ | stihar de hogasiu аи, de la Costandin, 

* 2 siringe bune scumpe, 

+ | caltan cu 14 nasture, de la Medeia. 


Cice argintul dat de la Pătru voievodá: 

* 2 cupe de argintu cu loaze poluite, 
+ | cupă mai mica, 
+ 12 lingure d-argintu. 
* | теадејпца? de агата, 
T | umivalnit", 
т l ibric poleit, 
* | sticlă cu mur, 
+ 1] urice pren satele manastirei, 
t 9000 as(pri) bani gata, 
+ | uric ризи zalog derept 3000 aspri, 
T $ de tirtadzi de petrele de aur lesesc, 
t | potir d-arjintu, de la Radul ceasnic, 
+ | cupă mică, de la Coste, 

T | спрос d-argintu, de la Costandin stolnic, 

+ | inel de aur, iarea de la Costadin stolnic, 

T | cupa d-argintu, iarea de la Rostam, 

+ 6000 as(pri) ce au dat banul Pătru, дегер sufletul tătine-său şi are a da 14.000 
aspri. 
r | cupă d-argintu, de la Dragomiri, 


Г | scala d-argintu, iare de la Dragomir, 


-+ 


4 lingure d-argintu, iare de la Dragomiri. 


+ Cice icoane beserecei: 


4 icoane mare, 


-+ 


| io 
17 icoane molenie', 


-+ 


17 praznice, 

t 19 iconiti in рог? i in poligandru, 
t 32 de ouă, si de зищ si de lemnu, 
t | steag cu cruce de arame, 

т 12 făclii scumpe. 
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+ Cice bucatele si vinul si de alte vaase: 
t | maje de тогип, 
t 1 berbente de <b>'rîndze, 
t ] maje de crap, 
] bute de miere, 
] jumátate de miere strede, 
11 jumátate de miere den Válcesti, 
2 рийпе de poame murate, 
18 stogure de fin, 


= —- о-во =k -в —F 


] cant de fanina, 


'+ 1 car mare de 4 cai, 


t 2 cocii, 
t 2 cutite cu minire, 
* 27 de pecerpele de lut, 
t 444 de bucsi de fîntîna, de otel, 
t 1100 drobi de sare, 
t 52 de sape, 
t 28 de buti de vin de la Cotnar, 
t 4 buti de la Vorovesti, 
t 8 putine de brindzi, 
t 2 foi brindzi de oi, 
t ] putine de unt. 
t Cice pine si finul si dobitocul de la Plopii 
t 5 stoguri de grîu, de estimpu, 
t 3 stogure de grîu de anu, 
3 stogure de orzu, 
1 stog de sacar(ă), 


+ = — 


1 stogu de malaiu, 
40 stogure de fînu, 
38 de boi mare, 
44 de vacii mare, 
23 de tretin vaci, 
21 vacii intertii, 

7 buhaiu, 
t 22 de vitel(e), 
t 18 de viței, 
t 12 bouleti interti, 
t 9 boulen(i) tretin(i). 
192 
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t 10 cai patrari, 
+ 5 са tretine, 


+ 5 caluşci strijiéci, 
5 iepe strijiccii, 

2 iepe tretine, 

2 icpe mare sterpe, 

1 iepe mare însă cu armásariul. 


+ 10 cai telégare, 
1 2 cai negri la Vilcesti, 
T 9 cai iară. 


+ Cice bucatele de la УПсези: 


t 80 пише de grîu, 
t 300 пич de sírjità, 
t 21 пище de Вест, 
T 60 mirte де slad, 
t 10 mirte de malai, 
t 2 stogure de madzere, 
t | stog де Бори, 

+ 3 stogure de ovăs, 
f 1 stog de hrisca, 

t 1 stog de orzu, 

t 94 de stupii, 

t 98 de oi, 

t 20 de porcii. 


t Cice de la Teisoru: 
t 61 stogure de finu, 
+ 1 stogu de malaiu, 
t 51 stogure de tân de la Hriscani, 
t 60 stogure la Petresti, de finu, 
T 60 de stupi. 


t Cice de la Sadna: 


t 80 de stupi, 

t 20 de porcii, 

t 2 stugure de sacari, 
t 1 stog de hrisci, 

t 1 stog de madzari, 

t 8 mirte de malaiu, 

T o pavarne cu vase, 


сл 
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+ 8 stogure de fînu, 
t 1 stog si giumătate de ovásu la Támásani. 


+ Cice satele: 
t Vilcesti cu 5 mori si cu 4 pio si cu o ultoare, 
t Teisori cu halisteiu, 
t Hriscani, 
t Plopi cu 2 hilestei, 
t Belcesti cu moara, 
t Pizdeni cu о тоагї, 
+ Sadna cu 4 mori si си dou pio cu o vultore si cu роди! im«bz lator. 
t Támásanii, 
t Mihailesti cu 3 mori, 


t Vorovesti, 

t Mănjășu си | mor(ă), 

t Pátresti, 

t Màndzesti, 

t Filfoesti, 

+ Draganesti cu iazuri, 

T Sivita cu 6 mori si cu 100 porcii, 
t 19 salasi de ţigani, 

t 10 falce de vie la Cotnariu, 

t 5 falce de vie la Vorovesti, 


t | Таісе si giumătate la Тая, 

+ 200 stupi la Cărnul Tudor, desétiná de la Vaslui, însî numai au fostu 100 dati de 
дезсайпа, Таг? acumu sîntu доат, 

t 50 de stupi la Branista, 

+ Tudor călugărul s-a dat cu prisaca si cu stupi şi cu tot dobitocul si de va întoarce 
amintrilea se Ве lepidat de 161<е>. 

Arh. St. Bucuresti. Fond Bibl. Acad. Rom.. Documente istorice, CCC/I. Orig.. hirtie (33,2 x 10 ст.), 
filigran, nouă file cusute (f. 1v. si Ur.-v., nescrise: numerotare moderna: 16 p.). cerneală neagră (f. 1r. scrisă de 
Petru Schiopu voievod). 

EDIȚII: DAR.. А. XVI. vol. Ш. р. 402-410, пг. 499 (orig) Посштеше si. însemnări rom., 
р. 163-166. nr. LXXII (опи.). şi p. 398—411 (foto.). 


"Рта aici, scris de Petru Şchiopu voievod. 
! Omis. 

2 stea (sl.). 

“cinci piini (sl.). 

t uşii împărătești (sl.). 

* Stîntu (sl). 

" împărătească (51). 

` lighean (sl). 

* ligheun de altar (sl.). 

У de rugăciune (sl). 
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32 1589 (7098) decembrie 18, Iasi 


? 

Petru <Schiopu> voievod dăruieşte M-rii Galata branistea Miroslava din jurul mănăstirii si 
lazul lui Mihai din țarina tirgului laşi. 

+ Петръ воевода, Б(о)жпо м(н)лбо)стто, г(о)сп(о)А(а)ръ Земли ЛАуулдавскен. 
С)ж(е) г(о)с(по)дства ми дадох H пол(ијловах с(ва)таа AMORACTHp wr Гадатпа и 
сътворих єн Хотар и Браишџе околи монастири, еж(е) c^ именует ААнрослава, 
Ad ест WT конец FpEBAY ставу просте на горе, по кран рЁдулови и npk више) 
сие дблом, по кран Abc, wT капат" Скжимлелор, даж(е) до ижт, доле на 
селище, до Бреге Бахамо и съ лозєлє, на кран став, и tur Tonk све по Брегу 
ХалацювБ пак до самог(о) гревле; и съ мЕсто за пасику У рр®д, под 
паћшен, на wapulle долини. 

Й кто Будет wBphcru тамо w ррБА HAH Y лозе робањч дръвах, да 
CVT моцни п силии носим листом нашим, възЁти емо сокир и BW3OBE H 
све что БУДЕТ имати. 

H тиж(е), дадох H полм(ијловах паше л\(о)лБЖ, новосљаданте, съ едни 
став что именует Анхаев Став, Ww тръговскад царину, 

Иротож(є), пикто да не смоет HAV држати или Умишати, прёд cua 
АНСТОМ ПАШИ. 

Пис(а) 5 Itc, в(ъ) atro үзчи дек(елврте) ит. 


А, 


+ Сам г(ә)сп(ә)д(н)нъ казал. 

+ БабнАћ <писал>. 

Traducere 

+ Petru voevod, din mila lui Dumnezeu, domn al Ţării Moldovei. lată domnia mea 
am dat si am miluit sfinta mănăstire de la Galatia si i-am făcut hotar si braniste 
împrejurul mănăstirii, care se numeşte Miroslava, să fie din capătul zágazului iazului 
drept la deal, pe marginea rediului si mai sus tot pe deal, pe marginea pădurii, din 
capătul Scáuialelor, pînă la drum, în vale la seliste, pînă în malul Bahluiului si cu loziile, 
la marginea iazului, şi de acolo tot pe malul helesteului iarăși chiar la zágaz; si cu loc de 
prisacă în rediu, sub please, la obîrşia văii. 

Si pe cine vor afla acolo în rediu sau în lozii tăind lemne, să Пе tari si puternici si 
cu această carte a noastră, să-i ia toporul 51 carele şi Lot се va avea. 

Si, de asemenea, am dat si am miluit ruga noastră, din nou zidită, cu un iaz се se 
cheamă Iazul lui Mihai, în tarina tirgului. 

Pentru aceasta, nimeni sà nu cuteze să-i oprească sau să se amestece, Înaintea 
acestei cărţi а noastre. 

Scris la Iaşi, în anul 7098 <1589> decembrie 18. 

T Însuşi domnul a zis. 

t Bleandea «a ѕсгіѕ>. 

«Pe verso-ul Пет a doua, scris de miini diferite in a doua jumătate a sec. XVIII»: 
1) 7098 «1589» dec(hem)v(rie) 18. «Nr.» 2; 2) «rezumatul grecesc al actului>. 

«Dedesubt, scris la mijlocul sec. XIX»: 7098 «1589» dec(hemvrie) 18. Ispisocul 
domnului Petru v(oie)v(od) întăritoriu a incungiurátoarei m(ă)n(ăs)tiri Gálátii prin care 
arată si semnile hotará acelei incungiurátoare moşii. 


uA 
uA 


Arh. St. Bucureşti, M-rea Galata, Х1/12. Orig.. hîrtie difolio (33.5 x 21 ст), filigran, cerneală 
cafenie, rupt la îndoituri, sigiliu domnesc aplicat în ceară гоме, starimat. 
Idem. M-rea St. Sava - lași, XXXV c/4 (trad. veche). 


EDIȚII: D.L R., А, XVI, vol. Ш. p. 447-448, nr. 540 (trad. după orig.); Catalog АТС. 1. p 209. nr 
843 (rez.). 


! Aşa în orig. 


33 1591 (7099) ianuarie 17, Mănăstirea Galata 
Actul secret de cununie a lui Petru <Şchiopu> voievod cu Irina Botezat. 


T Ai 7099, luna! ghin(arie) 17 zili', duminec(á) sara, 3 ceas(uri), am cununat cu 
mume lui Stifan voda, anume larine Botezat. Adever ат zis. Pana sintam tara se nu sipui 
cuiva, se știi tot(i). Se fi ascunsu, se nu se știi nimele. Deca va fi iaşi «in» alte (ага, 
atunce se știi tot(i) cum am cununat. 

Sintam, se știi tot(i) am merturusescu, cu adeverat, martur: nitrápolit Gorghi 
Suceava, si episcop Ghidion Rádevut(i), si Anastasiia iagumen de Galata manastiri, si 
Sutoroici logufetul cel mari, si Іагітііа vornic, și Andriia hatmanul, si Gorghi hatmanul, 
camaras Hursaverghi?, şi сатага5 Gorghi, si Vasiliia paharnic si alti multi, nu iasti pus 
numele lor. 

Se ştii tot(i), am sichiris cu mena me si am pus pecete nosturu, mai mari marturiia, 
se știi. 

[о Petru voievoda <m.p.>. 

T Gheorghie mitropolit Mohila <m.p.>. 


«Pe verso, scris de aceeași mînă>: Carte de cununat, «si o scurtă însemnare in 
limba italiană>. 


Arh. St. Bucuresti, Fond Bibl. Acad. Rom., Documente istorice, СССЛО. Orig., hîrtie ( x ст.) 
filigran, cerneală neagră (semnătura domnului cu fire de aur), sigiliu domnesc inelar, rotund (си мета ţării: 
capul de bour susţinut de doi lei), cu legenda: + Му Петрь коєкода, господ(ар) (+ lo Petru voievod. 
domn) şi sigiliul Mitropoliei Sucevei avindu-] în centru pe St. Gheorghe. iar în exergă legenda: + Печат 
G(úa)r(a)ro Tewpria wr Аитрополте Смчавћ (T Pecetea Sfîntului Gheorghie de la Mitropolia Sucevei). 

EDIŢII: lorga, Două conferinți, Bucureşti, 1898, p. 49 (cu greșeală de праг în dată: 7900); idem. 


Documente Hurmuzachi, Xl, p. 218. nr. CCCLI (orig.); DIR, A. XVI. vol. IV, p. 2. nr. 2: Doc. şi însemnări 
rom., p. 169, nr. LXXVII (orig.), si p. 417 (foto.). 


! Cuvint scris deasupra rîndului. 
` Hrisoverghi. 


34 | 1591 (7099) iunie 4, Iași 


5 


Petru <Schiopu> voievod întăreşte M-rii Agapia satul Negreşti din ţinutul Roman. două vii 
la lași şi o moară „în faţa Iașilor“. 


T Петръ воєвода, Б(о)жїю м(ијл(ојстпо, r(o)en(o)A(a)p& Земли Mwa- 
давскои. COx(e) приде npka нами и прЕд нашими вол®ри пан Строич 
великти ашг(о)фет, по его добром воли, неким непонжжден, а пи присилован, 
и дал едно село, HA им Негреции, что wv волост  ÜüOMAHCHIM, нашен 
м(ојави, с(вл)т®Би монастир wT Игаппа, что тое село Било селице и 
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сътворил и Усалил его нас вбрен и почетен волфрин, пан Строич вел 
Awr(o)4)r. 

H тиж(е), дал H пол(н)л(о)вдл c(Ba)Taa монастир Иглипа съ едни) 
Ава винограду что сжт ж Шсох, една куплена на пинЕ5и a EAHA саждена и 
сътворена WT него За истови. 

I тиж(е), Asa и HƏAVH)A(S)BAA с(ва)таа монастир firana съ една 
манн и став, что ест против Шши, что тот став ест сътворен За изновм 
WT него; и млин також(е). 

Ние ми, BHA hue доБроволноє его даде H полм(ија(ојванте, что WH 
ASA H иол(и)а(о)вал с(ве)таа монастир, съ того више) ппслинаго село, ид 
ил\Ё Мегрецти и съ TOTH два виноград; что смт У Шсох n съ тот стави 
млин что ест против Шшѓи) а ми, такождере, єсми им WT нас дали H 
потвръдили, како ест више писано, Twe село, на HAVE Мегреции, и TOTH 
ABA винограду что Шеох H став H млин, како да СУТ Hawen с(вајтби 
M(O)ABH, монастир WT flramla, съ ВЕСЕЛА доходом. 

И ин да cla) не умишает. 

Пис(а) ж Hlc, в(ъ) A(k)ro (348 юн е) X. 


+ Сам <господинъ>! речќе). 
T Нуунашко <иисал». 


«Pe verso-ul filei а doua. scris de aceeaşi тїпй>: T Мегрецииа исписок WT 


Петръ воєвода. 

Truducere 

+ Petru voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al Таги Moldovei. Iată a venit 
înaintea noastră si înaintea boierilor nostri pan Stroici mare logofăt, de bunăvoia lui, 
nesilit de nimeni, nici asuprit, 51 a dat un sat, anume Negrestii, се este în tinutul 
Romanului, rugii noastre, sfintei mănăstiri de la Agapia, care acest sat a fost seliste $1 l-a 
făcut şi l-a întemeiat credinciosul si cinstitul nostru boier, pan Stroici mare logofăt. 

Si, de asemenea, а dat si а miluit sfinta mănăstire Agapia cu două vii ce sint la 
1451, una cumpărată pe bani 51 alta sădită 51 făcută de dînsul din nou. 

Si, de asemenea, а dat si a miluit sfînta mănăstire Agapia cu o moară şi iaz, се este 
in fata Iașilor, care acest iaz este din nou făcut de dînsul; si moara de asemenea. 

De aceea, noi, văzînd dania si miluirea lui de bunăvoie, ce el а dat si а miluit 
slînta mănăstire, cu acest mai sus-scris sat, anume Negrestii, si cu aceste două vii ce sint 
în lași şi cu acest iaz şi moară ce este în fata Iașilor si noi, de asemenea, si de la noi am 
dat si am întărit, cum este scris mai sus, acest sat, anume Negrestii, 51 aceste două vii ce 
sint în lași si iazul şi moara, ca să Пе sfintei noastre rugi, mănăstirii de la Agapia, cu tot 
venitul. 

51 altul să nu se amestece. 

Scris la Iaşi, în anul 7099 «15912 iunie 4. 

t Însuşi <domnul>! a spus. 

T lonaşco <a scris>. 


«Pc verso-ul filei a doua, scris de aceeași mînă>: T Ispisocul Negrestilor de la 
Petru voievod. 
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Arh. St. Bucureşti. M-rea Agapia. XIIV2. Orig.. hîrtie difolio (33 x 18 cm.). filigran. cerneală varenie, 
sigiliu domnesc inelar aplicat în ceară roșie, distrus. Cu о foto. 

Ibidem. ХП, nr. | (rez. vechi). 

Arh. 51. laşi. Documente. MXXXVI11I/397 (foto. după опг.): Divanul Domnesc. Tr. 806. ор. 916. 
dosar 58, Е. 190r.. nr. 1. f. 519r.. f. 793r.. nr. 3, si f. 813r.. nr. 2 (ment. în орки de doc. томе! Negresti. din 
1838 noiembrie 5); Anaforale. пг. 54. f. КУг.. nr. 3 (menţ.. cu datele de lună si de zi: iulie 20, într-o anafora 
din 1343 fehruarie 16). 

EDIŢII: Andreescu si Бине. Doc. si reg. 1. p. 27. nr. 87 (тет. după Anaforale, nr. 54): 


Hurmuzachi-lorga, Documente, XI, р. 904 (ment): БЛЕК. A, XVI, vol. ТУ. p. 28. nr. 28 (trad.); Cataloy 
A.L C., 1. p. 216. пг. 881 (rez): Virginia Isac. Catulog-lagí, |, p. S26. nr. 1444 (гел. si ment. edițiilor 


anterioare). 


! Omis. 


35 1593 (7101) mai 30, Тая 


Aron voievod întăreşte M-rii Agapia stăpînirea asupra unor сазе din [asi dăruite pentru 
pomenire de Necula zaraful. negustor din acest oraş. 


T у Ирон воевода, E(o)xito m(n)a(o)criito, г(о)сп(о)д(а)ръ Земли Mwaaascrkon. 
@ж(е) npinae npka нами м(о)а(е)вник наш(ь) кИр Никанор митрополит 
Сучавскти, съ един исписок WT Некула зареф, купец wr Мети тръг, и 
свЪдЕтелствовал аж(е) дал Микула зарефул', съ тазик съер(ъ)тниї, свои 
домове wm ifun, с(вајтћи монастир wr Агата, въ за A(v)uen и рад 
пргркшенте его, А мниҳи WT с(вд)таа монастир WT Агата ДА имают его 
поминати H сътворите елү паменте. 

Ино ми, видфвше исписокул! мт Mekvaa зареф. купец wr Иски тръг, 
и марторна wT(&)uv и м(о)л(є)вники нашему, кїр Миканору и митрополиту 
Сучавскему, д мы, такождере, и WT нас дали и потвръдили есмы c(Ba)rtu 
монастир хот Агапћа тоти виш(є) писаних домове шт тръг ШИских, Како да 
ест с(в^)тфи монастир, съ въсем доходом. 

Пис(а) v Шс, в(ъ) л(Ъ)то xapa м(Ъ)с(л)ца маю 7. 

+ Г(о)сп(о)д(и)нъ peule). 

T Опр вел лог(офет) учи) и иск(а)ҳ, Опр® л(о)г(о)ф(є)т <т.р.>. 

T Михљилескул <писал>. 


Traducere 


t Io Aron voievod, din mila lui Dumnezeu, domn а! Таги Moldovei. lată a venit 
înaintea noastră rugătorul nostru chir Nicanor mitropolitul Sucevei, cu un ispisoc de la 
Necula zaref, negustor din Пери! Iaşilor, si a mărturisit că a dat Necula zareful', cu limbă 
de moarte, casele sale din Тая, sfintei mănăstiri de la Agapia. pentru pomenirea sa si 
pentru greşelile lui, iar monahii din sfinta mănăstire de la Agapia să aibă a-l pomeni si 
a-i face pomenire. 

Deci noi, văzînd ispisocul' de la Necula zaref, negustorul din tîrgul Iaşilor, si 
mărturia părintelui și rugătorului nostru chir Nicanor mitropolitul Sucevei, și noi, de 
asemenea, 51 de la noi ат dat şi ат întăcit sfintei mănăstiri de la Agapia aceste mai sus 
scrise case din tîrgul Iașilor, ca să Пе sfintei mănăstiri, cu tot venitul. 

Scris la Iași, în anul 7101 <1593> luna mai 30. 
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+ Domnul а spus. 

t Oprea mare logolăt a învăţat. si am iscálit, Oprea logofăt <m.p.>. 

+ Mihăilescul <a scris>. 

Arh. St. Bucureşti. M-rea Cetăţuia. X/2. Orig.. hîrtie (32.5 x 20.5 ст.), filigran. cerneală neagră, rupt 
la indoituri, sigiliu domnesc mijlociu aplicat în ceară roșie, distrus. 


ldem, M-reu Agathon. 11/28, nr. 63 (ment. din sec. ХІХ, си data de 7:6). 
Arh. St. laşi. Documente. MXXXVI111/105 (foto. după orig.). 


EDIŢII: 2,16.. А. XVI. vol. IV, p. 87. nr. 109 (trad.) si p. 343 (facs.): Catalog A.I.C.. |. р. 225. nr. 
926 (ге/.); Virginia јас. Catalog — laşi. |. р. 541. nr. 1494 (гел.). 


t Asa în orig- 


36 1593 (7102) septembrie 29, Iasi 


Dumitru. fiul Agahici. vinde lui Năvrăpăscul fost pitar partea sa de ocină din Voruntáresti 
си 3000 de aspri. tocmeala fácindu-se în casa Titianci din laşi. 


t Се as, Думитру с(ъ)нъ Йгауйа, сестра Bench питар, аз cam CBEAETEACTEVEM, 
никим непониждан, ни прЪсидован, за доврою волю, и продал єслїъ една 
Буката! за хутнину WT половина села WT Воронтърец(и), трета част, али WT 
вишн® ч®ст, врату нашему Нъвръпъскул BMB питар, За трик тисъч аспри; WT 
тих три тисъч, мн лм(є)не дал една тисъч и три сто аспри. 

И се токмалу сљтворихмо въ дом Титйана wr Шс и wr npka 
Ва(а)дка питал, и wT npka Фръцйлн комишел, и Пътрашко къмъраш, и 
Праме и Стошн питърен н wT npka Думитру Сръвуа Aliat, єж(є) исписал 
сљи запис, како да се знает W сте. 

И на goauv вЪру приложиҳмо и поставихмо наши печёти. 

Пис(а) v Ife, в(ъ) л%т(о) узрв cen(remapie) кб. 


<Ре (Ма a doua. о altă versiune а actului>: 

T Се as, Нъвръпъскул вив питар, въл®у една Буката! за VTNHNHV WT 
половина чбст wT Воронтъреши, трета sker, вишнЕ ч®ст, за три тисъч 
аспри, и дал Думитру, с(ы)нъ Агахпа, сестра Bence питар. И дал ему ха 
тисъч WT тих три тисъч. 

И вил им токмала WT прЕд Фрециан комишел и wr прЕд Титпана 
wT Hlc. бж(е) и сътворниҳмо там тои токмалу, и шт прЪд Думитру 
Сръвуа дйак, ex(e) исписал сти Запис, како да CE знает за СЕ. 


Ттайисеге 


t lată eu, Dumitru, fiul Agahiei, sora lui Veisa pitar, eu însumi mărturisesc, nesilit 
de nimeni, nici asuprit, de bunăvoie, şi am vîndut o bucată de оста de sat din 
Vorontăreşti, а treia parte însă din partea de sus, fratelui nostru Năvrăpăscul fost pitar, 
pentru trei mii de aspri; şi din aceste trei mii, е! mi-a dat o mie si trei sute de aspri. 

Si această tocmeală am făcut-o în casa Titianei din lași și dinaintea lui Vladco 
pitar, și dinaintea lui Егашап comisel, si Pátrasco cámáras, si Aramă si Stoian рийгет si 
dinaintea lui Dumitru Sîrbul diac. care a şi scris acest zapis, ca să se ştie de aceasta. 
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Si pentru mai mare credință am pus pecetile noastre. 
Scris la Iași, 7102 «1593» septembrie 29. 


<Pe fila a doua, o altă versiune a actului>: 

t Iată eu, Năvrăpăscul fost pitar, am luat o bucată де ocină din jumătate de parte 
din Vorontărești, a treia parte, partea de sus, pentru trei mii de aspri. si а dat-o Dumitru, 
fiul Agahiei, sora lui Veisa pitar. Si i-am dat o mie din aceste trei mii. 

Şi tocmeala lor a fost dinaintea lui Frátian comişel si dinaintea Titianei din lași. Si 
am făcut aici această tocmealá si dinaintea lui Dumitru Sirbul diac, care a scris acest 
zapis, са să se ştie de aceasta. 

Arh. St. Bucureşti. M-rea Neamţ. LXVII). Orig.. hirtie ditolio (20.5 x 16.5 ст.), fibsgran, cerneală 
neagrà, trei sigilii inelare cu aceeași cerneală (un sigiliu oval cu о pasăre în cimp si legenda neclară si un ай 
sigiliu, octogonal, ce cuprinde un scut heraldic avind în cîmp slovele în ligatură: Клад(ка) (2); pe fila а doua, 
ана versiune а actului. 

Ibidem, XXXVI/60, nr. ! (rez. vechi). 


EDIŢII: DR. А, XVI, vol. IV, р. 92-93, nr. 117 (trad.); Catalog A.I.C., 1, р. 226, nr. 931 (гег.). 
! Asa în orig. 


37 1594 (7102) martie 28 


Aron voievod dă lui Toader Chiriac mare vames seligtea Zorileni, ре Birlad, pentru cá a dat 
șase cai buni „în treaba ţării“, cînd a venit „puterea împărătească pînă la tirgul Iașilor". 


28 mart 7102 <1594>. 

Aron vodă, pentru «Toader Chiriiac mare vameș (митник)», dindu-i siliștea 
Zorileanii, pe apa Birladului. Dă sese cai buni în preţ де 12000 aspri, «pentru treaba ţării 
(v потрћву земскою), cîndu au venit putere împărătească pînă la tîrgul Iașilor, cînd s- 
a rădicat acel lotru, ce-i zicea Petru, asupra ţării noastre a Moldovei». 

Credinţa boierilor: Moţoc vornic de Tara de Jos, Тота vornic Че Тага de Sus, lon 
şi Oprea pîrcălabi de Hotin, Vasile si Ше pîrcălabi de Neamţ, Toma si Pătru pircálabi де 
Roman, Răzvan portar de Suceava, Brohnici spătar, Călughera vistier, Enachie postelnic, 
Eremia ceașnic, Drăgan stolnic, Costantin comis. 

Gligorcea Cráciunovici logofăt. 

După lorga, 52. si doc., Vl, р. 12. nr. 6. Rez. după orig. slavon, pergament, sigiliu domnesc rupt, cu o 


trad. din 1814, din „documentele moșiilor M.S. Regelui” (Carol I). 
Arh. St. București, Ms. nr. 629, f. 132r. (rez. in Condica Asachi 1. scrisá la sfirsitul sec. XVIII). 


ALTE EDIŢII: DLR. A, XVI, vol. IV, p. 105, nr. 127 (тех. дира Ms. nr. 629); Catalog ALC.. Е. p. 
228, nr. 939 (rez.). 


38 1594 (7102) mai 12, Tutora 
Aron voievod dăruiește mănăstirii Galata cinci sálage de robi ţigani. 


T Hw Арон вуевида, Божтео милостїєю, господаръ Земли ЛАолдавскои. 
xe г(о)сп(о)дствоу ми промилостивихмо СЕ и дали и пом(и)ловали есми 
нашеи  MOABU, CE€TAA монастир глаголемаа Галатїа, съ пет сълаш 34 
Холопи цигани, именем: Mianya, и Кукул, и Ванко. и Сима и Пуркар, съ 
въсБу своих дЁти что имают, како да сыг им шт г(о)сп(о)дства ми 
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Холопи цигани, съ въсем, занеже сих виш(є) речених цигани, ми Били 


правих цигани господских. 
Gero раду, wr сел напрбд, никто да не имаєт трбву съ них. развЪ 


кто вудет тегумену въ светала монастир, да имает съ HHX трЪБУ что мет 


SHT трЪвУ светки монастири, равотати съ них. 
А ин да cla) не умишает, николиж(є), прбд сію книг г(о)сп(о)дства ми. 


Пис(а) v Цоцора, въ л%то үзрв man ЕТ. 
+ Сам господин“ Beata. 

T Ръзван гетман Учил. 

T Васиме <писал>. 


Truducere 

+ Io Aron voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al Ţării Moldovei. lată domnia 
mea m-am milostivit si am dat si ат miluit ruga noastră, sfînta mănăstire numită 
Galatiia, cu cinci sálase de robi ţigani, anume: Manciul, si Cucul, si Vanco, și Sima 51 
Purcar, cu toli copiii lor pe care îi au, са să le fie de la domnia mea robi ţigani, cu totul, 


pentru că acești mai sus-ziși țigani au fost drepţi țigani domnești. 
Drept aceea, de acum înainte, nimeni să nu aibă treabă cu ei, afară de cine va ñ 
egumen în sfînta mănăstire, <acesta> să aibă treabă cu ei ce va fi treaba sfintei mănăstiri, 


să lucreze cu ei. 
Iar altul nimeni 54 nu se amestece, niciodată, înaintea acestei cărți a domniei mele. 


Scris la Tutora, în anul 7102 «1594» mai 12. 

t Însuşi domnul a poruncit. 

+ Răzvan hatman a învăţat. 

t Vasilie <a scris>. 

Arh. St. Bucureşti, M-rea Suva-laşi, XX VIII/2. Orig., hîrtie difolio (32 x 21 cm.), filigran, sigiliu 


domnesc inelar (1.5 cm. diametru), aplicat în ceară roşie, neclar. 
Ibidem, XXX/3 (trad. din 1795 august 11, de Andrei fost mare căpitan), 


EDIŢII: РАК. А, XVI. vol. IV. р. 107-108, nr. 130 (trad. după orig.); Catalog А.Ј.С., 1, p. 228, nr. 
940 (re7.). 


39 «1594 septembrie 1-1595 aprilie 24> (7103) 


Aron voievod dăruiește M-rii sale nou-zidite, cu hramul Sf. Nicolae, satele domnești 
Rinzesti si Averesti. 
Xpvo6Boviiov киторикду тод Аорфу ВоеВддос. 


Eig tò буора to Потров кой tod Yiod xoi тоё 'Ayíov Пувоиотос, тйс 
Сл ос, 6uoovoiov код @баоарёто® Триббос. 1609, зуб, ó добЛас тоб Леслбтоо 
pov, Коріоо xai дво0 xoi Хотӣрос "v Тцбоб кої Абтріс Өєриӧс тїс 
Олероућос Трийбос, Асрфу ВоеВббос, léw Oeod Аубвутпс тїс МоЛболкйс 
уй, влефбслбо, oikeia проопребет, ву kabap кої абомо корбіо кой $E ANG 
ће Siavoiag роо, ЦЕ tijv Войвешу тоб Oeod кой б.б. дротролйв кой £uAoy(ac 
тфу трифу (ерорхфу тїс Модболтас: тоб те коріоо Мтурофамојс Мутропо- 
тоо Xovtoo[Kou, тоб коріо Nik&vopoc Emok6nov Родомис кой ход коріоо 
Морбаріоо Emokânov РоВббас, ӨёАшу 5& và фоуф pum кой тфо 
лроколохеу роо, eüteBevótov кол фіЛохрістоу èv цокорто: тїї АЛБЕ прфпу 
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AvBevrâv, оїтуєс Фкобоцтоау Kai Асау усобв кой 1єрб роуастђрх, кої 
умор оу Бутемфс бте, боле оїкобоңєї кой вотрел въ E£KKAnoiac, єотрелібел 
tijv Есотоб wuxñv, Евоко кой бфіёроса tig то Пиетероу veóbuntov iepov 
povactüpuov, то Enovouatâuevov où Тборіу, £v ф флбрхе vaóg тоб Өєіоо 
ieapxov кої ӨВооротоуруоё тоб Хрістоб 'Ayiov NikoA&ov, ёоо хора, фу та 
бубцото:: "Ривс kai 'ABepton: кой то рёу хоріоу Реут(Ест. бфієрбуо ретй 
паоофу tv Миуфу abto0 tig 10 iepóv тобто роусстўроо, 10 68 xwpiov 
“ABeptori, petà тоб толоо аљтоб, Елелбћ та уро тото GvexaGev Доо 
олотета удес £ig tùy ünpetépav Aviv, бут. tv Onoiwv onétaba eig соттуу 
Етероу Xapiov, дуороббиеуоу Ласлеобм, кой...' бій тфу еохфу kal є0Аоуфу 
тоб пдетерор veoðuýtov iepod novaornpiov, тоб émAeyopévou ov Тборіу, eis 
то олотоу #6фкоцеу та буо cipnutva Хоріо: Реуфест кої "АВерѓот. Џлер 
тїс ругеџис пифу кой тїс пдетерос собоүоо кой тфу Веоботшу Пифу тЕкушу 
код Ep ОФЕСЕОК xol суухорпсеож тфу ‘орортфу xol лоролтоцатоу TV 
т@лтоу, пропалтеу кої rpoyówov fv; та. Onoto бфієроцото вЕХору ÉVEL 
ктђрото oiketo кої yvioia тоб меобшђтоу тобтоџ роб цоушотпроъ, tob 
'Ayioo МикоА&о о, тоб ЕлоуоцобоцЕуоъ ov Тборёу, gis aiva tóv блато, EwG 
05 кой ото цём кой OWLETaL. 

"Афърфсодеу 8& tà dvo ғірпиёух боо хора, Pevriton коі "Apep£on, 
кой Tò џем; Pewtton petà тосфу тфу uvv одтоб kai...! то ёё 'Afepton, 
HETÒà тоб толоо ољтоб, eig то Пдетероу тобто íepóv доуостпроу, ЦЕ xotviv 
ууфилу код апофсаћу ёроб, rod eipnuévoo 'Aapâv ВоеВобо. xoi AvwBEvtov тїс 
МоАбаоїкђс уйс, тод пуалтиеуор pov vioó Млоубау Воероба, тоб réva 
Георуіоо АбА ход тйс като үй, rod лу Крёстоо АоМмкоб тйс Сус “По, 
108 лбух Тосууоо ПрЕлёроо коџђћбоџ, Tod лауа 'АӨсуссіоо йретёроо 
TOoOtEAv(Kou, TOÔ лама Коутре билкттод тїс "Роцомос, тод лама Коча 
1Laovixov, £v évi Aóyo uè уурту кої алофосту пбутоу tv unoyioapiăwv тйс 
претера МодбомкПо упо, нєү@Ашу те кой џикрфу. 

"Ове, ботс, ñ ёк тфу nuertpuov пойбюу, ñ Ovyyevâv, ў ФАХос ёк тоб 
Диетероъ уёуохс̧, ЕКЛехбећс кој котостоӨєіс̧, цета тоу OGvotov кої тїї 
корштита дас, AvBEvrng тїс пиетброс Молдооїкӣўс упо. Oee Сптлое У 
алобсласћ код @фопрёсц, Eni бпомхбуђлоте профиба, «тб та. буш sipnuévo: 
Хар бло Tod пиетвроу toutou уєобрӣтоо {роб povaotnpíou toO Geiov 
ієрбрҳоу код Bovuarovpyod тоб Хрустоб Ayiov NikoAdov, tuð ёліЛєуоцёхох 
ov Тбориу, кой ov дбуоу бу цвеће Стоп У блоолбот сбта бт’ AVTOV, &AXX 
кої àv дву пбеће mpooptpn #5 ато хера pon8t(ag rig лӧсау ољто0 
буфбүктү, vk Хрост &roioyiav Емфтлоу тїс фоВерас крісєос кої và EXT 
подоте ёф’ ёоотоб туђу котарсу тоб Ауоу NixoAGov, тоб боџцотоџруод toU 
XpiotoD iepăpxov. Ad кої Eni тобто бебфкоцву то пороу fv yvñotov 
фоЛХоу, ёллкекорорёуоу тў бл’ офтоб ЕЕортеќуп уупста пафу oqopayiót. 

"Ev Лас, 7103. 

"Асрбу ВоеВобас, 820 Oeod AvBEvrng тїс Молболлкйс уйв. 7101". 


Hrisovul de ctitorie a lui Aaron voievod. 


În numele Tatălui, si al Fiului şi al Sfîntului Duh, al Sfintei de o fiinţă și 
nedespărţitei Treimi. lată, eu, robul Stăpînului meu, al Domnului şi Dumnezeului şi 
Mintuitorului nostru 11505 si închinător călduros al Preasfintei Treimi, Aron voievod, cu 
mila lui Dumnezeu, domn al Țării Moldovei, am hătărîi, cu însăşi а mea hotărâre, a 
inimii curate şi fără vicleșug, si din tot cugetul meu, cu ajutorul lui Dumnezeu si си 
îndemnul şi binecuvintarea celor trei ierarhi ai Moldovei: chir Mitrofan mitropolit de 
Suceava, chir Nicanor episcop de Roman şi chir Магдапе episcop de Rădăuţi, şi vrînd să 
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mă arăt următor al înaintaşilor mei, preaevlaviosi si de Hristos iubitori si de sfinte 
mănăstiri, şi cunoscind pe deplin că acela care zideşte şi îngrijește bisericile, isi îngri- 
jeste de chiar sufletul lui, am dat si am întărit sfintei mănăstiri din nou zidite de noi, 
anume din Таппа, în care este biserica Sfântului ierarh și făcător de minuni al lui 
Hristos, Sfîntul Nicolae, două moșii, ale căror nume sînt acestea: Rinzesti я Averesti; si 
moşia Rinzesti о închin cu toate helesteiele ei la sfânta mănăstire aceasta, iar moșia 
Averesti, cu locul însuşi, deoarece moșiile acestea, amîndouă, erau supuse Curtii noastre, 
în locul cărora am supus acesteia altă moşie, anume Lasláuani, si...' pentru rugăciunile 
şi binccuvintàrile stintei mănăstirii noastre de curând zidite, căreia i se zice din Tarini, 
căreia i-am dat moşiile mai sus numite, Rînzeşti şi Averesti, pentru sănătatea noastră si а 
опе noastre si celor de Dumnezeu dăruiţi copii ai nostri si pentru lăsarea şi iertarea 
greselilor si păcatelor părinților, moşilor si strămoşilor nostri; care închinări vor rămâne 
stápiniri adevărate si stiute ale acestei sfinte mănăstiri de curând zidite, a Sfântului 
Nicolae, ce i se zice din Tariná, în vecii vecilor, pînă cît va ráminea si se va păstra. 

Şi am închinat cele spuse mai sus două този, Rinzesti si Averesti, şi anume: 
Rinzestii cu toate helesteile lui şi Averestii cu locul lui, către această a noastră sf'íntü 
mănăstire, cu sfatul de obște și hotărîrea noastră, a сећи mai sus scris Aron voievod si 
domn а! Ţării Moldovei, а iubitului mieu fiu Bogdan voievod, a panului Gheorghie 
vornic al Таги de Jos, a panului Cîrstea vornic al Ţării de Sus, a panului loan comisul 
nostru, a panului Athanasie postelnicul nostru, a panului Condre pîrcălab de Roman, a 
panului Сос! ceagnic, într-un cuvînt cu sfatul şi hotărîrea tuturor boierilor ţării noastre а 
Moldovei, a celor mari și a celor mici. 

Deci, oricare, sau dintre copiii noştri, sau dintre rude, sau altul din ncamul nostru, 
ales si aşezat, după moartea si domnia noastră, са domn al țării noastre, a Moldovei, ar 
încerca să smulgă şi să răpească, sub orice cuvînt, aceste mai sus zise moşii de la 
mănăstirea noastră de curînd zidită a Sfîntului ierarh și făcător de minuni al lui Hristos, 
are se zice din Таппа, si nu numai cînd va căuta să le smulgă de acolo, ci si atunci cînd 
nu va voi să-i întindă mînă de ajutor la toată nevoia ci, să fie dator cu dezvinovăţire în 
faţa întricoşatului judeţ si să aibă întru toate asupră-i blestemul Siîntului Nicolae, al 
l'ácátorului de minuni ierarh al lui Hristos. Pentru care si pentru aceasta am dat cartea 
această dreaptă a noastră, întărită cu pecetea știulă, aşezată ре dînsa. 

lași, 7103. 

Aron voievod, cu mila lui Dumnezeu Domn al Ţării Moldovei, 7101". 


După lorga-Hurmuzachi, Documente, XIV. p. 97-99, nr. CLXXVI. Text după copie gr. de la Bibl. 
Acad. Rom., Bucureşti si trad. editorului (revăzută). 


Văleatul a fost socotit în funcţie de sfîrşitul domniei lui Aron vodă. 


' Vileatul greșit: se indică apoi „L(ocul) s(igiliului)". 


40 1596 (7104) ianuarie 18 
leremia Moghilă voievod întărește М-пі Galata stăpînirea asupra satelor Minzásti si 
Folfácsti, ре Jijia, din ocolul Iaşilor. 


Suret de pe un ispisoc de la domnul Eremia Moghila voievod, din veleat 7104 
<1596> ghenar 18. 


Adecá domnie mea m-am milostivit şi am dat si am miluit a noastră rugă, се să 
numește Galata, unde тазе hram(ul) Inălţare Domnului Dumnezău si Mintuitorului 


63 


nostru I(su)s H(risto)s cu doao sate, anume Minzásti si Folfáesti pe рии Jijii. în ocol 
las(i), ca să Пе svintei mănăstiri de la domnie mea, neclătit niciodată, în veci, precum au 
fost și mai nainte de la răposatul Petru voievod. 

Drept aceea, nime din slugile domnii mele, nici vornici de tîrgu, nici globnici, nici 
desugubinari să n-aibă a intra în satele de mai sus scrise, a sfintei mănăstiri, să n-aveţi a 
trage boi şi să-i lăsaţi foarte în pace. 

Pentru aceea, nime să nu îndrăznească а să amesteca înainte acestii cărți a domnii 


mele. 

Iscălitura Erimii voievod. 

Bogza logofăt. 

Arh. St. Bucureşti, M-rea Galata, VI/3. Тгад. din 1796 aprilie 28. 

EDIŢII: рАК,, А, XVI, vol. IV, p. 135-136, nr. 176 (aceeaşi trad.); Catalog A.LC., |, р. 233, nr. 965 (ге/.). 
41 <După 1597 (7105)> octombrie 12, lași 


Тодозса. cneaghina răposatului Andrei hatman. vinde lui Неа Băcioc vornic casele din laşi 
ale Ozanei circiumári(a, pe care i le luase pentru o datorie băncască. 


T Се veo аз, Тодоска, кн®гин® покоинаг(о) Йндрею вив хетман. 
Scriem și dăm a s(e) sti, cu cest zapis al nostru, cum ne-au fost datoare Ozana 
cîrciumărița den Iaș(i) cu doîzeci si unul de taler(i). Deci i-am luat casele și le-am dat 
fratelui nostru, vornicului Пе lui Băcioc, prentr-o datorie. 

Aceasta scriem да cla) знает. 


V Ic, wnr(omapie) 81. 


«Pe verso-ul filei a doua, scris de aceeași mînă>: Запис на дом (зана WT 
тръг Ишт. 

Arh. St. București, Fond Bibl. Acad. Rom., Duc. istorice, LXXXI/68. Orig., hîrtie difolio (33 x 20,5 
cm.), cerneală cafenie, sigiliu inelar în fum, avînd în exergă între două cercuri, legenda си slove chirilice: 
Todosiia hátmáneasa (ultimele două slove „са“ sînt așezate în cîmpul sigiliului). 

Idem, Fond Sever Zotta, dosar nr. 25, f. 46v., nr. 5 (rez. modern). 


Datat după doc. din 1597 (7105) mai 7 (DIR. XVI. vol. IV, p. 162-163, nr. 217), dată de 1а care 
Andrei hatman nu mai este menţionat în acte, fiind probabil mort (cf. si Stoicescu, Dicţionar, p. 290, suh 
voce), 


EDIȚII: Catalog D.A.C., Supliment, p. 91, nr. 203 (rez., си data de an; <1601-1610>). 


42 1598 (7106) februarie 13 


Ieremia Moghila voievod întărește M-rii Humor satul Mihăileşti, pe Bahlui, în ţinutul 
Cîrligătura, ale cărei ispisoace s-au pierdut cînd au prădat și au ars cazacii Curțile domneşti si 
orașul Iaşi. 

Suret de ре ispisoc sîrbescu de la Ieremiia Моћна v(oie)voda, din leat 7106 
<1598> fev(ruarie) 13. 

Precum au venit înnaintea noastră și înaintea tuturor boierilor noștri ai Moldovei 
rugátorii! noştri, egumenul si tot soborul de la sfinta măn(ă)stire ce se cheamă Homora, 


și au adus un ispisoc de la Aron v(oie)vod, ponosit, si au arătat поат cu mare jalobá 
zicînd că ispisoace ce au <a>vut de mai nainte, de danii și de întăritură de la Aron 
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v(oie)vod, ре satul Mihăileşti, ce este pe Bahlui, în tin(u)tul Си! 
ай venit acei tilhari de cazaci în (ara domnii ше, în zilele lui 
prădat [ага si Curțile domnești si oraşul Iașului încă l-au arsu atunce 

Pentru асёса, domnia mea, dacă am văzut acel ispisoc de 1 
$i atîta mărturii, domnia mea, cu tot Sfatul domnii mele, iarăşi ат 
am tăcut lor ispisoc, ca să fii lor de la noi ocină si danie, cu tot ve 
sal de mai sus zis au lost lor dreaptă danie де la răposatul Dania] I 

Şi încă pentru acel sat de mai sus zis s-au giudecat, înna 
înnaintea a tot Statul, rugătorii noştri de mai 505-2151, cu rugă 
Galata şi iarăși s-au îndreptat rugătorii noștri de la Homora şi au 
lui Aron vodă și înnainte a tot Sfatul, iar călugării de la Galata a 
dat călugării де Homor 15 galbeni în mîinile călugărilor de la ба! 
de moară. 

Deci s-au sculat rugătorii noştri de Homor şi au făcut ei де 1 
cheltuit 150 taleri. 

Pentru асеса, de асти înnainte de ar vrea călugării de la С 
mai cerca giudecată pentru acest sat, anume Mihăileştii, pe 
Cîrligăturii, сі să nu crează niciodată, ci să fii ocină si danie г 
Homor, cu tot venitul si cu moara ce au făcut ei. 

Şi altul să nu aibă a să amesteca niciodată, în veci vécinici 
noastră. 

Însuși domnul a poruncit. 

Stroici vel log(o)f(à)t au învăţat. 


S-au tălmăcit de Gheorghie Evloghi dascăl, 1783 iul(ie) 16. 


Arh. St. laşi, Documente, CDVI/4. Trad. 
Arh. St. Bucureşti. Ms. nr. 628, f. 31 Iv. (rez. în Condica Asachi |, scrisă la 


EDIŢII: D./.R., А, XVI, vol. IV, р. 187-188, nr. 247 (aceeaşi trad.); Се 
1004 (rez. după Condica Asachi 1). 


! Corectat din „rugătoriul”. 


43 1598 (7106) 


leremia Moghila voievod întărește lui Macri mare vătav de Та 


Hno, eraa видбуом его свЕдКтелствованТе, а ми такождере если HAN 
дали и потвръдили како да ест HA H WT нас WTHHHNV <и ви>'кулпеије, 
съ въсєл\ доходом, <ни> код им сљтворат исправу и wT привилте, 

И ин да са не умишает спро «a»! сим листом нашим. 

Пис(а) у Суч(авћ) 3р5 ап(рнате) €. 


Стронч вел Awrod(e)r vu(u) и искал, Строич лугъф(е)т <m.p.>. 


T 
t Г(о)с(по)д(и)иъ peule). 
t 
T Пепелћ <писал>. 


Traducere 


+ Eremia Moghilá voievod, din mila lui Dumnezeu, domn а! Таги Moldovei. lată 
au venit înaintea noastră Lupul, fiul lui Iurescu, de а lui bunăvoie, nesilit de nimeni, nici 
asuprit, $1 a mărturisit înaintea noastră cá a vîndut cu frații lui jumătate din satul luresti, 
sub Cozancea. Асеса а vîndul-o slugii noastre credincioase Macri mare УМау а! Iaşilor 
si soţiei sale Nastea, pentru optzeci si opt de taleri de argint. Si acești mai sus scriși bani, 
88 de taleri numărați, iar a mărturisit înaintea noastră cá si i-a împărţit cu fraţii săi 
Ionașco Druci si Măgdălina, fiii lui lurescul. 

Deci, cînd am văzul mărturia lui, iar noi, de asemenea, le-am dat și le-am întărit ca 
să le Пе lor 51 de la noi ocină și cumpărătură, cu tot venitul, pînă cînd li se va tace 
întocmire și privilegiu. 

Şi altul să nu se amestece înaintea acestei cărţi a noastre. 

Scris la Suceava, 7106 «15982 aprilie 5. 

+ Domnul a spus. 

f Stroici mare logofăt a învăţat si a iscálit, Stroici logofăt <m.p.>. 

t Pepelea <a scris». 

Arh. St. Bucureşti, Fond Bihl. Acad. Rom., Documente istorice, X1V/72. Orig.. hîrtie (32,8 x 22.4 


cm.), filigran, cerneală cafenie, sigiliu domnesc mijlociu timbrat, neclar. 
Ibidem, V/137 (trad. rom. din sec. XVIII). 


EDIȚII: РАК. А, XVI, vol. IV, p. 201-202. nr. 258 (trad.). 


! Rupt. 


44 1598 (7106) aprilie 22, Suceava 


Ieremia Moghila voievod întărește mănăstirii Galata. ctitoria lui Petru <Şchiopu> voievod, 
stăpînirea asupra unor robi ţigani. дагшц de acesta. 

T Б(ојжно милосттєю, Hw брелча Mornaa вуевида, господаръ Земли 
ААчадавскон. СоОж(е) г(о)сп(о)дства ми дадох и пом(и)ловаХ НАША MOABY, 
CBETAA монастир рекомад Галатпа, новоздаше YNOKOEHNWMY r(o)en(o)Auug Tw 
Петра &WEeBWA! съ едни Ҳолопи цигани, на MAT: ДЛАръз® съ жену п 
Abtan, и Сила Mopanut съ жену и aktan, п Кукул съ жена си и 
АБтми, и Аътею Byra съ жену и aktam, и СимАун Тътжраш съ жену n 
Abrmu, и Иван Цима съ жена си и abtan, un Hun Поприкан съ жену и 


АБтми, и Manusa съ жен(у) и abtan, и доуме съ жена си и Abtan их, 
и Петр Hoxau съ xen(%) и abtan, и йледа СЈкићихл съ жену и ATA 
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и ТЕтул съ жен(у) H д®тл\н, что си виш(е) писанти Х<олопи>! ацигани 


било дадите сватћи монастир (от Упокоеннаго господина Ку Петра &weBwAT. 
Того радй H wT господство мн да ест HA даанте сватћи монастир, 
съ в(љ)сем, мепорушени инколиже, въ вЁкы. 
Протож(є), никто да не са Бет vaunuaTH са прбд сен книг и даанте 
г(ојсп(ојдства ми. 
Пис(а) v Сучав(ћ), въ акти узр5 an(puaie) кв. 
t Сам господинљ реч(е). 
+ Струнч вел логоф(ет) уч(и) и искал, Отринч логофљт <т.р.>. 
+ Попович nuc(aa). 
Traducere 


+ Cu mila lui Dumnezeu, Io Eremia Moghilă voievod, domn а! Țării Moldovei. 
lată domnia mea am dat 51 am miluit ruga noastră, sfînta mănăstire numită Galatiia, nou- 
zidită de răposatul domn Io Petru voievod, cu niște robi ţigani, anume: Mirzea cu femeia 
si copiii, şi Sima Murancea cu femeia şi copiii, si Cucul cu femeia sa si copiii, $i Măteiu 
Buga cu femeia si copiii, si Simion Tătăraş cu femeia si copiii, şi Ivan Типа cu femeia sa 
şi cu copiii, si Ion Poprican cu femeia si copiii, și Manciul cu femeia si copiii, si Drume 
cu femeia sa si copiii lor, și Petrea Cojan cu femeia și copiii, si Alexa Ocneanul cu 
femeia si copiii si Teatul cu femeia și copiii, care acești mai sus-scrisi robi ţigani au fost 
danie sfintei mănăstiri de la răposatul domn Io Petru voievod. 

Drept aceea şi de la domnia mea să-i fie danie sfintei mănăstiri, cu totul, neclintit 
niciodată, în veci. 

Pentru aceea, nimeni să nu îndrăznească a se amesteca înaintea acestei cărţi si 
danii a domniei mele. 

Scris la Suceava, în anul 7106 <1598> aprilie 22. 

t Însuşi domnul a spus. 

T Stroici mare logofăt a învățat si a iscălit, Stroici logofăt <m.p.>. 

+ Popovici <a scris>. 

Arh. St. Bucureşti, M-rea Sf. Sava-lasi. XXVIII/3. Orig., hîrtie difolio (32 x 20,5 ст.), rupt la 
indoituri si lipit, sigiliu domnesc mijlociu (4 cm. diam.), aplicat în ceară roșie. Cu o trad. din 1795 august 11, 
de Andrei Savin [ом mure căpitan. 


EDIȚII: ./.R., A, XVI, vol. IV. p. 214—215, nr. 267 (trad. după orig.): Catalog А.АС., 1. р. 243, nr. 
1013 (rez.). 


45 1598 (7106) mai 6, Suceava 


Ieremia Moghila voievod întăreşte Мей! Galata stăpînirea asupra tuturor satelor, viilor, 
prisăcilor şi ţiganilor acesteia. 


În numele Tatălui, şi a Fiului si a Sfîntului Duh, Troiţa Sfîntă, de o fiinţă şi 
nedespár(itá, amin. lată eu, robul Stăpînului meu Domnului Dumnezeului și 
Mîntuitorului nostru Isus Hristos, în Troiță închinat, lo Ieremia Moghila voievod, cu 
mila lui Dumnezeu, domnul Таг! Moldovii. Înştiinţare facem cu această carte a noastră 
tuturor celor ce o vor vedea sau cetindu-se o vor auzi precum domnia mea am binevoit, 
cu a noastră bunăvoie si cu luminată și curată inimă, din tot sufletul si din tot cugetul si 
cu ajutorul lui Dumnezeu si си binecuvintarea preasfintitilor părinţi ai nostri, a trei 
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arhierei ai Moldovei: chir Gheorghie Moghila mitropolitul Sucevei. si Agathon epis- 
сор] Romanului si Filotei episcopul Rădăuţului, si am rîvnit daniilor si miluirilor 
domnilor de mai înainte, si am dat domnia mea şi am întărit în slava Domnului 
Dumnezeu, din nou-ziditei rugátoarei mănăstiri Galata din lagi, unde сме hramul 
Înălţarea Domnului Dumnezeu si Mîntuitorului nostru Isus Hristos. drepte ocine, si 
danii, 51 cumpărături și miluiri sfintei mănăstiri, din privilegiile de cumpărături și de 
danii sfintei mănăstiri de la Petru voievod, anume satele: Vorovestii cu vii. я Miháilestii 
cu moară în Bahlui, care este schimbătură pentru satul Petricani де la ocolul Neamţului, 
si Plopi cu iazuri si cu mori în Bahlui, și Cristestii, anume Pizdeni, cu mori de азетепеа 
în Bahlui, şi Вејсези de asemenea cu mori în Bahlui. si satul Sagna cu mori în рии 
Sagnei si cu alt loc de moară in Siret si cu prisăci. și ТАтазепн cu mori in Lutca si cu 
toate bălțile cu pesti, în ţinutul Romanului, si satul Teisori cu iazuri si cu loc de moară, 
în ţinutul Hîrlăului, si Folfáestii, şi Minzástii cu loc де mori în Jijia, la ţinutul Iași, satul 
Petrestii şi cu poieni de fînaţuri si cu prisacá la fintiná, si satul Minjestii cu loc de mori 
în Stavnic, în ţinutul Cirligáturii, şi satul Sivi(a pe Prut si cu loc de moară în Prut, în 
ținutul Covurluiului, Я satul Drăgănești pe Cahul si cu o parte de iazul Cahulului, in 
ţinutul Chigheciului, si satul Vlăceștii pe Siret si cu mori în Siret, ce este ситрагашга 
însuși lui Petru voievod, drept trei mii 21041 si дате sfintei mănăstiri, si nişte părţi de 
ocine din satul Hricicani, ce sunt cumpărătura mănăstirei, în ţinutul Sucevei, şi o prisacă 
în Branişte la Bohotin, ce se numește Trestioara, și iarăși nişte vii de la Galata, ce sunt 
cumpărătura mănăstirei de la Petru voievod. 

Si iarăși, am dat si am întărit pe dreptii robi ţigani ai sfintei mănăstiri, anume: 
Alecsa Ocneanul cu femeia si copiii, si loan Poprinca cu femcia si copiii, 51 Cucul cu 
femeia si copiii, și Matei Buga cu femeia și copiii, si Simeon Тайга; cu femeia Я copiii, 
Я Мила cu femeia și copiii, si Sima Murancea cu femeia și copiii, Я Ivan Тита си 
femeia şi copiii, si Manciul cu femeia si copiii, si Drume cu femeia si copiii, si Petre 
Cojanu cu femeia si copiii, 51 Radul Munteanul cu femeia și copiii şi Tetiul cu femeia 51 
copiii. 

Drept aceea, toate de mai sus scrise sate, și prisáci, si vii si ţigani, să fie sfintei 
mănăstiri și de la noi uric cu tot venitul, nestricat nici odinioară, în veci. lar rugătorii 
noştri călugări de la sfînta mănăstire de mai sus zisă, să aibă a ruga neîncetat pre 
Domnul Dumnezeu si să scrie pe domnia mea la sfintele mari și mici pomelnice, şi ре 
iubita maica domniei mele, Мапа, și pe doamna domniei mele, Elisaveta, și pe iubiții și 
de Dumnezeu даги fiii domniei mele, Constantin Moghila voievod, si дотпцеје 
Maria, Irina și Ecaterina, si pe fraţii domnici mele, si pe ráposalii mosi, și părinții 
domniei mele si să aibă a face nouă pomeniri din an în an la ziua Sfîntului Ieremia 
Prorocul, се este în luna mai, întîia zi, pentru sufleteasca mintuire şi trupească sănătate а 
domniilor noastre. 

Iar hotarul tuturor celor de mai sus scrise sate să Пе despre toate părţile după 
hotarele vechi, pe unde din veac au umblat. 

Spre aceasta este credinţa domniei mele de mai sus scris, noi, leremia Moghila 
voievod, și credinţa preaiubitului fiu, Constantin Moghilă voievod, 51 credinţa boierilor 
noștri: pan Ureche vornic, pan Simeon hatman 51 pîrcălabul Sucevei, pan Grigorce 
vornic, pan Gheorghie pîrcălabul Hotinului, pan Chiriţă si pan Vasile pîrcălabii 
Neamţului, pan Toader 51 pan Gheorghie pîrcălabii Cetăţii Мош, pan Drăgan postelnicul, 
pan Bosiu spatar, pan Simeon vistiernic, pan Barnovschi paharnic, pan Grigorie stolnic, 
pan Cărăiman comisul 51 credinţa tuturor boierilor noştri moldoveni, mari și mici. 
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[ar după viaţa noastră, cine va fi domn din ПИ nostri, sau din neamul nostru, sau 
ori pe cine Dumnezeu va alege a fi domn în pămîntul nostru al Moldovei, acela să nu 
strice a noastră дате și întăritură sfintei mănăstiri de mai sus scrise Galata, ci să dea şi 
să întărească. lar cine s-ar ispiti a strica a noastră danie si întăritură, să Пе neiertat de 
Domnul Dumnezeu, si să Пе proclet de cel de sus Dumnezeu, si де patru Evanghelisti, si 
de Sfinții doisprezece mai mari Apostoli, si de 318 Părinţi din Niceia şi să aibă parte cu 
Iuda şi cu alţi necredinciosi ce au strigat la Hristos, sîngele Lui asupra lor şi asupra 
copiilor lor, carele este şi va fi. 

lar pentru mai mare tărie si putere a tuturor celor de mai sus scrise, poruncit-am 
credinciosului si cinstitului boier al nostru, pan Stroici vel logofát, sá scrie si a noastrá 
pecete să o lege către această adevărată carte a noastră. 

A scris Dumitru, la Suceava, în anul 7106 <1598> mai 6. 

Io Ieremia voievod. 


«Pe verso»; 7106 <1598> mai 17. a domnului Irimia Movilă v(oie)v(o)d 
întăritoriu proprietăţii mănăstirei Galăţii, închinată Sfîntului Mormint: ре mosiea 
Vorovestii, Miháilestii cu mori pe Bahlui, Plopenii cu mori în Bahlui, Cristestii cu mori 
în Bahlui, Belcestii cu mori în Bahlui, satul Sagna cu mori in Siret, Tămășenii cu mori 
în Клауса, Teişori, Folfáestii și Minzestii pe Jijiea, satul Petreștii, Mînzăştii cu mori în 
Stavnic, Şiviţa pe Prut, cu loc de moii în Prut, Drágšnestii pe Cahul si cu o parte din 
balta Cahulului, satul Vlăceştii pe Siret, cu mori în Siret, dinpreuná cu părţile din 
Hricicani, o prisacă la Bohotin, care se numeşte Trestioara, si viile de la Galata. 

După Mihail, Doc. Constantinopol, р. 20-22, nr. 14. Trad. (cu unele abateri) după orig. sl., 
pergament (redacție în 21 de rînduri). sigiliu domnesc atirnat cu snur гоҳи. 

Arh. St. Bucuresti, M-rea Galata, X/7 (trad. din 1784 septembrie 8, de Gheorghie Evloghie dascăl); 


VI/4 (trad din 1784 martie 15, de Evloghie dascăl, incompletă): Ms. nr. 628, f. 216r. (copie sl. incompletă din 
sec, ХУШ in Condica Asachi D. 


ALTE EDIŢII: D.LR.. A, XVL vol. IV, p. 223-225, nr. 274 (trad. lui Gheorghie Evloghie dascăl); 
Catalog A.I.C.. |. n. 244, nr. 1019 (rez. si descr. arheogratică). 


46 1598 (7106) iunie 25, Iasi 


Preotul Toader si preotul Irimia de la biserica domnească din Iași adeveresc vinderea de 
către Drăgan, fiul lui Filip din Ştorneşti, Toader din Risipeni şi Mîlcomiş a părţilor lor de ocină 
din Dánesti, ţinutul Iaşi, lui Nicanor fost mitropolit. 

t Тай dar noi, popa Toader si popa Eremia de la biserica domnească din lași si 
Toma al lui Silionco, de asemenea, mărturisim că a venit înaintea noastră Drăgan, fiul 
lui Filip din Stornesti, si astfel a mărturisit în Гаја noastră cá a vîndut partea lui си i se va 
alege din sat din Dănești, care este pe Prut, părintelui nostru, fostului mitropolit Nicanor, 
pe 50 de zloți tătărești. De asemenea, părintele nostru Nicanor s-a ridicat şi a plătit 46 de 
zloți în mîinile lui Drăgan, bani gata; și 4 zloți să aibă a-i da cînd îi va face lui ispisoc. 

Si iarăşi, Toader, nepotul lui Drăgan, fiul lui Cernea din Rásápeni, a vîndut partea 
lui, cît se va alege, de asemenea din Dănești, tot pe 50 de zloți. Si а luat Toader banii lui 
toti gata, 50 de 2101. 

Si iarăși Milcomig a vîndut partea lui, tot părintelui nostru Nicanor, tot pe 50 de 
zloți, si a luat, де asemenea, și Milcomis banii lui, mai sus scriși, deplin. Si de acum 
inainte, ei sá aibá numai a face ispisocul, oricind va vrea párintele nostru Nicanor. 
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Aceasta mărturisim noi, oricînd va fi, să se ştie. 
Ispravnic: eu, popa Stefan din Iași. 
Si am scris în anul 7106 «15982 iunie 25. 


După DLR. A. XVI. vol. IV. р. 232, nr. 284. Trad. după copie si. din Acta Czolowschi, Liov. 


Condica Miclestilur, р. 54-55. 

Arh. St. Bucureşti. Ms. nr. 628, f. 44r. (rez. cu data de zi: 20. in Condica Asachi |. scrisă lu slirsitul 
sec. XVIII): Ms. nr. 644. f. Itr. (rez. cu data de zi: 5. în Condica M-rii Aron Мода, scrisă in a Јоци jumătate a 
sec. ХУШ): M-rea Aron Vodă, [1/21. nr. 3 (rez. într-un izvod din 1760 (7268) iuhe 4). 


47 1599 (7107) august 24, Suceava 


Ieremia Moghila voievod întărește preotului Eremia де la biserica domnească din Игры! Тая 
stăpînirea asupra unui loc de casă cu teren cultivahil în satul Tescani. cumpărat de la Marco 
Potingeanul, nepotul lui Maxim fost setrar. 


+ Их Epemia AMornaa воевода, Б(о)жїєю м(ијл(ојстио, господаръ Земли 
AMwAAagcKoH. С)ж(є) приде прЪд нами и прЪд усили нашими молдавскими 
волћри молевник наш, попа Gpemia шт цр(ъ)ков г(о)сп(о)дства мн шт тръг 
Шеки, и принес еднъ Запис За мартоме wr Тоддер Негрескул wr ЖМовнаћни, 
и WT Думитру Бръхъшескул шт там, и WT поп(а) Тоддер шт Шс, H WT 
поп(а) Шефан, и шт non(a) /Аръз® потропоп, и шт Косте стар wr Ifc и 
WT Димитри житничар, рекучи въ нем ере придет npka ними Марко 
Потънцанул, внок ЛАадини еж(е) Бил шетрар, и продал ему една мбсто За 
дом WT част свод WT село Тескан(и) н съ три ниви м царину и съ жрћвте 
AOMOGNIU и съ въсєм еже мет Ch приходнти на тот дом. рад’ пет дескт 
талер(е); и платил emy <пи>'н% и исплъна готових npka ними. 

Инож(е), ако увидКли есми тот Запис За MAPTOPIE сит люди доври>' 
no их вфровалн єсмї его и WT нас т<ако>ждере дали и потвръдили есми 
EMV, како да ест ему и WT нас и съ въсем доходом. 

Протож(є), ин Aa ch не имишает. 

Пис(а) v Суч(ав%), в(ъ) aCk)rw үзрї авг(ујст КА. 

T Сам господинъ реч(е). 

+ Orpwuu велики логоф(ејт Уч(и). И искал Стршич логофет <т.р.>. 

t Дръган Тъутул <писал>. 


Traducere 


+ Eremia Moghila voievod, cu mila lui Dumnezeu, domn а! Țării Moldovei. lată 
a venit înaintea noastră și înaintea tuturor boierilor noştri moldoveni rugătorul nostru, 
popa Eremia де la biserica domniei mele din tírgul lași, și a adus un zapis de mărturie de 
la Toader Negrescul din Movileni, și de la Dumitru Brăhăşescul de acolo, 51 de la popa 
Toader din Iași, si de la popa Stefan, si de la popa Мигеа protopopul, si de la Coste 
bătrînul din lași si de la Dumitru jitnicerul, spunînd într-însul cá a venit înaintea lor 
Marco Potîngeanui, nepotul lui Maxim care a fost șetrar, si i-a vîndut un loc de casă din 
partea sa din satul Tescani si cu trei pămînturi în țarină si cu jirebie de casă și си tot ce i 
se va cuveni la acea casă, pentru cincizeci de taleri; şi i-a plătit banii gata înaintea lor 
deplin. 
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De aceea, dacă ат văzut acel zapis de mărturie «de la oameni buni>!, l-am crezut 
şi de la noi de asemenea i-am dat şi i-am întărit de la noi, ca să-i fie lui si de la noi şi си 
tot venitul. 

De асеса, altul 54 nu se amestece. 

Scris la Suceava, în anul 7107 <1599> august 24. 

+ Însuși domnul a spus. 

+ Stroici mare logofăt a învățat. Si a iscălit Stroici logofăt <m.p.>. 

+ Drăgan Tăutul <a scris>. 


«Pe verso, scurt rezumat grecesc din sec. XVIII al actului>. 


Arh. St. București, Fond Bibl. Acad. Rom. Doc. istorice, LXXIX/23. Orig.. hînie difolio 
(33 x 21 cm.), rupt la îndoituri, cerneală cafenie, sigiliu domnesc aplicat în ceară roșie, pierdut. 


EDIŢII: D.4.R.. А, XVI, vol. IV. p. 266-267, пг. 330 (гад.). si p. 396 (facs.). 


48 1600 (7108) iunie 2 


Mihai «Vitcazul» voievod, «domn al Ţării Româneşti. al Ardealului şi al Ţării Moldovei». 
întăreşte M-rii Agapia stăpînirea asupra unui loc de prisacă si a unuia de moară la gura Bahluiului. 


Leat 7108 <1600> iuni 2. 

Ion Mihai voevoda. 

Adecá, domnie me am dat si am întărit a noastri sfinti rugi, mănăstirii Agapie, 
unde este hramul Arhanghel Mihai si Gavriil, din ispisoc de danie si de miluire ce are 
sl'inta mănăstire de la Aron vodă, un loc де prisacá si un loc de moară, în sfîrșitul 
Branestii, pe Jijie, în gura Bahluiului. 

Pentru aceasta, ca să-i fie sfintii mănăstiri di la domnie me dreaptă întăritură cu tot 
vinitul, în veci. 

Nime altul să nu să amesteci. 

Aceasta scriem. 

Arh? St. Bucureşti, Ms. nr. 628, f. 379. Copie după trad. în Condica Asuchi |. scrisă în a doua 
jumătate u sec. XVIII. 


EDIŢII: Р.А.Н.. B. XI. p. 535, nr. 387 (aceeasi copie). 


49 1600 (7108) iunie 5, Iași 


Mihai <Viteazul> voievod. domn al Таг! Româneşti. al Ardealului 51 al Ţării Moldovei, 
întăreşte M-rii Sf. Sava din lași stăpînirea asupra caselor domnești, cu tot locul lor, de lîngă 
biserică. 


T М(и)а(ојстпо Б(о)жйе, Ку Лиханл воевода, г(о)сп(о)д(а)ръ Земли Vrpo- 
влајлискон, и Ирд®лскою и 3eman AAWAA48cRHX. @ж(е) г(о)с(по)дства ми 
npoussoAHy(o)wv вл(а)гим произволемем, ч(и)стим свЪтлйм ср(ъ)дцем и съ 
Bacho нашто д(ша и mua(o)erito и wr Б(огја помоцие, съматрБащше 
древним ва(а)гочьстивим г(о)сп(о)д(а)ръ како DoMHAWBABAHYX и оутвръдивших 
с(вд)тыҳ монастир, такое г(о)с(по)дства ми дали и потвръдивли есми и 
NOmM(u)awBaa wT нас с(ва)таа монастир, рекомаа С(в^)тых Сава 
СӘс(квл)щш(є)наг(о), wr тръг Шш(и), съ cery домове г(о)сп(о)д(а)ръскиҳ влиз 
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с(вајтћи цр(ъ)к(о)ви съ Backa akero своє, За Здраве г(о)с(по)дству ми H 
прЕљамовлеши с(ы)нъ г(о)сп(о)дства ми, Ко Николае воевода, г(о)сп(о)А(а)ръ 


Земли Угровлахискон T w грЕсКх родттелех нажих, да Бљдет с(ва)т Би монастир 
ако виш(е) пишем, дфдниноу и WTHHNO, до къда кет нас дудръжает 
Б(ог)ъ съ живими, и по MACABAALE наш, такожде да Бљдет с(вајтни монастир. 
в%чн им памет. fl калугери wT с(вајтад монастир Aa имлєт Б(ог)а 
м(ојлите paat г(о)с(по)дству ми, и чадом г(о)с(по)дству ми H wr грЕсЁх 
родттелех наших, також(є) виш(е) пишем. 

Й кто ch покусит разорите спа наш токмежду H томимоване H 
АБате, ex(e) прЪЕдахмм, wn да ест прокл®т n треклет wr Г(оспод)а 
Б(огја, сћтворшаг(о) n(e)ew и земли, n WT ти’ Ст(ь)цъ еж(е) въ Никеи 
и да имает пирпик па страши Кл съдиц(е) Х(ристо)в В Сава (Сос(ваји(е)- 
наг(о). 

Ин да СЪ не оумишает npa сим листом r(o)c(no)AcTBW ми. 

T Пис(а) v Шин), в(ъ) aCk)T(9) узри ACR)c(A)nAa њибе) e 

T Сам г(о)с(појд(ијић geaCha). 

Tw Аихаил вод(љ) <т.р.>. 

T Пидронакте вел вистерник vu(n). 

T Неџнааш <писал>. 


Traducere 


t Din mila lui Dumnezeu, Io Mihail voievod. domn al Таги Ungrovlahici. 
Ardealului şi al Țării Moldovei. Iată domnia am binevoit cu bunăvoința noastră, си 
inimă curată 51 luminată, și cu tot sufletul şi gîndul nostru și cu ajutor de la Dumnezeu, 
căutînd binecinstitorilor domni de demult cum au miluit 51 au întărit sfintele mănăstiri, 
tot astfel si domnia mea am dat si am întărit si am miluit de la noi sfînta mănăstire, 
numită Sfîntul Sava Sfinţitul, din tîrgul Iaşi, cu acele case domnești de lîngă sfînta 
biserică cu tot locul lor, pentru sănătatea domniei mele si a preaiubitului Пи al domniei 
mele, Io Nicolae voievod, domn а! Ţării Ungrovlahiei, si pentru păcatele părinţilor 
noştri, să ће sfintei mănăstiri precum scriem mai sus, dedină şi ocină, pînă cînd 
Dumnezeu пе va (ine în viaţă, iar în urma noastră, de asemenea. să-i Пе sfintei mănăstiri, 
vesnica lor pomenire. Iar călugării de la sfinta mănăstire să aibă a ruga pe Dumnezeu 
pentru domnia mea, și pentru copiii domniei mele și pentru păcatele părinţilor noștri, 
după cum scriem mai sus. 

Таг cine va îndrăzni să strice această întocmire si miluire si danie a noastră, pe care 
am dat-o, acela să fie blestemat și de trei ori blestemat de Domnul Dumnezeu, făcătorul 
cerului şi al pămîntului, 51 de 318 Părinţi cei de la Nicheia 51 să aibă potrivnic la 
infricosata judecată a lui Hristos pe Sava Sfinţitul. 

Altul să nu se amestece înaintea acestei cărţi a domniei mele. 

t Scris la Iași, în anul 7108 <1600> luna iunie 5. 

t Însuşi domnul a poruncit. 

Io Mihail vodă <m.p.>. 

t Andronachie mare vistiernic a învăţat. 

+ Negilas <a scris>. 
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«Pe verso-ul Пет a doua, scris de miini diferite în а doua jumatáte a sec. XVIII»: 
1) 7108 «1600» iun(ie) 5. «Nr.» 3; 2) De la Mihai vod(ă) pentru о cas(ă) lîngă 
mănăstire cá au dat la Sveti Sava; 3) «tradus apoi în greceşte>. 

Arh. St. Bucuresti. M-rea 51. Sava, LX/4, Orig.. hîrtie ditolio (33,5 x 21.5 cm.), НЦегап, cerneală 
cafenie, sigiliu domnesc inelar aplicat în ceară гоме, pierdut. Cu о trad. din 1904 septembrie. de Ше 
Bărbulescu. 

Ibidem, LXII (trad. din 1794 oct. 26. de Andrei Tălmaci căpitan). 


EDIȚII: Stoica Nicolaescu, Documente de lu Mihai vodă Viteazul, p. 226-228 (orig. sl. si trad.); 
РАК. A. ХМ. vul. IV. р. 193, nr. 356 (trad.). si p. 399 (tacs.): Caralog A.1.C.. 1. n. 256, nr. 1076 (rez.). 
D.R.H.. В. XI. p. 535-536, nr. 388 (orig. SI. si trad.). 


50 1600 (7108) iunie 7, Iasi 


Mihai «Viteazul» voievod, domn al Ţării Româneşti si voievod ul Ardealului si al Таги Moldovei, 
întăreşte M-rii Adormirea din lasi stăpînirea asupra unei case cu două prăvălii din mijlocul tirgului. 

T Hw Михаил воевода, Божию милостйо, господаръ Земли грувлахтискон 
H вонкоду Прдабаскоо H въси Земли ДАхолдавскиу. Oxe придоше прЕд нали 
Костантин спътар, сыну Сима овъвийи вемкин митник, H прбд — nau 
вол Бри, велики и AVAAHH, H прЕд чут(ь)цу нашему митрополиту кїр Димнисе, 
н®Ёкїн  иепоноужден, а HH DHCHAWBAH, НА за доброе вол, н дадох H 
пол\нд\ува съ свонх прави NUTHHNOV, св&тда монастир, идеже ест храм WcneHiie 
Богородица, метох СвЁтых Сава Сросалимских, съ едино дом съ два пръвълїи, 
nxe ест _ cepka тръг ши, и ест сосиду под HHX домове едно више, а други 
низ! Лупул иликар и съ въси свонх мето. И даде ен въ молвъ СЕБЕ, тако 
више пишем, съ БЪСВАА свонх душе и съ въс®л\ свонм сръдцє и мисли и 
wT Бога помоцин, wr rpkcky покоинаго рудгтелю CBOEMY по LUT матер своего 
и За здраве господства сн H мт вљебх Братйа его н сестри. Понеже приклучн 
см съмрътъ PWANTEAID своему. Сима Бившін BENKI митиик; мн, до съл\ръти 
его, wBbipaeT c^ свтый монастир више речени „К аспри, Заиеже ест погребен 
WT свбтад монастир СвЪтъи Сава Gies bipeuero. A по съл\ръти т(ь)ца 
своего, приключи ck ему Костантин повЪгли от ЛЕшкою Beman. Ино Зестал 
WT(n)ua своего длъжнни СВЕТКИ монастир съ тих пинБзи еже више пишем, 
,R аспри. Й потом, съ помоцию Божи, придоше ААнуана воевода У Земли 
AMUAAABCKHX съ Backa своих Бол Бри, вемкни и мали, и Ностантин спътар 
такожде, сыиъ више писан. 

Tka рад, подаст ми тих домсов>је съ тов праваме ради тих 
пни зи више речени, „ко аспри, да въдет свЪтъи монастир АБднино и 
WTHHHO, вечи им памет. 

И кто СЪ покуснт разорити cia наш токмеждо и миловатє и даите, 
да ест прокаћт wr Господа Бога, сътворшаго небу и земли, и WT въсЕх 
св®тын и да имает даст мтвЪт на страшић съдише Христов. 

Ин да СЁ не Улишавт пр®д сим листом НАШИМ. 

+ Пис(а) v шн, в(ъ) АБто хари юне 3. 

T Сам господииъ вел Ба. 

+ Костантнн спътар Учил. 


+ Кунашке <писал>. 


Traducere 


t lo Mihail voievod, din mila lui Dumnezeu. domn al Таги Ungrovlahiei si 
voievod al Ardealului si a toată Tara Moldovei. lată a venit înaintea noastră Costantin 
spătar, fiul lui Sima fost mare vamos, si înaintea boierilor nostri, mari si mici, şi înaintea 
părintelui nostru mitropolit, chir Dionisie, nesilit de nimeni, пісі asuprit, ci de bunăvoie. 
$i a dat Я а тиши cu dreapta sa ocină sfinta mănăstire unde сме hramul Adormirea 
Născătoarei de Dumnezeu, metohul Sfîntului Sava de la lerusalim, cu o casă cu două 
prăvălii, care este în mijlocul tirgului Iași, si sînt vecine lîngă dînsele casele lui Lupul 
саги], una mai sus, iar altele mai jos, si cu tot locul lor. Si a dat-o pentru ruga sa, aga 
cum scriem mai sus, cu tot sufletul său si cu toată inima Я gîndul său si cu ajutorul lui 
Dumnezeu, și pentru păcatele răposatului părintelui său şi ale mamei sale si pentru 
sănătatea domniei sale și a tuturor fraţilor şi surorilor lui. Pentru că s-a întîmplat moarte 
părintelui său, Sima fost mare vames; el, pînă la moartea lui, a făgăduit sfintei mănăstiri 
mai sus scrise 20 000 de aspri, pentru că este înmormîntat în sfinta mănăstire Sfîntul 
Sava Sfinţitul. Таг după moartea părintelui său, i s-a întîmplat lui Costantin să fugă în 
Тага Leşcască. Deci a rămas dator tatăl său sfintei mănăstiri cu acești bani, ре саге îi 
scriem mai sus, 20 000 de aspri. Таг apoi, cu ajutorul lui Dumnezeu, a venit Mihail 
voievod în Тага Moldovei cu toţi boierii săi, mari 51 mici, și Costantin spătar, fiul mai 
sus scrisului, de asemenea. 

Pentru aceea, ат dat aceste case cu aceste prăvălii pentru acei bani mai sus spusi. 
20 000 de aspri, să Пе sfintei mănăstiri dediná si ocină, vesnica lor pomenire. 

lar cine s-ar incumeta să strice această tocmealá a noastră si miluire si danie, să Пе 
blestemat de Domnul Dumnezeu, făcătorul cerului si al pămîntului, si de toţi sfinţii şi să 
aibă a da răspuns la cumplita judecată a lui Hristos. 

Altul să nu se amestece înaintea acestei cărţi a noastre. 

t Scris la Iași, în anul 7108 «1600» iunie 7. 

t Însuşi domnul a poruncit. 

+ Costantin spătar a învăţat. 

T Ionașco <a scris>. 


Arh. St. Bucureşti, M-rea Sf. Sava - laşi, СПИТ. Orig., hîrtie (33.5 x 21,5 cm.), sigiliu domnesc 
inelar aplicat în ceară rosie, pierdut. Cu о trad. din 1794 noiembrie 4. de Andrei căpitan. 


EDIȚII: Stoica Nicolaescu, Documente de lu Mihui vodă Viteazul. р. 228-230 (orig. sl. şi trad.) 
Catalog A.4.C., |. p. 256. пг. 1077 (rez.); D.R.H., В. XI. р. 536-538. nr. 389 (orig. sl. si trud.). 


От. 


51 1600 (7109) decembrie 2, Iași 


Ieremia Морћ а voievod dăruiește M-rii Sf. Sava din laşi casele de lingă biserică făcute де 
Iane vistiernicul 5) rămase ale domniei. 


T Hw Epemita AMoruaa воєвода, Б(о)жїєю m(n)a(o)crier, г(о)сп(о)д(а)ръ 
Земли MoaAaEckoH. Сж(е) г(о)сп(о)дств(а) ми промилостивих са, даҳом H 
помиловахом нашему м(о)левници калугери wT C(BA)TAA Монастир рекома 
С(вајти Сава (Сде(ве)цие)ннаг(о) въ Шскаг(о) тръг, съ cer(o) думове иж(е) 
ест Близ с(вајтви ца(ъ)к(о)ви, иж(е) присЕдил прЕжде, из давному, Шни 
вистерник, потом устали г(о)еп(о)д(а)рских. 
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Ино г(о)сп(о)дств(о) ми, съматрҳ н провнаћх TAX домови сє къ сут 
Близ с(вајтћи цр(ъ)к(о)ви, a г(о)сп(о)дств(о) ми дадоҳом съ въсему MHCAIV 
и съ въсему Boat n Xorkuño r(o)n(o)acr&(a) ми, да Бит c(sa)rtu 
монастир, да сътворит WHH калугери гакож(е) вести тъчпа. ЛА(о)левници да 
имает  B(or)a л(о)л(и)ти, д(ь)нъ и nopla), непржстанно, За Здраве 
г(о)еп(о)дств(а) ми, и за здраве пр®къзлювленнаг(о) «u»'aA г(о)с-п(о)дств(а) 
ми, То Костантин воево<да>, и paat въсему дом и чаледа г(о)сп(о)дств(а) 
ми, и wr грЪсех родитеми г(о)сп(о)дств(а) ми и за помоцКи) земскои. 

Кто cË покосит разорит Спа нашему токмеж(ь) и Akan и поллиловане, 
иж(е) r(o)en(o)acTE(4) ми дадоҳом и помиловахом Сїй нашему м(о)левници, 
мн да въдет трекавт и прокат wr Г(оспод)а B(or)a, сътворшаг(о) н(е)во 
и Земли, и WT три сто H wena на дескт бут(ь)ци иж(е) въ Neuen и да 
HMAET пирник на страшн®л\ съдищим Х(ристо)в® на Сава Ск(ва)шенн(ајго. 

Ин да не ch умишает пр®д сим лист г(о)сп(о)дств(д) mu, арип“. 

t Пис(а) v Шсох. в(ъ) аСЕјт(о) үзрё дек(емвуте) в. 

T Сам г(ос)п(о)д(и)нъ вел Ва. 

То Epemiia ЛАогила воєвода <m.p.>. 

t Строич вел лог(о)ф(е)т Учна. 

T Пънт® <писал>. 


Truducere 


+ Io Eremia Moghila voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al Ţării Moldovei. 
lată domnia mea m-am milostivit, am dat şi ат miluit pe rugătorii nostri călugări de la 
sfînta mănăstire numită Sfîntul Sava Sfinţitul din tîrgul Iaşilor, cu casele acelea care sînt 
aproape де sfinta biserică, pe care le-a făcut mai înainte, de demult, lani vistiernicul, 
apoi au rămas domneşti. 

Iar domnia mea, cercetind și văzînd că acele case sînt aproape de зима biserică, 
domnia mea am dat cu tot cugetul si cu toată voia si voinţa domniei mele, să fie sfintei 
mănăstiri, să facă acei călugări cum vor sti. Rugătorii să aibă numai a se ruga lui 
Dumnezeu, ziua și noaptea, neîncetat, pentru sănătatea domniei mele si pentru sănătatea 
preaiubitului fiu al domniei mele, lo Costantin voievod, şi pentru toată casa si 
slujitorimea domniei mele si pentru păcatele părinţilor domniei mele si pentru ajutorul 
ţării. ` 

Cine se va ispiti să strice această întocmire si danie si тиште a noastră, pe саге 
domnia mea am dat-o si am miluit-o acestor rugători ai nostri, acela să fie blestemat și 
de trei ori blestemat de Domnul Dumnezeu, făcătorul cerului 51 al pămîntului, 51 de trei 
sute si optsprezece părinţi cei de la Nicheia $1 să aibă potrivnic la îniricoșata judecată а 
lui Hristos, pe Sava Sfinţitul. 

Altul să nu se amestece înaintea acestei cărți a domniei mele, amin. 

t Scris la lași, în anul 7109 <1600> decembrie 2. 

t Însuși domnul a poruncit. 

lo Eremia Moghila voievod <m.p.>. 

t Stroici mare logofát a învăţat. 

Pintea «a scris>. 
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«Pe verso, scris în a doua jumătate a sec. XVIII»: 7109 «1600» дес(петупе) 2. 
<Nr>. 6. 

Arh. St. Bucuresti. M-rea Sf. Sava, МХЛ. Orig.. hirtie (32 x 21.5 cm.). filigran. cerneală cafenie. 
sigiliu domnesc inelar aplicat în ceară roşie. stricat. 


EDIŢII: DAR. A, XVI. vol. IV. р. 302-303, nr. 371 (trad.) si p. 403 (facs.); Catalog A.L.C.. 1, p. 258, 
nr. 1087 (rez.). 


! Кирг. 
` Asa în text. 


52 1601 (7109) ianuarie 15, Iași 


Mărturia lui Cîrstea mare vornic al Таги де Sus privitoare la cumpărarea de саце Boul 
vistiernic a unor părți de ocină din Nisporesti, plata făcîndu-sc in fata vornicului în curtea sa din 
laşi. 

+ Пан Hpucrk велики дворник Горнви Земли. СвЪдетелствоваю със его 
мои Записом ако приидошЕ npka мене Павъл с(ы)нъ ААъринци, внук 
Иримии, по свою довраго волно, неким непонужден, по своею доброю волю, 
M продал свод част За мтнину, WT село Ниспореши, wT шестаа част село 
Миспорешим, петаа част. Та продал nany Болови Вистфрнику, за четир сто 
н девёт AechT Злати. 

И въстало сЕ Boya вистфрник и заплатил, Să заат, У pakay Павља, 
с(ы)нъ Аъриици, внук Иримии. 

И въ том пакиже, придошћ npka нами ЛАърика, дочка Исанкови, и 
врат его Дрелъ, и внук им, Текла и сестра Tekan, ААърика, въси по свои 
добраго вод, и продали своих правих част за уутнину, пакиже WT того 
село, wT Ниспорец(и), дЕднини и википлемје, что имал wrey им, Исдико, 
wr въсего село, WT Ниспореши, «3a»! едно думу и У полю сих три домове 
AA имают по седим на десЕт ниви една дому, и WT дЪднину и WT 
викупленте, что имаа чтец им Hcauko. Та продали пакиже пануму Боулови 
вистБрник, един на част свод просил по ДВЕ сто Злат. 

И въстало cb Boya висткрник и заплатил им въси исплъно: дал 
EANOMY по Ash сот 3aaT v ръкаҳ Аъриици, и дал V ръках врат єн 
Арул(љ), и C дал V (Kay внуцим им, Текла и сестри ви Мљрика, дочци 
сестри Мъриици и Apvau, <H>? Дръгавви, дочка Исдикова стараго, wr пр®д 
мене, у двор мод V Шики). 

Другою, пакиже да ch знает за привилию что имают WTNHHA сих 
више) писаних части за мтнину WHH тако свбдћтелствовашћ пр®д нам аже 
сут У рћках иним своим племеникове что имают утнину съ ними V тою 
сели нъ HAH лист а Би имают исправи учинити и WT им уриче пану 
Болови. 

Gero ради, АЗ ради вКренство поставих мод печат и MOA ръках над 
cer(o) mon записок, да ch знает. 

Пис(а)  Шс, аСЕјт(о) „ара ren(apie) ет. 

КристЕ вел дворник <m.p.>. 
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Truducere 


+ Pan Cîrstea mare vornic de Тага de Sus mărturisesc cu acest zapis al meu 
precum au venit înaintea mea Pavel. firul Măriicăii, nepotul lui Eremia, de a lui 
bunăvoie, nesilit de nimeni, si a vîndut partea sa de ocină din satul Nisporesti, din a 
şasea parte a satului Nisporegtilor, a cincea parte. Aceea а Уташ-о panului Boul 
vistiernic, drept 490 de zloți. 

Şi s-a sculat Boul vistiernic si a plătit 490 de zloți în mîinile lui Pavel, fiul 
Máriicái, nepotul lui Irimia. 

Şi întru aceea, iarăși au venit înaintea noastră Măriica fiica lui Isaico, și fratele ei. 
Drulă, si nepoatele lor, Tecla şi sora Teclei, Măriica, toti de a lor bunăvoie, şi au vîndut 
a lor drepte părţi de ocină, iarăşi dintr-acel sat din Nisporesti, dedină si cumpărătură ce 
au avut tatăl lor, Isaico, din tot satul din Nisporesti o casă, și la cîmp acele 3 case să aibă 
cîte 17 páminturi o casă, si din dedină si din cumpărătură, ce au avut tatăl lor Isaico. 
Acelea le-au vîndut iarăși panului Boul vistiernic, fiecare pe partea sa cerînd cîte 200 de 
zloți. 

Şi s-a sculat Boul vistiernic și le-a plătit lor, tuturor, deplin: а dat cei 200 de zloți 
în mîinile Mariicái, si 200 i-a dat in mtinile fratelui sáu, lui Drulá, si 200 i-a dat în 
mîinile nepoatelor lor, ale Teclei şi ale surorei sale Mariicăi. fetele surorei Mariicăi și ale 
lui Drulá, si Drăgaiei fata lui Isaico cel bătrîn, dinaintea mea, în curtea mea din 1251. 

Alta, iarăși să se stie pentru dresele ce au avut ei pe acele de mai sus-scrise părţi 
de ocină, ei aga au mărturisit înaintea noastră precum cá sunt la mîinile altor rudenii ale 
lor, ce au ocină cu dînşii în acel sat, dar de pe cartea lor să aibă a-și face întocmire si de 
la ci urice pan Boul. 

Pentru aceasta, 51 eu, pentru credinţă, am pus mîna mea și pecetea pe acest zapis а! 
meu, са să se stie. 

Scris Іа Iaşi, în anul 7109 «16012 ianuarie 15. 

Cîrstea mare vornic <т.р.>. 


«Pe verso, două note genealogice sl. si trad. lor>. 


După Ghibănescu, Surete. И, p. 8-9, nr. 4. Orig., hîrtie, „din actele D-nei D. Rosetti”, după idem, Ms. 
Surete, vol. VIII t. 5. 

Idem, Surete, И, р. 10—11 (trad. editorului sí comentariu) si p. 12-13 (text sl. si trad. celor două note 
genealogice de pe verso. cu comentariu). 


t Asa în textul editat. 
? Omis. 


53 1601 (7109) februarie 8 
Irimia Moghila voievod acordă M-rii Aron Vodă dreptul de a avea șase poslugnici scutiţi 
de toate angăriile. 
Carte de la Irimie Moghila vod(ă) din let 7109 <1601> fevr(uarie) 8, ca să aibă 
măn(ă)st(i)re Aron Vodă 6 Пий! posluşnici si să nu fie supăraţi nici cu o angárie. 


Arh. St. București, Ms. nr. 644, f. 15 г., «nr. 1». Rez. în Condica M-rii Aron Мода, scrisă în a doua 
jumătate а sec. XVIII, 


EDIŢII: Catalog A.I.C., 1, р. 259, nr. 1093 (rez). 
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54 1601 (7109) aprilie 20, Iasi 


Ieremia Moghila voicvod întărește M-rii Sf. Sava din Тая stăpînirea asupra unor locuri de 
casă din mijlocul acestui oraş dăruite mănăstirii de Sima fost vames în urma judecății cu Dănilă 
croitor, care a pierdut procesul. 


T Hw Срема Могила воевода, Б(о)жтењ л\(и)л(о)стїю, г(о)сп(о)А(а)ръ 
Земли Молдавскон. (С)ж(е) приде, прЕд нали H ПРА нашими вол®ри, 
Дънилъ кравец wT трљг Шскиҳ H тЪгали ch съ л((о)л(е)вници наш, 
калугерн wT С(веа)ти Сава, paai един л\®стовє за дом что сит по срЪА 
тръга 1Йског(о), что TOTH л\®стовє За дом БЫЛО даде с(вајтћи монастир 
wT С(ва)ти Сава, за Сима вившаг(о) митнику. Ино Дъиил(ъ) кравец сице 
рекич, пр®д нами, аж(е) Било eaw купежно wT Къпотич постелник. f 
више) пнсанїн калигери wT С(вајти Сави vka3oBaaur пркд нами един 
-испнсок за прфите шт Арона воеводт, тако тЪгали CA тогда и управили CA. 

Тог(о) paar г(о)сп(о)детв(а) н съ Bec СъвЕт г(о)с(по)дств(о) мы 
WCTABHXOA по закону, тако chanan CE тогда, при Прона воєвода, H 
управиан са л(о)л(є)Бннци наш  калугери Мт С(ва)ти Сава и шт nfkA 
нами H wT npka Болфри нашу. Тог(о) рад, WT съда на прбд да не 
имает ман! т®гати Дънилъ на калигери wT С(вајти Сави paat Tun више) 
пнсанних м%стн за домове, николиж(є), на в®ки, нъ ест HA и шт нас, 
съ Bacha доходом, пепоколБвими николиж(е). 

И ин никто да CB HE умишает, пр®д сим листом нашим. 

Пис(а) v Ic, а(Е)т(о) үзрө ап(рилтє) К. 

+ Г(о)сп(о)д(и)нъ Beata. 

То @ремиа дДогила воевода <т.р.>. 

+ Строич вел логшфќе)т vu(n). 

T Микоар(ъ) <писал>. 


Traducere 

t Io Eremia Moghila voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al Таги Moldovei. 
lată a venit, înaintea noastră și înaintea boierilor noștri, Dănilă croitor din tîrgul Iaşilor și 
s-a рїї cu rugătorii noştri călugări de Ia Sfîntul Sava, pentru niște locuri de casă саге 
sînt în mijlocul tîrgului Iașilor, care acele locuri de casă au fost danie sfintei mănăstiri de 
la Sfîntul Sava, de Sima tost vames. Deci Dănilă croitor astfel a zis, înaintea noastră, cá 
i-au fost cumpărătură de la Căpotici postelnic. Dar mai sus scrisii călugări de la Sfîntul 
Sava au arătat înaintea noastră un ispisoc de рта de la Aron voievod, cum s-au рии 
atunci Și s-au îndreptat. 

Pentru aceea, domnia mea și cu tot Sfatul domniei mele am lăsat după lege, cum 
s-au judecat atunci, în zilele lui Aron voievod, și s-au îndreptat rugătorii noștri călugări 
de la Sfîntul Sava şi dinaintea noastră și dinaintea boierilor nostri. De aceea, de acum 
înainte să nu aibă a mai! pîrî Dănilă pe călugării de la Sfîntul Sava pentru acele mai sus 
scrise locuri de case, niciodată, în veci, ci să le fie și de la noi, cu tot venitul, neclintite 
niciodată. 

51 nimeni altul să nu se amestece, înaintea acestei cărți a noastre. 

Scris la Iași, anul 7109 <1601> aprilie 20. 
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+ Domnul a poruncit. 

Io Eremia Moghila voievod <m.p.>. 
+ Stroici mare logofăt a învăţat. 

T Nicoară «a ѕсгіѕ>. 


<Pe verso-ul filei a doua, scurt rezumat grecesc din sec. XVIII al actului>. 


Arh. St. Bucureşti, M-rea Cetăţuia, ХМЛ. Orig., hîrtie ЧИоцо (32 x 21 cm.), filigran, cerneală 
cafenie. sigiliu domnesc inelar timbrat avînd în cîmp capul de bour, steaua între coarnele acestuia, soarele si 
luna în părţi si legenda: Јо Epeaia ИАогила воєвода (+ lo Eremia Moghila voievod). 


EDIŢII: РАК. A. XVII, vol. 1. p. 259, nr. 11 (trad.), si p. 278 (facs.); Catalog А.1.С., 1, p. 259, nr. 
1095 (гел. si descr. sigiliului). 


1 Asa Tn orig. 


55 1602 (7110) aprilie 17, Iasi 


Ieremia Moghila voievod scutește pe străinii се se vor așeza în satul Vertiporoh al lui 
Gligoric mare stolnic de uncle dări între care si „angăria Iaşilor“, „care se ia în ţinutul Hotinului“. 

T Hw брєлїйд Mornaa воевода, Б(о)жно м(ија(ојстио, г(ә)сп(ә)д(а)ръ 
З(є)мли AAWAAABCROH. Дал(и) ecaw cec лист г(о)с(појдств(а) ми нашему 
вєриол\м Бол®рин > l'auropie BEA стәл(ник) и ватамлану erlo) wT село 
Вертипорох, на то WHH да сит крепкти и [cu] chanin, съ ceio кнъгою г(о)с(по)дству 
ми, призвати луди WT HHIH земли на слободу, въ село Вертипорох. Буд что 
За тазик призовет въ свое село: или рус, или aby, или вугрии, или серБин, 
или грек нан линт Ён, Мт г(о)с(по)дстви ми BvAVT имати слободу на три 
akra въ Toe село (шт г(о)с(по)дству ми], ни дати дан ц(а)ръскую, и ни 
рату ровити г(о)с(по)дству мн, ни илиш дати, ни горшину за чувщ(и), NN 
горфиим За CBHHH, ин десетину за пч(єли), ни петдесет аспри дати, ни CVAS 
за крав, ни CVAS За \ов(цы), и ни Шеки а(н)герте, давати что БУДУТ БЪЗЛ\АТИ 
v волост Хотиискои. И пакиж(є) да ие сл\нют вълБзти и гравити шугувинари 
ЗА шугувииу, и гловници да HE имают валовати H WAQRADH кони HA БЪЗНТИ 
на WAAK, како ест виш(е) писане. 

Протож(е), никто да не смиет HX валовати, или ТЕХхнутн, или Брати 
wT моих луди, velor г(о)с(по)дству ми, что приидут на словоду въ 
Земли r(o)c(no)acrTBv ми, npka сил листом г(о)с(по)дству ми. Я кто не 
мет слухати книги г(о)с(по)дству ми и видет сих Баловати, луди WT HHIH 
земли, а тот ч(и)а(оБА) къ великое Каране БУДЕТ имати WT г(о)с(по)дству 
AM. 

Так да знают, инак не учинте. 

Пис(а) v Шш(и), в(љ) aChro) yap ап(рилте) 51. 

T+ Сам г(о)с(по)д(и)нъ реч(е). 

T Hw брелма Могила воєвода «m.p». 

T Стронч велики awr(o)djer учил. 

T Микоар(ъ) писал. 
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Truducere 


+ lo Eremia Moghila voevod, din mila lui Dumnezeu, domn al Ţării Moldovei. 
Am dat această carte a domniei mele credinciosului nostru boier Gligorie mare stolnic si 
vătămanului sáu din satul Vertiporoh, la aceea ca ei să Пе tari si puternici, cu această 
carte a domniei mele, să cheme oameni din alte (агі in slobozie, în satul Vertiporoh. Fie 
orice limbă ar chema în satul lor: sau rus, sau leah, sau ungur, sau sîrb, sau grec sau 
muntean, de la domnia mea să aibă slobozie ре trei ani acel sat [de la domnia mea], să 
nu dea nici darea împărătească, si nici oaste să nu facă domniei mele, nici ilis să nu dea, 
nici gorstiná de oi, nici gorstiná de porci, nici zeciuială de stupi, nici cincizeci de aspri să 
nu dea, nici sulgiu de vaci, nici зо de oi, nici angăria Iaşilor, care se ia în ţinutul 
Hotinului, să nu o dea. Si iarăşi să nu îndrăznească să intre şi să-i ргаде sugubinarii 
pentru sugubiná, si globnicii să nu-i supere si olăcarii să nu le та cai de olac, cum este 
mai sus scris, 

Pentru aceea, nimeni să nu îndrăznească să-i supere, sau să-i asupreascá, sau за ia 
de la oamenii mei, săracii domniei mele, care vin la noi în slobozie, in tara domniei 
mele, înaintea acestei саги a domniei mele. lar сте nu va asculta cartea domniei mele si 
îi va supăra pe ei, oameni din alte ţări, iar acel om va ауса mare pedeapsă de la domnia 
mea. 

Asa să ştiţi, altfel să nu faceţi. 

Scris la laşi, în anul 7110 <1602> aprilie 17. 

t Însuşi domnul a zis. 

t lo Eremia Moghila voievod <m.p.>. 

t Stroici mare logofăt a învăţat. 

t Nicoară «a scris>. 


Arh. St. Bucureşti, Fond Bihl. Acad. Rom., Documente istorice, LXXIVIO, Orig. hîrtie, (32.5 x 21.1 
ст.). cerneală cafenie, sigiliu domnesc mijlociu, aplicat în ceară roşie, pierdut. 


EDIŢII: 2.А., A, XVII, vol. 1, p. 39, nr. 59 (trad.). 


56 1602 (7111) octombrie 20, Iasi 


Mărturia lui Gligorcea șoltuz şi а celor 12 pirgari din laşi privitoare la dăruirea de către 
Sora, soţia lui Grigorie Lelea șoimaru, a unui loc de dugheaná din acest oraş mănăstirii Secul. 

В(ъ) д(к)ни Терелми ДЛогили воєводї и при апухтеп(и)ск(о)пБ нашем, 
к\р Tewprie ДЛовилович. 

T Ge аз, ГлигорчЕ шшатуз и Е? пръгар wT тръг Шшкых св КдСЕ)телствуилм 
wx(e) пртиде прЪд нами и ПРА мпогы добрыми людми, Сора, жена 
Григортєви Aban unonapio!, иикил пепоижждена, а нн присилована, нж 
сама, осебе, довровмлна, полыслила и полу(и)ловала с(вајт(ојму монастири 
Съкул, идеж(е) ест храм въ ПрЁч(и)стиое ОусБкиовеите ч(и)стныж Главы 
Пр(В)ч(и)стнаг(о) Пр(о)рока Twanna, съ едно micro За Avriiane!, Bana дому 
Оурсул потковарю!, иж(е) то выш(є) писанное micro за дигианє! skus ен 
нза Бнене съ Андрео, пръвми мъж ви, вънегда сЕ они раздЖлилн. Й Сора 
снце реклъ npka нами axle) дал Индрешвн В Кони и въз®л себе лубсто 
то вшти ен WTHHHV WT Йндреи, За доБровилно. 
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Таж(є), мы, акож(є) видбхом Сора, сиц(є) съ толикым AFFOAANH 
св д(&)телствужщи <n>? наипач(є), оукр®пл®лииу то выш(е) писанноє 
м(ојнастиру съ тое мбсто За дуглане, выти ви памћт, Ha в%кы, въ За 
A(w)ule cese и рәдїтєлєм свонм и въ за д(9)ше с(ва)топсо> чившему 
мъж ви, Akan шонљмаро', написахом по старом давиому БИЧАЮ, V 
катастих мешчаном, тако да WT съди на пр®д да не имает никто Abao 
съ Toe AvkcTo, HAH племенн Пндрешви. HAH, пак, wT моег(о) рода, пр®д 
сними л(о)л(є)Бницн нашими WT монастнру Съкул. 

fl чи eaw мнит ch Бют! му неправда что да имает тЪгати cla) съ 
множ до нелиж(е) есмь жнво. И n«o»! моем еж(е) къ B(or)v A(v)ue 
неходу, ае дръзнет кто нЕкако разоритГ наше дааше H м(и)лованте 
c(Ba)r(o)wv _ монастириср> “у, да  uwaer т®гати cla) съ  славном<у>? 
ч(ијстному _ Пр(ојроки ‘wanny, въ д(ь)нь страшно второму > пришествие 
Х(ристо)ву. 

При томже свЕд(Б)телство Соревн вЕш(е) выш(е) пнсанын: Гангорч® 
umvaTva wr Шш(и) и 67 егов(К) пръгарн, и поп Тоадеру WT о цр(ъ)к\ув 
г(о)сп(о)д(а)р(с)кы, и  nper(s)nen Кун, и поп он  Саикович, u Vpcv 
потковар, и Думитру Филипович выв питар, и Крљечун>“— седлар и другмих 
Мод, мколимх СЉАКЋ. 

fla же, поп Стефан, есмь писавын. 

В(ъ) a(t)rw үзраї WK'T(omBpie) к. 


Traducere 


În zilele lui Ieremia Moghilă voievod și ale arhiepiscopului nostru, chir Gheorghie 
Movilovici. 

t lată eu, Gligorcea soltuz, si 12 pirgari din tîrgul laşi mărturisim că a venit înain- 
tea noastră si înaintea multor oameni buni Sora, femeia lui Grigorie Lelea soimariu', 
nesilită de nimeni, nici asuprită, ci ea însăși, de la sine, de bunăvoie, s-a gîndit si a miluit 
stînta mănăstire Sácul, unde este hramul Preacinstitei tăieri а cinstitului Cap а 
Preacinstitului Prooroc Ioan, cu un loc де dughiane!, lîngă casa lui Ursul potcovariu!, pe 
саге acel mai sus loc de dughiane! 1-а avut de schimb cu Andrei, primul ei bărbat, cînd ei 
s-au despărțit. lar Sora asa a spus înaintea noastră că a dat lui Andrei 2 cai şi şi-a luat de 
la Andrei, de bunăvoie, locul acela, să-i fie ei ocină. 

De aceea, noi, dacă am văzut-o ре Sora astfel cu аца oameni mărturisindu-ne 
«si» cu atît mai mult, întărind acestei mai sus-scrise mănăstiri cu acel loc de dughiane!, 
ca să-i Пе ei pomenire, în veci, pentru sufletul său 51 al părinţilor săi 51 pentru sufletul 
sfintráposatului ei sot, Lelea şoimariu!', am scris după strávechiul obicei, in catastiful 
orășenilor, ca de acum înainte să nu mai aibă nimeni treabă cu acel loc, fie din rudele lui 
Andrei, sau, iarăși, din neamul meu, înaintea acestor rugători ai noştri de la mănăstirea 
Săcul. 

lar cui i se va părea că este vreo nedreptate, să aibă a зе рит! cu mine cît timp voi 
ћ în viaţă. lar după ieşirea sufletului meu către Dumnezeu, dacă va îndrăzni cineva 54 
strice dania si miluirea noastră sfintei mănăstiri, să aibă a se piri cu slăvitul cinstitul 
Prooroc loan, în ziua cumplitei a doua veniri a lui Hristos. 
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La această mărturisire a боге! au fost mai sus-scrisii: Gligorcea soltuz din lași şi 
12 pirgari ai lui, si popa Toader de la biserica domnească, şi protopopul Ion, si popa Ion 
Saicovici, si Ursu potcovar, si Dumitru Filipovici fost pitar, și Crăciun selar și alți 
oameni, vecini dimprejur. 

Eu, popa Ștefan, am scris. 

În anul 7111 <1602> octombrie 20. 

Arh. St. Bucureşti, M-rea Neamţ, LXXX/2. Orig.. hirtie (33 х 21 ст.), cerneală cafenie. sigiliul 
oraşului laşi în aceeaşi cerneală. avînd în cîmp un patruped, trecînd de la dextra spre senestra şi legenda între 
două cercuri, neclară (este întretăiată de o coroană cu trei fleuroni). Cu o trad. de la începutul sec. XIX si altu 
din 1812 februarie 13 adeverità de loan arhimandrit si staret al mânăstirii Neamţ și Secul, trunscrisă în 
Ghibànescu. Ms. Surete. XXVI. f. 499. 

Idem. Ms. nr. 628, f.563 г. (trad. de la sfârşitul sec. XVIII in Condica Asachi 1, scrisă la sfîrșitul sec. 
XVIII); M-rea Neamţ, XXXVI/48, nr. 3. я XXX VI/52, пг. 3 (rez. de la mijlocul sec. XIX). 

EDIȚII: Ghibănescu, Documente, în „loan Neculce”, fasc. 4(1924), p. 147, nr. Lil (orig. sl. si trad.): 


DIR. А, XVII, vol. І, p. 61-62, nr. 93 (trad. editorilor după orig.) si p. 313 (facs.); Catalog A.I.C., 1. p. 268, 
nr. (142 (rez. după orig.); Bădărău si Caprosu. /așii, p. 81 (foto. doc.) si p. 82 (foto sigiliu). 


! Asa în orig. 
? Rupt. 


57 1603 (7111) ianuarie 20 


Ieremia Moghila voievod întărește lui Pintea păhărnicel şi fratelui său Isac diacon 
stăpînirea asupra unei jumătăţi din satele Bravicea si Poiana din ţinutul Orhei. în urma judecății cu 
Alexa soltuzul de Iași și cu Ivagco Doblea. 


Suret di la Irimie voievod Moghilá. 
7111 <1603> ghenar(ie) 20. 


Precum au venit, înaintea noastră si înaintea boierilor nostri slugile noastri, Римеа 
păhărnicel cu fratele său, Isac diiaconul din Dișcova, Я s-au pirit de faţă, înaintea 
noastră, cu Alecsa soltuzul din 1а$(1) si cu Ivasco Dobli pentru giumátate de satu de 
Bravicea, giumătate ce din gios, si pentru giumátate din Poiana, ci-i la Codru, aice în 
ținutul Orhei, zîcînd Pîntea 51 Isac diiaconul precum cá giumătati di Poiana, la Codru, pi 
Ichil, au cumpărat-o Alecsa șoltuzul si Ivasco Doblea di la niște rudenii a lor, anumi 
Sora si Sofiica; și cînd au vîndut rudeniilor lor Sora si Sofiica pe dînșii nu i-au întrebat si 
au vîndut fără di știrea lor, drept 570 zloți tătărești. 

Deci domniia me i-am giudecat pi dreptati, după legea ţărăi: di vremi ci au fost 
rudenii lor Sora și Sofiica și cînd au vîndutu ele ре dînșii nu i-au întrebatu si au vîndut 
fără de ştirea lor, să aibă slugile noastre Pîntea páhárnicel și Isac diiaconu a întoarci acei 
bani di mai sus scriși ci au fost datu Alecsa șoltuzu si Ivasco Doble pi ace ocină di mai 
sus scrisă si să aibă а stăpîni ocina, cu tot vinitul. 

Si așa ei au întors acei bani di sus scriși, 570 zloți tătărești, în mînule lui Alecsa 
șoltuzu si Ivasco Doble, dinaintea noastră si dinaintea boierilor nostri. 

Pentru aceea, de acum înainte să aibă slugile noastri di mai sus, Pîntea păhărnicel 
şi fratile său, Isac diiaconul, a stăpîni a lor direaptá ocină di întoarcirea giumătate satului 
Bravicea, partea di gios, ci este în ţinutul Orhei, pe Cula, și giumătate di Poiana, la 
Codru, pi Ichil, iarás(i) în ţinutul Orhei, cu tot vinitul; si di această pîră să nu să mai 
pîrască. 

Arh. St. Chișinău, Fond 220, opis 1, nr. 275. Copie din prima jumătate а sec. XIX. 

EDIȚII: Moldova, 1, p. 188-190, nr. 81 (aceeași copie. cu litere rusești si trad. rus.). 
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58 1603 (7111) februarie 5, Гая 


Ieremia Moghila voievod scuteşte de dări o casă din Iaşi. de lîngă Chervăsărie, a M-rii Sf. 
Sava din acelaşi oraş. 


T бремпа AMoruaa воевода, Б(о)жію л(и)л(о)стїю, г(о)сп(о)д(а)ръ Земли 
Ллолдавскои. Пишем г(оспо)А(с)тву ми CAVSEM нашим въсим которм кот 
Ходити сљвирати дан(ь) wr тръг Шскои и шолтизу и пръгарем, MKO уздрите 
сес лист г(оспо)д(с)тву мн ви же) ставите у покон за свеких ангерин един 
домљ что HMAIOT M(O)AEBNHUN наш калутери wr светаг(о) монастир WT Свети 
Сава, что ест по sans Кєрвъсърїн, занеж(е) г(оспо)А(с)твм ми умилостивих се 
и простихом имљ TOT домъ и За дан H За сваких ангерпах. 

Протож(е), ни дан [дан] имают дати, А ни подвод, а ни кони За 
WAAK дан възимают, д ни HHHX подровних что ECT на тръгъвци, пред сим 
листом г(о)с(по)дству ми. 

Пис(а) оу Шш(и), в(ъ) а(&)т(о) узра? фев(реарїе) ©. 

+ Сам г(о)сп(о)д(и)нъ казал. 

t Строич велики лит(о)фѓ(е)т учи. 

Т Исак Стръча <писал>. 


Traducere 


t Eremia Moghila voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al Țării Moldovei. 
Scriem domnia mea tuturor slugilor noastre care vor merge să strîngă birul din tîrgul lași 
şi şoltuzului și pîrgarilor, cum veţi vedea această carte a domniei mele, voi să lăsaţi în 
pace de toate angheriile o casă ce au rugătorii noștri călugării de la sfînta mănăstire de la 
Sfîntul Sava, ce este aproape de Chervăsărie, pentru că domnia mea ne-am milostivit si 
le-am iertat acea casă şi de bir și de toate angheriile. 

Pentru aceea, nici bir să nu aibă a da, nici podvoade, nici cai de olac să nu ia, nici 
alte márunjiguri ce sînt asupra lîrgoveţilor, înaintea acestei cărți а domniei mele. 

Scris la lași, în anul 7111 <1603> februarie 5. 

+ Însuși domnul a zis. 

+ Stroici mare logofăt a învăţat. 

t Isac Stîrcea «a scris>. 


«Pe verso, scris în sec. XVIII»: 7111 <1603> fev(ruarie) 5; <Nr.5>. 


Arh. St. Bucureşti, M-rea Sf. Suva-laşi, XXXV АЈА. Orig., hîrtie (33 х 21,5 cm.), filigran, cerneală 
cafenie, sigiliu domnesc inelar aplicat în ceară roșie, neclar. Cu o trad. din 1794 octombrie 26, de Andrei 
Tălmaciu căpitan. 


EDIȚII: DLR, А. XVII, vol. 1, p. 71, nr. 108 (trad.), si p. 322 (facs.); Catalog АЛ.С., 1, p. 269, nr. 
1146 (rez.). 
59 1603 (7112) septembrie 10, Brăteni 


Ieremia Moghila voievod poruncește lui Radul ureadnic din laşi să dea satul Leţcani lui 
Boul vistiernic. 
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T Epemia Могила воевода. Б(о)жїю м(ија(ојстио, г(о)сп(о)д(а)ръ Земан 
ААолдавскои. Пишем г(о)с(по)дств(о) ми cavsh нашему Радул Ур%дник wT 
тръг Шскои. Да emv ти знати ере г(о)с(по)дству ми Умилостивих сЕ H 
паки дадох село ЛъцкашЕ cavsh нашему в®рному Боул вистћрник. 

Тог(о) радї, шко узриш сес лист г(ојс(појдству ми, а TM сљмаљтрби 
да еми даєш селоу руках и кто что въдєт ему въз®л сведа cla) ему 
вратит. 

Инак да не въдет, по peule) г(о)с(по)дств(а) ми. 

Пис(а) У Брътн(и), в(ъ) л(Е)т(о) харвт сеп(темврге) T. 

t Г(о)с(по)д(н)нъ peule). 

То Epemia ЛАогилл воевода <m.p.>. 


Traducere 


t Eremia Moghila voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al Таги Moldovei. 
Scriem domnia mea slugii noastre Radul urcadnic din tîrgul Iaşului. Wi dăm de ştire că 
domnia mea s-a milostivit şi iarăşi am dat satul Lejcanii slugii noastre credincioase Boul 
vistiernic. 

Pentru aceca, dacă vei vedea această carte a domniei mele, iar tu să cauţi să-i dai 
satul in пуни si ceea се îi vei fi luat tot să i se întoarcă. 

Altfel să nu fie, «ci» după spusa domniei mele. 

Scris la Bráteni, în anul 7112 <1603> septembrie 10. 

t Domnul a spus. 

Io Eremia Moghila voievod <m.p.>. 


«Pe verso-ul Пе! a doua, scris în a doua jumătate a sec. XVIII»: Lájcanii «si în 
greceşte>. 


Arh. St. Bucureşti, Fond Bibl, Acad. Rom., Doc. istorice, CXXX1X/158. Orig.. hirtie difolio (32.4 x 
20,5 ст.), filigran, cerneală neagră, sigiliu domnesc inelar timbrat, neclar. 


EDIŢII: DLR. A, XVIL vol. 1, р. 115, nr. 166 (trad.). 


60 1604 (7112) mai 30, Iasi 


Ieremia Moghila voievod întărește M-rii Vatoped de la Muntele Athos stăpînirea asupra 
unor sate, prisăci, ţigani și a unui loc de casă din Iași dăruite de cneaghina Ana a răposatului Ion 
Golăi mare logofăt. 


T Hw Gpemia ЛАогнал воєвода, Б(о)жїю м(и)л(ојстио, г(о)сп(о)д(л)ръ Земли 
ЖМЛолдавскои. СОж(е) приде npka нами н прЕд Хсими нашими молдавскими 
волфри, великими и малими, кибгинћ покоиному Голъи лог(о)ф(ъ)т, имена Инна, 
по си доврои вод, никим непонуждена и д ни присилована, та дала и полм(и)л(о)вала 
и унрбпила с(вајтад монастир С(вл)тдд Гора fleonckaro, називлеми Ватопет, 
едеже ест храм Ба(ајговЕшене Пр всва)тви и Ч(и)стви и ПрЪва(а)гословене 
Вл(а)д(и)ч(и)це нашен Б(ого)р(о)д(и)це и Пријнод(ЕвЕ ЛА(а)ри, въ Зад ши 
дЪдем H прћдЕдом и родителем их, nany Лазор Голдън H кнЪгини си, Hatsa, 
покоиному пбајну Голъи лог(о)ф(ъ)т, и въ зад( Уши родттелем виш(е) реченнћи 
кнЁгини finnu Голъас(а), п(а)ну Думитру и кн Егини си Пнтемта, и въ 
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Зад(ж)ши чадом их, ААърика, и Canomia, н Лазор, и Глигоме, н ЛЛиханл, и 
Димитри лог(о)ф(ъ)т. и кнфгина си, Кр(ъ)ст(н)на, и чад их, Стефан, съ едно 
село, на HAVE Ружинши, на Чух(Удру, и съ глини v Чух(удру, и половина село 
от Голъеши и съ м%сто за млин У Ботна, н половина село от Теркилеши и 
съ мЪсто За млин У Сљрата, и половина село РУСИ и съ место за млин Y 
Ботна, и третад част oT Турчеши и съ MECTO За млин У Брълад, и село 
Бурнъреции на Бък и съ мбсто за млин У Бък, и едно мЪсто ЗА пасику У 
Бранице съ садове и съ мЪсто за сфдник У Прут, и съ дриое мЕсто ЗА 
пасику что зовет Долина Котокова, и тиж(е) едно мбсто за домове от тръг 
Исскаго, н шест фалчи за виноград от Гор Г(ојс(појд(ијну и съ пивнице Kamenih, 
и ч(ејтири dann за виноград от нашег(о) тръга Васлуискаг(о) н краму и 
садове и холопи цигани, именем: Фљећ съ женою и съ д®ти своими, и съ 
Кр(ъ)ст® Фурул съ женою и съ AETH своими, и Марко съ женою и съ AETH 
своими, и Симион съ женою H съ ABTH своими, и Р®нч® съ женою и съ 
AETH своими, и AAAAWA4 H съ женою и съ д®ти своими, и Рад заътар съ 
женою и съ дЁти своими, и Прокоп и съ Василе, врат єг(о), и КондрБ Чур® 
съ женою H съ akru своими, и Ил®на дочка Мури и сестра их, Мастайа, и 
Василе врат Чери съ женою и съ AETH своими, и ЧУпљрка съ дъща erlo), Стана, 
и finna дъца Леди, H Софръна и с(ы)нъ ен, Иван, и сестра их, Kant, и 
Юнашко Тремурич, и Андренка, и ЛАъланка, и Одока, и Epemia, и брина и 
Гинћ съ женою и съ дЕти своими. 

Ино ми, вид%вше ен довролно даанТЕ что она дала и пом(и)ловала и 
укрблила  c(Ba)Taa Монастир, того радї како да ест въсе TOE више 
писанноє C(BA)T(0)MY монастирю и от нас, NENOROABBHMO и николиж(є), на 
stu вЪ“чми, дондеж(е) станет с(вајтад монастир. fl мнихи от тои више) 
писанное с(вајтад монастир да имают они єн сътворити по ABE паменци 
великих въ едно, abro до лЁто, дондеже станет с(ва)таа монастир; една 
памет да въдет фторїн д(ь)нъ nocan Б(о)гиавленте Г(оспод)д B(or)a и Сп(а)са 
нашег(о) Теу(са) Х(рист)а, a другаа памет фтори д(ь)нъ nocan Възнесеме 


Г(оспо)ду B(or)v и Сп(а)су нашему їсе(са) Х(рист)у, съ параклисе и съ коливе 
и съ почерпвле вратам мнихом на трапезе; и поминати въсегда късн 
TOTH више писани праведни A(W)XWA въ c(8A)TIH вожествъим жерт(ъ)вник 
на въсвко вр&менад, дондеж(е) станет тои c(BA)TA4 монастир. 

И такождере, више) писаннаа кнЕгинћ Инна Гол'ыас(ъ) сице она остронла 
о потокмила са от npka нами и прид нашим СъвЕтом съ виш(е) писани 
мнихи от тое више пр дреченное с(вд)таа монастир сљмљтрћеше она и вид®вшє 
аж(е) въпала въ таковою сиротство едно За комати другое зостала БЕЗ 
AETH или въпадет въ нЕкои таковою Болес, д мниҳи от тон више писанноє 
с(вајтаа монастир да имают они ен призирати и сокотити даждо єн 
нздихаме и сътворити ви по дв® пар одежди, едино зимни Aperi kTNIM, 
и призирати ен и съ комати что съ Б(ог)ъ даст и Укрбпит с(вајтаа монастир, 


от въсе да имают єн дати и призирати. 
Аше кто спокусит разорити и съкрушити ви даанїє и полм(и)л(о)ванте 
что она дала и пом(и)л(ојвала от д®тну своии или от Бнуц(и) ви HAM БУД 
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от єн съродники, таковїн да ест прокавт и тръкл®т от Г(осподја B(or)a, 
сътворшаго н(е)во и земаћ, и от ти? От(ъ)ца Некеискнх, и от БТ в(ъ)рховних 
С(вајтин Ап(ојст(ојаћ, и от А бвангелистн и да имает WuacTie съ Идою 
H съ тръкл®тол\ Прием и съ инними невЕрннми жндове еж(е) ръзпишана 
Х(рист)а, кръв ег(о) на HHX н на чадьу их, еж(е) ест н въдет на вбки 
Buia. 

Того рад, никто да не Умишает cb пр®д CHM знаменито листом 
НАШИМ. 

Пис(а) v Hie, a(k)r(o) уарвт man я. 

Сам г(о)сп(о)д(и)нъ казал. 

«iw» Epemna ДАогила воєвода. 

Строич вел л(о)г(о)ф(ъ)т уч(и) и искал, Строичи лог(о)ф(ъ)т. 

T Срема Бъс®нул <пнсал>. 


Truducere 


t То Ieremia Moghila voievod, din mila lui Dumnezeu, domn а! Таг! Moldovei. 
lată a venit înaintea noastră și înaintea tuturor boierilor noștri moldoveni, mari și mici, 
cneaghina răposatului Golăi logofăt, anume Ana, de a ei bunăvoie, nesilită de nimeni si 
nici asuprită, si a dat si a miluit si a întărit sfintei mănăstiri din Sfîntul Munte Athos, 
numită Vatopet, unde este hramul Bunavestirea Preasfintei 51 Preacuratei 51 Preabinecu- 
vîntatei Stăpînei noastre Născătoare de Dumnezeu şi pururea Fecioarei Maria, pentru 
sufletele moşilor și strămoșilor si părinţilor lor, panul Lazor Golái si a cneaghinei lui, 
Ileana, al răposatului рап Соја logofăt, si pentru sufletele părinţilor mai sus 71521 
cneaghine Ana Golăiasa, pan Dumitru si a cneaghinci lui, Antimia, si pentru sufletele 
copiilor lor, Mărica, și Salomia, și Lazor, şi Gligorie, și Mihail și Dumitru logofăt, și a 
cneaghinei lui, Cristina, și a copilului lor, Stefan, cu un sat, anume Rujinţii, pe Ciuhur, si 
jumătate de sat din Golăești şi cu vad de moară în Botna, 51 jumătate de sat din 
Terchilesti si cu vad de moară în Sărata, și jumătate de sat Rusii si cu vad de moară în 
Botna, si a treia parte de sat din Turcești si си vad de moară în Birlad, si satul Burnárestii 
la Bic Я cu vad de moară în Bîc, si un loc de prisacă în Braniște cu livezi si cu loc de 
sednic pe Prut, si cu alt loc de prisacă care se numeşte Valea Cotocovii, si, de asemenea, 
un loc de case în tîrgul Iașilor, unde au fost casele răposatului pan Соја! logofăt, si си 
loc de dughene, ce i-au fost cumpărătură, si cu un loc de povarne de bere în lîrgul 
Iașilor, si șase fălci de vie la Dealul Domnesc si cu pivnițe de piatră, și patru fălci de vie 
la tîrgul nostru al Vasluiului 51 cramă și livezi şi robi ţigani, anume: Fisea cu femeia si си 
copiii lor, 51 cu Cristea Furul cu femeia și cu copiii lor, și Marco cu femeia 51 cu copiii 
lor, și Simion cu femeia 51 cu copiii lor, 51 Reancea cu femeia și cu copiii lor, 51 Mamuda 
cu femeia şi cu copiii lor, 51 Ката zlătarul cu femeia 51 cu copiii lor, și Procop 51 cu 
Vasile, fratele lui, 51 Condrea Ciurea cu femeia 51 cu copiii lor, și Ileana fata Миги 51 
sora lor, Nastasia, şi Vasile fratele Стиг! cu femeia si cu copiii lor, si Ciopîrca cu fiica 
sa, Stana, si Ana fata Гаде, si Sofrániea și feciorul ei, Ivan, și sora lor, Calea, si Ionașcu 
Tremurici, si Andreica, și Mălanca, si Odochia, 51 Eremia, si Irina 51 Ghinea cu femeia și 


cu copiii lor. 
Deci noi, văzînd а ei de bunăvoie danie се a dat 51 a miluit 51 a întărit sfintei 


mănăstiri, pentru aceea ca să fie toate aceste mai sus scrise sfintei mănăstiri 51 de la noi, 
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nestrámutat niciodată, în vecii vecilor, pînă cînd va fi sfinta mănăstire. lar monahii de la 
această mai sus scrisă mănăstire să aibă a-i face cîte două pomeniri mari ре ап, din ап în 
an, си timp va [i sfînta mănăstire; o pomenire să fie a doua zi după dumnezeiasca arătare 
a Domnului Dumnezeu si Mintuitorului nostru 11505 Hristos, iar cealaltă pomenire а 
doua zi după Înălţarea Domnului Dumnezeu si Mintuitorului nostru lisus Hristos, cu 
paraclise si cu colive si prin dare de băut fraţilor monahi la trapezá; si să pomeneascá 
de-a pururi pe toate aceste mai sus pomenite drepte suflete la sfintul dumnezeiescul 
jerttelnic în toată vremea, cît va fi această sfîntă mănăstire. 

Si. de asemenea, mai sus scrisa cneaghiná Ana Golăiasă astfel s-a asezat si s-a 
învoit dinaintea noastră 51 dinaintea Sfatului nostru cu mai sus scrișii monahi de la 
această mai sus zisă sfintá mănăstire că arătînd încă ea si vázindu-se cá a căzut ea în vreo 
sărăcie de bucate sau de va rămînea fără copii sau de va cădea de asemenea în vreo 
boală, monahii de la această mai sus scrisă mănăstire 54 aibă a o căuta şi a о îngriji pînă 
la darea sufletului ci şi să-i facă cîte două perechi de haine, unul de iarnă şi altul de vară, 
şi a о căuta şi cu bucate din cele ce Dumnezeu va da si va întări sfintei mănăstiri, din 
toate să uibă a-i da și a o îngriji. 

Таг cine ar îndrăzni a strica si a sfărîma dania si miluirea ei ce au dat са si au 
miluit sau din copiii ei sau din nepoţii ei sau oricare din neamurile ei, acela să fie aturisit 
şi de trei ori blestemat de Domnul Dumnezeu, făcătorul cerului si al pămîntului, si de 
318 Părinţi de la Nicheia, si de 12 Sfinţi Apostoli de frunte, 51 de 4 Evanghelisti și sà 
aibă parte cu Iuda si cu de trei ori blestematul Arie și cu аці jidovi necredinciosi саге 
l-au răstignit pe Hristos, sîngele lni asupra lor si a copiilor, care este si va fi în vecii 
vecilor. 

Pentru aceea, nimeni să nu se amestece peste această conoscutá carte a noastră. 

Scris la Iași, în anul 71:2 <1604> mai 30. 

«Io» Eremia Moghila voievod. 

Însuși domnul a zis. 

Stroici mare logofăt a învăţat și a iscălit, Stroici logofăt. 

t Eremia Вазеапш <a scris>. 


După Sava, Doc. Lăpuşnei, p. 34-35, nr. 21. Text după orig. sl. ce se afla la Direcţia Cadastrului din 
Chisináu, dosar nr. 7, f. 5. 
Trad. editorului si descriere агћеоргаћса, ibidem, p. 36-38. 


! Urmează ment. editorului: „L(ocul) n(ecetii)". 


61 1604 (7112) iulie 11, Băiceni 


Ieremia Moghilá voievod întărește lui Tábuci stăpînirea asupra unei осим de la Fundu în 
urma judecății cu Ursul care avea un zapis tăcut de soltuzul de ași. 

Suret di pi o carti di giudecată de la Irimiia Moghilá voievod din veleat 7112 
«1604» iulie 11. 


Scriem slugii noastre lui Avram din Misihánesti. Dămu-ţi ţie a sti precum cá au 
venitu înnaintea noastră Ursul si Tábuciu si s-au рий pentru o parte de ocină de la 
Fundu, care ace parte de ociná au fostu cumpáráturá Ursului de la Tábuciu. 

După aceea, s-au sculat Ursul si au vîndut ace ocină lui Сога, iar Tábuciu ase au 
arătat precum cá el au răscumpărat ace ocină de la Cozáie, cindu au fostu viu, pentru cá 
au fostu a lui de baștină; iar Ursul au arătat înnainte noastră un zapis di la soltuz de Iași. 
precum cá si el au răscumpărat acea ocină de la femiae lui Coziie. 
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Pentr-aceaia, dacă vei vedea această carte a noastră, iar tu să strîngi oameni buni si 
bătrîni și să aibă a-i giudeca pre dinsii foarte pre dreptate, de să va afla precum că s-au 
răscumpărat Tábuciu ocina de la Coziie, el să aibă a-s(i) stăpîni ocina sa, de vreme се 
iaste a lui de baştină, iar Ursul să aibă a-s(i) cere banii di la Cozáoaie, însă să dai lui 
Tăbuci să giure cu oameni buni ca să să îndrepteze. 

Aşa să 511 și într-altu chip să nu faci. 

S-au scris în Băiceni. 

Domnul a poruncit. 

Vel logofăt au învăţat. 


S-au tălmăcit de Gheorghe Evloghie dascăl, 1786 mart 3. 


După Ghibănescu, Surete, ХХ. p. 130, nr. 102. Trad. din Acta lunius Leca după idem. Ms. Surete, 
XXVII, f. 521. 


62 <1604 septembrie 1 — 1605 august 31> (7113), Suceava 


Ieremia Moghila voievod întărește lui Tudor bărbierul din Iași, în urma unei judecăţi. 
stăpînirea asupra unor dugheni si vii rămase de la soţia sa, Араба, sora Tudoscái din Suceava, 
deoarece Tudosca a pierdut procesul. 


f Hw Epemia Могила, м(ијл(ојстио Б(о)жею, г(о)сп(о)А(а)ръ Зелли 
Молдавскон. б)жє пришла пр®д Порту г(оспо)д(с) тва ми Тедоска шт тръг 
Сучавски и тЕгала лицем на шурин свои, ТҰДор Барвпар шт трљг Inu), 
рад! WCTAHKHX сестри свови, Йгафїа, за едни дугћне и виногради, рекуча 
чна аж(є) сътворил Тудор купно съ нед дугћине. 

Ино Тудор, wn показал прЕд нами листове за лмартурте, пакож(е) ch 
WCTABHAA Ягафпа съ тазик за съмрът Тудорови, WT при люди добрих, 
HAVE: свонх А(У)Ховник, Гела е ермонах WT слопастир С(вајт(ајго Николае 
wT Царин, и поп Тоадер, и поп б@ремйл шт трг Шс и сусиди школо. И 
друг wT своих племћ да имает трЕва, понеже вил WH съ HEA H Hà добро 
H на Зло и живил съ нед К Aro. 

Ино Тедор зостал на Tw«Ao»'cka WT закона и Упрабил СЪ и поставил 
сови ферпо. 

Тог(о) радї, да имаєт Тудор држати своих ДУГЕНЕ и све что зосталн 
за жена свод. (От селћ Ha npka да не имает "Тудоска Болше ТЪгати на 
Тудор wT спа прЕнте, николиж(е), в(ъ) в(К)ки, npka сил листом г(о)сп(о) дства 
ми. 

Пис(а) У тръг Сучави, в(љ) а(К)т(о) yapri . 

f Г(о)сп(о)дїнъ реч(е). 

T Г®нгл дворник Уч(и). 

T Ишнашко <писал>. 


Traducere 


t Io Eremia Moghila voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al Таги Moldovei. 
Iată a venit înaintea Porții domniei mele Tudosca din tîrgul Suceava si а pîrît de Гаја pe 
cumnatul său, Tudor bárbier din tîrgul Iaşi, pentru сеје ce au rămas de la sora ei, Agafia, 
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pentru nişte dugheni şi vii, spunînd са că Tudor a cumpărat împreună cu ea acele 
dugheni. 

Însă Tudor, el a arătat înaintea noastră саги de mărturie precum a lăsat Agafia cu 
limbă de moarte lui Tudor, dinaintea a oameni buni, anume: duhovnicul ei, Ghelasie 
ieromonah де la mănăstirea Sfintul Nicolae din Таппа, şi popa Toader, si popa Eremia 
din tirgul Тая si vecinii din jur. lar altcineva din neamurile sale sà nu aibă treabă, 
deoarece el а lost cu dînsa si la bine si la rău si a trăit cu dînsa 20 de ani. 

Deci Tudor а rămas-o pe Tu<do>sca de lege si s-a îndreptat şi şi-a pus Еегие. 

De aceca, să aibă Tudor a stăpîni dughenile sale şi tot ce a rămas de la femeia sa. 
De acum înainte să nu aibă Tudosca а mai piri pe Tudor de această риа, niciodată, în 
veci, înaintea acestei cărţi a domniei mele. 

Scris în tîrgul Suceava, în anul 7113. 

+ Domnul a spus. 

t Gheanghea vornic a învăţat. 

T lonaşco <a scris>. 

Arh. St. Bucureşti. Fond Bibl. Acad. Rom., Doc. istorice, LXXIX/I. Orig.. hîrtie difolio (32,8 x 21 


ст.) cerneală cafenie, sigiliu domnesc inelar aplicat în ceară roşie, căzut. 


EDIŢII: DAR.. А. XVII. vol. 1, p. 178, nr. 253 (trad.). si p. 404 (facs.). 


! Omis. 


63 1605 (7113) aprilie 15, Suceava 


Ieremia Moghila voievod întăreşte lui Nestor Ureche mare vornic al Țării de Jos stpinitea 
asupra mai multor sate si vii precum şi asupra curților din laşi, cumpărate де la Antemia. 
encaghina lui Condica Bucium. 

t Б(ојжгео м(и)^(о)стио, ми, Hw Gpeavia Mornaa воевода, г(о)сп(о)даръ 
Земли ÎĂWAAABCKOH. Знаменито чинил с(ъ) сим листом нашим EhCAM КТО 
на нем вљарит HAH чточи Услишит \ж(є) придошћ пр®д нами H пред 
WCHANM  HAUNIMH  АиџАДАВСКИЈИ  BOAEPU, великими и малими,  Пителма, 
ки®гин® Кондри Бучюма, съ въслми своими ДЕТИ, по их довроп воли, 
никим непонуждени а ни присиловани, и продали свои правии ‘отнини и 
викуплене, A&b фалчн за внногради, wT Гор Злодтика, wr Котнарћ и 
дворове их wT Шскаго тръга. Та продали нашему BAPHOAY и почтеному 
вол%рину, nany Нистору раке великому дворнику Долнен Земли, За шест 
сот и петдеслт талер сребрних. И въстал сл пан SPAKE дворник H 
Заплатил HAN Бъси исплъна тих више писанних п(и)н(Б)зи, четир ста талер, 
ради тих два фалчи за виногради, а два ста H петдеслт талер, ради 
дворове их wT Hicox, шт пр®д нами и wr пр®д нашими волфри. 

И w том, тиж(е) придошћ, пр®д нами и прЕд нашими волбри, Василе, 
с(ы)нъ Кондри Бучюм, и више писаннди кнЕгиии Йнтемин, по его доБрои 
воли, никим непонужден а ни присилован, и продал его правни WTHHHH и 
AKANHNH H викуплени от(љ)ца его, КондрЕ Бучюл\ дворника, WT Урик еже 
на Ба шт Стараго Стефана воєводи и WT исписок купежнии єж(є) имлл WT 
сего Петра воєводи, четврђтаа част села, что CA именует АЛовила, идеже 
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-вист прЪжде Полќна, и два части wr пати части села Гљурбпи, еже на 
Прут, и wT едно мбсто где вист Croata Гъур®на виногради. Та продали 
тиж(е) нашем B'BpHOMY више писанномх волЋрину, n(a)ug Мистор раке 
великом“ ABOPHHRY, За ДВА ста и NETAECAT талери сребрних. И заплатил 
na тин више писани п(и)н(Е)ви, сн талер, wr npka нами и wT прЕд 
сими иашими Болбри, 

Ино ми, видфвши их довроволнон токмеж(ь) и исплънон заплату и 
магодно MEKAO ними, дали и потврљдили если пане Мистору раке дворнику 
тм два фалче за вїноградї, чт Котнар, wT Гор Злодфика, и ти дворове 
wrt Мс, и тое четврътад «част што! села ДАовила, где Бист Пол®на, и тии 
два части За мтнини, WT пЪти части, села Гљурћни и WT едно AvkcTo где 
бист Биноградг Стона Topa, како да CET єл правин мтнини н 
ВИКУПЛЕНТИ съ въсем доходом. 

И w том, тиж(е) даем и потвръждаем нашему вбрному и почтенному 
вол Бринк, пану NucropY раке дворнику, єго правни WTHHHH и викупленин, 
wT исписодче’ кепежних, еже имфл шт сего Петра воєводи, половина WT 
село Северћни, что сл зовет Фундћши, на flagBaa, У волост Романскому, 
еж(е) wn сови купил wr Захар, с(ы)нъ Дръгуш, н сестричич его, Гаврна 
и Андредн, мунукове Стани, за ABA CTA и четирдеслт талер, WT Урик 
еж(е) им'®ла прБвава их Стана, wT Стараго <Стефана> воєводи и за 
потврљжденте шт ÎWAH воевода. И паки половина, WT тое половина тогож(е) 
село, Фунд% ни, что мн соби покупил WT Тудора и сестра ви, Софиика, и 
внука их, ЛАърена, дочка Гаврил, Унучати Пнушци, За сто и двадеслт талер, 
пакиж(е) шт тих привилйах. 

ТЕл ради, тии въси внше писани части За WTHHHH и виногради и 
Авореве, како да сът nany Нистор раке АБорнику, WT нас, Крик и 
потвръждент, съ вљсем доходом, ем”, и ДЕТЕ єго, н цунечатом его, и 
прбунучатом, и прЕщшорЕтом и Бљсему роду его, кто СЪ ем“ изверет 
наивлижнїи, непорушено EMY николиже, на БЪки. 

fl хотар више писанним частим За WTHHHNH и тое лбсто wr 
винограду и двору тому, да ECT им хотар п мЕсто, по своими старими 
Хотари, по куда из вБка цуживало и дръжали. 

A на то ест в®ра нашего г(о)сп(о)дства, више писаннаго, ми, Hw Epemia 
Mornaa воєвода, и в Бра прЪвъЗзлювленних и ср(ъ)дцниҳ uaan г(о)с(по)дств(а) 
ми, Hw Костантин, Тш Йледандръ воєводи, и вЪра вол®р наших: БЪра 
п(а)на Кр(ъ)сти великаго дворника Горнеи Земли, вера п(а)на Гиџргте пръкълава 
Хотинскии, вЪра nana Tiwprie и Пунашко пръ(къ)лавове Мимецких, вара п(а)на 
Manone и Родна пръ(къ)лавове Ролманских, Бара п(а)на (putu хетмана и 
пръкълава Сучавскаго, вара п(а)на Бръновскии постелника, вара п(а)на 
Тоадер ВЪверицж спътар®, вара n(a)ua Къръимана чашника, вора п(а)на 
Глигоре столника, вара п(а)на Симон Строич висттеарника, вара п(а)на 
Гїшрма комиса и Hbpa въсаҳ вол®р наших, великих и малих. 

A по нашем живота, кто въдет г(о)сп(о)д(а)ръ, чт д®ти наших или 
WT нашего род“ или, пак, вид кого Б(ог)ъ изверет г(о)сп(о)д(а)рем вити 
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нашен земли, ĂĂWAAABCKIH, тот ви EMY непорушна нашего даанте и потвръжденте, 
али БИ єлїї дал и Укр®пил, занеж(е) сит EMY правну викупленти, за свонх 
правих пин®зи. 

( на Boauen кр®пост и потвръждене тому въсе више писанномх, 
вел Балин ecan нашему“ вБрноме и почтеном“, пан” Стронч великому логофети, 
писати и нашу печат привфзати къ сему истенному листе нашем“. 

Писала Дръган Тъутул, У Свчавћ, в(ъ) aCk)ro pri m(b)e(adua 
април ет. 

И искал Строич луг(о)ф(ет <m.p.>. 


Truducere 


+ 


t Din mila lui Dumnezeu, noi, lo Eremia Moghila voievod, domn а! Таги 
Moldovei. Facem cunoscul cu această carte a noastră tuturor celor care o vor vedea sau o 
vor auzi citindu-se că au venit înaintea noastră si înaintea tuturor boierilor nostri 
moldoveni, mari si mici, Antemia, cneaghina lui Condrea Bucium, cu toti copiii săi, de 
bunăvoia lor, пез de nimeni, nici asupriţi, si au vîndut dreptele lor ocine si 
cumpărătură, două fălci de vie, din Dealul Zlodiica, de la Cotnari, și curțile lor din tirgul 
Iaşilor. Acelea le-au vîndut credinciosului si cinstitului nostru boier, pan Nistor Ureche 
mare vornic de Tara de Jos, pentru şase sute și cincizeci de taleri de argint. Si s-a sculat 
pan Ureche vornic și le-a plătit deplin toţi aceşti bani mai sus scriși, patru sute de taleri, 
pentru aceste două fălci de vic, iar două sute și cincizeci de taleri, pentru curţile lor din 
Iaşi, dinaintea noastră și dinaintea boierilor nostri. 

Şi întru aceea, de asemenea, au venit înaintea noastră și înaintea boierilor noștri, 
Vasilie, fiul lui Condrea Bucium, și mai sus scrisa cneaghina Antemia, de bunăvoia lui, 
nesilit de nimeni, nici asuprit, si a vîndut dreptele lui ocine si dedine 51 cumpărături ale 
tatălui său, Condrea Bucium vornic, din uricul pe care l-a avut de la Ştefan voievod cel 
Bătrîn şi din ispisoc de cumpărătură ce a avut de la acest Petru voievod, a patra parte de 
sat, ce se numește Movila, unde а fost mai înainte Poiana, și două părţi din cinci părți 
din satul Găureni, ce este pe Prut, și dintr-un loc unde au fost viile lui Stoian Găureanul. 
Acelea le-au vîndut, de asemenea, credinciosului nostru boier mai sus scris, pan Nistor 
Ureche mare vornic, pentru două sute și cincizeci taleri de argint. Si le-a plătit acești 
bani mai sus scriși, 250 de taleri, dinaintea noastră si dinaintea tuturor boierilor nostri. 

Deci, noi, văzînd tocmeala lor de bunăvoie si plata deplină si înţelegerea între ei, 
am dat şi am întărit panului Nistor Ureche vornic aceste două fălci de vie, din Cotnari, 
din Dealul Zlodéica, si aceste curţi din Iași, și această a patra «parte din»! satul Movila, 
unde а fost Poiana, și aceste două părți de ocină, din cinci părți, din satul Găureni si 
dintr-un loc unde au fost viile lui Stoian Găureanul, ca să-i fie drepte ocine și 
cumpărături, cu tot venitul. 

Si întru aceea, iarăşi dăm si întărim credinciosului și cinstitului nostru boier, pan 
Nistor Ureche vornic, dreptele lui ocine și cumpărături, din ispisoace? de cumpărături, ce 
a avut де la acest Petru voievod, jumătate din satul Severéni, ce se numește Fundenii, pe 
Albiia, în ţinutul Romanului, pe care şi-a cupárat-o de la Zaharia, fiul lui Drágus, si de la 
nepoții lui de soră, Gavril și Andreian, nepoţii Stanei, pentru două sute 51 patruzeci de 
taleri, din uric ce a avut străbunica lor, Stana, de la «Stefan»! voievod cel Bătrîn si de 
întărire de la Ioan voievod. Si iarăși jumătate, din această jumătate din același sat, 
Fundeni, ce el şi-a cumpărat-o de la Tudora si de la sora еј, Sofiica, și nepoata lor, 
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Mărena, fiica lui Gavril, nepoţii Anuşcăi, pentru o sută şi douăzeci de taleri, iarăşi din 
aceste privilegii. 

De accea, aceste mai sus scrise părţi de ocine si vii si curţi, să fie panului Nistor 
Ureche vornic, de la noi, uric și întărire, cu tot venitul, lui, şi copiilor lui, si перо ог lui, 
şi stránepotilor, si rástránepotilor si întregului neam al lui, cine se va alege cel та! 
apropiat, neclintit lui niciodată, în veci. 

Iar hotarul mai sus scriselor părţi de ocine, si a acestui loc de vii si al acesei curți, 
să le fie hotar si loc, după vechile lor hotare, pe unde au folosit si au ţinut din veac. 

Таг la aceasta este credința domniei noastre, а mai sus-scrisului, noi, lo Eremia 
Moghilă voievod, şi credința preaiubiţilor si din inimă copii ai domniei mele, Io 
Costantin, lo Alexandru voievozi, și credinţa boierilor nostri: credința panului Cîrstea 
mare vornic de Тага de Sus, credința panului Ghiorghie pîrcălab de Hotin. credinţa 
panului Ghiorghie si Ionașco pîrcălabi de Neamţ, credința panului Manole şi Rodna 
pîrcălabi de Roman, credința panului Orás hatman si pircálab de Suceava, credința 
panului Bárnovschi postelnic, credinţa panului Toader Мемегца spătar, credinţa panului 
Cărăiman ceaşnic, credinţa panului Gligorie stolnic, credinţa panului Simion Stroici 
vistiernic, credința panului Ghiorma comis si credinţa tuturor boierilor nostri, mari si 
mici. 

Таг după viaţa noastră, сте va fi domn, dintre copiii nostri sau din neamul nostru 
sau, iarăși, pe oricine îl va alege Dumnezeu să Пе domn al ţării noastre, Moldova, acela 
să nu-i clintească dania şi întărirea noastră, ci să-i dea și să-i întărească, pentru că îi sînt 
drepte cumpărături, pentru banii săi drepţi. 

lar pentru mai mare putere si întărire a tuturor celor mai sus scrise, am poruncit 
credinciosului si cinstitului nostru boier, pan Stroici mare logofăt, să scrie si să atirne 
pecetea noastră la această adevărată carte a noastră. 

A scris Drăgan Tăutul, la Suceava, în anul 7113 <1605> luna aprilie 15. 

Și a iscălit Stroici logotăt <m.p.>. 

«Pe verso, scris de miini diferite în a doua jumătate a sec. XVIII»: 1) 7113 
<1605> ар(гШе) 15; 2) S-au scris la сопа са; 3) <rezumatul grecesc al actului>; 4) 2 
fălci vie ot Cotnari; 2 ográzi din tirgul las(i) (sau case)"; 4 părţi din satul Movila unde 
јаче Poiana“; 2 părţi din satul Găurenii pe Prut; pol sat Severenii се să numescu 
Fundenii ot (тии) Romanului, ре Albăia. No. 1; 5) «alt rezumat grecesc al actului>. 

Arh. St. Bucureşti, Peceţi nr. 189. Orig., pergament (38,5 x 61,5 ст.), partea de jos, tăiată, sigiliu 


domnesc mare (11 cm. în diametru) айгпа cu snur de mătase roşie si albastră avînd în cîmp un scut heraldic 
triunghiular ascuţit, capul de hour cu меа între coarne, luna si soarele în părţi, în jur şase arcade ornate, iar în 
exergă. între două cercuri perlate, legenda: + АА<илос>тйо Б(о)жею, ww брелма Афогила носкода, 
г(о)си(о)д(а)ръ Земли А\оалакскои (+ Din mila lui Dumnezeu, lo leremia Moghila voievod. domn а! 
Таги Moldovei). 

Idem. Ms. nr. 628, f. 419г. - 420r. (trad. în Condica Asachi 1, scrisă la sfirsitul sec. XVIII); Ms. nr. 
629. f. 1617. (trad. din aceeaşi vreme în Condica Asachi П); Ms. nr. 646 (trad. în Condica M-rii Bîrnova, 
scrisă de Constantin Polimaz logotăt, fiul protopopului loniţă din Bacău, în 1796 octombrie 2). 


EDIŢII: DLR. А. XVII, vol. 1, p. 230-232, nr. 315 (trad.); Catalog A.I.C., 1, p. 288-289, nr. 1238 
(rez. si descr. агћеоггаћса). 


! Omis. 

` Asa in orig. 

` Loc liber. 

+ Puranteze în text. 

5 Scris de altă mînă între rînduri: „5 părţi din". 
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64 1605 (7113) mai 23, Suceava 


Ieremia Moghila voievod întăreşte M-rii St. Sava din Iaşi stăpînirea asupra caselor, viilor si 
a întregii averi lăsate mănăstirii, la moartea lui. de Toader, Пи! Perioaici. 


T Epeavia Moruaa воевода, Б(ә)жїю ичи)лбо)стио, г(о)сп(о)д(а)ръ 3eman 
ААфадавскон. бјж(е) видбхом г(о)с(по)дств(а) мн един лист за сБЪдБтелство 
шт Тоадер с(ы)нъ Перимае, къгда БИВ EMY Близ За съмрът Учиннл WH 
един пол\®ник, съ азик за съмрът, калугерил шт С(вајтн Сава хот ШИши, 
како да надет WHH држати AOMH EMY H uwr(s)uunm EMY, и Бнноградг H 
вљен име им, Бити раду д(У)шам \от(ь)цил\ emy, H сестрех ему, и paAr 
АС шу вмз и да HAAET о калугери NAATHTI длъже Е им, по кода ест, 
сколка WCTABHA WH, съ АСУЈШУ своему. 

Протож(е), г(о)с(по)дств(а) мн, шко если БИДЪл TOTI ему помЖник, 
еж(е) ест учинила WH WT межд(у) многи мод; добрн, дали есми CEC лист 
"(о)с(под)ств(а) ми калугером шт с(ва)таг(о) монастир, еж(е) виш(є) пишем, 
храм С(ве)таго Сава (СОс(вајшенаг(о), да въдет mounn H силни, и CHA 
листом г(о)с(по)дств(а) ми, држати H цувранити домове ему и Биноградг 
и gacn илубије, что хокет зостали WT длъжене єж(є) сът да платнли 
с(»). 

Протож(є), никто да не CABET им дръжати HAH wepanuTH, прЪд сим 
листам г(о)с(по)дств(а) ми. 

Пне(а) vy Сучав(а), в(ъ) Ато КЕТТ ман КГ. 

+ Сам г(о)с(по)д(и)нъ реч(е). 

То Gpemia МАогила воевода <т.р.>. 

+ Соломон Бист(фринк) Учи). 


Traducere 


+ Eremia Moghila voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al Таги Moldovei. lată 
am văzut domnia mea o carte de mărturie de la Toader Пи! Perioaiei; cînd a fost el 
aproape de moarte, el a făcut un pomelnic. cu limbă de moarte, călugărilor de la Stintul 
Sava din Iaşi, ca să aibă ci a tine casele lui si ale părinţilor lui, şi viile şi toată averea lor, 
să Пе pentru sufletele părinţilor lui, 51 ale surorilor lui, şi pentru sufletul lui 51 54 aibă 
călugării a plăti datoria lor, pe unde sînt, cît a lăsat el, cu sufletul său. 

Pentru aceasta, domnia mea, dacă am văzut acest pomelnic al lui, pe care 1-а făcut 
el între multi oameni buni, am dat această carte а domniei mele călugărilor de la sfinta 
mănăstire care mai sus scriem, cu hramul Stintului Sava Sfinţitul, ca să fie tari si 
puternici, cu această carte a domniei mele, să țină şi să apere casele şi viile si toate 
averile, ce vor fi rămas din datoriile ce sînt a se plăti. 

Pentru aceasta, nimeni sà nu indrázneascá a-i tine sau opri, înaintea acestei cărți a 
domniei mele. 

Scris la Suceava, în anul 7113 <1603> mai 23. 

T Însuşi domnul a spus. 

Io Eremia Moghila voievod <m.p.>. 

t Solomon vistiernic a învăţat. 


<Pe verso-ul filei a doua, scris în a doua jumătate а sec. XVIII>: Dughenele, 7113 
<1605> mai 23. 


Arh. St. Bucureşti, M-rea St. Sava-lasi, XIX/2. Orig., hirtie difolio (33 x 21.5 cm.), filigran, cerneala 
neagră, sigiliu domnesc inelar timbrat, neclar. 


EDIȚII: D. 7. R., А. XVII, vol. 1, p. 244—245, пг. 328 (trad.); Catalog A.I.C.. 1, р. 290, nr. 1242 (гел.). 


65 1605 (7113) iunie 22, Iasi 


Ieremia Moghila voievod întărește Mitropoliei Sucevei stăpînirea asupra satului Poiana 
Vlădicii de lîngă laşi si scutegte де dări 20 de poslugnici care vor lucra la viile de acolo ale 
Mitropoliei, din al căror venit se procură luminările pentru moaștele Sfintului Ioan cel Nou. 


Ioan leremic Mogila Woywod, detto, detto. 
D(e) d(a)to Jassy, 7113 «1605» den 23 Јипу'. 


Traducere 


Ioan Ieremia Moghila voievod, la fel, la fel. 
Dat în laşi, 7113 «1605» iunie 23'. 


Arh. St. Suceava, Documente, XIII/5, f. 8v., fasciculus lit. A, nr. 114. Copie de la sfirsitul sec, XVIII 
sau începutul sec. XIX după rez. germ. din Inventarul doc. Mitropoliei Moldovei alcătuit in 1783 ianuarie 3, 
la Zolkiew, de Johann Anastasius Manovarda. 


EDIŢII: Popovici. Index Zolkiewiensis, in „Сапдеја“, 11 (1884), p. 750, nr. 114 (rez. germ. si trad. 
editorului); Tezaur sucevean, p. 88, nr. 145 (rez. rom.). 


! Se referă la conţinutul actului nr. 21 din acelaşi fascicul: 

21. loan Georg Stephan Woywod privilegiret das zur Suczawaer Metropolie ad S(anc)tum Georgium 
et loannem novum gehörige Dorf Bojana-Wladyka, so ohnweit Jassy, und lässt die in selber befindliche 20 
Unterthanen steuerfrey und nur zum Weingárten-Anbau bloss zu verwenden, wovon die Nutzniessung jedoch 
zur Anschaffung der Beleuchtung für den heil(igen) loan novi gewiedmet werden. 

D(e)to Jassy 7162 den 22 Маги. 


Traducere 


21. loan Gheorghe Stefan voievod întărește Mitropoliei Sucevei Sfintul Gheorghe si loan cel Nou 
satul Poiana Vlădicii din apropiere de laşi si scuteste de dări 20 de poslusnici de acolo, care vor lucra пита! 
la viile de acolo, din а! căror venit se vor procura lumînările pentru moaştele Sfintului loan cel Nou. 

Dat in laşi, 7162 «1654» martie 22. 


66 1606 (7114) ianuarie 20 


Teodosie Barbovschi mitropolit $1 cei trei episcopi ai Та Moldovei confirmă închinarea 
la M-rea Vatoped de la Muntele Athos a M-rii Golia din [asi de către Ana, soţia lui Ioan Golăi fost 
mare logofát, si de fiul ei Mihail. 


Cu mila lui Dumnezeu, Teodosii Barbovschi mitropolitul Sucevei, si Agaton 
episcopul Romanului, si Ion episcopul Rădăuţului si Filotei episcopul Huşului, scriem si 
facem știut, prin acest act subscris de noi, cá mai înainte de această vreme au venit 
înaintea noastră cneaghina Ana, soţia răposatului boieri loan Golii ce au fost logofăt 
mare, cu fiiul ei, Mihail, si de a lor bunăvoie, de nime siliţi, au dat si au închinat a lor 
sfîntă biserică ce este de dinsii zidită în orașul Iegii si care să cinstește cu hramul Înălţării 
Domnului Dumnezeului si Mîntuitorului nostru lisus Hristos, cu argintării, cu veșminte 
și cu toate cărţile bisericeşti şi cu toate casăle, satile, şi viile ei; așa feliu au închinat-o 
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împărăteștii sfintei monastiri numită Vatopedu de la Sfîntul Munte Atonus si la soborul 
petrecători acolo pentru sufletul sus-zisului boieri răposatului ei soţi şi pentru sufletul ei 
si a fiilor ei si spre odihna tuturor creştinilor mergători la sfintul chinoviu, precum în 
însuşi hrisovul de rînduire a сі să arată, са să le Пе lor această sfîntă biserică cu tot 
venitul ei, nerásluit nici odinioară, în veciu; dar și sf(intiile) lor, asámine, să să îngrijască 
pentru sufletile lor făcîndu-le cîte o pomenire mare din an [an] in an după aşăzămîntul 
bisericesc si scriindu-i în sfîntul pomelnic acel mare sà să pomenească deopotrivă 
împreună cu ceilalţi sfinți ctitori cît va А sfinta biserică. 

Si cîtă vreme va П ca în vieatá si Пи! ci, nime, nime din nepoti sau din rudile ei, 
nici din clerici, nici din boieri să n-aibă а să amesteca la această sfîntă biserică si nici 
vreo supărare să le facă, iar după petrecirea sa şi s-ar mîntui din aceasta de aice, unde 
D(umne)zeu ar vroi, cine s-ar cerca a strica Чата si miluirea ei care este închinată 
sus-zisei sfinte lavre, unul ca acela să fie anatema si neiertat de Domnul Dumnezeu, 
făcătoriul ceriului si al pămîntului, si de cei 12 întăi Apostoli, și de cei 318 Sfinți Părinţi 
din Nichea, si de toti sfinții ce au bineplácut lui D(umne)zeu din veac si de noi neiertat si 
sub blăstăm să Пе si să aibă neadormit protivnic pe maica lui Emanuil. 

Deci, pentru mai buna lor întărire am lipit si ресе е noastre pe acest act al nostru. 

S-au scris in anul 7114 «1606» ghenar 20 zile. 

t Ioan al Moldovei. 

Pecetea Arhiepiscopului Romanului. 

Pecetea Sl(intului) Nicolai, «a» Episcopii Rádáutului. 

Pecetea Sf(inti)lor Apos(toli) Petru si Pavel, «a» Episcopii de Huşi. 

Ana. 

Arh. St. laşi, Transport 1764, opis 2013, Nr. 49. f. 76. Copie din prima jumătate а sec. XIX, cu 
menţiunea copistului la începutul actului, într-un pătrat: „Pecetea Stîntului Gheorghii" si „Теодови 
mitropolitul”. 

EDIȚII: Al. Băleanu, Doc. şi regeste, în „Cercetări istorice”, An X-XII (1934-1936), nr. 1, p. 291- 
292, nr. 82 (acelaşi text). 


67 1606 (7114) martie 30, Iaşi 


Ieremia Moghila voievod întăreşte închinarea de către Ana Golia si fiul ei, Mihail, a 
bisericii Inălţarea Domnului din lagi cu toată averea acesteia la M-rea Vatoped de la Muntele 
Athos. 


Cu mila lui Dumnezeu, noi, Ieremia Moghila voievod, domn Terei Moldavei. 
Facem știre cu acest hrisov al nostru, tuturor саги vor căuta pe дїп и] sau cetindu-se îl 
vor auzi, precum că au venit înaintea noastră şi înaintea tuturor boierilor noştrii ai 
Moldovei, celor mari si mici, cneaghina Anna a reposatului Ioan Golia logofăt, cu fiul 
său Mihail, de a lor bunăvoie, de nime siliți, nici asupriti, au dat și au închinat prea cea 
din nou-zidită biserică a lor, unde este hramul Înălțarea Domnului Dumnezeu si 
Mintuitoriului nostru Isus Christos, ce este în tîrgul lasului, pre care o au ziditu reposatul 
Ioan Golia logofătul împreună cu soţia sa са să Пе sfintei monastiri Vatopedului, ce este 
in Sfîntul Munte al Athonului, unde este hramul Cinstitei Bunei Vestiri a Preasfintei si 
Preacuratei si Preablagoslovitei Stápinei noastre Născătoare de Dumnezeu și pururea 
Fecioarei Marie, ca sá fie sub ascultarea acestei de mai sus scrisá monastiri, piná cind va 
sta această de mai sus scrisă biserică, si cu tot venitul ce se va aduna de la dînsa; și altul 
nimene să nu aibă putere si oblăduire pre această de mai sus scrisă biserică, decît numai 
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sus-pomenita biserică a Vatopedului si părinţii ce se vor trimite de cátrá sobor si de cátrá 
egumenul a mai sus scrisei mănăstiri. 

Şi după aceasta, asemenea, a venit înaintea noastră si înaintea Sfatului nostru, atît 
celui duhovnicesc, cît şi celui mirenesc, sus-pomenita cneaghină Ana, a sus-scrisului 
Ioan Golia logofăt, cu fiul său Mihail, de nimene siliţi, nici asupriti, si au dat și au miluit 
pe aceastași de mai sus scrisă monastire a Vatopedului, ce este în Sfîntul Munte al 
Atonului, pentru sufletul reposatului soţului ei Golia logofătul, si pentru sufletul ei, 5! 
pentru sufletele fiilor lor, Мапа, si Solomia, si Lazăr, şi Grigorie şi Dumitru [marele] 
logofăt, şi soția sa, Cristina, si fiiul lor, Stefan, si pentru sufletul а mai sus scrisului 
Mihail, si pentru sufletele párintiloru lor, boiarului Lazăr Golia, si a soţiei sale Elenei, și 
a boiariului Dimitrie si a soţiei sale, Antimia, cu: satul Rujintii, pe Ciuhur, si cu loc de 
moară pe Ciuhur; si jumătate de sat din Goláestii şi cu loc de moară ре Botna; şi 
jumătate de sat din Terchilesti și cu loc de moară pe Sarata; si jumătatea satului Ruşii cu 
locu de moară pe Botna; a treia parte din satul Turcestii și cu loc de moară pe Birlad: si 
satul Burnaresti pe Bic si cu loc de moară pe Bic; si си un loc de prisacă în Braniște, si 
cu livezi și cu loc de sădnic pe Prut; si cu alt loc iarăși de prisacá, ce se numește Valea 
Cotovei; şi tij un loc de casă în tîrgul Iașii, unde au fost casele logofătului boiariul Ioan 
Golia reposat, si cu loc de dughene ce au fost de cumpărătură; si un loc де Бегапе în 
tîrg; şi şase fălci de vie pe Dealul Domnesc, si cu pivniţă de piatră; si patru fălci de vie 
din tîrgul nostru Vaslui cu crámi și livezi; si sálase de ţigani, anume: Fásia cu femeia şi 
cu copiii lor, şi Cristea Furul cu femeia și copiii lor, și Marco cu femeia şi cu copiii lor, 
și Simeon cu femeia si cu copiii lor, 51 Rîncea cu femeia și copiii lor, si Матида cu 
femeia și copiii lor; şi Raoa zlatar cu femeia si cu copiii, si Procopie Vlasic, fratele lui, si 
Condrea Ciurea cu femeia si cu copiii lor, şi Elena fiica lui Murca și sora ei, Nastasia, și 
Vasile, fratele lui Ciurea, cu femeia și си copiii lor, si Ciopircá cu fiica sa, Stana, si Ana 
fiica иде, si Sofronia si fiul ei, Ioan, și sora ei, Calea, si lonașcu Tremurici, si 
Andreica, și Malanca, și Odochia, și leremia, şi Irina si Ghinea cu femeia 51 си copiii lor. 

Deci, dar noi, văzînd a lor de bunăvoie dănuire, ce au dat 51 au miluit şi au întărit 
pe cea de mai sus zisă monastire a Vatopedului, pentru асеса să fie toate acestea de mai 
sus scrise sfintei monastiri si de la noi uric si ocine cu tot venitul, nestrámutat nici 
odinioară, în vecii de veci, pînă va sta sf'inta monastire. 

Таг părinţii din acea de mai sus scrisă sfintá monastire să aibă a face cîte două 
pomeni mari pe an, din an în ап, pînă cînd va sta sfînta monastire: o pomenire să fie a 
doua zi după dumnezeiasca arătare a Domnului Dumnezeu și Mintuitorul nostru Isus 
Cristos, iară ceelaltă pomenire a doua zi după Înălțarea Domnului Dumnezeului și 
Mintuitorului nostru Isus Cristos, cu paraclisuri si cu colivi, si prin dare fraţilor părinţi 
de beutură la trapeză, si să pomeneascá deapururea toate acestea de mai sus-scrise 
suflete la sfîntul dumnezeiesc jertfelnic în toată vremea, pînă cînd va sta stînta 
monastire. 

Deci mai sus scrisa, cneaghina Ana Goleiasa, întru acest chip a așezat 51 s-a 
alcătuit, înaintea noastră şi înaintea Sfatului nostru, cu mai sus-scrişii părinţi dintr-acea 
de mai sus zisă monastire, socotind ea și văzînd că ar veni întru un feliu de sărăcie sau 
va cădea în vreo boală, atunci părinţii dintr-acea monastire să aibă a o căuta și a-i purta 
de grijă, pînă la darea sufletului ei, și să-i facă şi cîte două rînduri de haine, unul de iarnă 
şi unul de vară, şi a o căuta pre dînsa și cu bucate din ceea ce Dumnezeu va da și va 
întări pe sfînta monastire, din toate să aibă a-i da ei, și a-i purta de grijă, cînd va fi cu 
înlesnire părinţilor şi sfintei biserici. 
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lară hotarul acestor де mai sus zise sate, si jumătăţi de sate si părți de ocine, să le 
fie lor hotarele din toate părțile dupre însuși ale sale vechi hotare, pe unde din veac au 
apucat. 

lar la aceasta este credința domniei noastre, a mai sus scrisului, noi, Ieremia 
Movila voievod, şi credinţa а preaiubiţilor din inimă Ioan Constantin voievodul, Ioan 
Alexandru voievod, loan Bogdan voievod, și credința boiarilor noștri: credința panului 
Ureche marele vornic al Terei de Jos, credinţa panului Cristea vornicu de Tara de Sus, 
credinţa panului Grigorie părcălabul Hotinului, credinţa panilor Gheorghie și Ionașco 
părcălabii Neamţului, credinţa panilor Manole 51 Rodne părcălabii Romanului, credința 
panului Огаз hatman și părcălab Sucevei, credința panului Barnovschi postelnicu, 
credința panului Veveriţă spătariul, credinţa panului Caraiman păharnicul, credința 
panului Grigorie stolnicul, credinţa panului Simeon Stroici vistiar, credința panului 
Vorontariu comisul și credinţa tuturor boiarilor nostri, mari si mici. 

<Urmează apelul către domnii următori, de a nu strica această așezare, apoi 
blestemul obicinuit, si încheie>!: ... poruncit-am credinciosului nostru si cinstitului 
boiariu, panului Stroici marele logofăt, să scrie și pecetea noastră să o lege la acest 
adevărat hrisov al nostru. 

Scris-a Drăgan Tăutul, în lași, la anul 7114 «1606» mart(ie) 30. 

loan leremia Movilă voievod. 


După Codrescu, Uricariul, IX. р. 139-143. Trad. editorului după text sl. 


ALTE EDIŢII: Ghihănescu. Uricariul sí doc. lagi, in „loan Neculce”, fasc. 7 (1928). p. 256 (rez. 
după Codrescu). 


! Rezumatul editorului. 


68 1606 (7114) mai 25, Iași 


Ieremia Moghila voievod închină са metoh M-rii Zograf де la Muntele Athos M-rea Sf. 
Nicolae din țarina tîrgului Iaşi cu toate averile dăruite de ctitori. 


Сурет wr хрисовула Терим Morina воевода, ХЗРАТ mCh)c(adua mai ќе. 

t Миаостио Б(о)жею, Тин lepemia Могла воєвода, господар Земли 
ЛЛолдавскон. Знаментто чыним С(ъ) сим листом нашымъ всемъ на NEM 
озритъ или чтуше erw оуслыш(и)тъ, woke придоша пред нами и пред 
в(ъ)сего Сов®та господства ми, овшен ур(и)стїйанєкїң молевныциь калигери 
wr с(вајтма м(о)н(а)стыръ ЗУграфа, храма С(вајтаго Велико ААученика и 
Повћдоносца Георге, иже во С(вајтђи Горћ йөхнстан и жаловали СЪ 
пред госп(о)дства ми въ слезами и великую жаловою оү лишенны своеги 
метоха и м(о)н(а)стыра, G(so)Tarw Николи, еже шт царїно Шекаго тръга, 
же прежде сими афти дана выстъ WT c(Ba)Tarw почившм господин Петра 
воєвода да c(a) вудетъ метох с(вајтому м(о)н(а)стыри Зуграфекае, съ 
сов томъ и ва(а)гословенїем — архтереискимљ и совфтныком его Болфрим, 
купно же съ ва(а)гословенем пресвытерем и всем  KTITOQUAM траговцем, 
занеже mab  с(вајтаћ  м(о)н(а)стыръ — С(вајталу Николи  доспешлаА KA 
оүпуст®нїю и съ престане пам Ети довродётелных и первоначалнмх ви 
KTHTODUB', за невреженїе жителем MONACTHPb тои и честных пременныкъ 
исуменови. 
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Того ради, дана выстъ метох вывати вышше писанному C(BA)TOAY 
m(o)u(a)cTiipv не WT EMAEMA вывати на БЕки вфчиею, иєгли кым образом, 
на довроє стодне на с(вајтаћ м(о)н(а)стыръ оустроит СЪ, да не погивнетъ 
ктттчорскто памти и ва(а)гочестмивих ур(и)стїан BA(A)roe жєланїє и нже 
тамо оүсєрдїє показавшых и невытъ скотомъ въ попраша и мноземи 
ХР(и)стРБи, иже кости тамо почиваєтъ. 

И w в(ъ)сєҳ сых извбстио истинствБще показаша пред господства 
ми и оурыку WT Петра воєвода ид сен оучинен и оутвержден вемкими и 
страшным клетвам; в(ъ) немљ ЖЕ и господства ми велики въ CBEANTEAE 
хврътохем ch сйримъ мы тогда при господства си едни въ первых 
сов®тнїков®. 

Cerw радн, господства ми, коже видехомъ вемкаћ ихљ жалбу и правми 
оурыкъ и понеже и мы оувидехом каки H Прин воевода создал пакъ 
нын®шна® церковъ WT готовых камени и древъ, что BbICT'h OY готовленио 
на -niWb3a Петра воєвода, еже по дан выстъ господства си в(ъ) руки 
Зуграфцемъ кальгерим, да сами попече е HMETH W таковых равотах, H 
коже сепрошготовиша такожде в(ъ) том Зуграфце, WT тамо оулишеины 
выше невнымлаитем нбЕкоторим, w негреженте страшиых W нек клетвъ, еже 
са с(вајтав м(ъ)н(ъ)ствръ и имић зкоже и при Петра воєвода къ 
оуспустенте доспешла БЕ. 

Темљже, ако да не и WT Hach небрежеше судит CA же несмтахом в(ъ) 
ТАКОВЇБ клетви в(ъ)ныти но, и сега ради и правди ради, господства мн 
оумилостывых Ch и купно съ BA(A)rocAoBEHIEM четиремљ с(вајтттелљ Терархг 
нашых молдовских. кур демдоста арҳїєп(н)скопа и митрополита Сучавскългуи, 
н Rip Апастастћ еп(и)скопа Pwmanckwrw, и кїр Twanna еп(н)скона Радовскаги 
и куръ Фтловед еп(ијскопа Хужшскаго и вА(а)говие веср>темљ в(ъ) cerw 
Совћта господства ми и хотемемъ презвмтершвъ H в(ъ)сем KTITOPWAM 
TpArWBUEM, и дахомъ паки с с(вајтаћ л(о)и(а)стыръ, C(Ba)rarw Николи 
wT Царїно, да вудетљ метох с(вајтому м(о)н(а)стыру — ЗУграфскому, ил 
же  WBpA3WAM дана выстъ испєрва wT Петра вопвода и со в(ъ)семи 
м(ојн(а)стњрским nmeniemm, с(вајтен цр(ъ)к(о)вє дарован(ы)л\н и даими от 
старых кт!тършвъ и прочих еже шт вл(а)гочестїваҳъ господства, HX% 
господарїд, на HAVE: село Мкореши, въ волостъ Н®л\цУ, на Краковы, с(љ) место 
за млінъ и с(ъ) л\їлины, егоже далъ первын ктїторъ, господниъ Пледаидро 
воевода, и съ село Журовъ тыхъ въ тогожъ волостъ и на том потоцћ, 
с(ъ) место За мани и с(ъ) мыли, егоже дал господини Петро воєвода, 
что тїн ова села выша преслушна ка околу и правы господарскых, и съ село 
Самчканм, во волость Доругои. на потоцћ Башавы, с(ъ) место за маты 
и с(ъ) aha, erue дал господин ЇЙикЎлъ воевода, иже тон вБыстъ правъ 
господарски и приилушеи на оукола, да вздетъ с(вајтми м(о)н(а)стыръ 
дохотами и Хотарам своими старамљ, по КУДА уживали WT BEKA, и с(ъ) 
выноградами, и пасками м(о)н(а)стырскым, и съ скотми, и цыгаими, H са 
CTABOBBIMH по где БУдетъ имати с(вајтаћ м(о)и(а)стыръ и со в(ъ)семи 
NPIXOAAMH, AA БУДдЕТЪ прїслешна и послушиа C(BA)TOMY л(о)н(д)стыре 
Зуграфскоми. 
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Оваче и здє с(вајтаћ л\(о)н(л)стыръ w в(ъ)сем в(ъ)сегда да ил\лєтъ 
ОБТАНТЕ прлежъ и wT тревытки случаю ch н тамо во С(вА)тЪБн Горы, 
да wT несути с(вајтому Зуграфу и wr тамо прхоскуућ wr(B)ubi TPWAVeHbI 
ДА нмаютъ сатворєты BCE пнсанте оустроенте во оүрыкъ Петра воєвода. 

Того ради, ид сыцевое оустроене и миловане и возвращен MHTOXY 
еже къ с(вајтому м(о)н(а)стыру Зуграфу, еже господства ми сам извомуомъ, 
естъ вЪра нашего господства, выше писаннагу Tw Терелма AMoriaa воєвода, 
M БЪра превозлювленнымь сыновом господства мн, Константа и Пледандра 
воеводам, H вЁра Болфр нашых: в%ра пана Местора Оуреки BEA дворныка 


Долнеи Земли, и вфра пана Красти вел дворныка Горнен Зелмли, и в%ра Tewpria 
паркалава Хотинскагҷо, и Bpa панда FPewpria <и> Ичнашка — паркалавовех 
Немскуу, и вра пана Крести паркалава Ролманскаглу, n вра пана Ср(ъ)ша 
гетмана H портара GQwuasckarw, и вра пана Дїмитраки постелныка, и вЪра 
пана Тодера Вевтрицљ спатаре, и вфра пана Cimewna вестерныка, и вбра 
nana Караимана чашныка, и Bpa пана Tpiropia столныка, и вфра пана 
Веронтаре колмса и вра в(ъ)сєҳ Болбрљ нашы молдовскых, велицим H 
Maat. 


П по нашемъ жывот®, кто БУДЕТЪ господар наша земан, AMOoAAABCRKEM, 
wT atre нашъх HAH WT нашег) рода HAH NW кога изверет Б(о)гъ 
господарем  въти он EP милость да непорушыт Петра воевода H 
господствы ми Ба(ајго оұстроєнїє, ино паче до оүкр®пит и да покажет 
AeBpoe оџсердте, мк\ да и Г(о)сп(»)дъ Б(о)гъ оүлножыт на земли д(ь)ны 
erw и господству erw оџкрбпит. Й иже дерзнетъ наше  оустроенте 
W3AOBCTBOBATH и разорти, и TOM оџбо да єстъ непрошен шт Б(ојга n 
прока®т да БУдет wr С(ва)тъх Ип(ојстолљ, и четыр(ы)ми Суг(ејлтесте H 
wr ТНГ С(ва)тыҳ Б(ојгоносних Отецъ, вывшых в(ъ) Нїкєю на оутверждене 
непорочито вБ®ры Хр(и)стовъ, н на проклєтїє нечистивагу Пра и B(o)ro- 
вориных едино луидреннци ЕГО. 

fl на волшее крЪпость и оутвержденте в(ъ)сєл\ вышше ппсдинымъ, и 
вєлєлы єслы нашему в%рном и почтенномлу  волфрыну, пан” ЛУПУЛУ 
Стрончо вел Кол” логуфетя, пкати и нашу печату привфент къ сели 
HCTHHHOMY ANCTY нашему. 

Пс” оу Iic, Димитруцљвћ. 


Truducere 


Suret de pe hrisovul lui Ieremia Moghila voievod, 7114 «1606» luna mai 25. 


f Din mila lui Dumnezeu, Io Ieremia Moghila voievod, domn al Таг Moldovei. 
Facem cunoscut cu aceastá carte a noastrá celor care o vor vedea sau o vor auzi 
citindu-se că au venit înaintea noastră și înaintea întregului Sfat al domniei mele obștea 
creștinilor rugători călugări de la sfînta mănăstire Zugraf, cu hramul Sfîntului Mare 
Mucenic și purtător de biruintá Gheorghe, care este la Sfintul Munte Athos, si s-au jeluit 
înaintea domniei mele cu lacrimi și cu mare jalobá cá au fost lipsiţi de metohul si 
mănăstirea lor, Sfintul Nicolae, care este în țarina tîrgului Iaşi, care mai înainte de aceşti 
ani а fost dată de sfintráposatul domn Petru voievod са să fie metoh sfintei mănăstiri 
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Zugraf, cu sfatul 51 binecuvîntarea arhierească 51 cu sfatul boicrilor lui, împreună cu 
binecuvîntarea preoţilor si a tuturor ctitorilor tirgoveti, pentru că acea sfîntă mănăstire a 
Stintului Nicolae ajunsese la pustiire 51 la încetarea pomenirii binefăcătorilor şi a celor 
dintii ctitori ai ei, din pricina lipsei de grijă a vietuitorilor acelei mănăstiri si a cinstitilor 
egumeni care s-au schimbat. 

Pentru aceea, a fost dată ca să fie metoh mai sus scrisei sfinte mănăstiri 51 să пи 
poată fi luată în vecii vecilor, în nici un chip, pentru са să se întocmească bună stare Ја 
sfînta mănăstire, са să nu piară pomenirea ctitorilor 51 buna dorinţă а binecinstitorilor 
creştini și care au arătat acolo osîrdie si 54 nu fie vitelor loc de călcare acolo unde 
odihnesc oasele multor creștini. КИ 

Si despre toate au arătat, înaintea domniei mele, si uricul de la Petru voievod 
pentru aceasta, adeverind cele cunoscute, făcut și întărit cu mari şi înfricoșate blesteme; 
şi la aceasta și domnia mea m-am aflat printre marii martori, fiind noi atunci ре lîngă 
domnia sa unul dintre cei dintii sfetnici. 

Pentru aceasta, domnia mea, cum am văzut marea lor jalobă 51 uricul drept şi 
fiindcă si noi am văzut cá şi Aron voievod a făcut biserica de acum din pietre si lemne 
gata, ce au fost pregătite pe banii lui Petru voievod şi care a fost dată de domnia sa în 
mîinile călugărilor de la Zograf, pentru ca ei singuri să aibă grijă de astfel de lucrări, și 
îndată ce a fost terminată, de asemenea, întru aceea, cei de la Zugraf, au lipsit de acolo 
si, din nebăgare de seamă a unora, cu nepăsare faţă de acele strașnice blesteme, această 
sfintá mănăstire $1 acum ca și în vremea lui Petru voievod a ajuns la pustiire. 

De aceea, pentru ca 51 din partea noastră să пи fie judecată ca о nepăsare, nu am 
îndrăznit să intrăm în astfel de blesteme, ci și pentru aceasta 51 pentru dreptate, domnia 
mea m-am milostivit și împreună cu binecuvîntarea celor patru sfinţi ierarhi ai nostri 
moldoveni: chir Theodosie arhiepiscop și mitropolit de Suceava, si chir Anastasie 
episcop de Roman, si chir Ioan episcop de Rădăuţi si chir Filoftei episcop de Huși, si cu 
bunácredinta întregului Sfat al domniei mele si cu voinţa preoţilor $i a tuturor ctitorilor 
tirgoveti, am dat iarăşi această sfîntă mănăstire, a Sfintului Nicolai din Тампа, să Пе 
metoh sfintei mănăstiri Zugraf, în chipul în care a fost dată Ша oară de Petru voievod 
Я cu toate averile mînăstirești, dăruite si date sfintei biserici де bătrînii ctitori si de alții 
dintre binecinstitorii domni, domniile lor, anume: satul Nicorești, în ţinutul Neamt, pe 
Cracău, cu loc de moară si cu mori, pe саге l-a dat cel dintii ctitor, domnul Alexandru 
voievod, si cu satul Jurov, de asemenea în același ţinut si pe acel риту, cu loc de mori şi 
cu mori, pe care l-a dat domnul Petru voievod, care aceste amîndouă sate au fost 
ascultătoare de ocol și drepte domneşti, și cu satul Salicicani, în ţinutul Dorohoi, pe 
pîrîul Bagáu, cu loc de mori si cu mori, pe care l-a dat domnul Iancul voievod, care si 
acela a fost drept domnesc si ascultător de ocol, să fie sfintei mănăstiri cu veniturile si 
hotarele lor vechi, pe unde au folosit din veac, și cu viile, şi cu prisăcile mănăstirești, 51 
cu dobitoacele, si cu ţiganii, și cu iazurile pe unde va fi avînd sfînta mînăstire si cu toate 
veniturile, să fie ascultătoare și supuse mănăstirii Zugraf. 


Dar 51 aici sfînta mănăstire să aibă întotdeauna avere din belșug, și din veniturile 
care se întîmplă să ducă acolo la Sfîntul Munte, la sfintul Zugraf, și părinţii egumeni 
care vin de acolo să aibă a face toate întocmirile înscrise în uricul lui Petru voievod. 

De aceea, pentru astfel de întocmire si miluire si întoarcerea metohului către sfinta 
mănăstire Zugraf, pe care însumi domnia mea am voit-o, este credinţa domniei noastre, a 
mai sus-scrisului Io [eremia Moghila voievod, si credinţa fiilor preaiubiti ai domniei 


100 


mele, Costantin și Alexandru voievozi, si credinţa boierilor nostri: credința panului 
Nestor Ureche mare vornic de Тага de Jos, credinţa panului Cîrstea mare vornic de Тага 
de Sus, credința lui Gheorghe рис ав de Hotin, credinţa panului Gheorghe si Топазси 
pîrcălabi de Neamţ, credinţa panului Cîrstea pîrcălab de Roman, credința panului Orás 
hatman si portar de Suceava, credința panului Dimitrachi postelnic, credinţa panului 
Toader Veviritá spătar, credința panului Simion vistiernic, credința panului Caraiman 
ceasnic, credinţa panului Grigore stolnic, credința panului Vorontar comis și credinţa 
tuturor boierilor nostri moldoveni, mari şi mici. 

Таг după viaţa noastră, cinc va fi domn al ţării noastre Moldova, dintre copiii 
nostri sau din neamul nostru sau altul pe care îl va alege Dumnezeu са să fie domn, 
milostivirea sa să nu clintească buna întocmire a lui Petru voievod si a domniei mele, ci 
mai mult să o întărească 51 să arate buna osirdie, pentru ca si Domnul Dumnezeu să-i 
înmulțească zilele lui pe pămînt si să-i întărească domnia. lar сте va indrázni să vatáme 
$1 să nimicească întocmirea noastră, acela să Пе neiertat de Dumnezeu, si să Пе 
blestemat de Sfinţii Apostoli, si de cei patru Evanghelisti, si de cei 318 Sfinți Părinţi 
purtători de Dumnezeu care au fost la Nicheia pentru întărirea neprihănitei credinţe a lui 
Hristos, 51 pentru blestemul necuratului Arie 51 a celor deopotrivă cu dînsul luptători 
împotriva lui Dumnezeu. 

Și pentru mai mare putere 51 întărire a tuturor celor mai sus scrise, am poruncit 
boierului nostru credincios şi cinstit, pan Lupul Stroici mare logofăt, să scrie si să atirne 
pecetea noastră la această adeváraii carte a noastră. 

A scris, la Тая, Dimitrut. 

Arh. St. Bucureşti, M-rea Aron Мода, 1/2. Copie sl. din sec. XVIII. 

EDIŢII: 0.1.Е.. А, XVII, vol. П. p. 44-46. пг. 48 (пад); Catalog A.I.C., I. p. 298. nr. 
1281 (гег.). 


69 1606 (7115) octombrie 30, Iași 


Simion Moghila voievod poruncește slugilor domnești, soltuzului si pirgarilor din laşi să 
nu ia nici un fel de dări de la chervăsăria M-rii St, Sava. 


f мо Gemewn ДАогила воевода, B(o)xiero л(ија(ојстио, г(о)сп(о)д(а)ръ 
Земли МАщадавкон. Пишем г(о)сп(о)дства ми cast нашему, Урфдник WT 
тръг Ifc и прочим въс®л\ слугам нашил\, давиларол, елици кют Ходити 
съ службах г(о)сп(о)дству мы по тот тръг и шолтузом и пръгаром WT 
TAM, зако Узрите сес лист г(о)сп(о)детв ми, а вн да иманте лишити 
skao v мирно За Bachy ДАБИЛАК и ангерпах кервъсъра что ест нашим 
м(ојлевником калугером WT с(вајтда монастир WT С(вајтм Сава, WT тръг 
lACKHX, никто да не имают вънитн въ тад кервасарїє, ифчто вабчити, ни 
урКдник, ни давнлар, ни шолтуз, ни пръгар, ни WAAKA), кони HM Бъ 
WAAKCTEO AA НЕ възмжт, ни ЗА подвоадн, а ни въ ничсож(е) да не смћет 
тамо Валоваты; а ШЕ) кто въдєт имати н®кда кривоста ФТКЪ ТАА 
кервъсърїє или WT ADAI WT кервъсърє, 'такових да имают питати COBH 
лицем съ ними, прбд NAMN. 
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A ин никто да не имфет тамо вънитн HAH валовати, понеж(е) 
г(о)сп(о)дства мы WAH)A(o)CTHBHX cA н пом(н)аовахом више) писаина 
C(BA)TAA монастир съ тад кєрвъсърїє и простиход за Bachy вни(е) реченнх 
даБИЛАХ, како ДА въдът За nuum и за укрВпленБи с(вајтћи монастир. 

Так(о) да знанте и Булша жалова да не приде. Инак не учиннте. 

Пис(а) v Ис, A(&)r(o) хзрет шкт(олуврїє) A. 

f Сам г(о)сп(о)д(и)нъ peule). 

Стан воєвода <т.р.>. 

T Тшнашко <писал>. 


Traducere 


t lo Semeon Moghila voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al Ţării Moldovei. 
Scriem domnia mea slugii noastre, ureadnicului din tîrgul Таз! si tuturor celorlalte slugi 
ale noastre, dábilarilor, citi vor merge cu slugile domniei mele la acel tîrg, și soltuzilor si 
pîrgarilor de acolo, cum veţi vedea această carte a domniei mele, voi să aveţi a lăsa 
foarte în pace de toate dabilele si angheriile chervásária ce este а rugătorilor nostri 
călugări de la sf'inta mănăstire de la Sfîntul Sava, din tîrgul Iași, nimeni să nu aibă a intra 
în acea chervăsărie, nimic să nu tragă, nici ureadnic, nici dábilar, nici soltuz, nici pirgari, 
nici olácarii sá nu le ia caii in olácárit, nici de podvoade, nici intru nimic sá nu 
indrázneascá acolo a tulbura; iar dacá cineva va avea oarecare strimbátate dinspre acea 
chervásárie sau dinspre oamenii de -la chervásárie, unii ca aceia să aibă a se întreba de 
faţă cu ei, înaintea noastră. 

Si nimeni altul să nu îndrăznească a intra acolo sau a tulbura, pentru că domnia 
mea m-am milostivit si am miluit mai sus-scrisa sfîntă mănăstire cu acea chervăsărie si 
am iertat-o de toate dabilele mai sus-zise, ca să fie de hrană și de întărire sfintei 
mănăstiri. 

Asa să ştiţi și mai multă jalobă să nu vină. Altfel să nu faceţi. 

Scris la Iași, anul 7115 «1606» octombrie 30. 

t Însuși domnul a spus. 

Simion voievod <т.р.>. 

T Ionasco «a scris>. 


«Pe verso-ul Ее a doua, scris în sec. XVIII»: 7115 «1606» oct(om)v(rie) 30. 
Simion Moghila v(oie)v(o)d, «Nr.» 8. 


Arh. St. Bucureşti, M-rea Sf. Sava-laşi. XXXV A/S. Orig.. hîrtie difolio (42.5 x 28,2 ст.), cerneală 
cafenie, sigiliu domnesc inelar, octogonal, aplicat în ceară roşie. pierdut. Cu un rez. din 1902 februarie, de 
Ше Bărbulescu. 


EDIŢII: 2.1.К., A, XVII, vol. П, p. 70-71, nr. 79 (trad.), si p. 376 (Раск); Catalog A.1.C.. 1. p. 302, nr. 
1297 (rez.). 


70 1606 (7115) octombrie 31 


Simion Moghila voievod dăruiește lui Necula dascăl un loc de casă си dugheaná în Iaşi. 
lîngă dughenile călugărilor de la Sinai. 
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t Hw Силуйун Могнла воєвод(а), л\(н)л(о)стїю Б(о)жпе, г(о)с(по)дїну Земли 
Молдавскои. СОж(е) г(о)с(по)дства ми прол(н)л(о)ст(и)виҳ ca n пол\(н)л(о)- 
вахолу на Микула даскал съ един масто за доми въ Диг®нє, v тръг 
Ши(и), по(д)ли дуг®ну калугерому wT Синаж. а 

Ни да СЪ не умншает npa cum лист(ол) НАШИМ. 

В(ъ) ACk)r(o) papei wk(romspie) да. 

t Сам г(о)с(по)д(и)нъ реч(е). 

Отмими воєвода <т.р.>. 

T Вирици постелник уч(и). 


Traducere 


t Io Simion Moghila voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al Таги Moldovei. 
Iată domnia mea m-am milostivit şi l-am тиши pe Nicula dascăl! , cu un loc de casă în 
Dughene!, in tîrgul lași, lîngă dughenile călugărilor de la Sinai. kë 
саз анаар 

Altul să nu se amestece înaintea acestei cărți a noastre. 

În anul 7115 <1606> octombrie 31. 

+ Însuşi domnul a spus. 

Simion voievod <m.p> 

T Chiriţă postelnic a învăţat. 


«Pe verso-ul Пет a doua, scris în а doua jumătate a sec. XVIII»: Carte де la 
Simion Movila vo(ie)voda. 
Arh. St. Bucureşti, M-rea Galatz, Х1/15. Orig.. hirtie difolio (33 x 21,3 cm.), cerneală neagră. sigiliu 


domnesc inelar, octogonal, aplicat în ceară roşie, neclar. 


EDIŢII: DLR., А, XVI, vol. I, p. 71. nr. 79 (trad.); Catalog A.I.C., 1. р. 302, nr. 1298 (rez.). 


Г Asa in orig. 


71 1606 (7115) decembrie 24, Iasi 


Simeon Moghila voievod întăreşte M-rii Sf. Sava stăpînirea asupra unui loc de casă în lași. 
lîngă dughenile călugărilor de la Sinai, dat mănăstirii de Nicula dascăl la moartea lui. 

T hw Силан Могила воєвода, Б(о)жїєю «(и)а(о)стпо, г(о)сп(о)д(а)ръ 
Земли ААшлдавскон. Дали если г(о)сп(о)дства ми и потвръдили м(о)левником 
нашим, еГУмеЕНУ и вљсему сћвору wr с(вајтда монастир wT С(вајти Сава 
нз Шскаго ‘гръга, едно мсто За ломе въ Asrkue!, v тръг Шш(н), noAan 
ASTIANE калугером WT Снидж, что Toro место за доме дал его Микула 
Даскал, на съмрът его, с(вајтви монастир, въ зад(У)ши его, сљтвљрћти 
калугерн соби им домове там; А ем вило ДААНТЕ WT самого г(о)сп(о) дства 
ми, занеж(е) вил тот мбсто право г(о)сп(о)д(а)ръско. 

Там ради, како да ест H WT нас с(вајтби монастир Ch въсєл\ 
доходом. 

И ин да с(^) не YMHUIAET прад сим листом нашим. 

Пис(а) v Ис, л(Б)т(о) хзрет дек(емврте) КА. 


t Сам ғ(о)сп(о)д(и)нъ реч(е). 

Симишн воевода < т.р.>. 

Să lag(i) acesta loc, сити l-am dat, să Пе dat?. 
T Bea лог(ојф(ејт vu(w). 


T Тижашко <писал>. 
Traducere 


t Io Simeon Moghila voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al Ţării Moldovei. 
Am dat domnia mea si am întărit rugátorilor nostri, egumenului si întregului sobor de la 
sfînta mănăstire de la Sfîntul Sava din еви! Iaşi. un loc de casă în dughene!, în гр! 
Iași, lîngă dughenele călugărilor de la Sinai, care acel loc de casă l-a dat Nicula dascăl, 
la moartea lui, sfintei mănăstiri, întru sufletul lui, să-şi facă acolo călugării case: iar lui 
i-a fost danie de la însumi domnia mea, căci a fost acest loc drept domnesc. 

Pentru aceasta, să fie si de la noi sfintei mînăstiri cu tot venitul. 

Si altul să nu зе amstece, înaintea acestei cărţi a noastre. 

Scris la Iași, anul 7115 «1606» decembrie 24. 

T Însuși domnul a spus. 

Simeon voievod <m.p.>. 

Să las(i) acesta loc, сити l-am dat, să fie дай. 

t Marele logofăt a învățat. 

T Ionașco «a scris>. 


Arh. St. Bucureşti, Fond Bibl. Acad. Rom., Documente istorice, CLVII/74. Orig., hirtie difolio 
(32,8x20,7 cm.), cerneală cafenie. sigiliu domnesc mijlóciu aplicat în ceară roșie. 


EDIŢII: D.L R., А, XVII, vol. П, p. 78, nr. 88 (trad.). 


! Aga în orig. 
2 Rind scris în româneşte de mina domnului. 


72 1607 


Pavel Paleologul dáruiegte M-rii Golía douá vii Ja Sorogari. 


... Zapis de la Pavăl Paleologul, grecescu, din 1607, scriind cum cá au dat danie 
mănăstirii Со doao vii de la Sorogari pentru sufletul lui, aproape de vie sfintei 
mănăstiri Sfete Nicolai si lîngă a popii leremii, care îi era cumpărătură, una de la 
Ionasco si alta de la Marica Hristoaie, si așijdere și cu locul саге au cumpărat de la Petre 
Ungurul, aflîndu-să 51 acel loc alăture cu acele vii... 


Ат. St. iaşi. Fond M. Costăchescu, nr. 1265, vol. 2, p. 1261. Rez. într-o hotarnicá din 1798 
septembrie 20, transcrisá de M. Costăchescu după Condica nr. 8 a Mitropoliei Moldovei, p. 193—204, de la 
Arh. St. Bucuresti. 


EDIȚII: Ghibănescu, Documente, in „loan Neculce“, fasc. 8 (1930), p. 109, nr. LXI/12 (același text). 


73 «1607 (7115)> ianuarie 6, Iași 


Orăș hatman și pîrcălab de Suceava împuterniceşte M-rea Sf. Sava din Iași să-l aducă legat 
la mănăstire pe (iganul Тїш. 
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+ phu хетман и пръкъдав Сучаскїн. Далн есми CEC лист наш 
вгумену и въсему съвору WT с(вајтаа монастири С(вајтш Сава, на то 
WHH да сит моцни н CHAHIH съ сим листом нашим имите на Цицул 
циганул H сввзати и принесит! его Ao с(ва) тда монастир, понеж(е) дал на 
тог(о) циган г(оспојдства cH г(о)е(по)д(и)ни да вудет прав x(o)aon цъгану 
тому с(вајтби монастир. 

И никто да не смбет єго ЗА држати HAH wnupari, npha сим 
листом нашим. 

Пис(а) у Шш(и). ren(apie) кз. 

СОръш Хатман искал <т.р.>. 


Traducere 


t Orăş hatman si pîrcălab де Suceava. Am dat această carte a noastră egumenului 
şi întregului sobor de la sfinta mănăstire Sfîntul Sava, pentru ca ei să fie tari si puternici 
cu această carte a noastră a prinde pe Тш tiganul 51 a-l lega si a-l aduce la sfinta 
mănăstire, pentru că domnia за domnul 1-а dat pe acel țigan să fie drept rob ţigan acelei 
sfinte mănăstiri. 

Şi nimeni să nu indrázneascá a-l ţine sau a-l opri, înaintea acestei cărți a noastre. 


Scris la laşi, ianuarie 26. 
Orăş hatman a iscălit <m.p.>. 
Arh St. Bucureşti, M-rea Sf. Sava ~ laşi, 1/1. Orig., hîrtie difolio (32.5 x 20,5 cm.). filigran, cerneală 


cafenie, sigiliu domnesc inelar aplicat în ceară verde, neclar. Cu o copie sl. si o trad. modernă. 
lhidem, XXX/8 (trad; lipsă din pachet). 


Data de an, după dux. din 1607 (7115) ianuarie 20, laşi (v. nr. următor), 
EDIȚII: 21. А, XVII, vol. П, p. 82-83. nr. 96 (trad.); Catalog A.L.C., |, р. 303, пг. 1303 (rez.). 


74 1607 (7115) ianuarie 20, Iași 


Simion Moghila voievod dăruieşte M-rii Sf. Sava din laşi pe tiganul rob Titul. 


+ Tw Симин Morn<aa>! воевода, Б(о)жїею m(u)a(o)crier, г(о)сп(о)д(а)ръ 
Земан Моадавскои. GOx(e) г(ојс(појдств(а) ми промилостивихом и дадех на 
Цицул циган ВИТЕ холоп н unran прав с(вајтому смунастир еж(е) е<ст>! 
храм С(вајти Сави. 

TEM рад, никто WT салиг хетманских, нан вътахи за цигани н<а> H 
џудеци циганскых, да не имает не една трбв съ него. И въ том да 
вудет кр®пки и силни вгумен и съ BEC COBWP дръжати и WIMpATM на TOT 
циган, | 
Инших никто да не имает Умишати до тог(о) циган, npka сим лист 
наш. 

T Пис(а) oy Me, aCk)T(o) уарет ren(apie) R. 

1 Сам г(о)сп(о)д(и)нъ вели. 

Ст Мн воевода <m.p.>. 

+ Сръш yerman учи). 

T Харага <писаа>. 
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Truducere 


+ Io Simion Moghila voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al Ţării Moldovei. 
lată domnia mea m-am milostivit si am dat pe То ţigan să бе rob si țigan drept sfintei 
mănăstiri unde este hramul Sfîntului Sava. 

Pentru aceea, nimeni dintre slugile hátmánesti, sau vătavii de țigani sau giudeţi de 
țigani, să nu aibă nici o treabă cu el. Si întru aceea să fie tari si puternici egumenul si cu 
tot soborul a tine şi а opri pe acel ţigan. 

Alţii nimeni să nu aibă a se amesteca Ја acel ţigan, înaintea acestei cărţi a noastre. 

+ Scris la Тая, anul 7115 <1607> ianuarie 20. 

+ Însuși domnul a poruncit. 

Simion voievod <т.р.>. 

t Orăș hatman a învăţat. 

+ Haraga <a scris>. 


«Pe verso-ul filei a doua, scris în a doua jumătate a sec. XIX»: 1) Simion Moghilá 
v(oie)vod; 2) Numărul 2. 


Arh. St. Bucureşti, M-rea Sf. Sava — laşi. XXVI/3. Orig.. hîrtie difolio (33 x 21 cm.) filigran. 
cerneală cafenie. rupt la indoituri, sigiliu domnesc inelar timbrat, neclar, 


EDIŢII: D.Z.R., А, XVII. vol. Hl, p. 81, nr. 93. si p. 380 (facs.); Catalog A.L.C., V, р. 302, nr. 1301 (rez). 


! Rupt. 


75 1607 (7115) aprilie 25, lași 


Simion Moghila voievod dăruieşte Mitropoliei Moldovei si Episcopici de Roman un loc de 
mori pe Jijia, în Braniște, са 54-51 facă mori pentru hrană cînd vin la laşi. 


T HW Симишн Могила воевода, Б(о)жїю м(и)л(о)стїю, г(о)сп(о)д(а)ръ 
Земли Молдавскои. COx(e) г(оспо)дс(т)во mn »Улм(ија(ојст(ијвихом ch и 
дадохом и пол(и)л(о)ваҳом наши м(о)ави, с(вајтад цр(ъ)ков, AwTponoata 
Сучавскаго, едеж(е) ест хра(м) О(вл)т(о)го Велико ЛА(У)ч(е)ника Х(ристо)ва, 
Puwprie, едеж(е) лежит мощи С(вајт(ојго M(s)u(e)uuka Х(ристо)ва, Hwana 
Nogaro, едеж(е) ест ут(ъ)цъ и м(о)левник наш кур Tewaocie Барвовскїн, 
митрополит Сучавсни и тиж(е) с(ва)таа цр(ъ)ков, еп(и)ск(о)пїє Ролланскои, 
едеж(е) ест храм С(ва)тжи ПрСКподојенћи AM(a)r(e)pun нашеи Параскеви, 
едеж(е) ест wr(u)us и м(о)л(е)вник наш кур Йнаста е вп(и)ск(о)пъ Ролланскти, 
съ едно micro за млини У Бранице на Kexen, wv Брод, на Усе 
Човърчиха, против р®ци Ковасни, како с(вє)т(ы)н® си тамо да имают сътворити 
соби млини, вити с(вајт(њ)нЕ си на прКпитанје, коли придут до 
г(оспо)де(т)во ми У наш стол Месни, понеже далече сет селове с(ва)т(ш)нкси 
принести комати Зде. 

Я XYTApomY више писанному мЪсто За млини ДА ест WHf'bCT, Колико 
вљаможет стр®лити на въскҳ кранш, како да ест Увоим С(ВА)ТИА 
цр(ъ)к(ъ)влл\, дондеже БУДУТ стодти (Бон с(вајтљи цр(ъ)к(ъ)ви. 

fl ame кто ви ch покусил разорити наше даанѓе и пол(и)л(о)ванїе, 
таковїи да имает съперник сам  Г(осподин)ъ наш Те(ус) Х(ристо)с, и 
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пр(%)ч(и)стаа его Б(о)гу AA(a)T(e)p%, н О(вл)тїн Велико ДА(У)ченик Х(ристо)въ, 
Гиоргте. и С(вајти ЛА(Х)ч(е)ник Х(ристо)въ, Hwan Нови, и С(ва)таа 
ПрСк)п(о)д(о)Бнаа  M(a)r(e(p» наш Параскева, на страшн&м Х(ристо)в®лм\ 
сљдеши, алїн. 

Пис(а) v Bic, л%т(о) узре! an(puaie) ќе. 

t Г(о)с(по)д(н)нъ peule). 

CIMIWN воевода <т.р.>. 

t Стронч sea awr(w)g(e)r vuln). 

+ Бљећнул <писал>. 


Traducere 


T lo Simion Moghila voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al Țării Moldovei. 
lată domnia mea m-am milostivit si am dat si am miluit ruga noastră, sfinta biserică, 
Mitropolia Sucevei, unde este hramul Sfîntului Marelui Mucenic al lui Hristos, 
Ghiorghie, unde zac moaștele Sfintului Mucenic al iui Hristos, Ioan cel Nou, unde este 
părintele si rugătorul nostru, chir Theodosie Barbovschi, mitropolit al Sucevei si, de 
asemenea, sfînta biserică, episcopia Romanului, unde este hramul Sfintei Preacuvioasei 
Maicii noastre Parascheva, unde este părintele 51 rugătorul nostru, chir Anastasie episcop 
de Roman, cu un loc de mori în Branişte, pe Jijia, la vad, la gura Ciobirciului, în dreptul 
rîului Covasna, ca sfintiile lor 58-51 facă acolo mori, ca să fie sfinţiilor lor pentru hrană, 
cînd vor veni la domnia mea, la scaunul nostru din Iași, pentru că satele sfintiilor lor sint 
departe ca să-și aducă bucate aici. 

Таг hotarul acestui loc de mori mai sus scris să fie împrejur, cît vor putea săgeta în 
toate părţile, ca să fie amîndoror sfintelor biserici, pînă cînd vor sta amîndouă sfintele 
biserici. 

Таг dacă cineva ar încerca să strice dania si miluirea noastră, acela să aibă 
potrivnic pe însuși Domnul nostru lisus Hristos, şi pe Preacurata Maică a Domnului, și 
pe Sfîntul Mare Mucenic al lui Hristos, Ghiorghie, si pe Sfîntul Mucenic al lui Hristos, 
Ioan се! Nou, si pe Sfînta Preacuvioasa Maica noastră Parascheva, la cumplita judecată a 
lui Hristos, amin. 

Scris la lași, anul 7115 <1607> aprilie 25. 

T Domnul a spus. 

Simion voievod <m.p.>. 

T Stroici mare logofăt a învățat. 

+ Băseanul <a scris>. 

<Pe verso, rez. slavon al actului, iar pe recto-ul filei a doua, scris de aceeaşi mînă 
primul rînd din document>. 


Arh. St. Bucureşti, Fond Bibl. Acad. Rom.. Documente istorice, LXI/15. Orig., hîrtie (33.7 x 21.6 
cm.), cerneală cafeniie, sigiliu inelar timbrat în ceară roşie. 
ет, Ms. nr. 527 (rez. rom. în Condica Mitropoliei Moldovei. scrisă la 1844). 


EDIŢII: DLR, А, XVII, vol. И. р.97-98, nr. 118 (trad.): Catalog А.Г.С.. 1, p. 307, пг. 1323 (rez.). 


76 1607 (7115) mai 3, Iaşi 


Simion Moghila voievod întărește lui Nicanor fost mitropolit si călugărilor de la M-rea 
Agapia stăpînirea asupra unui loc de moară din hotarul satului domnesc Piperesti. 
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T HW Симими ДАогила воевода, Б(ојжпо л\(и)л(о)стїю, г(о)сп(о)А(а)ръ 
Земли Молдавскон. (Эж(е) прїндє npbA нами н nba нашими вол Бри, 
шт(ъ)цъ и л\(о)л(є)вник наш, Никанур вив митрополит, H съ наши м(ојл(ејбннци 
калигери WT C(BA)TAA монастир, називдемн Игапїд, едеж(е) ест храм съвор 
апхистратига AAHXAHA4 и проЧи вез паъних сил, съ м(о)ленем За (н)а(9)сти 
нас и прости себи исписок на потвръждене, WT испнсок за даане что WHH 
имали WT с(вА)топочившаг(о) и покоиннаго Брата г(о)с(по)дства ми Epema 
АЛлогнла БЕОБОАТ, на едно AvËcTo за млини w Mexen, пониж(е) «сте Бахама, 
что V'xvTAp село нашему Пнперецќи), еж(е) ест наше правое г(о)сп(о)д(а)ръскон, 
како а БИ COBH TAMO сътворили млинн Бити на прЪпитане с(вд)т(ы)нъ сн 
и с(вл)т(о)ми монастирю. 

ТЕ раду, како да ест WT нас, съ вљсем доходом, дондеж(е) станет 
с(ва)таа монастир. 

И ин да c(a) не улуншает. 
Пис(а) $ Ис, лЕт(о) харет лан T. 


t Г(о)с(по)д(и)нъ реч(е). 

Cimiwn воєвода <т.р.>. 

T Стронч вел awr(o)q(e)r vuln). 
T брелма Бљећнул <писал>. 


Traducere 


t Io Simion Moghila voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al Таги Moldovei. 
lată au venit înaintea noastră și înaintea boierilor nostri părintele si rugătorul nostru, 
Nicanor fost mitropolit, si cu rugătorii noștri călugări de la sfînta mănăstire numită 
Agapia, unde este hramul soborului arhistrategului Mihail și a celorlalte puteri fără trup, 
să ne roage cu rugăciuni si 54-51 ceară ispisoc de întărire, pentru ispisocul de дате се au 
avut de la sfintráposatul si odihnitul frate al domniei mele Eremia Moghila voioevod, ре 
un loc de moară la Jijia, mai jos de gura Bahluiului, care este în hotarul satului nostru 
Piperesti, care este al nostru drept domnesc, ca să-și facă acolo moară, să Пе pentru 
hrana sfintiei sale si a sfintei mănăstiri. 

Pentru aceea, ca să fie si de la noi, cu tot venitul, pînă cînd va sta sfînta mănăstire. 

Si altul să nu se amestece. 

Scris la Iaşi, anul 7115 <1607> mai 3. 

t Domnul a spus. 

Simion voievod <m.p.>. 

T Stroici mare logofăt a învățat <m.p.>. 

t Ieremia Báseanul <a scris>. 


«Pe verso-ul Мет a doua, însemnare contemporaná»: За млини WT Пипереци 
WT Cumiwn воеводт; <altă însemnare, din sec. XVIII»: Pi Piperesti «si alta, din sec. 
XIX»: Мо.1. Sinetu. 


Arh. St. lași, Spiridonie, 1V/14. Orig. sl., hîrtie difolio (33,6 x 21.5 ст.), filigran, cerneală cafenie 
(semnătura domnului cu cerneală neagră), rupt la indoituri, sigiliu inelar rotund (1.5 cm.), timbrat, си capul 
de hour flancat la senestra de soare si la dextra de semilună, între coarne o stea cu sase raze; legenda este 


neclará. 
EDIŢII: D. 7. R.. А. XVIL vol. П. p. 103-104. nr. 123 (trad.). 
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77 1607 (7116) <după septembrie 14> 


Mihail Movilă voievod întăreşte M-rii Vatoped (Golia) din Iaşi stăpînirea asupra a două vii 
la Sorogari şi a două dugheni și o casă din lași. 

... Ispisoc de la mărie sa răposatul Mihai Movilă v(oie)vod, din anii 7116, în care 
scrie că viind înaintea mării sale egumen(ul) si cu tot soborul de la sf(î)nta mănăstire 
Vatopedi au arătat un zapis de la Pavăl, care au fost dregătoriu tîrgului Iesului, precum е! 
au dat doao vii din Şorogari mănăstirii, pentru sufletul său. 

Si au mai dat si o dugheană iarăși mănăstirii si iarăşi o dugheană si о casă cu 
pivniţă, ce au cumpárat-o de la Ionasco ficiorul Mării. 

Si pe acel zapis au dat si întăritura mării sale... 

Arh. St. laşi. Fond M. Costăchescu, nr. 1265, vol. 2, p. 1256. Rez. într-o hotarnică din 1798 
septembrie 20, transcrisà de M. Custăchescu după Condica nr. 8 a Mitropoliei Moldovei. p. 193-204, de la 
Arh. St. Bucuresti. 


Completarea datei, după începutul domniei lui Mihail Movilă. 


EDIŢII: Ghibănescu, Documente, în „loan Neculce", fasc. 8 (1930), р. 108, nr. LXI/la (același text). 


78 1607 (7116) noiembrie 27, Hotin 


Constantin Moghila voievod dăruiește lui Isac Balica mare vistiernic satul Iubánesti, 
ascultător de ocolul tîrgului Dorohoi. pentru că а slujit domnului cînd acesta s-a întors de la Hotin 
„Ја scaunul domniei mele la Iaşi”. 


T Hw Костантин Mornaa воєвода, Б(о)жпо л\(и)л(ә)стїю, r(oc)n(o)A(a) prs 


Земли ААщадавскон. СОж(е) г(оспо)д(с)тв(а) ми дадоҳ M помиловах нашему 
вћрнному вол®рин, п(ајну Исак Балика вел вист®рник, съ едно село, на 
им Ювжиеши, на phub Ювжн са, съ л\®сто За стави и за млини H съ 
ch ...', что тог(о) село Било прави наш 


.. 3 


азеру за ръв что зовет 
г(о)сп(о)А(а)ръских, прислишєн къ коли Дорохонское, радї в®риоє ег(о) 
CAVXBV еж(е) до нас служил пръвїн родїтєлю г(о)сп(о)дства ми, покоинаг(о) 
Tw бремїд воєвода и земли нашен, д потом, и г(о)с(по)дств(а) ми ког(о) 
AaexaA  г(о)с(по)дств(а) до столу <го» с (по)дст<ва» ми до Hi, из 
Хотинскаг(о) град. 


ñ X°Tap тому село Да ест по старому Хотару. 
TA раду, да ест еми WT нас даанТе H милованїє и ARTHA Ему H 


вљећму роду, кто c(a) изверет наивлиж(н и). 
И ни да cla) не имишает прЪд сим листом наш. 


Пис(а) $ град Хотин, ACh)r(o) удрзр noeB(pie) R3. 
Кхустантїн Moria. воєвода <т.р.>. 


«Pe verso, însemnare contemporană>: Ма Дорогонъ. 


Traducere 


T Io Costantin Moghila voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al Ţării Moldovei. 
lată domnia mea am dat și am miluit pe credinciosul nostru boier, pan Isac Balica mare 
vistiernic, cu un sat, anume lubăneștii, pe ри! Iubáneasa, cu loc de iazuri si de mori si 
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cu baltă de pesti, care se numeşte ...'. care acel sat a fost al nostru drept domnesc. 
ascultător de ocolul Dorohoi, pentru credincioasa lui slujbă pe care a slujit-o mai întîi 
părintelui domniei mele, răposatului Іо Eremia voievod si ţării noastre iar, apoi, si 
domniei mele, cînd a mers domnia,mea la scaunul domniei mele în Iaşi, din cetatea 
Hotinului. 

Iar hotarul acelui sat să fie după vechiul hotar. 

Pentru aceea, să-i fie si de la noi danie şi miluire si copiilor lui şi întregului neam 
al lui, care se va alege mai aproape. 

Și altul să nu se amestece, peste această carte a noastră. 

Scris în cetatea Hotin, anul 7116 <1607> noiembrie 27. 

Constantin voievod <m.p.>. 


Arh. St. laşi, Documente, CDXXVII/I5. Orig. sl., hirtie (32,8 x 20,8 ст.), ПИргап, cerneala cafenie. 
rupt la îndoituri si lipit, sigiliu inelar rotund (1,6 cm.), timbrat, cu capul de hour în cîmp, flancat la dextra de 
soare si la senestra de semilună, între coarne o stea cu şase raze, iar legenda, între două cercuri perlate: + Ти 
Костантин Могила коекод(а) ( lo Constantin Moghila voievod); in partea Че jos, întretăind legenda. 
armele tumiliei Movilă. 

Ibidem, CCCXII/2 (trad. veche, cu data де 71: 26). 

Arh. St. Bucureşti, Fond Bibl. Acad. Rom.. Documente istorice, CCCLIX/68 (trad. din 1805). 


EDIȚII: D.LR., A, XVII, vol. П, р. 133, nr. 163 (trad.). 


! Loc liber. 
2 Кири. 


79 1607 (7116) noiembrie 28, Iasi 


Mihail Moghila voievod dăruiește M-rii Galata gloabele şi duşegubinele din toate satele 
acesteia са „să le Не de ciubore“ călugărilor. 

T Mw Muyana Могила воєвода, Б(ојжпо лм(и)л(ојстио, г(ос)п(о)д(а)ръ 
Земли Молдавскон. (СОж(е) г(оспо)д(с)в(о) ми Бл(д)гопроизволиҳ, иашим 
Ba(a)r(n)m произволентел, свтлим и ч(ијстим ср(ъ)дце, WT въсєҗ нашеж 
А()шељ и wr Б(огја помоції, дадохом и пол(и)ловаҳолі пч(о)л(е)Бници наши 
єгїмєн” и въсего съвора WT с(вајтда Panaria л(о)н(а)стир, съ sachan 
глоаве и дешигувине и съмр(ъ) товы ч(є)л(о)в()чскїи, елице BYAYT сЕ сътворити 
по Bachy сели с(кл)т®и м(о)н(а)стири, шт Bach BOAOCTIIAX, Како да илаєт 
WHH себе възфт въси глодве, БИТИ им За сапоги, також(є) выст и при 
А(ь)ни иншим с(ва)утопочившим r(o)en(o)A(a)piem и також(є) нмают лист M 
wr  с(ва)топочившаго _ прЕвљалмовленаг(о) род(и) теле г(о)е(по)д(ства) ии, 
Симйун воєвода. 

fl слуги наши пъркълави и велици вътаж(и) и инших съдници тъчйо 
Да имает съдити сусиди с(вл)т®и л(о)н(а)стир, але по правдћ и феръи 
сеБЕ вљаћти wr иакто како что въдет им съд(ъ), инша гравеж(ь) да не 
сътворБт, д ни abao да не имает их гравит маи мног(о) За феръи. 

Сего раду, никто шт наших саги пръкълави, и велици вътаж(и), И 
гловни<ц>'и и дешугубинари да не см%ите умишати cla) HAH Глобит сУСИДТ 
с(ве)тки л(о)н(а)стир, npka сим листом г(о)с(по)с(с)тв(а) ли. 

Пис(а) У Мики), в(ъ) alkro) харат поє(л)в(рїє) ки. 
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Г(о)с(по)д(и)нъ Beata. 

То ДАНХАНА воєвода <т.р.>. 
Стронч вел логоф(ејт Уч(и). 
Баснате Динга <писал>. 


о-во в —F 


Traducere 


t Јо Mihail Moghila voievod, din mila lui Dumnezeu, domn а! Ţării Moldovei. 
lată domnia mea am binevoit, cu a noastră bunăvoință. cu inimă luminată şi curată, din 
tot sufletul nostru şi cu ajutorul lui Dumnezeu, am dat si am miluit pe rugătorii nostri, 
egumenul si întreg soborul de la sfinta mănăstire Galata, cu toate  gloabele si 
deşugubinele şi cu morţile de oameni, cîte se vor face prin toate satele sfintei mănăstiri, 
din toate ţinuturile, ca să aibă ei a-și lua toate gloabele, să le fie de ciubote, precum a 
lost si în zilele altor sfintráposa(i domni si precum au carte si де la sfintráposatul 
Părintele domniei mele, Simion voievod. 

lar slugile noastre, pircálabii si marii vătavi si аці judecători să aibă numai a 
judeca vecinii sfintei mănăstiri, însă după dreptate si 58-51 ia ferfia de la oricine, cum îi 
va П judecata, iar altă prădăciune să nu facă, nici să nu aibă a-i prăda mai mult peste 
feríie. 

Pentru aceea, nimeni dintre slugile noastre pircálabi, si mari vátafi, si globnici si 
desugubinari să nu îndrăznească a se amesteca sau a globi vecinii sfintei mănăstiri, 
înaintea acestei cărţi a domniei melc. 

Scris la Тая, în anul 7116 <1607> noiembrie 28. 

+ Domnul a poruncil. 

То Mihail voievod <m.p.>. 

+ Stroici mare logotăt a învăţat. 

+ Vasile Dinga <a scris>. 

«Pe verso, un scurt rezumat grecesc din sec. XVIII al actului>. 

Arh. St. Bucureşti, M-rea Sf. Sava — Там. ХУМ. Orig., hîrtie (33,5 x 21,5 cm.), filigran, cerneulă | 
cafenie, sigiliu inelar aplicat în ceară roşie, stricat. 

Cu o trad. din 1904, de Ilie Bărbulescu. 

EDIŢII: D.R. А. XVII, vol. И, p. 133-134, nr. 164 (trad.); Caralog А.1.С., 1. p. 311, пг. 1343 (rez). 


! Omis. 


80 «1608 (7116)> ianuarie 18, Iasi 

Steţco armean márturisegtte că a primit de la Nastasia Cărăimăneasa si de la fiul ei, 
Dumitru Buhuș, 670 de taleri, pentru un postav се i-a fost furat la Iaşi de Dumitraşcu si Vasilie, 
fraţii lui Lucoci, 

f Gro аз, Стецко wpavbu, купец wr Ануву, свбдћтелствунм CHAN 
нашим ПИСАНТЕЛА За едну шкъду что єсмъ имал WT тръг Hic H WT на 
ког(о) сљизбрал которм MNE сътвориш тот шкода и избрал съ WT нас 
врати Амкуч, им Думитрашко и B<a>iciaie, \уткъ HHX аж(е) €CAVh HAVA 
шкоди за шест сот H седел AGCAT <талери. H запа>'тил(и) мне тих 
п(ијн(а)зи X° тал(ери) кићгнић Мастасж Къръ<имън> hcm H съ с(ы)нъ 
еж. Дул\нтрашко Вухуш, раду ними во вил...’ «пъ>!лелленикове. 
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Т®л\ ради, WT съда напр®д THX людї виш(е) писан<наго, Ду>'митрашко 
и Василе, врати Дукоч, да въдут \ткъ меснЕ> v покуи и БУЛШЕ wT 
съда не въду HX Taratu николиж(є) дело! ebra, Ст сж пишем H 
свъдателствоюм сим нашим писанїем, да c(A) знает. 

Пис(а) $ Ме, ren(apie) Wi. 

Ja, Steocko Leouovowicz (7) ormenio ..? sua manus’. 


Traducere 


+ Adică eu, Stetco armean, negustor din Liov, márturisim cu această scrisoare а 
noastră pentru un postav ce l-am avut în Игру} lași si de unde acel postav de șase sute 
șaptezeci «de taleri> mi l-au furat fraţii lui Lucuci, anume Dumitrașco și V«a»'silie. 
«Si» mi-a plătit acei bani 670 de taleri cneaghina Nastasia Cără<imăn>'easa si cu fiul ei, 
Dumitrașco Buhuș, pentru ei căci era ...' verii <lor>!. 

Dept aceea, de aici înainte acei oameni mai sus scriși, Dumitrașco si Vasilie, fraţii 
lui Lucoci, să fie dinspre mine în pace si mai mult de aici să nu mai fie ei piriti niciodată 
în veci. Despre aceasta scriem și mărturisim cu această scrisoare, să se știe. 

Scris la lași, ianuarie 18. 

Eu, Stetco leoveanul (7) armean, ...? си mîna sa. 


«Pe verso-ul е! a doua, scris în aceeași vreme»: T Zapis de mărturie de la Steţcu 
arman сит am plătit la mîna lui 670 tal(eri) pentru o pagubă се i-au făcut fraţii lui 
Lucoci, Dumitru și Vasilie, în tîrg in 1а5(1). 


Arh. St. București, Fond Bibl. Acad. Rom.. Documente istorice, XLVII/199. Orig., hirtie difolio (32.2 
x 21.4 ст.), filigran, restaurat, cerneală cafenie, sigiliu inelar octogonal (1,5 x 1,2 ст.), aplicat în ceară томе 
deasupra semnăturii lui Stetco, neclar. 


Data de an. după cele două doc. din 1608 (7116) iulie 15 referitoare la aceeaşi chestiune, pe care le 
precede (v. mai departe, nr. 82 si 83). 


EDIŢII: lorga, Sr. și doc.. V. p. 74, nr. 2 (rez. si extrase, cu data: „с. 1600“). 


! Rupt. 
? Neclar. 
? Semnătură cu caractere latine. 


81 1608 (7116) iunie 29, Iași 


Costantin Moghila voievod confirmă scutirea de dări a chervăsăriei M-rii Sf. Sava din laşi 
poruncindu-le ureadnicului, dăbilarilor, cămănarilor, soltuzului şi pîrgarilor din Iaşi să nu intre în 
ea pentru dări. 


T Hw Костантин Могила воєвода, Б(о)жїю лм(и)л(о)стїю, г(ос)п(о)д(а)ръ 
Земли MwaAasckoH. Пишем г(о)сп(о)дству ми сауз®Блл нашему, Ур®дник wT 
тръг Шских и прочїи въс®л\ слугам нашим, давиларом, елиц(и) мет ходите 
самжвах г(ојсп(ојдству ми no того тръг Шеки, и шолтуз и пръгари WT 
ТАМ и къмънари. Шко узрите сес лист г(о)сп(о)дств(д) ми, а ви да имает 
WCTABHTE велми упокою за въсЕх давилеҳ и За камънаҳ, велка и мала, 
wv пивница! их WT кервъсърїе, что ест 'м(ојлевником нашим калугером WT 
с(в») таа монастир С(вајтђи Сава Gi(ga)urennar(o), wr трљг ских. И 
никтож(е) да не имают въ ничт(о) въ тола кервъсаріе и никто WT ша да 
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не възмет са, а нє BAbunTH, ни мрЕдник, А НЕ давилар, A не воют, а не 
пръгари, а не цулакар? да не ВЪЗИМАЮТ им КОНИ За WAAKCTBO, А не За подвоаде!, 
а не въ ничсож(е), За ничто да не смєт там валовати. 

A ape ж(е) кто вудет имати нфкаа кривду чткъ таа кервасарах HAH 
WT AKAP WT кервасарах. TAKOBHX ДА HMAT питатн COBH лицем съ NHAT, 
пр®д Nami, а ин никтож(є) да NE смћот там въ ничт(о) валовати. 

Тог(о) радт, и BH къмънари да не валунт и За камънах пивницех WT 
тое кервљсафах, а не печетамит да не просите шт них, понеж(е) г(о)с(п)одству 
ми пол(и)л(о)стивнҳом СЪ и пом(ијл(ојвахом виш(є) писанна c(BA)Toe 
монастир съ тое кервасарѓа н простихми за тих за въсЪх виш(е) речених 
давилах и камънах и АНГЕЙАХ, КАКО имати листови и WT с(ва)топочившому 
vaky  г(ојсп(ојдству ми Симемн воевода, и WT WT(h)uv и родителю 
г(о)с(по)дству ми покцинаг(о) Gpemia ЛАогила воєвода, како ДА БУДЕТ ЗА 
пицж калугером и за укрбплеме с(вајтби монастир. 

Так(о) да знаите и БУЛШЕ жаловах да не прїндєт npka г(о)с(по)с(с)тву 
ми. Инак не учините. 

== ~ 

Пис(а) v Ic, аСЕ)т(о) yspsi ton(ie) кб д(ь)н(и). 

t Сам г(осјп(ојд(ијнљ рече. 

Mw Кустантин воевода <т.р.>. 


К @наки оэкч(и). 
Стефан <писал>. 


Traducere 


t lo Costantin Moghila voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al Ţării Moldovei. 
Scriem domnia mea slugii noastre, ureadnicului din tîrgul Iași şi tuturor celorlalte slugi 
ale noastre, dăbilarilor, ciii vor merge cu slujbele domniei mele prin acel tîrg, și 
soltuzului si pîrgarilor de acolo si cămănarilor. Cum veţi vedea această carte a domniei 
mele, voi să aveţi a lăsa foarte în pace de toate dabilele și de camănă, mare și mică, de la 
pivnija! lor de la chervăsăria, ce este а rugătorilor nostri călugări de la sfînta mănăstire 
de la Sfîntul Sava Sfinţitul, din tîrgul Iașilor. Şi nimeni să nu aibă a intra în acea 
chervăsărie, nimeni să nu tragă, nici ureadnic, nici dabilar, nici $0102, nici pîrgari, nici 
olăcarii să nu le ia caii în olăcărie, nici pentru podvoade!, nici întru nimic, pentru nimic 
să nu indrázneascá să-i tulbure acolo. 

lar dacă cineva ar avea vreo strîmbătate dinspre acea chervăsărie sau de la 
oamenii din chervăsărie, aceia să aibă a se întreba, de Таја cu ei, înaintea noastră, iar altul 
nimeni să nu îndrăznească a-i tulbura acolo întru nimic. 

Drept aceea, si voi, cămănari, să nu tulburati pentru camene pivnițele de la acea 
chervăsărie, nici pecetluit să nu сегей de Ја ei, fiindcă domnia mea m-am milostivit si 
ат miluit mai sus scrisa sfîntă mănăstire cu acea chervăsărie 51 am iertat de acele toate 
mai sus-spuse dabile, si camene si angherii, precum au avut cărţi si de la sfintráposatul 
unchiul domniei mele, Simeon voievod, si de la tatăl si părintele domniei mele, răposatul 
Eremia Moghila voievod, ca să fie de hrană călugărilor si pentru întărirea sfintei 
mănăstiri. 

Așa să ştiţi si mai mult jalobe să nu vină înaintea domniei mele. Altfel să пи 
faceţi. 
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Scris la Iași, în anul 7116 <1608> iunie 29 zile. 
+ Însuși domnul a spus. 

Io Costantin voievod <m.p.>. 

+ Enachi a învățat. 

Stefan <a scris>. 


<Pe verso-ul filei a doua, scris în a doua jumătate a sec. XVIII>: 7116 <1608> 
iunie 29. Costantin Moghila v(oie)vod. Мег.> 7. 

Arh. St. Bucureşti, M-rea Sf. Sava – laşi, XIX/3. Orig., hîrtie difolio (43 x 28,5 ст.), cerneală neagră. 
sigiliu domnesc inelar aplicat în ceară roșie, pierdut, 

EDIȚII: РАК, A, XVII, vol. Hl, p. 162, nr. 209 (trad.), si p. 430 (facs.); Catalog A.L.C., 1, p. 316, nr. 
1367 (ге7.). 


! Asa in orig. 
82 1608 (7116) iulie 15, Iasi 


Coste Bácioc mare ceagnic, Gligorie mare stolnic si аці boieri mărturisesc faptul са Lucoci 
aprod si Nastasia zălogesc ocinele lor cneaghinei Nastasia Cáráimáneasa și fiului ei Dumitru 
pentru banii imprumutati ca să plătească paguba fraţilor, care furaserá „nişte postav де la Stetco 
armeanul din Liov“. 


+ Ce vev ми, Косте Бъчок велики чашиик, и Григоре BEAHKIH стодиик, 
и Никоар(ъ) логоф(е)т, Боул вистфрник, и Ихиашко Topin логофет, и Юрашко 
трети логоф(е)т, и Нъвръпъскул дворник глотнїн, и Тоадер Драгот(љ) дворник 
и Ицмашко Хергелиш ул дворник, свЕдЁтєлствинм CHA нашим писанте гакож(є) 
пришли прЕд нами Лукоч ап(род) и сестра er(o), Настасїж, с(ы)нове Янгеднни, 
и ул\(о)лили cla) кнагиниГги) Настасїн Кљрљимљићсе и племенику их, с(ы)нъ 
еж Думитрашко, како да подаст HAV шест сот и седем AECET талер(н), да 
заплатити глави вратнам cH, имъ Думитру и Василе, рад! что украшћ 
види чин н®коє сукно wT Стецко арман! купец wT Аивов, H да cla) 
извадит на Лукоч WT теминци, во вил въ темницу рад! врати си виш(е) 
писаних. ~ | 
Таж(е) кн®гин® Настайж и с(ы)нъ ен, Думитру, дал HM „Хо тал(ерн): 
ино из тих п(и)н(Б)зи, paat £ тал(єри), а мни издашА H^ ЕДНИ част За 
wrH(H)MM, что илали чони, мкож(е) им сътв<ори> ... ШЕ им ...2 aple) 
не въдут имат! тог(о) да П(и)н(К)би, да вљаме ни ИМАН или товара 
или инших WTH(H)HH, по где въдут HMATI. 

И на вулше увБрене 4 ми поставихом и наши печати ИА CIA мартурж 
наш, да с(^) знает. 

Пис(а) Мевожатко Урикар, в(ъ) л(%)т(о) зара walie) ет. 

Кусте чашник ст.р.>. 

йз, Тинашко лшг(о)ф(е)т «m.p.» *. 

fla, Глигорие вел CTWANHK «m.p.» ", 

Никоар(љ) вист(дрник) <т.р.>?. 

fla, Боул вистйар(ник) «m.p.» *. 
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Traducere 

t Iată dar noi, Coste Băcioc mare ceaşnic, şi Gligorie mare stolnic, si Nicoară 
logofăt, şi Boul vistiernic, si Топазсо al doilea logofăt, si lurașco al treilea logofăt, si 
Năvrăpăscul vornic de gloate, şi Toader Dragotă vornic si Топазсо Hergheligiul vornic, 
mărturisim cu această scrisoare a noastră că au venit înaintea noastră Lucoci aprod si 
sora lui, Nastasia, fiii Anghelinii, și s-au rugat cneaghinei Nastasia Cáráimáneasa si 
vărului lor, Dumitrașco, fiul ci, să le dea şase sute și şaptezeci de taleri ca să plătească 
capetele fraţilor săi, anume Dumitru si Vasilie, pentru că ei furaseră nişte postav de la 
Stelco arman! negustor din Liov, şi ca să-l scoată pe Lucoci din temniţă, căci era în 
temniţă pentru fraţii săi mai sus-scriși. 

Iar cncaghina Nastasia si fiul ci, Dumitru, le-a dat 670 taleri; deci din aceşti bani, 
pentru 500 taleri, ei le-au dat niște părți de ocine, pe care le-au avut, са să le facă ...? lor 
--* dacă nu vor avea atunci banii, să ia ei averile lor sau marfa sau altele, pe unde vor 
avea. 

Si spre mai mare încredințare iar noi am pus si ресе Пе noastre pe această mărturie 
а noastră, să se stie. 

A scris Nebojatco uricar, în anul 7116 <1608> iulie 15. 

: 3 "x 1 ; : ; m 

Coste ceasnic «m.p.» ; Eu, Топазсо logofăt «m.p.» ; Eu, Grigorie stolnic «m.p.» ; 

; ОИЕ: 1 4 S y x 3 
Nicoară vistiernic <m.p.>*; Eu, Boul vistiernic <т.р.>”. 

«Pe verso-ul Мег а doua, scris în aceeaşi vreme>: Zapis de mărturie de la boieri, 
Pre părţile lui Lucoci și cum ne-au rămas dator си 170 taleri și 185 pot(ronici). 

Arh. St. Bucureşti, Fond Bibl. Acad. Rom., Documente istorice, XLVII/219. Orig., hîrtie difolio, 
Şapte sigilii inelare in aceeaşi cerneală; sigiliul octogonal al lui Coste Вастос mare сеаўпіс cuprinde un scut 
heraldic timbrat de o cască cu lambrechini si inițialele: „K“ si „B“, iar în scut un animal înaripat; sigiliul 
Octogonal al lui Grigorie mare stolnic conţine în cîmp un animal (leu?); sigiliul rotund al lui Boul vistiernic 
cuprinde un scut heraldic timbrat de o cască cu lambrechini si literele: „О“ şi „М“; scutul este încărcat cu o 
săgeată cu vîrful în sus pe саге se află un şarpe si două stele la dextra si la senestra; sigiliul rotund al lui 
Nicoară (Prăjescu) vistiernic cuprinde un scut heraldic cu „armele familiei“ (о cruce си virf de săgeată) 
alături de slovele in ligatură: Ни(коаръ) н(е)А awrod(e)r; sigiliul oval al lui lonaşco logofăt este slab 
imprimat; alte două sigilii tară semnături, unul octogonal, care are în cîmp un animal fantastic si slova „p“, si 
celălalt rotund, care pare a conţine un scut polonez cu două animale atrontate ieșind din dextra si senestra 
scutului, aläturi de alte mobile heraldice, neclare. 


EDIŢII: /..R., A, XVII. vol. II, p. 169, nr. 218 (trad.). 


ED Pise pe = 
! Asa fn orig. 
- Loc rupt. 
1 Sigiliu inelar. 


83 1608 (7116) iulie 15, Iași 


Costantin Moghila voievod întărește Nastasiei, cneaghina lui Cărăiman сеаѕпіс, si fiului ei 
Dumitru ceagnic stăpînirea asupra unor părţi din satele Crivesti și Gănești si din зе е Gáureni, 
Rávácani si Hotcesti, primite de la Lucoci si de la sora sa, Nastasia, cărora le-a plătit o datorie la 
Stetco armean, negustor din Liov. 


f Mw Костантин ДАогнла воєвода, Б(о)ж<їєю л(и)л(о)стїю, господ apa 


Зесмојли Moa<a>'a<c>'kon. (же) приде npka нами H npka venan 
нашими молдавскими волбри, великими и малими, <Сте>'цко wpavku, купец 
wT Дивов, и жаловал СЕ npka нами на Думитру и на врат его Васиме, 
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с(ы)новє Ингилини, гакож(е) мнн украдли emv ифкое сукно, uuo за седел 
сот талер и побегли WHH WT земли г(о)с(по)дств(о) ми. 

Потом въпадош въ неволи, въ мбсто ними, Брат его, Лукуч, H 
сестра их, Настайж, и въложихом на Лукоч V темници, како да мБрЕцет 
на свои врати или да заплатБт шкоди Стецковн купец, что сътвориши 
eaw врати ег(о) виш(е) пнсанних. Ино на врат! своих не могли их цуврЕСсти, 
а ни имали чим платити тов сукно, нж Ул(о)лили cla) въеЁм племеником 
их како да аз платит па них, за Toa съгрЕшенж, и да подержит HA части 
за мтн(и)ии, по где въдут имати. Таж(є), инших WT племеникове HX 
никто не вр тоше cla) да заплатит им глави и да извадит на Лукоч 
WT темници, нъ тъкмо щврЪтеше cla) Настайж, кнЪгинЪ нашег(о) вол Крина 
Кърънмана чашника, н съ с(ы)нъ еж, Думитру, племеник им, и дали За 
ними пет сот талер, д мни дали тому ирани виш(е) писанному. Й кн Егини 
Наста и и c(u)nv ен, Думитру, въздаш HA paai тих п(и)н(Б)зи, их 
правих мтн(н)ни и даднини, еси част их въс®л\ Брат их, что имали WT 
на АБдове их, Косте Стравич и Џурџћ Стравич wr испривилте За раздфленте 
что имали шт Стараг(о) Стефана воєводг и wr прфж(де) нас Петра 
BEOBOAI, четврътои част WT половина села Кривеци(и), что ест до Струнгж, 
и четврътои част WT половина селиш(е) Гљурбним, и четврътои част WT 
половина селиц(е) Ръвъканим и четврътад част wT вљсег(о) селице) 
Хотчеши, что ест на <во> лост Романскому, и четрврътаа част WT половина 
сел(о) Гљнеши, что у волост Нрљангжтури, 

ТЕл радт, ми, видЕвше <тако н®>!ки род их не въсхотБшК на HHX 
Заплатити и въз®ти им част за мти(и)ни, нж заплатили ино сами кн®гин® 
Nacraciă и с(ы)нъ еж Думитру Бухуш, а ми такождер(е) и WT нас дали 
H потвръдили єсми виш(є) писанним, кн®гини  Наста и и с(ы)ну еж 
Думитру, на Becky тих npka виш(е) реченних част за WTH(H)HH, како да 
сут им и WT нас ерик, и мтн(ијнн и потвръждене, съ въсем доходом. 

И ин да не нмает братнти, а ни да C(A) не умишает пр®д сим листом 
нашим. 


Пис(а) 9 Ic, в(ъ) a(b)ro хароТ юл(тє) €. 


T Г(о)сп(о)д(и)нъ peule). 

Hw Костантин веовода <т.р.>. 

T УрЕкє велики дворник Уч(и) и искал, Фрфке вор(ник) <т.р.>. 
чините им урик. 


2 


T Мевожатко“ <писал>. 


Traducere 


t Io Costantin Moghila voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al Țării Moldovei. 
Iată a venit înaintea noastră şi înaintea tuturor boierilor noştri moldoveni, mari si mici, 
Stetco armean, negustor din Liov, și s-a jeluit înaintea noastră împotriva lui Dumitru si 
împotriva fratelui său Vasilie, fiii Anghelinei, că ei i-au furat niște postav, pret de șapte 
sute de taleri și au fugit din (ага domniei mele. 
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Apoi au căzul în nevoie, în locul lor, fratele lor, Lucuci, 51 sora lor, Nastasia, 51 
l-au pus ре Lucoci în temniţă, ca să-i găsească pe fraţii săi sau să-i plătească lui Stetco 
negustorul paguba ре саге i-au făcut-o fraţii lui mai sus scriși. Dar pe fraţii lor n-au putut 
să-i găsească, nici n-au avut cu се să plătească acel postav, ci s-au rugat de toate rudele 
lor са să plătească pentru ei, pentru acea greșeală, si să le stápineascá părţile de ocină, pe 
unde vor avea. Astfel, nu s-a găsit nimeni dintre celelalte rude ale lor să le plătească 
capetele şi să-l scoată pe Lucoci din temniţă, ci s-a găsit numai Nastasia, cneaghina 
boicrului nostru Cáráiman ceasnic, 51 cu Пи! ei, Dumitru, vărul lor, şi au dat pentru ei 
cinci sute de taleri, iar ei i-au dat acelui armean mai sus-scris. lar cneaghinei Nastasia si 
fiului ei, Dumitru, le-au dat, pentru acei bani, dreptele lor ocine si dedine, toate părţile 
lor si ale tuturor fraţilor lor, pe саге le-au avut de la bunicii lor, Coste Stravici 51 Giurgea 
Stravici, din privilegii de impártealá ce au avut де la Stefan voievod cel Bătrîn si de la 
Petru voievod се! mai de înaintea noastră, a patra parte din jumătatea satului Crivesti, се 
este la Strungá, si a patra parte din jumătatea selistei Gáurenilor, si a patra parte din 
jumătatea seliştei Rávácanilor si a рака parte din toată selistea Hotcesti, care sint în 
ținutul Romanului, si a patra parte din jumătatea satului Gănești, care este în ţinutul 
Cîrligăturii. 

Pentru aceea, noi, văzînd că alte rude ale lor nu au avut să plătească pentru ei şi 54 
le ia părţile de ocină, ci au plătit numai singuri cneaghina Nastasia şi cu fiul ci Dumitru 
Buhus, şi noi de asemenea si de la noi ат dat si am întărit mai sus-scrisilor, cneaghinei 
Nastasia si fiului ei Dumitru, toate acele mai sus-spuse înainte părţi de оста, са să le fie 
lor şi de la noi uric, şi ocine şi întărire, cu tot venitul. 

51 altul să nu aibă a întoarce, nici să se amestece înaintea acestei cărţi a noastre. 

Scris la Тая, în anul 7116 <1608> iulie 15. 

t Domnul a spus. 

Io Costantin voievod <т.р.>. 

T Ureche mare vornic а învăţat şi а iscălit, Ureche vornic <m.p.>. 

Faceţi-le uric. 

t МеБојаісо? «a scris>. 

«Pe verso, scris în асесаѕі угете>: T Ispisoc pre pártil(e) lui Lucoci, се ат 
cumpărat pre Crivest(i), și pre Hotcesti, si pre Răvăcani, si pre Gáuréni si pre Gànest(i). 

«Din prima jumătate a sec. XIX»: 7116 «16082 iuli 15. 


Arh. St. Bucureşti, Fond Bibl. Acad Rom., Documente istorice, XLI/IO. Orig., hîrtie (28,8 x 20,8 
cm.), filigran, cerneală cafenie, sigiliu domnesc inelar. timbrat, neclar. 


EDIȚII: D./.R., А, XVII, vol. Hl, p. 167-148, nr. 217 (trad.). 


! Кир. 
> Scris cu altă cerneală. 


84 1608 (7116) august 9, Газ! 


Costantin Moghila voievod întărește bisericii Înălțarea Domnului. numită Vatoped, din Iași 
stăpînirea asupra unor sate, vii la Cotnari și locuri de casă din Iași date de Ana, soţia răposatului 
Golái logofăt. 


Io Costantin Moghila v(oie)vod, cu mila lui Dumnezău, domnu Таги Moldovei. 
lată au venit înaintea noastră si înaintea tuturor boierilor nostri a Moldovii, mari si mici, 
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Anna giupîneas(a) răposatului Со! log(ofă)t si de bunăvoie еј, de nime silită, пісі 
asuprită, au dat a sale drepte oceni și moşii, satele anume Costocanii şi Liesti şi cu doao 
vaduri de moară, ot ţinutul Vasluiului, si satul Spinenii de pe Jijie, ot ţinutul Ias(i), i satul 
Hărniceștii, ot ţinutul Romanului, și iar toate viile cîte are ea la Cotnariu, cu crămi Я cu 
pivniţă de piiatră, si cu locu de case din tîrgul Ias(i), care le-au fostu cumpărat де la 
Lupul sin Tătarul, drept 24 talere, și altu loc de aproape, ce l-au cumpărat dela Iulbei 
armanu, drept 7 tal(eri), şi tij altul loc ce iaste aproape, l-au cumpărat de la Căliian, drept 
11 talere. 

Şi boi, şi vaci și biholi, cîte se vor găsi la dînsa, i cocie, i un cal, i doao iepe cu 
armásar, și una sută galben(i) ce are datorie la Iurasco logof(&)t, si una sută galben(i) ce 
are la Ciogole pîrcălabul și 270 galbeni ce are la Anastasie mitropolit, pentru un satu ce 
i-au vîndut, anume Marcovăţul, aceste toate de sus arătate: satele, i vadurile де тогі, i 
viile ot Cotnar(i), cu crame si pivnițe de piiatră, i locurile de casă din tîrg, i bucatele i 
bani, aceea се are datorie la numiții de sus boieri, aceste toate au dat sfintei sale 
mănăstiri din tîrgul Iașii, ce se numește Vatoped, unde iaste hramul Înnălțare Domnului 
nostru I(su)s H(risto)s, pentru sufletul răposatului Golăi logof(ă)t, și sufletul ei i al fiilor, 
ca să aibă călugării de la sfinta biserică a-i pomeni și a-i scrie in sfîntul mare pomelnic si 
la jărtvănicul dumnezăiescu 51 să le facă mare pomenire din an în an. 

Şi, după moartea ei, cine а îndrăzni să strice a еі danie şi miluire ce au pre sfinta 
biserică, pre acela să-l rásipeascá пише lui Dumnezău, în pulbere si în toate 
mărunţișurile, 51 să i se prăpădiască toată rădăcina lui de ре pămîntu pomenire lui, si să 
fie de trei ori afurisit de Domnul Dumnezău, ziditoriul cerului şi al pămîntului, şi de 
Preacurată Maica Sa, si de soborul 12 Apostoli, și de 318 Părinţi де la Nicheia și de toţi 
svinti, ce i-au bine plăcut lui Dumnezeu, amin. 

nsuș(i) domnul au poruncit. 

U las, v(ă)let 7116 <1608> av(gust) 9. 

Velitii boieri au învăţat. 

Io Costandin v(oie)vod. 


Bibl. Асад. Rom., Bucureşti. Ms. rom. nr. 13, f. 66 r.-v. Trad. din 1796 oct. 14, de Costantin Polimaz 
logofăt, în Condica M-rii Bărboiu din lași. 


EDIȚII: Bianu, Catalogul mss. гот. V. p. 59 (rez.); DIR. A, XVII. vol. Il, p. 170—171, nr. 221 
(aceeaşi trad.). 


85 1608 (7116) august 27, Iaşi 


Costantin Moghila voievod poruncește ureadnicului, soltuzului si celor 12 pîrgari din бери] 
Iași să-l lase în pace de podvoade 51 de unele dări mărunte ре Ion din satul Hlincea. pentru că este 
grădinar al M-rii Sf. Sava. 


t Hw Костантин ЛДогила воевода, Б(о)жїю м(ијла(ојстио, г(ос)п(о)д(а)ръ 
Земли AMoaAaBckou. Пишем урбдником wr тръг Шскому, и шолтоз и два 
на десЕт паргар WT там. Да EMY вам знати WT реди Кун WT село Хлинче. 
Протож(е), ако фузрите cec лист r(o)c(no)a(cr)Bv mu, а ви да имает (оставите 
er(o) v мирно за вљећу, за подвоаде, и За инних подровних что въдет, 
за Bachy, Заниж(е) г(о)е(по)д(ст)ву ми окмилостивихом и лишихом ег(о) 
да въдет с(вл)т®и монастир до С(в^)тыи Сава вротоградар. 
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Thm paai, да емает вите Y покою за въсъх и ман! многа жалова а 
ви не прешла Ao r(o)en(o)acTV ми. Так да ЗНАЕТ, инак не Учините. 

Пис(а) v Шс, в(ъ) л(&)т(о) „apă ав(густ) K3. 

+ Сам г(о)с(по)д(н)нъ казал. 

Hw Костандин воевода <т.р.>. 

t Пътрашкан <писал>. 


Traducere 


t Іо Costantin Moghila voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al Ţării Moldovei. 
Scriem ureadnicului din tîrgul Iași, si soltuzului și celor doisprezece pirgari de acolo. Vă 
dăm de știre de rîndul lui lon din satul Hlincea. Pentru aceea, cum veţi vedea această 
сапе a domniei mele, voi să aveţi a-l lăsa în расе de toate, de podvoade 51 de altele 
mărunte ce vor fi, de toate, pentru că domnia mea ne-am milostivit și l-am lăsat să fie 
grădinar sfintei mănăstiri de la Sfîntul Sava. 

Pentru aceea, să aibă a fi în pace de toate și mai! multă jalobă să nu vie la domnia 
mea. Aşa să știți, altfel să nu faceţi. 

Scris la Iași, în anul 7116 <1608> august 27. 

Însuși domnul a zis. 

Io Constantin voievod <m.p.>. 

1 Pătrăşcan <a scris». 


<Pe verso-ul filei a doua, scris în a doua jumătate a sec. XVIII>: Număr 19. 
Arh. St. București. M-rea Cetăţuia, 1/1. Orig., hîrtie difolio (32,8 x 21 cm.), filigran, cerneală neagră. 
sigiliu domnesc mijlociu aplicat în ceară roşie, stricat. 


EDIŢII: РАК. A, XVII, vol. ЇЇ, p. 173, nr. 224 (trad.), si p. 434 (facs.); Catalog A.I.C.. 1. p. 318, nr. 
1378 (rez.). 


Г Aşa în originalul sl. 


86 «1608 septembrie 1 – 1609 august 31>(7117), Iaşi 


Nepoţii lui Dinga hatman vind nişte sate. părţi de sate și o pivniţă de piatră din Iași ale 
acestuia. 

Iași, 7117 (1608—9)'. А 

Costantin Moghila, pentru Safta si fratele ei, Vasilie Grumadz, şi Irina fata lui 
Ionașco si neamul ei, Dingana, fata lui Gligorie, fii si nepoti Динги гетману, cari vind 
partea acestuia în Olteni pe Prut, si în Fárloesti, si in Trăgoveţ ««si cu mori in Риша>>, 
şi satul Feriiani, si Carapugceani și cu mori, si o pivniţă de piatră în Iași, și satul 
Dingeanii, si Vlășinii, si parte din Mirceani, și din Cr(ă)'stești, si din Gocimani, si 
Dingani, și fîntîni de păcură. 

Stroici vel log(ofát)!. 

Băseanul «a scris>. 


După lorga, Sr. şi doc., УП, р. 288. nr. 10, Rez. după orig., sigiliu domnesc inelar timbrat. 


! Aşa în textul editat. 
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87 1608 (7117) septembrie 9, Iasi 


Constantin Moghila voievod hotărăşte ca М-геа Sf. Sava din Iași să nu plătească o datorie 
de 60 de ughi pentru care s-a judecat cu Neagul vătav de aprozi în domnia lui Simion Moghila 
voievod. 


+ Их Костантин ДАогила воевода, Б(о)жЖїю л(и)л(о)сттю, r(oc)n(o)A(a)pn. 
Земли ЛЛолдавскен. СОж(е) придоше прЪд нами м(о)левници наш  калугери 
wr наши м(о)ави, с(ве)таа монастир називаеми С(вА)тъ: Сава Сје(ве)ценнаго. 
wr тръг Шсекик, и принесили nba намї и npba Жили мчлдавскїмы вол®рї 
една лист уйку г(ојс(појдству ми, покоиннаго CHMEWN воевода, како тЪгали 
cla) съ слуга наш Nerva вътах За апрози, рад! шестдескт уг(и), и съ 
едни запис створен шт Иинашко, с(ы)нъ Пер, и тако мн хотва възимати 
тои даъг WT наш м(о)левници кадугерг. За прЕждє wr врћбменах, egle) 
при д(ь)ни покоинноме \ут(ь)цу г(о)сп(о)удству ми, бремйа воевода, BHCT 
въстал СЪ Тудор и дал ch с(вајт(ојму монастир и съ имћне своє, и съ 
комати, и съ винограду и съ въс®у что он имают. 

Тог(о) paai, г(о)с(по)дству ми, съ нашем Съё& том, съдиҳмо их правдою 
съдїю и чврётохмо wx(e) тот виш(е) писаны м Тунашко, с(ы)нъ Пери, не 
вил с(ъ)нъ прави, AAE вид сътвори BA'BACTEOM, БЕЗ закона, и вил копил!. 

Тог(о) paat, тое виш(е) писанниї длъг негодило платити калугери, нъ да 
CMOTPAT WH где wEphiper сит wr комати сут тому ћонашковї. Тог(о) рад! 
и г(о)е(по)детву ми сътвори лист г(о)с(по)дствм ми да не стфжит на них, 
на в®ки, прид cia лист г(о)с(по)дству ми. 


V ик, ^(%)т(5) „apăi септ(емвре) 6. 


То Костантин воевода <m.p.>. 
t Велици волЕри учили. 
t Стефан <писал>. 


Ттайисеге 


t Io Costantin Moghila voievod, din mila lui Dumnezeu domn al Таг! Moldovei. 
Тай au venit înaintea noastră rugătorii nostri călugări de la ruga noastră, sfînta mănăstire 
numită Sfîntul Sava Sfinţitul, din tîrgul Iașilor, si au adus înaintea noastră Я înaintea 
tuturor boierilor moldoveni o carte de la unchiul domniei mele, răposatul Simeon 
voievod, cum s-au pîrît cu sluga noastră Neagul vátav de aprozi, pentru sasezeci ughi, si 
cu un zapis făcut de Ionașco, fiul Perii, și așa a voii el să ia acea datorie de la rugătorii 
noştri călugări. Mai înainte de această vreme, încă în zilele răposatului tatălui domniei 
mele, Eremia voievod, s-a sculat Tudor şi s-a dat sfintei mănăstiri și cu avutul său, și cu 
bucatele, si cu viile și cu tot ce a avut el. 

Pentru aceea, domnia mea, cu Sfatul nostru, i-am judecat cu judecatá dreaptá si 
am aflat că acel mai sus-scris Ionașco, fiul Perii, n-a fost fiu drept, ci а fost făcut în 
дез ти, fără lege, și a fost copil!. 

Pentru aceea, acea mai sus scrisă datorie nu s-a cuvenit s-o plătească călugării, ci 
să caute el undc va afla din bucatele acelui Ionașco. Pentru aceea și domnia mea am 
făcut cartea domniei mele să nu-i supere pe ei în veci, înaintea acestei cărţi a domniei 


mele. 
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La lași, anul 7117 <1608> septembrie 9. 
Io Costantin voievod <m.p.>. 

+ Marii boieri au învăţat. 

t Stefan <a scris>. 


«Pe verso-ul filei a doua, scris де тип diferite, în a doua jumătate a sec. XVIII»: 
1) 7117 «1608» sept(embrie) 9: 2) «rez. grecesc al actului>. 


Arh. St. Bucureşti. M-rea Sf. Sava — laşi, LX/S. Orig., hîrtie difolio (32,5 x 21,5 cm,), filigran, 
cerneulă cafenie, sigiliu domnesc inelar timbrat, neclar. 


EDIŢII: 2. /А.. А. XVII, vol. П. p. 178, nr. 232 (trad.), si p. 438 (facs.); Catalog A.LC., 1, p. 319. nr. 
1390 (гел.). 


' Aşa în orig. 


88 1608 (7117) septembrie 19, Тая 


Constantin Moghila voievod împuterniceşte M-rea Sf. Nicolae din Tariná să stăpînească si 
să culeagă via де la Copou dăruită de Parasca. fiica lui Ghioni din ași. 


T I Костантин Могила воєвода, Б(ојжно м(и)л(ојстћо, г(о)сп(о)д(а)ръ 
Земли MwaAaBCROH. Дали єсми cec лист г(о)с(по)детв(д) ми м(о)левником 
нашим, егимену и вљеему сљвору wr с(вајт(ајго монастир С(веа)ти Nekvaae 
ит Царину, на то WHH да ест моцнии и силни, в сим ЛИСТОМ НАШИМ 
держат? и wnnpari и спр®читї noama' виноград шт Honov, еже дал им Праска, 
доч(ка) Гимне?, шт тръг Шш(и), paat д(к)шаҳ си и \т(ь)цн ен; налет и 
записе за свфдене и WT покоиному Йррон воевода, како ест дана таа 
виноград с(вајтћи монастир. 

Никто да не cember таму умишает СЕ, а кти имают нЪкад кривду 
или смбшене тако, чн приде въепитает лицем npka нами. 

Gero рад“, волше никто да NE имает чинит им валчку, прубд CHA листом 
НАШИМ. 

Пис(а) v me, л(%)т(о) „ЗРЗЕ cemnr(emapie) 67. 

t Г(о)сп(о)д(и)нъ казал. 

Hw Костантин EWEEWAA <т.р.>. 

t МрЕкє вел двуурннк учил. 

T Тъкман <писад>. 


Traducere 


t lo Costantin Moghila voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al Таги Moldovei. 
Am dat această carte a domniei mele rugătorilor noştri, egumenului și la tot soborul de la 
sfînta mănăstire Sfîntul Neculae din Tariná, ca să ће ei tari si puternici cu această carte а 
noastră să stápineascá, să oprească si să stringá poama! viei de la Copou, pe care le-a 
dat-o Párasca, fiica lui Ghione? din tîrgul lași, pentru sufletul ei şi al părinţilor ei; are si 
zapise de mărturie şi de la răposatul Aron voievod că este dată această vie sfintei 
mănăstiri. 
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Nimeni să nu îndrăznească să se amestece acolo, iar cine va avea vreo strîmbătate 
sau amestec acolo, să vină să întrebe de faţă, înaintea noastră. Pentru aceasta, nimeni să 
nu aibă a le face mai mult neajunsuri, înaintea acestei cărți a noastre. 

Scris la Iași, anul 7117 <1608> septembrie 19. 

+ Domnul a zis. 

То Costantin voievod <m.p.>. 

+ Ureche mare vornic a învăţat. 

+ Тастап < scris>. 


<Pe verso, scris în a doua jumătate a sec. XVIII>: T Carte g(ospo)d să stăpînească 
o vie de la Copou ce au fost danie la Aron V(oie)v(o)d. 


Arh. St. Bucureşti. Fond Bibl. Acad. Rom., Documente istorice, LXXVIII 14. Orig., hîrtie (33.8 x 21,8 
cm.), filigran, cerneală cafenie (semnătura voievodului cu cerneală neagră), sigiliu domnesc inelar, in ceară 
roşie, distrus. 


EDIŢII: РАК. А, XVII, vol. 1, p. 179. nr. 234 (trad.).' 


! Așa în orig. 
` Corectat din Tuwpriie (Ghiorghie) şi adăugat de altă mînă deasupra rindului: „vari mel(e)". 


89 1608 (7117) septembrie 23, lași 


Constantin Moghila voievod imputernicegte M-rea Sf. Sava din lagi să culeagă o vie de la 
Copou care a fost dată pomană mănăstirii. 


1 Hw Костантин ЛАогилад воевода, Б(о)жїю л\(и)л(о)стїю, г(о)сп(о)д(а)ръ 
Земли AMwaAaECKoH. Дали есми cec лист г(о)с(по)детв(а) mn м(о)левником 
нашем, егимен и въсём калугером шт с(ва)таа монастир Сава, на то мни 
да въдът mounn И сил исим листому г(о)сп(о)дсте(а) ми държат! и съвиратї 
едни виноград что ест v Копъу, междо Черчел и междо Тинашко Риснакул, 
и да NE имает никто ни една Abao съ тот виноград, по что ни делали 
та виноград AO и(ы)н®. 

Ger(o) рад“, да имают чони дръжатї таа виноград иж(е) више) пишем 
и CbBHpATI гроздїє WT нед. 

Ин никто да Ch не умишаст, прид сим листом г(о)сп(о)дств(а) ми, 
до koat не стаите лицем прид г(о)сп(о)дств(а) ми, ере, потом, За великаа 
каравтЕ Бъдет wr r(o)n(o)acr&(a) ми npka вес бъв®т наш, понеж(е) 
помен дана таа виноград до с(вајтдл монастир С(ве)т(о)го Сава WT тръг 
Mulu). 

Сег(о) радї, никто да не смЕєт умишати ck, npka сим листом 
г(ојсп(о)дств(а) ми. 

+ Пис(а) v Ic, A(h)r(o) узра cenT(emagie) кг. 

+ Сам г(о)сп(о)динъ вел Бл. | 

Hw Костантин воевода <т.р.>. 

+ Вденлїє <писал>. 
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Traducere 


+ [o Costantin Moghila voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al Țării Moldovei. 
Am dat această carte a domniei mele rugătorului nostru, egumenului şi tuturor 
călugărilor de la sfînta mănăstire Sava, ca să fie ei tari şi puternici cu această carte a 
domniei mele са să țină 51 să culeagă o ме ce este la Copou, între Cercel și între Топазсо 
Rusnacul, şi să nu aibă nimeni nici o treabă cu acea vie, peniru că ei au lucrat acea vie 
pînă acum. 

Pentru aceasta, să aibă ei a tine acea vie de care scriem mai sus si să stringá 
strugurii din ea. 

Altul nimeni să nu se amestece, înaintea acestei cărţi a domniei mele, pînă cînd nu 
va sta de faţă înaintea domniei mele, căci, după aceea, de mare pedeapsă va fi de la 
domnia mea înaintea a tot Sfatul nostru, pentru că a fost dată pentru pomană acea vie la 
sfînta mănăstire a Sfîntului Sava din tîrgul Iaşi. 

Pentru aceasta, nimeni să пи îndrăznească a se amesteca, înaintea acestei cărţi a 
domniei mele. 

Scris la laşi, anul 7117 «1608» septembrie 23. 

t Însuși domnul a poruncit. 

[о Costantin voievod <т.р.>. 

Dumniia mea însumi amu scrisu și amu datu această carte. Nime să n-aibă a-i 
învălui, nice a să amesteca fără de călugării de la Sveatii Sav(a) cu acea vie!. 

t Petrasco mare vornic a învăţat. 

t Vasilie «a scris>. 

Arh. St. Bucureşti. M-rea Sf. Sava - lași. XXXVU2. Orig., hirtie difolio (33 x 21 cm.), filigran, 


cerneală cafenie, rupt la îndoituri, sigiliu inelar aplicat în ceară roșie, stricat. Cu o trad. din 1794 octombrie 
18. de Andrei Tălmaciu căpitan. 


EDIŢII: 2,1. A, XVIL vol. И. p. 180, nr. 236 (trad.). si p. 440 (facs.); Catalog A.I.C., 1, p. 319, nr. 
1381 (rez.). 


! De lu „Dumniia ..." pînă aici, scris românește, Че ака mînă, în orig. 


90 1608 (7117) decembrie 13, Iași 


Costantin Moghila voievod scrie vameșilor din Galaţi 54 dea o jumătate де таја de рече 
călugărilor de la M-rea Sf. Nicolae din Iași. 


T ñv Костантин Могила воєвода, Б(о)жїю «л(н)А(о)стю, г(о)сп(о)д(а)ръ 
Земли (MoaAaBckou. Пишем слу ha нашим, митником wr Галац(и). Даємо 
BAM знати, тако Узрнтє сес(ь) анст г(о)сп(о)дств(о) ми, A BM ДА имает 
дати пол маже рива сим калугером wr с(вајта ААонастир wr Гор, еж(е) 
ест храм С(ва)т(о)го Мекулам, У Мои). А сес(ь) лист г(о)сп(о)детв(о) мн 
вљдет BAM У camy. 

Сице да в®стє, инак не Учините. 

Пис(а) v Шики), в(ъ) л(%)то papar дек(емврие) R. 

t Сам г(о)с(по)д(и)нъ peule). 

Hw Костантин воевода <п.р.>. 

T Юрашко лог(ојфет “ч(и). 
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Traducere 


t Io Costantin Moghila voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al Ţării Moldovei. 
Scriem slugilor noastre, vameşilor din Galaţi. Vă dăm de ştire, cum veţi vedea această 
carte a domniei mele, iar voi să aveţi a da jumătate de majă de peşte acestor călugări de 
la sfinta Mănăstire din Deal, unde este hramul Sfîntului Neculai, în lași. Таг această carte 
a domniei mele să vă fie în seamă. 

Așa să știți, altfel să nu faceţi. 

Scris la Iași, în anul 7117 <1608> decembrie 13. 

+ Însuşi domnul a spus. 

Io Costantin voievod <т.р.>. 

T Iurasco logofăt a învăţat. 


Arh. St. Bucureşti, Fond Bibl. Асад. Rom., Documente istorice. LXX VI1/73. Orig., hîrtie difolio (32.3 x 
21 cm.), cerneală neagră, sigiliu domnesc inelar aplicat în ceară roşie, stricat. 


EDIŢII: D.7.R., A. XVII, vol. И, р. 187, nr. 248 (trag.). si p. 445 (facs.). 


91 1609 aprile 18 


Diata lui Manoil Paleologul prin care lasă M-rii Golia nişte vii la Sorogari. 


... O diată grecească de la Manoil Paleologul, din 1609 april 18, scriind precum au 
dat danie la mănăstire Goliie viile lui de la Sorogar(i), la locul din gios, unde iaste 
grádiná si prisacá cu 30 stupi. 


Arh. St. laşi, Fond M. Costăchescu, nr. 1265, vol. 2. p. 1261. Rez. într-o hotarnicá din 1798 


septembrie 20, transcrisá de M. Costăchescu după Condica nr. 8 a Mitropoliei Moldovei, p. 193-204, de la 
Arh. St. Bucureşti. 


EDIŢII: Ghibănescu, Documente, în „loan Neculce”, fasc. 8 (1930), p. 109, nr. LXII! (acelaşi text). 


92 1610 (7119) decembrie 10, Iași 


Constantin Moghia voievod întărește lui Vasile Orâș mare voinic de Тага de Sus 51 
спсарћіпеі sale Мапа niște părţi de ocină în satul Tescani, din ţinutul Iași, cumpărate де la soţia 
lui Filip Frangoz și de la copiii ei din Iasi. 


Hw Костантин Moruaa воєвода, В(о)жпо m(n)a(o)eriio, г(о)сп(о)д(а)ръ 
Zeman дЛолдавскои. б)ж(є) прїндоши пред нами н пред нашимн вол®ри...!, 
жена Филнп Франгоз, н съ дбти єн, WT Ic, no HX довроивели, MEKHA 
непонождени, а ни присилованн, и продали WHH свонх правих WTN(H)NH WT 
исписок За купежно что имал Филип Франгоз wr сег(о) Петра воёводї на 
едни части За 'тн(ијну WT село Тескани, что v волост Шскои, что вило 
елү купежно: єдиа част wT Въскан, с(ы)нъ Hwn Капотж, девћтаа част, 
WT въсего села Тескани, друга част Било єму коџпежно wT Тоадер, с(ъфнъ 
Берчи, wT тогож(е) села, и wT испривиме что имали дбдове им за 
купежно wT Стараго Стефана воеводт. Та \нн продали, съда, н(а)шему 
вбрному и почетениому волбрини, n(a)uv Васиме Сдржш великому дворнику 
Горни Земли и кн®гини его, ДАарики, За сто и двадес(К)т талер 


срев<ръ>них, во приходило cla) emv купнт V тог(о) села, во ест За его 
АЖАНИНИ. 
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И v том, тнж(е). приидош пред нами и пред нашими вошри Марко, 
шт Тескани, Потљиџћнул, внук Васкн, дъышн Аупши H, тнж(е), Сава, с(ы)нъ 
Берчн, виук другоми Сави, врати Аад стегар", пакиж(е) по их добронволи 
и продали HX правон хотн(ијну и д®динни, въси част нап за \отн(н)ну WT 
тог(о) села Тескани, что cla) изверет н съ мбсто за стави, WT урик что 
Haaah За АБднину wT Стараг(о) Стефана воеводГ H за купежно. Та продали 
тиж(е) наш(ејму вбрному и почетенному Болфрнну, n(a)uv Василе (patu 
вєликоми дворинку H кићгнни его, ААърикн, раду сто и двадесћт талер. И 
ЗАПЛАТНА непълна WT пред намн H пред н(а)шнл СъвЪтом. И тот урик 
что илдан wT Стараг(о) Стефана воєводї, ещеж(е) єг(о) дали въ ръках 
н(а)шелу &oatpuuv, п(а)ноү СОржш вел дворник, понеж(е) купил Bmce село 
Тесканн. 

Tha раду, како да ест HAV H WT нас урик и WrTH(M)HV H потвръжденте, 
съ BEC доход. 

Ин да c(a) H€ умншает. 

Пис(а) У Hlc, s(a) АСБ)то ed дек(еслврте) Y 

T Г(о)сп(о)д(и)нъ реч(е). 

Hw Костантин воевода <п.р.>. 

T Пљтрашко вел логофет уч(п) и искал стр. 


T Мевожатко <писал>. 
Truducere 


t Io Costantin Moghila voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al Ţării Moldovei. 
lată au venit înaintea noastră si înaintea boierilor nostri...', femeia lui Filip Frangoz, si cu 
copiii ei, din Тая", de bunăvoia lor, пе5ИЦ de nimeni, nici asupriti, și au vîndut ei 
dreptele lor ocini din ispisocul de cumpărătură ce a avut Filip Frangoz de la acest Petru 
voievod ре niște părți de ocină din satul Tescani, се este în ținutul Iași, care i-au fost 
cumpărătură: o parte de la Văscan fiul lui Топ Capotă, a noua parte, din tot satul Tescani, 
altă parte i-a fost cumpărătură de la Toader fiul lui Bercea, din același sat și din 
privilegiul de cumpărătură ce au avut bunicii lor de la Ştefan voievod cel Bătrîn. Aceasta 
au vîndut-o ei, acum, credinciosului si cinstitului nostru boier, pan Vasilie Огӣѕ mare 
vornic de Тага de Sus, si cneaghinei lui, Marica, pentru o sută si douăzeci de taleri de 
argint, căci i s-a cuvenit să cumpere în acel sat, fiindcă îi este dedină. 

Şi întru aceea, de asemenea, a venit înaintea noastră și înaintea boierilor noştri 
Marco Potîngenul din Tescani, nepotul Vascăi, fiica lui Lupşea și, de asemenea, Sava 
fiul lui Bercea, nepotul altui Sava, fratele lui Maxin stegar’, tot de bunăvoia lor şi au 
vîndut dreptele lor ocine și dedine, toate părţile lor de ocină din acel sat Tescani, ce se va 
alege și cu loc de iazuri, din uricul de dedină și de cumpărătură ce l-au avut de la Ștefan 
voievod cel Bătrîn. Acestea le-au vîndut, de asemenea, credinciosului 51 cinstitului 
nostru boier, pan Vasilie Orág mare vornic, si cneaghinei lui, Márica, pentru о sută 
douăzeci de taleri. 51 le-a plătit deplin dinaintea noastră 51 înaintea Sfatului nostru. 51 
acel uric се au avut de la Ștefan voievod cel Bătrîn, încă l-au dat în mîinile boierului 
nostru pan Orăș mare vornic, pentru că a cumpărat tot satul Tescani. 

De aceea, să le Пе 51 de la noi uric 51 ocină și întărire, cu tot venitul. 

Altul să nu se amestece. 


125 


Scris la Iași, în anul 7119 <1610> decembrie 10. 

t Domnul a spus. 

То Costantin voievod <m.p.>. 

+ Pătrașco mare logofăt a învățat si a iscálit <m.p.>. 
t Nebojatco <a scris>. 


«Pe verso-ul filei a doua, scris în a doua jumătate a sec. XVIII»: No. 9; 7119 
<1610> dec(hembrie) 10. 
<De la mijlocul sec. XIX, rezumatul românesc al actului>. 


Arh. St. Bucureşti. Fond Bibl. Acad. Rom., Documente istorice, LXXIX/28. Orig., hirtie difolio (33 x 
21.6 cm.), cerneală cafenie, sigiliu domnesc inelar timbrat, neclar. 


EDIŢII: D.Z.R., A, ХУП, vol. Hl, р. 333-334, nr. 447 (trad.), si p. 519 (facs.). 


! Loc liber în orig. 
` ас (din laşi), scris deasupra rindului. 
3 Asa їп orig. 


93 1610 (7119) decembrie 21, Iasi 


Constantin Moghila voievod întăreşte inchinarea M-rii Sf. Paraschiva din Iaşi ca metoh la 
M-rea Sinai potrivit dorinţei lui Nestor Ureche mare vornic al Ţării de Jos. 


f Милостею B(o)xieio, Ту Костантин Могила воєвода, господаръ Земли 
Молдавскон. Знаменито чиним ис сим листом нашим 6%%CAA. кто на нем 
възрит или четжуии его Услишит WKE прѓидоша, пред нами и пред нашими 
волћри, стари ктитори светки цр(ъ)кви храма C(sa)rbu ПрСЕ)л(о)д(о)внЪи 
M(a)T(e)pn нашен Параскиви wr Шекли тръг, на им Ага Самуонова, съ 
Аъшерами своими, Текла и Марика и Настайж, неким непонуждени, A ни 
присиловани, и мартурисили пред нами како наш в®рнїн и почитеннїн вол Брин, 
п(а)нъ Нистор Ypke велики дворник Долнки Земли, еше жив си велики 
ктитор Самұон, похтил WT него MKO да подаст, его милости, доброе изволене 
ако да сътворит тад цръков WT каменнаго ФИЖДЕНТА, д таа CBATAA древнЕ на 
цръков да нмаєт паки сам грижати и да прфенлити место, ДА ведет паки 
полну и памет Самуону и дому его. ` 

Въ том же, приключил ck emy с(ъ)мр(ъ)тъ и, по съмръти же ero, 
cama Игафѓж Олл\ўоновА више писана дала его милости, више писднному 
нашему волфрину, по егов прошению довроє изволене. И сътворил єго 
милост каменна <црљков>' котора н(ы)н® видима ест, а древ®ноє цръков 
прбсилил въ Нови Трег, въ Hic, и с(вајт(ијаћ на храм УсЪкновете Глави 
Сватого родна Крљетителћ, тако да ест паки пом Ен” старим ктиторим. 

И по еже съѕидовал тда CBATAA цръков и покупил Молу єн, СЪ 
п(ијн(а)зи готовими, елико smuk microse...! на распространенїе mkero 
светки црък(ъ)ви мткъ gmachy странах, и на пр®д чело трфривскоми, съ 
мфстове за asrine и заградил твръдими WNAOTAMU, (ако сЕ и видит. 

Въ том, придошћ пред господства ми калугери МТ CEATAA монастир 
Гор® Синанствн, и съ великим плачем и жаловод жаловали се <господства 
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ми не>'достатчествах, еже въ сих жестоких н посл®дниу Bpbmex страд(а)жт 
скита аще сє по късєн AHHH земли н принуждаещи cË како виш възмощи 
држати H еще она CBATAA царскда H великад монастир Благочистиваго и 
сватого ц(д)рћ Ихстидна Великаго, еже сътворил въ пустыни, <въне> проходи Би 
Foph  GCuuaucrku, ндєжє Богь въсеснлни TAHNCTBOM съмотренїем, радї 
ч(ь)а(ове)колювта и промисаънаго свовожденћа WT равотн роду иевреискоми 
въ къпин® Богофвидцу Moncey mBHCh, ндеже и Закон wr Бога древному 
"(зрајимо MoUcewm дан вист, шко да не въ дьнех наших ...! свато мЁсто 
страшное запустћет ch, и глногец ннее WHO скровише вогатъство ҳристїжнскои 
&hph да не исчезнет ниже въсєконєчн да потрбвлен въдет сватое MECTO 
WHO WT еже на Бљећк(о) дьнъ н час СЉАУЧАЖШНИХ CA EMY БЕДИ и напасти 
WT прокаћтих саракин пачнже Агасрћн>' везвожних сынив. Къ сему же, 
съ плачем тїнмь и жаловож, exe w вЪдах сих. припадошћ лицами до SEMAH 
пред господство ми, м(о)ла(а)ше ela) ако да господство мн имам! принуждати 
w AIBE Божио, више писаннаго нашего вфрнаго н почетенаго волЪрина, пана 
Нистора Урћке великаго дворника, шко «AA сљт>'ворнт, TAA CBATAA цръков, 
монастир и метох сватћни велнцћи монастири Синанстви, да аше, съ 
м(и)а(ојстИж) Божж, wr ржках єго милост и WT MHAOBANIE єго HMAT 
притЕжати по НЕ что довро, н милостенм WT по на христежн, къ 
вљепоможене и Укр®плеше светому MCTI номе, рекжши “ако да и 
г(ојс(појдст(ву) ми веслика> памет въдет W вадгодвани сем. 

Toro раду, r(o)c(no)AcTEo мн, W истином их ЖАЛОБУ H ЕЖЕ съ слъзами 
их молене и истимеж ну глаголи еже W вЪдах свжтому номи H Б(о)ж(є)ствє- 
ному every, умилихом ch shao. Сего раду въсем, призвахом више писаннаго 
вфрнаго нашего и почетенаго вБодБрина и припоминахом єго милости 
жалову и MOAENIE еже съ плачем сљтворишћ они муР(Б)ци пред г(о)с(по)дства 
ми и принуждахом его, Божїж в(ла)г(о)д(а)тїж и Благостїж, къ MHAOBANIE 
сватому мному лбсту. Сн же, Боголювец си и милостив и WT древнћго 
времени довроє Усръде нмїн къ CBATOMY монастиру Синанскому, повинж 
вљећ влагому сдовр>!ому съвбтУ нашему и скор къ доврЕдЕтелноме прошенту, 
BAaroA b Tim BOKIR вист. 

И уво, пръвће съ произволемемл Божји и съ нашим AOBPIEM Усръдтел 
и влампим хотЕнем и съ Благословенїем четирем Терархи сватителем нашен 
земли, АЛолдавскон: кїр И<настайе Кр>'имкович архиєпископа и митрополита 
Сучавскаго, и кўр Литрофана епископа Романскаго, и кўр бфрима епископа 
Радовскаго и кїр Тисифа епископа Хушскаго, и съ Благоволенїем старом 
ктитором, господства си дароваа Тод CBATAA цръков и поклонна светки 
монастир више > писанному...! Синаистки монастир, HACKE ест Храм 
MphbwBpaenie Господа Бога и Спаса нашего 'смса Христа, купноже съ 
кнЕгинћ єго, ДАитрофана, и чадами своими, съ з%том своим, вримм 
нашим и почетенјил волрином, пан Исак Балика гетманом, H дљшерћ их, 
киЪгинБж его, Йнастайж, и сыним их, Василе n Григоре ...!, да ест 
метох тое сватћи монастири. И дашфе yhaa монастир, съ Backman 
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трЪъвчет въ нем, и съ ДУГЕНАМИ, н съ въс®л\и елико СЪ видит, и съ 
виноградами, и селам, и скотїжен H съ въсЪми что Tphaver единки свати 
монастири, тако CET писани, на HAVE, въ други ...'. 

| <Въ том, господство ми>!, коже вид Хом доврѓе еже w Bosk мертдје 
вишше писаннаго нашего вЪрнаго и почетеннаго волфрина, таковоє къ 
CBATOMY WNOMY whery MHAOBANIE съ сим CBATOM монастирем H метохом, 
и г(о)с(по)дство ми влагодариҳом и помиловахом CBATA монастир Горб 
Синаистви и дадоҳом «WT надс данна>' и WTBPhAAENIE, трик сън, на съ 
свети монастир и метох, храм Прбподовнћи Marepu нашен Параскивн, 
exe ест no єр®д^ тръга Шскаго, тако да ест свлтћи монастири Синдист%и 
метох и помощ, непорушено николиже, на в®ки в®чнїж. 

Сим же, на увКрен(е sackman више писаними, ест вЪра <вишеписа>‘наго 
нашего господства ми, їй Костантина йАогили воевудт, и spa прЪвъзлювлених 
и срљдичних BPATIAX господства ми, Йледандръ и Богданъ Воеводове. H 
shpa somp наших: ekpa самого вфрнаго и почетеннаго нашего волЖрина, 
пана Нистора Урбке вєликаго дворника Д<олнфи Зє> млн, spa пана 
Бъскана СӘржшЕ великаго дворника Горн®и Земли, Bhpa пана Tuwprin 
пръкжлава Хотинскаго, вЕра пана Йпостолак и <пана Ви>'кол, пръкжлавове 
Немецких, вЪра пана Bacnaie Кржескула пръкжлав Романских, кЪра пана Исака 
Балика гетмана H пръкжлава Сусчавскаго, вЪ> ра пана Думитракти Кирица 
Tlaaewaora постелника, вЪра пана ГЕнги спжтарћ, евра пана Косте Бъчока 
чашника, вЪра пана Шефана Пржжескула столника, вЪра пана Микоар 
Пржжескул(а) вистврника, spa пана ВоронтарЕ комиса и вра въсЕХ 
Богаров наших молдавских, великих и малих. 

A по нашим животЕ и г(оспо)де(тво)ваниа, кто BhAET господар 
Земли АЛолдавстви, ут Брат наших, или wT дЕти наших, нан WT 
нашего роду или вади кто съ даром BOXIHM избран BAAET, WN его милости, 
пак, да имдет дати H укрћпити cBATaa монастир чт Светла ГорЕ Синанстви 
тад монастир и метох, WT сркдм ШИскаго тръга, храм Сватћи Прфподовнки 
Параскиви, еже више писанны пан Нистор "ржке вел(ики) дворник даровал 
и поклонил сватћи монастири нон, Бога ради, въ помош и Укрбпленје, 
ако да Бљдет єго милости и ному господару помбну нескончаемую, IAKO 
да <Богъ>! akta животк ero приложит, въ семирени ramBouk. 

А иже таковТи NOMENY MANY, еже съ нашим влагим XOTĂNIEM сътворил, 
аше кто покусит съ разорити, или стати что WT UMÂNIR ЄН, WT селов и 
сусиди, или WT виногради, или WT скоти, или WT циганов HAM BAAT WT 
что, да <поразит в>го ГНЕВ Божи, и да погивнет WT земли памет его, 
съ громом и съ шумом, (ако Дабан и Пвирон въ Синаи, въздивгошє ct 
на Доусед и Арона Богопочитаннћ Божж арутиреж, и недостоиннћх на 
Цръков Божи дръзнжеших, и да вждєт проклЕт шт Господа Bora, 
сътворшаго <нево> и земли, и WT ЕТ Светих връҳовниҳ Ппостолк, съ 
ними же и A бугелисти прочїиҳ CBATUX йпостолъ, и WT TW Овлтих н 
Богоносних (Отецъ, exe въ Nuken csaTkm rpaab на <пръвом>! съворЬ 
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просїжвшим, wT прочѓи сљвори Сватих и Богоносних COreu, и прокл'®тїє 
flpíe&, да съ нидет БАВИ <...и>' да имает Участте съ Ѓујдож въ ве(з)съмр(ъ)тни 
и везконћчићи мжки, на cTpauntm же Х(ри)(то)вЕм сждиши, да UMAET 
съпернич страшен ПрЪчистжа Б(огороди)цж ...' тъвное, таинство въ Гор® 
Синаистћи ...! прошви ck съ Wem же Боговидца Moii<cera...>! Синдистћи и 
предстателТЕ CAT и тамо шко вожественоє слънце просежвших и CRT, 
амин. 

Къ сим же, въ увбћрене <сим> више писанним и потвръжденте 
велЕли есми нашему вЪрному и почетенному Болбрнну, пану <Пътрако BEA 
логофет, писати> и наше печат привфзати к(ъ) сему истиному листу 
нашем“. 

Писал йрсєнїє Невожатко, У Шс, в(ъ) «tmo ed ‚ мЕсаца дек(еврпа), 
КА Abia. 

Ку Костантин воєвода <т.р.>. 

T Вел догофет искал. 


Traducere 


t Din mila lui Dumnezeu, lo Costantin Moghila voievod, domn al Ţării Moldovei. 
Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor care o vor vedea sau o vor auzi 
citindu-se cá au venit înaintea noastră şi înaintea boierilor nostri ctitorii bătrîni ai sfintei 
biserici cu hramul Sfintei Preacuvioasei Maicii noastre Paraschiva din tîrgul Iaşilor, 
anume Agahia Samsonova cu fiicele sale, Tecla 51 Marica și Nastasia, nesilite de nimeni, 
nici asuprite, şi au mărturisit, înaintea noastră, cum credinciosul și cinstitul nostru boier, 
pan Nistor Ureche mare vornic al Țării de Jos, fiind încă în viată marele ctitor Samson, а 
cerut de la el ca să-i dea, milostivirea sa, bună învoire ca să facă această biserică din zid 
de piatră, iar acea sfîntă biserică de lemn să aibă tot el însuși să o îngrijească și să-i mute 
locul, să-i fie iarăşi pomană si amintire lui Samson și casei lui. 

Întru aceca, i s-a întîmplat lui moarte şi, după moartea lui, însăși mai sus-scrisa 
Agalia Samsonova a dat milostivirii sale, mai sus-scrisului nostru boier, după cererea 
lui, bună învoire. Şi a făcut milostivirea lui <biserică>! de piatră care este acum în fiinţă, 
iar biserica de lemn a mutat-o în Tîrgul Nou, în Тая, si a sfinţit-o cu hramul Tăierea 
Capului Sfîntului loan Botezătorul, ca să fie iarăşi pomana vechilor ctitori. 

Şi după ce a aoit această sfîntă biserică şi a cumpărat împrejurimea ei, cu bai bani 
gata, cîte lócuri erau.. . pentru lărgirea locului sfintei biserici dinspre toate "părțile și ră și mai 
întîi. in jin ПИКЕ Би, cu locuri de dughene si le-a îngrădit cu garduri tari, cum se și 


vede. 


Întru aceasta, au venit înaintea domniei mele călugării de la sfinta mănăstire a 
Muntelui Sinai şi cu mare plîngere si jalobă si s-au plins «domniei mele»! de lipsurile pe 
care le suferá în aceste crunte vremuri din urmă schiturile de pe toată Гаја pămîntului și 
nevoindu-se cum ar fi cu putinţă să tie și încă acea sfintá si mare mănăstire împărătească 
a binecinstitorului și sfîntului împărat lustinian cel Mare, pe care a făcut-o în pustie, în 
Muntele Sinai cel de nepătruns, unde Dumnezeu cel Atotputernic prin tainica arătare, 
pentru iubirea de oameni si pentru precugetata slobozire din munci a neamului evreiesc 
s-a arătat în rug lui Moisi văzătorul de Dumnezeu, unde şi legea a fost dată de 
Dumnezeu prin Moisi vechiului Israel, ca să пи se spună că, în zilele noastre, acel sfînt 
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loc se pustieste crunt, și са să nu dispară acea comoară de mult preţ si bogăţie a credinţei 
creştinești și nici să fie la пезйгуи în nevoie acel sfînt loc, căruia în fiecare zi şi ceas i se 
întîmplă primejdii şi năpaste de la blestemaţii saracini si mai ales de la fiii agarienilor 
fără Dumnezeu. Si la aceasta, cu plingerea si jeluirea lor, din cauza acestor nenorociri, 
au căzut cu feţele la pămînt înaintea domniei mele, rugîndu-se ca domnia mea să am a 
îndemna, pentru iubirea de Dumnezeu, pe mai sus-scrisul nostru credincios și cinstit 
boier, pan Nistor Ureche mare vornic, ca să facă, acea sfîntă biserică, mănăstire şi metoh 
sfintei, marii mănăstiri а Sinaiului, ca să aibă, cu mila lui Dumnezeu, а cîştiga din 
mîinile milostivirii sale si din mila lui cîte ceva bun, și milostenii de pe la creștini, spre 
ajutorarea și întărirea acelui sfint loc, zicînd cá si domniei mele îi va fi de mare 
pomenire, pentru această binefacere. 

Pentru aceea, domnia mea, pentru plîngerea lor adevărată și ruga lor cea cu 
lacrimi și cuvîntul lor adevărat despre nenorocirile acelui sfint şi dumnezeiesc loc m-am 
întristat foarte. Pentru acestea toate, am chemat pe mai sus-scrisul credincios si cinstit 
boier al nostru și i-am pomenit milostivirii sale jeluirea 51 rugămintea pe care cu plîngere 
au făcut-o acei părinți înaintea domniei mele si l-am îndemnat, pentru harul și bunătatea 
lui Dumnezeu, spre miluirea acelui sfînt loc. Şi el, iubitor de Dumnezeu și milostiv și 
avînd din vremea veche bună osîrdie către sfînta mînăstire а Sinaiului, a fost ascultător 
bunului nostru sfat şi săritor la cererea de binefacere, cu harul dumnezeiesc. 

Si deci, mai întîi cu învoirea lui Dumnezeu și cu buna osîrdie și cu bunăvoința si 
cu binecuvintarea celor patru sfinţi ierarhi ai țării noastre, Moldova: chir A«nastasie 
Cri»mcovici arhiepiscop și mitropolit de Suceava, si chir Mitrofan episcop de Roman, și 
chir Efrim episcop de Rădăuţi și chir Iosif episcop de Huși, și cu buna învoire a vechilor 
ctitori, domnia sa a dăruit această sfîntă biserică și a închinat-o mai sus-scrisei sfinte 
mănăstiri ...! a Sinaiului, unde este hramul Schimbarea la Faţă a Domnului Dumnezeului 
$i Mîntuitorului nostru Isus Hristos, împreună cu cneaghina lui, Mitrofana, și cu copiii 
săi, cu ginerele său, credinciosul și cinstitul nostru boier, pan Isac Вайса hatman, 51 си 
fiica lor, Anastasia, cneaghina lui, și cu fiii lor, Vasile și Grigorie ...', ca să fie metoh 
această sfîntă mănăstire. 51 au dat-o în întregime mănăstirea, cu toate cîte trebuiesc în еа, 
şi cu dughenile, si cu toate cîte se văd, și cu viile, si satele şi vitele și cu toate cite 
trebuiesc unei sfinte minástiri, precum sînt scrise, anume, în alt ...!, 

ntru aceea, domnia mea>!, cum am văzut buna osîrdie cea către Dumnezeu а 
mai sus-scrisului nostru credincios 51 cinstit boier, o asemenea miluire către acel sfînt loc 
cu această sfîntă mănăstire 51 metoh, și domnia mea am mulțumit si ат miluit sfinta 
mănăstire din Muntele Sinai și am dat «de la noi danie>' și întărire, acel uric, la această 
sfîntă mănăstire și metoh, hramul Preacuvioasei Maicii noastre Paraschiva, care este în 
mijlocul tîrgului Iașilor, ca să fie sfintei mănăstiri de la Sinai metoh și ajutor, neclintit 
niciodată, în vecii vecilor. 

Pentru aceasta, pentru încredințarea tuturor celor mai sus-scrise, este credinţa 
domniei noastre a mai sus-scrisului, noi,. Io Costantin Moghila voievod, şi credinţa 
preaiubiţilor și din inimă frați ai domniei mele, Alexandru și Bogdan voievozi, si 
credinţa boierilor noștri: credinţa a însuși credinciosului 51 cinstitului nostru boier, pan 
Nistor Ureche mare vornic а! Таг! де Jos’, credinţa panului Váscan Orág mare vornic al 
Țării de Sus, credinţa panului Gheorghie pîrcălab de Hotin, credința panului Apostolachi 
şi a panului Vicol pircálabi de Neamţ, credința panului Vasilie Crăiescul pircálab de 
Roman, credința panului Isac Balica hatman și pîrcălab de Suceava, credinţa panului 
Dumitrachi Chiriţa Paleologul postelnic, credința panului Gheanghe spătar, credința 
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panului Coste Băcioc ceașnic, credinţa panului Ştefan Prăjescul stolnic, credinţa panului 
Nicoară Prăjescul vistiernic, credința panului Vorontar comis 51 credința tuturor boierilor 
noştri moldoveni, mari şi mici. 

Iar după viaţa și domnia noastră, cine va fi domn al Ţării Moldovei, dintre fraţii 
noștri, sau dintre copiii noștri, sau din neamul nosuu sau oricine va fi ales cu darul lui 
Dumnezeu, milostivirea lui, iarăşi, să dea 51 să întărească sfînta mănăstire de la Sfîntul 
Munte Sinai cu această sfintá mănăstire si metoh, din mijlocul tîrgului Iașilor, hramul 
Sfintei Preacuvioasei Paraschiva, pe care mai sus-scrisul pan Nistor Ureche mare vornic 
a dăruit-o şi a închinat-o acelei sfinte mănăstiri, pentru Dumnezeu, întru ajutor și 
întărire, ca să Пе milostivirii sale 51 acelui domn pomenire fără de sfîrșit, pentru ca 
«Dumnezeu»! să înmulțească anii vieții lui, întru impácare adîncă. 

Таг o astfel de pomană а acelui рап, pe care a făcut-o cu bunăvoința noastră, dacă 
cineva ar cuteza să o strice sau să ia ceva din averea ei, din sate și vecini, sau din vii, sau 
din vite, sau din ţigani sau din orice, să-l piardă mínia lui Dumnezeu, să piară de ре 
pămînt pomenirea lui, cu tunet și cu vuiet, ca Dathan și Aviron în Sinai, care s-au ridicat 
asupra lui Moisi si Aron arhiereii binecinstitori de Dumnezeu, 51 са cei nevrednici care 
au cutezat împotriva Bisericii lui Dumnezeu, și să fie blestemat de Domnul Dumnezeu, 
făcătorul «cerului»' si а! pămîntului, si de cei 12 Sfinți Apostoli de frunte, cu ei si cei 4 
Evanghelişti 51 ceilalţi Sfinţi Apostoli, 51 cei 318 Sfinţi şi purtători de Dumnezeu Părinţi, 
care au strălucit în cetatea Nicheii, la <întiiul sobor>!, de către Sfinţii si purtătorii de 
Dumnezeu Părinţi de la celelalte soboare, si blestemul lui Arie să se coboare ...' și să 
aibă parte cu luda în muncile cele fără de moarte și fără de sfîrşit, la înfricoşata judecată 
a lui Hristos, să aibă potrivnică înfricoşată pe Preacurata Născătoare de Dumnezeu 
Maria ...! taină, în Muntele Sinai...! s-a arătat, cu el, văzătorul de Dumnezeu, Moise ...! 
Sinai şi sînt înainte stătători și acolo, stînd și strălucind ca soarele dumnezeiesc, amin. 

La aceasta, întru încredințarea și întărirea acestor mai sus-scrise, am poruncit 
credinciosului si cinstitului nostru boier, pan <Pătrașco mare logofăt, să зспе>! si să 
atîrne pecetea noastră la această adevărată carte a noastră. 

A scris Arsenie Nebojatco, la laşi, în anul 7119 «1610», luna decembrie, 21 zile. 

Јо Costantin voievod <m.p.>. 

T Marele logofăt a iscălit <m.p.>. 


Bibl. Acad. Române, Bucureşti, Fotografii, XXVII/31. Fotocopie după orig. sl. 


EDIȚII: lorga, Doud hrisoave domneşti pentru M-rea Mărgineni închinată Muntelui Sinai, in „Anal. 
Acad. Rom.". Мет. Sect. Ist., s. Ш. tom. XVII (1935-1936), р. 3-10 (text si. si trad. de Damian P. Bogdan 
după foto. orig.); D.LR., A, XVII, vol. Il, p. 336—339, nr. 450 (trad.), 


! Loc rupt în orig. 


94 1610 (7119) decembrie 25, Iași 


Alexa Arapul postelnic dăruieşte M-rii Sf. Sava, pentru pomenirea sa 51 a familiei sale. un 
loc de casă pe Uliţa Armenească din Iași. 


+ бто aa, postelnicul Alexa Arapul, mărturisescu cu acest zapis al meu, cum eu 
am dat un loc де casă, ce e pre Uliţa Armenească, între casa popei și între feciorii lui 
Drăgan, l-am dat sveati mănăstiri ce se cheamă S(vea)ti Sava, în tîrg în Iași, dere<pt>! ` 
sufletul părinţilor noștri si dere<pt>' sufletul nostru, anume: Ше, i Anna, i Alexa, i 
Anghelina, і Бо са si dere<pt>' sufletele coconilor noştri, anume: Dragomir, i 
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Nastasiia, i Samfira, i Mărica soru-ne, 1 Martha, 1 Simina 1 Апца, са поо să пе Пе 
pomeană 51 să ne scrie în pomelnicul sfintei mănăstiri, să ne pomenească. 

Şi la aceasta a noastră bună tocmală şi dare au fost oameni buni și bătrîni, anume: 
Isac Arapul staroste de negutátori, Gheorghie Palaleu, я Dumitru Titul, si Toader vătah 
de cărăuși si Cîr<s>itea scroitorul?. Şi mai mare mărturie, am pus a теа pecete si tot(i) 
aceşti oameni buni s-au pus ale lor ресеј(1). 

Drept acea, nimea de în feciorii mei sau de în ruda noastră ca să n-aibă a luoa sau 
a strica aceasta dare ce-am dat, се mai sus scris, acestu loc де casă. Тага cine se va ispiti 
a luoa sau a strica tocmeala noastră, acela om să aibă a da răspuns de păcatele noastre 
înaintea giude(ului înfricat. 

И написда аз, Тоддер anmak, въ тръг ЇЙшскїи. 

Пис(а) $ Шики), абт(о) харет дек(емвре) ќе. 

t K(oi) &у® Гешруос Подолод(б)уу(ос) u&ptnp(ac) sic tà ăvovev к(ой) 
бих хелрос pov oxóypowo к(ол) Васо thv Bodia pov <т.р.>". 

+ Аш тод АЛЕ лбу толоу Ó рлростй tig тӧу цоуосстпр(оу) тоё 
хобтёАмкоз%. 

t ЕТуол к(од) єїс тоб ro epiou tò коластхоу урор(ёу)оу. 


«Pe verso-ul Пе! a doua, scris de тип! diferite în a doua jumătate a sec. XVIII>: 
1) 7219 <1610> dechem(brie) 25. «Nr.» 13; 2) <scurt rezumat grecesc al actului>. 


Arh. St. București, M-rea Sf. Sava – lași. 112. Orig., hîrtie difolio (34 x 21,5 cm.), filigran, cerneală 
cafenie, cinci sigilii inelare în cerneală neagră: unul pătrat care cuprinde un scut heraldic încărcat cu un decor 
geometric, timbrat de o cască cu lamhrechini si literele: „1“ si „С“, unul oval cu о inscripţie chirilică dispusă 
în registre orizontale, unul. de asemenea, oval cu inscripţia chirilică: Sahac, si un leu așezat sub inscripție, 
altul rotund, cu inscripția chirilică dispusă pe două rînduri într-un scut: Păntiliu, si ultimul, octogonal, саге 
pare a avea în cîmp un crustaceu. 


EDIȚII: D.ZR., А, XVII, vol. IL. р. 339-340, nr. 452 (trad.), si p. 548 (facs.); Catalog A.LC., 1, p. 340, 
nr. 1485 (rez.). 


! Omis. 

? Asa in orig. 

` t Si eu Gheorghios Paleologos mărturisesc cele de mai sus. semnez si pun sigiliul <m.p.>: + Ре 
locul lui Alexi postelnicul în fata mănăstirii; + E scris la catastihul din Bazar. 


95 1611 (7119) ianuarie 5, Iași 


Mărturia unor mari boieri privitoare la cumpărarea de către Dumitrache Chiriţă Paleologul 
mare postelnic a unui sat, си 500 de ughi, 51 a trei fălci de vie în Dealul Copou din Iași, си 150 de 
ughi. 

t Се Уво ми, Пътрашко вел логофет, и Балика гетман, и Косте Бъчок 
вел чашник, и Юрко логофет, и Боул висткрник, и Трифан ключар, и 
Битолту логоф(ејт, и Воронтар вел комис, и ЛАургохаец вел армаш, и Мрсу 
питар, и Прекоп Кържиман вист(дрник), и бремта дворник, и Йпостолакїи, и 
Имнашко вив логоф( ет, и Гаврил сулжЪр, и Стан(и)слав дворник, и Шрали 
ага, и Костантин врат Ппостолакте, и Глигорашко вел шетрар, пишем и 
даем знанте гакож(є) приде пред нами АМаноле пръкълав, по ег(о) доврои 
волю, и продал свою правои \чтн(и)ну и даанїе, WT урик что имал за 
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даанте и м(и)ловантє шт бремтж воєводї, едно село, на имъ Килдецли, на 
MOAAABH, и съ Бруд За млин V ЙЛолдави, что тот сел(о) Бил право 
г(о)сп(о)А(а)ръско къ wkoa Романскоми, H Било ему даанїє шт Єрелїїҗ 
BOEBOAI. 

И пакиж(є), продал и три фалче за винограду WT тръг Шскои, шт 
rop Копъм, что Бил ему купежно шт Лупул вът(ав) За Thamay. Ta 
продал erlo) м(и)л(о)стъ, п(ајну Думитракте Кирици Палеолог вел постелник, 
за шест сот M петдес(ћ)'т уг(и) жолтих; за село дал пет сот уг(и), a 
рад! виноград! дал сто и петдескт уг(и). 

И заплатил ему све исплъна, шт пред нами Bachy, съ пин(Б)би 
готових. И Хрич и исписодч что HMAA Manone на тои село Килдецки), 
въси их дал до ръках п(ајну Кирици пост(елник). 

И винограду, пакиж(е) написали cla) до катастих тръговское, поставим 
овичан. 

Тог(о) ради, ми сътворихом и шт нас Cx наши лист > п(а)нм 
Нириц(и) пост(елник), Бист за УвЪрене на тих вин(о)градї и на тог(о) 
село. Да cla) знает. 

Пис v Ic, в(ъ) аСб)то хорот ген(арте) €. 

+ Bea лог(о)ф(е)т искал стр“. 

Турку” awrwg(er) <m.p.>?. 

cak Балика <т.р.>?. 

Косте чашник <m.p.>2. 

Трифан ключ(ар) стр“. 

t Витолт логоф(є)т <т.р.>. 

Прекшп Караиман вистишрник <т.р.>?, 

Gpemia ААУргулец искал <m.p.>. 

Глигорие искал <m.p.>2. 

lapad рортрос <т.р.>?. 

Гаврил CYAVAp искал старо“. 

WpcyA вел питар искал <п.р.>. 

Имнашко вив лег(о)ф(є)т <т.р.>?. 


Truducere 


+ Iată dar noi, Pătrașco mare logofăt, și Вайса hatman, si Coste Bácioc mare 
ceașnic, şi Iurco logofăt, și Boul vistiernic, și Trifan clucer, si Vitolt logofăt, si Vorontar 
mare comis, și Murgule( mare armas, şi Ursu pitar, și Precop Cărăiman vistiernic, si 
Eremia vornic, şi Apostolachi, si Ionașco fost logofăt, si Gavril sulger, si Stanislav 
vornic, si Тагаћ aga, şi Costantin, fratele lui Apostolachie, și Gligoraşco mare setrar, 
scriem si dăm de știre cá a venit înaintea noastră Manole pircálab, de bunăvoia lui, și a 
vîndut dreapta sa ocină şi danie, din uricul de danie și miluire ce a avut de la Eremia 
voievod, un sat, anume Childestii, pe Moldova, si cu vad de moară în Moldova, care acel 
sat a fost drept domnesc, <ascultător> de ocolul Romanului, si i-a fost danie de la 
Eremia voievod. 


Şi iarăși a vîndut şi trei fălci de vie din tîrgul Iași, din dealul Copău, ce i-a fost 
cumpărătură de la Lupul vătav de tălmaci. Acestea le-a vîndut milostivirii lui, pan 
Dumitrachie Chiriţă Paleolog mare postelnic, pentru șase sute și cincizeci de цен 
galbeni; pentru sat a dat cinci sute de ughi, iar pentru vii a dat o sută și cincizeci de ughi. 

Si i-a plătit tot deplin, dinaintea noastră a tuturora, cu bani gata. Si uricele si 
ispisoacele ce le-a avut Manole ре acel sat Childestii, pe toate le-a dat în mîinile panului 
Chiriţă postelnic. 

Şi viile, de asemenea, s-au scris în catastiful tirgului, după vechiul obicei, 

De aceea, noi am făcut şi de la noi această carte a noastră panului Chiriţă 
postelnic, ca să fie spre încredințare pentru acele vii si pentru acel sat. Sá se stie. 


Scris la Iași, în anul 7119 <1611> ianuarie 5. 


Marele logofăt a iscálit «m.p.»?. Eremia Murguleţ а iscálit <т.р.>?. 
Iurco logofăt <т.р.>?. Iarali martor «m.p.»?. 

Isac Balica <m.p.>. Gligorie а iscálit «m.p.»?. 

Coste ceagnic <т.р.>?. Гаврил сШлџар искал «m.p.»?. 
Trifan clucer <т.р.>?. Ursu mare pitar а iscălit <m.p.>?. 
Vitolt logofăt «m.p.»?. Ionașco fost logofăt «m.p.»?. 


Precop Cărăiman vistiernic «m.p.»?. 


«Pe verso-ul filei a doua, scris de míini diferite în a doua jumătate a sec. XVIII»: 
1) Childestii, preste Moldova, de la Roman, de ocol; 2) «tradus apoi în grecegte»; 3) 
Cheldestii, рге apa Moldova. 


Arh. St. Bucureşti, M-rea Agapia, XIV/5. Orig.. hîrtie difolio (31.3 x 20,5 cm.). filigran, cerneală 
neagră, rupt la îndoituri, nouă sigilii inelare rotunde si şase octogonale, în cerneală, unele slab imprimate; 
sigiliul rotund а! lui Pătraşco mare logofăt conţine un scut polonez, care are în cîmp două săbii cu garda în 
sus, încrucişate peste o cruce cu vîrf de săgeată cu vîrful în jos; sigiliul octogonal al lui Isac Balica hatman 
contine un scut heraldic timbrat de o cască cu lamhrechini si inițialele: „1” si „В“ (cu litere latine), iar în scut 
trei bastoane încrucișate la mijloc; sigiliul octogonal а! lui Coste Bücioc mare ceagnic cuprinde un scut 
heraldic timbrat de о cască cu lambrechini si inițialele: „К“ şi „В“. iar în scut un animal înaripat; sigiliul lui 
Trifan clucer este rotund cu slovele numelui si dregătoriei in ligatură: Трифань ка чер). înscrise într-un 
scut baroc; sigiliul lui Vorontar Prăjescu mare comis (neînsoţit de semnătură) conţine un scut polonez 
încărcat cu armele familiei, crucea cu vîrf de săgeată (așezată răsturnat); sigiliul lui Vitolt logofăt este 
octogonal si cuprinde un scut heraldic timbrat Че о cască cu lambrechini si inițialele: „L” si „V“ (nu sînt clare 
armele din scut); sigiliul lui Precop Caraiman vistiernic este rotund cu un scut heraldic si inițialele: „P“ si 
„К“ deasupra scutului, iar în scut un buchet de flori; sigiliul lui lonasco fost logofăt este rotund, avind in 
exergă o inscripţie indescifrabilà, iar în cîmpul sigiliului apare un leu cu coada pe spinare: sigiliul lui 
Murguleţ mare armas аге ca decor о gemă antică, iar sigiliul lui Ursul mare pitar pare а contine în cîmp un 
animal. 

Cu o trad. de Chiriac ieromonah, din 1835 martie 28, adeveritá de Dicasteria M-rii Neamţ si Secul la 
1836 martie 19. 


EDIŢII: РАК. А, ХУП, vol. Ш, p. 1-2, nr. | (trad.); Catalog A.LC., 1, p. 341-342, nr. 1492 (rez.). 


! Lipsă. 
2 Sigiliu inelar. 
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96 1611 (7119) iulie 25, Iași 


Constantin Moghila voievod întăreşte M-rii Secul nişte case cu locul lor în Тая lîngă M-rea 
Sf. Paraschiva. dăruite de Donici fost vornic, pentru a fi scris în pomelnicul mare al mănăstirii. 


tiw Костантин (Могила воевода, Б(о)жею г(и)л(о)стїю, г(о)сп(о)д(а)ръ 
Земли ААщадавскон. COx(e) придошћ пр®д нами н npka нашего СъвЪта 
м(о)л(е)вници наши калогери wr с(вајтад монастир Оъкула и св ЕдЕтелствовашЕ 
npka нами и рекоша ко еще жив син Донич Бивши дворник дал тон 
с(вајтћи монастири едни домове и съ МЪсто их, V тръг Шеки, при ограду 
с(вајтћи монастири Синанскиа, у Пр(Б)п(о)д(о)внаа Параскиви, paat скпушен(а 
грЕҳов єго н тако да напнсмет єго въ с(вајти велики помфник. бж(е) и 
акож(е) потокмил съ єгумен H съ сљвором, тако BHCT. 

A по съмр(ъ)ти erlo), wepbTaao cla) тшт «сто н съ домове er(o) 
положени заклад У Гещр е пъркъдавь рад! едни кон довро, что узба BHA 
мн er(o) рад’ ПИ талери, да дръжит тих домове M мбсто до koak нмат 
заплатит! тих виш(е) писанних пинвзи, гакож(е) н запис его свЪдЕтелствует, 
еж(е) сам своем рукам написал и за печата вв и искал. Идеж(е) до съмр(ъ)тн 
его не заплатили тих пънЕзи више) писанному волБрнну, Гефр е пъркъдаву, 
н дръжал мн THX AOMH H не дал HX калогермил wT таа C(BA)TAA 
монастир. 

Того рад, ни н радї ако да имают где WBHTATH егда къ дворвах 
придут H ходише по потрфвак монастирскии, д WHH заплатили H тад AADF 
Доничева, пи талерн, у руки lewprie пъркълаву, wr првд нами и волфрив 
наших. И что umba Гешргте пъркълав запис съ Доничем а WN дал въ 
руки калогером. 

Того рад, Mi, видфвшел таковое егово даанїе, еж(е) дал paat А(У)ша 
er(o) v таа с(ва)тад монастнр и пак плъноє заплату єж(є) платили калогери 
Алъгство его и мї, також(е), дали €CAH н потврдили с(вајтви монастири 
Съкулу тїн домове и съ мето его, да видет с(вајтћни монастири WTHHNV, 
непорушено николиж(е), в(ъ) вСКи. 

И никто да Ch не имшиает тамо nha cum листом г(ојсп(о)дств(а) 
мн. 

Пис(а) у Bic, в(ъ) АСК)т(о) хар walie) ке. 

+ Сам г(о)с(по)д(и)нъ казал. 

t Hw Костантин воевода <т.р.>. 

t Пътрашко вел лог(ојф(ејт учили искал <т.р.>. 

T Думитру Doak <писал>. 


«Pe verso, scris în aceeaşi угете>: G)r Донич, на мбсто За дом V тръг 
Ме. от Костантин вод(ъ). 

Truducere 

+ Io Costantin Moghila voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al Țării Moldovei. 


lată au venit înaintea noastră si înaintea Sfatului nostru rugátorii nostri călugări de la 
sfinta mănăstire Săcul și au mărturisit înaintea noastră şi au spus că încă în viaţă fiind 
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acest Donici fost vornic а dat acelei mănăstiri nişte case si си locul lor, în tirgul Тая, 
lîngă ograda Sfintei mănăstiri a Sinaiului, la Cuvioasa Paraschiva, pentru iertarea 
păcatelor lui si ca să-l scrie în siîntul mare pomelnic. Si cum a întocmit cu egumenul si 
cu soborul, aşa a fost. 

lar după moartea lui, s-a allat acel loc si cu casele lui puse zălog la Gheorghie 
pîrcălab pentru un cal bun, pe саге 1-а luat de la е! pentru 88 de taleri, ca să ţină acele 
case si loc pînă cînd va plăti acei mai sus scrişi bani, cum mărturisește si zapisul lui, ре 
care însuși си miinile sale 1-а scris si l-a pecetluit şi l-a iscálit. Si pînă la moartea lui пи a 
plătit acei bani mai sus-scrisului boier, Gheorghie pîrcălab, şi a ţinut el acele case şi nu 
le-a dat călugărilor de la асса mănăstire. 

Pentru aceea, са să aibă ci unde locui cînd vin pentru slujbă si umblă pentru 
trebuintele mănăstirii, ei au plătit si acea datorie a lui Donici, 88 de taleri, în miinile lui 
Gheorghie pîrcălab, dinaintea noastră si a boierilor nostri. Si zapisul pe care l-a avut 
Gheorghie pîrcălab си Donici l-a dat el în mîinile călugărilor. 

Pentru aceea, noi, văzînd о astfel de Чаше а sa, pe care a dat-o pentru sufletul lui 
la acea sfintá mănăstire si iarăși plata deplină pe care au plătit-o călugării pentru datoria 
lui, şi noi, de asemenea, am dat şi am întărit sfintei mînăstiri Săcul acele сазе şi cu locul 
lor, să fie sfintei mînăstiri ocină şi răscumpărare, neclintit niciodată, în veci. 

Şi nimeni să nu se amestece acolo înaintea acestei cărți а domniei mele. 

Scris la laşi, în anul 7119 <1611> iulie 25. 

+ Însuşi domnul a zis. 


Т Io Costantin voievod <m.p.>. 
Pătrașco mare logofăt a învăţat şi a iscălit <m.p.>. 
Dumitru Folea <a scris>. 


- -+ 


«Pe verso-ul Меј а doua, scris în aceeași vreme>: De la Donici ре locul de casă 
din tîrgul Iaşi, de la Costantin vodă. 

«De la sfîrşitul sec. XVIII»: S-au scris «la condică>. 

«Pe recto-ul Ше întîi>: Am copiat in 1886 april, la Таз. V.A. Urechia <m.p.>. 

Arh. St. Bucureşti. Fond Bibl. Acad. Rom., Documente istorice, CLXXXVIII/232. Orig., hîrtie difolio 
(33,5 x 21 ст.), filigran, cerneală neagră, sigiliu domnesc inelar aplicat în ceară roşie. pierdut. 


Idem, M-rea Neamţ, LXXX/I (trad. din sec. XIX); Ms. nr. 628, Г. 563 г. (rez.. tară lună si zi, în 
Condica Asachi |, scrisă la sFirşitul sec. XVIII): М-геа Neamţ, XXX VI/52. nr. 2 (rez. din aceeasi perioadă). 


EDIȚII: Creşterea colecțiunilor, XXXI-XLII (1920-1932). р. 11 (rez. după опе.); Ghibănescu, 
Surete, XX, p. 193-194, nr. 170 (text cu data de zi: 8); D.LR., А, XVII, vol. Ш, p. 26, nr. 42 (trad.), si р. 247 
(facs.); Catalog АЛ.С., |. р. 343-345, nr. 1514 (rez.). 


97 1611 (7120) noiembrie 19, Iasi 


Nicoară Prájescu mare vistiernic, Costea Băcioc mare paharnic, Stefan Prájescu mare 
stolnic si аці mari boieri dăruiesc M-rii Sf. Sava? pentru pomenirea lui Arpentic postelnic, două 
Гас de vic în tarina Copou a tirgului Iași, ре саге сї le-au primit de la Voruntar mare comis în 
schimbul а trei fălci de ме din tarina Stroestilor de la Cotnari ce fuseseră ale lui Arpentie 
postelnic. 

+ ето аз, Никоар(ъ) Пръжескул великти вистпарник, и Косте Бъчок велики 
пъхарник, и Шефан Пръжескул вел столиик, и Goya вистиариик, и Ворунтар 
вел комис, и Савин великти сулжар, и Љироп столиик и Думитру Бухуш. 
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Пишем и даем ЗНАНТЕ съ сим нашим листом како ми есми БЪЗЪли добром 
нашим произволентем, у CHA братпам нашим, съ токмало, два фалчи виноградг 
х царину Konoy, до Шеки трг, шт врата нашег(о) Борунтар великти комис 
виш(е) <п>'иш(ејм что сит EAW правим кунежно. 

Та дали єсми Ti виноград: с(вајтћи монастир, Храм С(вајт(ојго Сави 
Сс (вх) щие) инаг($), w трг Шеки, д(Уша paat поконцаго Брати нашему, 
Прпеитте постелник, вЁчная emv naakt, како да HMAET er(o) написати въ 
с(ва)тти великти полућник H вљепоминат! ег(о) въ sacky б(о)ж(е)ствак служвах, 
по уставу с(вајтби православни христиан Цр(ъ)к(ъ)ви и сљтворнтг eaw 
па Кт прЪз год. 

И також(е), дали есми брату нашему, Воринтар вел комис, внноградТ 
радг виноград! три фалчи у царину Строещшим, до Котнарю, что Били тотт 
виноград! правни купежну _ покониному томи врати нашему, Прпентте 
пост(єлннк). 

Ино, въ том, по довроволною наш токмдло, ДА ИМАЕТ калугери НАПИСАТТ 
свои винограду, н Борунтар також(е), въ катастиже варошом по Бича». И 
никто по WT наш сродници да HE имлет покусити СБ раздирати cha 
токмало, николиж(е), на в®кн. 

Пис(а) v Шсох, в(ъ) a(h)ro узрк ное(врте) от. 


Башот(ъ) пис(да). 

Никоаръ вист(дриик) <m.p.>. 
Косте чашникъ <m.p.>°. 

fla, Боул вистидрник <т.р.>. 
Пръжескул вел слми(фр) стр“. 


T Яз, Штефан Пръжеску в(е)А столник <m.p.>. 
Traducere 


t lată eu, Nicoară Prájescul mare vistiernic, si Coste Băcioc mare paharnic, si 
Stefan Prájescul mare stolnic, si Boul vistiernic, si Voruntar mare comis, si Savin mare 
sulger, şi Miron stolnic şi Dumitru Buhus. Scriem si dăm ştire cu această carte a noastră 
cá am luat cu bunávoia noastră, a tuturor (та ог nostri, cu tocmeală, două fălci de vie în 
țarina Copou, la târgul lași, de la fratele nostru, Voruntar mare comis mai sus scris, ce îi 
sînt dreaptă cumpărătură. 

Si am dat acele vii sfintei mănăstiri, hramul Sfîntul Sava Sfinţitul, în tirgul laşi, 
pentru sufletul răposatului fratelui nostru, Arpentie postelnic, vesnica lui pomenire, са sà 
aibă a-l scrie în sfintul mare pomelnic şi a-l pomeni în toate slujbele dumnezeiesti, după 
rînduiala sfintei Biserici creștine pravoslavnice si să-i facă pomană peste ап. 

51, de asemenea, am dat fratelui nostru, Voruntar mare comis, vii pentru vii, trei 
fălci în tarina Stroestilor, la Cotnari, care acele vii au lost dreaptă cumpărătură acelui 
ráposat frate al nostru, Arpentie postelnic. 

Deci, întru aceea, după tocmeala noastră de bunăvoie, să aibă călugării a serie 
viile lor, si Vorontar de asemenea, în catastifele oraşului, după obicei. Si nimeni dintre 
rudele noastre să nu aibă a se ispiti să rupă această întocmire, niciodată, în veci. 

Scris la laşi, în anul 7120 <1611> noiembrie 19. 

Başolă a scris. 


Nicoară vistiernic <m.p.>?. 

Coste сеаѕпіс <т.р.>?. 

Eu, Boul vistiernic <т.р.>". 

Prăjescul mare sluger! <т.р.>?. 

+ Eu, Stefan Prăjescul mare stolnic <m.p.>. 


«Pe verso-ul filei а doua, scris de тип! diferite în а doua jumătate a sec. XVIII»: 
1) 7120 «1611» noiemv(rie) 19. Copoul; 2) <rezumatul grecesc al actului>. 


Arh. St. București. M-rea St. Sava — laşi, XXXVI/3.Orig.. hîrtie difolio (32.5x20,5 ст.). filigran. 
cerneală neagră, patru sigilii inelare (două octogonale si două rotunde), aplicate in aceeasi cerneală. Sigiliul 
oval al lui Nicoară vistiernic cuprinde un scut francez timbrat де о cască cu lambrechini; scutul este încărcat 
cu o cruce cu vîrf de săgeată si slovele: „Нико(а)ръ“; sigiliul oval al lui Boul vistiernic conţine un scut 
heraldic timhrat de o cască си lamhrechini, iar în cîmpul scutului se aflà o săgeată cu vîrful in sus, cu un 
şarpe încolăcit: sigiliul octogonal al lui Coste Bácioc, neclar, se observă scutul heraldic, timbrat de o cască си 
lambrechini si inițialele: „K“ si „B“; un alt sigiliu rotund, al lui Savin Prăjescu sau Stefan Prăjescu. contine 
un scut polonez cu doi căpriori ieșind din dextra si senestra scutului, incadrind o mobilă heraldică neclară (se 
observă o cruce). 

Cu o trad. din 1794 octomhrie 19. 


EDIȚII: D.LR., А, XVIL vol. Ш, р. 37, nr. 60 (trad.), si p. 252 (facs.): Catalog A.L.C., |. р. 347. nr. 
1520 (ге7.). 


' În locul slovei „п“ apare „в“. 
* Sigiliu inelar. 


98 1612 (7120) aprilie 18 


Nican si alţii din Horilesti, ţinutul Cîrligătura. vind lui Stefan diacon din Iaşi. partea lor din 
sat, cu 30 de taleri, bani buni. 


Adecă noi, Nican, nepotul Frătei, si Најцоае si fata ci Я ginerele ci, Toader, si 
Nechifor si toti nepoții Frătei din sat din Horileşti, scriem si márturisim cu acestu zapis 
al nostru cum am văndut a noastră direaptă ocină şi moșie din sat din Horilești, ce iaste 
la ţinutul Cárligáturii, parte unui frate се să va alege din giumătate de sat а patra parte. 
Aceea o am vándut lui Stefan diiaconul din tărgu din lași, dreptu treizăci de taleri, bani 
buni, din cămpu, și din pădure și din tot venitul, ce să va aleage parte unui frate. 

Asijderea, am mai vándut o bucată de loc la vrávul Volocei, la prisaca ce bătrînă 
$i in poiană loc de Пп, din izvor în sus si în Codru o poiană ce să chiamă Cásutele. 

Dreptu aceaia, să fie lui direaptá ocină si moșie lui și feciorilor lui. 

Si în tocmala noastră au fostu: Pavál се iaste răzăş, si Ştefan fecior lui Pavál, si 
popa Sămion din tárgu din Iași, si Gligore de асоје, si Toader si alti oameni buni, mulţi. 

Si mai pre mare credinţa ni-am pus si peceţile, са să 5(с) stie. 

V(á)l(ea)t(o) 7120 <1612> april(ie) 18. 


Asămine scrie cel vechiu. Carpu vornic de poartă. 


După Ghihănescu, Surere, XXIV, р. 102-103, nr. 95. Copie din Condica Litenilor după idem. Ms. 
Surete, XIV. f. 631. 


99 1612 (7120) mai 26, Iaşi 


Ştefan «Tomsa al II-lea> voievod întăreşte M-rii Si. Sava stăpînirea asupra caselor din Таз! 
dăruite de Ieremia <Moghila> voievod. scutindu-le de dări. 
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t Стефан воєвода, В(о)жїю л\(и)д(о)стїю, г(о)сп(о)д(а)ръ Beman ДЛолдавскон. 
Дали и потвръдилн есми M(O)A(E)BHHHOM нашнм, калигєром мт C(BA)TAA 
м(ојнастнр С(ва)ти Сава, еднн домове блинкови, что сут им даме WT 
€pe^ilà воєвода, како да ECT HA WT нас ДАНТЕ, съ ВЕСЕЛ доходом. 

ТЕм paan, никто WT слуги г(о)сп(о)детв ми елици кот XOAHTH съ 
служвах г(о)сп(о)дств(а) ми no трг Шскому, H шолтуж и пръгар WT там, 
да не имасти валовати тих домове въ ничисож(е), не за єднь дан", ниж(е) 
за инших ангерпах, еж(е) сит ман’ подровни на инших мешчани, нъ да 
надет покою за сваких  AABHAAX и никто да не сл\®ют валовати прбд 
повелћниа r(o)c(no)AcrE(A) мн. 

Так да зидети; Болше жалов да не приде, npka CHA листом 
г(о)с(по)дств(а) ми. 

Пис(а) v Ic, в(ъ) А(К)т(о) узрк ман FS. 

T Г(о)сп(о)д(и)нъ реч(е). 

T Имнашко лог(ојф(ејт gulu). 

Искал Воико а(ојг(о)4(ејт <m.p.>. 

T Тоадер <пнсал>. 


Truducere 


T Stefan voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al Таги Moldovei. Am dat si am 
întărit rugátorilor noştri, călugărilor de la sfinta mănăstire Sfîntul Sava, niște case ale 
Elincăi, care le sînt danie де la Eremia voievod, са să le fie de la noi danie, cu tot 
venitul. 

Pentru accea, nimeni din slugile domniei mele сти vor umbla cu slujbele domniei 
mele prin tîrgul Iași, si soltuzi si pîrgari de acolo, să nu aveţi a tulbura acele case întru 
nimic, nici pentru о dare, nici pentru alte angherii, care sunt та! mărunte asupra 
celorlalţi orăşeni, ci să aibă pace de toate dabilele 51 nimeni să пи indrázneascá să tulbure 
peste porunca domniei mele. 

Asa să ştiţi; mai multă plîngere să nu vină, înaintea acestei cărţi a domniei mele. 

Scris la Iași, în anul 7120 <1612> mai 26. 

+ Domnul a spus. 

t Ionasco logofăt a învăţat. 

A iscălit Voico logofăt <m.p.>. 

+ Toader <a scris>. 


«Pe verso-ul еі a doua, scris de тип! diferite în a doua jumătate a sec. XVIII»: 
1) 7120 «1612» mai 26; 2) <scurt rezumat grecesc al actului>. 


Arh. St. Bucureşti, M-rea Galata, XI/17. Orig.. hîrtie difolio (33.5х21ст.), filigran, cerneală cafenie, 
rupt la indoituri, sigiliu domnesc mijlociu timbrat, neclar. 


EDIŢII: D.LR., А, XVIL vol. Ш, p. 86, nr. 140, (trad.), si p. 292 (facs.); Catalog А.1.С., |, p. 358, nr. 
1575 (гех.). 


! Asa în orig. 
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100 1612 (7120) mai 27, lași 


Stefan «Tomsa al II-lea» voievod scuteşte de dări și slujbe domnești o pivniţă а M-rii Sf. 
Sava din Iaşi. де lîngă carvasaraua mănăstirii. 

+ Стефан воєвода, Б(о)жпо м(н)л(о)стїю, г(о)сп(о)д(а)ръ Земли Идолдавскон. 
Пишем г(о)сп(о)дств(о) ми слигам нашим оұрЕд(ни)ком, H шолтузом, M 
пръгаром wT трг ЇЙскои, и прочиам въсЁл\ CAUTAM — нашим, 0 даБиларом, 
илиц(и) кот ходнти Cb слижваҳ  r(o)en(o)acrE9 ми по того) тръг, и 
къмънаром, и WABKAPOA и подводаром. Да emv вам Знатї Bo г(о)си(о)детв(а) 
ми пром(ијл(ојстиви и помиловаҳмо с(вајтда м(о)н(а)стир, реколта С(вајти 
Сава, чт cpEA тръг Ic, съ камљиа велика и мала WT Пивница их. WT 
кєрвъсъртє с(вајтћи м(о)н(а)стир, H съ глове и съ вес приход что ест шт 
кервъсърпа HA. 

ТЕм рад, инктож(е) да не нмаєт вънити въ тоа кервъсъре и 
ничто нз Hi^ Aa не възмит Ch а не вабчит, ие хрбдинц(и), a не 
дабилиници, а не воют, д не пръгари, а не цулъкари да не възимают им 
коин За WAAK, А HH За подвоаде, а не въ ничисож(е) ничто да не смЁют 
таму валовати, неж(е) къмънари, За каМЪНЪ велика H МАЛА, на да БЪДЕТ 
Y мирно За сваких давилаҳ H ангерйах и за камъиъ, IAKOX(E) Бил H въ 
А(ь)ни инших пр®дину речених г(о)сп(о)д(а)ръ. И ацеж(е) кто Будет иматї 
н®ка кривлеше мткъ таа кервъсърв, или WT ADAI WT тоа кервъсърїе, 
такових ДА имаот питати севћ nfrkA нами, а ни пикто да не слубиот 
BBHHTI BAAOBATI моду и WT кєрвъсърїє. 

Тог(о) радт и ви, кљмљидр(и), да ие валуити за кал\ъиъ пивииц(и) 
WT Toe кєрвъсърїє д не печетлунтур(и) да не въспроснти WT HHX, понеж(е) 
г(о)сп(о)дств ми помиловаҳмо с(вајтад м(о)настир съ тое кервъсърїє, и 
съ камъна WT пивница HX и простиҳмо за Bachy давилах и ангерпах, тако 
Ми имает листове и мт прбдних речених г(о)си(о)д(а)ръ, мт Срелула 
воевода и шт CCHAHWH воевод, да БЋДЕТ За HHB калугером и 34 
УкрЪпавите с(вајт(ојму м(о)иастир. 

Тако да Знаете, Болше да ие валунте, прЕд сим листом r(o)en(o)acr&(a) 
ми. 

Пис(а) Y Hic, g(a) л(®)т(о) узрк ман КЗ. 

+ Г(о)сп(о)д(и)нъ речќе). 

Т Искал Вујко вел awroder <т.р.>. 

f Тоадер <писал>. 


T Stefan voevod, din mila lui Dumnezeu, domn al Ţării Moldovei. Scriem domnia 
mea slugilor noastre, ureadnicului, si soltuzului si pîrgarilor din tîrgul lași si tuturor 
celorlalte slugi ale noastre, dábilarilor, citi vor umbla cu slujbele domniei mele prin acest 
Иго, si cămănarilor, si olácarilor si podvodarilor. Vă dám știre că domnia mea m-am 
milostivit $1 am miluit sfînta mănăstire numită Sfîntul Sava, din mijlocul tirgului Iași, cu 
camăna mare și mică din р!упЦа lor, de la chervăsăria sfintei mănăstiri, 51 cu gloabe si cu 


tot venitul ce este din chervăsăria lor. 
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Pentru aceca, nimeni să nu aibă a intra în асса chervăsărie și să nu se ia nimic din 
ca şi nici să-i tragă, nici ureadnicii, nici dăbilarii, nici voitul, nici pirgarii, nici olăcarii, 
să nu le ia cai de olac, nici de podvoade, nici întru nimic pentru nimic să nu 
indrázneascá să tulbure acolo, nici cámánarii, pentru camăna mare si mică, ci să fie în 
pace de toate dabilele si angheriile si de camănă, precum a fost și în zilele altor domni, 
de mai înainte spuşi. Iară dacă cineva va avea oarecare strîmbătate de la acea 
chervásárie, sau de la oamenii de la acea chervăsăric, aceia să aibă a se întreba înaintea 
noastră, iar altul nimeni să nu îndrăznească să intre să tulbure pe oamenii de la 
chervăsărie. 

Pentru aceea si voi, cămănari. să nu tulburati de camănă ріупца de la acea 
chervásárie, nici pecetluituri să nu cereti de la ei, fiindcă domnia mea am тиши sfinta 
mánástire cu acea chervásárie si cu camána de la pivnita lor $i am iertat de toate dabilele 
si angheriile, cá ei au cárti si de la domnii mai inainte spusi, de la Ieremia voievod si de 
la Simion voievod, ca să fie de hrană călugărilor si de întărire sfintei mănăstiri. 

Asa să știți, mai mult să nu tulburati, înaintea acestei cărți а domniei mele. 

Scris la Iași, în anul 7120 <1612> mai 27. 

+ Domnul a spus. 

t Voico mare logofăt а iscálit «m.p.». 

+ Toader «a scris>. 

«Pe verso-ul еі a doua, scris de mini diferite în a doua jumătate а sec. XVIII»: 
1) 7120 «1612» mai 27. Stefan v(oie)vod. «Nr.» 8; 2) <rezumatul grecesc al actului>. 

Arh. St. Bucureşti, M-rea Galata, ХИВ. Orig.. hîrtie difolio (43х28,5 cm.), filigran, cerneală catenie, 
rupt la îndoituri, sigiliu domnesc mijlociu aplicat în ceară roșie, starimat. 


EDIŢII: D.LAR.. А, XVII, vol. Ш, р. 86-87. nr. 141 (trad.); Catalog А.1.С., |. р. 358, nr. 1576 (rez.). 


101 «Cca. 1614 (7122)» aprilie 6, Iasi 


Mărica Stingácioaia şi Пи săi vind lui Radu vornic si soţiei sale Antimia partea lor din 
satele Dolheşti si Botneni, tocmeala făcîndu-se in casa lui Iurco din Тая. 

t Adecá eu, Mărica Stingácioaie, 51 cu feciorii mei, anume: Costandin si Foca 51 
Nastasiia, márturisim cu cestu zapis al nostru сити am vîndut partea noastră toată din 
sat, din Dolhest(i), si din Botnéni, Radului dvornicului si giupinései sale, Antimici, 
direptu treizáci de galbeni de aur, din cimpu, si di țarină, si din pădure si cu loc de јали, 
unde i să va veni. 

Şi tocmala noastră au fost în casa lui Iurco, in tirgu în Iași; si au fostu multi boiari 
acolea, anume: Grigorie vel comis, si Pîntelei, я Nastasá, si Gavrilaş staroste la 
Cernăuţi, si Scarioschi staroste la Cernăuţi, si Dumitru deregátoriul de Cácáceni, si 
Toader di Botnéni, si Lupul de acolea, si Coten de acolea si toti aprozii di tirgu di Iași; si 
cu acesta Zapis ca sá aibá a face zapis domnescu. 

Si pre mai mare mărturie, ne-am pus pecetile no(a)stre; de aceasta mărturisim cu 
cestu zapis al nostru. 

+ Пис(а) v 1с, ап(рилте) S. 


«Pe verso-ul filei a doua, scris in sec. XVIII»: Dolhest(i) «continuat in prima 
jumătate а sec. XIX»: aprilie 7“, bez leat. 
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Arh. St. Bucureşti, Episcopia Huşi, XX1V/173. Orig.. hirtie difolio (35х22,7 cm.), filigran, cerneală 
cafenie, rupt, lipsă 2/3 din fila a doua, pătat, trei sigilii în fum: două octogonale şi unul oval, fără semnături, 
cu decor geometric. 

Idem, Ms. nr. 546, f. 50у. (copie, cu data де zi: 7. în Condica Episcopiei Husilor); idem, Episcopia 
Huși. XXIV/68, nr. 18 b (rez.) si XXIV/180, nr. 6 (rez. fără dată). 


Data de an. după cea a actului din 1614 (7123) septembrie 18, al lui Petrea Scaraojchii staroste de 
Cernăuţi (D.L.R., A, XVII, vol Ш, р. 177-178. nr. 274). 


EDIŢII: Catalog D.A.C., Supliment 1, p. 123. nr. 302 (rez. dezv. cu data de an: «Cca 1613-1614»). 


! Precedat de trei sigilii inelare și urmat de o semnătură indescifrabilà. 
2 Greşit, in loc de: 6. 


102 1614 (7122) iulie 25 


Costantin Corpaci clucer dăruieşte M-rii Sf. Sava din Iaşi jumătate din via ce o stăpîneşte la 
Copou împreună cu sora sa, Nastasia Varticoaia. 


+ Сам За севе свЕдЕтелствою аз, Костантин Корпач клУчар, въсєлї 
моим запис како прЪъкланвю cA съ Buceo моею дбдши с(вл)т®и монастир, 
r(aaro)anmiia Сава, шт тръг шт Hic, и дадохму с(вајтви монастир иж(е) 
више) рбхом, г(лаго)лимїн Сава, что wr трљгљ Шское, идеж(е) ест храм, 
tnewie Ва(а)А(и)ч(и)це наш B(oropoaw)ue  Пр(и)снод(Ж)ваа  M(a)pià, moa 
част! за виноград, половина WT винуград, что иж(е) имам съ сестра мод 
книгинћ Настасїа Вартнкое, како да раздели чони мниси WT том с(ве)тки 
монастир съ сестра мод иж(е) выш(е) рфуом книгин®, Настасим Вартикое, 
половина WT виноград что имам КУПНУ съ mia въ виногради г(лаго)лил\їи 
Копоза, что ест нам прављи утнини и дБтнини wT родттели наш из 
Atan и np&(At)An. 

Cero рад’, за дадох с(кл)т®н монастир 34 довроволное съ въсєю 
ср(ъ)А(ъ)це и д(5)шїю, прЕклон ch с(вл)т®н монастир раду д(У)ши мт(ь)цеве 
наш и д®дов наш н радї гру нас и за Д(Фши наш, да пр(и)сно нас 
поминдет въ с(вајти Жрътъвник молевен гл(агол)ом, не ЗАБИТНУ неколижде, 
WCHA wke чжазаҳом Bacem евЕд(К)телство. 

fl потом, WT чад наш HAH WT роднаю да не cwher wautunapu СЪ 
иан Traat или ино что менм слово приложити гла(голајти. Ице лиж(е) 
никто раздрапаш(е) прЕклоненїе съ Умилеме къ с(вајтби монастир ож(е) 
\\казахом, вждї что ког(о) шт род(и) наш, да не имает част въ ВЕДАЦШИА 
Bua наслЕдовати м(и)л(ос)т Б(о)жйа, нъ съ wwkwn Иуда Скарихт, пр®дают 
Х(рист)а на проп®тїє част ему да въдет. 

G) сим св ЪА(Ъ)телствою въ монм сим записом. И къ сим и мон 
печат(ь) придложих къ записо сем. 

+ В(ъ) л(&)то узркв walie) ке. 


Truducere 


+ Însumi de la sine mărturisesc eu, Costantin Corpaci clucer, în acest zapis al meu 
că mă închin cu tot sufletul meu sfintei mănăstiri, numită Sava, din tîrg din lași, şi am 
dat sfintei mănăstiri pe саге am spus-o mai sus, numită Sava, ce este din tîrgul lași, unde 
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este hramul Adormirea Stăpînei noastre Născătoare de Dumnezeu, Pururea Fecioară 
Maria, partea mea de vie, jumătate de vie, pe care o am cu sora mea, cneaghina Nastasia 
Varticoaie, са să împartă acei călugări de la acea sfîntă mănăstire cu sora mea, pe саге 
am spus-o mai sus, Nastasia Varticoaie, jumătate de vie ce am împreună cu еа în viile 
numite Copoul, ce ne este dreaptă ocină și dedină de la părintele nostru, din moși și 
strămoși. 

Pentru aceasta, ат dat sfintei mănăstiri de bunăvoie, си toată inima 51 sufletul, 
închinare acestei sfinte mănăstiri pentru sufletele părinților noștri şi ale bunicilor noștri 
şi pentru păcatele noastre şi pentru sufletul nostru, ca pururea să ne pomenescă în sfîntul 
jertfelnic, în cuvîntul rugăciunii, ca să nu fim uitaţi niciodată, pentru cele ce am arătat în 
această mărturie. 

Şi după aceasta, dintre copiii noștri sau din neamul nostru să пи сщеге să se 
amestece sau 54 pirascá sau să adauge altceva si să spună la aceasta un cuvînt. lar dacă 
cineva va strica închinarea cu smerenie către sfînta mănăstire ce am arătat, fie oricare 
din neamul nostru, să nu aibă parte în veacurile viitoare a mosteni mila lui Dumnezeu, ci 
partea lui să fie cu acel Iuda Iscariot, care l-a vîndut pe Hristos spre rástignire. 

De aceasta mărturisesc în acest zapis al meu. Şi încă am pus şi pecetea mea pe 
acest zapis. 

În anul 7122 <1614> iulie 25. 


«Pe verso, scris în a doua jumătate a sec. XVIII»: 7122 <1614> iulie 25. «Nr.» 3. 

<Scris apoi де mtini diferite în prima jumătate a sec. XIX>: 1) 7122 <1614> iulie 
25. Danie lui Costandin Corpaci clucer prin care dăruiește măn(ăsti)rii Sf(întul) Sava 
giumătate de vie de la Copou, parte sa, pentru sufletul său spre pomeniri; 2) <rezumatul 
grecesc al actului>. 

Arh. St. Bucureşti, M-rea Sf. Sava - lagi, XXXVI/4. Orig., hînie (32x20 cm.), filigran, cerneală 
cafenie, sigiliu inelar rotund aplicat în fum, cu о cruce dublă în centru şi legenda cu slove chirilice în exergă, 
din care se poate citi: „+ Corpaci postelnic”. Cu o trad. din 1794 octombrie 18, 


EDIŢII: 2./К., A, XVII, vol. Ш, p. 173, nr. 267 (trad.); Catalog А.1.С., 1, p. 371, nr. 1636 (гех.). 


103 1614 iulie 25 


Arhimandritul si călugării пай ce locuiesc in metohul Sf. Paraschiva din lași 
încuviințează construirea cu cheltuiala fostului episcop de Roman, Mitrofan, a unei chilii în 
incinta metohului pentru găzduirea călugărilor de la M-rea Secu. 


ах 10520) ке. 


Auk тоб лорбутос урбицотос бтАопоюбуеу Прес oi дотврев Улусїтол 
колокобџеуо, giç Гол МодбоВкас єїс 19 НЕТОЖОУ tà fiuérepov, тђу буюу 
ПоросктВђу, xtnonévov поро тоб тудотбтоъ брхоутос короо Мебторос 
Офректос, uey&iov Bopvikov, бт ёсоутос код Феофдбототос 'Елісколос, 
корис Мптрофауце прфпу Рорвуоъ, vă ддюд ЕБобоу бид: уй yEvn Eva кел 
85% péca tlg tò perâxn прфтоу vă elvat бук woxiuiv Tov сотпрісу, код 
беђтероу, биб: và тпхёуе Óónótav ёрҳоутол oi лалерес бло tò MovoOTipov 
ZExovi, và XovéBouv sig ойо TÒ Оли, стеруфџеу блӧтоу врхоутоа уб 
KovéBouv, кол туйс бл "jc vá pův tods ќилобиот цоквръ кол бро 
ресоубктоо vk EASovv ol &woSev полерес, уй мол Етороъ và коубВору siç 
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охото. "Одо коі gig тоу кодроу тоу ёбїкбУ\ доб Koi gig тоос METENELTO 
палерес олоо EASovv VOTEPO сло тє нос, và civar аот 4 содфемих кої 
пубс và иду Ецлодпоц бло £kgivoug eig Ворос @фор1бно%. 

Koi ма  PBefaiooiwv түс GinSetos гурбфа то пароу урбица 
олоуеуроццеуоу кора. тоу вуреЗЕутоу потврфу xoi &Xxo9r eig то Моусот(ръ 
ХекоЛ, Tov тутор лрофӣтох лроброџођ кої Волтотор To&vvov. 

t Mntpopávng Героцоусхов код орхудохубрите. T Tepuavos Геророхохоѕ 
Xvovaitng цортърф то буш дем. t Мабшос Героцоусхов рарторф tà &vo9ev. 
t Мебфитос Героцоуохов рортор® та ğvwŞev. + Мабшос Героцоуохос 
Zvovaitng олоурбфо tà Суш де». 


Traducere 


1614 iulie 25. 


Prin prezentul act declarám по, părinţii sinaiti, trăitori în Таз! Moldovei, la 
metohul nostru, Sfinta Parascheva, zidită de preacinstitul boier, domnul Nestor Ureche 
mare vornic, că, venind şi iubitorul de Dumnezeu episcop, chir Mitrofan fost al 
Romanului, să dea cheltuială de a se face o chilie aici înlăuntru, în metoh, întîi de a fi 
pentru mîntuirea sufletului lui, si al doilea pentru са întîmplîndu-se să vină părinţii de la 
mănastirea Secul să găzduiască în această casă, acceptăm ca, ori cînd vor veni, să stea 
aici și nimeni din noi să nu-i împiedice, măcar de ar veni și la mijlocul nopţii părinţii 
amintiţi, să Пе gata a găzdui aici. Asemenea în timpul nostru, cît şi al celor ce vor veni 
după noi părinţi, să se Це această învoială și nimeni să nu-i împiedice la aceasta sub 
greutatea afuriseniei. 

Deci, pentru întărirea adevărului s-au scris prezentul act, subscris de către părinţii 
aflători și s-au dat la mănastirea Secul, a cinstitului profet și înainte mergător si 
Botezátor Ioan. 


+ Mitrofan ieromonah si arhimandrit. + Gherman ieromonah sinait mărturisesc 
cele де mai sus. + Maxim ieromonah mărturisesc cele де mai sus. + Neofit ieromonah 
mărturisesc cele de mai sus. T Maxim ieromonah subscriu cele де mai sus. 

După C. Erbiceanu, /st. Mitropoliei Moldovei, p. 293, nr. CCCXXV. Orig. gr., cu sigiliul M-rii St. 
Parascheva, din Arhiva Mitropoliei Moldovei, cu nota editorului că а „conservat înadins eroririle gramaticale 


din textul grecesc spre a-i păstra exactitatea”. 
Arh. St. București, M-rea Neamţ, CXXX/18 (trad. din sec. XIX). 


ALTE EDIŢII: ОК, А, XVII, vol. Ш. р. 173-174, nr. 268 (trad. din sec. XIX): Catalog А.С... p. 
371, nr. 1637 (rez. si ed. anterioare). 


104 1615 (7123) martie 15, Iaşi 


Costantin, fiul lui Manole Могае! si al Măriicăi, din lași recunoaște M-rii Sf. Sava din Iași 
dreptul de a stăpîni cele trei fălci de vie cu crame, vase și grădini din Dealul lui Iepure, dăruite 
mănăstirii de mama lui şi de el. 

T Eu, Costantin, feciorul lui Manole Могае! s-a Măriicăei de tîrgu de Тая, 
mărturisescu însumi, cu ceastî cu a mea scrisoare, înnaintea părintelui Galation, 
egumenul де la mănăstire de la Sfetii Sava 51 naintea părintelui popa Gavriil starețul 51 
naintea a mulţi oameni buni, carii mai gios sîmtu scriși, de rîndul a trei falci de vii, ce 
sîmtu în Dealu la Epure, carele acele vii au fost partea maicii mele, а Măriicăei, ce-i 
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răpăosată. Si са, la svărşenia ei, chematu-m-au pre mene, înpreună cu tatá-mieu Manule, 
cu limbă de moarte s-au chemat şi părinţii de la S(ven)ti Sava, carii simtu mai sus 
scris(i), de 5е-аџ ispovedit de păcate si o au şi cumenecat; și atunci si în vederea ei, de 
bunăvoca ei si mai vărtos si cu voia mea, са au datu acele vii, се-5 mai sus scrise, sventei 
mănăstiri la S(ven)ti Sava, unde dzacu oasele ei si altor frați ai miei, cu cramele și cu 
vasele si cu grădini, cu totu, ca să o ci comînde și să o grija[s]scă si să-i facă totu ce se 
cade unui crestinu şi să hie scrisă si la ротептс. 

Deci si eu, vădzîndu acea bună tocmalá si сага Dumnedzău plecare sufletească, si 
cu încă am plecatu capul, de bunăvoie si cu toată inima mea, s-am datu si eu acele vii, 
ce-s mai sus scrise, la mănăstire la S(ven)ti Sava, darea maicii mele, се-5 la Epure, cu 
cramele si cu vase si cu grădini, cu totu, ca să hie si mie pomană la s(fin)ta mănăstire, ca 
si părinţilor miei, ca să Ме deplin darea si pomeana noastră, în veci, neclátitá. 

Dereptu acea, de partea noastrá, sau din feciorii miei, cine se va alége, sau mie 
frate, sau soru sau hie cine va hi de года noastră, să n-aibă а piri sau a vălui călugării de 
la S(ven)ti Sava pentru асе vii. 

Гага cine va vrea a piri sau a-ntoarce sau a vălui sfînta mán(á)stire pentru асеје vii, 
acela om să hie triclétu si proclétu si anaftima de la Dumnedzău si Пр(Б)чнета 
Б(ојгоматери si de toti Ot(o)tii. 

De-aiasta márturisescu ce ceast(ă) scrisoare a mea. Si pentru credința, mai vàrtos 
mii-amu pus si pecé«tea»! mea, ca [de] să se știe. 

Пис(а) ж Шш(и), АСБ)т(о) харкг арт е) ЕР д(ь)ни. 

И аз, Думитру вив питар есмь W cux свЪА(К)твел истынны <т.р.>. 

T Eu, Procop încă mărturise<s>'c cum[m]u-i mai sus scris <m.p.>. 

Eu, popa Mafteiu, mărturisesc <m.p.>. 

+ Eyo, Ашас Пилерт, рортро то avo9gv.. 

+ Eu, Silion, mărtoresescu. 

+ Eu, Pîntea ap(rod), mărturisescu. 


«Pe verso, scris de míini diferite în a doua jumătate a sec. XVIII»: 7123 «1615» 
mart(ie) 15. «Nr.» 1;2) Iepure; 3) «rezumatul grecesc al actului>. Е 


Arh. St. Bucureşti, M-rea St. Sava - laşi. XLII/l. Orig., hîrtie (43х30,3 cm.), filigran, cerneală 
neagră, patru sigilii inelare (trei rotunde si unul octogonal) aplicate in fum: sigiliul rotund al lui Costantin, си 
un scut heraldic si inscripţia în Прага: КОСТАНТННЬ; un sigiliu octogonal cu inscripţia: сахак, si un leu 
aşezat cu coada pe spinare, sub inscripţie; sigiliul rotund al popii Maftei, care are în cîmp un scut heraldic cu 
inscripţia în ligatură: Мафтен : sigiliul rotund al lui Dima Piperiu, care are în cîmp un leu. 

EDIŢII: DL R., А, vol. XVI, vol. Ш, p. 200-201, nr. 300 (orig.). si p. 357 (facs.); Catalog АС. Ш. 
р. 373, nr. 1649 (гел.). 


! Omis. 
? Sigiliu inelar. 
`+ Eu. Dima Piperiu, mărturisesc cele de mai sus. 


105 1615 (7123) martie 15, Таз! 


Pîntea, П lui Lupul Năstase din tîrgul lași, vinde M-rii Sf. Sava o vie în Dealul Iepurelui, 
cu 80 de taleri. 
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+ Eu, Pîntea, feciorul Lupului Năstas(e) din tîr<g>' de Iași, adecă scriu şi mărtu- 
risescu însumi cu cest zapis al mieu, cum de nime nevoit şi neîmpresuratu, ce де 
bunăvoia теа, am vîndut o vie а mea, ce-am avut în Deal la Epure, lîngă Manule Могай 
şi lîngă Ghinea meserciu, carea acea ме mii-au fost а mea direaptă cumpărătură, pre ai 
miei bani şi pre munca теа, cîndu am fost eu hultéiu, fără fáméie şi fără feciori. 
nehiindu mie moşie nice de la părinţi, nici de la fraţi, ce а mea direaptă cumpărătură. 
Acéea o am vîndut călugărilor de la mănăstiri de la S(vea)ti Sava, дегерш optudzeci de 
taler(i). bani gata, căci c-au fost vie proastă si părăsită. 

Şi mii-au plătitu deplin acei bani, ce mai sus scrie, în mîna mea, dinaintea a 
oameni buni ce-su mai gios scriși; însă să pomeneascá la poménicu si doao numere a 
părinţilor miei. anume Zaharie i Odochiia. 

Dereptu acea, nime din feciorii miei, cine sc va alege: sau soru, sau frate, sau 
nepotu sau altă года a noastră, să n-aibă nice o treabă а ри? sau а уд! s(fin)ta mănăstire 
pentru acele vii, pentru căci i-a mea dereaptá cumpărătură. 

Şi pentru mai mare credinţă, mi-amu pus şi pecetéa de mărturie intr-acest zapis я 
cu mîna încă am scris, să să ştie. 

Пис(а) v Ic, л(&)т(о) „apar m(apr(ie) бр. 

+ Eu, Римеа s(î)n Lupul Năstas(e), com am vîndut o ме а me şi am pos şi pecete”. 

+ Eu, Procop, mărturise<s>'c cumu-i ma<i> sus scris. 

+ Eu, Moiseu, încă mărturise<s>c. 


+ Eyo, Ашос Ilutept, рортро то ауодеу yeypaogu vag «m.p.»*. 
«Pe verso-ul filci a doua, scris де тїїпї diferite în a doua jumătate a sec. XVIII»: 
1) 7123 <1615> martie 15. «Nr.» 3; 2) «scurt rezumat grecesc al actului>. 


Arh. St. Bucureşti, M-rea Sf. Sava - lași, XXXVIII/3. Orig.. hînie difolio (31x21 ст.), filigran, 
cerneală neagră, un sigiliu inelar. rotund. în fum, cu inscripție în limba turcă (probabil al tui Pîntea). 


EDIŢII: 12.1.К., A. XVII, vol. Ш. p. 199-200, nr. 299 (IraJ.); Catalog А.С. V. p. 373. nr. 1648 (ге7.). 


! Omis în orig. 

2 Cifra unităţilor din an si cifra zecilor din data de zi, corectate де aceeaşi mină, cu aceeaşi cerneală. 
У Sigiliu inelar. 

“ Eu, Dima Piperiu, mărturisesc cele de mai sus scrise. 


106 1615 (7123) martie 18, lași 


Petre Smilean şoltuzul si cei 12 pirgari ai oraşului lagi împreună cu oameni buni şi bătrîni 
adeveresc faptul că Manole, la moartea зоџе! sale. Măriica, şi fiul lor, Costantin, au dăruit M-rii 
St. Sava din lagi trei fălci de vie cu cramá şi cu vase în Dealul lui iepure. 

+ B(w) aCh)r(o) узркг, eCh)e(a)ua «(арт е), Wi А(ъ)ни. 

При д(ь)нн вл(а)гочистевому и Хр(ијстуловивому г(о)сп(о)д(и)нУ наш 
Tw Стефан воевода, Б(ојжћо л\(и)л(о)стїю, г(о)сп(о)А(а)ръ Земли MoaAackoe, 
и при д(ь)нн Петр® СОмнаћн шолтоз Шскому н два на дес®т пръгаре н првд 
мнози людми доври и стари мешчаннном!. Adecă au venit înnaintea noastră 
Costantin, feciorul lui Manole Могае! 5-а Mariicáei de tirgu de laşi, зе au mártoriset со 


al sáu rost зе co a sa scrisori înnaintea noastră si-naintea а тој отет boni, anome: 
Domitru pitariul, і Hilimon biv soltuz, i Păntiliiu comis, i Stoica foștaș, i Гори s(i)n 
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Leafa, i Рета Piperiu, i Hagi Агар, i Gheorghie tărdzibaşea, i Pîntea aprod, i popa Ioan 
Маи de la Besérica сеа Albă i popa Миаща de la Svetii Gheorghie, de rîndul a trei 
falci de vii. ce simtu în Deal la Epure. 

Carele acele vii au fost partea maicii saale, a Măriicăei, ce-i rápáosatá; 51 ea, la 
svîrşenia ei, chematu-m-au pre mene, înpreună cu tată-miu, Мапше, cu limbă de 
тоа<г>Ае se au chemat se părinţii de la Svetii Sava, carii sîmtu mai sus scriș(i), зе le-au 
dat părentile miu trii falci de vii de la Epori sventii mănăstire Svetii Sava. 

Dopă acea, vădzănd-o acéea mare milostinie se dari de la рагепји săi, ilo încă s-au 
plicat, Costantin, cătră svînta mănăstire şi-<a>"u lăsat șe-au dat se Costantin comu au dat 
părentili sáu, Мапше, ca se hii dertaptă pomană la svîntaa mănăstire, despri a sa parti, 
niclátit, în veci de veci. 

Iară să nisteni va vrea să clătească această dare şi ассаѕіаа tocmală, ci s-au dat, să 
no aibă loc în pămănto se писта! să hii, com se mai sos scrie; însă со cramá зе co vase со 
tot. 

И аз, Думитру SHE питар есмь свЪд(К)тел(ствою) истыны <т.р.>*. 

Eu, popa Mafteiu, св®д(%)тєлствю истим <т.р.>*. 

t Eu, Ргесор, mărturise<s>?c cumu-i ma<i>? sus sc«r»?is «m.p.». 


+ Eyo, Аџас Mep, цортфо то: avoSev yeypapeva «m.p.»). 


«Pe verso, scris de тип! diferite în a doua jumătate a sec. XVIII»: 1) Iepure. 7123 
«1615» mart(ie) 18. «Nr.» 2; 2) Iepure. Fárá velet (sic !) ; 3) «rezumatul grecesc al 
actului»; 4) Num(árul) 5. 

Arh. St. Bucureşti, M-rea Sf. Sava, ХИП. Orig., hîrtie (43x31 ст.), cerneală cafenie, rupt la 
induituri, sigiliul laşilor aplicat în fum, avînd în centru un patruped şi în exergă, legenda, neclară, si două 
sigilii inelare rotunde, în fum: sigiliul inelar al lui Costantin, cu un scut heraldic si inscripția în ligatură: 
Костаитинь; sigiliul popii Maftei. cu inscripţia: Мафтен, în ligatură într-un scut heratdic. 


EDIŢII: Рук, A. XVII, vol. Ш, p. 201, nr. 301 (orig.); Stoicescu, Repertoriul, p. 517 
(re7.): Catalog A d.C.. 1, p. 373-374, nr. 1650 (rez.). 


! În unul 7123, luna martie, 18 zile. 

În zilele hinecinstitorului si de Hristos iubitorului domnului nostru lo Ştefan voievod, din mila lui 
Dumnezeu, domn а! Ţării Moldovei, si în zilele lui Petrea Smilean soltuz de lași si doisprezece pirgari si 
înaintea а multi oameni buni si bătrîni, orăşeni. 

? Omis in orig. 

У Şi eu. Dumitru fost pitar, sunt adevărat martor. 

3 Mărturisesc adevărat. 

* t Eu, Dima Piperiu, mărturisesc сеје de mai sus scrise, 


107 1615 (7123) mai 9 


Nastasia Varticoaia. sora lui Costantin Corpaci clucer, dăruieşte М-ги Sf. Sava din Iași. 
pentru pomenirea ei şi a părinţilor săi. partea sa din via stăpînită împreună cu fratele ei la Copou. 


t Сам за cese свЪд(Е)телствою аз, кнегинћ Настаса Вартикоде, сестра 
Костантину Корпач ключар, въсем моим запис како прЪкланвю сл съ 
въсею моею A(v)un с(вајтви монастири, г(лдго)лимйа Сава, WT тръгм wT 
Ме, и дадохму с(вајтћи монастири, иж(е) выш(е) рбхом, г(лаго)лил\йа Сава, 
что wT тръг Шскои, идеж(е) ест храм Wenenie Вл(а)д(и)ч(и)це наш 
Б(огородијце, Пр(н)снод(®)ваа Mapia, мод част за винограду, половина WT 
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виноград что иж(е) имал съ Братт мои, Костантин Корпач ключар, шкож(е) 
Аал н Брат мои, Костантину Корпач, своих част, что имал WH въкупЪ съ 
мене, половина За вннограду, въ виноградг г(лаго)лил\їн Копоул, что ест нам 
правти чтнини и д®тиини wT родттели наш, из Atan и пр®д<®д>!и. 

Сег(о) радї, за дадох с(вл)т®и монастнр за довроволноє, съ въсєю 
ср(ь)д(ь)цє H д(У)шею, пр®клон ca с(вајтћи монастир, рад! д(У)ше \ут(ь)цевеє 
наш и д®дов(є) наш и paat гркк наш н за д(У)ши наш, да пр(ијсно нас 
поминает въ с(ва)ти ж(ъ)ртъвннк,  м(о)левен г(лдго)лом, нє ЗавнтнУ 
неколнж(е), де сим же мжазахом вљеем с(в®)т(є)л[в]ство. 

а потом, WT чад наш или роднаю да НЕ смћет wayuÀaTi ch или 
т®гатї или HHO что WCHM слово приложите гла(голајти. Ище лиж(є) никто 
раздра наш прбкаоненте съ VMHAEHIE къ с(вајтћби монастир, може WKABAXOM 
BAI, что Korlo) wT род наш, да не имает част въ Бъдєџим ВЕЦЕ 
наслБдоват? m(o)a(n)cre Б(ојжна, нъ съ мнЪми Hyaa Скарихт, прфда 
Х(рист)а па пропћтте, част ему да въдет. 

G) cum св®д(%)тєлствою въ моим сим записом. И съ сих и мон 
печат приложих къ записо сем. 

АСБ)т(о) харкг маи 6. 


Truducere 


t Însumi de la sine mărturisesc eu, cneaghina Nastasia Varticoaie, sora lui 
Costantin Corpaci clucer, în acest zapis al meu са má închin cu tot sufletul meu sfintei 
mănăstiri, numită Sava, din tîrg din lași, şi am dat sfintei mănăstiri, pe саге am spus-o 
mai sus, numită Sava, се este în tîrgul Iași, unde este hramul Adormirea Stápinei noastre 
Născătoarei de Dumnezeu, Pururea Fecioarei Maria, partea mea de vie, jumătate din via 
ce o am cu fratele meu, Costantin Corpaci clucer, precum a dat și fratele meu, Costantin 
Corpaci, partea sa, се a avut el împreună cu mine, jumătate din vie, în viile numite 
Copoul, ce ne este dreaptă ocină și moştenire de la părinții nostri, din mosi si strămoşi. 

Pentru aceasta, am dat sfintei mănăstiri de bunăvoie, cu toată inima și sufletul, 
închinîndu-mă sfintei mănăstiri, pentru sufletul părinţilor noștri și al bunicilor noștri și 
pentru păcatele noastre şi pentru sufletele noastre, să ne pomenească pururea în sfîntul 
jerttelnic, în cuvintele rugăciunii rostite, neuitati niciodată, pentru cele pe care le-am 
arătat în această mărturie. 

lar după aceasta, din copiii nostri sau din rudenii să nu indrázneascá să se 
amestece sau să pîrască sau să adauge altceva să spuie un cuvînt despre aceasta. Deci, 
dacă cineva va rupe închinarea noastră făcută cu smerenie sfintei mînăstiri, despre care 
am arătat, oricine ar fi din neamul nostru, să nu aibă parte în veacurile viitoare să 
moștenească mila lui Dumnezeu, сі să-i fie partea lui cu Iuda Iscariotul, саге 1-а vîndut 
pe Hristos spre răstignire. 

Pentru aceasta, mărturisesc în acest zapis al meu. Şi la acestea am pus și pecetea la 
acest zapis. 

Anul 7123 <1615> mai 9. 

«Pe verso-ul filei a doua, scris de miini diferite т a doua jumătate a sec. XVIII»: 
1) 7123 <1615> mai 9. Copou. «Nr.» 3; 2) <rezumatul grecesc al actului>. 
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«Din prima jumătate a sec. XIX»: 7123 (1615) mai 9. Daniia giupinesái Nastasiia 
Varticeasă, sora lui Costandin Corpaci, prin cari dáruiesti si ea iarăş(i) giumátate de vie 
de la Copou m(ă)n(ăstirii) Sv(intul) Sava, parte sa, spre pomenire. 

Arh. St. Bucureşti. M-rea Sf. Savu – Там, XXXVI/6. Orig.. hîrtie difolio (31,5x20 ст.), filigran, 
cerneală neagră, sigiliu inelar, rotund, aplicat în fum, cu legenda neclară si o cruce în cîmpul sigiliului. Cu о 
trad. de la începutul sec. XIX. 


EDIŢII: D.4R.. A. XVII, vol. Ш, p. 216, nr. 316 (trad.). si p. 331 (facs.); Catalog А.С. 1, p. 
375-316, nr. 1659 (ге/.). 


! Omis. 


108 1616 (7124) mai 26, Iasi 


Ciolpan fost hatman. Murgoci ТоПса fost vornic si alţi boieri dau mărturie cá Ciomirtan 
fost vornic și-a pierdut actele pentru satui Tirzii de pe Birlad, cumpărat de la Samson diac, fiul lui 
Repede aprod din Iaşi, cînd s-a aflat cu Ştefan vodă în Tara Românească. 

T В(ъ) аСбто седмо <тысЕч>ноє! сто двадес(К)т четир л\(%)с(л)цА 
ман KS д(Б)ни. 

Запис За  марстурпо>! что  написахум мы многи волЕрн — елици 
npu&AVuHXWA са Стесфан воє> вода У Лунтанскос Земли въ тръг Бузъу 
коли постигнали и оударили съ n... наших, лЕшїн, до там H AHor(o) заћ 
съдБвади и много nabnenie Била...'. 

Въ wHo же вр®л\л BHA c(h) нами там Чомрътан вывшїн дворник 
съ въсвкож <ст>'ажанта свод, иже вил WN ид Бца...!. Пж(е), тогда 
па Бниша єг(о) луни Брази и тогда изгиван ему H оуриче цю WH HAVA 
на село Тръзи, иже ест при вода Брълад, на въстоцЕн страна, и съ 
вред <з>'а млин въ р®цл Бръладу, что тот село Тръзи оүзли вода 
Брълад ест ему правда и истинаа викуленте WT Самсон дпак, с(ы)нь 
Рр®пєдє апрод WT тръг гашн, радї рк Угн. Таже, въефка 34084 свод БИЛА 
прод WNuHAA нашима, коли погывошА еми таж(е) привиме съ прочтами 
съ въслми своими Комати въ МИЖ зловж. 

Ино мы ж(є), сљтворихом ели Мт нас са истина св ЪА(е)иТе съ 
нашим  д(Х)шами H вљси иаписахом CA зде по раду“ по именим: аз, 
Чолпан вывшии хатман. и Мургоч Тофл® двориик, и Гаврил вывийи 
дворник, и Кръжеу вывийи столиик, и Корию вывшїн комис, <H>? Тонашко 


BEA ҳънсар, и Тонашко Крђжеу вив сулџер, и Некоарж вывшїн спътар, 
и Мовилица вив пръкълав, въси, им же вразом внАфхом мучила 
нашима, сице св БА(Е)телствуел. 

И наи волшее оувЪрене moi <в>'љен прилБпихом зде, кжждоже 
свод печат, НАД CIA истина наша <м>'артурте, варе коли вљехошет 
Чомрътан сътворити сови HpHEH<AT> € wT г(о)с(по)д(и)ны, да имает WN 
ЕКровати cla) вбруж несуменож, no наша <ч>'Естнаа мартуме, иж(е) 
свбдС)телствовахом зде. 

T Пис(а) oy Шсех, ман ка. 


«Pe verso, scris în aceeaşi vreme>: T Запис wr вол Бри wr ААунтЕнскон 
Земли коли АБхове тављру наш па Внили. 
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Truducere 

În anul şapte mii o sută douăzeci şi patru «16162. luna mai, 26 zile. 

Zapis de mărturie pe care l-am scris noi, mulţi boieri сїйї ne-am întîmplat си 
Ştefan voievod în Тага Muntenească, în tîrgul Buzău, cînd s-au ridicat şi au lovit ...! 
nostri legii, pînă acolo si au făcut mult rău si a fost multă pradă...?. 

În acea vreme a fost cu noi acolo Ciomirtan fost vornic cu toată agoniseala lui, pe 
care a avut-o el. Astfel, atunci l-au prădat acei dușmani şi atunci i-au pierit si uricile pe 
care le-a avut pentru satul Tírzii, ce este pe apa Bîrladului, în partea de răsărit si cu vad 
de moară ре rîul Bîrladului, care acest sat Tirzii, lîngă apa Birladului este dreapta si 
adevărata lui cumpărătură de la Samson diac, fiul lui Repede aprod din tîrgul lași, pentru 
120 ughi. Astfel toată págubirea lui a fost înaintea ochilor nostri, cînd i-au pierit acele 
privilegii cu celelalte, cu toate averile sale în acea răutate. 

. Deci noi, i-am făcut de la noi această adevărată mărturisire cu sufletele noastre si 
toți am scris aici «pe»? гіпа, pe nume: eu, Ciolpan fost hatman, și Murgoci ТоПеа 
vornic, şi Gavril fost vornic, si Cîrjeu fost stolnic, si Coruiu fost comis, <>: Ionașco 
mare hînsar, si Топазсо Cîrjeu fost sulger, $1 Necoară fost spătar și Moviliţa fost pircálab, 
toți, în ce chip am văzut cu ochii nostri, аза márturisim. 

Si pentru mai mare încredințare noi toţi ne-am pus, aici, fiecare pecetea sa. pc 
această adevărată mărturie a noastră; oricînd va vrea Сютйчап să-și facă privilegiu de la 
domnul nostru, să se creadă cu credinţă neîndoielnică, după cinstita noastră mărturie, pe 
care o mărturisim aici. 

‚ Ħ Scris la Iași, mai 26. 


«Pe verso, scris în aceeași угете>: Zapis de boieri, în Tara Митепеазса, cînd au 
prădat leșii tabăra. 


Arh. St. Bucureşti. Fond Bibl. Acad. Rom.. Documente istorice. CCCXXVI/137. Orig.. hîrtie (29 x 
21,6 ст.), filigran, cerneală cafenie. şase sigilii inelare rotunde. unu! oval si unul octogonal, toate în fum: un 
sigiliu octogonal, al lui Ciolpan fost hatman (sau poate al lui Ciomirtan fost vornic). cu inscripția: „Че“ si un 
leu aşezat cu limba scoasă si coada între picioare, iar deasupra acestuia un vultur hicefal: un sigiliu rotund си 
un păun si altul cu două animale afrontate care susţin о cruce; un sigiliu cu un scut heraldic, саге are în cîmp 
slovele: „В“ si „С“ si o săgeată cu vîrful în sus ţinută de o „тата“ (7); alte patru sigilii, cu decor geometric. 


EDIȚII: D.L R., А, XVII, vol. IV. p. 7, nr. 11 (trad.) 


'Rupt. 
109 1616 (7125) septembrie 23, <Iași> 


Petre Smilean șoltuz cu 12 pirgari din Iagi adeveresc vînzarea de către Iacob Frincul și soția 
sa, Marghita. a unei case cu locul ei lui Nicoriţă mare vornic al Țării de Sus, cu 300 de taleri 
numărați. 

B(w) aCk)v(o) узрке m(b)e(a)ua сеп(темвре) КГ. 

+ При д(ъ)ни ва(а)гочистивом“ H Христомовивому г(о)сп(о)д(и)ни наш 
Ти Радул воевода, Б(о)жйо л\(и)л(о)стїю, г(о)сп(о)д(а)ръ Землн AMWAAABCROM, 
и npka д(ъ)ни Петра Олил®н воют секому и съ два НА десбт пръгари. 
Сдж(е) придоше пр®д нами Шков Фрънкол и съ свои жина, по име 
М<аА>‘ргита, некими и нєпончждини, а HH приселовани, за сови доврою 
волк. и продала со<в>'и правдои штнина и ДЕдена, една дом и съ вес 
мест <C>'KOAKO ест уукръстеи и съ пивница за камен, меж(є) Битолтуу и 
меж(е) Зани Фрънкол, ради три сто за тал(ери) лични. 
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И въставше ch [ekpa] nan<u>' Некорец(ъ) велики дворник Вишите 
Земан и куповал ТАА дом съ свои пин зи готови, мкож(е) emule) nuela), 
шко да водет, WT сжда на npka, правдое чгтнина н дЪднина (вЪра) пана 
Некорнц(ъ) н {skang H вноки ce н кто СЪ изверет nahme ман BANS За 
них. нипормлиен николнж(е), на вЪкн. 

Tax(e), mn мкож(е) увндехмо CHA доврою TWRMAAA H плата за исплъна, 
а мн написахму въ катастих краш, по ивичао WT стараго д(ь)нн. 

И ман вел св ЪдБ тнаствованн: Прват, н Самсон, н Фаркаш, н 
АМихаю, и Антън Фрънкца, н Нонашко портарюл? wr в(о)л(о)ст Дормхею, 
wr Попени. 


Traducere 


În anul 7125 <1616> luna septembrie 23. 

+ În zilele binecinstitorului şi de Hristos iubitorului domnul nostru То Radul 
voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al Țării Moldovei, si în zilele lui Petru Smilean 
voitul de lași si cu doisprezece pirgari. 

lată au venit înaintea noastră Iacob Frîncul si cu femeia sa, anume Marghita, 
nesiliţi de nimeni şi nici аѕиргіці, de bunăvoia lor, si au vîndut ocina si dedina lor 
dreaptă, o casă si cu tot locul cît este împrejurul ei și cu pivniţă de piatră, între Vitolt si 
între Zane Frîncul, pentru trei sute de taleri numărați. 

Şi s-a sculat panul Nicore(á mare vornic de Tara de Sus si a cumpărat acea casă cu 
banii săi gata, precum s-a scris mai sus, ca să-i Пе, de acum înainte, dreaptă ocină şi 
dedină panului Nicoretá si copiilor lui si nepoților săi si cui i se va alege rudă mai 
aproape. neclintit niciodată, în veci. 

De aceea, noi cum am văzut această bună tocmcalá si plată deplină. noi am scris 
în catastiful orașului. după obieciul din zilele de demult. 

Si pentru mai mare mărturie: Arvat, şi Samson, si Farcaş, şi Mihai, și Anton 
Frincul și lonașco portariul? din Popeni, ținutul Dorohoi. 


«Pe verso-ul filci a doua, scris în a doua jumătate a sec. XVIII»: А mănăstirii 
Necori((&). Let 7157 mart(ie) 2357. 

Arh. St. Bucureşti. M-rea Sf. Sava-lasi, XIV/3, Orig.. hirtie difolio (33 x 20,5 ст.), filigran, cerneală 
neagră, sigiliul in aceeaşi cerneală al oraşului laşi avînd in селіги un patruped, iar în exergă, legenda, neclară 
si incompletă, desfăşurată de la dreapta spre stinga (') între două cercuri (legenda еме întretăiată de о coroană 
deschisă cu trei Пеџгот). 


EDIŢII: DER. A. XVIL vol. IV. p. 47-48, nr. 70 (trad.): Catalog А.Л.С. „1. p. 384, nr. 1697 (rez.). 


'Rupt. 
2 Aşa in orig. 
"Оти. 


110 | 1616 (7125) decembrie 12 
Radu <Mihnca> voievod scutegte М-гса Galata де camána mare а unei cîrciumi. 


Tw Раду воевода. 

Adecă domniia «mea»! m-am milostivit s-am miluit зима măn(ă)stire Galata 
pentru camăna di o cîrşmă mare din an în an са 54 Пе scutită de camăn(ă), să nu dea 
nimică. 
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Pentru aceasta voi cămănari întru nimic să n-avej(i) a vă amesteca la aceasta, ci 
dispre toti să aibă bun(ă) pace. 

Aceasta scriem. 

7125 <1616> dec(embrie) 12. 

Arh. St. Bucureşti, Ms. nr. 628, f. 188 v. Copie în Condica Asachi I, scrisă la sfirsitul sec. XVIII. 


EDIȚII: D.7.R., А, XVIL vol. IV, p. 70. nr. 98 (rez.); Catalog A.L.C., 1. p. 387, nr. 1713 (rez.). 
! Omis. 


111 1616 (7125) decembrie 18, Iași 


Maria, fiica răposatului Petru «Schiopu» voievod, dăruiește M-rii St. Sava seliștea 
Cudreavenţii în hotar си satul Stroești. ţinutul Hîrlău, dăruit anterior aceleiași mănăstiri de tatăl 
sau. 

t Adecă eu, doamna Maria, fata a răposatului Pătru vodă. Dau știre cu ceastá 
scrisoare a noastră cum am făcut o mănăstire la tîrg la 1а5(1), însă lîngă satul Hlincea, 
hramul Sveati Ghcorghie, si o am închinat în Sveati Gora, mănăstirei de la Dionisiiaţe, 
ca să-i hie de treabă și metoh. Şi oarecîte sate am dat la acel metoh, i-am făcut, unele 
ce-am cumpărat depreună си giupinul mieu, Zota spătariul, pre derepţi banii nostri, cum 
iaste si uric de mărturie, de la părintel(e) mieu, sate derépte domnest(i), cît era suptu 
puterea 51 supt domniia тапет sale. 

Deci, cînd au vrut Dumnedzău și s-au m(i)l(o)stivit de-au dăruit pre măriia sa 
Radul voievodu си domniia Tárái Moldovei, cînd am venit şi си си măriia sa, aflat-am 
mănăstirea noastră de la Hlincea pustie și toate satel(c) ráshirate si pustiite, căci că de la 
mănăstire de la Dionisiiate, călugării n-au mai venit, nici au mai purtat grije de metoh si 
de sate, ce-au lăsat tot de s-au pusteit. 

Intru aceea, eu, ştiind pomeana părintelui micu, metohul si mănăstirea lui Sveati 
Sava, den tîrg den 1а5(1), ce o au miluit si cu satul Stroestii, de pre Sitna, den ţinutul 
Hirláului, si cu toate dabilel(e), dat-am si eu, acolo, la accea sfintá mănăstire a lui Sveati 
Sava, о seliște ce iaste într-un hotar si alaturea си satul Stroeștii, anume Cudreavenţii, 
dentru uricul ce avem de la părintele) mieu, Pătru vodă, ca să hie de hrană și de treabă 
sfentei mănăstiri a lui Sveati Sava, prentru sufletel(e) părinţilor miei și al nostru. 

Iară cine va răsîpi pomana părinţilor miei si a nostră si să va ispiti a lua selistea 
Cudreavenţii, acela să hie procleat și trácleat de la Dumnedzáu, si de Пр(Ъ)ч(ь)стаа 
E(o)rom(a)T(e)ps, si de 4 Evanghelisti si, de toti Apostolii, si de 318 Părinţi de Nicheia 
51 de toti sfentii, amin. 

Пис(а) v Iiic, в(ъ) ACk)Tw узрке дек(емврте) ит AG)WIe. 

T Adecă eu, doamna Мапа, mărturisăscu cu această scrisoare а теа și pun pecétea 
mea <m.p.>!. 

t Eyov Aopuva Mapa бих удрос pov irovypaueva к(од) Васо кол тпу 
Воъдо pou <т.р.>. 


«Pe verso-ul Меј а doua, însemnări din sec. XVIII, de тип! diferite, si rezumatul 
grecesc din aceeași vreme al actului>: 1) 7125 <1616> dec(hem)v(rie) 18; 2) Pentru 
helesteul Strimtura?, No. 2; 3) 7125 «1616» dec(hem)vr(ie) 18. No. 2. 
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Arh. St. Іам. Documente. CCCXXIV/I. Orig.. hîrtie difolio (31 x 21.5 cm.), filigran, cerneală neagră 
(adaosul cu cerneală catenie). sigiliu inelar rotund. în cerneală neagră, cu legenda în exergă. din care se 
distinge litera M. 


EDIŢII: D./.R., А. XVIL vol. IV, p. 72-73, nr. 102 (orig.). 


! Însemnare repetatà in greceste. 
2 Таш cu о linie, 


112 1617 (7125) februarie 1, Iași 


Radu <Mihnca> voievod scuteşte de dările şi slujbele către domnie şi către mitropolit ре 
preoţii şi diaconii de la toate bisericile din Игри! Iaşi. 


T № Радка воєвода, Б(о)жею m(n)a(o)crio, г(о)сп(о)д(а)ръ Земан 
ЛАшадавскон. СОж(е) г(о)с(по)дства ^u ва(а)ғоизволиҳом, нашем ва(а)гтел 
произволєнїєм, wT въсєг(о) ср(ъ)д(ь)ца нашего) н Б(о)жеж помоциж, 
сътворитГ cesa памфть мкож(є) прочїн r(o)cn(o)A(a)pie exe прЕждє нас 
г(о)сп(о)дств\уваш®, и въ за д(Ујште роднтелем нашим H въсБл\ православина 
Упокоєннил\ r(o)en(o)A(a)pew молдавским, н paat здравта г(о)сп(о)дств(а) мы 
и г(о)сп(о)жди г(о)с(по)дств(а) мы n Б(о)годанним пр®възлювлєнїл\ с(ъфи(о)въриа 
н за сп(а)сенте A(W)uam нашим, и дали H л(н)ловдлн H потвръдилн если 
м(о)а(ејвниколм нашим, Backa epewa H дбаконом вываЖжшим Y Bacty 
цр(ъ)к(о)ваҳ wr Шског(о) тръг(а) и прбвиваот въ Twr(o) тръгу, до кол 
г(о)с(по)дств(а) мн вудем живи, а мни да имают wT г(о)сп(о)дства ми 
CAOBWACTBO, неровит! нам ни жадною равоту: д ни градскоє, ниж(е) maunckoe, 
а ни тръговское, а ни митрополитову, A ни подводи ТфгнутТ, д ин жадних 
ангърн, а ни кони их да cË невъзмут За waak, ниж(е) воли их paat 
инших людг за давили, HAM! за въ подводаҳ, а ни въ митрополитских 
подводах Ҳодитї H ниж(е) дан да не дадут г(о)сп(о)дств(Х) ми ниж(є) 
митрополиту, ниж(е) ино ничтож(е) шт дровнфиших ангърм и за десБтни 
за пчели и за свин(и)?. 

Такожде, H въ домах их. нехотЪна их никтож(е) да имает газдоватї: 
ниж(е) вол Брин, ниж(е) куртЁ ни, ниж(е) служител, ниж(е) пи никтож(е) 
EVAN что за IA3bIK в дет, понеж(е) г(о)сп(о)дств(а) мы простихом их мкож(е) 
простили их въси r(o)en(o)A(a)pte прЕждє нас вывийи, шт Backy выш(є) 
писаниих дани H ангърїи, занеж(е) сит ни въ wpaw H до цр(ъ)к(о)ваҳ где 
ест пр(ејстима г(о)сп(о)удствиа земли нашен, AAWAA4BCROH, и CAYAT въ 
цр(ъ)к(о)ваҳ Б(о)жїн, д(ь)нь H nopla), и Ма(о)аБют л(и)л(о)стиваг(о) Б(о)га 
W православни г(о)сп(о)д(а)рте w прЕставлених nw живих и г(о)сп(о)детвиации 
gemak се и вљсем православное Хр(и)стйанство, н мнн не имают другое 
стЕжане нан хитрост HAH купецство, нъ тъкмо питают сл WT с(вајтаа 
цр(ъ)куув. 

Тог(о) paat, подоваєт шко да имают луни пол(н)ловане и WB3Hpauie 
н помоц(п) иа(и)а(о)стивен wr Backy г(о)сп(о)А(а)рте, також(є) имали и 
нарБждейи чт вљећу г(о)сп(о)д(а)ріє, что их изгувили въсиҳ разглирнци H 
WT заови что пострад(а)ли WT Abkwm, еж(е) wr Bachy ти тъкмо имали 
един нсписиж wT Yeuh г(о)сп(о)детв(а) ми, Петръ воєвода, єгож(є) ради 
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г(о)е(по)детв(а) mu Ум(и)а(ојстивихом ch г(о)е(по)детв(а) мы, нанпачеж(е) 
сп(а)сента н(д)шег(о), раду M сътворнхом нм сън наш нстыны дист. 

ТЕмже н уни длъжни сут Б(о)га м(о)л(н)тн въ цр(ъ)к(о)ваҳ Б(о)жїниҳ, 
вечер и Утро н полуд(Б)не, по овнчаи цр(ъ)ковномУ, © Backkom Хрј(н)стпанство, 
но г(о)е(по)детв(а) ми, n г(о)с(по)ждн г(о)с(по)дств(а) мн, н © Б(о)годарованнх 
нам сын(о)ве, M o воеу г(о)с(по)дств(а) mu H o мнр въсен земан нашен. 

fl по нашем живота, кто вудет г(о)с(по)д(а)рь нашен seman, ЉМерлдавскон, 
ww, er(o) m(n)a(o)eru, аще вудет wr abten наших или wr нног(о) рода, 
пак да Утвръдит cum Б(о)гом(о)л(н)цем наше, л(и)лованте которда нмают 
wnn, wr древнбго д(ь)ше wr sacky r(o)cno)a(a)pie. fl иже покусит ca 
наше weTpoeHie разоритн K wT древнкго их м(н)ловане вывшее н н(ь)нЪ 
€mujee, таковы да ведет WT Б(ојга непрошен и да имдет дати мтвЕтъь на 
страшном campe Хр(н)стов®ль. Яше лиже ини wr(s)un невркгате o 
правилн с(вл)тыл цр(ъ)к(о)ваҳ н не wr&pwesmT хр(н)станом — E(o)xin 
цр(ъ)к(о)вн, на кжжашм врЪмене с(во)т(о)мУ Устав“, да вудет на них 
каћтво сие. амин. 

Стеже выш(є) пнсанное въсе потвръднуол н подписахом власною ръкою 
г(о)с(по)дств(а) ми н noBtaaxom нашему вфрному и почљтенному волфри, 
nang онашко ГЪнги великому логофету, за печатаћти истином печато 
наше. 

Писал v Шики). Думитру Фил(и)п, в(ъ) ауто узрке, mCh)c(o)ua 
фев(руаруе), 4 А(ъ)нь. 

Hw Радоул воевода <т.р.>. 


Traducere 


t То Radul voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al Ţării Moldovei. Iată domnia 
mea am binevoit, cu bunăvoința noastră, din toată inima noastră 51 cu ajutorul 1ш 
Dumnezeu, să ne facem pomenire ca şi ceilalţi domni care au domnit mai înainte de noi, 
şi pentru pomenirea părinților noștri si a tuturor drepicredincioșilor гарозай domni ai 
Moldovei, si pentru sănătatea domniei mele si a doamnei domniei mele şi a preaiubiţilor 
fii dati de Dumnezeu și pentru mîntuirea sufletelor noastre, și am dat si ат milvit şi am 
întărit rugătorilor noștri, tuturor preoților şi diaconilor care sînt la toate bisericile din 
tîrgul laşi si trăiesc în acel tîrg, си vom fi domnia mea în viaţă, ci să aibă de la domnia 
mea slobozenie, să nu ne lucreze nici un lucru: nici la cetate, nici la moară, nici la tîrg, 
nici mitropolitului, nici să nu tragă родуоаде. nici alte angárii, nici caii lor 54 nu se іа де 
olac si nici boii lor pentru alţi oameni. pentru dabile sau! la podvoade, nici la podvoadele 
mitropolitului să nu meargă si nici dare să nu dea nici domniei mele şi nici 
mitropolitului, nici alta nimic din angăriile mai mărunte sau din desetină de stupi 51 de 
porci?. 

De asemenea, 51 în casele lor, fără voia lor să nu găzduiască ре nimeni: nici boier, 
nici curtean, nici slujitor şi nici pe nimeni altul, Пе de orice limbă va fi, fiindcă domnia 
mea i-am iertat cum i-au iertat toti domnii care au fost înainte de noi, де toate дате şi 
angăriile mai sus-scrise, pentru că sint ei în oraşul” si la bisericile unde este scaunul 
domniei țării noastre, Moldova, şi slujesc în bisericile lui Dumnezeu, ziua si noaptea, si 
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roagă ре milostivul Dumnezeu pentru dreptcredinciosii domni rüposaji și pentru cei vii 
şi care domnesc în (ara aceasta şi pentru toată Creştinătatea dreptcredincioasá; si ei nu au 
altă agonisită sau mestesug sau negot. ci se hránesc numai din sfinta bisericá. 

Drept асеса, se cuvine са сі să aibă miluire și grijă si ajutor milostiv de la toli 
domnii, cum au avut si drese de la toţi domnii, pe care le-au pierdut in aceste rázmerite 
şi de гашан ce au suferit de la legi, încît din toate acelea au avut numai un ispisoc de la 
unchiul domnici mele, Petru voievod, si pentru el domnia mea m-am milostivit, mai ales 
pentru mîntuirea noastră. şi le-am făcut această carte a noastră adevărată. 

Pentru aceea si ei sint datori să sc roage lui Dumnezeu în bisericile lui Dumnezeu, 
seara și dimincaţa si la amiază, după obiceiul bisericesc, pentru toată Crestinátatea, si 
pentru domnia mea, si pentru doamna domniei mele, si pentru fiii nostri dăruiţi de 
Dumnezeu, și pentru oștile domniei mele si pentru pacea întregii noastre țări. 

lar după маја noastră, cine va fi domn al ţării noastre, Moldova, acela, 
milostivirea sa, dacă va fi dintre copiii nostri sau din alt neam, iarăși să întărească 
acestor rugători de Dumnezeu ai nostri, miluirea ce o au ei, din zilele de demult, de la 
toți domnii. lar cine va îndrăzni să strice întocmirea noastră şi miluirea lor cea de demult 
$i care este si acum, acela sà Пе neiertat de Dumnezeu si să aibă a da răspuns la cumplita 
judecată a lui Hristos. Dacă acei părinţi însă nu vor ţine seama de pravila sfintelor 
biserici şi nu vor deschide creştinilor bisericile lui Dumnezeu, în orice vreme, după 
sfinta rinduialá, să Пе asupra lor blestemul acesta, amin. 

Тоше acestea mai sus-scrise le-am întărit si le-am subscris cu mîna propric а 
domniei mele si am poruncit credinciosului si cinstitului nostru boicr, panului Ionașco 
Gheanghea mare logofăt, 54 pecetluiascá cu pecetea noastră adevărată. 

A scris, la laşi, Dumitru Filip. în anul 7125 «1617», luna februarie, ziua 1. 

Io Radul voievod <m.p.>. 

Arh. St. Bucureşti. Fond. Bibl. Acad. Rom. Documente istorice, CXXXIV/S0. Orig.. perg. 
(39 x 38 cm.), cerneală neagră (majuscula inițială, invocagia. intitulaţia si data, în cerneală гоме), sigiliu 
domnesc mijlociu (4,4 cm. dium.), timbrat, cu legenda în exergă: f Печать Мо Радул воевода, с(ы)нь 
Михић коенода, г(о)си(о)даръ Земли Аодданског (T Peceteu lui lo Radul voievod. Пи! lui Mihnea 
voievod. domn а! Ţării Moldovei). 

EDIŢII: Creşterea colecțiunilor, XVI (1910), р. 209 (rez. după orig.); 2.1.К., А, XVIL vul. IV, p. 94- 
95, nr. 131 (гад.). 


' După acest cuvînt urma: десфтин (desetina), care a fost şters de scriitorul actului. 

ЗИ за дес®тип за пчели и за свини (si pentru desetina de stupi si de porci), seris de altă mînă 
peste text răzuit. 

` Asa în orig. 


113 1617 (7125) martie 12, Iasi 


Radu «Mihnea» voievod întăreşte M-rii Sf. Sava din Iaşi stăpînirea asupra а trei fălci de 
ме. cu cramá, din Dealul lui Териге, în viile Iașilor. dăruite de Manole Murat şi de soţia sa, 
Mărica, 

T Hw Радка воєвода, Б(о)жїю л(и)л(о)сттю, г(о)сп(о)д(а)ръ Земли 
ААолдавскои. Дали и потврдили есми м(о)јдевником нашим калугером WT 
монастир С(вајти Сава, WT тръг Таскон, три фалчн за винограду н съ 
краме, что сат въ Гор Заец, въ виноград. ШИских, что тін винограду н съ 
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краме ест HM даане H «л(н)ловайе wT Маноле Мурат и мт жена ег(о), 
Арика, и WT дЕти их. съ велнкое каћтвм, гдеж(е) ест и сама ЛАърика 
таму погревана, и написали cla) H с(вл)тїи велики помфник. да cË поминает 
нм им, дондеж(е) с(ве)таа монастир стати имажт. И тїн виноград и съ 
краме написали C(A) и въ катастих тръговское, по старим шБично. 

ТЕ рад, да ест H шт нас, тїн виноград H съ крале, виш(е) 
писаним  м(о)левником нашим калугером wT монастир С(ва)т(а)го Сава. 
потвръждєнїє, съ вљсем доходом, непорушенио им инколиж(є), на в%ки 
вЕчинх. 

И ни да cË не “мишает. 

<t Пи> <(а) v Me, в(ъ) a(b)ro харке mapr(ie) вт. 

t Г(о)с(по)д(н)нъ рече). 

Hw Радоџл воевода <т.р.>. 

T Aa, Гмигћ логофєт, искаак <т.р.>. 

T Невожатко <писал>. 


Truducere 


t lo Radul voievod, din mila lui Dumnezeu, domn а! Țării Moldovei. Am dat si 
am întărit rugătorilor nostri călugări de la mănăstirea Sfintul Sava, din tîrgul Iași, trei 
fălci de vie si cu crame, ce sînt în Dealul Iepurelui, în viile Iaşilor, care acele vii si cu 
crame le sînt danie și miluire de la Manole Murat si de la femeia sa, Mărica, si de la 
copiii lor, cu mare blestem, acolo unde este şi însăşi Mărica înmormîntată, şi s-au înscris 
şi în sfîntul marele pomelnic, să se pomenească numele lor, pînă cînd va sta sfînta 
mănăstire. Şi acele vii și cu crame s-au înscris şi în catastiful tîrgului, după vechiul 
obiceiu. 

Pentru aceea, să fie si de la noi, acele vii si cu crame, mai sus scrișilor rugátorilor 
noștri călugări de la mănăstirea Sfîntului Sava întărire, cu tot venitul, neclintit, lor, 
niciodată, în vecii vecilor. 

Şi altul să nu se amestece. 

Scris la Iași, în anul 7125 <1617> martie 12. 

+ Domnul a spus. 

Јо Radul voievod <m.p.>. 

t Eu, Ghianghea logofăt, am iscálit <m.p.>. 

t Nebojatco «a 5сп5>. 


«Pe verso-ul filei a doua, scris de miini diferite în a doua jumătate a sec. XVIII»: 
1) 7125 «1617» marti(e) 12. Iepure. «Nr.» 4; 2) <scurt rezumat grecesc al actului> 

Arh. St. Bucureşti, M-rea Sf. Sava - laşi. XXXVIIIZ2. Orig.. hîrtie difolio (31.3 x 20,2 ст.), filigran. 
cerneală cafenie, sigiliu domnesc mijlociu aplicat în ceară roşie, sfarimat. 

Ibidem, XLII/3 (trad. din 1794 octombrie 17, de Andrei Tălmaciu căpitan). 

EDIŢII: Hasdeu, Archiva istorică, ls, p. 12 (orig. sl. si trad.); DR. А, XVII. vol. IV. p. 110-111. nr. 
151 (trad.) si p. 553 (facs.); Catalog A.I.C.. 1, p. 393. nr. 1741 (rez. si ed. anterioare). 


——F n — 


! Rupt. 
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114 1617 (7125) mai 2, Газ! 


Radu <Mihnea> voievod întărește M-rii St. Sava stăpînirea asupra unei vii la Tanga. în 
tirgul Iaşi. dăruită de Gavril fost stolnic. 

+ Им Радка воевода, НБ(о)жењ  лм(ија(ојстио, г(о)с(по)д(а)ръ Зємлн 
Mwaaasckon. б)ж(є) прндошћ npka намн н пр®д нашими вол®рн, cayra 
наш, Гаврна BHE CTOAHHK, нєкнл\ нєпонУждєн а HH прнснлован, на за своєг(о) 
довровол®, H дал една danut за виноград что WH HAMA за КУПежНо, до 
тръг ШИскон, где ck нл\єнЎєт Taura. Taa виноград дал с(вл)т®н монастнру 
где ест храм С(вајтн Сава, У тръг Шскон, за А(У)ша ero н за А(У)шаа 
родителна єго. 

Ино, wT съда напрћд, да ест тад виноград дадне н пол(и)лованїє 
с(вајтЕн мънъстнрн, непорушена ннколнж(є), на вЪкн. 

Ин да ct не умишает пр®д сим листом г(о)с(по)дств(а) «n. 

Пис(а) оу kulu), в(ъ) a(b)ro узркє лан Е. 

+ Сам г(о)сп(о)д(н)нъ казал. 

1 Из, Гїанг® логофет, нскаах <m.p.>. 

T Харага <пнсал>. 


Traducere 


t Io Radul voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al Таг! Moldovei. lată a venit, 
înaintea noastră și înaintea boierilor noştri, sluga noastră, Gavril fost stolnic, nesilit de 
nimeni, nici asuprit, ci de bunăvoia sa, si a dat o falce de vie ce a avut-o де cumpărătură, 
în tîrgul laşi, unde se numeşte Tanga. Acea vie a dat-o sfintei mănăstiri unde este hramul 
Sfîntului Sava, în tîrgul laşi, pentru sufletul lui și pentru sufletele părinţilor lui. 

Deci, de acum înainte, să fie acea vie danie 51 miluire sfintei mănăstiri, neclintită 
niciodată, în veci. 

Altul să nu se amestece înaintea acestei cărţi a domniei mele. 

Scris la lași, în anul 7125 <1617> mai 2. 

T Însuşi domnul a zis. 

+ Eu, Ghianghea logofăt, am iscălit <m.p.>. 

T Haraga <a scris>. 

«Pe verso-ul filei a doua, scris în a doua jumătate a sec. XVIII»: 7125 /1617 mai 
2, Tanga; «si un scurt rezumat grecesc al actului>. 


Arh. St. Bucureşti, M-rea St. Sava – laşi, ХОП, Orig.. hîrtie ditolio (31 x 19 ст.), filigran, cerneală 
cafenie., sigiliu domnesc mijlociu aplicat în ceară roșie. stricat. Cu o trad. din 1794 octombrie 18, de Andrei 
Татаст. 


EDIŢII: ,1.8,, A. XVII, vol. IV. p. 154, nr. 190 (trad.); Catalog A.LC., 1, p. 397, nr. 1759 (rez.). 


115 1617 (7125) mai 25, Iasi 
Radu <Mihnea> voievod întărește Siminei, cneaghina lui Jora ceagnic. stăpînirea asupra 


părţilor din satele, viile de la Cotnari si Iaşi si casele din Тая. ce i se cuvin în urma împărţirii cu 
sora ei, Anita. fiica lui Alexa postelnic. 
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t Hw Радул воевода, Б(о)жїю л(н)л(о)сттю, г(о)сп(о)д(а)ръ  3eman 
Mwaaagcron. (Јжѓе) придошћ npka нами и npka нашими водБри Guama, 
кићгина Жори чЕшника, н сестри Пиница, дочци Илекди постелнику, по их 
доврон волћ, пиким непонуждени H а HH присиловани, и разд®лили промеж(е) 
совою HX прави WTHHIIH и виногради. 

И достало въ <част> Симиии, кићгини Жори, половина ceno 
Дорошкани и съ мбсто За СТАВИ H съ пол друми став, что ест Ha 
Бахлзец, H съ пол млин и еднон вукаТУ земли WT Фрънчешим, и село 
Верчецин, что У в(о)лост Немески, и село Хурдушт, что У волост 
Фълчскому, съ AvEcTo за став, и три фалчи и пол виноград WT Котиари 
п съ пол краме и ABE фалчн и пол виноград шт Ife. 

И пак въ част Иниици достало пол село Дорошканн, Без доми н съ 
мЕсто за став, и пол став что ест У BAXAYEU, н пол WT мани, и село 
въсе wT Йост Делоде, и съ Ваљдешли н Захорфни na Прут, и домн WT 
трг Котнари H съ пивинцъ каменое, и три фалчн и пол виноград WT 
Котпарн н ABE фалчи H пол WT 1Ис и съ краме. 

И доми wT тръг Шскш да ест им на двоє. 

Ино ^H, видфвше HX довроволноє н лагодиое разделенте промеж(е) 
HHAH TÈM како да ест HA H WT нас правїн W'THHHA H разд®лєнїє, 

И иначе да не нмают сЕ Умнишатт npba сим листом нашил. 

Пис(а) у с, в(ъ) л(В)то харке ман КЕ. 

+ Г(о)с(по)д(н)нъ реч(е). 

t Вел awr(o)d(e)r Ки). 

t Из, ГангБ логофет, и cla) искаах <т.р.>. 

+ БъсБнул <писал>. 


Truducere 


T Іо Radul voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al Таги Moldovei. lată au venit 
înaintea noastră si înaintea boierilor noștri Simina, cneaghina lui Јога ceasnic, și sora ei, 
Аппца, fiicele lui Alexa postelnic, de a lor bunăvoie, de nimeni silite și nici asuprite, si 
au împărţit între ele dreptele lor ocini şi vii. 

Si a căzut in «partea»! Siminii, cneaghina lui Jora, jumătate din satul Doroscani şi 
cu loc de iaz si cu jumătatea altui iaz, ce este pe Bahluiet, si cu jumătate de moară si o 
bucată de pămînt din partea Frincestilor, si satul Verceștii, ce este în ţinutul Neam, si 
satul Hurdugii, ce este în ţinutul Fălciu, si cu loc de iaz, si trei tălci si jumătate vie din 
Cotnari si cu jumătate din crame si două fălci si jumătate de vie din laşi. 

lar în partea Аппци a căzut jumătate din satul Doroscani, Гага case si cu loc dc 
iaz, si jumătate din iazul ce este pe Bahluiet, si jumătate din moară, si satul tot де la 
Podul сом, si си Vládestii я Zahorenii pe Prut, si casele din tîrgul Cotnari si cu 
pivniţă de piatră, şi trei tălci și jumătate de vie din Cotnari 51 două tălci 51 jumătate din 
laşi şi cu crame. 

Si casele din tîrgul Iași să le Пе pe din două. 
Deci noi, văzînd împărţirea lor de bunăvoie si cu înţelegere între ele, să le Пе si de 
la noi drepte ocine şi împărțire. 
Si аше! să nu se amestece înaintea acestei cărţi a noastre. 
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Scris la laşi, în anul 7125 <1617> mai 25. 

+ Domnul a spus. 

+ Marele logofăt a învăţat. 

+ Eu, Ghianghea Гого, si s-a iscálit <m.p.>. 
+ Băscanu «a scris>. 


«Pe verso-ul Пет a doua, scris în a doua jumătate а sec. XVIII»: 7125 «1617», 
mai 25. ре impár(alá cu Anita pe Doroşcani. N. Mavrocordat. Radul v(o)evod, din leat 
7125 «1617», mai în 25, de impártala Doroscanilor între Sámina si soru-sa Anita. 


Biblioteca. Naţională. Bucuresti, Documente, 1/20a. Orig.. hîrtie difolio (33 x 25 ст.), filigran. 
cerneala neagra, sigiliu domnesc aplicat in ceară roşie, stricat. Cu două traduceri greceşti. 


EDIŢII: DAR. A, XVIL vol. IV, p. 169, nr. 209 (trad.). 


"Вир. 


116 1617 (7125) mai 26, Iași 


Radu <Mihnca> voievod întăreşte Aniţei. fiica lui Alexa postelnic, stăpînirea asupra 
părților din satele, viile de la Cotnari si laşi şi casele din Iaşi, ce i se cuvin în urma împărțirii cu 
sora ci, Simina. 


tHw Радул воевода, Б(о)жїю л\(н)д(о)стїю, г(ә)сп(ә)д(а)ръ Земан 
ААхолдавскән, уже) прїндөш® npka нами и ПРА нашили Бол Бри Ananya и 
сестра eu, Симина, доч(ъ)це Иледи постелнику, по ну доврон волћ, инки 
непонуждени и а пи присилованн, и <р> аздванан промеж(е) совою их прави 
цутни H виноград. 

И достало cla) въ част Пиници, Aouun Плекди постелнику, пол CEAS 
Дорошкани, вез долн и съ мбсто за став, и пол став что ест Бахлуеци 
H съ пол WT мани, H село въсе wr Мост Лелоде H част" Ваъдецйи и 
Захор и ua Прут, и доми wr Котнар(и) H съ пивиицъ каменном, H три 
фалачи випоград(и) и пол wr Котнар(и) и съ под краме, H ABb фалчн и 
пол виноград! wr Ис ú пол краме. 

И Asau ут тръг ШИсски да HMAT держатн на ABOE. 

И пак въ част Симнин, кифгин Жори, достал c(a) % ен части noa 
село Дорошкани n съ едно исто за став, н половина други став H съ 
половина WT манн что ест на Бахаџеци, и едно викати земли част 
Фрљчешилм, n село Верчеции, что v вол(о)ст Немескои, и село XvpcA»'vylu, 
что У волост Фълчискон, n съ место за став H три фалчи H пол 
виноградп (ут Котнар и съ половина краме, и ABR фалчи пол виногради 
wr Ше n съ пол краме и половина домн WT трг Шски. 

Инә AH, внд®вше и довроволное и лагодноє <ра>'зделене пролеж(е) 
HMAM, того paan да ест нм и шт г(ојс(појдству ми прави \отнини n 
раздБлете, шко више) пишем. 

И иначе да не нмают CA Умишает npka CHA АНСТОЛА HALIHM. 

Инс(а) v Мс, в(ъ) (Кто „Зрќе man КА. 


~ 


т Г(о)е(по)д(п)ињ рече). 


+ Bea awr(o)q(e)r wu(u). 
+ fis, Ганг логофет, и cla) искадх <m.p.>. 
T Бљећнул <нскал>. 


Traducere 


Т Io Radul voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al Ţării Moldovei. Iată au venit 
înaintea boierilor noștri Аппца și sora ei, Simina, fiicele lui Alexa postelnic, de a lor 
bunăvoie, de nimeni silite şi nici asuprite, și au împărţit între ele dreptele lor ocine şi vii. 

Şi au căzut în partea Аппце, fiica lui Alexa postelnic, jumătatea satului 
Doroscani, fără case si cu loc de iaz, şi jumătatea iazului ce este pe Ваћшеј si си 
jumătate de moară, si satul tot de la Podul Leloaei si partea? Vlădeștii şi Zahoréni pe 
Prut, şi casele de la Cotnari și cu pivniţă de piatră, 51 trei fălci de vie şi jumătate din 
Cotnari si cu jumătate din crame, şi două fălci şi jumătate de ме de la lagi și jumătate 
din crame. 

Si casele din Игри! laşi să le stápineascá în două. 

lar în partea Siminei, cneaghina lui Jora, a căzut în partea ei jumătatea satului 
Doroscani si cu un loc de iaz, și jumătatea altui iaz si cu jumătate de moară ce este ре 
Ване, si cu o bucată de pămînt partea Frăceștilor, si satul Vercestii, ce este în ţinutul 
Neamţ, și satul Hurdugii, ce este în ţinutul Fălciu, și cu loc de iaz 51 trei fălci și jumătate 
de vie din Cotnari si cu jumătate din crame, si două fălci şi jumătate vie de la lagi si си 
jumătate din crame și jumătate din casele din tírgul Iași. 

Deci noi, văzînd împărţirea dintre ele de bunăvoie si cu înţelegere, pentru aceea să 
le fie şi de la domnia mea ocine drepte și împărţire, cum scriem mai sus. 

Si altfel să nu aibă a se amesteca înaintea acestei cărţi a noastre. 

Scris la Iași, în anul 7125 <1617> mai 26. 

1 Domnul a spus. 

t Marele logofăt a învăţat. 

t Eu, Ghianghea logofăt, şi s-a iscălit <m.p.>. 

t Băseanu <a scris>. 


, , Biblioteca Naţională, Bucureşti, Documente, 1/21 a-b. Orig., hîrtie difolio, filigran. cerneală neagră, 
sigiliu domnesc mijlociu aplicat în ceară roşie, pierdut. Cu o trad. din 1730 iunie 26. 


EDIŢII: DLR. A, XVII, vol. IV, p. 170-171, nr. 21) (trad.). 


"Ким. 
? partea", scris ulterior peste textul iniţial. 


117 1617 (7125) mai 28, lași 


Ionașco, fiul Nastasiei din Uricani, vinde lui Miron Barnovschi staroste de Cernăuţi partea 
sa de ocină din Uricani pentru un cal murg, breaz și pintenog, prețuit 15 taleri. 


f Eu, Ionașco, ficiorul Nastasiei din Uricani, nepot de sor(ă) lui Farcă, 
mártu«rises»'cu însim pre mine cu acest zapis al mieu, de nimene nevoit, «cum ат 
vîn>idut parte me de ocină den sat den Uriceani dumisale lui Miron Bárnovschii 
starostei de Cernăuţi, si am luat la dum«nealu»'i 1 cal murgu, breaz, pîntenog, preţ 
derept cincisprădze<ce>! taleri. 
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Si la tocmala no(a)strá au fost: Marco sămagi<u>! den tîrg din Іаѕі, si Mănolachi 
neguţătoriul, şi Glicorce duvalmul si multi oameni buni den tîrg si de la (ага. 

Si dentru acestu zapis са 5(4)-5(1) aci»?bà a-şi face zapis domnescu, са să să stie. 

V шс. в(ъ) a(k)r(o) узрке man KH. 

S тал(ери) тиж(е) дал есми. 

Бозинкови <писал>. 


<Pe verso, scris de aceeași mînă>: Zapisul Uricanilor. 21 tal(eri). 


Ат. St. Bucureşti, Documente moldoveneşti, 1/4. Orig.. hîrtie (15.5 x 19.5 ст.). cerneală cafenie. 
сири, lipit, un sigiliu inelar octogonal în cerneală, саге ure în cîmp două păsări ufrontate. 


EDIŢII: Catalog A.I.C., Supliment |. p. 133, nr. 334 (rez.). 


"Ким. 
` Omis. 


118 1617 (7125) iunie 26, Газ! 


Radu Mihnea voievod întărește lui Malcoci mare cămănar stăpînirea asupra unei case си 
locul ei din laşi, ce i-a fost dăruită de Ivdochia din laşi. 


THw Радул воєвода, Б(о)жїю  «(и)а(о)стю, г(о)сп(о)д(а)ръ Зєемлї 
AMwaAaBcKoH. G)x(e) прѓиде npka нами и пр®д наш(н)ми молдавски Болбри 
нашему вЪрнном вол'Врин, Maakoy ве Ти къмънар, съ един Запис ЗА 
скЕдителство wr Петрћ Смилќн вив шолтуз и WT в пръгар WT Thr 
Шш(и), сме писуаща и свфдителевомща како въстал СЪ Ивдокйа, жина 
Роман шт тръг гас, wT прБд них, неким непоножден д ни присилована, 
нъ за довро єн воли, и дала една думу съ место колико ест \укръстъ 
ен. Та дала волфринУ наш виш(е) писану; д по съмр(ъ)тТа ен, да нмаєт 
мн грижате. 

Того радї, г(о)с(по)дств(а) AH когда  &uA'hyom тот Запис За 
св Едителство и WT нас дадохом и потвръдихом, како да ест EMY права 
WTNUNY, таа дом съ вес мбсто єн. 

Ин да cla) не Умишает. 

T Пис(а) v Hic, aCb)r(o) узрке юн(їе) KS. 

T Сам г(о)с(по)д(и)нъ Beaba. 

T Яз, Ганг логофет, и ебе) искаах <т.р.>. 

T Лукич <писал>. 


Traducere 


t Io Radul voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al Таги Moldovei. lată a venit 
înaintea noastră și înaintea boierilor noștri moldoveni boierul nostru credincios, Malcoci 
mare cămănar, cu un zapis de mărturie de la Petre Smilean fost soltuz si de la 12 pîrgari 
din tîcgul Iași, scriind si mărturisind că s-a sculat Ivdochiia, femeia lui Roman din tîrgul 
lași, înaintea lor, nesilitá de nimeni, nici asuprită, ci de bunăvoia ei, si a dat o casă си 
locul cît este în jurul ei. Aceasta a dat-o boierului nostru mai sus scris; iar după moartea 
ei, el să aibă a o griji. 
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Pentru aceasta, domnia теа, dacă am văzut acest zapis de mărturie, am dat 51 de la 
noi şi am întărit, ca să-i fie dreaptă ocină și dedină, această casă cu tot locul ei. 

Altul să nu se amestece. 

+ Scris la laşi, anul 7125 <1617> iunie 26. 

+ Însuși domnul a poruncit. 

+ Eu, Ghianghea logofăt, şi s-a iscălit <m.p.>. 

T Lucoci <a scris>. 


«Pe verso-ul filei a doua, scris де тип! diferite în а doua jumătate a sec. XVIII»: 
1) Zapisul unii casi[i] din Ies(i); 2) <tradus apoi їп greceste»; 3) Rusescu; 4) N«r.» 22. 
Сайы: 

<Scris ре recto-ul filei întîi, la începutul sec. XIX»: Malcoci cămănar. 


Arh. St. Bucureşti. Fond Bibl. Acad. Rom.. Documente Istorice. IV/157 a-b. Orig., hîrtie difolio 
(30 x 19,5 cm.), filigran, cerneală cafenie (semnăturile cu cerneală neagră). lipsă 2/3 din fila a doua, sigiliu 
domnesc mijlociu aplicat în ceară roşie, distrus. Cu o trad. din prima jumătate a sec. XIX, cu greșeli. 


EDIȚII: Ghibánescu, Acad. Кот. şi doc. laşi, în „loan Neculce”, facs. 3 (1923), p. 204 (rez.); idem, 
Surete, XX, p. 233-234 (text sl. după orig. si trad după idem. Ms. Surete. XXVIII, f. 420); DLR., A, XVIL 
vol. IV. р. 183, nr. 224 (trad. după orig.). 


! Neclar. 


119 1617 (7125) iulie 12, Iasi 


Radu «Mihnea» voievod confirmă împreună cu mitropolitul 51 cei trei episcopi ai ţării 
inchinarea са metoh la M-rea Sf. Sava din Iași a bisericii din Cotnari, zidită şi închinată de boierul 
Enache cel băuîn. 

Их Радул воевода, Б(о)жїю л\(и)л(о)стїю,  г(Ф)сп(о)А(а)ръ Beman 
ААмјадавскон. 6)ж(є) придошћ пр®д нами н npa. усими нашими AWAAAECRHAMH 
вол'®ри, великими и малими, ерлонах и м(о)л(є)виик наш Галавиџн eroymen 
и вес CbBWp WT Hawen <монастир>' еж(е) купио пр®вивдют въ nak Г(оспо)ду 
Б(ог)у и Сп(а)с идшему iCicv)ev Х(рисјту, въ namen м(о)лви, с(вл)тЪ(и) 
монастир, називдел\їн C(Ba)TIM Сава, что ест no ср®д® нашего трљга Шскаго, 
едеже ест храм Прбе(вајтви, Ч(ијстви и ПрЪва(а)гословеиви Ba(a)A(u)u(u)un 
наше Б(огоро)д(и)ц(є) Пр(и)снед(Б)вЪ (и) ЛА(а)ри, что cla) именует метох 
с(вајт(ојму и славному и великому монастирю что cla) називает С(ва)тти 
Сава, влиз с(вајт(ојму и славиому великому град Иерусалимскому, и 
принєс(и)ли npka нами и npka нашим СљвЕтом, НЕки и истини книги 
wT нашего волфриид что cla) именует Єнакїн стари, еж(е) имал великом 
чест(Б) wr въс®у с(ва)топочившим пр®жд(є) num г(о)сп(о)А(а) МЕ, и тако 
желаше H писаше въ его КНИГИ при abao єднон своею C(BA)TOE цр(љ)к(ојви, 
что WH CAM сътворил, съ крЕпостїа свосл, въ наш тръг, WT Котнар(и), 
едеж(е) ест Храм С(вајт(ојго epapya и чудотворца Х(ристо)ва Николае, 
таковом цувразом, тако тои с(вајтћи цр(ъ)к(о)ви, wT Toro више реченаг(о) 
тръга, тако WH своим доврим помислом H даашЕ тон с(вајтћи цр(ъ)к(о)ви, 
вити въ признране иашнм м(о)л(е)вником калугером еж(е) више пишем, 
вити метох на прБ питане и укрбплене великому H славному MONACTHPIO 
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что cla) пазиваєт С(вајтти Сава, съ Bacem еж(е) Aaaurk и укрблишћ тот 
виш(е) писанти волбрин, тота с(вл)тад цр(ъ)к(о)в(ь), BREBAN своими чодаждадли 
влико Будут <въ Toa»! C(BA)TAA цр(ъ)к(о)в H съ виноградами своими что 
вљдет...'. 

Tka paai, г(о)с(по)дству ми и съ ва(а)гословене четири с(вајтати 
AWWAAABCEHX: кїр @ехфаи арҳїи(є)п(и)ск(о)пъ и митрополит Сучавскти, кїр 
Пванасте єп(и)ск(о)пъ Романски, и кїр бфрил еп(ијск(ојпљ Радовскти и кур 
Митрофан еп(и)ск(о)пъ Хушеки, и паки съ прочими нашими Болфри, за 
Cle съветовахом H съмотрихом W таковое д®ло и не въсҳотЕ ҳол оставити 
и прбломити цустроенте тому виш(є) реченому Болбрину, что c(A) називает 
Єнактє. 

Того радт, r(ocno)A(c)TEV ми и съ нашими виш(е) писаними с(вл)тлїн, 
H съ нашим Сљвбтом, дадоҳом Бити на прфелушане H призиранїє, тои 
с(вл)тБи цр(ъ)к(о)ви л(о)л(є)вииком нашим калугером WT нашен A(0)ABH, 
с(ва)т Бин монастнр називаємїи С(ва)ти Сава. 

Того радї, людї котори видит за nonop! что прислухали до cero часу 
къ тон с(вајтби цр(ъ)к(о)ви, wr сил тиж(е) да HMAT слухатн и не 
волисати съ вљсем что BVAVT имати прилеж Taa с(вајтаа цр(ъ)к(о)в(ь). 

И такождере, и м(о)л(є)вн(и)ци наши калугери да нлают Г(оспод)а 
B(or)a н®св'®тано л(о)л(и)ти, д(ь)нъ H Hou), дондеже СТАНЕТ таа c(BA)Taa 
цр(ъ)ков(ъ). 

fl кто cla) покисит разори и сљкрушити наше «остроенте, таков! да 
ест непрошен ут Г(осподја B(or)a, сљтворшаг(о) н(є)в и зела, н WT 
Backy с(вајтих, еж(е) шт вЪка Б(ог)у хгодивше. 

Протож(є), никто иначе да не имает Умишати 
HAUIHA. 

Пис(а) у Ic, s(a) a(k)To узрке iale) gi. 

T Г(о)с(по)А(и)нъ реч(е). 

Hw Радоја воевода <т.р.>. 

T БъсБнул «писал». 


прбд сим листом 


Traducere 


+ Io Radul voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al Таг! Moldovei. lată au venit 
înaintea noastră si înaintea tuturor boierilor noștri moldoveni, mari si mici, ieromonahul 
şi rugătorul nostru Galathion egumen și tot soborul din <mănăstirea>! noastră în care 
trăiesc împreună în numele Domnului Dumnezeu si Mintuitorului nostru 11505 Hristos, în 
ruga noastră, sl'inta mănăstire, numită Sfîntul Sava, ce este în mijlocul tîrgului nostru 
laşi, unde este hramul Preasfintei, Curatei si Preabinecuvintatei Stăpînei noastre, de 
Dumnezeu Născătoarei «gi»! Pururea Fecioară Мапа, се se numeşte metohul sfintei si 
slăvitei şi marii mănăstiri ce se cheamă Sfintul Sava, lîngă sfinta si slávita mare cetate a 
Ierusalimului, şi au adus, înaintea noastră și înaintea Sfatului nostru, nişte cărţi adevărate 
de la boierul nostru care se numește Enachie се! bătrîn, care a avut mare cinste де la toţi 
slîntrăposaţii domni de mai înainte, si așa jeluind și scriind într-acele саги pentru o 
treabă a unei sfinte biserici a sa, ce el însuşi a făcut-o, cu puterea sa, in tîrgul nostru, în 
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Cotnari, unde este hramul Sfîntului ierarh 51 făcător de minuni al lui Hristos Nicolae, 
într-acel chip. că acea sfîntă biserică, din acel mai sus zis tîrg, el, astfel din al său bun 
cuget, a dat-o acelei sfinte biserici, să fie în grijă rugătorilor noștri călugări care mai sus 
scriem, să fie metoh pentru hrana și întărirea marii și slăvitei mănăstiri ce se cheamă 
Sfintul Sava, cu tot ce а dat și a întărit acest mai sus scris boier, acea sfîntă biserică, cu 
toate ода Ше sale cite vor fi «in acea» sfîntă biserică și cu viile sale се va avea ...". 

Pentru aceea, domnia mea si cu binecuvintarea celor patru ierarhi moldoveni: chir 
Theofan arhiepiscop şi mitropolit de Suceava, chir Athanasie episcop de Roman, și chir 
Efrim episcop de Rădăuţi și chir Mitrofan episcop de Huși, şi iarăși cu ceilalţi boieri ai 
nostri, pentru aceasta ne-am sfătuit și am căutat pentru acea treabă si n-am voit să lăsăm 
si să sfărîmăm întocmirea acestui mai sus zis boier, се se numește Епасћје. 

Pentru aceea, domnia mea și cu ierarhii nostri mai sus scriși, $i cu Sfatul nostru, 
am dat să fie sub ascultare și purtare de grijă, acea sfîntă biserică, rugătorilor noștri 
călugări de la ruga noastră, sfînta mănăstire numită Sfîntul Sava. 

Pentru aceea, oamenii care vor fi de popor“, ce au ascultat pînă în ceasul acesta de 
acea sfîntă biserică, de acum, de asemenea, să aibă a asculta $1 să se nevoiascá pentru tot 
ce уа avea nevoie acea sfîntă biserică. 

Şi, de asemenea, și rugătorii noștri călugări să aibă a ruga necontenit pe Domnul 
Dumnezeu, zi si noapte, cît va fi acea slîntă biserică. 

lar cine s-ar ispiti să nimicească si să sfárime întocmirea noastră, acela sà fie 
neiertat de Domnul Dumnezeu, făcătorul cerului şi pămîntului, si de toţi sfinţii, care din 
veac au plăcut lui Dumnezeu. 

Pentru aceea, nimeni altfel să пи aibă a se amesteca înaintea acestei cărţi a noastre. 

Scris la Iaşi, în anul 7125 <1617> iulie 12. 

T Domnul a spus. 

Јо Radul voievod <т.р.>. 

t Băseanul «a scris>. 


«Pe verso-ul filei a doua, scris де mîini diferite în a doua jumătate a sec. XVIII»: 
1) 7125 <1617> iul(ie) 12. Cotnar(i); 2) Număr 8; 3) Pentru vii. «Nr.» 1. 

Arh. St. Bucureşti, M-rea Sf. Sava - laşi, XLVIII. Orig.. hîrtie difolio (39 x 27 ст.), filigran, 
cerneală neagră, sigiliu domnesc inelar aplicat în ceară roşie. pierdut. Cu o trad. din 1794 octomhrie 20. de 
Andrei Tălmaci căpitan. 

EDIȚII: DR. A, XVII, vol. IV, р. 191-192, nr. 237 (trad.); Catalog A.L.C., 1, p. 402, nr. 1782 (ге7.). 


! Omis. 

? Rupt. 

` Neclar. 

+ Asa т orig. 


120 1618 (7126) februarie 12, Tirgoviste 


Gavril Movilă voievod, domnul Ţării Românești, dăruiește M-rii Balica де lîngă Игру! Iaşi 
satul Heciu. din ţinutul Soroca. 

L(ea)t 7126 <1618> feb(ruarie) 12. 

Gavril Movila vo(ievo)d «a» toată Tara Românească si cu preaiubiţii $i dintr-o 
inemá fraţii mei Petru voievod, si Ion voievod si Moisi voievod, fii marelui si 
prebunul(ui) răposatului Simeon Movila voievod, nepoții răposatului Erimii Movila 
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voievod. Facem ştire tuturor cui să cade a şti cum noi, cu мгеге şi cu mila lui Dumnezău, 
ne-am milostivit de am dat și am miluit sfînta mănăstire a noastră се să cheamă а 
Balicăi, ce este la Galata, lîngă tîrgul Iașilor, unde este hramul S(ve)tii arhanghel(i) 
Mihail 51 Gavriil şi alţi fără de trup puteri, ce este metoh la sfîntul 51 de Dumnedzău 
îmblatul Muntele Sînaie, care mănăstire este începută si făcută de răposatul Balica 
hatman şi este sávirsitá si întărită de răposatul părintele nostru, Simeon voievod, si де 
unchiul nostru, Erimie vod(ă), si de vărul nostru, dumnalui Balica hat(man), ficiorul 
Balicăi hat(manul) cel bătrîn. 

Acea mănăstire miluim și întărim cu un sat ce să chiamă Hiaciul, în ţinutul 
Sorocii, pe apa Răutului, cu loc de hálásteu si de mori într-acea apă, cu tot hotarul, 
pentru căci acel sat au fostu dreaptă cumpărătoare şi moșiie a răposatului vărul nostru 
dumnalui Isac Balica hatman, pentru să-i fie de ajutoriu și de întărire la ace mănăstire și 
la mănăstire cea mare de la Muntele Sinai şi lor să le fie pomană dănuitoare, și moşilor, 
și părinţilor noștri, și noaă 51 a toată ruda noastră, pentru că ocinele cît au avut vărul 
nostru Isac Balica hatman pre mîna noastră si а rudii noastre. 

[аг сте dintru ficiorii nostri sau dintre ruda noastră, nepoti, зийперой ar vre să 
strice acea pomană si dare a noastră sau fie ce domnu ar fi, sau аці oameni să дезраце si 
să ia acel sat де la acea sfîntă mănăstire, acel om să fie triclet și proclet și anathima 51 54 
se deşcheie pămîntul să-l inghitá de viu, cum au înghiţit pre Dathan si Aviron acolo la 
acel sfîntu munte la Sinaie și să-l arză Dumnezău cu acel foc ce s-au arătat acolo lui 
Moisi proroc, si să aibă ри" la infricosatul giudeţ pre singură pre Sfîntă а lui Dumnezeu 
Maică, și pre Moisi ргогос și pre Sfînta mare тисепце Ecaterina. 

Drept aceea, dat-am carte noastră sf(i)ntii mănăstiri, ca să fie acest sat ce se zice 
mai sus mosiie si ohabnică și neclintită de nimenele preste zisa noastră. Adecă și 
mărturiia am pus ре dumnalor Enache vel ban Chilevschi', si Ivașco vel vornic, si Papa 
vel logofet, si Stoica vel vistiar, si Miho vel spátar, si Mihălache vel stolnic, si Buzesca 
vel comis, si Vlad vel paharnic, si ...? vel postelnic si Papa vel logofăt. 

И написах аз, Лєпъдат грам(атик), въ настол(нын) град Тљрговише, 
фев(рмарте) BI д(ь)ни. a шт faama до н(ы)ни в(ъ) a(k)To „арка, А <ют> 


Рожд(е)ства Х(ри)ст(о)во ухахнг. 

(Si sint iscăliț(i) mai gios Gavriil Movila vo(ievo)d si Топ Movilă vo(ievo)d si 
puse si ресеШе lor cu cerneală; si iaste scris din dos si grecește de Chiril patriarhul де 
Alexandrie si s-au si iscălit și mai sint ş-alte iscălituri greceşti)”. 

Arh. St. Bucureşti, Ms. nr. 629, f. 198 г. - 194 r. Copie rom. în Condica Asachi ll, scrisă la sfîrşitul 
sec. XVIII. 


EDIŢII: Hasdeu. Archiva istorică, 15. p. 190, nr. 338 (aceeaşi copie): 72./.К., А, XVII, vol. IV. p. 229- 
230, пг. 291 (aceeaşi copie); Catalog A.1.C., 1, p. 409. пг. 1818 (rez. si ed. anterioare). 


' Gresit, pentru „Сгајеузећи“. 
` Loc liber. 

У Omis. 

+ Asa în copie. 


121 1618 (7126) martie 26, Iași 


Radu «Mihnea» voievod, cu voia doamnei Мапа, fiica lui Petru «Schiopu» voievod. 
închină Sfîntului Mormint din Ierusalim M-rea Galata din Iaşi. 
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t Въ им С)т(ь)ца, и С(ы)на н С(вајт(ајго A(s)xa, Трро(ијци С(ва)таа, 
и единосжшнаа и нераздВлима. Се аз, рав Вл(а)д(н)кы моему Г(оспод)“ 
E(or)? и Сп(а)с нашем“ Т(їсүс)ү Х(рист)и и Троическти поклоник, Им PaAVA 
воевода, Б(о)жпо л(ијл(ојстио, г(о)сп(о)д(а)ръ Земли ААдадавскои. (Эж(е) 
г(о)с(по)дств(о) ми вл(а)гопроизволиҳ нашим BA(a)rum nponaBoneniem, св Бтлилу 
и ч(ијстим ср(ъ)дцем, WT въсел нашел A(w)uea и шт B(o)ra помоциа, и 
съ Бл(ајгословенем — четирим — с(вајтителем — A^wWAAABCEHX: кур  "довофан 
митронолит Сучавски, и кїр Пбапа е епископ Ролланскои, и кїр бфрим 
епископ Радовски и кїр Митрофан епископ Хушскти, и съ истиним H 
праведним СљвЕтом г(о)сп(о)дст(ва) ми, виде и сљиаљтрбацке) w phax 
с(вајтћи монастир називаелми  Галатж, — идеж(е) ест Храм — С(ва)тое 
Bwanecenie Г(оспод)а Б(ог)а и Сп(а)са нашего I(icve)v Х(рист)а, еж(е) ест 
новосъздана и сътворена wT с(Ба)топочившаго ика г(о)сп(о)дств(а) ми, 
Петра воєводи, како въ падошћ въ великое раславлене и нищж. 

ТА w въсЪх едно "Tw БЪше сътворенно и новосъздано мкр(ъ)стъ 
тон с(вајтћи цр(ъ)к(ъ)ви, трепжзжри, и кими и иное ограждение расппаше 
cla) и показише cla). 

Другое, и одежде и сребро цр(ъ)ковскои, что Биш данно WT 
покоинаго Петра воєводн въ тоа C(BA)TAA монастир, гдеж(е) ест погребена 
н г(оспојжда г(о)с(по)дства си, Марж, све погивошЪ; толико wepkTowe 
c(a) една типсіж сребра. И cama r(o)c(no)kAa Март, Аъша покоинаго 
Петра воеводу, свЕдЕтелствовала съ своими Устами, за лицем, прЪд нами 
и прЕд нашим СъвЕто, колико саму за ФАфЖАЕ и сребро цр(ъ)ковскоє 
Б%ше. 

Иное, єлико селовћ БЕше с(вл)т®и монастир и MAHHH и ставове H 
винограду и пасики запустошише cla) и за комати и приход что Биш 
с(вајтћи  монастири wr въсБу werwaburt и за прбпиташе калугерон 
недос®гош®, wx раду Болше иное, aae раду mosii тЕготиї и воиски H 
ЈАЗИКИ чюждїн что БЪше въйж semat. 

Дрегов за что и калугери котори прЁвивали въ тое с(вајтћи монастир 
не имали страх Б(о)жїн въ ср(ъ)д(ъ)ца HX, НА види БЕЗ печални и ни 
призирати како cla) подовало, НА что въ падало им Bb прбпитанте WT 
комати и WT приход с(вА)тад монастир све келтоваш и расипашћ Без 
поваженте. 

Бъ том г(о)сп(о)дств(о) ми, BHAI и сљматрћише № раславлене, и 
ницжт и сиротство тои с(вајтби монастир, г(о)с(по)дств(о) ми въз хол 
еж WT ржки тим мнихом что прёвивали прЪЕжде въ HEX и дадохом еж и 
поклониҳом и съ Воло виш(е) реченнфи, г(оспо)жди Марн, дъ<цітах! 
покоинаго Петра воєводи, съ Bheem что имает C(BA)TAA Монастир, СЪ 
селове, съ ставове, и млини, и виноград, и пасики съ пчели и цигани, 
где cla) славит по въсею вес(^)АнВи град Тер(ж)с(а)лилскїн, гдеж(е) ест 
[pes Г(осподја Б(ог)а и Сп(а)са нашего "(кубу Х(рист)а, идеж(е) ест храм 
Вљанес(ејите Х(ристо)во и гдеже ест HACTOATEA и призирател кур „Феофан 
слави и великти патриарх 1(е)р(Ұса)лиллекїн. 


166 


Того paai, м(о)левинцн наши, ^HHXH что Бљдет прЪвнватн шт chat 
напрБА къ тон више реченн ћи с(веа)тБи монастир Галатта Aa сълатрЪет 
шт приход еж(е) придет въ един rWA WT въсЕх селовћ и внноградг и 
пчели да въдет минхом на прЪпитане н на паменци ктиторим кто дали 
и пом(и)ловали C(BA)TAA монастир доволно. Й что cla) зостанет Болше WT 
тон приход WT того года да нмает спрЕтати и продати егумен wT 
C(BA)TAA монастир и сљтворит пинЕзи, AAE све съ знаиїєм и съ пнсантел 
WT(b)ua и л(о)лєвннка нашего, кур митрополита Сучавскаго, и послати их 
съ печат с(вл)т(ы)и си до више пнсаннїи и славнЁн град Тер(уса)јлилскти 
и дати HX въ рЕЦЕ великом н славному патриарху. 

Того paan, велики и славим патриарх Тер(ујс(ајанаскти съ въс®л\н 
чшт(ь)цн и л(о)левници и с(веа)џеници минҳн exie) пр\вивает съ с(вл)т(ы)н® 
сн въ град Тер с (а)а(н)алет“ Ки да нмаєт Г(оспод)а B(or)a непрЪстано 
л(о)а(и) ти, д(ь)иъ и nolh), съ БАЌНЕ и съ параклис(ъ), за оставление 
грЕхов с(ва)топочившаго енка г(о)с(по)дству мн, Петра воєводи, и родителем 
г(о)с(по)дств(У) ми и за доврим здравтєм г(о)с(појдству ми H г(оспојжди 
г(о)с(по)дству ми и Б(ојг“ данинм UAAHA нашим, н написатн нас въ с(ва)тти 
великти и Б(о)ж(є)ств(є)чын полуБник и сљтворити нам пад Бт великаа, WT 
год A9 год, въ д(ь)иъ С(вајт(ајго великаг(о) н славнаго пророка ТАТА 
®езвитфиии, дондеж(е) станет тое с(вд)тоє м%сто. 

Toe въсе више писанное да ест wT г(о)с(по)дств(а) ми непоколћвило 
николиж(е), na вћки БЪ“чнтж. 

Й на то ест spa нашего, г(о)с(по)дств(о) ми више ппсанпаго, Hw 
Радул воєвода, и B'bpa прЕвъзлювленнаго с(ы)на r(o)c(no)acrE(v) ли, Йледандра 
воєводи, ББра воар наших: в®ра п(ајна Hocre Бъчока великаго Ав\урннка 
Долнћи Земли, вћра п(ајна Никоар великаго двъуринка ГорнКп Земан, вра 


п(ајна НикулаА и Костантнн Рошка пръкълави Хотннских, Ера п(а)на 
Tuwprie и Думитру Гоа пръкълави Немецких, вра п(а)на ЖАНУУА ГЕТМАНА 
H...2 пръкълава Роланских, spa п(а)на ААнуул гетмана H  пръкълава 


Сучавскаго, вра п(ајна Бериата постелника, вфра n(a)ua Глигоре Чолпана 
спжтарћ, вЪра п(а)на ААнуана Фуртуна чашника, Bpa n(a)u Николаки 
столника. вЕра п(ајна Дул\итракїп вист'Брника, вЕра п(а)на Gnaiwn Teka 
Romica и Bpa въс®у вор наших молдавских, великих н малих. 

A по нашим живот H г(оспо)д(с)твоване, кто вљдет г(о)сп(Ф)А(а)ръ 
wT дЕтїн наших HAH WT нашего роду или пак Бъд кого Г(оспод)ь Б(ог)ъ 
наверет г(ос)п(о)д(а)ртел Битин нашєн 3€MAH,  AĂĂWAAABCROH, TOT Би им 
непорушна наш дадите H УстроенА, нж да н г(оде(по)дстБУ cH да даст H 
Укр®пит, во кто дает H укрбплаћет с(вајтЕн монастирћма д(Уша свод 
м(ијачет и Украшает. 

fl кто с(^) покусит раздратн и сљкрушити нашего дааиїє и Устроенге, 
таковти да ест прокат и трекаБт wr Г(осподја B(or)a, сљтворшаго н(е)Би 
и земли, и wr Пр(%)ч(н)стїж его ЛА(а)т(е)ри, н шт С(ве)тну н въсехвалник 
връховиих вт Ип(о)ст(о)ан, M WT С(в^)тых А бүглєст и wr С(вајти и 
Б(ојгоносних тиг бӘт(е)ц(и), еж(е) въ Ники, и да илдет wuacTiy съ 
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Тудою н съ трекаБтол\ Пред H съ иннми невфрними жидове что къзъпиш® 
на Г(осподја Б(ог)а, кръв єго на HHX н на uË A $X их, еже ест и въдет. 

ñ нанволшїн крбпост н потвръждене тому въсем“ виш(е) писанноме, 
genban есми нашему вфрному н почитеному вофрину, n(a)uy  Hwnauiko 
ГЕНГЕ велнкому логофет, писатї н нашю печат привфзати къ сему истинному 


листи НАШЕМУ. 
Писал ГлигорчБ, í Me, в(ъ) A(t)rw харкз, м(%)с(^)ца март(е). ка 


А(ъ)ни. 
Mw Радоул воевода <т.р.>. 


Traducere 


t În numele Tatălui, si al Fiului si al Sfîntului Duh, Treime Sfintá, si de o Пица si 
педезраций. lată eu, robul Stăpînului meu, Domnului Dumnezeului si Mintuitorului 
nostru Iisus Hristos şi închinător al Treimii, Io Radul voievod, din mila lui Dumnezeu, 
domn al Țării Moldovei. lată domnia mea am binevoit cu bunăvoința noastră, cu inima 
luminată 51 curată, din tot sufletul nostru 51 cu ajutorul lui Dumnezeu, 51 cu 
binecuvintarea celor patru ierarhi ai Moldovei: chir Theofan mitropolit de Suceava, si 
chir Athanasie episcop de Roman, si chir Efrim episcop de Rădăuţi si chir Mitrofan 
episcop de Huși, 51 cu Sfatul adevărat 51 drept al domniei mele, văzînd şi socotind despre 
rîndul sfintei mănăstiri numite Galata, unde este hramul Sfintei Inălțări a Domnului 
Dumnezeului şi Mîntuitorului nostru Iisus Hristos, care este nou zidită si făcută de 
sfîntrăposatul unchi al domniei mele, Petru voievod, că a căzut în mare slăbiciune și 
sărăcie. 

Inti despre toate cele ce au fost făcute și din nou zidite din jurul acelei sfinte 
biserici, trapezăria, si chiliile și alte îngrădiri, care s-au risipit si s-au stricat. 

Al doilea, si odăjdiile si argintăria bisericească care a fost dată de răposatul Petru 
voievod la acea sfîntă mănăstire, unde este inmormintatá și doamna domniei sale, Maria, 
toate au pierit; s-a găsit numai о tipsie de argint. Si singură doamna Maria, fiica 
răposatului Petru voievod, a mărturisit cu gura ei, де față, înaintea noastră și înaintea 
Sfatului nostru, cîtă seamă de odăjdii si argintărie bisericească a fost. 

Alta, cîte sate au fost ale sfintei mănăstiri, si mori, si iazuri, şi vii şi prisáci, s-au 
pustiit, și din averile și venitul care a fost al sfintei mănăstiri, de toate a sărăcit şi nu 
ajunge pentru hrana călugărilor, nu din alte pricini, ci pentru multe greutăţi, si osti si 
limbi străine, care au fost în această ţară. 

Al doilea, pentru cá şi călugării care trăiau în acea sfintá mănăstire nu aveau 
teamă de Dumnezeu în inimile lor, ci au fost fără grijă şi nu au îngrijit cum se cuvenea, 
ci ce le cădea lor pentru hrană din averea și din venitul sfintei mănăstiri, toate le 
cheltuiau și le risipeau fără grijă. 

Întru aceea domnia mea, văzînd Si socotind despre slăbirea, și nimicirea și sără- 
cirea acelei sfinte mănăstiri, domnia mea am luat-o din mîinile acelor călugări саге 
locuiau mai înainte їпіг-їпѕа si am dat-o si am închinat-o si cu voia mai sus spusei 
doamne Maria, fiica răposatului Petru voievod, cu tot ceea ce are sfînta mănăstire, cu 
sate, cu iazuri, si mori, si vii, şi prisăci cu stupi si ţigani, acolo unde se sláveste în lumea 
întreagă, la cetatea Ierusalimului, unde este Mormintul Domnului Dumnezeului şi 
Mintuitorului nostru lisus Hristos, unde este hramul Înălţării lui Hristos şi unde este 
cîrmuitor şi purtător de grijă chir Theofan slăvitul și marele patriarh al Ierusalimului. 
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De асеса, rugătorii noștri călugării саге vor locui de acum înainte în această mai 
sus spusă sfîntă mănăstire Galata să socotească despre venitul care vine într-un an de la 
toate satele 51 viile și stupii, să fie călugărilor pentru hrană 51 pentru pomenirea ctitorilor 
care au dat 51 au miluit sfînta mănăstire. lar ce va rămîne mai mult din acel venit, din 
acel an, să aibă a-l strînge și a-l vinde egumenul de la sfînta mănăstire și să facă bani, 
însă toate cu știrea 51 cu scrisoarea părintelui 51 rugătorului nostru, chir mitropolitul 
Sucevii, si să-i trimită cu pecetea sfintiei sale la mai sus scrisa si slăvita cetate a 
Ierusalimului si să-i dea în mîinile marelui si slăvitului patriarh. 

De aceea, marele și slăvitul patriarh al Ierusalimului cu toti părinţii si rugătorii si 
ieromonahii care locuiesc cu sfin(ia sa în cetatea Ierusalimului, să aibă a ruga neîncetat 
pe Domnul Dumnezeu, ziua 51 noaptea, cu priveghere şi cu paraclis pentru iertarea 
păcatelor sfîntrăposatului unchi al domniei mele, Petru voievod, si a părinţilor domniei 
mele, si pentru buna sănătate a domniei mele și a doamnei domniei mele si a copiilor 
nostri даг de Dumnezeu, şi să ne scrie ре noi la sfintul marele si dumnezeiescul 
pomelnic şi să пе facă nouă mare pomenire, din an în an, în ziua Sfîntului marelui si 
slăvitului Prooroc Ilie Thezviteanul, pînă cînd va sta acel sfînt lăcaș. 

Aceste toate mai sus scrise să fie de la domnia mea, neclintit niciodată, în vecii 
vecilor. 

lar la aceasta este credinţa domniei mele mai sus scrise, lo Radul voievod, si 
credinţa preaiubitului fiu al domniei mele, Alexandru voievod, credinţa boierilor noştri: 
credinţa panului Coste Băcioc mare vornic de Тага de Jos, credința panului Nicoară 
mare vornic de Tara de Sus, credința panului Nicula si Costantin Roșca pircálabi de 
Hotin, credinţa panului Ghiorghie şi Dumitru Goia pîrcălabi de Neamţ, credinţa panului 
Manole si ...? pîrcălabi de Roman, credinţa panului Mihul hatman și pîrcălab de Suceava, 
credinţa panului Bernat postelnic, credinţa panului Gligorie Ciolpan spătar, credinţa 
panului Mihail Furtună ceagnic, credința panului Nicolachi stolnic, credința panului 
Dumitrachi vistiernic, credinţa panului Simion Gheuca comis şi credinţa tuturor boierilor 
noștri moldoveni, mari și mici. 

Şi după viaţa și domnia noastră, cine va fi domn, din copiii noştri sau din neamul 
nostru sau, iarăşi, pe oricine îl va alege Domnul Dumnezeu să fie domn al țării noastre, 
Moldova, acela să nu clintească dania şi întocmirea noastră, ci si domnia sa sà dea si să 
întărească, căci cine dă și întărește sfintelor mănăstiri, sufletul său îl miluieste si îl 
împodobește. 

Таг cine s-ar încumeta să rupă si să strice dania și întocmirea noastră, acela să Пе 
blestemat și de trei ori blestemat de Domnul Dumnezeu, făcătorul cerului si al 
pămîntului, si de Preacurata lui Maică, şi de 4 Sfinţi Evangheliști, я de Sfinţii şi 
atotláudatii 12 Apostoli de frunte, si de Sfinţii şi purtătorii de Dumnezeu 318 Părinţi, cei 
de la Nicheia, si să aibă parte cu Тода si cu de trei ori blestematul Arie si cu alti 
necredinciosi iudei care au strigat asupra Domnului Dumnezeu, sîngele lui asupra lor si 
a copiilor lor, ceea ce este 51 va fi. 

Таг pentru mai mare putere si întărire a tuturor acelor mai sus scrise, am poruncit 
credinciosului şi cinstitului nostru boier, pan Ionașco Ghianghea mare logofăt, să scrie și 
să atîrne pecetea noastră la această adevărată carte a noastră. 

A scris Gligorcea, la Iaşi, în anul 7126 <1618>, luna martie, 26 zile. 

Io Radul voievod <т.р.>. 

T Eu, Ghianghea logofăt, si s-a iscălit <m.p.>. 
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«Pe verso, scris în a doua jumătate a sec. XVIII»: 7126 «1618» martie 26. No. 


14. 
<Din prima jumătate a sec. XIX>: De al Rad(ul) vod(ă) pîntru tipsii şi chilii şi vii, 
scris pe sirbie, «tradus în grecește>. 


Muzeul Naţional de Istorie - Bucureşti. Duc. nr. 878 (Inv. nr. 108 162). Orig.. pergament, sigiliu 
domnesc mare atirnat cu snur de mătase, cuprinzind un scut heraldic încărcat cu capul de bour avînd luna 
între coarne, flancat Ја senestra de lună si la dextra de о roză în afara scutului, care este înconjurat de șase 
lobi cu cite patru sau două roze pe vrejuri, iar în exergă. între două cercuri, legenda: T Печать Ту Радул 
воевода, с(ы)нь Дї\нүн® воевода. г(о)сп(о)даръ Земли Й\олдакског (t Pecetea lui lo Radul voievod. 
tiul lui Mihnea voievod, domn а! Ţării Moldovei). 

Arh. St. Bucureşti. Ms. nr. 629, f. 195г. – 196r. si f. 200r. – 201г. (două copii sl. în Condica Asachi II. 
scrisă la sfîrșitul sec. XVIII) si Ms. nr. 628, f. 184r. – 185r. (copie sl., cu data de zi: 25, în Condica Asachi 1. 
scrisă la sfîrşitul sec. XVIII). 


EDIŢII: Codrescu. Uricuriul, V. p. 215-218 (trad. cu alfabet de tranziţie si data citită greşit: 7125 
<1617> martie 25); УП, p. 121-123 (trad. după опа.); IX. p. 146-149 (trad. după trad. gr. си menționarea 
unei trad. rom. din 1845); Paul Mihailovici. Рос. mold. găsite lu Constantinopol, în „Cercetări istoricce". 
VIII-IX (1932-1933), nr. 3, p. 24-27, пг. 17 (trad. după orig.); D.L R., A. XVII. vol. ТУ, p. 250-252, nr. 310 
(trad. după orig.); Catalog A.I.C., 1. p. 311, nr. 1826 (rez. si ed. anterioare); Stoicescu, Repertoriul, p. 514 
(rez. дира D.L.R.); lorga-Hurmuzachi, Doc.. XIV,. p. ИЗ, nr. CCIV (rez.); Ghibănescu. Vricarul și doc. lagi. 
р. 256 (ге7.). 


! Omis. 
` Loc liber în orig. 


122 1618 (7126) aprilie 30, Iași 


Radu Mihnea voievod, domn al Таги Moldovei, cu încuviințarea lui Theofan arhiepiscop si 
mitropolit al Sucevei, Athanasie episcop de Roman, Efrem episcop de Rădăuţi și Mitrofan episcop 
de Huşi. întărește egumenului Galathion si întregului sobor de la M-rea Sf. Sava, din mijlocul 
tirgului Iaşi, cu hramul Sf. Maria, metoh la M-rea Sf. Sava де la Ierusalim, o biserică, cu viile ei, 
In игри! Galaţi. cu hramul Sf. Dimitrie, ctitorită de Cîrstea mare vornic, si dăruită M-rii de soția 
acestuia, Anghelina. 

T HW Рада виуевида. Е(о)жпо  л\(н)д(о)стїю, г(о)сп(о)даръ Земли 
AWAAABCKOM. уже) прїндош® npka mamn и пр®д есими иашели волќри, 
великими и малими, ермонах н м(о)л(е)вннк наш(ь) Галабишн егемен и вес 
съвчр WT идшеи монастнр, еж(е) купно прёвнвают въ им Г(осподју B(or)v 
и Cn(a)cZ нашем“ Кебек Х(рист) наши л(о)лви, с(вајтби лонастир(ь) 
називанми С(вд)тїни Сава что ест по ср®д® нашегу тръга lackorw, идеж(е) ест 
храм _ Прбе(вајтћи Yerkin и Прбвл(ајгословенћи Бл(а)дч(ь)ци наше 
Б(огородијце и Пр(и)снод(®)вЪи ЛА(д)рїн, что имену ест Merwx с(вл)т(о) а\я 
H CAABHYMY и великому монастири что сЕ називаєт С(вајти Сава, влиз(ъ) 
c(Ba)T(o)mv и славнидму великому град Ихрусалимскими. 

И приићсли прЕд нами и пр®д нашим Gastron [и прииќсли пр®д 
нами] eann запис шт Йигелина, КНЪгинЕ n(a)ug Кр(ъ)сте великаге дворника, 
акож(е) на дала и поклонила едно с(вА)тон цр(ъ)к(ъ)ви н съ вииоградг 
что сътворили пан(ъ) ви КръстЕ двориик кипи” съ ша въ тръг Галаци, 
где ест храм C(Ba)r(a)ro Велико А(У)ч(е)и(и) ка н ЛЛироточиваг“ Днллитрпа; 
тако WHH своим доврил\ помислом даш тон с(вајтЕн цр(ъ)к(ъ)ви внти 
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въ призиране нашем л(о)л(є)Бником Калугерому еж(е) виш(е) пишем, вит? 
мЕтоҳ па прБбпитане н укрЕплене великом“ H славному монастирЕ что 
називает С(ва)тти Сава съ въсЪм еже дааш н Укр®пиш® Toa виш(є) 
писанна кн®гин® Пнгелнна тота с(вА)тад цр(ъ)ков(и), съ Backa сбонци, 
модеждами члико БУДУТ въ Toa с(вајтаа цр(ъ)ков(ь) H съ Биноградами 
свонми, что въдет иматн. 

Toro радт, г(о)с(по)д(ст)в(о) ми и съ  ва(ајгословенем четири 
с(ва)титела молдавских: кнр дешфаи арҳїнєп(н)ск(о)пъ и митрополит 
Сучавских, кнр Яөанастн єп(и)ск(о)пъ Романскїн, H кнр @фрим еп(н)ск(о)пъ 
Радовскти, H кир Митрофан єп(и)ск(о)пъ Хушеки и <вс®>!кн съ прочими 
нашєми БолЁри за спа сљвбтахом H сљмотрнхом мт таковое дДбло н не 
въхот хола \уставнтт H прбномите WCTpOEHIE Tin више реченити Пигедлина, 
кн®гини Нр(љ)ст(а) дворника; Tor(o) paar, г(о)с(по)д(ст)ва ми н съ нашеми 
виш(е) писанили с(вл)тлїн н съ нашим(и) СъвЕтом дадоҳом бити 
напр®слушанте н призираите тон с(вл)т Бин цр(ъ)к(о)вн м(о)лєвннком нашим 
калюгерем wr наши «(о)а(ъ)вн с(вајтби  монастнр називани С(БА)ТТИ 
Сава. Того paat, которіи AIDAT БУДУТ за пъпор что присакхали до cery часа 
къ тон с(ва)тки цр(ъ)к(ъ)вн, wr chak тиж(е) да имают слухати и невълити 
ДА ВЕСЕЛА что Будет имати прилеж(ь) Taa с(ве)таа цр(ъ)к(ъ)вь H такождере 
H м(о)левници наше калугери да имают Г(оспод)а Б(ог)а we прфетано 
м(ојлити, д(ь)нъ н нець), донде станет таа с(вајтаа цр(ъ)ков(и). 

fl кто покуснт разорити и сљкрушмит наше WCTpPOEHIE, такови да ест 
непрошен wr Г(осподја Б(ог)а, сътворшаго н(є)в и земли, H МТ Bacty 
c(BA)THX еже шт Bhra Б(ог)У Угодивше. 

Протож(є), никто иначе да не имает Умишатн прЪА 


нашил\. : 
Пис(а) у Ic, s(a) ACE)Tw узрк5, л\(%)с(л)ца ап(рната), A д(ь)ни. 


Т Сам r(o)en(o)A( Dum казал. 
Tianr вел логофет vuln) n cla) искаах <m.p.>. 
t Бор(ъ)лБимл «писал». 


CHA, AHCTOA 


t Io Radul voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al Țării Moldovei. Iată au venit 
înaintea noastră și înaintea tuturor boierilor noștri moldoveni, mari și mici, ieromonahul 
51 rugătorul nostru Galathion egumen 51 tot soborul de la mănăstirea noastră, care 
viețuiesc împreună întru numele Domnului Dumnezeului şi Mintuitorului nostru Isus 
Hristos în ruga noastră, sfînta mănăstire numită Sfintul Sava ce este în mijlocul tîrgului 
Iaşilor, unde este hramul Preasfintei Curatei si Preabinecuvîntatei Stăpînei noastre 
Născătoare de Dumnezeu și pururea Fecioarei Maria, ce este metoh la sfînta şi slăvita şi 
marea mănăstire ce se numește Sfîntul Sava, de lîngă sfinta si slávita mare cetate a 
Ierusalimului. 

Şi ne-au adus înaintea noastră și înaintea Sfatului [și ne-a adus înaintea noastră) 
un zapis de la Anghelina, cneaghina panului Cristea mare vornic, cum ea а dat sia 
închinat o sfintá biserică si cu vie ce le-a făcut panul ei Crístea vornic împreună cu ea în 
tîrgul Galaţi, unde este hramul Sfintului Marelui Mucenic si Izvorîtorului de Mir 
Dimitrie; astfel ei din bun cugetul lor au dat acea stîntă biserică să fie întru căutarea 
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călugărilor noștri care scriem mai sus, să fie metoh pentru hrana 51 întărirea marii și 
slăvitei mănăstiri ce se numește Sfîntul Sava cu tot ce a dat și a întărit cneaghina 
Anghelina acelei sfinte biserici, cu tot venitul, odăjdiile care sunt în acea biserică şi cu 
viile ei, ce le va avea. 

Drept aceea, domnia mea si си binecuvintajii patru sfinţi ierarhi moldoveni: chir 
Theofan arhiepiscop şi mitropolit al Sucevei, chir Athanasie episcop de Roman, 51 chir 
Efrim episcop de Rădăuţi, si chir Mitrofan episcop де Huși si toţi ceilalţi boieri ai noştri, 
pentru aceea ne-am sfătuit si am luat seama la acel lucru de voie şi n-am vrut să lăsăm 51 
să părăsim așezarea acelei mai sus scrise Anghelina, cneaghina lui Crîstea vornic; drept 
aceea, domnia mea și cu mai sus scrişii ierarhi 51 cu Sfatul nostru am dat să fie acea 
sfintá biserică spre ascultarea și căutarea rugătorilor nostri călugări de la ruga noastră, 
sfinta mănăstire numită Sfîntul Sava. Drept aceea, care oameni din popor ce au ascultat 
pînă în acest ceas de acea sfintá biserică, de acum, de asemenea, 54 aibă a asculta si a se 
nevoi cu toţii la ce va avea trebuin(á acea sfintá biserică si, de asemenea, si rugátorii 
noștri călugări să nu conteneascá a se ruga Domnului Dumnezeu, ziua 51 noaptea, cît va 
sta acea sfintá biserică. 

lar cine va îndrăzni să strice și să sfărîme întocmirea noastră, acela să Пе neiertat 
de Domnul Dumnezeu, făcătorul cerului 51 al pămîntului, 51 de toţi sfinţii саге din veac 
au plăcut lui Dumnezeu. 

Pentru aceea, nimeni să nu cuteze a se amesteca înaintea acestei cărţi a noastre. 

Scris la lași, în anul 7126 <1618>, luna aprilie, 30 zile. 

t Însuşi domnul a zis. 

Ghianghea mare logofăt a învăţat şi s-a iscălit <m.p.>. 

T Borăleanul <a scris>. 


Inst. de Ist. „A.D. Xenopol“ - laşi. sub dată. Transcriere după foto. orig., hîrtie, sigiliu domnesc 
mijlociu aplicat în ceară roşie, distrus. 


! Кир. 


123 <Probabil 1618 (7126)> august 3, lași 


| Nastasia, fiica Trofanci Pielegoaia din Gemeni, vinde lui Neniul si Огари$ап dieci partea sa 
de ocină din sat în faţa unor martori din Тая. 

t Adecă eu, Nastasiia, fata Trofanei ei Pieleșoaie din Gemeni, ce s-au chemat 
Roşiorii, mărturisescu cu ceastă scrisoare а mea cum eu, de bunávoia mea, de nimeni 
nevoit(ă), nici asuprit(ă), am vîndut a mea direaptă ocină 51 moșie dintr-a patra parte de 
sat de Gemeni, ce s-au chemat Roșiorii, în Џпиш! Cirligáturii; ş-au vîndut Néniului și lui 
Drágusan diiéci, derept doi boi si dzece taleri. 

Si mi-au plătit deplin, dinnaintea lui Pavál aprodul, 51 a lui Dumitrașco de tîrg de 
las(i), si dinnaintea Voinei stegariul, si Stan de tîrg de 1а5(1) si a mulţi Oameni buni. 

Si Haraga diiac am scris. 

Si pre mai mare mărturie şi credință am pus si pecetile noastre, să se stie, 

$ Ис, август T. 

«Pe verso-ul Пе! a doua, scris în a doua jumătate a sec. XVIII»: avgust 3. No. 7. 


Arh. St. laşi, Fond Spiridonie. VIII/45. Orig., hirtie (33 x 20,8 cm.), cerneală cafenie, rupt, lipsă 1/6 
din partea de jos (mijloc). două sigilii inelare aplicate în aceeasi cerneală, neclare. 
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Anul probabil al actului este 1618 (7126), cînd Busca, sora Nastasiei, vinde, la 6 august, acelorași 
Drăguşan şi Neniu dieci o altă parte din acelaşi sat (ibidem, nr. 46; v. D.I.R.. A, XVII, vol. IV, p. 289. nr. 
351). 


EDIŢII: D.L R., A. XVII. vol. IV. p. 288. nr. 349 (orig.). 


124 161<8> (712<7>) <noiembrie 6>, Iaşi 


Radu <Mihnca> voievod întăreşte M-rii Aron Vodă stăpînirea asupra ţiganilor dáruiti де 
Petru <Şchiopu> voievod şi de Aron voievod ale căror acte s-au pierdut din pricina oștilor polone. 

Т Hw Радул воєвода, Б(о)жїю л\(н)л(о)стїю, г(о)сп(о)д(а)ръ Beann 
ААолдавскон. Суж(е) дали н потвръднан есми лм(ојлебником нашим калыгєрол\ 
wT с(вА)таа л\онастнр что ест $ Царнну Шскон, еж(е) ест новосъзданна 
wr Прона воеводт, ндєж(є) ест храм С(веа)т(а)го Терарха M чюдутворца 
Х(ри)ст(о)ва, Микулал, на их правих холопн цигани, Hab: Fuwrie съ жени 
н ch дбти, н Иван съ жену H съ Attam, H Симнон Пирошкан съ жену 
н съ АЪтан H HH Симишн съ жену H съ д®тл\и, что ест AAANIE 
с(вајтБи монастир wT Унка г(о)с(по)дств(а) лан, Иетра воєводї, H тнж(є) 
Игнат съ жену н съ AETH н Гашпар съ жену и съ AETH, что ест даде 
wT Трона воеводт. 

Na нарћденје что илдан шт Петра воевод’ н шт Ирона воєвод, 
снц(є) жаловалн cla) прЪд нас аж(є) нзгувнлн HX за вонскн АЪдских, при 
A(h)HH брелма воєводг. 

Тог(о) рад, да ест и мт нас внш(е) реченићи с(вл)т'®н лонастнр, 
тих правих ҳолопн цигани, непорушенин николиж(е), на екн. 

И нн да cla) не Умишает. 

Пис(а) v Мс, в(ъ) ACh)r(o) арка: <ноевре бо". 

t Г(о)с(по)А(н)нъ peu(e). 

t ГангЬ вел логофет vu(n) и искаак <т.р.>. 


T Невожатко <пнсал>. 


Traducere 


+ Io Radul voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al Таг! Moldovei. lată ат dat 
şi am întărit rugătorilor noştri călugări de la sl'inta mănăstire care este în Țarina Iașilor, 
care este nou zidită de Aron voievod, unde este hramul Sfîntului ierarh și făcător de 
minuni al lui Hristos, Niculaie, pe dreptii lor robi ţigani, anume: Ghiorghie cu femeia si 
cu copiii, şi Ivan cu femeia şi cu copiii, si Simion Рігоѕсап cu femeia si cu copiii! si alt 
Simion cu femeia 51 cu copiii, care sînt danie sfintei mănăstiri de la unchiul domniei 
mele, Petru voievod, si, de asemenea, Ignat cu femeia si cu copiii si Gaspar cu femeia si 
cu copiii, care sînt danie de la Aron voievod. 

Dar dresele pe care le-au avut de la Petru voievod și de la Aron voievod, astfel 
s-au jeluit înaintea noastră că le-au pierdut din pricina oștilor lesesti, în zilele lui Eremia 
voievod. 

Pentru aceasta, să fie și de la noi mai sus zisei sfinte mănăstiri, acești drepţi robi 
țigani, neclintit niciodată, în veci. 

Şi altul să nu se amestece. 
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Scris Ја laşi, în anul 7122 «1618»? «noiembrie б>". 

+ Domnul a spus. 

+ Ghianghea mare logofăt a învăţat si ат iscálit <m.p.>. 
+ Nebojatco <a scris>. 


«Pe уегѕо-ш еі a doua, scris în a doua jumătate a sec. XVIII, un scurt rez. 
grecesc al actului>. 


Arh. St. Bucureşti, Fond Bibl. Acad. Rom.. Documente istorice, LXXVII/92. Orig., hîrtie difolio 
(31,5 x 20 ст.). cerneală cafenie, sigiliu domnesc mijlociu aplicat în ceară roșie, neclar. 

Idem, Ms. nr. 628, f. 56 v. (copie, tară dată, în Condica Asachi 1, scrisă la sfîrşitul sec. XVIII); Ms. пг. 
629, f. 208 v. (copie, cu data: 7127 <1618> noiembrie 6, în Condica Asachi II, scrisă la sfîrşitul sec, XVIII), 


EDIȚII: Codrescu, Vricariul, V. p. 272 (rez... fără dată, cu litere de tranziţie): Chibünescu, Uricarul si 
doc. lagi, p. 256 (rez. fără dată); /)./.К., А. XVII, vol. IV, р. 33-34, nr. 48 (trad. după orig.. cu data: «1616 
septembrie 1-1617 august 31» (712<5>) si p. 295, nr. 361 (trad. din Ms. nr. 629, cu data: 1618 (7127) 
noiembrie 6 — dublet); Catalog А.1.С., 1. p. 416, nr. 1849 (rez. după Ms. nr. 629. probabil după un dublet, cu 
data de zi: 16, descr. arheogralicá si ed.). 


"ре Іа: и Quan (si Simion) pînă aici, şters cu o linie. 

2 Cifra unităţilor (€ —5), adăugată cu altă cerneală în orig. este greşită; corectată după copia din Ms. 
nr. 629 (v. descr. arheograficá si EDIŢII). 

" Luna si ziua completate după acelaşi ms. (v. nota precedentă). 


125 1618 (7127) decembrie 17 


Radu <Mihnea> voievod întăreşte M-rii lui Balica, cu hramul Sfinţilor Arhangheli Mihail 
Я Gavril, stăpînirea asupra locului mănăstirii. dăruit de Petru <Şchiopu> voievod, al cărui 
privilegiu a putrezit în pămînt, rămînînd numai pecetea, cînd a venit în (ага Alexandru, fiul lui 
Ieremia voievod, cu oaste legeascá. 

t M(n)a(o)erier Б(о)жйо, ми, Hw Радул воєвода, r(o)en(o)A(a)pw Земли 
AMWAAAECKOH. Знаменнто чиним ис CHA AHCTOAN нашнм BhCEM Кто на нел 
възрит или чточїн erlo) Услишнт. С)ж(е) придошћ npka нами и npka yenan 
НАШИМИ молдавскими БолБри, великими и малими, л(о)левници наши, 
калугери wr c(BA)TAA монастир називаема Баликова, гдеж(є) ест храм 
G(Ba)r(a)ro apxicrpaTura flpyarr(e)aa Muyanaa и Гаврила и прочнх весплътних 
сна, и жаловали СВ нам съ великое жалову и pekourk axle) привнме что 
нали за дадне и м(и)ловане, на мЪсто с(вајтЕн монастнр въ знаменах, 
wr с(ва)топочившаго Мика г(о)с(по)дств(а) ми Петра ВОЕВОДА, А тое привнане 
погнил Y земли съ въсЕ, тъкму ПЕЧАТ зостал TOMY Урнку, когда пришел 
Бъ земле ce Йледаидръ воевода, с(ы)нъ Gpemia воєводи, съ BEAHKHM воиски 
АБдекнх. 

Ино мн, видбуом TOAHKAA им жалованте, г(о)с(по)удетву ми ум(и)- 
а(ојстивих ck и такождер(е) дадоком н потвръдихом Виш(є) реченнћи 
с(ва)т Би монастир на Toe МЕсто шт монастир долу до HAAAH, на конец 
врътогради Никорин, a WT ТЪАУ ropk до великое дорогу Окжнтћеви 
протнв потоци Галати и против млнн калугерицам WT Сокола, a y abc 
даж(е) Ao ЧетжцуеЕ н WT где текжт води къ монастир. То ест вес хотар 
с(вајтћи монастнр. 
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TEA рад, како да ест с(в4)тЪн AMOHACTHp н мт нас даане и 
м(н)ловане и потвръждєнтє, непорушенно николнж(є), на вбки в'®чнїж. 

А на то ест БЪра нашего г(о)с(по)дствА ми, више инсанаго, ми, Hw, 
Радул воевода H в%ра прЕвъзлювлєннаго с(ы)на г(о)с(по)дств(а) ми, flaeganApa 
воеБодн, и БЪра Бомр наших: вра пана Косте Бъчока велнкаго дворинка 
Долни елан, Б®ра nana Ннкоар(ъ) вєлнкаго дворника ГориБи Beman, 
Bpa п(ајна Микула H Тюдурн пръкжлавн Хотниских, вбра пана Думитру 
rox н п(ајна Бълач пръкжадвн Мемецкнх, spa п(ајна Пътрашко и ...' 
пръкжлави Романских, Б®ра п(ајна Костантин Рошка гетман и пръкълава 
Сучавскон, БЪра п(а)на Берната постелника, в%ра п(ајна Синлин спжтарћ, 
вКра п(а)на Muxana Фуртуна чашника, в%ра п(ајна Миколае столника, БЕра 
n(a)ua Думитрактио внстфрника, в%ра п(а)на ДУпУ комнса и вбра Bacty 
<волЁрн>? молдавских, Беликих и малих. 

A no пашим животћ и г(о)с(но)дствованїє, кто въдет г(о)сп(о)д(а)ръ, 
wT ABTIN наших нан WT наш роду HAH пак Буд Кого Bore нзберет 
г(о)сп(о)д(л)ртєл\ Бити Hawen землн, Д\олдавскон, тот вн нл непорушна 
нашего Устроєнїл, нж AAC BH дал и Укр®пнл с(вајтЕм л\онастир®л\. 

fl нан Болийи крбпост H потвръжденте тому B(B)CEMY Бише ПНСАННОЛ\У, 
geakan єсми вЪрнем” н почетенному волбрину, п(а)ну Ичинашко Г®нг® 
великом“ логофетУ, напнсатн н нашю печат привЕзати к(ъ) сему HCTHHHOMY 
листу нашем“. 

Писал Прсенте Невожатко aorw(e)r, в(ъ) аБт(о) узрка. Ch)e(o)ua 
дєк(єврїє), 37 д(ь)нн. 

Hw Радохл воєвода <т.р.>. 

T fis, Г®нг® логофет, н cla) нскаак <т.р.>. 


Truducere 


+ Din mila lui Dumnezeu, noi, То Radul voievod, domn al Țării Moldovei. Facem 
cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor care o vedea sau о vor auzi citindu-se. 
lată au venit înaintea noastră si înaintea tuturor boierilor nostri moldoveni, mari și mici, 
rugătorii noştri, călugării de la slînta mănăstire numită a lui Balica, unde este hramul 
Sfinţilor arhistrategi Arhangheli Mihail 51 Gavril şi a altor puteri fără trup, 51 ni s-au 
jeluit cu mare plîngere şi au spus că privilegiul de danie şi miluire ce l-au avut, pe locul 
sfintei mănăstiri în semne, de la sfîntrăposatul unchiul domniei mele Petru voievod, acel 
privilegiu a putrezit în pămînt cu totul, a rămas numai pecetea acelui uric, cînd a venit în 
(ага acest Alexandru voievod, fiul lui Eremia voievod, cu mare oaste leşească. 

Deci noi, văzînd atîta plîngere a lor, domnia mea m-am milostivit și, de asemenea, 
am dat și am întărit mai sus zisei sfinte mănăstiri acest loc de la mănăstire în jos pînă la 
fintinà, la capătul grădinii lui Nicoară, iar de acolo în sus рта la drumul mare al Scînteii 
în dreptul pîrîului Galata si în dreptul morii cálugáritelor de la Socola, iar în pădure pînă 
la Cetátuie si pe unde curg apele către mănăstire. Acesta este tot hotarul sfintei 
mănăstiri. 

Pentru aceea, să-i fie sfintei mănăstiri şi de la noi danie şi miluire si întărire, 
neclintit niciodată, în vecii vecilor. | 


175 


Jar la aceasta este credinţa domniei noastre, а mai sus scrisului, noi, lo Radul 
voievod, şi credinţa preaiubitului fiu al domniei mele, Alexandru voievod, 51 credința 
boierilor noştri: credinţa panului Coste Băcioc mare vornic de Тага de Jos, credinţa 
panului Nicoară mare vornic de Тага de Sus, credinţa panului Nicula și Tudor pîrcălabi 
de Hotin, credinţa panului Dumitru Goia şi a panului Bălaci pîrcălabi de Neamţ, credinţa 
panului Pătraşco şi ...! pîrcălabi de Roman, credința panului Costantin Roşca hatman şi 
pîrcălab de Suceava, credința panului Bernat postelnic, credinţa panului Simion spătar, 
credinţa panului Mihail Furtună ceaşnic, credinţa panului Nicolae stolnic, credinţa 
panului Dumitrachi vistier, credinţa panului Lupul comis şi credinţa tuturor <boierilor>? 
noştri moldoveni, mari 51 mici. 

Iar după маја și domnia noastră, cine va fi domn, dintre copiii noștri sau din 
neamul nostru sau, iarăşi, pe cine îl va alege Domnul Dumnezeu să fie domn al ţării 
noastre, Moldova, acela să nu clintească întocmirea noastră, ci să dea şi să întărească 
sfintelor mînăstiri. 

Iar pentru mai mare putere si întărire a tuturor celor mai sus scrise, am poruncit 
credinciosului si cinstitului nostru boier, pan Ionașco Ghianghea mare logofăt, să scrie si 
să atîrne pecetea noastră la această carte adevărată a noastră. 

A scris Arsenie Међоја со logofăt, în anul 7127 <1618>, luna decembrie, 17 zile. 

Jo Radul voievod <m.p.>. 

T Eu, Ghianghea logofăt, şi s-a iscălit <m.p.>. 


«Pe plicatura interioară а pergamentului, mai jos de numele logofătului, o 
încercare де paná»: м(и)л(о)сттю. 
«Pe verso, scris de тип! diferite în a doua jumătate a sec. XVIII»: 1) 7127 


<1618> dechemvr(ie) 17. No. 1; 2) <rezumatul grecesc al actului>; 3) <un alt rezumat 
grecesc, răzuit>. 


<Din 1807, socoteala>: 7127<-> 1807<-> 
5508 1619 
<anul> 1619 188 <ani> 


Arh. St. Bucureşti, Fond Bibl. Acad. Rom., Documente istorice, Ресец, «II», nr. 378. Orig., perg., sigiliu 
mare domnesc atirnat cu упиг de mătase, neclar. 


Arh. St. Bucureşti, Ms. nr. 629, f. 209r.—210r. (copie în Condica Asachi ЇЇ, scrisă la sfîrșitul sec. ХУШ). 


EDIŢII: D.Z.R., A, XVII, vol. IV, p. 301-302, nr. 370 (trad.); Catalog A.I.C., 1, p. 417, nr. 1853 (rez. 
după Ms. nr. 629). 


! Loc liber în orig. 
? Neclar. 


126 1619 (712?) aprilie 12, Iasi 
Gaspar Gratiani voievod întărește M-rii Sf. Sava din lași stăpînirea asupra unor țigani. 


THw Гашпар воевода,  Б(о)жю —(w)a(o)eTüo,  г(оЖжп(о)д(Аръ Зелмї 
ААчлдавскои, СОж(е) г(о)с(по)дств(о) mu Уа(иа(ожтвих ch и дадоҳом и 
поновихом на сих цигани, на HAVE: ЦИЦА съ его циганкъ и съ Adv ну, H 
Hp(n)erk циган, и Телинкъ, и Сава зБт его и жина, и Радул съ с(ы)ни, 
нане Крбъ)стЕ, сыни erlo), Бит! wr г(о)с(по)дств(о) ми даане и Холепи 
цигани прави е(ве)т(о)му mumacrup едеж(е) ест храм О(вл)т(л)го Сави, V 
тръг Шики). 
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TÈM ради, никто WT наш слуги H WT самгн XETMANCKHX или вътази за 
цигани HAH џузн циганских да не имает не една трЁву съ НИМИ валоватн. 

Бъ том, да въдет кр(е)пкїн и силнїн егумену H съ вес съвор држати 
н WnHpaTi на CHX цигани, съ жини н съ АЕти их еж(е) нмает. 

И инши никто да не имает Умишати cla) npka CHA листом 
н(а) шим. 

Пис(а) v 1с, e(a) а(&)т(о) yspkS ап(рнаїе) 41. 

t Сам г(о)сп(о)д(и)нъ Beata. 

Hw Гашпар воевода <т.р.>. 

1 Лукоч <писал>. 


Traducere 


+ Io Gaspar voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al Таг! Moldovei. Iată, 
domnia mea m-am milostivit si am dat și am înnoit acești țigani, anume: Titu] cu tiganca 
lui și cu copiii lor, și Cîrstea ţigan, si Telincă, si Sava, ginerele lui, și femeia, și Radul cu 
fiii, alt Cîrstea, fiul lui, să fie de la domnia mea danie și drepți robi ţigani sfintei 


mănăstiri unde este hramul Sfîntului Sava, în tîrgul Iași. | 
Pentru aceea, nimeni dintre slugile noastre 51 dintre slugile hatmanului sau vătavi 


de Прат sau juzi ţigăneşti să nu aibă nici o treabă cu díngii, să-i tulbure. | 

Întru acestea, să fie tare şi puternic egumenul și cu întreg soborul să stăpînească și 
să oprească pe acești țigani, cu femeile 51 cu copiii lor pe care îi au. 

Si alţii nimeni să nu se amestece înaintea acestei cărţi a noastre. 

Scris la Iași, în anul 7127 <1619> aprilie 12. 

+ Însuși domnul a poruncit. 

T Јо Gaspar voievod <т.р.>. 

+ Lucoci <a scris>. 

«Pe verso-ul filei а doua, scris în а doua jumătate а sec. XVIII»: 1) Gaspar 
v(oie)vod: 2) Numărul 4. 

Arh. St. Bucureşti, M-rea Sf. Sava - lași, ХХХИЗ. Orig., hirtie difolio (31,8 X 21 cm.), filigran. 
cerneală neagră, sigiliu domnesc inelar aplicat în ceară roșie, stricat. 

EDIŢII: D..R., A, XVII, vol. IV, p. 318, nr. 395 (trad.); Catalog A.LC., 1, p. 419, nr. 1864 (rez.). 


127 1619 (7127) mai 5 


Sofronia si fiii ei, Dumitragco si Mihăilachi, dau M-rii Sf. Sava din Iaşi trei fălci de vie de 
la Copou in schimbul a trei fálci de vie din Dealul lui Vodá, iar pentru o bucată de loc si niște 
pomet de la acea vie primesc de la călugării acestei mănăstiri 20 de taleri. 


t Adecá e<u>!, Sofroniia, si cu feciorii mii, cu Dumitrasco si cu Mihăilachi, 
scriem si mărturisim cu ceastá scrisoare a noastră cum am schimbat trei falci de vie de la 
Copou cu călugării de la Sv(en)ti Sava de ne-au dat trei falci din Dealul lui Vod(ă); si 
ne-au mai dat călugării doaodzăci de taleri pentru o bucată de loc și pentru niște pomăt 


iarăși de la acele vii ale noastre, cumu-i scris și-n catastivil(e) oraşului. 
De aceasta scriem și mărturisim cu această scrisoare a noastră, ca să să ştie. 


В(ъ) л®т(о) SPRE ман € д(ь)ни. 
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«Pe verso-ul filei a doua, scris de тип! diferite în a doua jumătate a sec. XVIII»: 
1) 7127 «1619» mai 5. «Nr.» 4; 2) <rezumatul grecesc al actului>. 


Arh. St. Bucureşti, M-rea Sf. Sava – laşi, XXXVI/7. Orig.. hirtie difolio (32 x 21,3 cm.), filigran. 
cerneală cafenie, un sigiliu inelar în aceeaşi cerneală, slab imprimat. 


EDIŢII: D.LR., A, XVII, vol. IV, p. 337, nr. 425 (опр.); Catalog A.LC., 1, p. 423, nr. 1879 (rez.). 


! Lipsă in orig. 


128 1619 (7127) mai 8, Iasi 


Gaspar «Gratiani» voievod confirmă scutirea de dări si slujbe a preoţilor si diaconilor din 
tîrgul laşi. 


tiw Гашпар воєвода, Б(о)жїєю л(и)л(о)стїю, г(о)сп(о)д(а)ръ Bemar 
MwaaaBckou. COx(e) г(о)с(по)дств(о) ми вл(а)гоизволиҳол, нашим Бл(а)гтем 
произволєнїєл\ wT Бъсєго ср(ъ)д(ь)ца иашего и  Б(о)Жеж — полоцим, 
сътворити c€BA пам%ть takox(e) и прочти г(о)сп(о)д(а)рїє, exe пр®ждє нас 
г(о)сп(о)дствовашЕ, и въ за д(Ујште родителем нашим и въсБм православним 
Упокоеним r(o)en(o)A(a)pee mwaaasckua, и ради ѕдравтд г(о)с(по)дств(а) мы 
и Б(о)годдиним првъзлюБлениим с(ы)и(о)в\)л\ и за сп(А)сєнтєм  д(У)шаг 
нашим, и дали и м(и)ловади и потврдили есми м(о)левникмм нашим въс®БЛл\ 
срещи H AHAKOMWA выважщим У Bacty цр(ъ)к(о)ваҳ wT ТИскаг(о) тръг и 
прЕвивают въ тог(о) Tp(w)rg, до кол г(о)с(по)дств(о) ми БУДЕМ живи, а 
WHH да имают WT г(о)с(појдств(а) ми CAWBWACTBW, не робит HAM HH жадною 
раБоту: д MM градскоое, ииж(е) млинское, а ни TpbrWBCKOE, въ подводах, а 
пи Bh митрополитских подБбодах Ҳоднти, A ииж(є) дан да не дадут 
г(о)сп(о)дств(д) ми, ниж(є) митрополити, ониж(е) ино, ничтож(є) wr 
АровннБнших ангъри, а ни митрополитову, а ни NOABWAH прбснути, пи 
жадних ангљри, A ни кони HX да Ch не B%3AWT за WAAK, ниж(е) воли HX 
ради инших люди За давил(н), или За дбсКтину за ПЧЕЛИ и за випу не 
Давати. 

Такожде, и въ домаҳ их, вит хотБне их ииктож(є) да илмаєт 
газдовати, ниж(є) волфрин, ниж(е) кертЕн, ниж(е) служител, ниж(е) ини 
тож(е), BYA что газик BWAeT, понеж(е) г(о)с(по)детв(о) ми простихом их, 
акож(е) простили их въси r(o)en(o)a(a)pie прЕждє нас въвши wr Bacty 
выш(є) писанних — AaMÍM H ангърм, занеж(е) сит WHH въ wpau M До 
цр(ъ)к(о)ваХ где ест пр(ејстил г(о)с(по)дствиа земли нашен, ААшидавскон, 
и служит въ цр(ъ)к(о)ваҳ _ Б(ојжти, д(ь)нь и нощи, H Ум(о)АЖют 
м(и)а(ојстиваг(о) B(o)ra, православни r(o)en(o)A(a)pi, ww прЪставленнах и 
w живих и г(о)сп(ојдствмацли зема cie и вљсен православиое Хр(и)стнанство; 
и мни не имают другое стЪжане или хитрост или КУПЄЦСТБО, иъ текло 
питают са WT с(Ба)таа цр(ъ)ков. 

Тог(о) ради, noAoBaeT тако да имают ни пом(и)АоБАМЕ и цувзираше 
H помоцКи) м(и)а(о)стивен wr Bachy г(о)сп(о)д(а)рїє, також(є) HAAAH 
нарБденти шт Backy г(о)сп(о)д(а)ріє, что их изгоувили БЪСИХ размирици и 
\злови что пострад(ајли wr hyom, еж(е) шт sack ТИ тъкмо ИМАЛИ 
eann исписок WT древних г(о)сп(о)д(а)ръ, Стари Петръ BWEBwWAA. 
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Тог(о) ради, Улм(ија(ојстивихом сБ r(o)en(o)cATB(V) ми, нанпачеж(є) 
сп(а)сента нашег(о) радт, n сътворнхом HM съ наш истинны лист. 

Tee и шин длъжни сет E(o)ra м(о)л(н)т(н) въ цр(ъ)к(о)ваҳ Б(о)жтих, 
вечери н Утро H пол д(ь)не, по вичан цр(ъ)кевноми, o Backkom 
Хр(н)стпанство, и wr г(о)сп(о)дств(а) лн, n г(о)с(појджн г(о)с(по)дств(а) 
ми H WT Б(о)годарованинҳ нам сын(о)ве, H o воех г(о)с(по)дств(а) ми и o 
мир въсєн земли нашен. 

fl no нашим живота, кто Будет Г(о)сп(о)А(а)ръ нашєн земли, 
ААххлдавскон, чун ег(о) м(н)а(о)сть, alpe вудет WT о дбтен наших HAH WT 
иног(о) рода, паки да Утвръдит сим B(o)rom(o)a(n)uem наше, м(н)лованте 
KWTopaa нмают шин древних д(ь)нїє, wr Backy г(о)сп(о)д(а)рїє. A иж(є) 
покУснт CA наше Устроене разорит н шт древнЪго HX л(и)ловантєе въвше H 
н(ы)н® сжщее, таковы да BWAeT шт Б(ојга непрошен H да нмаєт дати 
wTB&tTb на страшном сжднше Хр(и)стов®л\. 

Пре лиж(е) vun, шт(к)ци, не врбгжт wr правилу с(вајтњим цр(ъ)к(о)вим 
н не WT връзжт хр(и)станом Б(о)жїн цр(ъ)к(о)ви на кжждо врбмене 
с(вајт(ојм“ уставу, да БУДЕТ на HHX каБтво Cie, амин. 

Сте же выш(є) писанное въсє потвръднхом H подписаҳом власною 
ръкою г(ојсп(ојдств(а) ми H повфллхом нашему в%рноми н почътеннолк 
волфри, nany Цуидашко Г®нгє великому логофету, за печатаћтно HCTHHHOMV 
печатом нашем. 

Писал, У Шш(н), Лукоч Урикар, в(ъ) aCh)Tw харка , m(B)c(a)ua ман, 


А А(ъ)нн. 
Ww Гашпар воевода <т.р.>. 


Traducere 


t Io Gaspar voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al Țării Moldovei. Iată 
domnia mea am binevoit cu bunăvoința noastră, din toată inima noastră si cu ajutorul lui 
Dumnezeu, să ne facem pomenire ca și ceilalți domni care au domnit mai înainte de noi, 
si pentru pomenirea părinţilor nostri si a tuturor dreptcredinciosilor ráposati domni ai 
Moldovei, si pentru sănătatea domniei mele Я а preaiubiţilor fii даги nouă де 
Dumnezeu şi si pentru mîntuirea sufletelor noastre, și am dat și am miluit si am întărit 
rugătorilor noștri, tuturor preoților si diaconilor care sint în toate bisericile din tîrgul Таз! 
Si trăiesc în acest tîrg, си timp domnia mea vom fi în viaţă ei să aibă de la domnia mea 
slobozenie, să nu ne lucreze nouă nici un fel de lucru: nici la cetate, nici la moară, nici la 
tîrg, în podvoade, nici 54 nu umble pentru podvoadele mitropolitului 51 nici darea 54 nu 
dea domniei mele, nici mitropolitului, nici alta, nici una din angăriile mărunte, nici 
mitropolitului, nici podvoade să nu tragă, nici un fel de angării, nici caii lor să nu li se ia 
de olac, nici boii lor 54 nu dea pentru alti oameni pentru dabile, sau pentru desetiná de 
stupi si de vin. 

De asemenea, și în casele lor să nu aibă a găzdui pe nimeni făr voia lor: nici boier, 
nici curtean, nici slujitor, nici pe nimeni altul, de orice limbă ar fi, pentru că domnia mea 
i-am iertat, cum i-au iertat toți domnii care au fost mai înainte de noi de toate dările 51 
angăriile mai sus scrise, fiindcă ei sînt în orașul și la bisericile unde este scaunul domniei 
țării noastre, Moldova, si slujesc în bisericile lui Dumnezeu, zi $i noapte, și roagă pe 
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milostivul Dumnezeu pentru dreptcredinciosii domni, pentru cei ráposati si pentru cei în 
viaţă si саге domnesc în (ага aceasta si pentru întreaga Crestinátate dreptcredincioasá; și 
ei nu au altă agonisitá sau meșteșug sau negot, ci se hrănesc de la sfinta biserică. 

De aceea, se cuvine са să aibă ei miluire și grijă și ajutor milostiv de la toți 
domnii, după cum au avut si drese de la toti domnii, pe care le-au pierdut în aceste 
rázmerite si din cauza гаша ог ce au suferit de la leşi, încît din toate acelea au numai un 
ispisoc de la domnul de demult, Petru voievod cel Bătrîn. 

De aceea, domnia mea m-am milostivit, mai ales pentru mîntuirea noastră, $i 
le-am făcut această adevărată carte a noastră. 

Pentru aceea si ei sînt datori să se roage lui Dumnezeu, în bisericile lui Dumnezeu, 
seara și dimineața și la amiază, după obiceiul bisericesc, pentru întreaga Creştinătate, 5! 
pentru domnia mea, și pentru doamna domniei mele, si pentru fiii dáruiti nouă де 
Dumnezeu, și pentru ostile domniei mele și pentru pacea întregii noastre ţări. 

lar după маја noastră, cine va fi domn а! țării noastre, Moldova, acela, 
milostivirea sa, dacă va fi dintre copiii noștri sau din alt пеат, iarăși să întărească 
acestor rugători de Dumnezeu ai noștri miluirea pe care o au ei din zilele de demult, de 
la toti domnii. Таг cine se va ispiti să strice întocmirea noastră si miluirea lor cea veche 51 
care este si acum, acela să Пе neiertat de Dumnezeu si să aibă a da răspuns la cumplita 
judecată a lui Hristos. 

lar dacă acei părinţi nu vor (ine seama de pravila sfintelor biserici si nu vor 
deschide dumnezeiestile biserici creștinilor în orice vreme după sfînta rînduială, să Пе 
asupra lor blestemul acesta, amin. 

Toate acestea mai sus scrise le-am întărit si le-am iscálit cu propria. mînă а 
domniei mele și am poruncit credinciosului si cinstitului nostru boier, pan Ionașco 
Ghianghea mare logofăt, să pecetluiascá cu pecetea noastră adevărată. 

A scris, la Iași, Lucoci uricar, în anul 71127 <1619>, luna mai, 8 zile. 

Io Gaspar voievod <m.p.>. 

Arh. St. Bucureşti, Fond Bibl. Acad. Rom., Documente istorice, LXXVII/25. Опр., pergument, 


cerneală cafenie, sigiliu domnesc atîrnat cu упиг de mătase, pierdut. 


EDIȚII: Ghibănescu, în „Т. Codrescu”, An. 1 (1915) nr. 2, р. 17-20), nr. 6 (orig. sl. si trad.); DIR, À, 
XVII, vol. IV, p. 340—341, nr. 429 (trad.). 


129 1619 (7127) <înainte de iunie 8» 


Doamna Maria, fiica lui Petru <Şchiopu> voievod, închină Patriarhici din Ierusalim M-rea 
Galata din laşi. 

Bu nmh COr(h)ua, и О(ы)на и С(вајт(ајго Абдуа. Тро(и)цж С(ва)таа, 
единосжшаа и Hepa3Aka(u)maa. СЕ аз, рав Бл(а)д(и)ки moemy, T(ocnoa)y Б(ог)ѓ 
и Cn(aàcw нашем” WMic)v(cv) Х(рнет)м, Троически поклон, Iw г(о)сп(о)жда 
Mapiia!, fata răpăosatului Io Petru voievodu, ce au fost domnu ТАГА! Moldovei, scris-am 

„acesta zapis al meu mai си mar(e) credinţă să să stie cum însăm(i) eu am socotit si am 
cugetat din întru inima mea prin întru pomana părinţilor mei, Io Petru voievodu si а 
mamei mel(e), до(ајтпа Магна. 

Văzîndu eu pomana părinţilor mei, carii au zidit si au noit și au rădicat din temelie 
sfinta și dumnezeiască mănăstir(e) се se cheamă Gălata, de lîngă scaunul Iaşilor den 
Таг(а) Moldovei, unde iaste hramul G(Ba)raa Възнесета Г(оспод)д Б(о)га И 
Сп(а)с(а) нашего (їсус)а Х(рист)а?. 
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Fiindu acea svî(n)tă mănăstir(e) întru mar(e) pohval(ă) Si си multă ауег(е) 
împotriva tuturor domniilor si си multă cinste mărgîndu toti domnii între acea sfîntă 
dumnedzáiascá mănăstire), întî<m>platu-s-au multe ráutáti Тага Moldovei de multe 
oşti streine si págine de au jecuit toată Tara Moldovei si o au prădat. Întî<m>platu-s-au 
si aceştii sfinte mánástir(i) de s-au prădat în multe rindur(i), una de multe ráutáti ce s-au 
întă<m>plat tárái, alta de oameni răi si fără de dumnezăir(e), răi călugări ce au fost 
lăcuind între acea sfintá mánástir(e), că lor milă nu le-au fost să socotească bucatele 
sfintei mănăstir(i), ce numai cine cumu au putut a lua si a rásipi în toate părţil(e), toate 
sculel(e) si arginturil(e) sventei mănăstir(i) le-au rásipit şi le-au furat, numai cine cum au 
putut lua asea au fácut. 

Intra acea, eu văzînd pomana părinţilor mei cá să răsipeşte, direptu acea cu bun 
gîndu 51 cugetu am socotit din întru inima mea 51 cu toată voia mea de am dat şi am 
închinat metoh această sfîntă mănăstir(e) ce să сћеата Galata să fie metoh unde iaste 
slăvit preste tot <numele> fericitei cetăţi Ierusalim, unde iaste gro<a>pa Domnului 
Dumnedzáului nostru lisus Hristos, где ест храм Бъзнєсєнїє Х(рист)а и где ест 
кир "Феофан велики патриарх Терусалилмскаго града и съ въси молевници, 
иже пр®вБивдот въ Toa с(вА)тад л\онастир` să Пе acea sfîntă mănăstir(e) 
închinată” sventei Patriersie de la Ier(u)s(a)lim, cu toate moşiile ei sate și Изат si 
dobitoc, ce va hi în sfîntă mănăstir(e) tot venitul să aibă a veni călugării de la 
ler(u)s(a)lim de la sl'inta Patriersic, din anu «in» anu, în dzua С(вајтад H славнаго 


` 


П(ро)рока Taia Тезвиттана“, pînă va sta acestu sfintu loc, sà ia venitul acestii 
mănăstir(i) <si> ce va hi chelciug să ducă la Ier(u)s(a)lim în sfînta Patrierşie, numai 54 
aibă părinții şi rugători(i) a pomeni. ...л(о)лити д(ь)иж и ношиж cu paraclise si си 
privegheri priîntru iertăciunea păcatelor 51 la sfîntul pomeanic 54 ротепсазса părinții 
noştri creştini Petru voievodu 51 priîntru sănătate noastru şi a cuconilor noștri да ест 
вечно BBCNOMHHAHIE. 

Се HX и заклинанїн поставиму г(о)с(по)дств(а) ми, по W3€AWHIE наш 
пришствїє, єгож(є) вл(а)говоли Г(оспод)ъ Б(ог)ъ вити г(о)сп(о)д(а)ръ Земли 
Молдавскои, л(о)лил ви съ ил®нн Б(о)жю o съ Прсбјч(ијстжа єг(о) 
M(a)r(e)pu иж како да поновит и Утвръдит сна книг н наш запис WT 
Г(оспподја Б(огја даннаг(о) Baam стеж(а)нте, съ чим ви Б(ог)ъ наставит. 
НА даашє непочитет и непоновит сїн запис и токмеж(ь) наш и вљехошет 
за Здрати HAH съкрушити наш писание тог(о) Г(оспод)ъ Б(ог)ъ да 
непочетет въ г(о)сп(о)дство єг(о) н да ест трљкавт H афурисит WT ти 
С(вл)т(ы)х бт(є)цъ, еж(е) въ Nuken, и да имает учете съ Тода и съ 
трЕклЕтнм Прем и съ HHHX неверних Чуден, иже възъпиш кръв erlo) на 
HHX и наа ч®Дд®у их, еж(е) ест и въдет въ ВЕКОМ, aa, 

Пис(а) у 1с, в(ъ) а()т(о) узрка. 

Роатпа Мапа <т.р.>. 


Bibl. Acad. Rom., București, Fotografii, XXXII/30. Foto. după orig. 
Luna și ziua, după doc. domnesc de întărire din 1619 (7127) iunie 8 (v. дос. următor). 


EDIȚII: Paul Mihailovici, Doc. mold. găsite la Constantinopol, în „Cercetări istorice”, VIII-IX 
(1932-1933), nr. 3, p. 28-29, nr. 18 (text, cu unele abateri, după orig., hîrtie difolio, „format obisnuit 
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redacţie românească în 28 de rînduri, cerneală neagră, sigiliu mic, aplicat în ceară, sub semnătură; pe verso: 
7127. Pentru închinarea mănăstirii Galata”): D.L R., A. XVII, vol. IV, p. 361-362, nr. 459 (text după foto. 
orig.). 


' În numele Tatălui, si al Fiului si al Sfintului Duh, Treime Sfîntă. de о fiinţă si nedespărţită. lată ей. 
roaba Stăpînului meu, Domnul Dumnezeu si Mintuitorul nostru lisus Hristos, închinătoarea Treimii. lo 
doamna Maria. 

2 Sfinta Ínáljare a Domnului Dumnezeu si Mintuitorul nostru lisus Hristos. 

1 unde este hramul Înălţarea lui Hristos si unde este chir Theofan mare patriarh al cetăţii lerusalim și 
cu toţi rugătorii care locuiesc in acea sfintă minástire. 

+ „încănată” în text. 

$ Sfîntului slăvitului prooroc Ше Tezviteanul. 

^... să че roage ziua si noaptea. 

7 să fie veșnică pomenire. Acestora si blestem am pus domnia теа. după trecerea noastră de aici, cine 
va binevoi Domnul Dumnezeu să fie domn al Ţării Moldovei, vă rugăm în numele lui Dumnezeu şi 4! 
Preacuratei lui Maici să innoiascá si să întărească această carte si zapis al nostru din agoniseala dată vouă de 
la Domnul Dumnezeu, cu се vă va învăța Dumnezeu. lar dacă nu va cinsti si nu va innoi acest zapis Я 
întocmire a noastră si va voi să rupă ч să sfarime scrisoarea noastră, pe acela Domnul Dumnezeu să nu-l 
cinstească în domnia lui si să fie de trei ori blestemat si afurisit de 318 Sfinţi Părinţi. cei de la Nicheia, şi să 
aibă parte cu luda si cu Arie cel de trei ori blestemat si cu alti necredinciosi iudei, care au strigat; sîngele lui 
asupra lor si asupra copiilor lor, care este si va fi în veac, amin. 

Scris la laşi, în anul 7127. 


130 1619 (7127) iunie 8, Iași 


Gaspar <Graţiani> voievod confirmă închinarea de către Doamna Maria, fiica lui Реки 
«Schiopu > voievod, а M-rii Galata la Patriarhia din Ierusalim. 


f Въ им Orlaya, и С(ъйна и С(вајт(ајго A(s)ya, Тро(и)ци G(ga)Ta4 
и единосжшна H нераздфлима. Се аз, рав Бл(а)д(и)кы moemy, Г(оспод)У 
E(or)? и Сп(ајс“ nameme (сусу Х(рист) и Тронческти поклоник, Hw Гашпар 
воевода, Б(о)жїю л(и)л(о)стїю, г(о)сп(о)д(а)ръ Земли ААмадавскои. (Фж(е) 
г(о)с(по)детв(а) mu вл(а)гопронзволнҳ, нашем вл(а)гым — произволентем, 
СВЕТАНАА и ч(и)стил\ ср(ъ)дъцем, wr Bacia нашел A(s)ule^ и wr Б(ог)а 
помоциж, и дали и потвръдили если и поклонили C(BA)TAA монастир називаима 
Галатїж, идеж(е) ест храм Възнесеме Г(осподја Б(огја и Сп(а)са нашег(о) 
Ксусду Х(рист)а, еж(е) ест новосљаданна и сътворена wr с(ва)топочившаг(о) 
Петра воєводї, съ въсЬ селове, и съ ставове, и съ млини и съ цигани, 
где cla) ест славот по въсею весел БнБи град Тер(Фс(а)лимекти, где ест 
Гров Г(осподја E(or)a и Сп(а)са иашег(о) Т(їсис)и Х(рист)а, идеж(е) ест 
храм Бљанесене Х(р)и(с)т(о)во и гдеж(е) ест настоател и призирател КУР 
Gewqan, славни н велики патриарх Теру(са)лимекти, WT Урик за даанте M 
покленене что нмали WT Радул воєводї, како AAAA и ПОКАФИНА съ волю H 
съ  изволеите  г(о)сп(о)жда Дарја, дочка ктитори, покоинаг(о) Петра 
BOEBOAA. 

ТЪм рад, Како да ест И WT hac дано H поклоиенте c(BA)TAA 
монастир внш(е) писанда, називаима Галатїж, съ селове, N Ch ставове H 
съ млини, N съ виноград; И паснки съ пчели, и съ Цигани и съ BEC 
приход, монастирю гдеж(е) ест дано и поклонено WT г(ојсп(ојжда Mapia, 
дочка г(о)с(по)д(н)на Петра воевода, пръваг(о) ктитору, еж(е) поченше и 
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сљадашћ H сътворнш® тое прЪд реченнћ с(вајтћи монастир Галатж, съ 
Backa тим писаних виш(е) и съ въс®л\ доходом, непорушено николнже, 
на в%кы. 

f кто cela) покусит разурите С даанїє и поклоне тому, да въдет 
на тою ка Бтво еже КАЂНИШЋ въ тою урик шт Радул воєвода. 

И ин да СЁ не умишает. 

Пис(а) оү Шс, узрка юн(їє) И д(ь)ни. 

t Сам г(о)сп(о)д(н)нъ Beata. 

Mw Гашпар воевода <т.р.>. 

Т ГангЬ вел логофет уч(и) и cla) нскаах <п.р.>. 

T ăAapawpe <писал>. 


Truducere 


t În numele Tatălui, si al Fiului si al Sfîntului Duh, Treime Sfîntă si de o fiinţă 51 
nedespártitá. Adică eu, robul Stăpînului meu, Domnul Dumnezeu si Mintuitorul nostru 
lisus Hristos și închinător al Treimii, lo Gaşpar voievod, din mila lui Dumnezeu, domn 
al Ţării Moldovei. 

lată domnia mea am binevoit, cu a noastră bunăvoință, cu inimă luminată si 
curată, din tot sufletul nostru și cu ajutorul lui Dumnezeu, 51 am dat 51 am întărit 51 ат 
închinat sfinta mănăstire numită Galatia, unde este hramul Înălțarea Domnului 
Dumnezeu si Mîntuitorului nostru lisus Hristos, care este nou zidită și făcută de 
sfîntrăposatul Petru voievod, cu toate satele, si cu iazuri, si cu mori si cu ţigani, la slăvita 
peste toată lumea cetate a Ierusalimului, unde este Mormintul Domnului Dumnezeu si 
Mintuitorului nostru Iisus Hrisuos, unde este hramul Înălțarea lui Hristos si unde este 
căpetenie şi purtător de grijă chir Theofan, slăvitul 51 marele patriarh de Ierusalim, din 
uricul de danie 51 de închinare се a avut de la Radul voievod, că a dat-o 51 închinat-o cu 
voia şi cu încuviințarea doamnei Maria, fiica ctitorului, răposatul Petru voievod. 

Pentru aceea, са să fie si de la noi danie si închinare sfinta mănăstire mai sus 
scrisă, numită Galatia, cu sate, și cu iazuri, și cu mori, si cu vii, si prisăci cu stupi, si cu 
țigani si cu tot venitul, mănăstirii unde este dată si închinată de doamna Maria, fiica 
domnului Petru voievod, primul ctitor, care a început si a zidit si a făcut această înainte 
zisă sfîntă mănăstire Galatia, cu toate aceste mai sus scrise si cu tot venitul, neclintit 
niciodată, în veci. 

Таг cine s-ar ispiti să strice această danie 51 închinare, 54 cadă asupra lui blestemul 
cel cu care s-a blestemat în acel uric de la Radul voievod. 

Şi altul să nu se amestece. 

Scris la Iași, 7127 <1619> iunie 8 zile. 

+ Însuşi domnul a poruncit. 

Јо Gaspar voievod <m.p.>. 

T Ghianghea mare logofăt a învăţat 51 s-a iscălit <m.p.>. 

T Marmure <a scris>. 


«Pe verso-ul Меј a doua, scris în a doua jumătate a sec. XVIII»: Închinare 
mănăstirei Galata la Ierusalim. 7127. «Nr.» 16; <tradus apoi їп greceşte>. 


Arh. St. Bucureşti, Fond Bibl. Acad. Rom. Documente istorice. DXCI/16. Orig., hîrtie ditolio 
(43x28.5 cm.), filigran, cerneală neagră, sigiliu domnesc inelar aplicat în ceară roşie, stricat. 
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EDIȚII: Paul Mihailovici, Doc. mold. găsite la Constantinopol, în „Cercetări istorice“, уш-1Х 
(1932-1933). пг. 3. p. 29-30, nr. 19 (trad. după опр.); DLR, А. ХУП, vol. IV, p. 362-363, пг. 460 (trad. 
după orig.). 


131 1619 (7127) iulie 20 


Isaia, egumenul M-rii Sf. Nicolae din Țarina Iașilor, mărturiseşte că Ana Musteţoaia din 
lași a dăruit mănăstirii o prisacá cu pomi pentru pomenirea ci și a soţului ei. 

T @рмонаХ Исаша єгїмєнї и вес съвшр wT с(вајтад монастир О(в)т(о)л\” 
Николае wr Царина Шских'. Scris-am cestu zapis, cum au venit la svinta [mánástaa] 
mănăstire Anna Musteţoaie den tîrg den Iaşi si, de bunávoia sa, au închinat sf(i)ntei 
mănăstiri o prisacă cu pomi și cu tot hotarul ei, prentru sufletul giupînului său și prentru 
sufletul ei, ca să le hie de veci. Şi i-am scris la svîntul pomelnicul cel mare, cu titorii cei 
bătrîni. 

Dereptu acesta lucru au scris dumneaei zapis ca nime dentru ficiorii lor, sau den 
ruda lor, să nu aibă a strîca tocmalá ce am tocmit si ce am scris aicea. 

Тага cine va strica aceasta tocmală рге urma noastră, acela om să hie triclét si 
proclét de la D(u)mn(e)dzáu I(isu)s H(risto)s, si de la Pr(e)cistaa, si de trei sute 51 
optuspridzéce Oteţi si de С(в^)тъи Николае, въ вЕки вбком, aman’. 

В(ъ) aCk)r(o) gapka юл(їє) К д(Б)им. 


Arh. St. București. Fond Bibl. Acad. Rom., Documente istorice, LXXVII/25. Orig.. hîrtie difolio 
(20x20,5 cm.), filigran, cerneală cafenie, sigiliul m-rii timbrat în ceară neagră (3 cm. în diametru), neclar. 

Idem. Ms. nr. 628, f. 54 v. (rez. în Condica Asachi |, scrisă Ја sfîrşitul sec. ХУШ) si Ms. nr. 644, 1. 
3v. (rez. în Condica M-rii Aron Vodă, scrisă în a doua jumătate a sec. XVIII), 


EDIȚII: 1. Bianu, Doc. românești, partea |, p. 49, nr. 56 (orig.); D.R.. A, ХМИ, vol. IV, р. 286, nr. 
346 (rez. după Ms. nr. 644, cu data de an greşită: 1618 (7126); Catalog A.I.C., 1, p. 428. nr. 1904 (rez. dupá 
Ms. nr. 628. cu data de an corectá). 


! t leromonah Isaiia egumenul si tot soborul de la sfinta mănăstire a Sfîntului Neculai din Țarina 
lasilor. 
` Sfîntul Nicolae, in vecii vecilor, amin. 


132 1619(7127) iulie 23, Iași 


Gaspar «Gratiani» voievod poruncește soltuzului si pîrgarilor din Iaşi 54 lase în pace de 
jold, podvoade si alte angării pe oamenii de la Copou care îngrijesc biserica de acolo. 

T Hw Гашпар воєвода, Б(о)жпо м(ија(ојстпо, г(о)сп(о)д(а)ръ Земли 
ЛЛолдавскеи, Пишем г(о)сп(о)детв(о) ми шолтузом И пръгаром WT  тръг 
Шш(и) и проче Bmcbm слугам нашнл колици кот ХОАТИ съ служву 
г(о)сп(о)дств(д) ми по там. 

Шко Ұзрнтї cec лист г(о)сп(о)дств(а) ми, ви ж(є) да ИМАИТЕ уставите 
skao У мирно колици ARA! ст V Honov за жолду и За Подводде и ЗА 
инших Backy ангирїлү, колици сет на иншии уБ(ојги Г(о)сп(о)дств(а) ми 
меичани, поиеж(е) цуставихом г(о)сп(о)дств(а) ми Ha НИХ АВЕ a грежат! 
там с(вајтаа цръков WT там и да въдет и 34 иншин потрћв(о)ванте 
с(вл)ты цр(ъ)ков. 

Тон вам пишем H MAH? ВУАШЕ жалов да ни пргедет, ПРЕД сим лист 


г(о)сп(ојдств(а) ми. 
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Y мс, в(ъ) ACh)T(o) узрка юли кг. 
+ Сам г(о)с(по)д(и)нъ Beata. 

Hw Гашпар воевода <т.р.>. 

T Думитрашко <писал>. 


Truducere 


t Io Gaspar voievod, din mila lui Dumnezeu, domn а! Ţării Moldovei. Scriem 
domnia mea soltuzului si pirgarilor din tîrgul Iași si tuturor celorlalte slugi ale noastre 
cîte vor umbla cu slujba domniei mele pe acolo. 

Dacă veţi vedea această carte a domniei mele, ре сти oameni sînt la Copou voi 
să-i lăsaţi foarte în pace de jold si de podvoade! si de toate celelalte angherii, cîte sînt pe 
alţi orăşeni săraci ai domniei mele, fiindcă i-am lăsat domnia теа să îngrijească acolo 
slînta biserică de acolo și să ће și pentru alte trebuinte ale sfintei biserici. 

Aceasta vă scriem si mai! mult plîngere să nu vină, înaintea acestei cărţi a domniei 
mele. 

La lași. în anul 7127 <1619> iulie 23. 

{ Însuşi domnul a poruncit. 

Јо Gaşpar voievod <m.p.>. 

t Dumitrașco <a scris>. 


«Pe verso-ul filei a doua, scris la sfîrșitul sec. XVIII»: Num(árul) 8. 


Arh. St, Bucureşti, M-rea Sf. Sava - Iaşi. XXX V/8. Orig.. hirtie difolio (31x20,5 cm.), filigran, 
cerneală neagră, sigiliu domnesc inelar aplicat în ceară roşie, neclar. 


EDIŢII: .7.R., А. XVII, vol. IV, р. 385, пг. 491 (trad.); Catalog А.С, |. р. 429, nr. 1906 (rez.). 


' Asa în orig. 


133 «1619 septembrie 1 — 1620 august 31» (7128) 


Gaspar «Gratiani» voievod întăreşte M-rii Golia din Iaşi stăpînirea asupra unei vii de la 
Iaşi ce fusese a Patriarhici Tarigradului. 

... Suret de pe un ispisoc de la Gaspar v(oie)vod, din anii 7128, scriind că au venit 
înainte mării sale chir leremie ecsarhul şi mitropolitul Siliorii si cu arhidiiaconul 
Partenie şi cu protosinghelul Siona cu un zapis de la giupineasa Chiritii Dumitrachi 
post(elnic) cum că au dat la sf(î)ntă Patrierșie a Tarigradului o vie се iaste la Iesi, ce i-au 
fost şi ei cumpărătură de la Manole ce au fost pîrcălabu la Roman, care vie iaste lîngă 
vie Dediului; si pe urmă mitropolitul si cu to((i) cei mai de sus scriș(i) au vîndut vie 
aceea mănăstirii Goliiei, 

51 după zapisul lor au făcut 51 întăritură domnească... 

Arh. St. laşi, Fond M. Costăchescu, nr. 1265, vol. 2. p. 1256-1257. Rez. ти-о hotarnică din 1798 


septembrie 20, transcrisă de M. Costăchescu după condica nr. 8 a Mitropoliei Moldovei, p. 193-204, de la 
Arh. St. Bucuresti. 


EDIȚII: Ghibănescu, Documente, în „loan Neculce”, fasc. 8 (1930), p. 108, nr. LXI/1v (acelasi 
text, cu váleatul greşit: 7118). Ë 
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134 <Înainte de 1619 (7128) septembrie 21> 


Sanfira, soţia lui Petre, vinde M-rii Aron Vodă un loc de prisacă cu pomet si cu По па în 
mijloc. pentru 20 de lei. 

Un zapis fără velet de la Sanfira, femeia Petrii, mărturisind cu zapisul ei c-au 
vîndut preuţilor de la m(ă)n(ă)st(i)re lui Aron vod(ă), unde să prăznuiaşte S(vea)tii 
Nicolae, un loc de prisacă cu pomăt, cu fîntînă în mijloc; locul este cît aruncă în toate 
părţile din mijlocul prisăcii cu toporul, drept 20 lei. 

Arh. St. Bucureşti, Ms. nr. 628, f. 54 v., Rez. în Condica Asachi I. scrisă la sfirsitul sec. XVIII. 

Рага! după documentul domnesc de întărire a acestei vînzări, din 1619 (7128) septembrie 21 (v. дос. 
următor din acest volum). 


EDIŢII: D.7.R., A, XVII, vol. IV. p. 401, nr. 514 (acelaşi rez.); Catalog A.I.C., 1, p. 431. nr. 
1916 (re7.). 


135 1619 (7128) septembrie 21 


Gaspar «Gratiani» voievod întărește M-rii Aron Vodă stăpînirea asupra unui loc de prisacá 
cu pomet, cumpărat de la Sanfira, soţia lui Petre. 

Velet 7128 «1619» sept(embrie) 21. 

O carte de la Gaspar vod(ă) intáriturá m(ă)n(ă)stirei lui Aron Vod(á) pe locul 
acest(a) de prisacá cu ротей'. 


Arh. St. Bucureşti, Ms. nr. 628, f. 54v. Rez. in condica Asachi |. scrisă la sfîrşitul sec. XVIII. 
Ibidem, Ms. nr. 644, f. Зу. (menţ., cu data de lună greșită: aprilie, în Condica M-rii Aron Vodă). 


EDIȚII: D.J.R., A, XVII, vol. IV, p. 401. nr. 514 (ment. in descr. агћеоргаћса); Catalog А./.С., 1. p. 
431. nr. 1917 (rez.). 


ГУ. doc. anterior. 


136 1620 (7128) ianuarie 5, Газ! 


Gaspar «Gratiani» voievod întărește lui Marmurá uricar stăpînirea asupra unei părţi din 
satul Mármureni si asupra unui loc de dugheni din Tîrgul de Sus din Iaşi pentru datoria de 12 
taleri ce o aveau la el Toader Gide pitar si sora sa si datoria de 22 de taleri а Antemici Mocăneasa 
din Iași. 


Tălmăcire de pe carte де giudecată de la Gaspar v(oie)v(o)d, scrisă în limba 
sîrbească pe hirtii, de Iroti, їп leşi, la anul 7128 «1620» гћеп(ајп 5. 


Io Gaspar v(oie)v(o)d, cu mila lui Dumnezău, domnu Таг! Moldavii. lată că au 
vinit înnainte noastră și înnainte boierilor nostri sluga noastră Marmură uricariul si s-au 
jăluit nooîă cu mare plîngiri și cu multe mărturii de la boieri și ostași fruntași 51 megieși 
de prinprejur, zicînd precum că i-au fost lui datoriu Toader Gîde pitar și soru-sa...! 
ive...' cu 12 taleri de argint; și intimplándu-sá moartea lui si a surori-sa...! au vîndut а за 
dreaptă ocină si този al sapteli parte den satul Mármurenii, parte се den sus si cu parte 
den moară 51 cu loc de cosit Ппаји 51 cu prisacă. 

Si iarăşi i-au fost lui datoriu și Antemie Mocănesa den Иташ leșii cu 22 taleri; și 
iarăși s-au întîmplat moarte și ei și neavînd clironomi și ci lua altă nu ave decît un loc de 


dugheni în Tîrgul de Sus, în leşi. 
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Deci noi văzînd a lui mari jalobă 51 atîte mărturii, noi așijdere am dat numitului 
mai sus, slugii noastre. lui Miera Marmură uricariul, ace de mai sus numită al зарше 
parte den satul Mármureni si acel loc de dugheni den Tirgul de Sus, în oras(ul) leşi, cu 
toati acele de mai sus scrisă, ca să-i fii şi de la noi uric cu tot vinitul din toate. 

Si altul să nu 54 amesteci. 

Insus? domnul au poroncit'. 


Din limba sîrbească s-au tălmăci de mini, lon Stamati pitar, în laşi, la 1825 
mart(ie) 10. 
Arh. St. Bucureşti. Mitropolia Moldovei. УШИ. Trad. 


EDIŢII: D.L.R., А. XVIL vol. IV. p. 419-420, nr. 541 (aceeași trad.); Catalog A.L.C., 1, p. 434, nr. 
1928 (гел.). 


' Loc liber în text. 
` Aşa în text. 
` Urmează menţiunea traducătorului: „locul ресей". 


137 1620 (7128) martie 15, «lagi 


Mărturia soltuzului si a celor 12 pîrgari din Iaşi privitoare la cumpărarea de către Nicoriţă 
mare vornic de Тага de Sus a unei case de pe Uliţa Ungurească din Тая de la Vitolt logofăt. cu 20 
de taleri. | 

В(ъ) лет(о) харки л\(%)с()ца мартбе) er. 

+ При д(ъ)ни Ба(а)гочистиволч и Христлювивоме, г(о)сп(о)д(н)нУ наш 
Тао Гашпар воєвода, Б(о)жїю л\(и)л(о)стїю, r(o)en(o)A(a)p& Земли Молдавскоє, 
H при д(ь)ии Глегорч® Даптиакро и съ два на дескт пъргаре. сож(е) 
пртидоше npka нами пана BHTOAT логофет, никим H непоножден, а HH 
приселован, ЗА свою добро вол, и продал свои правдос WTHUNE н 
аћдени, єднн домове и съ вес MECT колко ест wkpher ен, WT лиц 
®нгор®скъ!, меж(е) Muya, рад! К за талире. 

И въставше ck &tpa Микорец(ъ) велики дворник Вишнен Земли H съ 
своє кни нЕ и куповал тих домове съ своеи пинЕзи готови, також(єе) 
<в>2иш(є) писал, ко да BhACT тих домове WT седа напрд правдоє 
wT«uuuu»? и д%дени пана Микорец(ъ) великтн дворник Вишиен Земли N съ 
<своє кн>?егённ H чЪд их, и кто cE изверет пл ме ман! Близ За HHX. 
нипорушеи николиж(е), на в%ки. 

Таж(є), ми, гакож(е) YBHAEXMY спа доврою TORMAAA H плат за исплъно, 
а ми написахму въ RATACTHX Ураш Шскому, по мвичаю WT стараго А(ъ)ни. 

Потом, сътвърихшм H ANCTWA НАШ, тако да въдет за вЪръ, и 
приложихом HX печат крашкам. 

H ман! вел свЕдЪтилствоване  люд(ь)лли добри, по име: Лазор 
шетрар, и Семихн колне, и Аихънлискул дворннк и Makpn. 
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Traducere 


În anul 7128 <1620> luna тагце 15. 

+ În zilele binecinstitorului si iubitorului de Hristos, domnului nostru Јо Gaspar 
voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al Тага Moldovei, 51 în zilele lui Glegorcea 
Laptiacru si cu doisprezece pîrgari. lată a venit înaintea noastră pan Vitolt logofăt, dc 
nimeni silit, nici asuprit, de bunávoia lui, si a vîndut dreptele lui ocine și dedine, niște 
case si cu tot locul cît este împrejurul lor, din Uliţa Ungurească, între «locurile lui> 
Mihaiu, pentru 20 de taleri. 

Și s-a ridicat credinciosul pan Nicoritá mare vornic de Тага de Sus si cu cneaghina 
lui și au cumpărat aceste case cu banii lor gata, cum este mai sus scris, ca să fie aceste 
case, de acum înainte ocine si dedine drepte ale panului Nicoritá mare vornic de Tara de 
Sus si cu cneaghina lui si copiii lor, si cine se va alege rudă mai apropiată a lor, neclintit 
niciodată, în veci. 

Astfel, noi, dacă am văzut această bună tocmeală 51 plată deplină, iar noi l-am 
scris în catastiful orașului laşi, după obiceiul din zilele de demult. 

După aceea, am făcut 51 cartea noastră, ca să fie de credinţă, 51 am adăugat pecetea 
orașului. 

Si «pentru» mai! mare mărturie, oameni buni. anume: Lazor setrar, și Semion 
comis, și Mihăiliscul dvornic și Macri. 


«Pe verso-ul filei a doua, scris în a doua jumătate a scc. XVIII»: 7128 <1620> 
mart(ie) 15. Un locu de casă pe Uliţa Ungurească. 


Arh. St. Bucureşti, M-rea St. Sava ~ laşi, XIV/4. Orig., hîrtie difolio (34,3x21,3 ст.), filigran, 
cerneală cafenie, rupt la îndoituri, sigiliul oraşului laşi, in fum, neclar, avînd în centru un patruped, iar în 
exergă legenda, din саге se poate citi: „t ... <печ>лти...“. 


EDIITII: Hasdeu, Archiva istorică, lj, p. 181—182 (orig. sl. si trad. rom.); Codrescu, Uricariul, X, р. 
114 (orig. sl. si trad.); N.A. Bogdan, Or. laşi, ed. а 11-а, p. 361 (rez. după Codrescu); lorga, Anciens 
documents de droit roumain, 1, p. 195-196, nr. CXXXVII (orig. sl. si trad. franceză): D.L R.., A, XVIL vol. 
IV, р. 434-435, nr. 563 (trad. rom.); Catalog A.I.C., 1, p. 436. nr. 1938 (rez. si menţ. ed. anterioare). 


ENS р сат 
Г Asa în orig. 
2 Кир, 
“Отк, 


138 1620 (7128) martie 22, Iași 


Maria, soţia răposatului Chiriţă Paleologul postelnic, dăruiește M-rii Vatoped de la Sfîntul 
Munte cîteva sate din ţinuturile Soroca si Iaşi si un heleșteu în hotarul tirgului Iași, pe care l-a 
cumpărat împreună cu soţul е! de la Danco 51 de la surorile lui. 

t Adecá eu, Магла, giupîneasa rápáusatului Chiriţei postelni(cu)lui, scriu si 
márturisescu, cu cest zapis al mieu cum eu, deac-am venit din Tara Leseascá in al 
optul(ea) an, am socotit de bunávoea mea, de nime nevoitá, mice asupritá, de am dat si 
am m(i)l(udit svintei măn(ă)stiri Vatopeat la Svînta Сога, unde јаче hramul 
Bl(a)g(o)vestenie Preacistii, care iaste de moşie mosului giupinu-mieu, lui Paleolog. Si 
am dat un sat întreg, anume Vosca, în ţinutul Sorocei, care sat au dat si зоги-те, 
do(a)mna Safta, si ne iaste direptu de moşie, și satul Vasilcául iară într-acel ţinut, si satul 
Cereșnovăţul cu loc de prisacă, şi cu Ппаје, 51 cu pomeli si си rédiul Ceresnovátul, si 
giumătate de sat de Stingácéni, ce să cheamă асти Pohrebéni, рге Solonet, partea dc 
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sus, si alte părţi iar dint(r)-acel sat, carii scriu anume în uric, si satul Moviléni cu 
hálásteu, în ţinutul Iaşilor, însă се să va alege cumpărătura noastră, şi un hálásteu în 
hotarul tîrgului Iaşilor ce-am cumpărat, împreună cu giupinu mieu, де la Danco şi de la 
surorile lui. Aceste ат dat асей svintei mánástir(i) ce mai sus scriem: 51 uricele ce-am 
avut де точе și de cumpărătură ce-am cumpărat cu giupînu mieu, încă le-am dat pre 
mîna călugărilor. 

Pre mai mare credinţă si mărturie pusu-mi-am inelul сама cest adevărat zapis al 
mieu, ca să s(e) știe. 

V Hic, в(ъ) Аа(Б)т(о) харки марту KB. 


Arh. St. Bucureşti, M-rea Golia. 1/4. Orig.. hirtie difolio (32x20 cm.), filigran, cerneală cafenie, 
sigiliu inelar oval în fum. care contine un scut heraldic de aceeași Ѓогта, încărcat cu un vultur bicefal, cu o 
coroană deschisă între capete, iar în exergă se observă inițialele numelui cu slove chirilice: AA si II. 

EDIŢII: Constantinescu, Documente, р. 79-80 (text); Catalog D.A.C., Supliment 1, p. 140, nr. 367 
гел.) si p. 141 (foto.). 


139 1620 (7128) aprilie 12 


Gaspar «Gratiani» voievod întărește M-rii Golia din Iași. cu hramul Înălţarea Domnului. 
închinată la M-rea Vatoped de la Stîntul Munte, stăpînirea asupra satelor Vasilcău. pe Nistru, si 
Cirignovátul, tin. Soroca, а ипеј jumătăţi din satul Movileni. tin. Iaşi. dată pentru bolnita făcută la 
mănăstire pentru săracii calici, Я asupra unor vii din Dealul Sărat de la Cotnari. din Dealul 
Piscului și din Rediul Domnesc, toate dăruite mănăstirii de Mărica, soţia răposatului Chiriţă 
postelnic. 


Copie. 

ки de pe un uric de la d(omnul) Сазраг v(oie)vod din 7128 <1620> aprilie 12 
scos de pe sirbie românește. 

Adică au venit înaintea noastră și înaintea alor nostri moldovenești boieri, а mari 
Я a mici, Mărica, giupineasa răp(osatului) Chiriţă post(elnic), fata lui Ghiorghie 
pîrcălabul de Hotin, de a ei bunăvoie, de nimeni nevoită, nici asuprită, şi au dat si au 
miluit dintru a<le> sa<le> drepte осіпі și moșii, la a sa sf'intá mănăstire din tîrg din laşi, 
ce se numește mănăstirea Golia, unde este hramul Înălţării Domnului Dumnezeu si 
Mintuitorului nostru lisus Hristos, ce este metoh sfintei mari mănăstiri се se numește 
Vatoped, de la S(ve)ta Gora, unde este hramul Bunei Vestiri a Preasfintei Născătoarei de 
Dumnezeu, și au dat 51 au miluit sfînta mănăstire cu un sat, anume Vasilcău, pe Nistru, 
care este dreaptă ocină și danie și cumpáráturá boierului ei, Chiriţă postelnicului, de la 
Costantin v(oie)vod, si satul Cirișnovăţul, ce-i este lui de cumpărătură, carele acele două 
sate sînt în ţinutul Sorocii. 

Si iarăşi au dat si giumătate de sat de Movileni pre Jîjioara, in gura Jíjioarei, $i cu 
helesteu unde cade Jíjioara їп Ја ce mare, ce este în ţinutul Iesilor, ce-i este lui de 
cumpărătură, care este în hotarul sálistii Petreştilor, ce este Я vad de moară де 
cumpărătură de la călugării de la mănăstire de la Agapiia, care ace giumătate de sat de 
Movileni si acel vad de moară de la Јуна, care este în hotarul Petreştilor, l-au dat ca să 
йе ја bolniţă care au făcut-o pentru săracii calici la sfînta mănăstire, în numele lui 
Dumnezeu. 

Şi iarăși au mai dat lor și trei fălci de vie de la Cotnari, din Dealul Sărat, ce este ei 
de moșie, 51 două fălci de vie din Deal de la Piscu, care sînt lor de cumpărătură, și cu 
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cramă în Dealul Balamutului, si o falce si giurnătate de ме ce este din Вед! Domnesc, 
care este lor de cumpărătură. 

Pentru aceea, noi, văzînd precum au dat și au miluit ace mai sus numită Mărica, 
giupineasa Chiritái post(elnic), la a sa sfîntă mănăstire cu acele de mai sus scrise sate, 
anume: Vasilcău pre Nistru, si Cirisnovátu, si giumătate de sat de Movileni pre Jijioara, 
si acele trei fălci de vie de la Sărata și două fălci де la Piscu, 51 cu cramă din Dealul 
Balamuţului si cu pivniţă de piatră, si о falce si giumátate din Rediul Domnesc, asijderea 
şi de la noi am dat și am întărit rugătorilor noştri, călugărilor de la sfînta mănăstire ce-i 
mai sus scrisă, din tîrgul Iașului, ce se numește mănăstirea Golia, се este metoh sfintei 
mănăstiri Vatopedului, pre acele de mai sus scrise sate 51 vii, ca să le fie lor 51 de la noi 
danie, și miluire, și întăritură, și uric și ocină, cu tot venitul, neclintit niciodată, în veci. 

Iar hotarul acelor de mai sus scrise sate ca să le fie lor hotar dispre toate părţile pre 
a sale bătrîne hotare, pe unde au umblat din veci. 

Si pre aceasta este credința domniei mele се mai sus sînt scrisă, noi, Gaspar 
voievod, și credinţa tuturor boierilor noștri. 

Pisah Grigoraș sin Vasile uricariul de pe sîrbie românește, let 7235 <1727> 
fev(ruarie) 28. 

Pentru că cartea aceasta cu or(i)ghinalul este întocmai, de aceea Commisiia 
hotărîturilor orîndurilor legi și Soroca, cu iscăliturile cuviincioasá si punere ресе{й 
încredințază. 

Anul 1848 iulie 9 zile. Ion ...'. 


Arh. St. Bucureşti, M-rea Galata, П/5. Copie după trad. 


EDIȚII: Codrescu, Uricariul, VI, р. 198 (ment); Catalog A.L.C., Supliment 1, p. 142, пг. 368 
(rez. dezv.). 


140 1620 (7128) mai 30, Iași 


Nicoară cu soţia sa. Nastasia, și cu fiul lor, Toader, vind, din cauza sărăciei, lui Ion ризсаг 
din lași o vie de pe Valea Cozmoaiei, cu 60 de taleri. 


T Eu, Nicoar(ă), şi cu fáméia mea, cu Nastasiia, si cu coconol nostru, cu Toader, 
din Valea i Cozmo<ie>. Iat(ă) scriem 51 mărturisim noi cu cestu zapis al nostru cum am 
vîndut o vie ci am avut pre Valea i Cozmoie, o ат vîndutu lui Топ puscaruloi din Iaşi, 
pre bani gata, nenevoiţi și nesiliți de пете, де bunávoia nostre, cá am rămas la mar(e) 
sărăcie. 

Ci o am vîndutu cá пете de ruda nostre n-au vrut să и cumpere; întrebat-am şi pre 
vicinii noştrii, cari i-avim pre lîngă noi, să o cumpere, ei s-au lápádat гој(1) si n-au vrut 
să o cumpere. Dici, eu am vîndutu loi Ion; dici de acmu să-i hie loi moșie dereaptă, loi și 
ficiorilor loi si зи<йпер>'оШог săi. 

Şi la tocmala nostre fost-au Stoian lăcătușol, si Harita săbiiarul, și Stefan Sirbul 
din 1а5(1) se mulţi oameni buni. 

Deci dé асти sá-s(i) fac(ă) dirése сити va vrea el pré acea moșii și di пете de 
oamenii noştrii, sau de cari vicini au vii pre lîngă Ion, să n-aib(ă) treabă a mai piri sau а 
dobîndi pre Топ de aceasta pîr<ă> 51 де aceasta vii nici udănăoar(ă), în veci. 

Mai pre mar(e) спдица, pusu-ne-am si ресцш, să să știi. Şi i-am dat si fîntîna. 

Шестдесет тал(ери) дал пииизи готови, Bana cheltuial(ă). 

Пис(а) У Ме, л\(%)с(л)ца маи я д(ь)ни. 
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t V ше, AC8)T(o) харки ман А д(ь)ин?. 

Нагца?; t Stoian"; Gorghie', Eu, Nicoar(ă), mi-am pus dégetol ресеце)“: Stefan 
Sirbul*; Tudor: Măteiu călăraș de Taligradu*. 

t Костантин искал <m.p.>. 

Т Albul bărbiiar. 

f Eu, Toader Avrămil(ă) айас ot Suvolin(i)', încă am scris, că am fust де Гаџа); 
Тод(ејр искал <m.p.>. 

«Pe verso-ul filei a doua, scris la sfîrşitul sec. XVIII»: Vie din Valea 
Cozmo<a>iei. 

<Din prima jumătate a sec. XIX>: No. 2. 7128 <1620> maiu 30. 


Arh. St. Bucureşti. Fond Bihl. Acad. Rom., Documente istorice, CLV/178. Orig., hirtie difolio 
(33.5x21 ст.) filigran, cerneală cafenie., trei sigilii inelare in aceeaşi cerneală, neclare, si trei amprente 
digitale. 


EDIŢII: D.LR., А, XVII, vol. IV, p. 476—477, nr. 693 (orig.). 
= 

' Ким. 

` Scris, în aceeaşi vreme, Че altă mînă. 

` Sigiliu inelar. 

` Amprentă digitală. 

* Asa în orig. 


141 1620 (7129) decembrie 9, Iași 
Alexandru Iliaș voievod întăreşte M-rii Sf. Sava din Тая stăpînirea asupra unor ţigani. 


T Их Илеландри воєвода, с(ы)нъ Илїаш воевода, Б(о)жїю л\(и)л(о)стїю, 
г(о)сп(о)д(а)ръ Beman AMwaAaEckon. COx(e) г(о)с(по)дств(а) ми Ул(и)л(о)стївиҳ 
ct н Дадохом H поновихолм HA сих цигани, на nat: Цицка съ его 
циганкъ! и съ дбти их, и Кељр>стЕ циган, и Телинкъ, и Сава зЪт его 
и жина, и Рада съ с(ы)ни, не Кеђр>стћ съ с(ы)нъ ег(о), и Чован циган 
н жена ег(о) н съ с(ы)нъ ег(о), вит! WT г(о)с(по)дств(а) ми данїє H уолопи 
цигани правти, c(Ba)T(o)m9 манастир едеж(е) ест храм С(вајтог(о) Сави, У 
тръг Шши. 

TEM ради, никто WT наши и WT сауг(и) XATAMAHCKHX, HAH вътаѕи, за 
цигани HAH CAYSH циганских, AA не MMAET ни една трбву съ нили, 
валовати. 

Въ том да въдет кр(ъ)пкїи H CHANIN егумен и съ Bec съвор, дръжатт 
и пирати на сих цигани съ жени ег(о) и съ дЕти их еж(е) имаєт. 

И иншїн никто да не имает Фаишат! CR, npbA сим листом нашим. 

Пис(а) у Hic, в(ъ) л(%)т(о) узрке дек(єврїє) G д(Б)н(и). 

+ Сам г(о)сп(е)д(н)нъ Beata. 

t Hw Пледандру воевода <т.р.>. 

+ Андроник <писал>. 
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Traducere 


t Io Alexandru voievod, fiul lui Ilias voievod, din mila lui Dumnezeu, domn а! 
Таги Moldovei. lată domnia mea m-am milostivit si am dat și înnoit pe acești ţigani, 
anume: Tiţul cu tiganca! lui si cu copiii lor, si C<îr>/stea țigan, si Telincă, și Sava, 
ginerele lui, si femeia, si Radul cu fiii, și iar alt C<îr>stea cu copiii lui, și Cioban țigan 
şi femeia lui și cu fiul lui, să fie de la domnia mea danie și robi ţigani drepți, sfintei 
mănăstiri unde este hramul Sfîntului Sava, in tîrgul Iași. 

Pentru aceea, nimeni dintre slugile noastre, sau dintre slugile hatmanului, sau 
vătavi de ţigani sau slugi ţigăneşti, să nu aibă nici o treabă cu dinsii, să-i tulbure. 

De aceea, să fie tari 51 puternici egumenul 51 cu tot soborul, să stăpînească 51 să 
oprească pe acești țigani cu femeile lor și cu copiii pe care îi au. 

Si nimeni altul să nu se amestece înaintea acestei cărţi a noastre. 

Scris la Iași, în anul 7129 <1620> decembrie 9 zile. 

{ Însuși domnul a poruncit. 

T Јо Alexandru voievod <m.p.>. 

1 Andronic <a scris>. 


«Pe verso-ul Мет a doua, scris în a doua jumătate a sec. XVIII»: Alexandru іаѕ 
v(oie)vod. 


Arh. St. Bucureşti, M-rea Sf. Sava - laşi, XXXIII/10. Orig., hîrtie difolio (32,5x20,5 ст.), cerneală 
neagră, sigiliu domnesc inelar pierdut. 


Г Asa їп orig. 
2 Omis. 


142 1621 (7129) aprilie 5, lași 
Alexandru Ilias voievod confirmă inchinarea Ја Ierusalim a M-rii Galata cu toate daniile ei. 


În numele Tatălui și al Fiului și al Sfîntului Duh, Troiță Sfintă, de o Пица si 
nedespărțită. Iată eu, robul Stăpînului meu Domnului Dumnezeu si Mintuitorului nostru 
lisus Hristos, al Troitei închinător, noi, Alexandru Ilieş voievod, cu mila lui Dumnezeu, 
domnul Тага Moldovei. Iată domnia теа, am binevoit cu a noastră bunăvoință, cu 
curată și luminată inimă, din tot sufletul nostru și ajutorul де la Dumenzeu, am dat si am 
întărit și am închinat sfînta mănăstire ce să numește Galata, unde este hramul Înălțarea 
Domnului Dumnezeu și Mintuitorului nostru Iisus Hristos, care este de iznoavá zidită 51 
făcută de răposatul Petru voievod, cu toate satele si cu heleșteie și mori si cu ţigani, unde 
este slávitá în toată lumea cetatea Ierusalimului, unde este Mormintul Domnului 
Dumnezeu si Mintuitorului nostru Iisus Hristos, unde este hramul Înălţarea lui Hristos, 
unde este nacealnic și ршаог de grijă chir Theofan, slăvitul și marele patriarh al 
Ierusalimului, din uric de danie si închinare ce au avut sfintia sa de la Radul voievod, 
precum au dat-o si au închinat-o cu voia și voinţa doamnei Мапа, fiica ctitorului de mai 
sus scris, răposatul domn Petru voievod. 

Drept aceea, ca să fie și de la noi danie și închinare și întăritură sfintei mănăstiri 
de mai sus scrise Galata, cu sate, heleşteie, mori și ţigani, vii și prisăci, cu stupi și cu tot 
venitul, mănăstirei unde este dată și închinată de doamna Maria, fiica domnului Petru 
voievod, adevăratul ctitor care a început, a zidit și a făcut mai sus scrisa mănăstire 
Galata, cu toate acele de mai sus scrise și cu toate veniturile, neclintit nici odănăoară, în 
vecii vecilor. 
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lar cinc ar îndrăzni să strice această danie 51 închinare, acela să fie supt blăstămul, 
care blastămă în uricul de la Radu voievod. 

Şi altul за nu se amestece. 

S-a scris la Iaşi, la anul 7129 <1621> aprilie 5. 

Însuşi domnul a poruncit. 

Io Alexandru llieg voievod'. 

Ghenghea vel logofăt a învăţat. 

Mihai Tăutul «a scris>. 

După Mihailovici, Documente Constantinopol, p. 31-32, nr. 21. Trad. după orig. sl., hirtie, sigiliu 
domnesc mic, aplicat în ceară rosie. 

EDIŢII: РК. А, XVII, vol. IV. p. 511—512, nr. 649 (trad): Catalog A.I.C., 1, р. 447. пг. 1983 (rez.). 


! Asa în orig. 
2 Omis. 


143 1621 (7129) mai 28, Iași 


Gavril şi Vasilica. liii lui Mihalcea. vind lui Cîrstea vornic de tirgul «lagi» o ocină din 
Ştigoreni, ţinutul Cîrligătura, cu 20 де lei. 

f Adecă noi, Gavril și Vasilica, ficiorii Mihalcei din Stigoréni, scriem şi 
mărturisim cu cestu zapis al nostru cum noi, de bunăvoia noastră, de nimi nevoi((i), nici 
asuprit(i), am făcut tocmală cu dumnealui cu giupînul Cîrstea vornicul de tîrg și i-am 
vîndut dumisale partea noastră се să va alege din giumătate de bătrîn din sat Stigoréni, а 
treia parte, însă cu partea lui Larion, ce iaste la ținutul Cîrligăturii, din tot locul, dereptu 
20 de lei. Si nc-au dat асти зеазе lei înainte pîn(ă) om aduce si uricul și alte direse се 
avem dat, de-acii să ne facă dumnealui plata deplin. 

Si în tocmala noastră au fost: Radul vornicul de tîrg, si lordachie săbiiar, şi Hrizea 
ce-au losat staroste, si Pană Састип(е), si Gheorghie băcalul şi аці oameni buni. 51 
ne-am pus dzi să-i aducem dirése în trei săptămîni. 

$1 pentru credinţa, s-au pus peceţile, ca să-i Пе de credinţă. 

Si eu, Dumitraşco uricar, am scris, знати €(A). 

V ie, хзрке "Man КИ. 

Аз, Думитрашко, некал <т.р.>. 


<Ре verso-ul filei a doua, scris în prima jumătate a sec. ХЇХ>: 7129 <1621> mai 
28. No. 2. 


Arh. St. laşi, Documente, CCXLVIII/12. Orig., hîrtie difolio (30x20,5 cm.), filigran, rupt la îndoituri, 
restaurat, cerneală cafenie, trei sigilii inelare octogonale în aceeași cerneală, neclare. 


EDIŢII: 2,18. A, XVII, vol. V. p. 54, nr. 63 (orig., cu unele abateri). 


! Cifra zecilor (ќе20) din văleat ar putea fi citită și W (50), dacă avem în vedere frecvența în 
documente a lui Pană Caciaune începînd de la mijlocul secolului al XVII-lea. 


144 1621 iunie 25 


Stati telal si soţia за, Аура, dăruiesc M-rii St. Sava din Iași două fălci de vie la Ursula. 
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+ Дуб tfjg поробспв pov ónoAoyt«av», одоћоуф ёүб, © Ет9<316> 
тела Аце, кої ñ боцВка pov ñ Абуйце, &&бАлс pag tfc yvxfig, коі це 
бате нос тс корбучбс> хор камеубс Bi«av» ñ Gvăyyns, Евфсо<е> 
éva @рллё<М> nod Exou<ev> ei; tv Ovbpo<ov>ia, o vuâ tig том 
Касблту то! povorâ&on xoi eig тоъ Matiunv боџа ф&Ат& eic В ue thv 
лова коббс eîva. Kai tó #5Фсоре<у> eig 16 povarorhpnv toO Ауќоу 
Zéfoa ёб Ерупрббпуор тоб yovtov pac, xol то = бъкоу pac, уб ЕГуол 
роъйкъ блоутоу tod доуабтпрлоу кой và рту 6Év ёе kavis ў луі<ӧі>џрос̧, 
ñ бло Tv yeveoo LAG туос ETOXAĂNON тоос лот рев. 

КО! бпотос 6é«Xo» сокабу ñ &VĂKATOGN TÎROTEG котболпуцоб và 
sivari всъхфрптос, xol &popiouai «vog» коі ў перс одтод, ретй ход 
Tov<5a> тоб (скоро. 

1621 1ounío 25. 

Утба 9тс тедодте Exaua то пороу цоъбодлота кої Волео код tni 
ВобЛа u<ov>. 

«Pe verso-ul.filei a doua, scris în sec. XVIII»: Тоб Zxvà«9n» tov teAQAm 
Солћалу бих 16 ёдлё<Ал> orod Ебосой sig то uovaotipnv кой civar eig tuv 
Оърс<об>Ми. 

T Prin prezenta mea mărturie mărturisesc eu, Stathis telalul, si soţia mea, Avghi, 
precum că, din tot sufletul 51 din toată inima, fără a fi siliţi de cineva sau cu vreun 
interes, am dat o vie, pe care a aveam la Ursula, de lîngă Casapul fustaș și în apropierea 
lui Maxim, 2 fălci cu livada care este <acolo>. Şi am dat-o mănăstirii Sfîntului Sava, 
pentru pomenirea părinţilor nostri si a noastră, să fie moşie în veci mănăstirii Я să nu 
aibă nimeni, fie dintre copiii noștri, fie din neamul nostru cineva, să-i supere pe părinţi. 

| Si cine se va ridica si se va amesteca, după noi, să fie neiertat 51 blestemat și zilele 
acestea precum cele ale ћи Iuda Iscariotul. 

1621 iunie 25. ео 

Sthatis telalis am făcut prezentul muzabasi 51 îmi pun si pecetea. 

«Pe verso-ul filei а doua, scris în sec. XVIII»: Zapisul lui Stathis telalis pentru via 
pe care a dat-o mănăstirii şi se află la Ursula. . 

Arh. St. Bucureşti, M-rea Sf. Sava - laşi, XLVI/2. Orig. gr., hîrtie difolio (30.7х19,5 cm.), filigran, 


cerneală neagră, sigiliu inelar octogonal avînd în mijloc o cruce. 
Cu o reproducere zincografică. Ë; 


EDIŢII: Catalog А.1.С., 11, p. 20, nr. 32 (rez.). 


145 . 1621 (7129) iunie 26, Iași 


Alexandru Шаў voievod întărește M-rii Sfîntul Sava din Iaşi, metoh al lavrei de la 
Ierusalim, stăpînirea asupra unor vii de la Cotnari ре care Coste Băcioc vornic le-a pierdut pentru 
hiclenie, cînd s-a ridicat împotriva turcilor си Gaspar <Graţiani> voievod „Și mulţi turci au tăiat în 
lagi". | 

Tw йледандру Haa воевода, Б(о)жею м(ија(ојстио, г(о)сп(о)д(а)ръ 
Земи Mwaaagckon. СЭж(е) г(о)сп(о)дств(о) ми vm(u)a(o)erusuy ск и AAAOXOM 
и пом(и)л(о)ваќком, m(o)aav нашу, с(ва)таа «(о)н(а)стир С(ва)т(а)гу Сави, 
что ест У тръг Шскаго, что ест метох с(вајтан велицћи лаври брусалимскон, 
съ четир фалчи за виноград, что У Гор Мљндрул и v Ласдъм, У Котнар?, 
что тїн виноград въше Костеви Бъчок дворник и изгивли WT нег(о) н 
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въси иншиҳ  WTNHNH ег(о), за ххифрен, за что WN съ Гашпар воевода 
въсдвиѕдл ch на турки и мног(о) турки пос®кош® v Шсох и потом 
понмано er(o) и напал извит вист V Скиндер naurk. 

а «(о)а(е)вници наши, калугери wr тол виш(є) писана с(вА)тад 
м(ојн(ајстир С(вајт(ајго Сави, имают написати нас, и cla) г(о)сп(о)жди, и 
«AA наших и родител наших въ cleat велики помбник н Г(оспод)а 
Б(ог)а непрћстанно м(ијл(ојсти За нас. 

A aye ви СЪ покусит нЕкто разорнтї наше даане н лм(н)л(о)ванїе, 
таковти да ест прокаћт и трђкаћт, wr Г(оспод)а Б(ог)а, н шт Пр(Ъ)ч(и)стаа 
его) M(a)r(e)pu. и wr БТ С(вајтих вр(ъ)х(о)вних Ип(ојст(ојањ, Петра и 
Павла и прочих, н wr тиг С(вајтих СОт(ь)ць Никенских, нъ а BH им 
даанїе и м(и)л(о)ванїе, непорушенно им неколиж(е) тих внш(е) писанних 
виноград, ии 

И ин да c(A) не умишает. 

V Wicoy, в(ъ) л(%)то apko юн( е) KS. 

+ Сам г(о)сп(о)д(и)нъ Beata. 

Т Hw Йледандру воивода <т.р.>. 

T Михана <писал>. 


«Pe уегзо>: 03, Гнг вел логоф(ејт, vuln) и искал <m.p.>. 


t lo Alexandru Ша; voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al Țării Moldovei. 
Тай domnia mea m-am milostivit şi am dat și ат miluit ruga noastră, sfînta mănăstire а 
Sfîntului Sava, ce este în tîrgul Тай, ce este metoh al sfintei mari lavre de la Ierusalim, cu 
patru fălci de vie, ce sint în Dealul Маги şi la Laslău, la Cotnari, care acele vii au fost 
ale lui Coste Băcioc vornic și el le-a pierdut și toate celelalte ocini ale lui, pentru 
hiclenie, pentru că el cu Gaspar voievod s-au ridicat împotriva turcilor si au tăiat multi 
turci în Iași $1 apoi l-au prins si a fost ucis în țeapă Іа Schinder pasa. 

Iar rugătorii noștri călugări din acea mai sus scrisă sfintá mănăstire a Sfîntului 
Sava să ne scrie pe noi, și doamna, și copiii noștri și părinții noștri la sfîntul marele 
pomelnic și să roage neîncetat pe Domnul Dumnezeu pentru noi. 

Таг dacă s-ar ispiti cineva să strice dania și miluirea noastră, unul ca acela să fie 
blestemat și de trei ori blestemat, de Domnul Dumnezeu, 51 de Preacurata lui Maică, și 
de 12 Sfinţi Apostoli de frunte, Petru și Pavel și ceilalți și de 318 Sfinţi Părinţi de la 
Nicheia, ci să le fie danie şi miluire, neclintit, lor, niciodată, acele mai sus scrise vii. 

Şi altul să nu se amestece. 

La аз, în anul 7129 <1621> iunie 26. 

t Însuşi domnul a poruncit. 

+ Јо Alexandru voievod <m.p.>. 

t Mihail <a scris>. 


<Pe verso>: Eu, Ghianghea mare logofăt, am învăţat Я am са! <m.p.>. 


Arh. St. Bucureşti, M-rea Sf. Sava – lagi, ХХХУШИ6. Orig., hîrtie difalio (31.5х20.5 cm), filigran, 
cerneală cafenie, sigiliu domnesc inelar timbrat. 
: Cu o trad. din 1794 octombrie 18, de Andrei Tălmaciu căpitan. 


EDIȚII: Hasdeu, Archiva istorică, |, p. 112, nr. 157 (trad. edit.); Р.А. A, XVII, vol. V p. 58, nr. 71 
(trad. edit.); Catalog A.L.C., П, р. 21, nr. 33 (гех.). 
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146 1622 (7130) martie 22, Iaşi 


Ştefan Tomşa voievod întărește lui Ionașco Јога si soţiei sale Simina stăpînirea asupra unor 
sate, mori. vii şi case din Iaşi, în urma împărţirii cu Апца, fiica lui Alexa postelnic. 

+ АА(и)л(о)стїю Б(о)жїю, мы, Hw Стефан воевод(а) Томшевича, с(ы)нъ 
с(ве)топочивши Стефан Томшћ воєв\әд(а), г(о)сп(о)д(а)ръ Beman MuaAasckuM. 
Знаменито чиним и сим листом нашим въс Бл кто на ним възрит или 
чжтъцим его оуслишимъ, же) тот истини слуга наши, Ихнашко Жори 
бив(шаго) чашникъ и кнЕгинЕ его, Симина, дъща Пледи постелника, 
служили нам правою и вбрноо служву. TEA мы, видвши его правою 
в%рною служву до нас, жаловали если EMY чковною нашею «(и)а(о)стъ, 
дали и потвръдили есми им их прави утнини M викепленїю мут(ь)цу их 
Пледи постелникъ, WT испривиле за викуплене что имал Wr(b)ug их WT 
Прон воевида, и за потврьждене шт Брил а ЛАогилд воєвода, и нарёденїю 
WT GHMHWN воевода, и Костантин BOEBWAA, и Радул воевида, н Гашпар 
BOEBWAA и Йледандру воевода, село Верчеции, что v в(о)ликт Немецекому, 
съ мбсто За СТАВ и За млини на Лало Потоц®, еж(е) WN сови купил 
wr  с(ы)дн(о)ве Голжю логофет, за четири сто и петдесат талери 
сревръних, что тое село выше писанни вило праваа АБдинну Голжю логофет 
и вил присилован wr инийи прбдни r(o)en(o)A(a)pux, и имал оурик 34 
АВА(И)НК и wr Стараг(о) Стефан(а) воевода. 

A потам, Йледандръ Воевида видЪв(ше) его правою вЪрною службу 
Голъевн логофета, д WH wm(n)A(o)crusuk СБ и пом(и)ловал его съ тот 
виш(є) писанноњ село, почто вило ему праваа д®дн(и)ну. Tkm раду, да 
ест EMY и чадом MA съ въсем AOXOAWM. 

И w том, тиж(е) даємо и потвръждаемо слуга наш(ь) Ичнашко Жори 
чашник и кнбгини его, Симини, их правад мтнини и селове и виногради 
WT исписок за раздфлене что имал WT Радула воевода и за потвръжденїє 
wr Гашпар воевъда, что WHH сови довроюволно раздБлиди слеж(е) ними съ 
сестра их, Инница, дочка Пледи постелник(а). 

Ино достало см въ част Симини: половина село Дорушкани съ един 
став н един млин WT тогож(е) село, и половина WT ApH ставо что ест 
над БахаУецу и пол(овина) млин, една вукат Земле и село Верчеци, что У 
в(о)лост Мемецском, и село ХУрдушии, еж(е) v в(о)лост Фалчиюскому, и 
три фалчи и пол(овина) виноград WT Котнари, и пол(овина) крал\ъ, и трих 
фалчи и пол(овина) wr Шсох и пол(овина) доме wv тръг Шек, и 
пол(овина) пасик WT вуковин(ъ). 

И пакь достало въ част Иницеви: пол(овина) село Дорошкани вез 
домове, един став, един MAHNh, ежи въ тогож(е) село, и пак пол(овина) 
став ежи есть У Бахлжец и пол(овинд) млин еж(е) въ тот став, и село 
еж(е) v Мост Лълоде и съ Влъдеціїн, и село Зауор®нїн на Прута, что V 
в(о)лост Шскою, и съ домове шт Котнари, и съ пивниц каменом, и три 
фалчи и пол(овина) виноград wr Котнари, и два фалчи и пол(овина) 
wr Ше и половина) домо WT тръга Шемх H пол(овина) пасик wT 
вуковин(ъ). 


196 


Tw раду, ко да ест и wT нас слуга наши виш(є) писаних Тунашко 
Жорн н жителници ему, Симини, на тот пр®д реченнћи селове, н ставове 
И МАЛИНИ, половина село Дорушкани съ един ставо, един млин, н половина 
WT друг став что ест на Бахлуец и половина млин, една БУКАТ земли H 
село Берчеци, что ¥ BoawcT Немецекому, н село ХУрдуџїн, еж(е) У 
в(о)лост Фалчјискому, н три фалчи и пол(овина) съ пол(овина) крам У 
Котнари, н три фалчи и пол(овина) виноград шт Шсох, н половина домове 
vy тръг Шсох, и пол(овина) пасик WT БУКОВИН(Ъ), ему, H чадом им, и 
WHOMATOM HA, H прбиночатим, и прашар&том и въсему роду их. кто 
вждет наивлижн н. 

A хотарн TEX више писанное селове н млини н винограду, да ест 
HAW по куда из БЪка цуживалн. 

(wa то ест в Бра нашег(о) г(о)сп(о)дс(т)ва выше писанное, По Стефан 
Томшивич воевида, и вра sompH наши: shpa панд "унашко великаг(о) 
дворника Долни Земли, вЪра пана Никорицъ вєликїн дворник Горнћи 
Земли, &hpa пана Пледа Моустаць н Чогол® <пръкъла> ви Хотинскому, вра 
пана  Николаки  пръкалави Мемецскому, в®ра пана  Пананоти > прљкалав 
Роланскому, spa пана Mupon Барновски хетман и пръкълав Сучавски, 
gpa пана l'wwpre постелника, ekpa пана Думитрашко спътар&, вЪра пана 
Апостол Катаруул чашника, БЪра пана Думитрашко столника, Вфра пана 
Миханлдки вистфрник, вбра пана Имн комис и ekpa вљећх вомри наших 
молдавских, великими н малими. 

fl no нашим животи и г(о)сп(о)д(ство)ванн, кто въдет г(о)сп(о)д(а)рь 
wr ABTIN наших, HAN wT нашег(о) рода, или пакь БЖДН КОГО Б(ојгљ 
изверет г(о)сп(о)д(а)рым внти нашен Земли  MwaAascrhu, тот ви HM 
непорушена нашег(о) wcTpoeNie, нъ али ви HM дали H УкрЕпили за "TO CYT 
правих чотм(и)нн и купежно за своих правих п(н)нЕзи. 

fl на волше крёпост н потвръжденїн тому въсе выш(е) писаниим, 
велкли есми машем вфрному и почитеному вол®рин, Инашко Ганг 
великому логофет, ‘писати и нашего печати прив&затї къ семи HCTHNOMY 
листом нашим. " 

Пис(а) У Mic, в(ъ) л(Ето) Хара март (е) кв". 


Писал iwan Dout. 

«Pe verso>: Ганг лог(о)ф(е)т искал <m.p.>. 

Traducere 

T Din mila lui Dumnezeu, noi, lo Stefan voievod Tomșa, fiul sfintráposatului 
Stefan Tomșa voievod, domn а! Țării Moldovei. Facem cunoscut cu această carte a 
noastră tuturor celor care o vor vedea sau о vor auzi citindu-se că această adevărată 
slugă a noastră, Јопазсо Jorea fost ceașnic și cneaghina sa, Simina, fiica lui Alexa 
postelnic, ne-a slujit cu dreaptă şi credincioasă slujbă. De aceea, noi, văzînd 
dreptcredincioasa lui slujbă către noi, l-am miluit cu deosebita noastră milă, i-am dat si 


i-am întărit ale lui drepte ocini şi cumpărătura tatălui lor Alexa postelnic, din privilegiu 
de cumpărătură ce a avul tatăl lor de la Aron voievod, și de întărire de la Erimia Moghila 
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voievod, şi drese de la Simion voievod, şi Costantin voievod, și Radul voievod, şi 
Gaspar voievod și Alexandru voievod, satul Vercesti, ce este în ținutul Neamţ, cu loc de 
iaz şi de moară pe Pîrîul Mic, pe care l-a cumpărat de la fiii lui Golăi logofăt, pentru 
patru sute și cincizeci de taleri de argint, care acel sat mai sus scris a fost dreaptă ocină a 
lui Golăi logofăt şi a fost asuprit de alti domni de înainte 51 a avut uric de dedină si de la 
Bătrînul Ştefan voievod. 

lar după aceea, Alexandru voievod, văzînd dreptcredincioasa slujbă a lui Соја 
logofăt, el s-a milostivit 51 l-a miluit cu acel mai sus scris sat, pentru că a fost dreapta lui 
dedină. Pentru aceea, să fie lui şi copiilor lui cu tot venitul. 

Și întru aceea, de asemenea dám si întărim slugii noastre Ionașco Jorea ceasnic si 
cneaghinii sale, Simina, dreptele lor ocine si sate si vii din ispisoc де împărțeală ce a 
avut de la Radul voievod și de întărire de la Gaspar voievod, pe care ei de bunăvoie 51 
le-au împărțit între dinsii cu sora lor, Anita, fiica lui Alexa postelnic. 

Deci s-a venit în partea Siminei: jumătate din satul Doroscani cu un vad și cu o 
moară din acel sat și jumătate din alt vad ce este pe Bahluiet si jumătate de moară, o 
bucată de pămînt si satul Vercesti, ce este în ținutul Neamţ, $1 satul Hurdugii, ce este în 
ținutul Fălciu, şi trei fălci și jumătate de vie de la Cotnari, și jumătate de сгата, si trei 
fălci și jumătate de vie de la Iași, și jumătate de casă în tîrgul Iași 51 jumătate de prisacă 
din bucovină. 

$1 iarăși s-a venit în partea Anitei: jumătate din satul Doroscani fără case, un iaz, o 
moară, ce sînt în acel sat $1 iarăşi jumătate de iaz ce este în Bahluiet și jumătate de moară 
ce este la acel iaz, și satul ce este la Podul Leloaiei și cu Vlădeștii, și satul Zahorenii pe 
Prut, ce este în ţinutul Iași, si cu case în Cotnari si cu pivniță de piatră, si trei fălci si 
jumătate «de vie >! din Cotnari, și două fălci si jumătate de la Iași, si jumătate de casă 
din tîrgul Iași și jumătate de prisacă din bucovină. 

Drept aceea, să-i fie și de la noi slugii noastre mai sus scrise Ionasco Jorea si soţiei 
sale Simina acele mai înainte spuse sate, si vaduri și mori, jumătate din satul Doroscani 
şi cu un iaz, о moară și jumătate din alt iaz ce este pe Bahluiet si jumătate de moară, o 
bucată de pămînt si satul Vercesti, ce este în ţinutul Neamţ, si satul Hurdugii, ce este în 
ținutul Fălciu, si trei fălci si jumătate cu jumătate de cramă la Cotnari, și trei fălci și 
jumătate din viile de Та Iași, 51 jumătate de casă în tîrgul Iaşi, și jumătate де prisacă din 
bucovină, lui, și copiilor lor, și nepoților lor, si stránepotilor lor, și rástránepotilor si 
întregului lor neam, cine li se va alege cel mai apropiat. 

Iar hotarele acelor mai sus scrise sate și mori şi vii să-i fie pe unde au folosit din 
veac. 

lar la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, 10 Ștefan Tomșa 
voievod, si credinţa boierilor nostri: credinţa panului Ionașco mare vornic al Țării de 
Jos, credinţa panului Nicoritá mare vornic al Ţării de Sus, credința panului Alexa 
Mustaţă si Ciogolea pircálabi de Hotin, credinţa panului Nicolachi pircálab de Neamţ 
credința panului Panaioti pîrcălab de Roman, credința panului Miron Barnovschi hatman 
şi pircálab de Suceava, credinţa panului Ghiorghe postelnic, credința panului Dumi- 
trașco spătar, credința panului Apostol Catargiul ceașnic, credinţa panului Dumitrașco 
stolnic, credința panului Mihailachi vistiernic, credinţa panului lon comis și credința 
tuturor boierilor noştri moldoveni, mari 51 mici. 

Таг după viaţa și domnia noastră, cine va fi domn din copiii nostri, sau din neamul 
nostru, sau iarăși pe cine va alege Dumnezeu să fie domn al țării noastre a Moldovei, 
acela să nu le strice întocmirea noastră, ci să le dea și să le întărească, pentru că le sînt 

drepte ocini și cumpărături pe banii lor drepţi. 
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Таг spre mai mare putere 51 întărire a tuturor celor mai sus scrise, am poruncit 
credinciosului si cinstitului nostru boier Ionașco Ghianghea mare logofăt să scrie si 
pecetea noastră să o айгпе la această adevărată carte a noastră. | 

Scris [а lași, în anul 7030 «1522» martie 22. 

A scris loan Еосеа. 


«Pe verso»: Ghianghea logofăt a iscálit <m.p.>. 

«Pe verso, scris în sec. XVIII»: Uric ot Stefan vod(ă) Tomşa pe Vercesti, ...* alte 
sat(e) де împărţirea fetelor Alexii postelnicul: 

<Scris de Pavel Debrici in 18135: Ştefan v(oie)vod Тотзеуес!, din leat 7130 
«1622» mart(ie) 22 ...* impárteala ce s-au făcut între Simina și Anita. 

Arh. St. Vrancea. Focşani, Documente, XXII/3. Orig.. perg. (52х33 ст.), cerneală cafenie, sigiliu 
domnesc atîrnat. căzut. 

EDIȚII: ОК, А, XVII, vol. V. р. 11—112, nr. 152 (trad. din 1813 mai 3, de Pavel Dehriţ clucer). 

! Omis. 

"Кир. 

` Data de zi, scrisă de două ori de acelaşi diac. 

+ Neclar. 


147 «Cca 1622 (7130) aprilie 6> 


Stefan Я fratele său. Tudor, vind lui Mihale, ginerele lui Ioan postelnic. o vie părăsită la 
Copou, in Fundáturá, си 120 dc lui, bani gata. 


f Ge уво дз, Stefan, si cu frate-mieu, cu Toader, marturisim cu cest zapis а! 
nostru cum, de nime nevoiţi, пісі împresuraţi, am vîndut oa vie părăsită în Copou, ín 
Fundătură, lui Mihale ginerci lui Ion postelnicul, dereptu oa sută de taleri i doaodzeci 
de taleri, bani gata, denaintea а mulţi oameni buni: fiindu popa Eremiia cel domnescu, $i 
dichiiul Gavrilie, și Dumitragco pitarul, si diiacon Іопаѕсо, și Todor, si lane şi Gheorghie 
сатага5. 

Şi popa Simion cel domnescu au ѕс<г> 15 si 10) oamen(ii) buni și-au pus 
ресеше, ca sà să știe i să fie de mărturie. Şi d(u)m(nealor) popa Filip si Nechifor 
pircálab. 


«Pe verso-ul filei a doua, rezumatul grecesc al actului>. 

Arh. St. Bucureşti, M-rea Sf. Sava - laşi, XXXVI/12. Orig., hîrtie ditolio (33,5x21,5 ст.) filigran. 
cerneală neagră, cinci sigilii inelare în fum, din care unul avînd în cîmp o cruce iar în exergă, între Јоца 
cercuri, legenda cu slove chirilice din care se poate citi: „Gavrilie” (al lui Gavrilie dichiul); sigiliu rotund cu 
un scut heraldic oval, care are în interior slovele: „we“ si un leu (2) rampant; sigiliu rotund, care conţine o 
cruce cu trei braţe. iar între două braţe orizontale literele: „Е“ si „С“; două sigilii, unul rotund, celălalt cu 
marginea dantelată, cu un decor încărcat, probabil oriental. 


Datat după doc. din 1622 (7130) aprilie 6, cînd Stefan vinde о altă vie în aceeaşi podgorie (v. doc. 
următor), 


EDIŢII: Catalog A. L.C., M, p. 40, nr. 124 (rez.). 


! Omis. 


148 1622 (7130) aprilie 6, Iasi 


Stefan, fiul lui Ion Tălmaci, și soţia за, Mărica. vind egumenului M-rii Sf. Sava o vie în 
Copou, cu 60 de taleri bătuţi. 
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+ Adică eu, Stefan, fecioriul lui Ion Tálmaci, si cu femeia mea, Mărica, înșine 
mărturisim cu cestu zapis al nostru cum amu vîndut o vie în Copou egumenului de la 
Sveati Sava si o amu vîndut dereptu șeasădzăci de taleri bătuţi; și o amu vîndut de 
bunăvoia noastră. 

Şi-n tocmala vii au fostu: Dumitru Belici, si Ilea, și Petreche Golea, și Gligorcea 
Lapteacru, și Dan cojocar, si Dima сојосаг si а | oameni buni. 

Deci, de acum înnainte să nu mai aibă nime nice o treabă din oamenii mii cu acea 
vie, pentru сасе că eu o am vîndut-o de bunăvoia теа. 

51 mai mare mărturie, mi-am pus 51 pecetea. 


V Pic, s(a) a(b)r(o) узра ап(раїе) 5 д(ь)нн. 


«Pe verso-ul Пет а doua, scris de miini diferite în a doua jumătate a sec. XVIII»: 
1) 7130 «1612» ap(rilie) 6. «Nr.» 5; 2) «rezumatul grecesc al actului>. 
Arh. St. Bucureşti, M-rea Sf. Sava — laşi, XXXVI/9. Orig., hîrtie difolio (32,5x21 ст.), filigran. 


cerneală neagră, rupt la indoituri, trei sigilii inelare în aceeaşi cerneală: pe unul dintre ele. rotund, se observă 
literele chirilice: „5“ si „М“. 


EDIŢII: /2.7.&., A. XVII. vol. V. p. 118—119, nr. 162 (orig.) si p. 454 (facs.): Catalog A.I.C., П. р. 30, 
nr. 77 (ге7.). 


149 1622 (7130) aprilie 20, Iași 


Ştefan Tomșa «al II-lea» voievod dăruiește M-rii Golia. metoh al M-rii Vatoped, satul 
domnesc Tomești, din ocolul tîrgului Iași, cu locuri de mori mai sus de gura Bahluiului 51 cu loc 
de prisăci. 

În numele Tatălui, si al Fiului si al Sfîntului Duh, a Preasfintei si de viaţă făcă- 
toarei, cei de о Пица si nedespár(itei Troi(e. lată eu, robul Stăpînului Domnului 
Dumnezău 51 Mîntuitorului meu, I(su)s H(ristos) şi а Preacuratei Maicei Sale pururea 
Fecioarei Mariei, adevăratul închinătoriu Sfintei Тгоце, noi. Stefan Tomşa voievod, cu 
mila lui Dumnezeu, domn pămîntului Moldaviei. Facem ştire cu acest hrisov al nostru 
tuturor care pre dînsul să vor uita sau cetindu-se vor auzi că domniia me, cu bună voirea 
lui Dumnezeu si cu blagoslovenia rugătorilor nostri arhierei lui Dumnezău, preasfin(ii 
noştri ai Moldaviei: chir Anastasie arhiepiscop 51 mitropolit al Sucevii, i chir Atanasie 
episcop Romanului, i chir Efrem episcop Rădăuţului si chir Mitrofan episcop Husului, si 
cu tot Sfatul domniei mele, am dat și am întărit rugătorilor noștri călugări de la sfînta 
monastire Golia din tîrgul Тези, ce iaste metoh al sfintei marei Lavre, numite Vatoped, 
cu un sat, anume Tomestii, care acest sat au fost domnesc și se află în ocolul tîrgului 
Тази, cu locuri de mori, mai sus de gura Bahluiului, si cu loc de prisáci са să Пе mai sus 
numitelor sfintelor monastiri cu toate veniturile lui. Таг călugării, rugătorii nostri, de la 
amîndouă mai sus zisele sfinte monastiri, au să scrie pe domnia me si pre doamna 
domniei mele, și pre fii nostri si pre părinţii nostri, în sfîntul marele si cel mic pomelnic 
şi pomenire să facă din an în an, pănă cînd vor sta sfintele monastiri. 

lar hotarul acestui de mai sus scris sat, Tomeștii, cu vad de mori 51 cu loc de 
prisacă, să fie despre toate părţile după hotarul vechiu, pe unde din veac au umblat. 

Таг la aceasta este credinţa domniei mele, a mai sus scrisului, noi, Ştefan Tomșa 
voievod, și credinţa tuturor boierilor nostri (сагі să pomenesc anume în hrisov)! ai 
Moldaviei, mari 51 mici. 
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Iar după унаја noastră, cine va fi domn din fii nostri, sau din neamul nostru, sau 
ori pe сте va alege Dumnezău a fi domn pămîntului nostru Moldaviei, domnia sa să пи 
strice a noastră danie si miluire ce am facut сага sfînt lăcașul lui Dumnezău al Lavrei се 
să numește Vatoped și pomenirea noastră pentru са 51 Domnul Dumnezău să întărească 
domnia lui si să-l îndrepteze pre dinsul сага faptele bune si să-i dăruiască lui cele сага 
mîntuire. lar cine ar îndrăzni să să ispiteascá de a strámuta a noastră danie 51 miluire cea 
сага slînta bisárica lui Dumnezău, să Пе blăstămat si întreit blăstămat de la Domnul 
Dumnezău, cel ce au făcut ceriul şi pămîntul, și de Preacurata Maica lui Hristos, 51 de 
doisprezece Sfinţi verhovnici Apostoli, între carii sînt si patru Evanghelisti, si де 318 
Sfinţi Părinţi ai nostri cei de cetatea Nicheii carii au întărit credinţa, iar pre Arie 
spurcatul ce hulea asupra Тгоце!, anatemei l-au dat, si să Пе osîndit unul ca acela cu сет 
ce au strigat asupra Domnului si Mintuitorului nostru Isus Hristos zicînd: «Sîngele lui 
asupra lor. si asupra copiilor lor» si să aibă parte cu Juda vînzătoriul Domnului în 
nesl'irsitele veacuri si munci. Amin. 

lar pentru mai mare credinţă și tărie ale celor mai sus scrise poroncit-am 
credinciosului si cinstitutului nostru boieriu, lonaşco Ghenghea marelui logofăt, a srie Si 
pecetea noastră a o lega cătră acest adevărat hrisov al nostru. 

În leşi, au scris Dumitru, la anul 7130 <1622>, april, în 20 zile. 


Arh. S. lagi, Tr. 661, opis 727, dosar 102, f. 78. Copie din prima jumătate a sec. ХІХ după trad., cu 
mențiunea că „pecetea gospod se află spinzurată” (atirnatà). 


EDIŢII: Zotta. M-rea Golia, p. 33-34, nr. Ш (aceeaşi copie). 


! Asa în copie. 


150 1623 (7131) iunie 6, Iași 


Ghianghea mare logofăt şi аці boieri dau mărturie pentru dania unor dugheni din Тая 
de pe Uliţa Suîmbă pe care o face Sinticlichia ВИ таза lui Dumitrașco Ştefan mare vornic de 
Тага de Jos. 


+ Се “ву мы, iaurt вел логоф(ејт, n Pewprie BEA постелник, н 
Ннкоар(ъ) propin логофет, и Лепел трет! логоф(е)т, н Тунашко Чехан дворник 
глотнїн, H Думитру Мљттешескул BHB дворник, и Бас(и)лїє Н%гое дворник 
н Руџин(љ) питар. Scriem și mărturisim cu această scrisoare a noastră cum au venit 
înaintea noastră giupîneasa Sinticlichiia Bilăias(a), de a ei bunăvoie, de nime nevoită, 
nici asuprită, inpreuná cu feciorul său, cu Ionașco Bilăi, si au dat si au dăruit nepotului 
său, giupînului Dumitrașco Stefan, vornicul cel mare de Tara Че Gios, si hiilor dumisale, 
а ei direaptá ocină si cumpáráturá, tot locul de dugheni cu dughene cu tot, се iaste în 
tîrgul Iașilor, pre Uliţa Strimbá, în Tîrgul Náou. 

Таг dumnealui giupinul Dumitraşco vornicul са să aibă а ргі<јі>! pre giupiineasa 
Bilăias(a) pînă la moartea ei, iară după moartea ci, iarás(i) să o grijascá si pre dinsa si 
pre feciorul ei, pre lonaşco Bilăi, cum să cade morţilor. 

Deci noi, dac-am vădzut că i-au dăruit dumisale şi cuconilor dumisali acele 
dughéne și dumnealui să o grijască cum să cade, noi am făcut cest zapis al nostru, ca să-i 
hie de mărturie pînă-ș(i) va faci şi deres(e) domnești. Şi nime де semenţia lor са să nu s- 
«a»mesteci într-aceste dughéne, ce mai sus scriu. 

Si pre mai mare credinţă, ne-am pus si ресеШе сага acest adevărat zapis. 
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Şi eu, Borăleanul uricar, am scris, ca să ‚са să s(e) ştie. 

Пис(а) v Мс, в(ъ) a(h)r(0) харла юн е) S. 

+ Из. ГангЬ логоф(е)? <m.p.>. 

йз, AvnvA дол(о)ф(е)т. искал <m.p.>. 

йз, Ңикоар(ъ) вторїн лит(о)ф(е)т <т.р.>. 

+ Rugin(4) pitar <m.p.>2, 

fla, Думитру ЛЛатнеш(екул) ворник, искал <т.р.>. 
Jonașco Cehan <m.p.>. 

fla, Васиме Hirwe <т.р.>. 


· «Pe verso, însemnare contemporană>: Contestii. 
«Pe verso-ul Пет а doua, scris de miini diferite în a doua jumătate a sec. XVIII»: 
7131 «1623» iunie 6. No. 1: 2) Contestii; 3) «rezumatul grecesc al actului>. 
Arh. St. Bucureşti, M-rea Bîrnuva, ХЛ. Orig.. hîrtie difolio (31.5Х21,5 cm.), filigran, cerneală 
cafenie. 


idem, Ms. nr..645, f. 15 г. (rez. în Condica M-rii Barnovschi, scrisă de Costandin Polimaz, fiul 
protopopului юпа din Bacău. la 1796 decembrie 12). 


EDIŢII: DR. А. ХМИ, vol. V, p. 223, nr. 297 (orig.): Catalog АС. Ц. p. 46. nr. 
151 (re7.). 

Г Omis. 

2 După această semnătură se observă cifrele: „188“. 


151 1623 (7131) iunie 13, Iași 


Ştefan «al Il-lea> Tomșa voievod întăreşte M-rii Sf. Sava stăpînirea asupra unor vii $i 
curături în Dtalul lui Iepure din Iași dăruite de Macarie călugărul numit în mirenie Cefut Manole. 
care. mutîndu-se la M-rea Galata, le ceruse înapoi. 


T Hw Стефан Томша воевода, Б(о)жїю м(ија(ојстио, г(о)сп(о)А(а)ръ 
Земли AMoaAaECKOM. Дали есми cec лист г(о)с(по)детв(а) ми AVo)ACENHKOA 
нашим, егумен и въсим сљвором, калгерим WT с(вајта монастир С(ва)ти 
Сава, на то WHH да въдет моцнїн и силнїн съ листом г(Ф)с(по)дств(а) мн 
Аържати н%ких винограду H въртоград, что сут до траг Шскои, У Гор 
Завцу, что вид дали за АЛакарѓе калугер, иж(е) вил ем uwhva mupenie 
Чефут Маноле, а н(ы)н® wn прбвиваот У с(вајта монастир Галатїа H 
Хошет вљзатн TEX винограду H въртоградї WT с(вајта монастир С(вајти 
Сава. : 

TEA рад, аще wn хошет првивати У с(вајта монастир С(вајти 
Сава, а WN да имают по сокотити TRX винограду и до въртоградї H послужити 
с(ва)т Би монастири, аше не хошет прЕвивати У с(вајта манастир C(aa)ru 
Сава, на хошет прЪвивати У иншах монастир, а WN да не имают трћву 
v ТЕК винограду, ни У въртоград(и), да въдет калугери WT с(вајта монастир 
G(RA)TM Сава моцнии H силнии държати и WBDAHWTH винограду и въртоградї 
мтткљ неми; д аще хошет WE валовати, а WHH да имают карати на нег(о) 
и прихнат WT там. 

И никто да не cAkeT им ЗА държати или  wnupaTH, прЕд сим 
листом г(о)с(по)дств(а) ми. 
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V me, л(%)т(о) узрла юн(е) ri. 

+ Г(о)с(по)д(и)нъ Beata. 

t Думитрашко Шефан вел дворник Уч(и). 
t Тоадер <писал>. 


Traducere 


T lo Stefan Tomsa voievod. din mila lui Dumnezeu. domn al Tšrii Moldovei. Am 
dat această carte a domniei mele rugătorilor noştri, egumenului si la tot soborul. 
călugărilor de la sfînta mănăstire Sfîntul Sava, са ei să fie tari si puternici cu cartea 
domniei mele a (ine nişte vii si grădini. ce sînt la tirgul Iași. la Dealul Iepurelui, ce au 
fost date de Macarie cálugárul, care s-a пити în mirenie Cefut Manole, iar acum se află 
la sfînta mănăstire Galata si voieste să ia acele vii si grădini de la sfinta mănăstire Sfîntul 


Sava. 
Pentru aceea, dacă el voiește să зада în sfinta mănăstire Sfîntul Sava, el să aibă a 


socoti acele vii şi grădini și să slujească sfintei mănăstiri, iar dacă nu vrea să stea în 
sfînta mănăstire Sfîntul Sava, ci voiește să trăiască în altă mănăstire, el să n-aibă treabă 
la acele vii, nici la grădini, să fie călugării din sfinta mănăstire Sfîntul Sava tari si 
puternici să țină și să apere viile și grădinile de către el; și dacă ar voi el să-i turbure, ei 
să aibă a-l pedepsi şi alunga de acolo. 

Şi nimeni să nu îndrăznească a-i [ine sau opri, înaintea acestei cărți a domniei 
melc. 

La laşi, anul 7131 «1623» iunie 13. 

+ Domnul a poruncit. 

T Dumitrașco Ştefan mare vornic a învăţat. 

T Toader <a scris>. 

<Pe verso-ul filei a doua, scris de miini diferite în a doua jumătate a sec. XVIII>: 
1) 7131 «1623» iun(ie) 13. Iepure. «Nr.» 5; 2) Num(ăr) 11. 


Arh. St. București. M-rea Sf. Sava – lagi, XLII/5. Orig., hîrtie difolio (32x21.5 ст.), filigran, cerneală 
cafenie. rupt la indoituri, sigiliu domnesc mijlociu aplicat în ceară roşie, distrus. Cu o trad. din 1794 


octombrie de 19, de Andrei Tălmaciu căpitan. 
EDIŢII: РАК. А, XVII, vol. V. p. 225, nr. МЮ (trad.); Catalog A.I.C., П. p. nr. 153 (rez.). 


152 1623 (7131) iulie 15, Iași 


Stefan «al П.са> Tomșa voievod întărește Păscălinei Iacomiasa stăpînirea asupra unei părţi 
din satul Rusii Goei pe temeiul zapisului făcut în fata unor negustori din lași. 

T Hw Стефан Tomurk воєвода, Б(о)жію m(u)a(o)criio, г(о)сп(о)д(а)ръ 
Земли  MwaAasckoH. GOx(e) приде пр®д нами и npka нашеми волбри, 
Пъскжлина ІЙкомїас(д), съ един Запис за свфдетелетво wr Прокоп, и шт 
Арене и чот Тонашко, купци WT тръг Мшб(и), и wr многих купци H люд 
доврих, писажуж како чна сови купила една част за мтн(и)ну WT вљсег(о) 
село Руби Гови, шестад част WT noae H wT ake и wT воду, WT Настаста 
н wr брина, дочки Петрк спътар, рад! два дескт угорски жолтих. 

Ино ми, видЕвше тот запис за cBbAeTeACTEO WT толи купци H людї 
доврих, А мы вкровали есми, er(o) и такождере и WT нас дали H 
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потврђдили если Пъскълинн Школмнас(а) тое npka peuennoe шестад част 
от Руан Foen. 

TEM раду, како да ест ен WT нас урнк и мти(н)иу H Викуплеше, съ 
вљећм доходом. ' 

Ин да СЪ не ммишает. 

Пис у Ic, в(ъ) ACk)T(o) gapaa полбе) er. 

+ Сам ғ(о)сп(о)д(н)нъ Beata. 

T Mapmvpe <писал>. 


«Pe verso»: Вљ невистност! ег(о) л(и)л(о)ст, пан ГангЬ вел лиг(о)фбе)т 
v Двора, аз, Никоар(ъ) вторг awr(o)j(e)T нскаал <т.р.>. 


Traducere 


T Io Stefan Tomsea voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al Ţării Moldovei. Iată 
a venit înaintea noastră și înaintea boierilor nostri Păscălina lacomiasa cu un zapis de 
mărturie de la Procop, si de la Arsenie și de la Ionașco, negutátori din tîrgul Iaşi, si de la 
mulţi neguţători și oameni buni, scriind cum şi-a cumpărat ea o parte de ocină din satul 
Rusii Goei, a şasea parte din cîmp si din pădure si din apă, de la Nastasia si de la Erina, 
fiicele lui Petrea spătar, pentru douăzeci de galbeni ungurești. 

Deci noi, văzînd acel zapis de mărturie de la ati(ia neguțători si oameni buni, noi 
l-am crezut și de asemenea și de la noi am dat și am întărit Păscălinei lacomiasa acea 
înainte zisă a șasea parte din Rusii Goei. 

De aceea, să-i Пе 51 de la noi uric şi ocină și cumpărătură, cu tot venitul. 

Altul să nu se amestece. 

Scris la Iaşi, în anul 7131 <1623> iulie 15. 

T Însuşi domnul a poruncit. 

t Marmure «a scris>. 


«Pe verso»: t În lipsa milostivirii sale, pan Ghianghea mare logofăt de la Curte, 
eu, Nicoară al doilea logofăt, am iscálit <m.p.>. 

«Pe recto-ul filei a doua, prima jumătate a actului scrisă de „ceeaşi mînă, cu unele 
omisiuni de text>. 

«Pe verso-ul filei a doua, scris în aceeași vreme>: f Ispisoc de la Tomşea vodă, 
pe Rusi. 

Arh. St. Bucureşti. Fond Bihl. Acad. Rom.. Documente istorice, LXI/27a. Orig.. hîrtie difolio 
(30.9x22 cm.), filigran, cerneală cafenie, sigiliu domnesc mijlociu aplicat în ceară roşie. stricat. 


EDIȚII: /2./.К., A, XVII. vol. V. p. 237. nr. 314 (trad.). 


153 «1623 septembrie 1-1624 august 31» (7132), Iași 


Radu «Mihnea» voievod întărește M-rii Golia stăpînirea asupra satului Tomeşti, din 
ocolul tîrgului Iași. cu prisăci și cu mori în gura Bahluiului, dăruit de Stefan < al II-lea» Tomșa 
voievod. 

Noi Radul voievod, cu mila lui Dumnezău, domn pămîntului Moldaviei. Така 
domnia me bine am voit cu a noastră bunăvoință, cu curată si luminată inimă, din tot 
sufletul nostru şi din agiutoriul lui Dumnezeu, şi am dat, și am miluit Я am întărit 
rugătorilor noștri călugări de la sfînta monastirea Golie din tîrgul leşii, ce iaste metoh 
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sfintei marei Lavre, ce să numeşte Vatoped, dintr-a lor drepte drese ce au avut de danie 
şi miluire de la Ştefan Tomşa voievod, un sat, anume Tomestii, ce au fost drept domnesc 
şi să află în ocolul tîrgului leşii, cu loc de prisăci și de mori, în gura Bahluiului. 

Pentru aceasta са să le Пе si de la noi mai sus ziselor sfintelor monastiri cu tot 
venitul, iar rugătorii noştri călugări de la amîndouă mai sus numitele sfinte monastiri au 
a scrie pe domnia me, si pe doamna domniei mele, şi pre fiii noştri si pre părinţii noştri 
în stîntul marele pomelnic, si a face pomenire din an în an. 

Таг de s-ar ispiti cineva după a noastră viiatá și domnie, a strica, а nostrá danie si 
miluire, unul ca acela iaste blestámat şi întreit blestemat de Domnul Dumnedzău și 
Mintuitorul nostru I(su)s Hr(istos), si de Precurata sa Maică, si de 318 părinţi cei din 
Nichei si de toți sfinții. Amin. 

Pentru aceasta, altul sá nu sá amestece peste aceastá carte a noastrá. 

În leşi, let 7132. 

Singur domnul au poruncit. 

Noi Radul voievoda'. 

Toma «a scris>. 


Arh, St. laşi, Tr. 661, opis 727. dosar 102, f. 79. Copie după trad. din prima jumătate а sec. XIX. 
EDIŢII: Zotta, M-reu Golia, p. 34—35, nr. IV (aceeaşi copie). 


! Urmează mențiunea: „Косш) p(eceţii) gospod". 


154 1623 (7132) noiembrie 21, Тая 


Radu <Mihnca> voievod poruncește ureadnicului, goltuzului si pirgarilor precum şi 
dăbilarilor să nu ia nici un fel de dare де la carvasaraua M-rii St. Sava din Iaşi pentru са a scutit-o 
de toate dabilele şi angaralele. 

T Hw Радул воєвода, Б(о)жек л(и)л(о)стїєю, г(о)с(по)д(а)ръ Земли 
MAwaAaBckou. Пишем г(о)с(по)дств(о) ми слугам нашим, Урбднику WT трг 
Шскон и прочим въс®Бл\ слугам нашим, ABBHAAPOM, єлиц(и) BANT XoAHTE 
съ служвах г(о)сп(о)дств(а) мн по тот тръг, H шолтувол н пръгарим H 
къмънарим, тако Узрите cec лист г(о)сп(о)дства ми, а BH да лишите skao 
V мирно за въсБх давнлаҳ H ангерѓак кервљсђрна м(о)левинком HALHA 
калугером мт C(EA)TAA л\онастир г(лаго)лемаа C(BA)TH Сава мт тръг 
ских. 

Никто да не HAAET въннте въ тоа кервъсъре НЕчто ВАЖЧИТЕ, нн 
Ур Кдник, HH дъвнлар, ни шолтузу, HH пръгар, HH кранник, ни млъкар, 
КОНИ HA въ млакство да НЕ ВЪЗАЖТ, ни ЗА подвоаде, HH камънъ великое, 
HH МАЛОЕ възЕтн WT на пивница монастнрскон что CAT тамо, А нн въ 
ничисож(е) да не смфет HX валоват!; ale кто въдет иматї ибкто нка 
кривостпа съ мод; WT тоа кервъсъре, ТАКОВ да нмавет севћ питатн съ 
ними лицем, пр®д Hanu. 

(| ин никто да не нмает HH едно трЪв съ нимн,  nouex(e) 
г(ојсп(ојдств(о) ми ла(ија(ојст(ијвиХ с и помнл(о)в(а)ҳом виш(е) писанна 
с(ва)таа монастир съ тот приход WT тод кервъсерїє H простихом еж ЗА 
вљећх тих виш(е) пнсаннїн давнле H дигернах, також(є) внло ми прошено 


205 


и дано H лм(н)л(о)ваино H wr с(вл)топочившну прћдних г(о)епбо)д(а)рек, 
како да въдет с(вл)т®н монастир за пишъ н за ®Укр®плєнїє, 

И волшћ жадувъ да HE прїндєт до г(о)сп(о)детв(В) мн. Так да знаете, 
ннак не уч(ијинте. 

$ Ме, a(b)r(0) gapas noeB(pie) КА. 

T Сам г(о)сп(о)д(н)нъ Beata. 

Hw Радофа воевода <т.р.>. 

+ Думитри <пнеда>. 


Truducere 


+ lo Radul voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al Таги Moldovei. Scriem 
domnia mea slugilor noastre, ureadnicului din Игри! Iași și tuturor celorlalte slugi ale 
noastre, dábilarilor, си vor merge cu slujbele domniei mele prin acel tîrg, si soltuzului și 
pîrgarilor 51 cămănarilor, cum veţi vedea această carte a domniei mele, voi să lăsaţi 
foarte în pace de toate dabilele și angheriile chervăsăria rugătorilor noștri călugări de la 
sfînta mănăstire numită Sfîntul Sava din tîrgul Iași. 

Nimeni să nu aibă a intra în acea chervăsărie să tragă ceva, nici ureadnic, nici 
dăbilar, nici soltuz, nici pirgar, nici crainic, nici olăcar, caii lor în olac să nu-i ia, nici de 
podvoade, nici camănă mare, пісі cea mică să nu ia de la pivnija mănăstirii ce este acolo, 
și nici cu nimic să nu îndrăznească a-i tulbura; iar dacă cineva va avea vreo oarecare 
strimbátate cu oamenii de la acea chervăsărie, acela să aibă a se întreba cu dînșii de Гаја, 
înaintea noastră. 

lar altul nimeni să nu aibă nici o treabă cu ei, pentru că domnia mea m-am 
milostivit și am miluit mai sus scrisa sfîntă mănăstire cu acel venit de la acea chervăsărie 
$i am iertat-o de toate acele mai sus scrise dabile și angherii, după cum le-a fost iertat și 
dat și miluit si de sfintráposatii de mai înainte domni, ca să fie sfintei mănăstiri pentru 
hrană și întărire. 

51 mai mult jalobă să nu vină la domnia mea. Așa să ştiţi, altfel să nu faceţi. 

La Таз, anul 7132 <1623> noiembrie 21. 

+ Însuși domnul a poruncit. 

Io Radul voievod <m.p.>. 

+ Dumitru <a scris>. 

«Pe verso-ul Мег a doua, scris de mîini diferite în a doua jumătate a sec. XVIII»: 
1) 7132 <1623> noiemv(rie) 21. Radul v(oie)vod. «Nr.» 8; 2) «rezumatul grecesc al 

actului>. 


Arh. St. București, M-rea Sf. Sava - lagi, ХХХУАЛ. Orig., hîrtie difolio (42,5x28,3 cm.), filigran, 
cerneală cafenie, sigiliu domnesc mijlociu aplicat în ceară roșie, distrus. Cu un rez. din 1902 ianuarie, de Ше 


Bărbulescu. 


EDIȚII: DLR., A, XVII, vol. V, p. 246, nr. 327 (trad.); Catalog A.I.C., M, р. 50-51, пг. 170 (rez.). 


185 1623 (7132) decembrie 2, Iasi 


Radu «Mihnea» voievod întăreşte Mitropoliei Sucevei satul Poiana Vlădicii de lîngă Iași, 
şi scuteşte de dări 20 de poslușnici pentru a lucra la viile de acolo ale Mitropoliei, din al căror 
venit se procură lumînările pentru moaştele Sfîntului Ioan cel Nou. 
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Ioan Radul Woywoda detto, detto". 
D(e) d(a)to Jassy 7132 «16232 den 2. December. 


Traducere 


Ioan Radul voievod, la fel, la fel'. 
Dat in laşi 7132 «1623» decembrie 2. 
Arh. St. Suceava, Documente, X111/5, f. 8v., Fasc. Lit. А, nr. 108. Copie de la sfîrşitul sec. XVIII sau 


începutul sec. XIX după rez. germ din Inventarul doc. Mitropoliei Moldovei alcátuit in 1783 ianuarie 3, la 
Zolkiew. de Johann Anastasius Manovarda. 


EDIȚII: Popovici, Index Zilkiewiensis, in Candela", Ш (1884), р. 750, nr. 108 (rez. germ. si trad. 
editorului); Tezuur sucevean, p. 116. nr. 244 (rez. rom.). 


! Se referá la doc. nr. 21 din Inventar: 

loan Georg Stefan Wojwod priviligiret das zur Suczawaer Mitropolie ad S<unc>tum Georgium et 
lohanem Novum gehorige Dorf Pojana Wladika so ohnweit lassy und lasst die in selben befündliche 20. 
Unterthanen steurfrey und nur zum Weingărten Anbau Bloss zu verwenden, wovon die Nutzniessung jedoch 
zur Anschaffung der Beleuchtung für die heuligen lohann Novi gewidmet worden. 

D(e) d(a)tto lassy, 7162 «1654» den 22! "> Маги. 

Traducere 

loan Gheorghe Stefan voievod întăreşte Mitropoliei Sucevei. Sfintul Gheorghe si loan cel Nou, satul 
Poiana Vlădicii de lîngă laşi si scuteste de dări pe cei 20 de posluşnici de acolo pentru a lucra la viile 
Mitropoliei, din al căror venit se procură luminárile de la moaştele Sfîntului loan cel Nou. 

Dat in laşi, 716 «1654» martie 22. 


156 1624 (7132) martie 26, Iasi 


Radu Mihnea voievod întăreşte Mitropoliei Sucevei, stăpînirea asupra satelor Zaboloteni. 
de lîngă Игри! Suceava, Poiana Vládicii, de mai jos de tîrgul laşi, şi Pascari, cu loc de moară ре 
rîul Suceava. 


Johann Radu Michny Wojwod verleihet der Metropolie zu Suczawa sub 
Patrocinio S(ank)t Georgii Martyris, allwo der Leib des heil(igen) Joan Nowy lieget, ein 
Dorf Zabolotyny ohnweit der Stadt Suczawa am Flusse Suczawa und zwar zur 
bestándigen Anschaffung des Weyrauchs, und der Lichter zu dem heiligen Joan Nowy, 
nebst dem bestăttiget obgedachter Wojwod die sogenannte Grundstücke Bojana 
Wladyka unter dem Tyrgu-Jassy, welche der alte Alexander Wojwod zum Andenken; 
als er sich nemlich mit seinen Bojarn und ganzen Volke auf sothane Bojana zu Empfang 
des heil(igen) Joann Nowy begabn, der obgedachten Suczawaer Metropolie geschenket 
hat. Nich minder confirmiret selber die an sothane Metropolie von dem alten Alexander 
Wojwod und seinem Sohne Bogdan beschehene Donation des Dorfes Pasharyie. 

D(e) d(a)to Jassy, 7132 «1624» Магг 26. 


Traducere 


Ioan Radu Mihnea voievod dăruiește Mitropoliei din Suceava cu hramul Sfîntului 
Mucenic Gheorghie, unde se află moaștele Sfîntului loan cel Nou, un sat anume 
Zaboloteni, pe rîul Suceava, nu departe de tîrgul Suceava, pentru procurarea (тет si a 
lumînărilor la Sfîntul Ioan cel Nou; pe lîngă aceasta, sus pomenitul voievod întăreşte 
bucata de loc numită Poiana Vlădicii, din jos de tîrgul lagi, dăruită de Alexandru 
voievod cel Bátrin în amintirea faptului că el împreună cu boierii săi si cu tot poporul 
s-au dus la această poiană spre a întîmpina pe Sfîntul loan cel Nou. Tot astfel е! întărește 
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aceleiaşi Mitropolii satul Pascari dăruit de Alexandru voievod cel Bătrîn și de fiul său, 


Bogdan. 
Dat în lași, 7132 <1624> martie 26. 


Arh. St. Suceava, Documente, Х11/5. f. 1. Privilegii, nr. 2. Copie de la sfirsitul sec. XVIII sau 
începutul sec. XIX după rez. germ. din Inventarul дос. Mitropoliei Moldovei alcătuit în 1783 ianuarie 3, la 
Zolkiev. de Johann Anastasius Manovarda. 

Un rez., fără dată, într-un alt perilipsis cu doc. Mitropoliei, de la sfirgitul sec. al XVIII-lea, la Arh. St. 
Bucureşti, Fond Bibl. Ассад. Rom.. Documente istorice, MXCVII/129. 

EDIŢII: Popovici. Index Zólkiewiensis, in „Candela“ Ш (1884) p. 547—548 (rez. germ. din Inv. doc. 
Mitropoliei, cu trad.); Erhiceanu, Ју. Mitropoliei, p. 22 (rez. in perilipsisul de la Bibl. Acad. Rom.) 
Costăchescu, Doc., І. p. 329-330 (rez. дира Erhiceanu cu data: 1400-1432, si ment. din rez. doc. cu data 
1624. in trad.. după Popovici); DIR. А, |. p. 9 (rez. din perilipsisul de la Bibl. Acad. Rom., după 
Costăchescu, cu data: «1400 după februarie 11 - 14325): D.R.H., А. 1. р. 22-23, nr. 15 (text germ. parţial si 
trad. privitoare la Alexandru се! Bun, cu data: «1402-1407»; Catalog D.A.C. Supliment, 1, p. 151, пг. 403 
(rez. rom.). 


157 1624 (7132) iulie 14 


Maria, fiica lui Petru «Schiopu» voievod, pune M-rea НИпсса. ctitoria sa şi a soţului ei, 
Zota, sub ascultarea M-rii Galata, ctitoria tatălui ci. 


Doamna Mariia, fata lui Pătru vodă răpăusatului, Dumnedzău să-l pomenească. 
Scris-am a mea scrisoare cum am dat eu și cu ai miei cuconi тапазугеа de la Hlincea а 
mea pomană și a soţului mieu, a Zotii răpăusatului, Dumnedzáu să-l pomenească, datu- 
o-am, de bunávoia mea, ei си satul де-асо!е si cu moara де-асоје, și cu o vie în deal la 
Ursulea, si cu tot ce scrie în uricul svintii mănăstiri, pentru care lucru eu, văzînd 
pustiindu-se pomana mea si de unii, si de alţii, călugări ce să cheamă c-au șezut intr-acee 
svînt loc a lui Dumnedzău 5-а lui marele mucenic Gheorghie, eu m-am milostivit după 
mila lui Dumnedzău de o am dat la pomana părintelui mieu, ce să cheamă Lavra mare în 
Тага Moldovii, anume Gălata, ca să fie una cu pomană părintelui mieu și domnă, ce e 
scris mai sus. 

Si să aibă a socoti egumenul de Galata si tot sáborul de tot ce va hi treaba svintii 
mănăstiri, si vor hi călugărași 54 hie де-асоје, din mănastirea părintelui mieu, si să aibă a 
asculta de acesta egumen întru tot ce va hi învăţătura svintei mănăstiri. Şi acesta lucru, și 
aceasta tocmală să hie nemutatá de-acmu pînă în veci. 

Iar сте va strica tocmala mea, de cumu-i scris, care din fiii miei, oare din rodul 
mieu, oare ће cine va hi, acela от să fie tricleat si procleat de trei sute și optásprézáce 
Părinţi și anathema, și maranatha, amin. 

В(ъ) лт 7132 (1624), mecaua томе, 14 д(ь)ни. 

Dosoftei mitropolit Suceavschii am iscălit cu mîna mea. 

Varlam, ce-au fost mitropolit Таги Românești. 

Miron Costîn vel logofet, s-au scos den cuvîntu în cuvintu de pe acel vechi. 

Buhuș hatman. 

Tudose Dubău vel spătar iscal. 

Vasilie vel vistiernic. 

Gheorghi logofet!. 

Aa, Коитъш BEA СТОЛНИК. 

Aa, Гаврна Костаки BEA ворник. 

Aa, leure вел ворник. 
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După Moldova, 1, p. 379-380, nr. 168. Text cu моме chirilice după copie din a doua jumătate а sec. 
XVII, pe pergament (56x40 cm.) de la Arh. St. Chişinău. Fond 220, opis 1, nr. 285. 
Ibidem, p. 381 (trad. rus.). 


1 - " z $ ` => y x жк 4. 
Urmează menţiunea editorilor: „şapte iscălituri indescifrabile". 


158 1624 (7133) octombrie 24 


Radu <Mihnca> voievod închină M-rea Aron Vodă din Țarina Iașilor M-rii Sf. Ioan 
Botezătorul де la Sozopolc. 


Eig то оуоца тоо Патроб кой тоб Yiov кой toô 'Ayíou IIvEevuOTOG, тпс 
Атос, ópowciw кої Яблодрёлою Трібёос. Тобуупс 'PáóovA ВоЕВобас, ЕЛЕ 
Oeov AvBEvrnşg néons МолАболйос. T AvGeria поб, &yoOfi лроолрёсє\ код 
СА yvy, тобокубе, тў тоо Өєо© fonbeia xoi тў evioyia тфу тебобром 
Фрулереоу тїс MoA8aviag; коріоо "Avaotaoíou бруиетокблоо кої 
MmtponroAitou tijg  Хоотсафос, кої короо  ABavoaoiov  ETLOKOnov 
Робооотсіох, кой къроъ Пооћлор Елоколоу Xovoiov, кой кола. рінтоіу тоу 
єосероу AvU0&vtQv, тоу оікобоцооутоу кой ЕЛвофутау оїкоос EVKTIJPLOVG, £v 
Оїс јкоџоа то „ О ктіоу кой еотретбоу &£kxAnoíav, thv отоо вотрелцел 
уоту", nÀenoogev xoi вотпроцеву то вроубв тобто цоуостйроу тоо ‘Аүіоо 
NiKoA ov, то ктсӨғу кої коААсотловЕу лоро тоё 'Aopov ВоеВобо:. 

Пері rob (ероб тоотоо jqovactnpíou GovefovievOnuev petà то 
ИрЕтЕроу архоутоу кої petà ту єірпиёушу Tuv épxiepéov, кой £otelÀogiev 
ќос тоб (gpoÓ доуостпрюъ,тоб evpiokouEvov єїс тђу Мофрцу Фалассах, 
коЛоорёуоо Хобокойваж, то Omolov sívout tò Геубслоу toU бүїої £v5050v 
IIpopñrou Пробродођ xoi Волпотоб To&vvov, кой ёротђсореу колоүпроос 
TOD ауто? poveotnpiou кой Ебдокоцеу то eipnpEvov HOVAOTIPLOV Ес AVTOLG 
бб цетохлоу, ретй лаута тфу elooónjé tov «то: дилеЛоушу, хором, 
Соу те, кой оба. ХАЛ: ёүє то «®то povactýpov оф Тбартуоу, тор "Аорфу 
ВоеВобо, 216 иупцосъуоу тфу Av8Évtov кол тфу уоуешу «от@у код ғіс 
ётїстоу дупиббђуоу abrov то? "Аорфу Воевобо, too буєүєїіроутос «ото. 

Koi оте, стохосбвутес petà т@у дрхоутоу тифу, ебиортоацеу тоу 
пресВотероу ГоВр А, iyoúpevov тоб eipnutvov iepod povaotnpiou тоб 
Аорфу ВогВобо, биб. ми то пробёхп Koi vă то Олтретћ, кото то ElKOG. 
Ekeivo бЕ oí лотёрес và пресрео проб Короу тоу Фебу, Прёрау xoi 
Убкта, Фиер ФУБФОС код сотпріос тфу Аубеутоу код тфу Аодуфу код тфу 
ТЕкмом офу КОД Флёр úysias тоб ОСуолптоб Орфу vioó AvBEvrov Te&vvoo 
AheEâvăpov Вог ово. пао по Обууров Хо 06, код, Олер Ó«p£o£OG тфу @ңерт\ф@у 
иду те xoi ТФУ уоубсуу пуфу. Ес та аматере obv civar fi моб пуфу, 
Пожууоъ "Работ, ВоеВобо, код ў лото 1v &pxóvtov пифу: 'Achăv Bopvikov 
тўс Тс&рос- бе- Сос. код n niong №Мкойр Вормкођ бе Т{ӧра- бћу- (ос, кой à 
Мос тоо Ообфроъ код Гкіка, проколброу 100 Хопмоъ. 

Metà 6E Tv &nofioov Иду, опоћос tv téKvov ИНО, ñ ЕК тоо y£voug 
ћу, ñ @АЛос т\с, бу ёкЛоүўс тфу &pxóvtov, стобъ Алвеутие, порокоЛобцеу 
00 цоуоу Vă Hv &vorpEwn тпу Претвроу тотту босу, &AXA& xoi và тцу 
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стередют. Ei бё ходиПбет тїс và котофроуђот офтпу THV oikovopiav рос, và 
Exn аут коу Tov ем {єрбрдоас ваоџатоуруоу Nikóñaov giç то фоВероу Bipa 
тоо Хрбто?. 

Eig kpeirrova бЕ ісҳоу KOL бсфблебу, Епроблабадеу тоу пуотоу дос 
&pxovra, Меуоу AoyoBErnv кор Anpnütpiov, уа то урфуп кой Th претеро: 
огловеикћ ogpocyiót уд. то Ел еВолажт. 

Eig Хостссђоу, ёте ФАО Кловож 7133 ОклеВрют 24. 

Тгадисеге 


În numele Tatălui, я al Fiului я al Sfîntului Duh, Sfîntă, de o fiinţă și 
педезраций, Treime. lo Radul voievod, din mila lui Dumnezeu, domn a toată Moldova. 
Cu bun gînd 51 din tot sufletul a binevoit domnia noastră, cu ajutorul lui Dumnezeu 51 
binecuvîntarea celor patru arhierei ai Moldovei: chir Anastasie arhiepiscop si mitropolit 
al Sucevei, și chir Atanasie episcop de Roman, și chir Evloghie episcop de Rădăuţi și 
chir Pavel episcop de Huși și după pilda cucernicilor domni care au ridicat si au miluit 
lăcașuri de rugăciune în care am auzit: «Cine cládeste si rinduieste biserică, sufletul sáu 
şi-l rinduieste», am miluit și am întărit această cuvioasá mănăstire a Sfîntului Nicolae, 
ridicată și întrumuseţată de Aaron vodă. 

Cu privire la această sfintá mănăstire ne-am sfătuit cu boierii nostri si cu 2151 
arhierei ai noștri și am trimis pînă la sfînta mănăstire ce se află la Marea Neagră, zisă de 
la Sozopole, al cărei <hram> este Nașterea Sfîntului, slăvitului Prooroc, înaintemergător 
şi Botezător loan și am întrebat pe călugării acestei mănăstiri si le-am да! zisa mănăstire 
ca metoh cu toate veniturile sale; vii, ogoare și dobitoace și cîte altele le are această 
mănăstire din Tariná a lui Aaron vodă, întru pomenirea domnilor si a părinţilor lor si 
pentru pomenirea în Несе an a lui însuși Aaron vodă care a înălțat-o. 

Si astfel, chibzuind împreună cu boierii nostri, am orînduit pe preotul Gavriil 
drept egumen al zisei sfinte mănăstiri a lui Aaron vodă ca s-o aibă în grijă 51 s-o 
slujească după obicei. Iar părinţii aceia să mijlocească zi şi noapte pe lîngă Domnul 
Dumnezeu pentru sănătatea si mîntuirea domnilor și doamnelor si a copiilor lor și pentru 
sănătatea iubitului nostru fiu, domnul Io Alexandru voievod a toată Țara Românească, şi 
pentru iertarea păcatelor noastre 51 ale părinţilor noştri. 

Pentru cele de mai sus, așadar, este credinţa noastră, lo Radul voievod, și credința 
boierilor noștri: Aslan vornic de Țara de Jos și credința lui Nicoară vornic de Тага de 
Sus! si credința lui Teodor şi Ghica, pîrcălabi de Hotin. 

Таг după trecerea noastră din viaţă, care din copiii noștri sau din neamul nostru sau 
altul care va sta domn prin alegerea boierilor, îl rugăm nu numai să nu răstoarne dania 
aceasta a noastră, ba să о și întărească. Iar de va îndrăzni careva să dispretuiascá această 
tocmală a noastră să-l aibă potrivnic pe cel întru ierarhi de minuni făcătorul Nicolae, la 
infricosatul scaun al lui Hristos. 

Spre mai mare tărie și siguranţă, am poruncit credinciosului nostru boier, marele 
logofăt chir Dimitrie, să o scrie 51 să o întărească cu pecetea noastră domnească. 

Suceava, în anul de la Facere 7133 <1624> octombrie 24. 


Arh. St. Bucureşti, Fond Bibl. Acad. Rom., Documente istorice, DXCV/78. Copie greacă, modernă. 


EDIȚII: Hurmuzachi-lorga, Documente, ХІУ |, р. 117-118 (copie gr. modernă si trad. rom.); J.R., 
A. XVII, vol. V, p. 303-304, nr. 400 (trad. rom). 


——<——— 
! În text: „де 105“. 
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159 1626 (7134) ianuarie 13, Hîrlău 


Radu <Mihnca> voievod întărește lui Dumitraşco Fulger diac o parte de ocină la Toderesti, 
în ţinutul Cirligátura, cumpărată de la Dochia, fiica lui Ion Capsea, si de la alţii cu zapis de la 
orășeni din laşi. 


T HQ Радул воевода, В(о)жїю л(и)л(о)стйо  г(о)сп(о)даръ Beman 
А\шолдАавскон. (Ож(є) придошћ пр®д нами и npka нашими Болбри cayra 
нашему, Думнтрашко Фулџер дак. H съ едни записе За свЕдателство WT 


слуги наш: Кон БИБ арл\аш, н WT Грама вив Ушћр, и эт Иврам пнвничЪр, 
и WT Гаврил Прват вив вътах За апроѕи, н WT Крљчун laws B%TaX, H 
wr Гихргицъ, сынъ Исак wT Дишкова, и шт Игнат съвпар шт Иш(и), н 


WT Монсео Гревенчћ aiak, и ит Калин wT ШИш(и) и wr Дрђгоо н логи 
мод! доврих WT мкрђст ллешиаш(и), писмаци въ TEX записе такоже WN 
cese кУпнА wT пр®д пили една част за штнину чут село Тодереши, WT 
волост Нрљангљтурн, wT Докид, awya Hwn Hanu, sack част ен, елнко 
cE изверит WT ватру село, и WT пол, и WT воду, и У Akc7 съ пасик и 
съ садове и съ пол нали, рад! ABAAECET и пет талер витих. 

И тиже, wn севћ купил шт прЕд нили друга част за WTHHHY WT 
тогоже село Тодереци wT Bachan, сынъ Hwn Поличанул, и wr Васнаје, 
сынъ МАъиъилъ, внук Пуркар, Back част их, велико ch изверит WT ватру 
село, и ШТ воду, и wT noak, и wr abcy и wr вес лубсто, рад! пет HA 
дет Yru жолти. 

Ино ми. видфвше ky запис за сбфдетелство WT толиких АЮАГ 
добрих H воиних прдних, а ми них вбровахум H WT нас тиже дали н 
потвръднли ECAH CAYSH нашему BHtu€ nucan, Думитрашко Фулџер ДНАК, Há 
TEx више писанићи част! за (утнину WT село Тодереши, како да ест єму 
и WT нас права WTHHHW Y викупленте и потвржденје, съ вљсем доходом, 
непорушенио, EMY, иеколиже, въ БЋКИ, 

И ин да се не умишает. 

Пис v Хрълъе, ХЗРАА генарте ГТ. 

t Господниъ рече. 

T Думитрашко Шефан вел лугофет Учил стр. 

T Думитру <писал>. 


t Io Radul voievod, din mila lui Dumnezeu, domn а! Țării Moldovei. Iată a venit 
înaintea noastră și înaintea boierilor nostri sluga noastră, Dumitrașco Fulger diac, cu 
niște zapise de mărturie de Ја slugile noastre: Ion fost armaș, 51 de la Grama fost изег, și 
de la Avram pivnicer, și de la Gavril Arvat fost vátaf de aprozi, si de la Crăciun Gáoz 
ушаг, și de la Gheorghiţă fiul lui Isac din Dișcova, si de la Ignat sábier din Тая, și de la 
Moisciu Grebencea diac, și de la Calin din Iași, 51 de la Drăgoiu 51 mulţi oameni buni 51 
megiesi de prinprejur, scriind în aceste zapise că și-a cumpărat el dinaintea lor o parte de 
ocină din satul Toderești, din ţinutul Cîrligăturii, de la Dochia, fiica lui Топ Capşea, toată 
partea ei, cît se va alege din vatra satului, și din cîmp, și din apă, și în pădure си prisacă 
și cu grădini și cu poieni, pentru douăzeci 51 cinci de taleri bătuţi. 
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Şi, de asemenea, el și-a cumpărat dinaintea lor o altă parte de ocină din același sat 
Toderesti de la Văsiian, fiul lui Ion Policeanul, si de la Vasilie, fiul lui Mănăilă, nepotul 
lui Purcar, toată partea lor, cît se va alege din vatra satului, şi din apă, și din cîmp, şi din 
pădure 51 din tot locul, pentru cincisprezece ughi galbeni. 

Deci noi, văzînd aceste zapise de mărturie de la анџа oameni buni și oșteni de 
frunte, noi i-am crezut si de la noi de asemenea am dat si am întărit slugii noastre mai 
sus scrise Dumitrașco Fulger diac aceste mai sus scrise părți de ocină din satul Toderesti, 
ca să-i fie 51 de la noi dreaptă ocină 51 cumpărătură și întărire, cu tot venitul, neclintit, 
lui, niciodată în veci. 

Şi altul să nu se amestece. 

S-a scris la Hirláu, 7134 <1626> ianuarie 13. 

t Domnul a spus. 

t Dumitrașco Stefan mare logofăt a învăţat <m.p.>. 

+ Dumitru <a scris>. 


Arh. St. lași, Fond Spiridonie, VIII/12. Orig., hîrtie (31 x 20 cm.), sigiliu domnesc aplicat, stricat. 
Cu o trad. din 1845. 


EDIŢII: Ghibánescu, /spisoace, 1, partea a Il-a, р. 179-181, nr. 107 (orig. sl. si trad.); D.R.H.. А, ХІХ, 


р. 8-10, nr. 5 (orig. şi ruo. «се tes " 
уа ah ` M is До се . А А 
160 q: и 1626 (7134) ianuarie 17, laşi 


Miron Barnovschi Moghila voievod dá M-rea lui Zota, de la Hlincea, călugărilor pe саге 
Radu <Mihnea> voievod i-a scos de la M-rea Aron Vodă, dăruindu-le locul din jurul mănăstirii, 
cu locuri de grădini în satul Hlincea. 


THw Мирон Барновск<и>! Могила воевода, Б(о)жїю лм(и)л(о)стїю, 
г(о)сп(о)д(а)ръ Земан ААшадавскои. Scriem si mărturisim cu scrisoarea domnii 
mele pentru rîndul cestor călugăraș(i) carii au fost petrecîndu mai denainte vreme la 
mănăstirea lui Aron vod(ă). Si intr-acéea, Radul vod(ă) i-au scos de acolo și au pus alţi 
călugări, oameni streini din T(a)ra Grecească, iar ei îmbla uin mănăstire în mănăstire, 
carii pre unde au putut. 

Íntr-acéea, deacă ne-au dăruit milostivul Dumnedzău întru aceasta cinste cu 
domniia Terii Moldovei, vádzindu pre acei săraci de cálugáras(i) imblindu din mănăstire 
în mănăstire, datu-le-am pentru mănăstirea lor, ce s-au chemat mănăstirea lui Aron 
Vod(ă), le-am dat mănăstirea Zotei, de la Hlincea, să odihnească acolea. 51 le-am făcut 
lége cu acei călugări greci de le-am dat și oarece din bucate can din toate din ce-au fost 
agonisita lorfsi doao falci de vie la Зоговап. 

51 văzîndu domnia mea acea svîntă mănăstire că s-au pustiit 51 au rămas săracă 
can din toate și neavîndu hotar unde să hrăni, domniia mea m-am milostivit și am dat şi 
am miluit svînta mănăstire ce scrie mai sus, Zotei, de la Hlincea, unde iaste hramul 
Svîntul Mare Mucenic а lui H(risto)s voinic Ghiorghie, cu tot locul împregiurul 
mănăstirei, cu locul de grădini, pre din gios de satul Hlincea si la vale cu Băhniţa si în 
direptul locului, spre apus, în capul iazului lezerénilor despre Horpaz; 51 din capul 
iazului înspre apus, alăturea cu hălășteul, cu grădina lui Adam și cu tot Horpazul; şi de la 
grădina lui Adam, prin rédiu, pre deasupra dealului despre lezeréni, pînă direptu casa 
Şoldăiului; şi de acolo, pre muchea dealului în 2105, spre Ciurbesti, la o movilă în 
marginea rédiului din gios; si de acolea tot în gios Іа movilel(e) Ciurbeştilor; Я de la 
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movile direptu la vale spre răsărit, pre Drumul cel Mare la vale, tot spre răsărit, la o 
fîntînă lîngă drum; si де acolea în curmedziș, peste Drumul cel Mare și tréce peste vale 
la Humă, tot spre răsărit; Я cu poieni de Ппај «ce»! să cheamă Bahna, cu Lozele si 
Апау и şi Mocreţul despre răsărit de apa Miculinei, cu tot venitul, ce acel loc заме 
direptu domnescu, ascultătoriu de ocolul tîrgului Iașilor. 

Deci ca să fie де Та domniia mea svintei mănăstiri ce scrie mai sus direaptă ocină, 
Я dare, şi miluire, Я uric şi întăritură, neclintit niciodănuoară, în veci, înaintea сйце! 
noastre. 

И ин да ck не Умишает. 

Пис(а) v Ше. в(ъ) «(Б)т(о) харад ren(apie) 37 д(ь)ны. 

T Gaam г(о)сп(о)д(и)нъ велел. 

Hw ЛАирон Бъ(рновскїн) воєвода <т.р.>. 

T Bac(u)aie Кирлат <писал>. 


«Pe verso-ul Пет а doua, scris în sec. XVIII»: 7134 <1626> ghen(arie) 17. 
Hlince. No. 1; <continuat în prima jumătate a sec. XIX>: prin care să arată în semne 
locul ce-l faci danii măn(ăs)tirii Hlince. 

<Scris apoi de altă mînă din aceeași vreme>: 71134/1626 de la Hr(istos). A lui 
Miron Barnovschii v(oie)v(od) pentru hotarul Hlincii. 


Arh. St. Bucureşti, M-rea Aron Vodă, 1/2 bis. Orig., hîrtie difolio (43.5 x 29 cm.) filigran, cerneală 
cafenie, rupt si pătat, lipsă treimea din stînga а filei a doua, sigiliu domnesc mijlociu aplicat în ceară roşie, 
distrus. 

Idem, Ms. nr. 628, f. 19, si Ms. nr. 629. f. 235 (copii în Condicile Asachi 1 si, respectiv, П, scrise la 
sfirsitul sec. X VIII). 

Bibl. Acad. Rom. Bucureşti, Fotografii, XXX1I/47 (foto. după orig.). . 

Sfirgitul previzibil al lui Radu Mihnea voievod, care nu mai semnează nici un act de cancelarie după 
20 octombrie 1625 (7134) (cf. D.LR., A, XVII, vol. V, p. 365. nr. 484 si urm.. si D.R.H., A, XIX. p. 3-13. nr. 
1-7). a dus la alegerea ca domn a lui Miron Barnovschi înainte de moartea lui Radu Mihnea (ultimul act emis 
de cancelaria acestuia datează din 20 ianuarie 1626 (7134). asa încît data де 17 ianuarie 1626 (7 134) a actu lui 
subscris de Miron Barnovschi voievod pe care il reedităm mai sus, de altminteri foarte clară in original, 
trebuie considerată ca atare. 


EDIŢII: lorga, Neamul lui Petru Șchiopul, р. 376-377. nr. 5 (orig.); Mihailovici, Regeste 
Constantinopol. p. 367, nr. 29 (rez. după опр.); Velichi, Doc. Constantinopol, p. 524—525, пг. 43 (text după 
orig., cu unele omisiuni); D.R.H., A, XIX. p. 14-15, nr. 9 (text după foto de la Bibl. Acad. Rom., cu 
restabilirea inutilă a datei de lună: «februarie-iunie»); Catalog A.LC.. И, p. 71. nr. 274 (те, cu data de lună: 
«fehr.-aug.»; Catalog D.A.C.. Supl, L p. 154, nr. 417 (rez. dezv. si ed. anterioare). 


! Rupt. 


161 1626 (7134) martie 20, Iași 


Miron Barnovschi Moghila voievod confirmă inchinarea M-rii Aron Vodă la M-rea Sf. 
Toan din Sozopole. 


Лобмупе Múpov ПарубВоки Мото. ВогВббос, tit Osod ољвеутце тїс 
МоА$олїкїїс yis. Дебфкацеу, G&VEKOLIIGONEV Koi епекорфооцеу то лорду 
XpocóBouAAov тоїс лотрбсіу fjv: tà те Пуотрёуф код тї Aari iepG 
Gvve)evoei toO xoti ЗХоХблоМу Тероб jovaotnpíou тоб 'Ayiov ёуббёоо 

(tov, хробрбџоо код Волпотоб Тобууоо, боубце тоб OÓmoíoo уй 
ovoi&booi tò Kol торф тоб рокорітоо 'Păăov ВоеВоба kexeopmymutvov 
abroîg iepóv povooriipiov тоб 'Ayiov NuxoA&ov, tò кецемоу лері thv &yopăv 


213 


. 


105 Тосїоо, £xovteg «тб д1б. џетбудоу тот eipnutvov кота ХойолоМму поро 
тї Mavpn Ooi&oon рєүблоо цоуостпрюъ тоо &yiov "Io&vvoo тоо 
Волт\сто®, ц ола то олостатіко, Хоріо, HDĂOVG, covopa кой етообицате. = 

Кой Олох tà ғісоёцрато тоу Xopíov vă стЕЛАоутол £i; ХоболоДду, проб 
napauvBiav тфу GOAGKOVHEVOV EV TO роуостпріф тоо 'Ayiou Тобууоо 
СЕА ФО, Бо об Ever кої GOLETOL то роуастўроу TOVTO, XOPIG và toAqJ mon 
пс убфодрЕсп то pn8£v povaoripiov тоо 'Ayioo М№Мколбоо бл къто?, 
окороуоу то лороу Пифу фоАЛоу. 

Eig Лавтоу, 7134 рортіоо 20. 

Mnpov IHapvoBoxn Moyiia, £A&vo Osod avBevrns тїс МоХбољ ле YñG. 


Traducere 


Io Miron Barnovschi Moghila voievod, din mila lui Dumnezeu, domn а! Țării 
Moldovei. Am dat, am înnoit şi am întărit hrisovul de faţă părinţilor noștri: egumenului 
şi celorlalţi din sfinţitul sobor al sfintitei mănăstiri de la Sozopole a Sfîntului, slăvitului 
prooroc, înainte-mergătorul si Botezătorul Ioan, în puterea căruia să stápineascá sfinţită 
mănăstire a Sfîntului Nicolae, dăruită și de răposatul Radul voievod, care mănăstire este 
lîngă tîrgul Iași, avînd-o ca metoh al amintitei mari mănăstiri de la Sozopole, la Marea 
Neagră, a Sfîntului loan Botezătorul, cu toate proprietăţile, satele, morile, hotarele şi 
veniturile. 

Si toate veniturile satelor să se trimită la Sozopole, pentru míngiierea fraţilor care 
se nevoiesc laolaltă în mănăstirea Sfîntului loan, pînă cînd va dăinui 51 se va păstra 
mănăstirea aceea, fără să îndrăznească cineva a lua zisa mănăstire a Sfîntului Nicolae de 
la ea, stricind cartea de faţă a noastră, 

La Таз, 7134 <1626> martie 20. 

Miron Barnovschi Moghila, cu mila lui Dumnezeu, domn al Таг! Moldovei. 


Arh. St. Bucureşti, Fond Bibl. Acad. Rom., Documente istorice. DXCV/RU. Trad. gr. după orig.. cu 
indicarea locului sigiliului domnesc. 


EDIȚII: Hurmuzachi-lorga, Documente, XIV, p. 119, nr. CCXX (text gr. Я trad. rom.); D.R.H.. А. 
XIX, p. 33-34. nr. 25 (text gr. si trad. rom.). 


162 1626 (7134) aprilie 25, Iasi 


Miron Barnovschi Moghila confirmă închinarea M-rii Aron Vodă la M-rea Sf. Ioan din 
Sozopole. 


Тосмупв Мпршюу Ilapvópokn Во=Вобос, &Аёф Oeob овес 716 
Модболикте утс. Елаби &mapouci&oO0ncav Evomov пифу код лаутоу тфу 
proyiápiðwv тїс претврос BovAfig povaxoi тъуев, XPNHOTIGAVTEG пруу siç то 
povactnpiov тоо 'Áyioo NikoAdov, то Keijevov nepi тлу &yop&v Tov Тото, 
тоос опоћоџс о пребВотЕрос ГоВри. etxev &xBóAei ек touto, ецфамиобо тес 
£ig тпу fjuexepov Воолту kai xpocóBouAAXvov тоо pakapitov P&5ovA ВовВодо:, 
соухеродђу оготоћс то VĂ Ехожъ ТО роуостўроу тобто, ЦЕ Ола аттоо tX 
олостатка кої опархоуто Kai Хоро, oc ретоҳіоу тоо EV ZoboróAs, поро 
ха Моор Фоддосп , роб povactnpiov тоо &ytou Тобууоо toO Валтісто?, 
ei; то Олоїоу Gpeiiobv Уб. стажа tò ејбобицо TOV XOpíov, проб 
napauvÂiav кой бублоос1у TV Ем ALTO ноуа(бутеу обе фо, прете, i50vTEG 
т&с фруктос &pàc eig тӧс Onotag каболоВоддет о цокоритв Работа, ВовВодо: 
тоу тоћицоомо уокорбот ЕКЕТУО, ëv eDnpeoonomuev #15 то và Hi] 
лросєуєҳӨфрєу содффувс тђ yvópn Tod рокорітоо "РобооА ВоеВобо, GA) 
єоҳарістос Емебокоцеу колу убил #16 то vă eîvou кой TOD Aoo, dc кой 
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протероу, то SiainpBEv povacthpiov то? 'Ayiov NikoAov, ЦЕ GA то кїутүт& 
Kai окфупта дреуротб tov, uetóyiov toU кала ХаждлоМму, пари тў Mavpn 
©«Абсст\, iepod povastnpiov too &yiov Пожууоф тоо Валтисто. Oi бё Ev 
обтф полерес OpPELĂOVOL убуалвилокл, бий моктос кой nuépag, дейовъс прос 
тоу Феоу олер tí]; vyeiag код сотпріос тїс сбвупкйб прбу о!коувуетас. 

"OBev, ботс. petà Thv блоВіосіу рос, ёк тоу nuerepuov лоібоу, П 
боууемду по Бвуоу, ЕкЛехвејс ољбеутцес тїс МоАболлкйс тодтус уйс, дЕУ 
пвећеу bnepaomodii то iepov тобто povacthpiov, @АА” ДВЕЌЕ toue 
у@кэросту тото, 0 TOLOVTOG Vă EXT tijv катбрау too коріоо пуфу Tnooó 
XPn6ToD, тор лопүто© тоу оорушу Koi тўс упо. Јлераушас Феотокоу, тфу 
тессброу Етоууостоу, тфу, бабеко GTOGTOAWV Kai тфу £v tn ПОЛЕ Nikaia 
318 &yiwv палероу, коі vă Exn pepiða цетб Tov Тообо xoi тоб ёларбтоо 
'Apeiov, gis опбуав eidvov, Читу. 

Eig Ласло, £v Етел 7134 &rpiiov 25. 

Мпреу IlapvoBoikn Моу а, едеф Oeod avBevrns ts МоХболикће уйс 
wpioaro. 


Traducere 


Io Miron Barnovschi voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al Țării Moldovei. 
Deoarece s-au înfățișat înaintea noastră şi înaintea tuturor boierilor Sfatului nostru niște 
călugări, care au fost mai înainte la mănăstirea Sfîntului Nicolae, de lîngă tîrgul Тая, pe 
care preotul Gavriil îi izgonise de acolo, arătînd în Sfatul nostru şi hrisovul răposatului 
Radul voievod, prin care li se îngăduia să aibă acea mănăstire, cu toate averile și 
stăpînirile si moşiile ei, ca metoh al sfinţitei mănăstiri a Sfîntului loan Botezătorul de la 
Sozopole, la Marea Neagră, la care sînt datori să trimită venitul moșiilor, pentru 
mîngîierea si odihna fraților ce duc viaţă călugărească acolo, noi, văzînd infricosatele 
blesteme la care supune răposatul Radul voievod pe cel ce va cuteza să strice aceasta, nu 
ne-am învoit să nu ne purtăm după socotin(a răposatului Radul voievod, ci bucuros am 
încuviinţat, cu părerea de obște, са să Пе si de acum înainte ca și pînă azi această 
mănăstire a Sfintului Nicolae, cu toate lucrurile ei, și mișcătoare și nemișcătoare, metoh 
al sfinţitei mănăstiri a Sfîntului Ioan Botezătorul de lîngă Sozopole, la Marea Neagră. Таг 
părinţii de acolo sînt datori să înalțe către Dumnezeu, zi și noapte, rugăciuni pentru 
sănătatea si mintuirea neamului nostru cel domnesc. 

Doci: după încetarea noastră din viaţă, oricine dintre feciorii noștri sau dintre 
rudele noastre sau dintre străini, fiind ales domn al acestei ţări a Moldovei, n-ar voi să 
apere această Slinţită mănăstire, ci ar cuteza să strice acestea, unul ca acela să aibă 
blestemul Domnului nostru lisus Hristos, făcătorul cerului și pămîntului, al Preasfintei 
Născătoare de Dumnezeu, al celor patru Evanghelisti, al celor doisprezece Apostoli, si al 
celor 318 Sfinţi Părinţi din cetatea Nicheii și să aibă parte cu Тада si blestematul Arie, în 
vecii vecilor, amin. 

La laşi, în anul 7134 <1626> aprilie 25. 

Miron Barnovschi Moghila, din mila lui Dumnezeu, domn al Таг! Moldovei, а 
Poruncit. 

Arh, St. Bucureşti. Fond Bibl, Acad. Rom., Documente istorice, DXCV/81. Trad. gr. după orig.. cu 


indicarea locului Маши domnesc. 


EDIŢII: Hurmuzachi-lorga, Documente, XIV, р. 119-120, nr, ССХХІ (text gr. si trad. rom); D R. H 
A. XIX. p. 68-69. nr. 50 (text gr. si trad. rom.). d ' 
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163 1626 (7134) aprilie 25, Iași 


Manolache mare vameş se împrumută cu 100 de galbeni де la M-rea Sf. Sava din Iași 
punînd zălog via sa de la Copou. 


+ Eu, Manolachi vamásul cel mare, scriu si mărturisescu cu cest zapis al meu cum 
am luat bani, o sută de galbeni, bani buni, de la părintele Timoftei și de la tot soborul de 
la svînta mănăstire de la Sveatii Sava si mi-am pus zălog nişte vii, cinci falci, în Copou, 
în dealul den mijloc, lîngă viia cioclilor, dereptu acești bani, ce mai sus sintu scriși. 

Si la aceasta tocmal(ă) fost-au: Costantin soltuzul cu doisprezece pîrgar(i) de tirgu 
de la Таза), si Neculachi vamășul се! mare, si Gheorghie postelnicul cel mare, si Dona 
vamásul, si Tánasie cámánariul cel mare si multi oameni buni. 

De aceasta scriu si márturisescu cu cest zapis al meu, ca să s(e) stie. 

Въ a(k)r(o) узрад. У Ifc, ап(рнаїе) ќе. 


«Pe verso-ul filei a doua, scris de тип! diferite in a doua jumătate a sec. XVIII»: 
1) 7134 «16262 арте) 25. «Nr.» 6; 2) «rezumatul grecesc al actului>. 

«Din prima jumátate a sec. XIX»: 7134 «1626» april 26. Zapisul lui Manolachi 
vamășul prin cari arată că s-au împrumutat de la m(ă)n(ăstirea) Sv(întul) Sava cu o sută 
de galbeni și au pus zălog 5 fălci, via sa de la Copou. 

Arh. St. București, M-rea Sf. Sava - lași, XLIX/2. Orig., hîrtie difolio (31,8 x 20 cm.), filigran, 
cerneală cafenie, sigiliul oraşului lași in fum, avînd în centru un patruped, iar în exergă, începînd de la о 
coroană cu trei fleuroni se desfășoară, de la dreapta la stînga(!), legenda: Pécétea oraşului lagi (си slovele 
chirilice inversate uneori sau numai aproximate). 


EDIȚII: Catalog A.1.C., П, р. 74, nr. 287 (rez.); РАНА ХІХ, р. 69-70, nr. 51 (orig.). 


164 1626 (7134) iunie 30, Iaşi 


Miron Barnovschi Moghila voievod judecă pricina dintre călugării greci şi cei moldoveni 
pentru mănăstirea Aron Vodă, hotărînd ca grecii să rămînă la mănăstirea menţionată, iar 
călugărilor moldoveni le dă M-rea lui Zota de la Hlincea și 60 de fălci de vic. 


To&vvng Мпроу ITopvopBoxn Моу о ВогВобвос, ЕЛЕФ Oeod ољбеутце TS 
Moisavikfig упс. Коу Yvoun лепе ts nuerepac BovAfig КОЛ лоутоу тоу 
proyiépðwv, илкрфу кої ңєүсАшу, etoopailouev бб: тоо пароутос пифу 
PVAAOV тоос прос ФЕОУ EVXETAG Пифу noxépoc тоф роуостпріоо too 'Aopov 
Воероба, ек тўс Елтрејис tæv про олту £v 70 pgoveotnpío тото 
xpnuotnoévuov цодборбмоу домохфу, G&roBinBevrwv ЕЛА тоо pakapitov 
'PàoovA ВоеВобс. 

"Еле обто., алорбАцвемтес, просекЛогбпооу tig tov Ваолиѓе TG 
Ovyyapias фе обикпввутес 5ABev Олд тоу үроак@у цоуохбу, EÉOVOLACGA VTV 
tò цоуостпроу тоо 'Аарфу BoeBóóe, кой олестреџоу CVVWÕEVHÉVOL де тоу 
суврокоу тїс бонупс тоо "Дорфу ВоеВодо, съувлъфероутев КОЛ урбиџото 
паре тє тоотпос koi Tod Восл0с tfjg Owyyapiog, ӧлос олокотастаефо1 
т@Алу вв ту ELPNHEVOV HOVOGTNPLOV, Ебу tà бут, фо сто, glxov eimeî, OL 
үролкої прпробау огото лпоутблост. Tota Тцето GKOVGOVTEG, ЕлёндрснЕУ 
еталротакбфс тоу ёлісколоу Мттрофбіупу бих và EEeTOGŢI, протүооєуос, Е15 
олојау котбстосъу EVPIGKETOL TO HOVAGTNPLOV, xoi ЕПЕМО, кото "v 
пАпрофор ху тор, và пробеуехвбџеу Тшеїс. 'Еёетоаёсос обу о емоколос, ороб 
кої о судролов тїс бодуцс тоо „Аорфу ВоВобос, edpov кой to цоуоастпрьом HE 
аудвротојс кой ето KOANTEPOV тоа, кої tà преуцото &ётттүобт\дёу@ кої колос 
лауте. фкоуонтрёуо кой. биостеделиЕ ус. 
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Мо апофас еонеу ало тоо vOv, коти, ТПУ £v 0016 стереау бладоуйу 
tV ypouxóv, sis бЕ тобс ролбообуоос биорјоацеч và бовфслу 60 отреццата 
GureAtov кой то рохостђроу Zorei éa ХМутбЕ, бих vă &onouyéooov. 

“Ост Aourov пвеће тоАнтүсє1 v&nofaAn тоос уролкоос тоотоос ЕК тоф 
роуасттріоо тобтоу тоо 'Aoapov ВоеВбба, бутеюбуоу gig сото цодбоувуочв, 
о тоїо®тос Уа EXN то Gv&Onua кой tijv котброу тоо коріоо пифу Тувор 
Хрїбто®, тўс олераућис Оеотокођ, тфу твойсброу EVOYYEALOTOV кой тоу Ev 
№Мкоіс 318 буіюу потвроу, ў бе дер ото уб var petà тоо ёлорбтоо 
Apetov gig tv офмоу KoAcov. 

Eig Ласлоу, Ev Erei 7134 iovviov 30. 

. „ Миром IlapvoBoxn Moyiia, едеф Osod avBevrns тїс Молболлкис уйс, 
орсето. 

Truducere 


Io Miron Barnovschi Moghila voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al Ţării 
Moldovei. Cu voia de obşte a întregului nostru Sfat 51 a tuturor boierilor, mici 51 mari, 
asigurăm cu această carte a noastră pe părinţii noştri rugători către Dumnezeu de la 
mănăstirea lui Aron voievod, cu privire la semetirea călugărilor moldoveni, care înainte 
de еј au stat în acea mănăstire si au fost izgoniți pe vremea răposatului Radul voievod. 

Deoarece aceştia, după scoaterea lor, s-au plîns craiului Ţării Unguresti că ar fi 
tost chipurile nedreptátiti de călugării greci, care au pus stăpînire pe mănăstirea lui Aron 
vodă şi s-au întors însoțiți de un om al doamnei lui Aron voievod, aducînd cu ei și 
scrisori de la aceasta si de la craiul Таги Unguresti ca să fie aşezaţi din nou în numita 
mănăstire, dacă în adevăr, cum spuseseră ei, grecii au pustiit-o cu totul. Noi, auzind 
acestea, am trimis ca ispravnic pe episcopul Mitrofan cu un egumen să cerceteze mai 
întîi Starea în саге se află mănăstirea, si apoi, după înştiințarea lui, noi să hotărîm. 
Cercetînd dar episcopul şi de asemenea si omul doamnei lui Aron voievod, au găsit si 
mănăstirea cu locuitorii şi în mai bună stare, şi lucrurile sporite si toate bine gospodárite 
Şi rînduite. 

Pentru aceasta hotărîm de acum înainte, după părerea de obște, statornica ráminere 
acolo a grecilor, iar moldovenilor am poruncit să li se dea 60 de fălci de vie şi 
mănăstirea Zotei de la Hlincea, ca să sc linigteascá. 

Iar cine ar îndrăzni să-i gonească pe acești greci din mănăstirea lui Aron voievod, 
aducînd în ea moldoveni, unul ca acela să Пе anatema 51 să aibă blestemul Domnului 
Nostru Iisus Hristos, al Preasfintei Născătoare de Dumnezeu, al celor patru Evanghelisti 
ȘI al celor 318 părinţi de la Nicheia, iar partea lui să fie cu blestematul Arie, spre 
Pedeapsă veşnică. 

La laşi, în anul 7134 <1626> iunie 30. 

Miron Barnovschi Moghila, din mila lui Dumnezeu, domn al Ţării Moldovei, а 
Poruncit, 


Arh. St. Bucureşti, Fond Bibl. Acad. Rom.. Documente istorice, ОССМ/82. Trad. gr. 
Arh. St. Bucureşti, Ms, nr. 644, f. 12r. (rez. în Condica M-rii Aron vodă, scrisă în a Чопа jumătate а 
Sec. XVII). 


EDIȚII: Hurmuzachi-lorga, Documente, XIV i, р. 120-122, nr. ССХХИ (text gr. si trad. rom.); 
Catalog A.LC., M, p. 78. nr. 309 (rez, dupá rez. de la Arh. St. Bucuresti). 


165 1626 (7134) august 28, Iasi 


Miron Barnovschi voievod scuteste de dările si slujbele către domnie Я către mitropolit pe 
Preoţii şi diaconii de la toate bisericile din tirgul lagi. 
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+ Их Мирон Бърновски Могила воевида, Б(о)жею м(и)л(о)ст?ю, 
господар Земли ДЛшлдавскон. же г(о)сп(о)дства ми ва(а)гоизволихом 
нашем ва(а) ем произволенем, wT въсего ср(ъ)д(ь)ца нашего и Б(о)жеж 
помоциж, сътворити CEBA DAMATh коже и прочим г(о)сп(о) даме еже пр®жде 
нас господствиваш%ћ, и въ за ДУШЕ родителем нашим, и BCM православным 
Упокоенним г(о)сп(о)дарем молдавским, и paat здрава г(о)сп(о)дства ми и 
г(о)сп(о)жди г(о)сп(о)дства ми и Б(о)годанним прЪвъзлювленним с(ъдновшал, 
и за спбајсенје д(У)шам нашим и дали н помнловали H потвръднли ECMH 
сволевинком НАШИМ, въсвлъ EPEWM н AÑAKONWM выважшим У въсЕХ 
црък(ъ)ваҳ wr  Мскаго тръг и прбвиваот въ тшт тръг. до Koat 
г(о)сп(о)Аство ми БУДЕМ живи, А WHH да имают WT господства ми 
CAOBWACTBO НЕ ровити нам ни жадною равоту: а ни градскос, ниже 
маинскос, А ни трљгивскос, A ни митрополитову, а NH подводни тЪгнути, á 
ни жадних ангъйн, а ни кони их да Ch не възмут За WAAK, ниже воли 
MX ради инших людї За давили HAM въ подводах, д ни въ митрополитских 
подводах Ходити, и ниже дан да не дадкт г(о)сп(о)дству ми, ниже 
митрополиту, ниже ино ничтоже WT дровнвишнух ангъри или за десБтину 
SA пчели и за вину. 

Такожде, и въ домах их. вез хотЪНА их никтоже да имает 
газдовати: ниже волфрин, ниже куртВнь, ниже са жител, ниже и никтиже 
вуди что За тазик BYACT, понеже г(о)сп(о)дство ми простихом их коже 
простили HX вљен г(о)сп(о)дарїе, прфжде нас въвийи, w въсЕҳ више) 
писанних данїн и ангъри, занеже сут уни въ шраш и до цр(ъ)к(ъ)вах где 
ест npkerwa г(о)сп(о)дствйа земли нашен, ЛЛолдавскон, и служат въ 
цр(ъ)к(ъ)вах Б(о)жїн, денъ и нит, и УмолБют милостиваго Б(о)га w 
православни г(о)сп(о)дарїе, w прбставленних и w живих и господствуацли 
земли Cie и въсен православное Христйаньство; и ни не имают другое 
стЪжане., или хитрист или кепецство, ид тъкмо питают CA WT свтда 
цръкчув, 

Toro ради, подовает шко да имают чини поглиловате и чувзиране и 
помощь милостивену wr въевх г(о)сп(о)дарїє, коже имали и нар®денїн 
wr въс®у г(о)сп(о)дарїе что их изгувили въ CRX размирици и W3AOBH что 
пострадса>ли wT Akywm, еже wr въсЕҳ тїн тъкмо имали един исписик 
WT древних господаръ стари, Старм Петръ воевида. єгоже ради 
г(о)сп(о)дство мн Умилостивихим ch г(ојеп(ојдство мы нанпачеже спасена 
нашего, радї и съткорихом им съ наш истынных лист. 

Thmxe и мни длъжни сет Бога молити въ цр(ъ)к(ъ)ваҳ Божиих, 
вечер и Угро и полудћне, по ынчан Uf bKUEHOMWN, © вљебћкум Христйанство, 
и w г(о)сп(о)дство ми и госпожди г(о)сп(о)дства ми, и Б(о)годарованних 
нам с(ы)нове, и © воех г(о)сп(о)дства ми H © мир въсеи земли нашеи. 

fi по нашем живота, KTO вудет г(о)сп(о)даръ нашен Земли, 
AAWAAABCRON, МН, его м(ијлоств, аще вудет wr д®теи наших или wT 
иного рода, паки да Утвръдит сим Б(о)гомол(ь)цем нашим, M(u)aoeariie 
которда нмают ни WT древних Не wr sacky го)сп(®) даре. ñ иже 
покусит ch наше Устроенїе разорити и wT древнћго их м(и)ловаШеЕ вывшее 
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н нын® сжщее, таковы да ведет WT Б(о)га непрошен и да имлєт дати 
wr&kTb на страшно сждище  Христовъмь. Пце лиже дни \ут(ь)цн не 
врёгжть о правилу свЕтьиа црък(ъ)вам и не WTEPLSÆT христйаном Б(о)жїн 
црък(ъ)ви на каждом врбљмене свЕтому Уставу. да въдет на них ка тво 
Cie, амин. 

Стеже выше писаннос въсе потвръднҳом H подпнсахом власнон ръкою 
г(о)сп(о)дства ми H повблахјом нашему в Ърному H почитенному вол врин, 
пану > Думитрашко — великому логофет, запечата E TH истинном печатом 


нашем. 
Писал У Ши), в(ъ) ати X3pAA. m(b)ceua август, KH дени. 


Hw Мирон Бљр(новски) воевода <m.p.>. 


Truducere 


+ Јо Miron Bărnovschi Moghila voievod, din mila lui Dumnezeu, domn а! Ţării 
Moldovei. lată domnia mea am binevoit cu bunăvoința noastră, din toată inima noastră 
și cu ajutorul lui Dumnezeu, să ne facem pomenire ca si ceilalți domni care au domnit 
înaintea noastră, şi pentru pomenirea părinţilor noștri si a tuturor dreptcredinciosilor 
domni moldoveni гдрозай, și pentru sănătatea domniei mele 51 a doamnei domniei mele 
și a preaiubi(ilor fii dati de Dumnezeu, și pentru mintuirea sufletelor noastre, si am dat și 
am miluit 51 am întărit rugătorilor noștri, tuturor preoților 51 diaconilor care sînt la toate 
bisericile din tîrgul Iași și trăiesc în acest tîrg, cît timp domnia mea va fi în viaţă е! să 
aibă de la domnia mea slobozenie să nu ne lucreze vreun lucru: nici Ја cetate, nici la 
moară, nici la tîrg, nici mitropolitului, nici 54 nu tragă podvoade, nici la alte angării, nici 
caii lor să li nu se ia de olac, пісі boii lor pentru аці oameni, pentru dabile sau fa 
podvoade, nici să nu meargă Іа podvoadele mitropolitului, si nici dare să nu dea domniei 
mele, nici mitropolitului, nici alta nimic din angăriile mai mărunte sau pentru desetină de 
stupi și de vin. 

De asemenea, și în casele lor, fără voia lor să nu găzduiască pe nimeni: nici boier, 
nici curtean, nici slujitor și nici pe nimeni altul, de orice limbă ar fi, pentru că domnia 
mea i-am iertat, cum i-au iertat toţi domnii, саге au fost mai înainte de noi, de toate 
dările 51 angăriile mai sus scrise, pentru că sînt ei la bisericile și în orașul unde este 
scaunul domniei ţării noastre, Moldova, şi slujesc în bisericile lui Dumnezeu, ziua şi 
noaptea, si roagă pe milostivul Dumnezeu pentru drepicredincioșii domni, pentru cei 
răposaţi și pentru cei vii Я care domnesc în (ага aceasta și pentru toată Crestinátatea 
dreptcredincioasá; 51 ei nu au altă agonisită, sau meșteșug sau перо}, ci se hrănesc numai 
din sfînta biserică. 

De aceea, se cuvine să aibă ei miluire și grijă și ajutor milostiv de la toti domnii, 
după cum au avut și drese de la toti domnii, pe care le-au pierdut în aceste гагтегце si 
din cauza гаш ог ce au suferit de la leși, încît din toate acelea au avut numai un ispisoc 
de la domnul de demult, Petru voievod cel Bătrîn. De aceea, domnia mea m-am 


milostivit, mai ales pentru mîntuirea noastră, 51 le-am făcut această adevărată carte а 
noastră. 

Pentru асеса si ei sînt datori să se roage lui Dumnezeu în bisericile lui Dumnezeu, 
seara și dimineaţa și la amiază, după obiceiul bisericesc, pentru toată Creștinătatea, si 


pentru domnia mea şi doamna domniei mele, si pentru fiii nostri dšruiti de Dumnezeu, si 
pentru oștile domniei mele şi pentru pacea întregii noastre țări. | 
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Таг după viaja noastră, cine va fi domn al ţării noastre, Moldova, acela, milos- 
tivirea sa, dacă va fi dintre copiii noștri sau din alt neam, iarăși să întărească acestor 
rugători de Dumnezeu ai nostri, miluirea ce o au ei din zilele de demult de la toti domnii. 
Iar cine se va ispiti să strice întocmirea noastră si miluirea lor сеа de demult si care este 
şi acum, acela să fie neiertat de Dumnezeu și să aibă a da răspuns la cumplita judecată a 
lui Hristos. Dacă acei părinţi nu vor ţine seama de pravila sfintelor biserici 51 nu vor 
deschide creştinilor bisericile lui Dumnezeu în orice vreme după sfînta rînduială, să cadă 
asupra lor blestemul acesta, amin. 

Toate aceste mai sus scrise le-am întărit 51 le-am iscălit cu propria mînă a domniei 
mele și am poruncit credinciosului și cinstitului nostru boier, pan Dumitrașco mare 
logofăt, să pecetluiască cu pecetea noastră adevărată. 

Scris la Iași, în anul 7134 <1626>, luna august, 28 zile. 

Io Miron Bărnovschi voievod <m.p.>. 


«Pe verso, scris în sec. XVIII»: Miron Birnovschi voievod; «si de la mijlocul sec. 
XIX»: 4) 7134 <1626> avgust 28. «Nr.» 4. 

Arh. St. Bucureşti, Bibl. Acad. Rom., Documente istorice, ССХХХМИЛ. Orig. perg. (43 x 70,5 cm.), 
cerneală cafenie (semnătura domnului cu cerneală neagră, iar majuscula iniţială, invocatia simbolică si cea 
verbală, intitulaţia, locul si data emiterii ca si cuvintele de început ale unor secţiuni ale formularului 
diplomatic, cu cerneală roșie). 


EDIȚII: D.R.H., A, XIX, p. 131-133. nr. 111 (orig. sl. si trad.). 


166 1626 (7135) octombrie 6, Iasi 


Miron Barnovschi Moghila voievod întărește bisericii mitropolitane din Suceava stăpînirea 
asupra locului Poiana Vlădicii, din ţinutul Iași, împuternicindu-l pe mitropolitul Anastasie să 
întemeieze un sat de 20 de ţărani care să cultive vie şi să fie scutiţi de dări şi angherii. 


In Namen Gott des Vaters, des Sohnes und des heiligen Geistes, der heiligen 
unzertheilten Dreyfaltigkeit. Ich Dinner meines Herrn und Erlosers, Jesu Christi, und 
Anbetter der Dreyfaitigkeit wir Miron Barnowsky Mogila Vojevod, von Gottes Gnaden, 
Fiirst der moldauer Landschaft, haben aus unseren Wohlwollen, reinen und erlauchtete 
Herzen, auch ganzer Seele, mit Beistand Gottes verlangt, uns becifert und unsere alte 
Vorfahren betrachtet, was massen Selbe den heiligen Kirchen gegeben, und solche 
begnediget, wodurch sie sich eine ewige Gedáchtniss, Wohnsitz und Ruhestatt ihrer 
Seelen in dem nachkommenden Leben gestiftet. Derowegen haben auch Wir 
nachgesuchet, und auch gefunden in lasseibezirk eine Grund, welcher Bojana 
Vladicsaska genennet wird, den der alte auch gute Fürst Alexander, als derselben mit 
den Mitropoliten, Bischofen, und sámtlichen Bojaren auf denselben Grund dem heiligen 
Johann Novi begegnet, und sich vor demselben sammt der ganzen Begleitung mit 
grissen Ehren-Bezeugungen gebeuget, und selber Zeit, hat der Fürst Alexander 
demselben Grund mit allen dessen Grenzen, auch einem Weingarten der heiligen 
Mitropolitan Kirchegeschenket, womit der Mitropolit den Zehenden von dem 
Weingarten beziehe, und davon den Weihrauch, Baumol, und andere Erfordernisse bey 
dem daselbst, ruhenden heiligen Leib bestreiten mögen. 

Vornach aber unter der Regierung anderen dem Alexander gefolgten Fürsten alles 
zernichtet, zerrüttet und dessen Schenkniss für nichtig gehallten worden, und ein jeder 
raffe den Grund, wie er mochte. Nachdem hingegen Uns Gott der Allmăchtige mit der 
Oberherrschaft dieses Landes gewürdiget, so haben Wir uns mit dem Metropoliten 
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Anastasic und unseren sámmtlichen grossen und kleinen Bojaren dahin begeben, auch 
den Stein, wo sich der Fürst Alexander vor dem Heiligen gebeuget, gesehen, ein welches 
uns zur Demuth bewogen, und Wir dieselben Starke Reviederum dem Heiligen Joan 
Novi geschenket, und fur denselben noch mehr bekráftiget, auch die Erlaubniss ertheilet 
haben cin von 20 Bauern bestehendenes Dorf dahin anlegen zu können, welche Bauern 
auf bestiindig von der Contribution frey seye, und nur den Weingarten bauen, auch 
sonstige erforderliche Roboten für den Heiligen abstatten, der Zehend von dem 
Weingarten, und die übrige Einkünften zum gebrauch, die bey dem heiligen Leib immer 
brennenden Lampe so lang der Mitropoli bestehen wird, verwendet weden sollen. Man 
hat darnach auch die Grenzen desselben Dorfes von allen Seiten bestimmt. Ferner 
keinen die darauf wohnende 20 Bauern sollen mit keinen dem Gemeinen Volke unsere 
Landes obliegenden Bilikuri, und Angari genannten Lasten beleget werden, sondern sie 
werden nur dem Mitropoliten unterwürfig seye. Ein anderer hingegen soll nicht befugt 
seye, sich das Dorf, Weinzehnden, Contribution, und sonstiges einzumischen, nur die 
Mitropolit, so wie zu Zeiten des Fürsten Alexander veranlasset war. 

Zu Jass den 6-ten October 7135/1627! 

Der Furst selbst hat es befohlen. 

Miron Barnowsky Mogila, Fürst. 

Dass vorstehende Abschrift seinem ins Deutsche übersezten Originale 
gleichlautend seye, zeuget nachstehende Amts Fertigung. 

Signatum Czernowitz am 26 July 1784. 

Von Orlandini m.p. Stabs und Oberauditor. 

Aaron m.p. Dollmetsch. 


Traducere 


În numele Tatălui, al Fiului şi al Sfîntului Duh, a Sfintei si педезрацие! Treimi. 
Eu, robul Domnului meu, Isus Hristos, Mîntuitorul nostru, aflat la dispoziţia Prea Sfintei 
Treimi, noi Miron Barnovschi Moghila, din mila la lui Dumnezeu, domn а! Țării 
Moldovei, din a noastră bunăvoie, din inimă curată și prealuminată, și din tot sufletul, cu 
ajutorul lui Dumnezeu, ne-am străduit și ne-am uitat la vechii nostri înaintași, ce au dat 
şi au miluit sfintele biserici, prin care şi-au fundat o veşnică amintire, locuinţă şi loc de 
odihnă a sufletelor lor în viaja de apoi. De aceea am căutat si noi și am aflat lîngă lași un 
pămînt ce se numește Poiana Vlădicească, pe care loc, bătrînul și bunul domn 
Alexandru, împreună cu mitropolitul, episcopii și toti boierii l-au intimpinat ре Sfîntul 
Ioan cel Nou si în fata acestuia е! , împreună cu întreaga suită, cu mare cinstire s-a plecat 
şi la acel timp a dăruit acel loc cu toate hotarele sale, ca şi o vie sfintei biserici 
mitropolitane, prin care mitropolitul primea zeciuiala din ме si din care să se poată 
procura tămiia, uleiul si cele necesare sfintelor moaşte се se odihnesc acolo. 

După aceea însă, sub stăpînirea altor domni ce i-au urmat lui Alexandru, toate au 
fost nimicite, ruinate si dania sa ţinută de nimic și fiecare ша cu sila pămîntul, după cum 
voia. După ce, în schimb, Dumnezeu cel Atotputernic ne-a onorat cu domnia acestei țări, 
apoi ne-am dus acolo cu mitropolitul Anastasie si cu toti boierii noștri, mari si mici, şi 
văzînd chiar si piatra, unde domnul Alexandru s-a plecat în fata Sfîntului, ceea ce ne-a 
mișcat spre umilinţă și noi aceasta cu tărie am redăruit-o Sfîntului loan cel Nou şi pentru 
acesta, mai mult chiar am întărit și am acordat încuviințarea să se poată așeza acolo un 
sat de 20 de țărani. Care ţărani să fie scutiţi de contribuţie şi să cultive numai via. De 
asemenea aceștia să facă toate muncile necesare pentru Sfînt; zeciuiala din vie 51 restul 
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veniturilor vor fi folosite pentru nevoile lămpii care arde mereu la sfintele moaște, atîta 
cît va exista Mitropolia. S-a hotărât acolo chiar și hotarele acelui sat din toate părţile, 
apoi. са асе! 20 de ţărani ce locuiesc acolo să nu poată fi impusi la beilicuri si angării, ca 
poporul de rînd din tara noastră, ci ei vor fi supuși mereu numai mitropolitului. Un altul 
din contră să nu poată fi îndreptăţit să se amestece în sat, în zeciuiala din vin, în 
contribuţie și altele asemănătoare, ci numai mitropolitul, la fel ca pe timpul domnului 
Alexandru. 

La laşi, la 6 octombrie 7135/1627'. 

Domnul însuși a poruncit. 

Miron Barnovschi Moghila, domn?. 

Că prezenta copie de mai sus ar fi conformă cu originalul său, tradus în germană, 
mărturisesc semnăturile noastre oficiale. 

Cernăuţi, la 26 iulie 1784. 

Von Orlandini m.p. ofiţer de stat major şi procuror şef. 

Aaron, т.р., tălmaci. 

Arh. St. Bucureşti. Consiliul Aulic de Război al Bucovinei, ХУП/2Зу. Trad. germ. 

Ibidem, XIV/69 (nr. 2) si XVII/23 и (nr. 1) (rezumate germ. din aceeași vreme. cu anul greșit: 
7133/1627). 

Arh. St. Suceava, Documente, ХПИ5. f. 1, nr. 3 (copie de la sfîrșitul sec. XVIII sau începutul sec. 


XIX după rez. germ. din Inventarul дос. Mitropoliei Sucevei din 1783 ianuarie 2). 
Bibl. Acad. Rom.. Bucureşti. Ms. rom. nr. 5120, f. 3. nr. 3 (rez. germ. din sec. XIX). 


EDIŢII: Popovici, Index, în „Candela“, Ш (1884), p. 548, nr. 3 (rez. germ. din Inventarul doc. 
Mitropoliei şi trad. edit.); J.R.H., А, XIX, р. 162, nr. 131 (rez. germ. din Ms. 5120 si trad. edit.); Catalog 
D.A.C., Supliment 1, p. 156, nr. 422 (rez. după Consiliul Aulic de Război): Tezaur sucevean, p. 121, nr. 267 
(rez. rom. după Inventarul дос. Mitropoliei). 


Па loc de: 1626. 
2 În text urmează: „L.S.“ (locul sigiliului). 


167 <Înainte de 1627 (7135) februarie 7> 


Мапа Cazaca, soţia postelnicului Mihail Trifan, împreună cu sora acestuia, Rusca, vind 
logofătului Ghianghea nişte case pe Uliţa Mare din Iaşi, cu 120 de galbeni. 


Adecă eu, Maria Cazaca, giupîneasa lui Mihail Trifan postelnicul, 51 Rusca, sora 
lui Trifan postelnicul, însăne noi mărturisim cu cestu zapis al nostru, de nime nevoite, 
nici înpresurate, ce de bunăvoia noastră, am vîndut case cu pivniţă de piatră, cu cuhne, 
cu tot locul, în Uliţa ce Mare, care case sîntu făcute de giupînul mieu, Trifan postelnicul, 
depreună cu mine 51 ne-au fost noauă direaptă cumpărătură; dece le-am vîndut dumisale 
Ghenghei logofătul, drept 100 de galbini bani buni 51 20; și ne-au plătitu deplin plată în 
mînule noastre. Deci де la noi să-i hie case şi ocină cu tot venitul în veci. Nimeni să nu 
aibă a să mestica. 

Si-ntro <această tocmalá au»' ...! fost: Enachie postelnicul, şi Condrat vamesul 
cel mare ...'. «cum»natu Manulei negutitoriul de 1а5(1), si Vasilie Ana...' , si Топазсо 
croitoriul, şi Berciul de Bobeşti și alţi boieri 51 oameni buni. i 

Pre mai mare credinţă, pusu-ne-am si pecetile, ca să să știe?. 

Posleduindu-se copie aceasta din cuvînt în cuvînt şi fiind întocma di pe cel 
adevărat, s-au încredinţat. 1816 ghenari 19. 

Constantin Lcondari sulger si log(o)f(ă)t de taină <т.р.>. 

Vel log(o)f(ă)t. 
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Datat după doc. domnesc de întărire din 1627 (7135) februarie 7, laşi (v. doc. următor). 


Arh. St. laşi, Documente, CCCLX, p. I (43). nr. 1. Copie. din 1816 ian. 19, de Theodor Gaspar diac 
de divan in condica Mitropoliei Moldovei, parafatà cu sigiliul domnesc octogonal (3,3 x 2,7 cm.) în cerneală 
roşie, cu capul de hour си steaua între coarne într-un scut heraldic, timbrat de о coroană voievodală deschisă, 
însoţită de trofee (steaguri, baniere s.a.) avînd dedesubt anul 1806. 


—MÀ— 
În text, mențiunea copistului: „lipsă”, 


Urmează trei cercuri, două colorate în verde si unul în roşu, cu menţiunea copistului în interior: 
»Kocul) p(eceţii)”. 


1 
- 


168 1627 (7135) februarie 7, Iași 


Miron Barnovschi Moghila voievod întăreşte lui Ionaşco Ghianghea mare vornic al Ţării 
de Jos stăpînirea asupra unor case cu pivniţă pe Uliţa Mare din Iași cumpărate cu 120 de galbeni 
ungurești de la Мапа Cazaca. soţia lui Mihail Trifan postelnic, si de la sora lui, Rusca. 

+ Hw ДАнрон Барновскїн Mornaa, Б(о)жио л(и)л(о)сттю, r(o)en(o)A(a)pm 
Земли ДАхулдавскон. GOx(e) тот истинни наш в®рннїн и почитенм БОЛ®рин 
Иунашко Гйанг® вел дворинк wT Долнфи Земан, Указал пр®д нами н 
npka нашеми Болкри един запис за купежно wr Mapia Къзака, кибгинЕ 
Михана Трифан постелник, и шт Руска, сестра Трифан постєлник, такоже 
КУПИА cogn WT НН едни долов Cb пивнице каменон H съ КУХНЕ И СЪ 
вљена avkcr тон дол на Великое Улнца, въ трљг Гаскому. Тод Мн сови 
КУпил за една сто и два десбт Угарских жолтих. Что тих домовћ съ 
Пивнице сътворил сам Трифан постелник съ внбгинћ его, марта Къзака, А 
МЕ ту тон дом пакиже купил ни на своих правих питоми пин®зн. м 

Ино ми, ако Увид%хом тот нстинитн запис за викепленїн wr Mapia 
Къзака и wT Руска, сестра Трифан постелник, а ми его уверовахом. Tha 
РААТ, како ДА ECT H шт нас волбрину нашему више писаннол\У, Тунашко 
Miani великом“ дворннк, правих домовћ и внкуплене H потвръжденіе, 
непорушенно, CAM, николиже, на вки. 

И ни да съ не Умишает. 

Пис У FAC, въ лЪт(о) хзрле фев (рарї) 3. 

t Г(о)сп(о)д(и)нъ казал. 

Дулитрашко Шефан вел awr(o)4(e)T учил <m.p.>. 

+ Борђаћнул <писал>. 


Тгадисеге 


+ То Miron Barnovschi Moghila voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al Ţării 
Moldovei. Iată acest adevărat credincios Я cinstit boier al nostru Ionașco Ghianghea 
mare vornic de Тага de Jos, a arătat înaintea noastră 51 înaintea boierilor noștri un zapis 
Че cumpărătură de la Мапа Căzaca, cneaghina lui Mihail Trifan postelnic, si de la 
Rusca, sora lui Tritan postelnic, că a cumpărat de la ele niște case cu pivnițe de piatră si 
CU cuhne 51 cu tot locul acestor case pe Uliţa Mare, în tîrgul laşi. Acestea le-a cumpărat 
Pentru o sută $i douăzeci de galbeni ungurești. Aceste case cu pivnițe le-a făcut însuşi 
Trifan postelnic cu cneaghina lui, Maria Căzaca, iar locul acestor case încă l-au 
cumpàrat ei ре banii lor drepţi «si» proprii. 
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Deci noi, dacă ат văzut acest adevărat zapis de cumpărătură de la Мапа Сааса 
şi de la Rusca, sora lui Trifan postelnic, și noi l-am crezut. De aceea, să fie și de la noi 
boierului nostru mai sus scris Ionașco Ghianghea mare vornic drepte case si cumpărătură 
şi întărire, neclintit, lui, niciodată, în veci. 

Şi altul să nu se amestece. 

Scris la Iaşi, în anul 7135 <1627> februarie 7. 

+ Domnul а zis. 

Dumitrașco Stefan mare logofăt a învăţat <т.р.>. 

+ Borăleanul <a scris>. 


«Pe verso-ul Пе! a doua, scris de altă mînă din aceeaşi vreme>: Т Ispisoc pre 
casele de Іа Iaşi. 

«Din prima jumătate a sec. XIX»: Casă ре Uliţa Mare. 7135/1627 tev(ruarie) 7; 
1627/7135 fevr(uarie) 7. No. 2. 

Arh. St. Bucureşti, Fond. Bibl. Acad. Rom., Documente istorice, CLXXX1X/78. Orig., hîrtie difolio 
(31 x 19, 5 ст.), filigran, cerneală cafenie, sigiliu domnesc mijlociu aplicat în ceară roşie, distrus (imprimat 
partial pe picaturile din dreapta si din stînga ale actului). 

Arh. St. laşi, Documente, CCCXL. p. 2(44), nr. 2 (copie de Theodor Gaspar diac de divan, după trad.. 
în condica Mitropoliei Moldovei din 1816 ianuarie 19). 


EDIȚII: Creşterea colecțiunilor, XXXI-XL111(1920-1932), p. 15 (rez. după orig.); D.R.H.. A, XIX. p. 
176-177, nr. 146 (orig. şi trad editorului). 


169 1627 (7135) martie 19 


Miron Barnovschi voievod îl împuternicește pe egumenul де la M-rea Aron Vodă să-i 
aducă la mănăstire pe toti țiganii fugiţi. 

T Hw Мирон Барновскте Могила воевода, Б(о)жїю m(u)a(o)cTiio, господаръ 
Земли Молдавскон. Dat-am cartea domnii mele părintelui si rugătoriului nostru, 
egumănului de la svînta mănăstire de la Aron Vodă si pre cine vor trimite ca sà hie tare 
$i puternic cu cartea domnii mele oare unde va afla țigani ce sînt a mănăstirii de moşăie, 
pentr-aceasta oare unde-i va afla în tara domnii mele, ori în satul domnii meli, ori în sat 
boierescu, ori în sălaşăle domni-mele, sau în sălașe boiereşti, sau la curte boierească sau 
hie unde-i va afla în tara domnii mele, iar е! să hie volnic cu cartea domnii mele a-i lua. 
Таг cine va vrea să-i oprească, acela om de mare certare va hi de la domniia mea. 

Aiasta-ţi scriu. Инако не въдет. 

$ Ine, узрле мартте 67. 

Сам господииљ Beata. 

Mw Мирон Бръновски воевода <т.р.>. 

T Бовєн «nucaa». 

După Bianu, Doc. гот. p. 135. Text după original, aflat atunci la Bibl. Acad. Rom., Bucureşti, 
LXXVII/93. 


Arh. St. Bucureşti, Ms. nr. 644, f. 15, r., «nr. 9» (rez. in Condica M-rii Aron Мода, scrisă în a Чопа 
jumătate a sec. XVIII). 


ALTE EDIŢII: Catalog A.L.C., П, р. 86, nr. 357 (гех.); D.R.H., A, XIX, p. 210, nr. 166 (text după 


Bianu). 
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179 1627 (7135) aprilie 10, lași 


Miron Barnovschi Moghila voievod întăreşte Mitropoliei de Suceava stăpînirea asupra 
satelor Bosanci şi Poiana Vlădicii. 


A 


| Ioan Miron Barnovschi Моћуја Woyewod schenket dem Heiligen Johann Nowj, 

50 in der Soczawer grossen Metropolitan Kirche lieget, sein eingenes Dorf Bossanczy 
nebst Hungaraczy, welches ihme bevor als er noch kein Wojewod ware von dem 
Alexander Illiacz Woyewoden fur besondere Verdienste geschenket worden, und 
bestattiget den Besitz der Bojana Wladyka, ohnweit der Stadt Jassy, welche von dem 
allen und guten Alexander Woyewoden den Heiligen Johann Nowy zum Andenken als 
er ihm mit dem Metropoliten, Bischofen und ganzen Volke bis dahin entgegen gegangen 
B8cschenket worden. 

Anbey giebt selber 100 Stük Schaaf, 100 Binnenstocke und 10 Kühe zur 
Verrichtung ein und anderer Andachten. 

De dato Jassy, 7135 den 10-ten April. 


Traducere 


Ioan Miron Barnovschi Moghila voievod dăruiește Sfîntului Ioan cel Nou, саге se 
aflá in biserica cea mare a Mitropoliei de la Suceava, ocina sa dreaptă, satul Bosanci, 
lîngă Unguragi, ce i-a fost dăruit mai înainte de a fi voievod de către Alexandru Ilias 
voievod pentru deosebita lui slujbă, şi întăreşte şi stăpînirea satului Poiana Vlădicii, nu 
departe de oraşul Тая, sat ce a fost dăruit de către Alexandru voievod cel Ват Я Bun 
Sfintului Ioan cel Nou pentru pomenire, cînd el, cu mitropolitul, episcopii si întregul 
Popor i-a 1251 înainte, pînă acolo. 

Ре lîngă aceasta îi mai dăruiește 100 de oi, 100 de stupi 51 10 vaci, pentru 
pomenire. 

Dat la Iaşi, 7135 «16272 aprilie 10. 


B 


Im Namens des Vaters, des Sohnes und des heiligen Geistes, der heilig(en) einig 
und unzetrennlichen Dreyfaltigkeit. Ich Diener meines Herrn Gottes und Seligernherrs 
Jesu Christi. Wir Miron Barnovsky Mogilla, von Gottes Gnaden, Fürst des Landes 
Moldau, haben mit unseren guten Willen, reinen und erlauchten Herzen, von ganzen 
Seelen, und mit Hulfe Gottes jens gutes gestifftet, was unsern seligen Vorfahren dieses 
Landes aus Liebe gegen Gou, und denen heiligen Kirchen, und Kloster wegen 
Vorgebung ihrer Sünden denen gottlichen fürbittern bestăttiget, und bekráftiget haben. 
Aus diese Anbetracht hat auch unsere Herrlichkeit nach unseren Kräften mit 
aufgehobene Händen um die Verleihung eben derselben guten Vorkehrung, welche sie 
machten, dem allmáchtigen Соц gebeten. Es hat also meine Herrlichkeit durch die Hülfe 
Gottes, und der Gebenedeyung der 4. Moldauischen Heiligen Herr Anastasie 
Erzbischofen und Metropoliten von Szuczawa, des Herr Athanasie Bischofen von 

Oman, des Herr Eulogie Bischofen von Radautz, und des Herr Mitrophan Bischoten 
Von Husch gleichwie auch unsers ganzen Raths und sâmmilich unserer Moldauischen 
Ojaren, dem Heiligen Leib des Grosses Martyrer Johann Novi, der sich in der grossen 
Heiligen Mitropolie Kirchen zu Szuczawa befindet, mittelst Schenkung eines Dorfes 
amens Bosancse nebst disselben Praedio Unguraschiae genannt, am Flusse Szuczawa, 
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desselben Districts, Versicherung all obgeschriebenen, haben wir unseren geehrt und 
glaubwurdigen Herr Bojarn Dumitraschko Stephan vel Logofeten befohlen, diesen 
glaubwürdigen Brief zu schreiben, und selben unser Petschaft beizurucken. 

Ist von Burleanul іп Jassy geschrieben worden 7135 «1627» April den 10. 

Miron Barnovsky Mogilla, Fürst’. 


Dass vorstehende Abschrift seinem ins Deutsche  übersezten Originale 
gleichlautend seye, zeuget nachstehende Amts Fertigung. 

Signatum Czernowitz, am 26 July 1784. 

Von Orlandini, m.p., Stabs und Oberauditor 

Aaron, m.p., Dollmetsch. 


Traducere 


În numele Tatălui, al Fiului Я al Sfintului Duh, al Sfintei Treimi, una $i 
педезраций. Eu, robul Domnului Dumnezeului meu si al Mîntuitorului Isus Hristos. 
Noi, Miron Barnovschi Moghila, din mila lui Dumnezeu, domn al Таг! Moldovei, am 
dăruit cu a noastră bunăvoie, cu inimă curată și prealuminată, din tot sufletul și cu 
ajutorul lui Dumnezeu, acea moșie pe care strămoșii noştri sufletești ai acestei ţări au 
confirmat-o si întărit-o, din dragoste către Dumnezeu si pentru iertarea păcatelor lor, 
acestei sfinte biserici şi mănăstiri. Avînd în vedere aceasta, chiar și domnia noastră, după 
puterile noastre, am rugat pe Atotputernicul Dumnezeu, cu mîinile ridicate, pentru 
acordarea aceleiaşi bune măsuri, pe care ei au făcut-o. Deci domnia mea, cu ajutorul lui 
Dumnezeu şi al Maicii Domnului, al celor patru sfinţi părinți moldoveni, al domnului 
Anastasie arhiepiscop și mitropolit de Suceava, al domnului Athanasie episcop de 
Roman, al domnului Evloghie episcop de Rădăuţi și al domnului Mitrofan episcop de 
Huși, ca şi al întreg Sfatului nostru 51 al tuturor boierilor noştri moldoveni, ат <dat> 
sfintelor moaște a Marelui Mucenic loan cel Nou, care se află în biserica mare a Миго- 
poliei la Suceava, printr-o danie, un sat numit Bosanci, împreună cu moşia acestuia, 
numită Ungurasi, pe rîul Suceava, același ţinut. 

<Pentru> asigurarea tuturor celor sus scrise, am poruncit onoratului si credin- 
ciosului nostru boier, Dumitraşcu Ştefan mare logofăt, să scrie această încredinţată scri- 
soare şi să atîrne pecetea noastră. 

Scris de Burleanul, în lași, 7135 <1627> aprilie 10. 

Miron Barnovschi Moghila, domn. 


Că prezenta copie de mai sus ar fi conformă cu originalul său, tradus în germană, 
mărturisesc semnăturile noastre oficiale. 

Cernăuţi, la 26 iulie 1784. 

Von Orlandini, m.p., ofiţer de stat major și procuror șef. 

Aaron, т.р. traducător. 


A) Bibl. Acad. Rom., Bucureşti, Ms. rom. nr. 5120, f. 3v., nr. 7. Rez. germ. 

B) Arh. St. Bucureşti, Consiliul Aulic de Război al Bucovinei, X V11/237 (nr. 1) Trad. germ. 

Arh. St. Suceava, Documente, X111/5, f. 1v, nr. 7 (copie de la sfîrşitul sec. XVIII sau începutul sec- 
XIX după rez. germ. din Inventarul doc. Mitropoliei Sucevei din 1783 ianuarie 2. întocmit la Zolkiew. de 
Johann Anastasius Manovarda). 

EDIȚII: Popovici, /ndex, in „Candela“, Ш, p. 549, nr. 7 (rez. după copia rezumatului germ. din 
Inventarul doc. Mitropoliei din 1783 si trad. edit. cu data de zi: 11); Erbiceanu, /st. Mitropoliei Moldovei, p- 
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21 (rez.); Balan, Doc bucovinene, Н. p. 75 (ment); D.R.H.. А. МХ. p. 231-232, nr. 178 (rez. germ. dupá Ms. 
5120 si trad. edit); Catalog D.A.C., Supliment |, p. 158, nr. 432 (rez. dezv. după Cons. Aulic de Răzhoi si 
тег, ed. амепоаге); Tezaur sucevean, р. 122. пг. 272 (rez. rom., după copia rez. germ. de la Arh. St. 
Suceava). 
Е S 

' In text urmează: L.S. (Locul sigiliului). 


171 1627 (7135) aprilie 25, Iași 


Mărturia soltuzului si pirgarilor de Iaşi despre un loc де casă cu pivnițe de piatră pe Uliţa 
Curţii, cumpărat де Mătiaş vătat de la Silion şi Vasilie. 

В(ъ) aCh)ro ape. m(h)e(a)ua апрнабе), T д(ь)ни. 

Y ва) AG)Óns Ба(ајгочистивом“ ú Хбријстумовивому г(о)сп(е)А(Юну 
нашему, Hw Мирон Брљновскти Могила воєвода, Б(о)жпо л(и)л(о)стіә, 
г(ә)сп(ә)д(а)ръ Земли Маџадавском, H въ д(Б)ин Костантин шолтуз съ Bl 
пръгари wr тръг ШИскому’. Adecă au venit înnaintea noastră Silion si Vas(i)lie si 
feciorii lui Păntelei се au fost vornic si feciorii Paului, toti nepoţii Ilii Sotului, 
stránepot(i) lui Silion cel bătrîn. de a lor bunăvoie, de nime nevot(i), nici asuprit(i), si au 
vîndut a lor direapt<ă> ocină şi moşie, un loc de case cu pivnițe de piiatrá pre Uliţa 
Curtiei, inpotriva fintineei domnest(i), între Stahie croitorul si între locul Neculii ce au 
fost stolnic. Acela loc l-au vîndut lui Mătiiaş vătahul, direptu o sută 51 cindzăci de 
taler(i) de argintu. : 

Si s-au <зси> а Маша умами! si au plătit toti aceia bcan»?i <carii mai su»'s 
Sintu scris(i), denaintea noastră «si» denaintea a multi oameni buni si bătrîni. 

«Si пита! aceasta tocmalá a<u> fost: popa Eremsiia...>? се au fost preut 
domnescu, si Lapteacru се au fost s<oltu>2z, si Stahie croitorul, si Топазсо...? <C> îrstii 
croitoriul şi alti oameni buni si bătrîni. 

De«ci по> 1, vádzindu a lor de bunăvoie tocmală şi deplin(ă) plată, noi am făcut 
Ссазїй scrisoare a noastră. Si pre mai mare credinţă pus-am şi pecetea orașiului și ale 
noastre pecet(i) сама acest adevărat zapis. - 

Si eu, Boráleanul uricar, am scris cu mina mea, sá Sc) stie. 

Ппс(а) $ Шсох, в(ъ) a(b)r(o) „Зрле an(pnaie) ке. 

T Попа Сремћа <т.р.>. 

+ Из, Борљаћнул урикдар, исках стр. 

2 «ис>2к<а>2а стр. 


Arh. St. Bucureşti. Fond Bibl. Acad. Rom.. Documente istorice, CCCXLI/20. Orig., hîrtie difolio 
(30х2%.5 ст.) filigran, cerneală cafenie, şase sigilii aplicate: unul octogonal (eu o pasăre în cîmp). trei 
тощие (а! lui Boráleanul uricar avînd în cîmp o cruce си două braţe orizontale, celelalte două cu motive 
geometrice). #1 unul pătrat — toate în aceeasi cerneală, iar unu mai mare, al oraşului laşi. aplicat in fum, avînd 
In Centru un patruped. iar în exergă, începînd de la o coroană cu trei fleuroni, se Чех уоага, de la dreapta la 
Stînga (5). legenda: Pécetea oraşului laşi (cu slovele chirilice inversate uneori sau numai aproximate). 


EDIŢII: БН, A, ХІХ, n. 251-252. nr. 189 (orig.). 


! În anul 7135 <1627>, luna aprilie, 10 zile. 

+ În zilele binecinstitorului si de Hristos iubitorului domnului nostru, lo Miron Bárnovschi Moghila 
Voievod, din mila lui Dumnezeu, domn ul Ţării Moldovei, si în zilele lui Costantin şoltuz cu 12 pirgari din 
tirgu laşi. 

2 Кири 

т Adică: „пич“. 
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172 1627 (7135) mai 4, Iaşi 


Miron Barnovschi voievod întăreşte M-rii Sf. Sava stăpînirea asupra ţiganilor robi, care nu 
vor mai fi tulburafi de dregătorii domniei. 


«t T Mupon Барновски — Moruaa воевода, Б(о)жїю м(и)л(о)стїю, 
господаръ Zeman ДЛАолдавскои. СЭж(е) господство ми влагоспроизволих съ 
нашим произволе> Hie и чистим и свЕтлим сръд(ь)цем, WT ВЉСА нашел 
душе» и wr Bora <помоцием, пишем и сведЕтелст>вом съ сим писантем 
нашим како пер>Чидошћ перо ba нами и пр®д усили нашими молдавскими 
вол ри мо>аевници наше, калугери WT по въсих свтых мондстирах, и 
жаловдли Ch <съ великос ЖАЛОБУ ИМ>аАЛИ ЦИГАНИ ЗА даде и MHAOBANIE WT 
инших св топочивших прЕднїн <господарїе...>'. каБтво на тих цигани н не 
могошћ держати их за что cek усодити сазги хатљмански и цюдеве>! 
цигански и възимают WT HHX глодве и човоте и на въсвко AhbTV си на 
цигани до стол господствовани> и ради Toe д WHH разорили cb и повбган 
въ иних земли и зостали «лонастир <вез холопи цигани". 

<TAM рад, съ влагосволенїем>! четир еватителт молдавских: кір 
Янаста е арҳїепископъ и митрополит <Сучавски, и кёр fleauacie»! епископъ 
Pomanckiu, и кўр Esaorie еписк(о)пъ Радъуцекм и кїр ЛАитрофан <епископъ 
ХУщскїи, и съ влагопроизволен> ем въсего нашего Съвбта, волжри наше 
молдавских, великими <и малнми, господство ми Умилостивихом сло! и 
простнҳом wr тех въсвх више) писаних (ако wT нинф на првд «Aa не 
имают трћву>! секои ҳетманскїн и уюдеве цигански ни дан възиллат? 
WT HHX, HH глоаве, ни човоте, а им>ают равотате Кал гери съ HHX и 
карати HX H до стол <господств MW». 

Tm ради, дадохом и потвръднхим свати монастир на <им® Свети 
Сава, где ест Храм Успена Прко"евктки и Чисти н Прбвлагословене 
` Влад(ъ)ч(н)це наше Богородице и Приснодфеїн Мари, цигани HA HAVE: 
Ими съ жена и съ ДЕТЕ Бовоч съ жена и съ Abre, ...' съ жена и съ 
АТГ, Спиридон? съ жена и съ д®тї, Шеф съ жена и съ АтЕ....! съ 
жена и съ д®тї, Кунашко съ жена и съ ABTI, ин Ишнашко съ жена и съ 
Atri..." «cw жена и съ ARTI, Василе съ жена и съ AbTi, Братенске съ 
жена и съ д%те...! съ Аби, Пндоние съ жена и съ ATI, Геуч съ жена 
и съ АВТ, Гангорїе съ жесна>“ и съ Adag д®тї, Брръсан съ жена и 
съ ДЕТЕ и Скала, како да ест им WT NAC правїн <Ҳолопи > цигани, 
непорушено нико>!алиже, на вЁкы. 

A по нашем животћ, кто въдет господаръ wv дЕти наших сили WT 
нашего рода, или пакъ БУДЊ кого>! Богъ изверет господаръ вити нашеи 
земам, MWAAABCHIM, ДА не разорит <данїа нас и Устроен!е, нъ тькмо да 
имает пити калугери до стол господствованїи до Свбтон... въдєт 
господаръ да имает оүкр®питї их нарбдвне. Й аще кто Упокосит ca 
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<разорити дана нас и Y>ICTpOENIE, таковаго да ест трикаћт wr Г(оспод)А 
B(or)a, сътворшаго <нево и земле. и шт Прбчистиа>! Б(о)голи(а)т(е)ръ, и 
wr в? С(ва)тъх Ап(ојст(ојли, и wr A Ивангелестн си wr ТИГ тъци еже 
въ Никеи> истём град и да имает част съ Июдое и съ трекаћтолм 
fipita въ везконичиснви вфки и маки, амин. 

И ин да се не>'умишает. 

Пис(а) v Шсох, в(ъ) л®т(о) узрле ман Д дьнъ. 

«Hw (Мирон Бръновски воєво>'да «m.p.». 


«t Io Miron Barnovschi Moghila vo»'ievod, din mila lui Dumnezeu, domn al 
Țării Moldovei. Iată domnia mea am binevoit cu a noastră bunăvoință si inimă curată si 
luminată, din tot sufletul nostru si «cu ajutorul>! lui Dumnezeu, <scriem si mărturisim>! 
cu această scrisoare a noastră că au venit înaintea noastră 51 înaintea tuturor <boierilor 
noștri moldoveni>! rugătorii noștri, călugării de pe la toate sfintele mănăstiri, 51 s-au 
jeluit <cu mare plîngere că>! au avut ţigani de danie și miluire de la alti sfintráposati 
domni dinainte <și au adus și privilegiile cu mare»! blestem ре acei țigani $i n-au putut 
să-i stăpînească pentru cá tot umblă <slugile ћацпапези și juzii>! de ţigani și iau de la е! 
gloabe și ciubote în fiecare an «duc pe țigani la scaunul domniei>' si pentru aceasta ei s- 
a împrăștiat si au fugit în alte țări și au rămas mănăstirile <fără robi tigani>. 

De ace«ea, cu» binecuvintarea celor patru ierarhi moldoveni: chir Anastasie 
arhiepiscop şi mitropolit «de Suceava, si chir Athanasie>' episcop de Roman, și chir 
Evloghie episcop de Rădăuţi și chir Mitrofan <episcop de Huși, şi cu» bunăvoința 
întregului nostru Sfat, boierii noştri moldoveni, mari <Я mici, domnia mea m-am 
milostivit> și am iertat de toate acele mai sus scrise ca de acum înainte <să nu aibă 
treabă>! slugile hătmăneșşti și juzii de ţigani, nici dare să nu ia de la ei, «nici gloabe, пісі 
ciubote, ci numai> să aibă a lucra călugării cu ei şi să-i pedepsească și la scaunul 
«domniei mele>!. 

Pentru aceea, am dat 51 am întărit sfintei mănăstiri numite <Sfîntul Sava, unde este 
hramul Adormirii> Preasfintei şi Curatei și Preabinecuvintatei Stăpînei noastre de 
<Dumnezeu Născătoare 51 pururea гео Maria», țiganii anume: Ion cu femeia si cu 
copiii, Boboci cu femeia și cu copiii... cu femeia şi cu copiii, Spiridon? cu femeia și cu 
copiii, Stef cu femeia si cu copiii, ...' cu meia şi cu copiii, lonagco cu femeia si cu 
copiii, alt Ionașco cu femeia şi cu copiii, . ...! «cu гелях şi cu copiii, Vasilie cu femeia 
51 cu copiii, Bratensche cu femeia si cu copiii,...' си copiii, Andonie cu femeia si cu 
copiii, Gheoci cu femeia și cu copiii, Gligorie cu femeia $i cu copiii, ... copiii, Bîrsan cu 
femeia și cu copiii si Scalia, ca să le Пе de la noi drepţi «robi ţigani, neclintiti>' 
niciodată, în veci. 

Таг după viaţa noastră, cine va fi domn dintre copiii nostri «sau din neamul nostru 
sau pe oricine>! îl va alege Dumnezeu să fie domn al țării noastre, Moldova, să nu strice 
«domnia si întocmirea noastră>!, ci numai să aibă a veni călugării la scaunul domniei la 
Sfintul..., va fi domn să aibă a întări dresele lor. Таг dacă cineva se va ispiti <să strice 
dania si»! întocmirea «noastrá»' unul ca acela să Пе de trei ori blestemat de Domnul 
Dumnezeu, făcătorul «cerului si al pămîntului, și de Preacurata>! Maică a lui 
Dumnezeu, si de 12 Sfinţi Apostoli, şi de 4 Evanghelisti, <Я de 318 Părinţi de la»' 
cetatea Nicheii şi să aibă parte cu Iuda și cu Arie cel de trei ori blestemat in veacurile 51 
<muncile>! fără de sfîrșit, сапип>. 
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Şi altul să nu se>! amestece. 
Scris la Iași, în anul 7135 <1627> mai 4 zile. 
«Io Miron Bărnovschi voievo»d <m.p.>. 


Arh. St. Bucureşti M-rea Sf. Sava - lași, XXXV/4. Orig.. hîrtie (42 x 17 ст.), rupt, lipsă treimea din 
stînga, filigran, sigiliu domnesc în ceară roşie, pierdut. 


EDIȚII: Catalog A.1.C., П, p. 88, nr. 366 (rez.); D. R.H., A, XIX. p. 255-257. nr. 193 (orig. si trad.). 


"Кир. 
- Text rázuit, peste саге s-a scris: Спиридон. 
` Omis. 


173 1627 (7135) mai 18 ` 


Theodosie egumenul şi soborul M-rii Sf. Gheorghe de la Hlincea dau mărturie că s-au 
împăcat cu egumenul Gavril de la M-rea Sf. Nicolae din Țarina Iaşilor. 


1 брмонах Bewaocie eroymen wT с(вајтад монастир G(Ba)T(o)my велику 
м(ъ)ч(и)нико Геџоргте, зовемаго Зота, на ХлинчЕ n вес съвор. Mărturisescu, 
cu а mea scrisoare, сит am fost înaintea Divanului, cu Eftimie si cu Pavel, de ne-am 
tocmit de bunăvoie cu fratele cu egumenul (igumenul] Gavriil de la S(ve)tii Nicolae den 
Țarina Iasilor ca să hie întru pace de асти pînă în veci, nice să mai pîrîm noi pre dinsii 
nici ei pre noi, ce ce ne-au dat noaá parte den bucatele s(fin)tei mănăstiri să hie dat in 
veci, iară ce e pre mîna lor să le Ме în veci. Iară cine va mai mesteca cuvinte într-alt 
chip, au despre noi au despre dinsii, acela um să hie tricleat si procleat de trei sute 51 
optusprădzece Părinţi și să hie anathima, maranatha, amin. 

В(ъ) л®т(о) „зрле mCh)c(o)ua man ит. 

T Калистру <т.р.>; Ибтмте егимен ермонах <т.р.>. 

T Каливит монах писахму. 


«Pe verso-ul filei а doua, scurt rezumat grecesc scris în а doua jumătate а 
sec. XVIII». 


Arh. St. Bucureşti, Fond Bibl. Acad. Rom.. Documente istorice. LXXVII/146, Orig.. hîrtie difolio 
(30,5 x 21,5 cm.), filigran, cerneală cafenie, sigiliul în fum al M-rii Hlincea (2.5 cm.) avînd în centru icoană 
hramului, iar în exergă, legenda: T Cia печат єстъ wr awnacriip C(aa)r(a)ro Гера wr Зета 
(T Această pecete este а mănăstirii Sfîntului Gheorghe de la Zota). 


EDIŢII: Bianu, Doc. rom., p. 139 (orig.); D.R.H., А. XIX. p. 286, nr. 207 (orig.). 


174 1627 (7135) mai 18, Iasi 


Miron Barnovschi Moghila voievod întăreşte M-rii Sf. Sava din mijlocul tîrgului Iaşi un 
iaz făcut de Radul voievod în hotarul tîrgului. 


T Въ umb ©т(ь)ца, и Caua и С(вајтаго Ala,  C(sa)T Би, 
животворЕцієи, единосъщшн Би <H> неразд®лил\® Троици. Се 43, рав Владики 
моему, _ Г(осподју Б(ог) и Сп(А)сз нашему (сок Х(рист(), и того 
въсБиепорочнКи Матери, истини поклонник C(aa)rku Тро(ијци, Ку ДАирон 


Барновски _ ЛАлогила Воєвода, Б(о)жїю _ м(и)лостио,  r(o)en(o)aapu Beman 
ЛАолдавскои. Cxe г(о)сп(о)дств(о) лми влагопроизволих нашим BAAFHAN 
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пронзволентем, ч(изстна и св(Б)тАлнм ср(ъ)дцАм, съ помоцлем Б(о)жїєлм, 
r(o)en(o)Acru(o) awm ревнииши и скматрбашци — добрим — дблом HHHAN 
свЕгопочивши господари, пражде Бившил нас, и любви еже идуБди къ 
Б(ојг“ и къ свЕтим црък(ъ)вал\ и монастнрам H къ Богу молевннцих, 
HAE их миловашє H УкрЕпише, ради спасеше ДУШЋ HX H вачна им памет. 
Там ради и г(ојсп(ојдств(о) ми милостно и помоцию Б(о)га Въекдръжнтиал 
H съ влагословенем  молевником нашим: кїр Пнастасте архиепископ n 
митрополит Сучавски, и кїр Пбана Е епископ Романски, н кир EBnorie 
епископ Радовски и кїр Митрофан епископ Хушски, и съ Благо[сЈволентел 
Bmckro нашего Съвфта, Болар нашнҳ молдавских, — великих и малих, 
г(ојеи(о)дств(о) ми Умнлостивнх сл H дадох и помнловаҳ с(вајта монастир 
идзиваелма С(ва)ти Сава шт сред тръг ГАсеки, nacke ест храм пен 
Пр (вл) тли, Чистли Вад(и)ч(и)ц нашел Б(ә)г(о)р(о)д(и)ц и Пр(и)снод()ви 
Март, съ един став, иже ест въ ҳотар тръг гасскому, что тот став BHA 
сътворил Радул воевода, а посла Радул воеводт r(o)en(o)acTE(o) ми пакиже 
Yipbnuxom его. 

Ta^ рад, тот став више писан WT хотар... тръг тасски да ест WT 
"(ојсеи(ојдств(а) ми с(вд)т®н монастир права чутнина, и даите, и л(и)лованте 
H Урик, пепорушенно николнже, на БЪки вачни. И м(о)л(є)Бници н(а)ши, 
Калугери wT с(ва)тад монастир, да имают лм(ә)л(и)ти м(пул(о)ст (п)ваго 
B(o)ra къ задСбошел и за уотпушена rpaxow Радул воєводї и да HAAT 
его написати въ с(вБ)утти велики H Божествни полуБнник; такождере, AA 
имают A(oa(u)ru B(o)ra за добро ЗАРАВТЕ и съмирене "(ојсп(о)дств(а) мн. 

A по нашим жнивотћ и г(о)сп(о)дств(о)вани, кто Б(о)гъ изверет 
г(ојсп(ојд(ајрћ Бити У нашен земли, Аолдавскон, WT дат(и) наших HAH 
WT пашего реда, иди шт иншаго рода кто Б(ојгљ изверет господаръ въ 
Земли цашен, TOT ви им непорушна наше дане и м(и)ла(ојванте, нъ дле ви 
HM дали и УКрбпили по что ест права дане H а(и)а(ојване c(Ba)TEn 
Монастир више речена. (Í кто CA покусит разорити H сказити наше дане H 
М(ија(ојњаште, АА ест — трмклат H проклат wr  l(s)ne(A)a  B(o)ra 
Вљебдржителћ, ú wr Прбчиста его АА(а)теръ, и WT въслу с(вајтих, и 
Анабела, А\АрАНАӨА, и да имает част съ 1Одод и съ трыкл®тол\ Пра въ 
Безкоцечнуих МЂКИ, амин, 

$ рис, в(ъ) akro узрлє ман ИТ. 

+ Сам господинъ вел Бл. 

Hw Мирон Бръновскн воєвода стр“. 

+ Шандир <писдл>. 


Traducere 


+ În numele Tatălui, si al Fiului Я al Sfîntului Duh, Treime Sfintá, de viaţă 
dătătoare, de о ființă «si» педезраций. Тай eu, robul Stăpînului meu, Domnului 
umnezeu și Mintuitorului nostru Iisus Hristos, Я al Maicei Lui întrutotul neprihănită, 
adevărat închinător al Sfintei Treimi, lo Miron Barnovschi Moghila voievod, din mila 
lui Dumnezeu, domn al Țării Moldovei. lată domnia mea am binevoit cu a noastră 
unăvoinţă, cu inimă curată şi luminată, cu ajutorul lui Dumnezeu domnia mea rîvnind 
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şi socotind faptele bune ale altor sfintráposati domni, care au fost mai înainte de noi, si 
iubirea pe care au avut-o către Dumnezeu și către sfintele biserici si mănăstiri si către 
rugătorii lui Dumnezeu, pe care i-au miluit şi i-au întărit, pentru mîntuirea sufletelor lor 
şi vesnica lor pomenire. Pentru aceea, si domnia mea, din mila si ajutorul lui Dumnezeu 
Atot(iitorul si cu binecuvintarea rugátorilor nostri: chir Anastasie arhiepiscop si 
mitropolit de Suceava, si chir Athanasie episcop de Roman, si chir Evloghie episcop de 
Rădăuți si chir Mitrofan episcop de Huși, si cu bunăvoința întregului nostru Sfat, boierii 
nostri moldoveni, mari si mici, domnia mea m-am milostivit si am dat si am miluit sfinta 
mănăstire numită Sfîntul Sava din mijlocul tîrgului Iaşi, unde este hramul Adormirii 
Preasfintei, Curatei Stăpînei noastre, de Dumnezeu Născătoarei 51 pururea Fecioarei 
Maria, cu un iaz care este în hotarul tîrgului laşi, care iaz а fost făcut de Radul voievod, 
iar după Radul voievod domnia mea iarăși l-am întărit. 

Pentru aceea, acest iaz mai sus scris din hotarul ... tîrgului lași să fie de la 
domnia mea sfintei mănăstiri dreaptă ocină, și danie, si miluire si uric, neclintit 
niciodată, în vecii vecilor. Таг rugătorii noștri, călugării de la sfînta mănăstire să roage pe 
milostivul Dumnezeu pentru pomenire 51 pentru iertarea păcatelor lui Radul voievod 51 
să-l scrie în sfintul, marele și dumnezeiescul pomelnic; de asemenea, să roage ре 
Dumnezeu pentru bună sănătatea şi pacea domniei mele. 

Таг după viaţa si domnia noastră, pe cine va alege Dumnezeu să Пе domn în {ага 
noastră, Moldova, dintre copiii noștri sau din neamul nostru sau din alt neam, pe cine va 
alege Dumnezeu domn în (ага noastră, acela să nu clintească dania 51 miluirea noastră, ci 
să le dea și să le întărească, pentru că este dreaptă danie și miluire sfintei mănăstiri mai 
sus scrise. lar cine se va ispiti să strice 51 să rupă dania 51 miluirea noastră, să fie de trei 
ori blestemat şi blestemat de Domnul Dumnezeu Аюцшоги, si de Preacurata lui Maică, 
$i de toti sfinții, 51 anathema, maranatha, si sá aibá parte cu Iuda si cu Arie cel de trei ori 
blestemat, în muncile cele fără de sfîrșit, amin. 

La laşi, în anul 7135 <1627> mai 18. 

+ Însuși domnul a poruncit. 

Io Miron Bărnovschi voievod <m.p.>. 

T Saidir <a scris>. 


«Pe verso-ul Пе! a doua, scris de тип! diferite în a doua jumătate a sec. XVIII»: 
1) 7135 «1627» mai 18. «Nr.» 1; 2) <rezumatul grecesc al actului>. 


Arh. St. Bucureşti, M-rea St. Sava-lasi, ХЛ. Orig., hîrtie difolio (41,8 x 28.5 cm.) filigran. 
cerneală catenie (semnătura domnului în cerneală roşie), rupt la îndoituri, sigiliu domnesc mijlociu aplicat în 
ceară roşie, distrus. Cu o trad. din 1794 august 14, de Andrei Savin căpitan, tălmaciul Departamentului 
Pricinilor Străine. 


EDIȚII: Catalog А.1.С.. П, p. 89, nr. 371 (rez.); D. R.H., A. ХІХ, p. 283-285, nr. 206 (text sl. si trad.). 


! Rupt. 


175 1627 (7135) mai 26 


Anastasie Crimca mitropolitul Moldovei intocmeste un izvod al documentelor Mitropoliei 
de la Radu Mihnca voievod si de la Miron Barnovschi voievod reteritoare la moșiile acesteia: 
Zaboloteni, Bosanci și Poiana Vlădicii, la ţiganii şi cîrciumele dăruite de unii domni ai Moldovei. 


Nachstehende Urkunden hat der Metropolit Anastasius Krimkowicz angeschaftet 
im Jahr 7135 den 26"" May. 
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1. Privilegium von dem Radul Wojwoda auf das Zabolotiny. 

2. Datto von demselben auf 7 Wirthshăuser. 

3. Detto vom Miron Wojwoda auf detto. 

4. Detto vom demselben auf das Dorf Bosancszy und Poiana Wladika. 

5. Detto vom demselben auf Brandwein-Pachtung. 

6. Detto vom demselben auf Ziegeuner. 

Der Warlan Mitropolit schafte an. 

7. Privilegium von dem Wasyly Wojwoda auf 2 Grundstucke nüchst Suczawa, 
dann auf die Poiana Wladyka ohnweit Iassy. 

8. Detto von demselben auf 100 Unterhanen zu Grecy ohnweit Suczawa, nebst 
Befreyung von allen groB-und klein Angabe. 

9. Detto von demselben auf Poiana Wladyka 20 Häuser, und deren Befreyung von 
allen Gibigkeiten. 

Gegenwertigen Ausweiß habe aus der Wallachische Sprache übersetz und daß 
selber mit seinem Original gleichlautend seye, bescheinige anmit. 

Signatum, Lemberg den 7 Februar 1783, L.S. Johann Anastasius Manowarda, 
Lemberger Stadt-Cassier. 

Traducere 


Următoarele documente le-a dobîndit mitropolitul Anastasie Crimcovici în anul 
7135 <1627> la 26 mai. 

1. Privilegiul de la Radul voievod pentru Zaboloteni. 

2. La fel, de la același, pentru șapte cîrciumi. 

3. La tel, de la Miron voievod, pentru același. 

4. La tel, de la acelaşi, pentru satul Bosanci 51 Poiana Vlădicii. 

5. La fel, de la acelaşi, pentru arendarea rachiului. 

6. La fel, de la acelaşi, pentru ţigani. 

Mitropolitul Varlan dobîndea: | 

7. Privilegiul де la Vasile voievod pentru două bucăţi de teren lîngă Suceava, apoi 
pentru Poiana Vlădicii, nu departe de Iaşi. 

8. La fel, de la același, pentru 100 de ţărani supuși din Greci, nu departe de 
Suceava, împreună cu scutirea de toate dările mari și mici. 

9. La fel, de la acelaşi, pentru 20 de case din Poiana Vlădicii 51 scutirea acestora 
de toate dările. 

Că prezentul act a fost tradus din limba română și că ar fi conform cu originalul 
său, se adevereste prin aceasta. 

Semnat, Lemberg, 7 februarie 1783, L.S. Johann Anastasius Manowarda, casierul 
orașului Lemberg. 

Arh. St. Suceava. Documente. 1/26. f. 2. Copie germană de la sfîrşitul sec. al XVIII-lea după trad. 
tăcută de Johann Anastasius Manowarda, casierul oraşului Lemberg, la 7 febr. 1783; cu ment. că Varlaam 
mitropolitul îl continuă adăugînd privilegiile de la Vasile Lupu voievod referitoare la două locuri de la 
Suceava, la scutirea de dările mari şi mici a 100 de supuși din Greci. nu departe de Suceava, са si a 20 de case 
din Poiana Vlădicii, nu departe de lași; toate privilegiile sînt date Mitropoliei Moldovei. 


EDIŢII: Tezaur sucevean, р. 124-125, пг. 280 (rez. si descr. arheograficá). 


176 1627 (7136) noiembrie 9, Iași 


Dumitrașco Stefan și alti boieri dau mărturie că fostul căpitan Gabăr a vîndut în Гаја lor lui 
Ionașco Peaicul sulger niște case cu locul lor pe Uliţa Strîmbă din Iaşi. cu 50 де zloți. 
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+ Аумитрашко Щефан вел лог(ч)ф(є)т, и Савин вел спътар, и Пътрашко 
Башотъ втори лог(ојф(ејт, и Гурме Башотъ втор(н) вистбрник, и Ana 
Прљжескул, и Кунашко Пръжескка, и iwpaaie и Некифор кравеци, и Петрћ, 
и nask, и Tiwprie Пенгъ и 'Тоадер Пунгћ, къ симже пишем и даем 
зна ю съ clio нашему запис како приде прбд нами Гавжр SHB къпитан, 
неким непонужденну д ни присилован, иж за его доБрое волю, и продал WN 
прпателю нашему Иуунашкови Шбикул cVAU kp, ибких домови готови и съ 
место что БУДУТ имати TOA дом, что CUT У тръг laui(u), на Стжгну 
Кривда, рад! пет десет Злоци. 

И въстал ch пан Тшнашко Mkurya склуБр и заплатил тих n(u)nCk)su 
исплънъ v руки Гавър вив къпитан wT прбд нами. ТВ рад! да имант 
wn чините cesk и наред'®нїє г(о)сп(о)д(а)рскиу. 

За тое свЕдЕтелствоим съ спа истини наша запис и писане. 

$ Ше, үзрлз ноевјје 6. 

Думитрашко Шефан вел логофет <m.p.>. 

Пръжескул BEA спътар <п.р.>. 

йз, Tuwprie Башотж вист(Крник) <т.р.>. 


T Dumitraşco Stefan mare logofăt, şi Savin mare spătar, si Pátrasco Bașotă logofăt 
al doilea, si Gheorghie Bașotă vistiernic al doilea, si Lupul Prăjescul, si Ionașco 
Prăjescul, si Iordachie și Nechifor croitori, şi Petrea, si Onacea, si Gheorghie Pungă si 
Toader Pungă, întru aceasta scriem și dăm ştire cu acest zapis al nostru că a venit 
înaintea noastră Gabăr fost căpitan, nesilit de nimeni şi nici asuprit, ci de bunăvoia lui, şi 
a vîndut el prietenului nostru Ionașco Peaicul sulger niște case gata si cu locul ce vor 
avea aceste case, ce sînt în tîrgul Iași, pe Uliţa Strimbá, pentru cincizeci de лој. 

Si s-a sculat pan Ionasco Peaicul sulger si а plătit acești bani deplin în mîna lui 
Gabăr fost căpitan, dinaintea noastră. De aceea, el să aibă a-şi face 51 drese domnești. 

Pentru aceasta mărturisim cu acest adevărat zapis al nostru 51 scrisoare. 

La lași, 7136 <1627> noiembrie 9. 

Dumitrașco Ştefan mare logofăt <m.p.>. 

Prăjescul mare spătar <m.p.>. 

Eu, Gheorghie Bașotă vistiernic <m.p.>. 


«Pe verso-ul Пе! а doua, scris de miini diferite în a doua jumătate a sec. XVIII»: 
1) Хари; 2) Pre casa de la Iași; 3) Pentru nişte locuri la Ies(i). 


Arh. St. Bucureşti, Fond Bibl. Acad, Кот. Documente istorice, 1V/149. Orig.. hîrtie difolio 
(31 x 20 cm.), filigran, cerneală neagră, rupt Ја indoituri. 


EDIȚII: Ghibánescu, „Theodor Codrescu“, An. 11 (1933), nr. 5, p. 65-66, nr. 58 (orig. sl. si trad.); 
D.R.H., A, XIX, p. 336-337, nr. 253 (orig. sl. si trad.); Stoicescu, Repertoriul, p. 509 (rez.). 
177 1627 (7136) decembrie 9, Iasi 


Miron Barnovschi Moghila voievod dăruieşte M-rii Adormirea, ctitoria sa din Iaşi, satul 
Toporăuți din ţinutul Cernăuţi, scutit de toate dările, și o închină bisericii Sfîntului Mormint din 


Ierusalim. 
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T Въ им Ст(ь)ца, и О(ы)на и С(ве)таго A(s)ya. Ce аз, рав и поклоник 
С(вајтћи, единосљшнвћи и животворбшон и нераздвлимВи Троице, сиже 
покланБю cË и служ(ь) и paBoTaA ДУХОМ моим, православнћи господинъ 
Hw “Лирон Бръновскти АДАогила воевод(а), Б(о)жїю лм(и)л(ојсттео, господаръ 
Земли ЛАолдавскои. Благословен nf'bsaaria Б(о)гъ иже вес cin влагостинћ, 
иже избрави mE из чрфва матери moen и дарова mt г(о)сп(о)д(а)ръствол 
и воеводством землим, за првъеходёцюму Богатство своєн милости. 
Присно уво влагодарит& Б(о)га подобает (ако \утвръзи нам двери милости 
своєи и свт разум и BHAEX и познах (ако никад слава стоит на земли 
непр&ложнаа н съмрътъ непричастнаа, нъ шко цв®т увћдаст и тако chn 
мимогрћдет и раздушает вљећк ч(ь)лов®къ. Taxe, влаговолентем (От(Б)ца, 
и съ посп®шенем С(ы)на и съ дбиством С(вајтаго и животворЕщаго 
Alya, влагопроизволих г(о)сп(о)дств(о) ми нашим влагим произволемем, 
чистим W свфтаим сръд(ъ)цем, wr въсї нашел Avea и B(o)ra полоцйл 
и молентем Прбчистви Елад(ијч(ијце нашел, Б(о)городице n ПриснодфвВи 
Лари, _ прбстателнице мирт, и съ  влагословещем четри свв тителъ 
молдавских: кр Пнастасти арутиепископњ и митрополит Сучавси и кір 
ЙӨлнасїн впископъ Романской, и кїр Дихонисїи єпископъ Радљуцскому H кир 
Митрофан епископъ ХУшскому, съ хотемем въсћм Съвфтом г(о)сп(о)дств(а) 
ми, волёри наших молдавских, великими и алнан, г(о)сп(о)дств(о) ми 
вљаћуом Г(о)спод(а) Б(о)га въ помош H начахом и съзидахом  MOAB'S и 
цръков въ трг секому, въ им спете Прбс(вајтви и Чист&н н 
Пркваагословеннки Влад(и)чице нашел, Б(о)городице и ПриснодЕвЕН Mapia, 
и AAAOXOCM>! и помиловаҳом TOA наше C(BA)TAA молвъ више писаннаа съ 
едно село, на имћ Топороущи, съ ставове и съ AAHNH, что У волост 
Чернъуцскому, что тов село Било право за ДЕднинУ г(о)сп(о)дств(а) али. 

И w том, тиже, г(о)сп(о)детв(о) ми дадоҳом H помиловахом и 
поклониҳом тоа свбтад црљков више писаннаа WT Ter Шскоме и съ тот 
село 'Топороуци до С(вајти и прбславми и живопрїємнїи Гроб и нашем 
животу податєлнїн въ ч(њ)ловћчшому ca Господу нашему "(су Х(рист)У 
н таме искупившому нас шт грбх прбилтецљ и шт ръкое дПаволю. Tha 
г(о)сп(о)дств(о) ми дал гдеже ест храм Бъскръсєнїє Г(оспод)а B(o)ra и 
Спаса нашего Т(їсюсу X(pu)crV. въ с(ве)тБи и велицки црък(ъ)в въ град 
Терусалим ви, WT где ест началства и глав и Утвръждене вЪра наше, да 


HMAET прислухати за людми еже послают зде патригарҳи Теросалимскти; и 
мктавихом тот село Топороуци за въслу давилаҳ, MKO да НЕ имаєт нам 
дати ни една дан, NH ВЕЛИКАА, ни мала, ни равоту нам равотате, ни илиш 
платите, ни слажу за крави A NE за WBUH а не еднад ангерпах да не 
имают дати. И пакиже, да WCTABHT сл WT того село 'Топороуци една 
тискци и пет сот \увци църанских, еже чинфт са една сот и пет дет 
WEH господарскои и една тисЪци пчели църанскои, еже YUNET са една 
сот пчели господаръскои, и пет сот свини цљранских, еже чинт са пет 
десет вепри господаръских: на толици колико пишем Man! више да ch 
ставит У мирно вез печетанит ДА не имаит въ ничисоже валунте их. 
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ñ ape \ивр®шет cea маи! многи за колико пишем лаи! више, да cE 
вљамит WT HHX горции и дєс®тннї по правдою, такоже ck вљамет и WT 
иншаа земли H да въдєт СУ MHpPHO>? W въелх више писаних давилаҳ и 
ангернах, еже сет на HHHX люди въ земли г(о)сп(о)дств(а) ли; нн 
глоБНИЦИ, HH дешњгувниарн да НЕ нмают трбву таму. (lie съазчит CA 
иБкаа мрътва за ч(ь)лов®Ъци, Aa НЕ имаєт трбБу гравнти велици дворници 
ИЛИ глодве възнмате WT Toro село, нъ да имают Бъз%ти калугери WT 
с(ва)таа <ц(ъ)к(ъ)въ>* exe г(о)сп(о)дств(о) ми съзидахом въ тръг ЇЙскол\Ў, 
да съвирает TAX въсАҳ, да поснлаєт до калугери еже прЁвивают до 
Єрїсалнл\скаго црък(ъ)ва, шко БЪДЕТ HM ЗА ШБОВАШЕ и ЗА WBAhUEHIE и За 
иншнх потрфвак тому с(вајтоме месту n цръков Божии. 

A с(вајти wr(u)un exe таму прЪвнвают да Н(мајмањт написатн 
роднтеле г(о)сп(о)детв(а) мн въ C(BA)TIH БелИКТИ полмбник такожде H HA 
г(о)сп(о)дств(а) ми и Богом дарованим uaan г(о)сп(о)дств(а) ми, iako да 
ck помннает в(ъ) &w[ck]chy Божєствъна слУЖБАХ по цръковном овичаю 
такожде н памет да сътворЕют Hac и да Умолит милостиваго Б(о)га w 
НАШНАА жнвот® н добрна съмиреше IAKO са възможим вљсегда милости 
творБце. И тнжє калугери WT тод C(BA)TAA монастир да не имают 
поставнтн Урбдник WT себе TAMY нъ да WCTABHT да BLAET Урбдник WT 
ТАМЕ; H когда прнложнт CA съмрътъ тому Урфдиик, а пак селћни WT 
TAMY пакиже да поставнт сови друг Хрбдник, которїн Бљдет вол ил. И 
За подвоаде ешеже да принбсет ТЕМУ един раз въ едни год даже до 
Hicox. fl что въде<т>? тому HTAA H сива H HHHX комати, А WHH AA 
имают HX продати таму и пннЕсн да посилает до єгїлїєн которін Бљдет 
A9 монастир еже ест въ тръг секому, а егумен да HMAET послати до 
C(BA)TAA H великаа цръков Теросолимскаго. 

ТЕм paan, тое више писанпоє сєло Топорожци да ест шт 
г(о)сп(о)дств(а) мн правою \штнин” и даане H милоБане с(вајтћи H 
слави и велицћи црък(ъ)ви Boxin Теросалимст ви н Ypuk им, иепорушеннолм“ 
николиже, на вЕкн вЪчнти. 

fl XoTap тому внше реченном“ село да ест EMY WT мену сторони по 
CBOEMY старому yoTapio, по куда нз в®ка цужнвали. 

A на то ест в®ра нашего г(о)сп(о)дств(а) ми, Mw ААирон Брънобски 
Могила воеводн, н БЪра вомрн нашну: в®ра пана Ишнашко Гидигћ Беликаго 
дворника Долнћи Земли, в®ра пана Инкодръ ХЕТМАНА и пръкълава CwuaBckaro, 
БЪра пана Гаврилаш великаго дворника Вишнћи Земли, вфра пана Tewprie 
жорћ пръкълава Хотинскїн, в®ра пана Гєшргїє пръкълава Мемецекти, Бра 
пана Banat пръкълава Pomanckomy, вфра пана Костии постелника, Бра 
пана Савии спътар®, в®ра пана Костаитии Катакозино чашиика, БЪра пана 
ЛепУл вистЪрннка, вЪра пана Града столника, в®ра пана Михаил Фиуртуна 
комиса и в®ра sacky Болфри наших молдавскимн, Беликими и малими. 

A no наше жнвот® и г(о)сп(о)дств(о)ванне, кто въдєт господарћ WT 
АБтнх наше HAH WT нашего рода, или пак Бъд Кого Г(оспод)ъ Б(ојгћ 
изверет господаръ внти нашеи земан, ААолдавстки, тот Би им непорушил 
нашего дааиїє H л\ндованїє и Устроеше, нъ a Bin дал и УкрЕпнл с(вајтћи 
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и славим и велицен црък(ъ)ви Иеросалиметн, за что ест правою даанте и 
илованте с(вајтби монастнр wT camaro г(о)сп(о)дств(а) ми. Й ape кто 
YNORYCHT са разорнти наше љмиловаше н Устросне, тот да ест прокл®т H 
трљкавт wr Г(о)спод(а) Б(о)га, сътворшаго HEBO H земли, H ПрЪчиста 
Б(о)гуа(а)теръ, н wr 8r С(вајтих Ппостолн, и wT А Ивангелести, H шт 
ти ©т(ь)ци еже въ Некнстка градћ, н да просадит CA гакоже Дабана H 
Пвнрона на Борфще n да имает части съ Юдон н съ тръклЖтол\ Пре, въ 
везконичних вЪки и мъки, амин. 

fl на Булшїн крЪпости и потврвждене тому B'hCEAW више писанноме, 
велћами есми нашему вкрнному n почитенному волбрин, пане Думитрашко 
Шефан великому могофет, писати и наше печат завезати къ сему истен- 
ному AHCTO нашему. 

Писал Борљаћиха, v Шсох, в(ъ) Ето apas, m(b)c(A)ua дєкєгїврїє, Ө 


А(ь)нн. 
Hw ЛАнрон Бръ(новски) воєвода <т.р.>. 


Traducere 


t În numele Tatălui, si al Fiului și al Sfîntului Duh. Iată eu, robul si închinătorul 
Sfintei, de o fiinţă si de viaţă făcătoarei și педезрацие Treimi, căreia mă închin şi 
slujesc și muncesc cu sufletul meu, dreptcredinciosul domn Io Miron Bărnovschi 
Moghila voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al Țării Moldovei. Binecuvîntat este 
preabunul Dumnezeu care cu toate Бопй Пе m-a ales din pîntecele maicii mele și т-а 
dăruit cu domnia si voievozia ţării, din bogăţia cea nemăsurată a milei sale. Se cuvine 
deci pururea a mulţumi lui Dumnezeu pentru că ne-a deschis ușa milostivirii sale și 
lumina înțelepciunii si am văzut si am înţeles că nici o slavă nu stă neschimbătoare ре 
pămînt şi cu moartea neîmpărtășită, ci ca floarea se veștejește si ca umbra trece şi se 
nimiceste tot omul. De aceea, cu bunăvoința Tatălui, si cu ajutorul Fiului şi cu săvîrşirea 
Sfintului si de viaţă fácátorului Duh, am binevoit domnia mea, cu bunăvoința noastră, cu 
inimă curată și luminată, din tot sufletul nostru și cu ajutorul lui Dumnezeu şi cu 
rugăciunea Preacuratei Stăpînei noastre, Născătoarei de Dumnezeu și pururea Fecioarei 
Maria, ajutătoarea lumii, si cu binecuvintarea celor patru ierarhi ai Moldovei: chir 
Anastasie arhiepiscop 51 mitropolit de Suceava, şi chir Athanasie episcop de Roman, şi 
chir Dionisie episcop de Rădăuţi și chir Mitrofan episcop de Huși, si cu voința întregului 
Stat al domniei mele, al boierilor noștri moldoveni, mari și mici, domnia mea am luat pe 
Domnul Dumnezeu în ajutor și am început și am zidit ruga și biserica din tîrgul Iași, în 
numele Adormirei Preasfintei şi Curatei și Preabinecuvîntatei Stăpînei noastre, 
Născătoarei de Dumnezeu 51 pururea Fecioarei Maria, 51 am dat 51 am miluit această 
sfintá rugă a noastră mai sus scrisă си un sat, anume Торогащи, care este în ţinutul 
Cernăuţilor, cu iazuri 51 си mori, care sat a fost drept de moștenire al domniei mele. 

51 întru aceea, de asemenea, domnia mea am dat și am miluit şi am închinat 
această sfîntă biserică mai sus scrisă din tîrgul Iași si cu acest sat Toporăuți Ја Sfîntul şi 
preaslăvitul si de viaţă primitorul Mormînt al Domnului nostru lisus Hristos, саге s-a 
asemănat vieţii noastre, ca om, şi ne-a răscumpărat din păcatul strámosesc şi din mîna 
diavolului. De aceea, domnia mea am dat la sfinta si marea biserică din cetatea 
lerusalim, unde este hramul Învierii Domnului Dumnezeu $i Mintuitorului nostru Iisus 
Hristos, de unde este începutul și capul şi întărirea credinței noastre, şi să asculte de 
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oamenii pe care îi vor trimite aici patriarhii de Ierusalim; si am iertat acest sat Toporăuți 
de toate dabilele, ca să nu ne dea nici o dare, nici mare, nici mică, să nu ne lucreze nici 
un lucru, să nu plătească ilis, nici sulgiu de vaci 51 nici de oi si nici o angherie să пи пе 
dea. Si iarăşi, să se lase de la acest sat Toporăuți o mie și cinci sute oi ţărăneşti, care Гас 
o sută şi cincizeci oi domnești, si o mie de stupi ţărăneşti, care fac o sută de stupi 
domnești şi cinci sute de porci țărănești, care fac cincizeci de porci domnești; ай си 
scriem mai! sus să se lase în pace fără pecetluit, să nu-i tulbure cu nimic. 

Таг dacă se vor afla та! multe деси scriem mai! sus, să se ia de la ei gorștină si 
desetină după dreptate, după cum se ia si de la cealaltă ţară si să Пе «in pace»? de toate 
dabilele si angheriile mai sus scrise, саге sînt ре alți oameni în tara domniei mele; nici 
globnicii, nici desugubinarii să nu aibă treabă acolo. Таг dacă se va întîmpla vreo moarte 
de om, să nu aibă treabă a-i prăda marii vornici sau să ia gloabe de la acest sat, ci să ia 
călugării de la sfinta «bisericá»' pe care domnia mea am zidit-o în tîrgul lași, să strîngă 
toate acestea, să le trimită la călugării care trăiesc la biserica din Ierusalim, са să le fie 
pentru încălțăminte si pentru îmbrăcăminte si pentru alte trebuinte ale acelui sfint loc si 
ale bisericii lui Dumnezeu. 

Таг sfinţii părinţi care se află acolo să scrie pe părinţii domniei mele în sfintul 
marele pomelnic si de asemenea și pe domnia mea si pe copiii domniei mele dáruiti de 
Dumnezeu, са să se pomeneascá la toate slujbele dumnezeieşti după obiceiul bisericesc 
Я de asemenea să se facă pomenire și să roage ре milostivul Dumnezeu pentru viaţa 
noastră și pentru buna pace са să putem întotdeauna să facem milostenii. 51, de 
asemenea, călugării de la acea sfintá mănăstire să nu pună acolo ureadnic de la ei, ci să 
lase să fie ureadnic de acolo; şi cînd se va întîmpla moarte acelui ureadnic, sătenii de 
acolo iarăși să-și pună alt ureadnic, care va fi voia lor. Si pentru podvoade încă să-i 
aducă numai о singură dată într-un an la Iași. Таг ce va fi acolo grîu și semănături și alte 
bucate, ei să le vîndă acolo și banii să-i trimită la egumenul care va fi la mănăstirea din 
Ше Iași, iar egumenul să-i trimită la sfinta si marea biserică din Ierusalim. 

De aceea, acest mai sus scris sat Toporăuți să Пе de la domnia mea dreaptă ocină 
şi danie si miluire sfintei si slăvitei şi marii biserici a lui Dumnezeu din Ierusalim $i uric, 
neclintit niciodată, în vecii vecilor. 

Таг hotarul acestui mai sus numit sat să fie din toate părţile după vechiul său hotar, 
pe unde au folosit din veac. 

Таг la aceasta este credința domniei mele, Io Miron Bárnovschi Moghila voievod, 
51 credinţa boierilor noștri: credinţa panului Ionașco Ghianghea mare vornic de Тага de 
Jos, credința panului Nicoară hatman și pîrcălab de Suceava, credința panului Gavrilaș 
mare vornic de Tara de Sus, credinţa panului Gheorghie Jorea pircálab de Hotin, 
credinţa panului Gheorghie pîrcălab de Neamţ, credinţa panului Blendea pîrcălab de 
Roman, credința panului Costin postelnic, credința panului Savin spátar, credința 
panului Costantin Catacozino ceașnic, credinţa panului Lupul vistiernic, credinţa panului 
Grama stolnic, credinţa panului Mihail Furtuna comis şi credinţa tuturor boierilor noștri 
moldoveni, mari și mici. 

Таг după viaţa și domnia noastră, cine va fi domn dintre copiii nostri sau din 
neamul nostru, sau iarăși pe cine va alege Domnul Dumnezeu să Пе domn а! ţării 
noastre, Moldova, acela să nu clintească dania 51 miluirea 51 întocmirea noastră, ci 54 dea 
și să întărească sfintei si slăvitei și marii biserici din Ierusalim, pentru că este dreaptă 
danie şi miluire a sfintei mănăstiri de la însăși domnia mea. Таг cine s-ar ispiti să strice 
miluirea şi întocmirea noastră, acela să fie blestemat și de trei ori blestemat de Domnul 
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Dumnezeu, făcătorul cerului şi al pămîntului, şi de Preacurata Maică a lui Dumnezeu, şi 
de 12 Sfinți Apostoli, şi de 4 Evanghelisti, si de cei 318 Părinţi de la cetatea Nicheii, si 
să lic inghititi ca Dathan si Aviron in adunare si să aibă parte cu Iuda şi cu blestematul 
Arie, în veacurile si muncile fără de sfîrşit, amin. 

Iar pentru mai mare putere şi întărire a tuturor celor mai sus scrise, am poruncit 
credinciosului si cinstitului boier, рап Dumitraşco Stefan mare logofăt, să scrie si să 
atîrne pecetea noastră la această adevărată carte a noastră. 

A scris Borăleanul, la Iași, în anul 7136 «16272, luna decembrie, 9 zile. 


Io Miron Bărnovschi voievod <m.p.>. 


Pe verso, scris Че miini diferite în prima jumătate a sec. XIX»: 1)...* Barnovschi, 
7136 <1627> dechemvrie); 2) 7136. A domnului Miron Barnovschi v(oie)v(o)d, 
întăritor proprietăţii mon(astirii) Barnovschi ре satul Toporáutii, acum în Bucovina. 

«Dintr-o însemnare contemporană зе mai pot citi cuvintele>: За Tonoprevuw...* 


Hoan Мирон Етњрновски...". 


Muzeul Naţional al Bucovinei. Suceava, Documente, nr. 2149, Orig., perg. (63 x 73 cm.), cerneală 
catenie (majusculele cu cerneală roşie), sigiliu domnesc mare (9.2/12.2 em. diam.). atirnat cu snur de mătase 
de culoare гоме și albastră, avînd în scutul heraldic capul de hour cu crucea între coarne, coroana deasupra, 
două мећце în părţi. soarele si spada în stînga. luna si steagul în dreapta, în jurul scutului казе arcade ornate. 
iar în exergă (1.2 cm.), între două cercuri perlate, legenda: + Ïw А\иронь Барнонскт воєкода. Б(ә)жїю 
м(и)а(ојетпо, r(o)en(o)a(a)pm Beane  Ауолдакскот (f lo Miron Barnovschi voievod, din mila lui 
Dumnezeu. domn al Таги Moldovei): majuscula iniţială, ornată în roşu si albastru într-un desen de mărime 
neobisnuiti са si semnătura suprudimensionată а domnului; textul este precedat, ре mijlocul pergamentului, 
de un desen in aceleaşi culori al Pantocratorului si, in colțul din dreapta, de portretul în peniță al domnului 
(cf. Marina Sabados, Voievodul Miron Barnovschi, în 8.С..А., 1982, nr. 1. p. 55-57, si idem, Voievodul 
Miron Barnovschi si cîteva observaţii, in ALLAL, tom. XXIII (1986), partea 1. p. 255-262). 

Institutul de Istorie „А.О. Xenopol”, Fotografii, 111/39 a-b (foto. după orig.). 

Arh. St. Bucureşti, Ms. nr. 628, |. 404-406 г. (copie in Condica Asachi 1, scrisă la sfîrşitul sec. ХУШ); 
idem, M-rea Birnova, М1/22, nr. | (rez. гг. avînd numai văleatul). 

EDIȚII: Dimitrie Dan, Cronica Episc, Rădăuţi, p. 202-208, nr. 5 (orig. sl. si trad) F.A. 


Wichenhauser, Hochotin, р. 72-75. nr. ХІ (trad. germ.) si p. 30-31 (rez. cu anul: 1628); T. Balan, Doc. 
bucovinene, 1, p. 197-198, nr. 101 (trad.); Catalog A.L C., И, p. 92-93, nr. 387 (rez. si ed. anterioare); D.R.H., 


A. XIX, p. 348-353, nr. 266 (orig. sl. si trad.) 


! Asa in orig. 
2 Omis. 
1 Sters. 


178 1627 (7136) decembrie 12, Iasi 


Miron Barnovschi voievod întăreşte M-rii Adormirea din lagi stăpînirea asupra satelor 
Șipotele, din ţinutul Hîrlău, si Munteni, din ținutul Vaslui, închinînd mănăstirea și satele la 
biserica Sl'intului Mormînt. 

ТБъ им (От(ъ)ца, и б(ы)на и С(вајтаго Абдха. Ge аз, рав и 
поклоник С(вајтћи, единосљшнћи и животворЕцон и nepasa'banavkn Троице, 
сиже покланБ<ю ck и служв>! и равотад AYYOM моим Православи Би господинъ 
Hw Мирон Бръновски AAorHAA воєвода, Б(о)жйо ал(и)а(о)стею, господаръ 
Земли Молдавскои. Благословен пр'Евлагіи Б(о)гъ, иже вес cin влагостинЪи 
иже изврави АБ из чрЕва матери «oen H дарова! avk господар(ъ)ством и 
воєводством  землим, за прбвљеходВбшому  вогатъство своєи милости. 
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Присно Уво вадгодарит® Б(о)га подоваст, !AKO WTEPLIH HAM двери слидости 
свови и свт разум и Baby и познаҳ тако никад слава стоит НА Земли 
непрфложнаа и съмрътъ непричастина, нъ шко ЦБЕТ Ув®дает и mko СЕН 
мимогр®деєт и раздушает вљећк ч(ь)лов®къ. Thmxe, влаговолещем (СОт(Б)ца, 
и съ поспкшенем С(ы)на и съ дбиством С(вајтаго н животворшаго 
Alega, влагопроизволих г(о)сп(о)дств(о) ми нашем влагим произволешем, 
чистим и свЕтлим сръд(ь)цем, wr Bacia нашел и wr Б(о)га помоциж и 
moneniem Прёчист<Ёи>' Влад(и)ч(и)це нашел, Богородице n Присноджиќи 
Дар, прЪстатедница мир, и съ влагословенїем четир свЕтителъ наше 
молдавских: кїр Днастасе аркїиєпископь и митрополит Сучавскон, H кїр 
Явана е епископь Романскон, н кїр Дичниси єпископъ Радовекти и кїр 
Murpodan епископъ Хушекон, и съ XoTeniem въсвм СъвЕтом r(o)en(o)AcTE(a) 
ми, вол®рол\ наших молдавских, великими и малими, г(о)сп(о)дств(о) ми 
вљаћуом Г(оспод)а B(o)ra въ помоши и начахом <и съзидахом>' молвъ и 
монастир въ тръг Шекому, въ nmk Scenerie ПрЪс(во) тва и Чист®<и>! и 
Пр®влдгословенн'®н Блад(н)ч(и)цЕ нашел, Богородица и ПриснодввБи Mapia, 
и дадоҳом M помиловахом тоа наше с(вд) тад више писаннда <съ едно 
ceao>' на има Шипотеле, v волост Хрљловћ, на ptua МилетинЕ, съ 
ставовћ и съ млинами H съ виноград и съ въсЕми хотарами, и село 
МунтЪШИи, У волост ВаслУнскоме, съ млини на phua Брълад, "TO TOT село 
<Шипотеле>, вило наипръжде Йрвуреви, котор’ въстал CA на господину 
своему, и VBHA его; и тогда възва ch за виклЕнство. И wr толћ све 
Ходил <село>' шт ръку въ рък даже до когда довиваҳом и стежахом 
г(ојсп(ојдств(а) mu съ служвою, <ког>'да не вихом ни волбрин, ни тако 
господаръ Бити, понеже помиловали миЕ тими господари пражде нас 
Бивших радї еже HM саужихом; другое когда вил при дьни Радул воевода 
дадоҳом г(о)сп(о)дству си триста єгарскиҳ жолтих, ради того село, занеже 
не WCTABHyOM 4 и падал въ ръки инбм люди чУждим, коже BRAO 
нанпрЕжде. 

A село АзнтЪ ти вило право господаръскон, прислушно къ WHOA тръга 
Басазискому. 

A потом, г(о)сп(о)детв(о) ми дадоҳом и помиловахом и поклонихом 
тоа C(BA)TA4 цръков више писаннаа wr Шскому и тих ДВЕ селовћ више 
реченних на с(ва)тїн и пркелавии и живо<т>! премии Гров и нашем 
животу подателни <въ ч(ь)лов®ч>!шомУ ca Г(оспод)У нашему Тасу 
Х(рист) и таму искупившому нас wr rhy npkwreun и WT ръкое 
дпаволу. Tkm, г(о)сп(о)дств(о) ми дал гдеже ест храм Бъскръсене Г(оспод)а 
B(o)ra нашего Ч(едеќба) Х(рист)а въ с(вл)т®и и велицћи црљксљ)вћ въ 
градЕ Иерусалим kn, WT где ест началства и глав и Утврљждене вра 
наше, и да имают прислухати за людми еже мет послати зде патриархи 
Иерксалимст Би и \уставихом тт селов Шипотеле, У волост Хрълов®, съ 
ставове и съ маннами и съ виногради, за въсвх давилаҳ, тако да не 
HMAT нам дати ни една дан, ни велика, ни мала, ни равот нам 
равотати, ни илиш платити, ни CH/X За крави или За ФЕЦИ, а не една 


ангерѓлҳ <да не дати нам>'. 
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И пакиже, шставишд WT село Шипоте: три ста WEUH цљранских, еже 
чинет CA три десёт \вци господаръских, и три стад пчели църанских, еже 
чинёт c^ три десвт, пчели господаръских и ДВЕ ста свини цљранских сеже 
чинвт> два десет вепри господарљских: на 'толице колико пишем ман 
више да cÈ ставит У мирно вез печетаунт, да не имает въ ничисоже 
валунте. 

fl ape чврбшет са ман многи <за колико пишем ман више>', да ck 
възимаєт WT HHX горшину и десбтину по правдою, шко въз®т и шт 
иншаа Земан да въдєт У мирно WT въслу више писанних давилаҳ H 
ангерпах еже CYT на HHHX <люди въ земли господства ми>!; ни гловници 
HH дешюгувинари да не имают потрЕвУ таму. Ице съаучит са НЕКА 
мрътва за ч(ь)ловвъци, да не имает TPEBY грабити велице дворници ни 
гаодвћ 8љзимати «WT того село, нъ да нмают възфти калегери>! WT 
с(ва)тла монастир wr тръг Шскому и да съвирает TAX BDCAX, да посилают 
«Ao калугери exe пр®ви>?вают до Иерусалимекато црък(ъ)ва, шко да въдет 
им ЗА Увоваше си за дваъчеше и за инших потрћ>2ваҳ тому с(вајтомУ 
место H цръков Б(о)жит. 

A с(вл)тїн wr(u)un еже таму прёвивают «Aa имают напис>'ати на 
г(о)сп(о)дств(а) ми въ с(вајти велики помбник такоже н на роди<тели 
господства ми и Бого>'дарованим saan г(о)сп(о)дств(а) ми, шко да съ 
NOMHNAET въ в(ъ)с®<ү>'! вожестъвна слУжваҳ, по ан овичао 
такожде памет «Aa сљтворв> ют нам H да <емоант>, милостиваго Б(о)гА 
W нашем животћ и довр<ое>! съмиренк, «ako да>! възложил въсегда 
<милости>! творбе. 

Там ради, тих ask селовћ више писаних, на nmh Шипотеле съ 
ставовћ и съ млинами на phua ЛАнаетинЕ и съ виноградн У волост 
Хрљаовћ, и Лунтћни съ млини на phua Bpmaaat У волост Васлунскоме. 
mko да сют wr r(o)en(o)acr&(4) ми с(ва)тви монастир више реченни правти 
шттнини И ДАМЕ и милованїе и Урик, непорушен николиже, на ввки в®чнїн. 

А Хотаръ Thy више писанних селове да ест им чуткъ въсиҳ сторони 
по своему Старому Хотару, по КУДА HS вЪка суживали>". 

A на то ест Bhpa нашего г(ојсп(ојдств(а) више писаннаго, мы, Hw 
Мирон Бръновскїн (Могила воевода, и вЪра Бори наших: в%ра пана 
Ицташко Ганга великаго дворника Долнён Земли, Бра пана Гаврилаш 
великаго дворинка БишнБи Земли, spa пана НМикодръ гетмана и пръкълава 
Сучавскоме, ekpa пана Tewprie жорЕ пръкълава Хотински, Евра пана 
P ewprie  пръкълдва Мемецски, &hpa пана БабнАћ пръкълавд Рогланскои, 
` shpa пана Костин постелника, вра пана Савин спътарв, вЪра пана Костантин 
чашника, в%ра пана Лупул вистВрника, вЪра пана Грама столника, Ебра 
nana Muayan Фуртуна комиса и евра Guchy волёрн наших, великими н 
МАЛИМИ. 

A по нашим животћ и г(о)сп(о)дств(о)вани, кто вљдет господаръ WT 
А%ТИХ или WT нашего рода HAM пак Бъд кого Г(оспод)ъ Б(о)гъ изверет 
господаръ вити нашен земан, Мууадавст®и, тот ви им непорушна нашего 
дданте и милованїе, нъ а Би дали и укрбпиди више писанићи с(вајтћи и 
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славни црък(ъ)ви Иерусалимекти, SA что ест им права даане и MHAOBANIE 
wr camaro г(о)сп(о)дств(д) ми. A ape кто cË wnokscuT разорити нашего 
Aaanie и Устроенте, таковаго да ест прокл®т wr Г(оспод)а B(o)ra, сътворшаго 
нево и земли, и ит ПрЕчистаа Богуматеръ, и wr А буангелисти, и wr ВЕ 
С(вајтих Ипостоли, и wT THÉ ©т(ь)ци exe въ НекеистЪмл градћ и да 
илдет Участи съ Юдон и съ тръкл®тол\ Пра въ везконечних Ebku и 
мъки, аминъ. 

A на вУлийи крЪпости и потвръждейе тому BLCEMY више писанноме, 
вел Ели есми нашем“ БЪрном“” и почитенноме во<а Брин“, пане>! Думитрашко 
Шефан великому логофет, писати H наше печат завезати къ сему истинном 
ЛИСТУ НАШЕМУ. 

Писал Борълвика, v сох, в(ъ) лёто узрла, mbceua <декемврје>', BT 


А(ь)ни. 
Hw ЛАнрон Бръ(новски) воевода «m.p.» 


Traducere 


t În numele Tatălui, si al Fiului si al Sfîntului Duh. Iată eu, robul și inchinátorul 
Sfintei, de o ființă si de маја făcătoarei și nedespártitei Treimi, căreia mă închin si 
slujesc si muncesc cu sufletul meu, dreptcredinciosul domn lo Miron Bărnovschi 
Moghila voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al Țării Moldovei. Binecuvintat este 
preabunul Dumnezeu, саге cu toate bunátátile m-a ales din pîntecele maicii mele și т-а 
dăruit cu domnia si voievozia țării, din bogăţia cea nemásuratá a пе! sale. Se cuvine 
deci pururea a mulţumi lui Dumnezeu, pentru că ne-a deschis ușa milostivirii sale și 
lumina înţelepciunii și am văzut și am înţeles că nici o slavă nu stă neschimbătoare pe 
pămînt si cu moartea neîmpărtășită, ci ca floarea se vestejeste și ca umbra trece si se 
nimiceste tot omul. De aceea, cu bunăvoința Tatălui, si cu ajutorul Fiului si cu săvîrşirea 
Sfîntului si de viaţă făcătorului Duh, am binevoit domnia mea, cu bunăvoința noastră, cu 
inimă curată și luminată, din tot sufletul nostru și cu ajutorul lui Dumnezeu și cu 
rugăciunea Preacuratei Stăpînei noastre, Născătoarea de Dumnezeu și pururea Fecioară 
Maria, ajutătoarea lumii, si cu binecuvîntarea celor patru ierarhi ai nostri moldoveni: 
chir Anastasie arhiepiscop și mitropolit de Suceava, și chir Athanasie episcop de Roman, 
şi chir Dionisii episcop de Rădăuţi și chir Mitrofan episcop de Huși, si cu voinţa 
întregului Sfat al domniei mele, boierii nostri moldoveni, mari și mici, domnia mea am 
luat pe Domnul Dumnezeu în ajutor și am început «si am zidit>! ruga și mănăstirea din 
tîrgul Iași, în numele Adormirii Preasfintei și Curatei și Preabinecuvîntatei Stăpînei 
noastre Născătoare de Dumnezeu și pururea Fecioarei Мапа, și am dat 4 am miluit 
această sfîntă rugă a noastră mai sus scrisă «cu un sat>!, anume Șipotele, în ţinutul 
Hîrlăului, pe rîul Miletin, cu iazuri Я cu mori şi cu vii Я cu toate hotarele, și satul 
Muntenii, în ținutul Vasluiului, cu mori pe rîul Bîrlad, care sat <Şipotele>! a fost mai 
înainte al lui Arbure, care s-a ridicat asupra domnului sáu si a fost ucis; și atunci i s-a 
luat <satul> pentru hiclenie. Si de atunci а tot umblat <satul>! din mînă în mînă pînă 
cînd l-am dobîndit și l-am cîștigat domnia mea cu slujba, cînd n-am fost nici boier, nici 
ca domn, pentru că m-au miluit cu el domnii dinaintea noastră pentru că le-am slujit; iar 
apoi cînd a fost în zilele lui Radul voievod am dat domniei sale trei sute de galbeni 
ungurești, pentru acest sat, fiindcă n-am lăsat să cadă їп mina altor oameni străini, cum a 
fost înainte. 
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Iar satul Мищепй a fost drept domnesc, ascultător de ocolul tîrgului Vasluiului. 

Apoi, domnia mea am dat 51 am miluit şi am închinat această sfîntă biserică mai 
sus scrisă din tîrgul Iaşilor sí cu acele două sate mai sus spuse la Sfîntul și preaslăvitul și 
de viaţă primitorul Mormint al Domnului nostru lisus Hristos, care s-a asemănat vieţii 
noastre ca om si ne-a răscumpărat din păcatul strămoșesc si din mina diavolului. De 
aceea, domnia теа le-am dat la sfinta si marea biserică din cetatea Ierusalim, unde este 
hramul Învierii Domnului Dumnezeu si Mîntuitorului nostru Iisus Hristos, de unde este 
începutul si capul si întărirea credinței noastre, şi să asculte de oamenii pe care îi vor 
trimite aici patriarhii de Ierusalim si ат iertat acest sat Sipotele, din ținutul Hîrlăului, cu 
iazuri și cu mori si cu vii, de toate dabilele, ca 54 nu ne dea nici o dare, nici mare, nici 
mică, să nu ne lucreze nici un lucru, să nu plătească ilis, nici sulgiu de vaci sau de oi și 
nici o angherie <să nu ne dea nouă>!. 

Si iarăși, am iertat din satul Sipote: trei sute de oi țărănești, care fac treizeci de oi 
domnești, 51 trei sute de stupi țărănești, care fac treizeci de stupi domnești și două sute de 
porci țărănești, «care fac»! douăzeci de porci domnești; atît cît scriem mai sus să se lase 
în pace fără pecetluit, să nu-i tulbure cu nimic. 

lar dacă зе vor afla mai mulţi <decît scriem mai sus>!, să se ia de la ei gorștină și 
desetiná după dreptate, după cum se ia si de la cealaltă țară si să fie «in pace»! de toate 
dabilele si angheriile care sînt pe alti <oameni în ţara domniei mele>!; nici globnicii, nici 
deșugubinarii să nu aibă treabă acolo. lar dacă se va întîmpla vreo moarte de om, să nu 
aibă treabă a-i prăda marii vornici sau să ia gloabe < de la acel sat, ci să ia călugării>! de 
аз има mănăstire din tîrgul Iașilor si să strîngă toate acestea, să le trimită < la călugării 
care»! trăiesc la biserica din Ierusalim, са să le fie pentru încălțăminte «gi pentru 
îmbrăcăminte si pentru alte trebuinte?? ale acelui sfînt loc și ale bisericii lui Dumnezeu. 

lar sfinţii părinţi care se află acolo să scrie pe domnia mea în sfintul, marele - 
pomelnic și de asemenea si pe părinţii domniei mele si pe copiii domniei mele, dáruiti de 
Dumnezeu, ca să pomenească la toate slujbele dumnezeicști, după obieciul bisericesc Я 
de asemenea să ne facă pomenire și să <roage>! ре milostivul Dumnezeu pentru viaja 
noastră și pentru buna расе, са să putem întotdeauna să facem <milostenii>!. 7 

De aceea, acele două sate mai sus scrise, anume Sipotele cu iazuri și си mori pe 
пш Miletin si cu vii în ținutul Hirláului, și Muntenii cu mori pe rîul Birlad în ţinutul 
Vasluiului, să fie de la domnia mea sfintei mănăstiri mai sus spuse drepte ост? si danie 
și miluire și uric, neclintit niciodată, în vecii vecilor. 

Таг hotarul acelor sate mai sus scrise să fie din toate părţile după vechiul hotar ре 
unde «au folosit>" din veac. | 

lar la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, Io Miron Bărnovschi 
Moghila voievod, şi credinţa boierilor noștri: credința panului Ionașco Ghianghea mare 
vornic de Тага de Jos, credința panului Gavrilaș mare vornic de Tara de Sus, credința 
panului Nicoară hatman 51 pîrcălab de Suceava, credința panului Gheorghie Jorea 
pîrcălab de Hotin, credința panului Gheorghie pîrcălab de Neamţ, credința panului 
Blendea pîrcălab de Roman, credința panului Costin postelnic, credința panului Savin 
spătar, credința panului Costantin ceagnic, credința panului Lupul vistiernic, credinţa 
panului Grama stolnic, credinţa panului Mihai Furtuna comis și credinţa tuturor boierilor 
noștri, mari si mici. 

Таг după viaţa si domnia noastră, cine va fi domn dintre copiii nostri sau din 
neamul nostru sau, iarăși, pe cine va alege Domnul Dumnezeu să fie domn al țării 
noastre, Moldova, acela să nu clintească dania si miluitea noastră, ci să dea şi să 
întărească sfintei şi slăvitei biserici din Ierusalim, pentru că este dreaptă danie 51 miluire 
de la însăși domnia mea. lar cine s-ar ispiti să strice dania şi întocmirea noastră, acela să 
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fie blestemat și de trei ori blestemat de Domnul Dumnezeu, făcătorul cerului şi al 
pămîntului, de Preacurata Maică a lui Dumnezeu, si de 4 Evanghelisti, si de 12 Sfinţi 
Apostoli, 51 de cei 318 Părinţi de la cetatea Nicheii şi să aibă parte cu Јида 51 си 
blestematul Arie, în veacurile și muncile fără de sfîrşit, amin. 

Таг pentru mai mare putere si întărire a tuturor celor mai sus scrise, ат poruncit 
credinciosului si cinstitului nostru boier, «pan»' Dumitrașco Stefan mare logofăt, să 
scrie și să аЙгпе pecetea noastră la această adevărată carte a noastră. 

A scris Borăleanul, la Iași, în anul 7136 <1627>, luna <decembrie>!, 12 zile. 

Io Miron Bărnovschi voievod <т.р.>. 


«Pe verso, scris mai tîrziu>: 7136 <1627> dec(hemvrie) 12. Uricu pentru moșiia 
Șipotele la Hirláu si Munteni ot Vasluiu. «De altă mînă>: Sipotele. 7136 <1627> 
dechemvrie 12. 


Arh. St. Chişinău, Fond 220, opis 1, пг. 185. Orig., perg. (77 x 62 ст), rupt si șters la indoituri, sigiliu 
domnesc mare, atîrnat cu snur de mătase roșie si verde, cu legenda in exergă: T dw ИМронъ Барновек! 
коєкод(а), Б(о)жїю a(u)a(o)cTio, г(ос)п(о)д(а)р(ъ) Земле М(ојадавскои (t lo Miron Barnovschi 
voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al Ţării Moldovei); semnătura domnului 51 majuscula iniţială sînt 
bogat ornamentate în culorile galben, auriu si albastru; pe mijloc, deasupra textului; un ornament cu semilună 
aurie, iar în соци! din dreapta, un desen în aceleași culori îl înfăţişează pe domn си chivotul bisericii 
Adormirea in mîini însoţit de inscripţia: ЛАпрон Барповски AMoruaa коєвод(а) (Miron Barnovschi 
Moghila voievod). 

Arh. St. Bucureşti, Fotografii, X/7, fotocopie după orig., perg.. sigiliu domnesc atîrnat, foto. greu 
lizibilă. 

Idem, M-rea Soveja XIII/2, M-rea Barnovschi 11/3, nr. 4 г. (traduceri incomplete) si Ms, nr. 645, f. 
42v. (trad. cu data completă). si f. 32 (гех.). 

EDIŢII: Catalog A.L.C., M, p. 93, nr. 389 (rez.); D.R.H., A, XIX, p. 359-364, nr. 270 (text după foto. 
orig. sl. si trad.); Moldova, Ш, p. 196-202, nr 98 (спа. sl., trad. rom. cu litere ruseşti si descr. arheograficá): 
„Сивеш!“, Chişinău, nr. 1-2, 1999, coperta П (foto color, parţială, ilizibilà). 


! Hizibil. 
*Loc rupt în orig. 
` Omis in orig. 


179 1627 (7136) decembrie 12 


Miron Barnovschi Moghila voievod dăruiește M-rii Adormirea Maicii Domnului din Тая. 
ctitorită de el, trei sate, о bucată de loc din Negrinţi. ţinutul Hotin, si nişte dugheni cu pivniţă pe 
Uliţa Ruseascá din 1851, lîngă chervăsăria domnească. 

(еа): 7136 <1627> dec(embrie) 12. 

Miron Barnovschi v(oie)voda. Adecá domniia me m-am milostivit 51 am miluit si am 
întărit pe sfînta mănăstire ce iaste zidită de noi ce este hramul Adormire Precistii, din tîrgu din 
Iesu, cu un sat, anume Торогащи, din ţinutul Cernăuţilor, cu mori si cu heleșteie în pîrîul 
satului, ca să-i fie де la noi си tot venitul; si pentru 1500 oi де goștină, 51 500 mascuri, si 1000 
de stupi де desetină, si de solărit și pentru alte dări și angherii cîte or fi pe alţii în tara noastră, 
care sat au fost giumátate de sat dreaptă moşie a domniei mele, iară giumătate de sat l-am 
cumpărat domnie me де la unchiul nostru Stroici log(o)f(ă)t, drept 1000 ug(hi). 

Si iar, satul Sipotili, în ţinutul Hirláului, cu helesteu și cu moară in Miletin si cu vii în 
țarină si cu 300 oi de gostiná, şi cu 300 mascuri la goștină, si cu 300 stupi la desetină si pentru 
alte dări 51 angării, care sat au fost mai înnainte a lui Arbure și au îmblat den mînă în mînă 51 
au fost și domnesc pînă cîndu l-am cumpărat domnie me încă în boierie, fiindu hatman, de la 
Radul vodă Mihne, în domnie dintăiu, drept 1070 galbini ungurești. 

Si iar, satul Munteni, pe Birlad, în ţinutul Vasluiului, şi cu vad de moară în apa 
Birladului, care sat au fost drept domnesc ascultătoriu de tîrgul Vasluiului. 
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Si iar, o bucată de loc de satul Negrinţilor, în ţinutul Hotinului. 

Şi iar, pentru nişte dughene și cu pivniţă de <piatră>!, în (ігри Iaşilor, împotriva 
chervăsăriei domnesti. în Uliţa Rusascá. Deci pentru aceste sate si moşii ce scriu mai sus 
m-am milostivit domnie me de le-am dat danie si miluire la sfinta noastră rugă pentru а 
noastră pomenire şi iertare păcatelor ca să fie de la noi sfintei mănăstiri dreaptă danie şi 
miluire cu tot venitul, nerusiit niciodată, în veci. 

Iară hotarăle acestor sate ca să fie pe hotarăle cele vechi, pe unde din veci au îmblat. 


Arh. St. Bucureşti. Ms. nr. 629, f. 245r.-v. Copie în Condica Asachi П, scrisă la sfîrşitul sec. XVIII. 
Idem. Ms. nr. 628. f. 394г, (ment. în Condica Asachi 1, scrisă în aceeasi vreme). 


EDIȚII: Hasdeu, Archiva istorică, lz, p. 6. nr. 277 (text cu anul: 1628): Catalog A.LC.. M. р. 93. nr. 
388 (rez): D, R. H., А, XIX. p. 365-366. nr. 271 (text după Ms. 629). 


————M —Áá— 


' Lipsà in copie. 


180 1628 (7136) ianuarie 9, Iasi 


Miron Barnovschi Moghila voievod întăreşte M-rii Aron Vodă din Țarina Iaşilor stăpînirea 
asupra unor țigani. deoarece actele ce le-a avut de la Petru «Schiopu». Aron vodă şi Radu Mihnea 
au fost pierdute din cauza oștilor polone în timpul lui Ieremia Moghilă voievod. 

ТИ  AAupon Бърновски  ĂÂWTHAA  BOEBOAA, Б(ојжћо _ л\(и)д(о)стїїо, 
r(o)n(o)Aapw Земли — AMwaAaBckou. _ СОж(е) дами н потврудили есми 
м(о)а(ејвником нашим, о калугерол WT с(вА)тда монастир что ест У Царину 
Шскон, еж(е) ест новосљадана WT Прона воєвода, идеже ест храм С(ва)таго 
ЧЕрарка и чюдутворца Х(ри)стова, Микула, НА их правих холопи цигани, nv: 
Грге съ жин( и съ aktu, и Силишкан съ жин(у) и съ ABTH, H "ван съ 
Жину и съ АЪтми, H Силлищн Пирошкан съ жину и съ AET, и ин Симин 
съ жинү и съ АБТМИ H Нистор съ жину и съ Аћти, что ест даанїє с(ва)тћи 
Монастир wT Петра воєвода; M, тиж(е), Игнат съ жини и съ д®тї и Гашпар 
Ch жинү и съ дбти, что ест даане WT Прона воевода. 

На нарбдеше что имали МТ Петра воєвода, H шт Прона воєвода M 
WT Радул воєвода, сице жаловали C(A) прЕд Нас аж(е) изгувилн ИХ ЗА 
Вонски akAckHX при А(ь)ие @ремиа воєвода. 

Toro рад, да ест wr нас виш(е) peu(e)whu с(ва)т Би лонастир тих 
правих Холопи Цигани, непорушенни николиж(е), на BERN. 

И ин ДА CUA) НЕ Умишает. 

$ pie, в(ъ) лЕт(о) хар^ генаре Ө. 

t Сам г(о)сп(о)д(и)нъ Beata. 

T Думитрашко Щефан вел л(о)г(о)ф(е)т vuln) <m.p.>. 

+ Шефан <писал>, 


Truducere 


+ Io Miron Bărnovschi Moghila voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al Țării 
Moldovei. Iată am dat și am întărit rugătorilor noştri, călugărilor de la sfînta mănăstire 
се este în Țarina Iaşilor, care este nou-ziditá de Aron voievod, unde este hramul 
Sfîntului Ierarh $i făcător de minuni al lui Hristos, Niculae, дгерш lor robi ţigani 
anume: Gheorghe cu femeia și cu copiii, şi Siliscan cu femeia si cu copiii, 51 Ivan cu 
lemeia şi cu copiii. Я Simion Pirogcan cu femeia si cu copiii!, si alt Simion cu femeia şi 
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cu copiii, și Nistor cu femeia și cu copiii, care sînt danie sfintei mănăstiri de la Petru 
voievod; 51, de asemenea, Ignat cu femeia și cu copiii si Gaspar cu femeia si cu copiii, 
care sînt danie de la Aron voievod. 

Însă dresele ce au avut де la Petru voievod si de la Aron voievod si de la Radul 
voievod, așa s-au jeluit înaintea noastră că le-au pierdut din cauza oștilor lesesti în zilele 
lui Eremia voievod. 

De aceea, să-i fie si de la noi sfintei mănăstiri mai sus zise acești drepţi robi ţigani, 
neclintiti niciodată, în veci. 

51 altul să nu se amestece. 

La Iași, în anul 7136 <1628> ianuarie 9. 

Însuși domnul a poruncit. 

t Dumitrașco Stefan mare logofăt a învăţat ст.р.>. 

T Ştefan <a scris>. 

«Pe verso-ul Меј a doua, scris in a doua jumătate a sec. XVIII»: S-au scris la 
condică. 

Arh. St. București, Fond Bibl. Acad. Rom., Documente istorice. LXX V11/94. Orig.. hîrtie difolio (32 
x 20 cm.), filigran, cerneală cafenie, sigiliu domnesc mijlociu aplicat în ceară roşie. pierdut. 

Arh. St. Bucureşti, Ms. nr. 628. f. 5бу. (rez. în Condica Asachi 1. scrisă la sfîrşitul sec. XVIII). 


EDIȚII: Catalog A.1.C., П, p. 94, nr. 396 (rez. după Condica Asachi); J.A. H., A, XIX. p. 387-388. nr. 
286 (orig. sl. si trad.). 


"Реја билишин (Simion) pînă aici, șters cu o linie. 


181 «1628 (7136)> aprilie 2, Iaşi 


Miron Barnovschi Moghila întărește M-rii Balica, cu hramul Sf. Arhangheli Mihail şi 
Gavril, închinată la mănăstirea de la Muntele Sinai. stăpînirea asupra satelor, morilor, vadurilor de 
moară și viilor dăruite de domnii anteriori. 

Suret. 


În numele Tatălui, si al Fiului și al Sfîntului Duh, Troiță Sfintá, cea de o fiinţă și 
nedespártitá. lată eu, robul Stăpînului meu, Domnului Dumnezău si al Mîntuitorului 
nostru 11505 H(risto)s si a Troitei închinător, noi Miron Barnoschi Moghila v(oic)vod, 
din mila lui Dumnezău, domn al Таги Moldaviei. Adică domniia mea, am binevoit de а 
noastră bunăvoie, 51 cu curată și luminată inimă, Si din tot sufletul nostru și agiutoriul de 
la Dumnezău, domniia mea căutînd si rîvnind faptelor bune ce-au făcut аці ráposati 
domni denainte, de mai înnainte de noi, pentru dragoste ce-au avut cătră Dumnezău și 
sfintele mănăstiri 51 rugătorii de Dumnezău, care i-au miluit și i-au întărit pentru 
spăsăniia sufletelor lor din vecinicul lăcaș; pentru aceea și domnia mea, pe cît este 
putere(a) noastră 51 stăpînire(a), rugăm de Dumnezău ca să ne sporească și nouă spre 
fapte bune a urma. 

Drept aceea, domniia mea. cu blagoslovenie a patru sfinţi arhierei ai Moldavii: 
chir Anastasie arhiepiscop si mitropolit al Sucevii, si chir Athanasie episcop(uD 
Romanului, si chir Evloghii episcop(ul) Rădăuţilor și chir Mitrofan episcop(ul) Hușilor, 
si cu bunavoire a tot Sfatul nostru al boierilor noștri a Moldovii, $i am dat domniia теа 
şi am miluit si am întărit locul ce are a noastră sfintá mă(năstire), се se numeşte 
Balicova, unde este hramul al Sfintului Arhistratig Mihail și Gavril şi altor fără trupuri 
puteri, de danii și miluire de la Petre v(oie)vod, din uric de miluire și întăritură de la 
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Radu V(oie)vod, unde esti în sămni acel hotar al svintei m(ă)n(ăstiri): de 2105 рта Ја 
fîntină pe capătul grădinilor a lui Necoară, și de acolo în sus la Drumul Mare al Scîntei 
în dreptul pîrîului Gäläții şi în dreptul morii călugăriţilor де la Socola, iar de la pădure 
pîn(ă) la Cetátuie si de unde curgu apele spre má(nástire). Acela este hotarul tot. 

Si pentru aceea, iarăși dám 51 întărim aceeaşi svinte m(á)n(üstiri) Balicăi, ci este 
mitoh sfintei slăvitei m(ă)n(ăstiri), ci este la Muntele Sinaiului, unde este hramul 
Schimbare la Faţă а Domnului Dumnezău si a Mintuitorului nostru lisus H(risto)s, unde 
văzătorului de Dumnezău Moisăi s-au arătat minune Preasfintei Născătoare de 
Dumnezău si Pururea Fecioară Marici, în rug, cu vedenii de foc, unde sînt moaştele 
marei Мисепце Ecaterinii, un sat anume Ulmii cu iazuri si cu mori pe Bahluiu în ţinutul 
Hîrlăului. Care acel sat au fost mai înainte domnesc supus ocolului tîrgului Cotnarii 51 
este danie şi miluire sfintei m(ă)n(ăstiri) de la Petre v(oie)vod са să le Пе lor si de la 
domnia mea, cu tot venitul. 

Si pentru aceea tije, dám si întărim sfintei m(ă)n(ăstiri) de sus scrise acel sat, 
anume Borcesti, pe apa Ciorna, cu loc de moará si cu case in tin(utul) Sorocái, care acel 
sat au dat si au miluit Gheorghe Moghila mitropolit si Melentie Balica hatm(an), în 
zilele lui Petre v(oie)vod, pentru că le-au fost dreaptă ocină de baștină; pentru aceasta 5а 
le Пе şi de la noi, cu tot venitul. 

Si pentru aceea, dăm si întărim sfintei mă(năstiri), alt sat, anume lucagul cu loc de 
iaz și moară, din tin(utul) Neamţului, ce-au fost giumătate dentr-acel sat drept domnesc 
supus ocolului tîrgului Pietrii si au fost danie si pentru slujbă lui David post(elnic), iar 
după moartea lui, au dat și au miluit sfintei má(nástiri) ráp(osatul) unchi al domniei 
mele, Ieremia Moghila v(oie)vod, pentru sufletul lui David post(elnic) si l-au scris in 
sfintul mare pomelnic și să-i facă pomeniri din an în an. lar giumátate din satul acela 
Iucas a fost dreaptă cumpărătură lui Isac Balica hatm(an) și iarăși au dat si au miluit 
sfintei m(á)n(ástiri); drept aceea, să Пе si de la domnia mea, си tot venitul. 

Şi pentru aceasta 11], dăm şi întărim sfintei má(nástiri) acel sat, anume Sivita cu 
bălți cu peste si cu vii, din tin(utul) Covurluiului, саге acel sat, Sivita, este danie Я 
miluire sfintei mă(năstiri) de la Ceacîru, iar lui i-au fost cumpărătură pe ai lui drepţi 
bani; drept aceca, să-i ће sfintei mă(năstiri) 51 de la domniia mea, cu tot venitul. 

Si pentru aceasta tij, dám si miluim acea de sus scrisă sfîntă mă(năstire) cu un sat, 
anume Mogosestii, ce este supt Plop(i), cu loc de iaz și moară în tin(utul) Cîrligăturii, 
care acel sat Mogoşești este dreaptă danie 51 miluire sfintei mănăstiri de la însuși domnia 
mea; giumátate dintr-acel sat au fost dreaptă cumpărătură unchiului domniei mele lui 
Isac Balica hatm(an), pe a lui drepţi bani, iar giumátate dentr-acel sat este cumpărătură 
domniei mele, ре drepți bani ai domniei mele, de la Toader Гасо si de la frate-sáu 
Vasile şi sora lor, Maria, fiii lui Ignat, stránepotii bătrînului Latco, са 54 fie de la 
domniia mea, си tot venitul. 

Si pentru aceasta tij, dăm si întărim sfintei mă(năstiri) două fălci de vii din 
Cotnari, din dealul Piscopului, despre răsărit, care iarăşi este danie şi miluire de la 
unchiul domniei mele, Ieremia Moghila v(oie)vod, aceleaşi sfinte m(ă)n(ăstiri), ce-au 
cumpărat drept patruzeci de taleri argint. Si iarăși, întărim lor si alte două fălci de vii din 
Cotnari <> în dealul Ursului din tîrgul legii, ce este iarăşi danie şi miluire de unchiul 
domniei mele, Eremia Moghila v(oie)vod. 

Drept aceea, toate acele de sus scrise sate ca să fie si de la domnia mea, si acele vii 
drepte ocini, şi danii, si miluire, si întăritură si uric sfintei mă(năstiri), neclintit niciodată, 
In veci. 
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Iar hotarul acelor sate de sus scrise să fie hotar satului Ulmii, pe unde au hotărît în 
zilele lui Ieremia Moghila v(oie)vod, iar altor sate să fie despre toate părţile după a sa 
vechi hotară, pe unde au umblat din veci. 

Şi spre aceasta este credința domniei mele, de sus scrisă, noi Miron Barnoschi 
Moghila v(oie)vod, si credința boierilor noştri: credința d(umnealui) Ionașco Ghenghe 
marele vornic а Таг! de Gios, i a d(umnealui) Gavrilaș marele vornic а Таг! de Sus, i a 
d(umnealui) Nicoară hatm(an) $i pircálab Sucevii, i а d(umnealui) Gheorghe Јога 
pîrcălab Hotinului, i a d(umnealui) Gheorghe pîrcălabul de Neamţ, i a d(umnealui) 
Blende pîrcălab Romanului, i a d(umnealui) Costin post(elnic), i а d(umnealui) Savin 
spăt(ar), i а d(um)ne(alui) Costandin paharnic, i a d(umnealui) Lupu v(i)st(er)nic, i a 
d(umnealui) Grama stol(nic), i а d(umnealui) Mihail Furtună com(is) și credința tuturor 
boierilor noștri a Moldovei, 51 mari și mici. 

Таг după viaţa noastră, cine va fi domn dintre fiii nostri sau din neamul nostru, sau 
ori pe cine va alege Dumnezău a fi domn pămîntului nostru, al Moldovei, acela să nu 
strice a noastră danie și așăzare, ci să dea și să întărească. Таг care să va ispiti să strice, 
acela să fie afurisit de Domnul Dumnezeu, si de Preacurata Sa Maică, si de toţi sfinţii si 
să fie părtaş cu Јода și afurisitul Ariia, în veci nesfirgite, amin. 

Și spre mai mare tărie acelor de sus scrisă, am poruncit cinstitului și credinciosului 
boierului nostru, giupinului Dumitrașco Stefan vel log(ofát), să scrie și pecete noastră 54 
spînzure la această adevărată a noastră carte. 

Scris în Iași, Stratulat Boráleanul, la anul 7138! april(ie) în 2 zile. 

Io Miron Barnovschi v(oie)vod. 

S-au tălmăcit de pe originalul sîrbesc din cuvînt în cuvînt de mine gios iscălitul la 
anul 1836 sept(embrie) 29 zile și, fiind întocmai, incredintez, Hrisanth ieromonah 
«m.p.». 

Giudecătoriia ținutului Тези. 

Pentru că aceasta tálmácire de suret este supt adivărată iscálitura tălmăcitoriului 
Hrisanth ieromonah, drept aceea potrivit си cerire ci prin jalbă ce-au făcut precuvioşia 
sa, arhimandritul Iosaf, s-au încredințat si di cătră această Giudecătorie, supt М. 1679 si 
cu punire ресеш ei. 

1836 septembrie 30 zile. 

Ioan ...?; ...*; Polizu serdar <m.p.>. 


Arh. St. laşi, Divanul Domnesc, dosar 1/1836, f. 16г.-17г. Copie după trad. autentificată, sigiliul oval, 
in fum, al Judecătoriei, cu legenda: „Prinţipatul Moldovii. 1834. Giudecătoria ținutului leşii”. 


Data de an restabilită după Lupu <Coci> mare vistiernic între 1627 decembrie 9 şi 1628 iunie 23 (cf. 
Stoicescu, Dicţionar, p. 377). 


EDIȚII: D.R.H.. А, ХІХ, p. 454—456, nr. 333 (aceeași trad. cu data restabilită). 
1 Văleatul greșit (v. mai sus). 


2 Nume indescifrabil. 
3 Semnătură indescifrabilă. 


182 1628 (7136) aprilie 8 
Izvod de ţiganii M-rii Nicoriţă din laşi, dšruiti de Miron Barnovschi Movilă voievod. 


Izvod de ţigani a sfîntii mănăstiri Necoritá ce sint dat(i) danie de preinálgatul 
domnul nostru, Miron Barnovschii Movilă v(oie)vod, de la let 7136 <1628> april(ie) 8. 
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Efrim, си făme si cu copi(ii) lui, ţigan. 

Ignat, ași(j)dere si Celaţi, asemene ţigan. 

Ursul, brat lui Ignat. 

Petriman, țigan. 

Ionașcu, brat lui Efrim. 

Borde, ţigan. 

Arh. St. Bucureşti, M-rea Sf. Sava - lași, ХХХ1/5. Însemnare din prima jumătate a sec. al XIX-lea. 


EDIȚII: Catalog A.I.C.. I1, p. 98, nr. 413 (rez. cu data de zi: 7); D.R.H., А, XIX. p. 462, пг. 337 
(însemnarea din sec. XIX). 


! Omis. 


183 1628 (7136) aprilie 15, Iasi 
Miron Barnovschi Moghila voievod dăruieşte M-rii Sf. Ioan din Тайгая mai mulți ţigani. 


t Hw Мирон Барновски ЛАцтида воевода, Б(о)жїю л(н)л(о)стїю, господаръ 
Земле ААшадавскои. Adecă domniia mea m-am milostivit de-am dat si-«a»m miluit 
la sfînta mănăstiri în Tătăraș, ce iaste hramul Сваты Iwan Новы, pre cești țigani, 
anume: Ignat, si Ursul, și Petriman si lonco!, ca să fie ei de la domniia mea direpti robi 
țigani, 51 ei 51 feciorii lor, cu tot venitul, sfentei mănăstiri ce iaste mai sus scrisă. 

Pentr-acéea, cene va alege Dumnezeu domnu din rodul nostru sau аці domni 
creștini, după domniia noastră, de-acmu-nainte și va vrea a să ispiti să strice sau să calce 
ceastă adăvărată scrisoare a noastră, ca să fie blestămat întîiu de Dumnezeu, cela ce-au 
făcut ceriul și pămîntul, şi де Preacinstită ...2 Maica Sfinţiei Sali, 51 de 4 Sfinţi [Evan] 
Ivanghelesti, si de 318 Огей, ce petrec întru cetatea [vá] Nichiei, si să aibă parte cu Iuda 
şi cu ргосјеш Ariia la dzua giudejului, întru sfirgeniia veacului, пісі dănăoară nesfirsit. 

Инако NE Бљдет. 

$ mc, s(a) ACh)rw узра5 m(b)e(a)ua anpnaie е. 

Сам г(о)сп(о)Ад(и)нъ вел а. 

Hw Mupon Бръновски воєвода <т.р.>. 

Bibl. Centrală Universitară Cluj. Fondul Sion. nr. 21. Orig., hîrtie (30.5 x 19 ст.), sigiliu domnesc 
timbrat. 

Inst. de Ist. „А.О. Xenopol“ — laşi, 111/182 (foto.). 


EDIŢII: D.R.H.. A. XIX, p. 478. nr. 343 (orig.). 


' Numele ţiganilor sînt scrise cu altă cerneală pe loc ce fusese lăsat liher. 
3 Loc rupt. 


184 1628 (7136) aprilie 25, lași 
Jachim Bandur vinde lui Gorgan fost pîrcălab jumătate din satul Cobilia, actul încheindu-se 
în casa lui Ştefan meserciul din Iași. 


Adecă eu, lachim Bandur, scriu si mărturisăscu cu cestu zapis al mieu cum am 
vîndut giumătate de sat de Cobălie, de nime nevoit, nici asuprit, lui Gorgan ce au fostu 
pîrcălab, dreptu trei sute de taleri, bani buni. Am vîndut acea parte de ocină, giumátate 
de sat din Cobălia, partea de gios. 
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Şi asta tocmală am făcut denaintea lui Вадазсо pîrcălabul, și denaintea Nechitei 
diiacul din Spinoasa, 51 denaintea lui Топазсо Bandur, 51 denaintea lui Vasilie Corpaci, 51 
denaintea lui Toader Beldiman, și denaintea lui Vasilie Japcăi, și denainte lui Văsiian 
chihaie din Verbuscani, şi denaintea lui Gavrilas Cápotici, și denaintea lui Dumitrașco 
Fulger diiac şi denaintea a multi oameni buni și bătrîni si tineri. 

Deci noi, văzîndu de bunăvoe lor tocmală 51 deplin plată, pre mai mare credința 
ne-am pus și ресеШе ca să aibă a-ș face și ispisoc domnescu pre acestu zapis al nostru. 

Si acestu zapis s-au făcut în tîrg în laşi, în casa lui Stefan meserciul. 

Si eu, Vrincean дас, am scris, да с^ знает. 

Пис(а) v Ме, в(ъ) л(%)т(о) capas ап(рнаїе) ќе. 

Az, Toader Beldiman, iscal. 

Az, Badasco parcalab, iscal. 

Az, Nechita, iscal. 

Az, Dumitrașco Fulger, iscal. 

Az, Gavrilașco Căpotici, iscal. 


După Ghibănescu, Surete, IX. p. 108-109, nr. ХЛИ. Orig.. difolio, din Acta Catargiu. după idem, 
Ms. Surete, XXV, f. 550, cu opt sigilii în fum: şapte cu figuri geometrice si unul avînd ca emblemă un cal. 


EDIŢII: D.R.H., A, XIX, p. 488, nr. 349 (text după Ghibănescu). 


185 1628 (7136) aprilie 30, Iași 


Evloghie episcop, Gheorghie egumen și tot soborul M-rii Solca vînd lui Dumitrașco Buhuş 
logofăt al treilea nişte case din Iași, pentru 40 de matce de stupi şi niște pîine. 


Chir Evloghie episcop, ieromonah Gheorghie egumen, ves săbor obște а mănăs- 
tirei Solca. Scriem și mărturisim noi, cu această scrisoare a noastră, cum noi, de a 
noastră bunăvoie, de nime nevoiţi, nici asupriţi, ne-am tocmit cu dumn(ea)lui 
Dumitrașco Buhuș log(o)f(š)t al treile cu niste case, се am avut date de Stefan vodă 
Tomșa, din tîrgu, din Ies(i), înnainte Bisericei ceia cei Albe. Si pentru aceste case ne-au 
dat dum(nea)lui log(o)f(ă)t(ul) Buhuș patruzáci matce stupi si cîtăva pîine. 

Pentru aceea са să Пе dum(i)sale drepte case si cumpărătură, în veci. Şi nime din 
fraţii nostre, alți călugări, să nu să amestece а mai învălui sau а piri înnaintea scrisorii 
noastre. Si noi, așijdere, să avem a scrie pre dum(nea)lui Dimitrie Buhuș log(o)f(ă): al 
treile, și рге giupineasa dumisale, Ileana, și fiii dum(i)lorsale la svîntul si marele 
pomelnic. De ace(a)sta scriem şi márturisim cu scrisoare noastră, să să stie. 

Пис(а) У Ic, въ лет(о) узра апр(нате) 7. 

Adecă eu, episcopul Evloghie, scriu însumi cu mîna me 51 mărturisăsc. 

S-au posleduit'. 

Тогдасћи Loiz post(elnic) <m.p.>. 

Arh. St. Bucureşti, Fond Bihi. Acad. Rom., Documente istorice, MCCVII/66 B. Copie din prima 
jumătate a sec. XIX. 

EDIŢII: M. Costăchescu, Documente, în „loan Neculce“, fasc. 8 (1928), р. 61-62, nr. И (aceeași 
copie). 


" Urmează menţiunea: „Коси!) р(есеј “. 


250 


186 1628 (7136) mai 21 


Chiril patriarhul Constantinopolului întăreşte, la cererea lui Miron Barnovschi Moghila 
voievod, închinarca la Sfintul Mormint а M-rii Adormirea din Iaşi cu cele două sate, Toporăuți şi 
Sipote, dăruite de ctitor acestei mănăstiri. 


КорАХов, Aé% Оеоб, @pxugmioKomoç KovotavuvovmóAste, Мас 
Pâung, кой окооцемкос потрирхпв. Ебу rav tÔ кола Өєїоу сколфу 
госеВ с Kvovutwp кой провоцоъцЕмо бфъвроду ктйпдото код. првурото. кої 
прбурато toig ВЕТО цоуостпріо кой ієроїс катсушурощ, вс Войбғоу 
олусбуу xol котортсцбу, Ó иожорисцбв Елетол кой то џупдосоуоу букс, 
тол TÀÉov Естол © ёполуос код ў моука péca то бих үроџибтоу 
лотрорупкфу Еллкъробуп кой ВеВолобуя tà ЕлаВроВеъбвуто Еуурофо. totg 
деТо1с поуостпріос, поро тоу evoefâv o8Évtov код ФАМоу туушу брудутоу, 
ес стпруцду кої Вевоожду тфу обтоїс Одо тфу колбе коаро®с 
просплодЕутоу бфієроцатоу, Ул р wuyiKfig сбтфу сотпріос: тобто yàp 1ф 
трбло, блос =фолйс оїкос xoi бебобасиёуоу Өєїоу скбмодо доуцветеу 
просктцсосдол tà оотф простмовеуто, кой Ехвъу GveKnointa vote колото кої 
дкодощ кроуощощ тоб те бфієрфсаутос Koi тїс каб’\ибс тоб Хрустоб 
Mey&Xng 'ExkAnoiag, блок ил SwvoxAoóngvov тото лроїоосолс тоб колроб 
ENEKTOGEOL код тфу белуфду кокфовоу, ОЛАФ иЕуоу суфтероу пботс XELPOG 
котелеиВоймелу оотоб Воолорёупс ñ проду троспроџиќупе, СП ісхо ёё toU 
peitovos кої екбикету боуоцёуоо кой сроуорёуоо ÖTE бЕЙОЕ. 

"Елада toivuv кой ó восеВестотов кої ёкларпрототос обЕутпв пбото 
MoABoBAexíoc, кбриос Te&vvnç Мороу Млорубвскив МоүіЛло ВоєВӧбос ó 
кола пуебцо vid; бүолттӧс̧ тйс fuv ретрубтптов, Седи Orio куупбейс, 
дуѓуелрем ёк Вавршу кої ВЕ ovrâv децеМоу vaóv епомбџол vuudpevov ТЇС 
Koyuioeuc, тўс олероуќос Өєотбкоо код бешордЕчоо Моріос, Ev *@ Гъбот, 
блёуауп тїс c08Evuküs AUAAe екс рупросоуоу avrod кої тфу одтоб 
уомвшу, ӧолбуолс лАғістодс кої ауомфросл, кой, тобтоу коле кой 
Өєорёстос бмочкодондсос кої ко^леруйсос бфієрфсото обтф тб 550 yupi, 
15 Tounopoobrti tó katà бихбохђу «®то® потрикду жорќоу, кой то Zeinotov, 
био toig афтфу ktam код лроурот кой тото mpovopioto тфу 
mpoforovopicov, тфу peMocovopiwv, 1бу Хороуошіоу, TV беколуфу код 
лоутде ĞAAov обдеуткоб хорот оу кой воли атос, ёлї 10 ЕТуод pèv одуто, 
та хор dc Gupiepautva tà Ori vo тїс Коштовос, парф тоб бмотёро 
evoefeorăTrov одӨёутоо ко, ктйторос 0006, £hevBepa, дбоддата, 
бкотолбтпта, Фоббото, дтеЛА код &vevóyAnta пари леутбс просфхоъ, 
о4бвупкоб кой брхоуцкод, ovvăyeiv бё код поролоцвамећу тбу £v олутф TÔ 
мкд тїс Кошлбеос тїс флероуќас беотбкор кої џоусоттрко Лоубодёуф 
котб: колро®с Пуобцеуоу xà олӘвутк@ хорблбих тфу 690 хериру ољтфу код 
mă anà ёз›колбфцето, дпАобА: провотоубщо, HEMOGOvVOUL, коцроубуло:, 
бекамос, 166 кАбцпос тфу póvwv KOL TÈS котб. кодрофв ритторёус toig 
колокобау ву офто6 «Ө упкбс бүкоріос коли тй олӨвупк@ 
хросођооАЛо, соу toig бфієрорёуос стото и®Ао1\с кой Холос кеса, 
Kivrtoig кой Фкууйтос, код. проббдотс отбу, код bnoketo00u tata туте, 
19 те оббеупкбу роуостйроу eni, tfo Коштовос тїс олероуіос Өвотбкоо 
кой та, 007% бфіеробёута 600 yapia, Тоцторообтбт xod то Zeinotov, petà тфу 
mpoouímv афту код аљфвеупкфу бколдблюм код каралбюу кой лотос 
бАЛох ејбобицотос t&v бирероџбифу сбтоб, фо бєдӯћсотол, тф бгууптбто 
Врбуф xoi потрихржикф то? Өєіоо kai Ееоббуођ Тбфоо тоб коріоо кой Өєо® 
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кой owrilpog пшфу Too9 Христоб, тоб Ev ТєросоА®до, dx; проспЛобЕуто. 
ат торф тоб eboefeorătov кой ВвкЛоидротвтор олӘ&үтоо пасте 
МоХбоВ А оу ке, коріоо Тобууоо Моршуов Mzopvópoxn ВогВобо кой ктўторос 
тоб 0106 povootnpíou tfjg Кошловос тўс деотбкоо, кой petóyiov боло ToO 
убу кої ви 19 ¿Efc Моуфеосбод тоб 'Ayíoo Tápov xoi ёбтүсйӨтү kal урбицо. 
Инётероу лари toô прорри@ёутос ктїүторос кой, abBtvrov, ВеВолодутос рёу kal 
Етакъробутос tà nap оотоб émfpofeuBÉvto. tA цоусстприо 0016 код. ето и 
то® Ауоо Тафоо xpucóBouAXa кой awBevrikă урбиџото, EAavvovtoc бе кой, 
поррх поо алоВваАХоутос помо tov ПВоџдбцечоу roreneuBâvot тоб 
povactnpiou офтоб xol блобеуфсод офто тїс беслотенис 100 Ayiov кої 
Geo8óyoo Tâpov ñ колобооАФсол «тб xol та awt код ÓqupoOÉvtx 
босеїсол кой và дколФдоте. опутоб ВЛоттбоол. 

Тобтоъ хбръу, tijv оспо сото &rosetoutvn ў цетртотте Tiv, ууфид 
кой тфу Хомифу GYyuayt&vov потрирхду, цето. кой тїс лері сбтпу 1єр@с тбу 
бруєрёшу соуббоо, тфу ёу бум Пуебцот. буолтифу стс ббедфбуу кой 
соААвмтоорүф@фу, @тєбдоүоу одсоу код pnv Өєф, то пароу èmyopnyet 
полрихруукоу — cuvobtkóv суПАМ бес урбицо, roð кой түрофобса 
вхофойуетоп. а ur poro кої доре! tva 16 go caz олт 
povaoTiiprov 16 'Ayío кой Сооёббуф Тбфо, тїс Kopce $ brepoyi 
Өготбдоо, то èv tô Гибс тїс Модвовхо iuc. пара pi peii Цин 
ёклортротбтоо awBvrov пасте МолбоВлоҳіос, короо Te&vvoo Мороуос 
MzopvóBoxn МоуЛо Воебббо кол иетбуоу отоб Хоупсбеу xol ră 
аеро ус: одиф дбо хоро, eră код, лбу ктпибтоу кой проуцбтоу otv 
Kol eicoónjáuov кой тфу mpovouicv лбу одбвупкбу ӧіколорбтоу кой 
собостибтоу, було: тото ву 16 цоупстприр Вмискочц уома, јерецеуом те кой 
(биле, ко. тоїс «X 600 тото хоро. котожобо pévovta ВАебберо, 
ббобута, @кетел түти, бюбботи, дмеубхАлтоо кой около сто хорё 
погутдс гродфкоо, сбеупккоб, xoi орхоуйкоб тї оббеупк! алорлобих, 
фолу Олокециеуа ră тоб убу кой siç то Ейс, ТА &ywotótn EkKAnoi тоб 
Ayíov кой, (ообохоо Терор дуофолретос кой буоослбстос, Е, об 6 fioc 
ефорб, бипкодџемх кой бесло(бџеус поры те тоб  óywotótoo кой 
рокориототоо потрийрхоо ТєросоА®неу, кор Өғофбуохс, тоб ёу éyio 
Пуедрогл ловелотбтор Фбемфоб xol ovAAertovpyoð тїс Tiv ретрибтттос 
код тфу одобтоб лерлодёуфу коло тбдоу палёрфу лоб Aylov Tâ&qpov, 
фроупбоутюу xol Епшелооцемоу тїс KodMepyeta; тоб vaod кой тїс 
abio код бизноу ће TÖV хроурбтоу код, ктпибтоу олуто. 

Oc 6дм petà tadta, Qpxov ñ дрхоцечос, &pytepede Ñ {еребс, илкрдв ў 
џгуос, d код, TAV кола кодробв ољвеусју MoAOopAaxioe, BovânBein 
котоюмпмо. тролоу акорбсол та. офбеуцка xpuocóBovAAa, tà порб тоб 
гобевестито) код ÉKAojumpotou ктйторов оёто®, коріоо Тобууоо Мӧроуос 
МкорубВакц Муоуко ВоВобо 2лаброговеуто. тф petoxiw тоб 'Ауіоо Тбфох, elc 
ВеВойосту тїс проспафсевс олусоб, кой tiv Претероу блбфосту пороВА éwot 
кой tijv £AevOeptocv кой сАорлобоу ољвеуткцћу бӨєтўсол kal &rotevâooi ЦАУ 
тб petóyiov Tfjg дбеблотејос 100 ‘Аүіоо Тбфоо, tig iðiav 8&оосіоу 
котаусуєїу Сто, ў 16: одтоб pepara 'опослбсол кой aseton кой tà 
одвеутка огутоб бикоцфиото: булкрбуса кой, tatto, браризџемос ety бло 
Oeo поутокрбторос̧ кої котпроцеуос xol бсъухфрптов кой ĞAVTOG ето: 
вбмолоу ву 1ф убу alv кой £v 1ф péAAovu, кой тото потрихржото кой 
съуобикойс «робе Флобикос, kal =бри дебу шохбремоу ёу прера: тїс кркоефо, 
бра то боупуорђооут код, Вопбйсоуп. avt лері tovtov. 

"Елі yàp тобто ёүрбфп код tò порбу BeBowotfipuov (406410. tig 
проспуфогож тоб ретоҳіоу "Ау Тбфоо xoi émg8ó0m toig Ev ТФ ретоҳіф 
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0016 вОрискоц об потрбел, иупцоуебоъс 706 дубиотов тоб оӧтоб 
суббутоъ код ктйторос̧, siç ибущоу код бдуек  тйу бофбделосу. 
Ev Ета, PAG. 9, џам pai Коп, Lvó6uccuovoçc £voóekéátn. 


Кори Хо, ЕАЕФ боб &pywnioxoroc KaovotvavrvounóAseoc, Меос 'Роржс, 
код, откоџдемкос потрибрхтс- 


Traducere 


Chiril, din mila lui Dumnezeu, arhiepiscop al Constantinopolului, Noua Romă, şi 
patriarh ecumenic. Dacă pentru orice om mișcat și îndemnat după un scop dumnezeiesc 
de а închina moșii si lucruri dumnezeieştilor mănăstiri şi sfinjitelor lăcașuri, pentru 
ajutorul și îndreptarea lor, urmează binecuvîntarea si vegnica amintire, си atît mai mare 
va fi lauda și folosul sufletesc pentru acela care prin scrisori patriarhicesti va întări si va 
împuternici cărțile date dumnezeieştilor mănăstiri de către evlavioșii domni si de unii 
boieri, care vor fi pentru întărirea și păstrarea închinărilor, făcute lor în cursul vremurilor 
de către aceia, spre mintuirea lor sufletească; ín acest chip orice sfînt lăcaș și slăvit 
templu dumnezeiesc ar putea să-și sporească cele dăruite lui si să le aibă neînstrăinate, 
prin bunele și dreptele dispoziţii ale celui ce a făcut închinarea şi ale Bisericii celei mari 
a lui Hristos, din vremea noastră, ca un lucru cu totul netulburat de schimbările ce pot 
veni cu vremea si ale ráutátilor celor cumplite, ci ráminind mai presus de orice mînă ce 
ar voi să-l încalce ori ar încerca să-l păgubească, cu puterea celui mai mare, 51 în stare а 
răzbuna 51 a pedepsi cînd va trebui. 

Deoarece deci preacucernicul şi prealuminatul domn a toată Moldovlahia, domnul 
[о Miron Barnovschi Moghila voievod, în duh би iubit al smereniei noastre, îndemnat 
de dumnezeiasca rîvnă, a ridicat din pajiște şi din temelie o biserică cu hramul Adormirii 
Preasfintei Născătoare de Dumnezeu si pururea Fecioarei Maria în Тая, în Гаја Curţii 
domnești, pentru pomenirea lui 51 a părinţilor lui, cu multe cheltuieli şi jertfe bănești, 51, 
clădind-o frumos și în chip plăcut lui Dumnezeu și împodobind-o, i i-a închinat aceste 
două sate, Торогощи, moşia lui părintească, de moştenire, şi Sipotul împreună cu 
proprietăţile ș si bunurile lor si cu drepturile la дате ре oi, pe stupi, pe porci, la dijme și 
la orice alt haraciu și drept domnesc, са să fie aceste sate închinate dumnezeiestii biserici 
a Adormirii, de către sus-numitul preaevlavios domn și ctitor al bisericii, slobode, 
nerobite, necălcate, scutite de dări si dajdii și nesupărate de nici un om domnesc sau 
boieresc, ci să strîngă 51 să ia egumenul, care se va afla, al acelei biserici a Adormirii 
Preasfintei Născătoare de Dumnezeu, care se socoate ca mănăstire, haraciurile domnești 
ale acelor două sate și celelalte drepturi, adică cele asupra oilor, stupilor, porcilor, 
dijmele, gloabele pentru moarte de om și angăriile domnești aruncate în cursul vre- 
murilor, asupra celor ce locuiesc în ele, după hrisoavele domneşti, împreună cu morile 
închinate lor și cu celelalte averi, mișcătoare și nemișcătoare, și cu veniturile lor, și să fie 
supuse acestea toate, adecă mănăstirea domnească a Adormirii Preasfintei Născătoare de 
Dumnezeu si cele două sate се i s-au închinat, Toporăuți si Sipotul, cu privilegiile și си 
drepturile și haraciurile lor domnești, 51 cu orice alt venit al celor închinate lui, precum s- 
a arătat, preasfîntului 4 patriarhicescului scaun al dumnezeiescului 51 de маја primi- 
torului Mormint al Domnului și Dumnezeului si Mîntuitorului nostru lisus Hristos, de la 
lerusalim, ca unele ce i-au fost închinate de către preaevlaviosul si prealuminatul domn а 
toată Moldoviahia, domnul Io Miron Barnovschi Moghila voievod $i Ctitor al acelei 
mănăstiri a Adormirii Născătoarei de Dumnezeu, si a se socoti de acum înainte metoh а! 
Sfîntului Mormínt; si s-a cerut și o scrisoare a noastră de către acel pomenit ctitor și 
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domn, care să întărească și să împuternicească hrisoavele şi cărţile domnești dăruite de el 
acestei mănăstiri, metoh al Sfîntului Mormint si pe lîngă aceasta să izgoneascá si să 
îndepărteze cu totul pe oricine ar voi să încalce acea mănăstire 51 să o înstrăineze de 
stăpînirea Sfîntului si de viaţă primitorului Mormînt ori să o robească pe са și cele 
dăruite ei să le clintească si veniturile ei să le imputineze. 

De aceea, primind smerenia noastră cererea lui, cu voia si a celorlalți preasfintiti 
patriarhi si cu a sfintitului sinod de arhierei din jurul nostru, frati iubiți ai noștri întru 
Duhul Sfînt si coliturghisitori, deoarece e binecuvintatá și plăcută lui Dumnezeu, 
hărăzește scrisoarea patriarhicească de faţă, sinodicească, pecetluită, prin care și în scris 
hotărăşte, întru Duhul Sfînt, și poruncește ca această mănăstire a Adormirii Preasfintei 
Născătoare de Dumenezeu, care este în Iasii Moldovlahiei, închinată Sfîntului si de viaţă 
primitorului Mormint de preaevlaviosul şi prealuminatul domn al Moldovlahiei, domnul 
Io Miron Barnovschi Moghila voievod, socotită si ca metoh al lui, și cele două sate ce-i 
sînt închinate, împreună și cu proprietăţile și bunurile și veniturile lor 51 cu privilegiile 
privind drepturile domnești, împreună cu monahii ce se nevoiesc în mănăstire, cei sfintiti 
şi cei de rînd, si cei ce locuiesc în acele două sate, 54 rămînă libere, nerobite, necálcate, 
scutite, nesupărate și necercetate de orice om domnesc și boieresc, prin scutire domneas- 
că, să fie supuse de acum înainte, fără putință de a fi rápite și despărțite, preasfintei 
biserici a Sfîntului si de viaţă primitorului Mormint, cît timp soarele va veghea, fiind 
cirmuite și stápinite de preasfintul si preafericitul patriarh al Ierusalimului, chir Theofan, 
cel întru Duhul Sfînt preadorit frate si coliturghisitor al smereniei noastre, si de părinţii 
de la Sfîntul Mormínt trimiși de el în ţară, cari vor chibzui și vor îngriji de impodobirea 
bisericii și de sporirea și păstrarea bunurilor şi proprietăţilor ei. 

Таг cei care după aceasta, boier ori supus, arhiereu ori preot, mic ori mare, Пе si 
dintre domnii Moldovlahiei, din cursul vremurilor, ar vrea în vreun chip oarecare 54 
strice hrisoavele domnești care au fost dăruite de preaevlaviosul și prealuminatul ctitor al 
ei, domnul Io Miron Barnovschi Moghila voievod, ca unui metoh al Sfîntului Mormint, 
pentru întărirea închinării lui, și ar trece cu vederea hotărîrea noastră şi ar strica 
пеайгпагеа și scutirea domnească si ar înstrăina metohul de stăpînirea Sfîntului Mormint 
51 l-ar aduce în stăpînirea sa proprie sau ar desface și ar clinti cele ce i-au fost închinate 
Я ar micșora drepturile domnești si le-ar împuţina, să fie afurisit de Dumnezeu 
Atottiitorul si blestemat si neiertat si nedeslegat după moarte, în veacul de acum si în cel 
ce va să fie, si să Пе supus blestemurilor patriarhicești si soboriceşti, şi să-i fie Dumne- 
zeu împotrivă în ziua judecății, împreună cu acel care il va apăra si ajuta în aceasta. 

Pentru aceasta deci s-a scris această carte întărind închinarea metohului la Sfîntul 
Mormínt si s-a dat părinţilor ce se află în acest metoh, care pomenesc numele acelui 
domn 51 ctitor, pentru siguranţa statornică și necurmată, în anul 7136 <1628> luna mai 
21, indictionul al unsprezecelea. 

Chiril, din mila lui Dumnezeu, arhiepiscop al Constantinopolului, Noua Romă, 51 
patriarh ecumenic. 

Arh. St. Bucureşti, Fond Bibl. Асад. Rom., Documente istorice, DXCV/85. Copie. 


EDIȚII: Hurmuzachi-lorga, Documente, XIV,, p. 122-125, nr. CCXXIII (aceeaşi copie): D.R.H., А, 
XIX, p. 498-503, nr, 358 (aceeași copie si trad.). 


187 1628 (7136) iulie 14, Iasi 
Miron Barnovschi Moghila voievod întărește M-rii Pobrata stăpînirea peste trei lălci de vie 
în Dealul Domnesc де la Cotnari, în urma schimbului făcut cu M-rea Golia din lagi pentru trei 


fălci de ме din Dealul Ursiule, din tîrgul Iași. 
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+ Иш ирон Бърновски Могнла воевода, Б(о)жтю  л\(и)л(о)стїю, 
г(о)сп(о)даръ Земли  Ауулдавскон. _ СОж(е)  г(о)с(по)дств(о) ми дали H 
потврдили ecan с(вајтби монастир, називанмаг(о) Поврата, их прави 
мтн(и)ни, изд Бнеше три фалчи За виноград; wT Гор Г(о)сп(о)д(и)ни, wT 
тръг Котнарскому, съ краме H съ пивнице камени, что тих внш(е) 
писаних виноград: сут с(вајтћи монастир Поврати изауБнене съ калугери 
wT монастир Голева, шт тръг Шскаго, рад! других три фалчи за виноград 
wr Гор Spunoae, шт тръг Шекаго; что тих винограду вило даде H 
м(и)лованїє с(вајтћи monacrup Поврат! wr кн®гин® Пъскълина Строичоде, 
за что погривен тло ви въ тол с(ва)таа Монастир н поминал на МА съ 
комати с(ве)тфи монастир H сљтворит ен памет WT год до год. 1 крале 
WT тих виноградГ сљтворили калдугери H тоа пивнице порЕдили. 

fl пак, калугери wT монастир Голоева да дєржают сови тих три 
фалчи за винограду, WT тръг Ierom, шт Гор ®ршю<ле>!, какож(е) изнели 
съ поврътёним,  nonex(e) г(о)с(по)дств(о) ми — wenopsumywm дадие н 
М(и)лованїє тон кифгини Стрончеви логоф(є)т, что wha дала сови 
възад(У)ше cese n загрхом. «Aa сътвожрити сено“ памет въ вёчыи 
WBHT'ËAH. 

Tha рад, како да ест HA H wT г(ојс(појдств(а) ми съ Весел 
AOXOAWA. 

И ин да c(A) не умишает. 

Пис(а) 9 Itc, в(ъ) аСЕјто {3045 Sale) А. 


1 Сам господинъ Beata. 


Hw Мирон Бър(новскн) воєвода <т.р.>. 
+ Боръл®нУл <писал>». 


Traducere 


t Io Miron Barnovschi Moghila voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al Ţării 
Moldovei. Iată domnia mea am dat și am întărit sfintei mănăstiri, numite Pobrata, 
dreapta ei ocină și schimb, trei făci de vie din Dealul Domnesc, de la tîrgul Cotnar, cu 
crame $i cu pivnițe de piatră, care уй mai sus scrise sînt ale sfintei mănăstiri Pobrata 
schimb cu călugării de la mănăstirea lui Golăie, din tîrgul Iași, pentru alte trei fălci de 
vie din Dealul Огаше, de la tîrgul lagi; iar acele vii au fost danie si miluire sfintei 
mănăstiri Pobrata de la cneaghina Păscălina Stroicioaie, pentru că este îngropat trupul ei 
în această sfîntă mănăstire şi au pomenit-o cu averile sfintei mănăstiri si îi fac pomenire 
din an în an. lar cramele de la acele vii le-au făcut călugării 51 acea pivniţă au dres-o. 

Şi iarăși, călugării de la mănăstirea lui Golăie să stăpînească acele trei fălci de vie 
de la tîrgul laşi, din Dealul Urşiu<le>!, cum au schimbat cu pobrătenii, fiindcă domnia 
mea n-am clintit dania si miluirea acelei cneaghine a lui Stroici logofăt, pe care ea însăși 
a dat-o pentru sufletul ei şi pentru păcatele ei și <5й>?-1 facă «ei»* pomenire în vesnicile 
lácasuri. 

Pentru aceea, să le fie si de la domnia mea cu tot venitul. 

Si altul să nu se amestece. 

Scris la laşi, în anul 7136 <1628> iulie 14. 

+ Însuși domnul a poruncit. 


255 


Јо Miron Bărnovschi voievod <m.p.>. 
+ Borăleanul <a scris>. 


«Pe verso-ul filei a doua, însemnări de miini diferite din sec. XVIII»: 1) De vii si 
de crame, «completat де altă mînă>: 2) la Deal(ul) lui Vod(ă), 3 fălci, «completat de altă 
mînă>: 3) schimbáturá cu golăianii; 4) Si iaste si alt deres pre alte 4 fălci și giumătate 
intr-acest deal; 5) Pentru vii, No. 2. 

Arh. St. Bucureşti, M-rea Pohrata, XIV/3, 4. Orig., hîrtie difolio (32, 7 x 19,7 cm.), filigran, cerneală 
cafenie, rupt la îndoituri, sigiliu domnesc inelar aplicat în ceară roșie, pierdut. Cu un suret (trad. rom.) din 


1787 aprilie 3 de Gherasim Putneanul ieromonah, „cu porunca sfintiei sale părintelui arhimandritului Anthim, 
fiind egumen... No. 27. 


EDIŢII: Catalog A. LC., И, p. 100-101, nr. 426 (rez.); D.R.H., A, XIX, p. 521-524, nr. 377 (orig. sl. 
si trad.). 


! Omis; v. mai sus, 
2 Кир. 


188 1628 (7137) noiembrie 11, Iasi 


Miron Barnovschi Moghila voievod întărește M-rii Bîrnova stăpînirea asupra a patru fălci 
de vie cu cramă și livadă pe Valea Cozmoaiei de lîngă Iaşi, cumpărate de la Dima călăraș de 
Țarigrad, cu 400 de ughi, bani gata. 


THw Мирон Бърновскїи Mornaa воєвода, — Б(о)жио  «(и)а(о)ст!ю, 
г(о)сп(о)д(а)ръ Земли Молдавскои. СӘж(є) приде npka г(о)с(по)дств(а) ди 
н npka вљећми вол'®ри r(o)c(no)AcrE(A) ми, великими H малими, слуга 
г(о)с(по)дств(а) ми, Дима камараш! wr Ц(а)рнград, по его доврою волю, 
неким  непонежден д не приселоваи, и продал своего правїн мтн(и)ни и 
виноград, что имал на Долина Козмоде, до тръг ІИсскомуУ, четири фалчи 
за виноград; съ краме и съ садовћ и съ хород и съ вес приход. Toa 
продали м(о)левиицим г(о)с(по)дств(а) ми, калугером wT с(вајтад монастир 
г(о)с(појдств(а) ми, новостадаиа, еж(е) реколта Брънова, гдеж(е) ест храм 
С(вајт(ајго н славиаг(о) велико м(+)ч(е)ника H повћдоносца T'ewprie и 
С(вајт(ајго м(ъ)ч(е)ника Ина Nogaro, раду четир сот ru, п(и)н(%)зи 
доБрих. 

И вљетали cla) м(о)левиици г(о)с(по)дств(а) ми, калугери WT с(вл)тдА 
монастир виш(е) писдиид, на им Брънова, и заплатили въсиҳ тих виш(е) 
писаних п(и)н()зи  исплънаа, Ç vru, п(и)и(Е)зи доврих, въ рик Димен 
калараш, wT ПРА г(о)с(по)дств(а) ми и wr npka въс®ми  волри 
г(о)с(по)дств(а) ми. 

Ино г(о)с(по)дств(о) ми, шко УвидЖХом меж(е) ними довроволнон 
токмеж(ь) и плънож(е) плату, а г(о)с(по)дств(о) ми ешеж(е) AaAoyom и 
потвръдихом иаши с(ва)тЕн монастир, Бръиовеи, тиу виш(є) писани 
вимоградї, чєтир фалчи, HA Долина Козмоде, ниж(е) тръг секому, съ 
краме и съ садове и съ вес приход, како да ест св(ајтви монастир и WT 
г(о)с(по)дств(а) ми  npagou  \ути(и)и’ и вииоградї, и кепежни, и 
потвръжденте и Урик, съ B'hCEM додоҳол. 
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И нн да c(A) не умишает. 
Пис(а) ov Шсох, s(a) alk)rw узраз noeB(pie) at д(ь)нн. 


+ Сам г(о)сп(о)д(н)нъ вел Бл. 
T Бъриевскти вонвода“. 
+ Борђаћнул <писал>. 


Truducere 


+ Io Miron Barnovschi Moghila voievod, din mila lui Dumnezeu, domn а! Ţării 
Moldovei. lată a venit înaintea domniei mele si înaintea tuturor boierilor domniei mele, 
mari si mici, sluga domniei mele, Dima cámáras! de Țarigrad, de bunăvoia lui, nesilit de 
nimeni, nici asuprit, si a vîndut dreapta sa ocină si vie pe care a avut-o ре Valea 
Cozmoaei, lîngă tîrgul Iași, patru fălci de vie, cu crame si cu grădini si cu îngrădire si cu 
tot venitul. Aceea a vîndut-o rugătorilor domniei mele, călugărilor de la sfînta mănăstire 
a domniei mele, nou-ziditá, care se cheamă Bîrnova, unde este hramul Sfîntului si 
slăvitului mare mucenic si purtător de biruinţă Gheorghie si al Sfîntului mucenic Ioan 
cel Nou, pentru patru sute ughi. bani buni. 

Și s-au sculat rugătorii domniei mele, călugării de la sfînta mănăstire mai sus 
scrisă, anume Bîrnova, și au plătit deplin toţi acești mai sus scriși bani, 400 ughi, bani 
buni, în mîna lui Dima călăraș, dinaintea domniei mele și dinaintea tuturor boierilor 
domniei mele. 

Deci domnia mea, dacă am văzut (остеаја de bunăvoie între ei 51 plată deplină, 
domnia mea încă am dat și am întărit sfintei noastre mănăstiri Bîrnova aceste mai sus 
scrise vii, patru fălci, pe Valea Cozmoaei, din jos de tîrgul Iași, cu crame și cu grădini și 
cu tot venitul, ca să fie sfintei mănăstiri 51 de la domnia mea dreaptă ocină și vii, si 
cumpărătură, și întărire și uric, cu tot venitul. 

Şi altul să nu se amestece. 

Scris la laşi, în anul 7137 <1628> noiembrie 11 21е. 

t Însuși domnul a poruncit. 

t Bărnovschii voievod?. 

T Borăleanul <a scris>. 

«Pe recto-ul Ме! a doua, începutul (șase rînduri) în limba slavă veche al altui act, 
de același diac>. 

«Pe verso-ul Ме! a doua, scris de Boráleanul uricar în aceeași vreme>: T Ispisoc 
pre viile de la Dima la Valea îi Cozmoaie. 

<Scris apoi де mîini diferite în a doua jumătate a sec. XVIII»: 1) A Birnovei. No. 
1; 2) S-au scris la condicá; 3) «rezumatul grecesc al actului>. 

Arh. St, Bucureşti, M-rea Cetăţuia, IV/1. 2. Orig., hîrtie Чоко (41 x 27,5 cm.), filigran, cerneală 
cafenie, sigiliu domnesc timbrat, neclar. Cu о trad., din 1743 (7251) august 17, tăcută la „Şcoala sloveneascá". 

Idem. Ms. nr. 646, f. 15r. (trad. în Condica Morii Birnova, scrisă de Costandin Polimaz logofăt, fiul 
protopopului loniţă din Bacău, la 1796 octombrie 2) si Ms. пг, 629, f. 260r.—26 ir. (trad. în Condica Asachi И, 
scrisă la sfîrşitul sec. XVIII). 

Actul nu este semnat nici de domn. nici de marele logofăt. Autenticitatea lui este însă prohată de 
mărturia mitropolitului si a hoierilor din 1628 (7137) decembrie 17 privitoare la aceeași chestiune (v. nr. 191). 

EDIŢII: Catalog АС. M, p. 105. nr. 450 (rez. si descr. arheograficá); D.R.H., A, XIX, p. 576-578, 
nr. 425 (orig. sl. si trad.). 


! Asa in orig. în loc de: „с А газ", 
? Scrisul nu este al lui Miron Barnovschi voievod. 
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189 1628 (7137) noiembrie 18, Iași 


Mărturia înalților ierarhi și a marilor boieri dată m-rii Birnova pentru seliștea Prăjeni ре 
Miletin, ținutul Hirláu, cumpărată de la nepoții lui Veisa fost pitar. 


+ Arhiepiscop Anastasie mitropolit Sucevschii, şi chir Athanasie episcopu Roma- 
nului, si chir Dionisie episcop Rădăuţi, și chir Mitrofan episcop Hugului, şi Dumitrașco 
Stefan vel logofăt, i Ionașco Ghenghe vel vornic de Tara de Gios, i Nicoară hatman Я 
pîrcălab Sucevii, i Nicula Catargiul vel vistiernic, i Costin vel postelnic, i Grama vel 
stolnic, i Lupul vel vistiernic, i Ionașco Cujbă clucer, i Simion Gheuca vel medelnicer, i 
Gheorghie Costeanul vel sulger, i Pătrașco Basotá logofăt, i Gheorghie Basotá vistiernic, 
i Gheorghie Roşca vistiernic, i Iuragco Bașotă vornic, i Тота sulger, i Vasilie Roșca 
vornic, i Lupul Prăjescul postelnic i Gavril Jora paharnic. Scriem 51 mărturisim cu acestu 
zapis al nostru precum au venit înaintea noastră Ionașco și cu surorile lui: Irina, i Mărica, 
i Tofana, i Păscălina i Nastasiia, și Наше lor, Vasilie, ficiorii Marugchii, și rudele lor: 
Gheorghie Năvrăpăscul și brat lui, Маси! i Arsenii, 51 sora lor Todosie, fiii lui Năvră- 
păscul vornic, toți nepoţii Veisii biv pitar, de a lor bunăvoie, de nime siliţi, nici asupriji, 
Я ş-au vîndut a lor dreaptă ocină și moșiie, о selişte, anume Prăjănii, pe Miletin, si cu loc 
de moară în Meletin si cu tot venitul, ci este în tinutul Hirláului. Aceea au vîndut 
călugărilor de la sfîntă mănăstire се iaste din nou-ziditá, се să numește Bîrnova, unde 
iaste hramul Sfîntului slăvitului marelui mucenic și purtătorul de biruintá Gheorghe și 
Sfîntul mucenic loan Novi, drept 400 taleri de argint. 

Si s-au sculat de mai sus scris(i) călugări de la sfînta mănăstire Bîrnova si au plătit 
deplin кој acei de mai sus numiţi bani, 400 taleri de argintu, în mîna lui Ionașco si 
fratelui său Vasilie si surorilor lor, Irinii, și Măricăi, și Tofanii, şi Păscălinii şi Nastasii, 
fiii Marușchii, si a rudenii lor Gheorghie Năvrăpăscul si fratelui lui, Маси! și Arsenii, si 
a surorii lor, Tudosii, fiii lui Năvrăpăscul vornic, ой nepoti Veisii pitar, denaintea 
noastră a tuturor. 

Drept aceea dar, și noi, dacă am văzut între dînșii de bunăvoie tocmală și deplină 
piată, pentru aceea și de la noi am făcut acestu zapis sfintei mănăstiri ce-i din nou-zidită, 
Birnovii, ca să-i fie de credinţă, asupra acei de mai sus numita silişte Prăjănii, pe Miletin, 
$i cu loc де heleșteu în pîrîul Meletin si cu tot venitul. 

lar dresá ce ei au avut pre ace siligte de ocină, i-am întrebat unde зими dresăle pre 
ace siliște. Ei au mărturisit că s-au pierdut în vremea tătarilor si n-au nimică. lar dacă să 
vor ivi oarăcînd în vreo vreme sau zile niscava dresă pre acel sat, să nu fie de credinţă, 
се са să aibă a lua călugării, fiindu-le dreaptă ocină si cumpărătură, 

lar spre mai mare tărie si întăritură ne-am pus ресе е noastre și cu a noastră mini 

am iscălit. 

Si eu, Saidir diiac, am scris, ca să 54 stie. 

În Iaș(i), 7137 «1628» појетупе 18. 

Anastasii mitropolit. 

Dumitrașco Ştefan vel logofăt. 
Ionașco Ghenghe vel vornic iscal. 
Nicoară hatman. 

Niculai Catargiu vel vist(iernic). 
Costandin! vel postel(ni)c. 

Lupul vistiernic. 
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Ionagco Cujbă sulger. 
Pătraşco log(o)f(ă) şi alţii. 


Arh. St. laşi. Documente, CCCXXXIX, p. 638-639. nr. 1. Trad. din 1818. 
idem. Fond M. Costăchescu, 1265. vol. I, р. 1285-1287. пг. 557 (transcriere după aceeași trad.). 


EDIȚII: РК.Н., A. ХІХ. p. 595-597. nr. 435 (aceeași trad.). 
! În loc de: „Costin“. 


190 1628 (7137) decembrie 17, Iași 


Mărturia mitropolitului și a marilor boieri pentru satul Scînteia şi poienile din jur, 
cumpărate de М-гса Bîrnova. 

7137 <1628> dec(hemvrie) 17. 

Mărturie de la Anăstas(e) mitropolitul si de la episcopii de pe la scauni si de la toți 
уещи boieri si al doile, pînă la vornecii de poartă, întărind mănăstirii Birnovii, pe 
cumpărătura de sus arătată. 


Arh. St. Bucureşti, M-rea Втпоуа. IV/7. Rez. din 1755. 
Idem, Ms. nr. 646, f. 21v. (rez. în Condica M-rea Bîrnova scrisă de Costantin Polimaz logofăt, fiul 


protopului Ioniţă din Bacău, la 1796 octomhrie 2). 


EDIŢII: Catalog A.1.C., ЇЇ, p. 107, nr. 463 (rez.). 


191 1628 (7137) decembrie 17, Iași 


Mitropolitul, cei trei episcopi și unii boieri dau mărturie că M-rea Bîrnova a cumpărat de la 
Dima călăraș de Tarigrad patru fălci de vie cu crame si grădini în Valea Cozmoaiei, mai jos de 
бери! lagi, cu 400 de ughi. bani gata. 

T йрупиеп(и)ск(о)пъ Йнастайи и митрополит Сучавскои, и кӯр Пеанаасте 
еп(ијск(ојпљ Романскои, и кїр Aewuucie єп(и)скопъ Радљуцскому, H кур 
Митрофан вп(и)ск(о)пъ Хушскїн, н Думитрашко Шефан вел логоф(ејт, <и>' 
HwnaukKo Ганг вел дворник wr Долнќки Земан, и Микоар(ъ) хетман и 
пръкълав Сучавскои, и Некула КатарџТУл вел вистЕр, и Костин BEA постелник, 
и ЛУПУА вистћрник, и Грама вел столник, и Тунашко Кужвъ BEA RAN wp, 
н Симимн ГЄЎКА вел меделничћр, и Tewprie вел сулжбр, и Пътрашко 
Башотъ логоф(е)т, н Fewprie Башотъ вив висткрник, и Tewprie Рошка 
вистёрник, и Ирсєнїє и Юрашко Baur TA дворници глотнѓи, и Тома сулжар, 
M Василе Рошка дворник, н Лупул Прљжескул постелник и иних вол®ри. 
Пишем и сведфтелствоим съ сим записом нашим како приде npka нами 
Дима къл(ъ)раш за Ц(а)риград, по его доврою волю, неким непонужден, д 
не приселован, и продал своего пр<ав>'їи чутн(и)ни и виноград! что наал 
на Доли Нозмоде, ниж(є) тръг Шскому, четир фалчи за виноград? съ краме 
готови и съ садове и съ ҳородї. Тод продали калугером шт C(BA)TAA монастир 
новосъзданнаа, еж(е) имбнуат ca Бърнова, гдеж(е) ест храам С(вајт(ајго 
н славнаго в<е>’лико л(ч(е)ника и повЪдоносца Tewprie n С(ва)т<аго>? 
мана Nogaro, рад! четир сот vru, п(и)н(Е)зи доврих. 
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И въстали cla) калугери wr с(вајтаа монастир wr Бърнова и 
Заплатили ТИХ вљену тїн више) писаних пинфзи V vru, пинфон доврих, въ 
рук Димен кълъраш wr прЕд въс®л\и нами. 

Ино мы, внд®вшє меж(е) ними доБроволнон токмеж(е) ни плъниж(е) 
плату, а ми с(вајтћи монастир CIA наше писане Бити За БЪрности да 
сътворит сови и нар®дєнїє г(о)сп(о)д(д)ръскїн. И нан великос кр®пост и 
потвръжденїе, поставиҳом и наше печати H съ наш ръки подписахом. 

И аз, Борљаћнул Урикар, писал, да C(A) знает. 

Пис(а) $ Dic, s(a) alb)ro gapas дек(емвре) 37 А(ъ)ни. 

1 Янаста е митрополит «m.p.»?. 

Никоаръ Ҳатеан «m.p.»*. 

Аумитрашко Щефан вел Awro4(e)T <п.р.>“. 

йз, ГангЬ вел дворник «m.p.»*. 

Некула вел висткрник искал «m.p.»*. 

Яз, Ичнашко Кужвъ КклучЧ(бр) «m.p.»*. 

Aa, Лепел Пръжескул постелникљ, искал <т.р.>. 

Awnwa вист(фрник) <m.p.>. 

Грама вел стуа(ник) искал «m.p.»*. 

йз, Ярсенїе лог(о)ф(љ)т, дворник, приложиҳом и аз Bacio св ЕдЪтелство 
«m.p.». 


Traducere 


T Arhiepiscopul Anastasie si mitropolit de Suceava, și chir Athanasie episcop de 
Roman, şi chir Deonisie episcop de Rădăuţi, și chir Mitrofan episcop de Huși. si 
Dumitrașco Stefan mare logofăt, <și> Топазсо Ghianghea mare vornic de Tara de Jos, şi 
Nicoară hatman si pîrcălab de Suceava, si Necula Catargiul mare vistier, si Costin mare 
postelnic, și Lupul vistiernic, şi Grama mare stolnic, 51 Топазсо Cujbă mare clucer, 51 
Simion Gheuca mare medelnicer, și Gheorghie mare sulger, și Рагазсо Başotă logofăt, 
şi Gheorghie Başotă fost vistiernic, si Gheorghie Roșca vistiernic, si Arsenie și Iurașco 
Bașotă vornici de gloată, și Тота sulger, și Vasilie Roșca vornic, si Lupul Prájescul 
postelnic si alti boieri. Scriem și mărturisim cu acest zapis al nostru că a venit înaintea 
noastră Dima călăraş de Țarigrad, de bunăvoia lui, nesilit de nimeni, nici asuprit, și a 
vîndut dreapta sa ocină și vie ce a avut pe Valea Cozmoaiei, mai jos de tîrgul Iași, patru 
fălci de vie cu crame gata si cu grădini 51 cu îngrădiri. Acestea le-a vîndut călugărilor de 
la sfînta mănăstire nou-zidită, care se numește Bîrnova, unde este hramul Sfîntului și 
slăvitului mare mucenic si purtător de biruinjá Gheorghie si al Sfîntului loan се! Nou, 
pentru patru sute de ughi, bani buni. 

Şi s-au sculat călugării de la sfînta mănăstire de la Bî-nova si au plătit toți acești 
mai sus scriși bani, 400 ughi, bani buni, în mina lui Dima călăraș, dinaintea noastră a 
tuturor. 

Deci noi, văzînd tocmeala dintre ei de bunăvoie 51 plata deplină, noi am făcut 
sfintei mănăstiri această scrisoare a noastră să fie de credinţă, 54-51 facă și dres domnesc. 
Si «pentru»! mai mare putere și întărire, am pus și ресе е noastre si am iscălit cu mîna 
noastră. 

Şi си, Borăleanul uricar, am scris, să se știe. 
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S-a scris la Iași, în anul 7137 «1628» decembrie 17 zile. 
t Anastasie mitropolit <m.p.>. 

Nicoară hatman <m.p.>. 

Dumitrașco Stefan mare logofăt «m.p.»*. 

Eu, Ghianghea mare vornic <m.p.>. 

Necula mare vistiernic ат iscălit «m.p.»*. 

Eu, Ionașco Cujbá clucer «m.p.»*. 

Eu, Lupul Prájescu postelnic <m.p.>. 

Eu, Arsenie logofăt, vornic, m-am întîmplat 51 eu la această mărturie <m.p.>. 
Grama mare stolnic <m.p.>. 

Lupul vistiernic «m.p.»*. 


«Pe verso-ul filei a doua, scris de Borăleanul uricar în aceeași vreme>: t Ispisoc 
pre viile de la Dima la Valea îi Cozmoaie. Mărturie. 

<Scris de miini diferite în a doua jumătate a sec. ХУПЬ: 1) Viile. No. 2; 2) S-au 
scris la condică. 


Arh. St. București, M-rea Cetăţuia, ПЛ. Orig.. hîrtie difolio (41 x 27,5 cm.), filigran, cerneală cafenie, 
12 sigilii în aceeaşi cerneală. din care sigiliul Mitropoliei Moldovei, си Sf. Gheorghe călare, omorind 
balaurul; al Episcopiei de Roman avînd în centru icoana hramului (Sf. Paraschiva), iar în exergă, legenda: t 
Печат Долнени бпископие Романское (f Pecetea Episcopiei de Jos a Romanului): sigiliul Episcopiei de 
Huși. în care se distinge. cu greu, icoana hramului (Sf. Apostoli Petru si Pavel); trei sigilii inelare rotunde 
(sigiliul lui Ghianghea cuprinde un scut heraldic polonez încărcat cu slovele numelui în ligatură: sigitiul lui 
lonasco Cujhă contine un scut heraldic polonez încărcat cu o săgeată cu vîrful în jus. flancată de două flori 
ieşind dintr-o semilună) si şase octogonale: sigiliul lui Dumitrașco Ştefan conţine două animale fantastice şi 
slovele: „А“ si „г“ (logofăt); sigiliul vistiernicului Lupul cuprinde un scut heraldic încărcat cu o mină се iese 
din dextra, care tine о spadă cu vîrful în sus, scutul fiind timbrat de o cască cu lambrechini (se observă si 
litera „Су: sigiliul lui Grama cuprinde un scut heraldic încărcat си un căprior: scutul este timbrat de o cască 
cu lambrechini flancată de slovele „r“ si „m“; alte două sigilii au în cîmp doi lei rampanţi susținînd cîte о 
cruce si două personaje față în faţă (legenda este neclară). 


EDIŢII: Catalog А./.С., Ц. p. 107—108, nr. 464 (rez.); D.R.H.. А. XIX. p. 621-623. nr. 452 (orig. sl. si 
trad.). 


! Отк. 

? Rupt. 

У Sigiliul rotund al Mitropoliei Moldovei. 
1 Sigiliu inelar, 


192 1629 (7137) februarie 23, Iași 


Miron Barnovschi Морћ а voievod întărește M-rii Adormirea din laşi și M-rii Bîrnova din 
pădurea de lîngă Iași stăpînirea asupra unci pivnițe de pe locul unde а fost casa lui Ureche fost 
mare vornic, scutindu-l de toate dárile pe cel care va vinde aici vinul celor două mănăstiri. 


f Hw Mupon Барновскїн ЛАогила воєвода, Б(о)жЖбо м(н)л(о)стїю г(о)сп(о)- 
А(а)ръ Земли ЛЛолдавскон. СЭж(е) г(о)с(по)дств(о) мы пром(и)л(о)стивиҳом 
ck и дадохом пивницу wr Кїєрвъсърїе, что ест, тоа пивници WT 
Кирвъсърїе, где вил дом Мрки вив вел дворник, с(вајтћи лонастир 
г(о)с(по)дств(а) ми wr тръг Mic, гдеж(е) ест Храм tenewie Прфе(ва)тви, 
Ч(и)стли н  Прћва(ајгословеннћи Вл(а)д(и)ч(и)це наш(е) Б(огороди)це и 
Приснод(Б)вЕн Mapin, и пакиж(е), н с(вајтћи монастир г(о)с(по)детв(о) ми 
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что ест noAAH тръга Hic, v ake еж(е) именует ca Бъриова, гдеж(е) ест 
храм С(вајт(ајго славнаго м(ъ)ч(и)ника и повЕдоносца Х(ристо)ва, Георге. 
и Hwnaa Nogaro. Тода пивници дадоҳом г(о)с(по)дств(о) ми слуз® 
г(о)с(по)дств(а) ми Некулеи МТ трљг Шш(и) да имавт продатт мн све 
вино TEM с(ва)твим монастираҳ г(о)с(по)дств(а) mn виш(е) npka реченнти 
Съмтъ! Mepie! и Бърнова, въ TOA пивницу. 

A ин никто AA не имает NOCTABHTI! HHUIH BHHO HAH нного 
ч(ь)л(о)в(%)ка до тоа пивниц(и). 

Такождере, г(о)с(по)дств(о) ми ум(ијл(ојстивихом CA M простихом на 
сего ч(ь)л(о)вСЕ)ка више) писаи, Hekvaa, за Backy давилаҳ и за въсЕХ 
ангерпах колико Бљдет на HHHX  VB(o)ru г(о)с(по)дств(а) ми wr трг 
їйш(и): и за п(ијнСЕ)зн v задм, и за злоцн, и за талер(и), и За кони За 
WAAKCTBO, и за жолду, и За подвоаде, и за сено, и За дрбво н ЗА 
камънъ велико и МАЛОЕ, За БЉСЕХ колико виш(е) пишем да ест дом єму 
Shaov мирно, тъкмо да  HAMET VH послужитї и предават! внно тил 
с(вајтим монастирам виш(е) писаннќи. 

Tm раду, ви, ур®дници от Ter Шш(и), и шолтужн и пъргари H 
вљен  <cav>ist — г(о)с(појдств(а) ми, елицн кют Ходит съ  служваХ 
г(о)с(по)дств(а) ми по таму въ ннчсож(є) да на ИМАЕТ ВАЛОБАТТ на нег(о), 
ни дом єг(о), како виш(е) пишем. 

Такождере, и шт съда напръд, кого въдєт г(о)сп(о)д(А)ръ wm дЪтти 
НАШТХ или (от нашег(о) рода, или пак sva Korlo) Г(оспод)ъ Б(ог)ъ изверет 
г(о)сп(о)д(а)рем Бити нашєи земли, ААолдавстки, тот Би EMY нєпоришил 
cia нашег(о) данте и устровите, нъ aal) ви дал и укр®пил ему. (d кто ch 
noHvcHT сказит! или разорит! СА нашего даме и устроеше, тъ да ест 
прокат и трљкаћт wr Г(оспод)а E(or)a, сљтворшаго н(е)Бо и земле, H 
wr Пр(%)ч(и)стла erlo) ЛА(ајтерћ, и шт TW С(в^)тых Ст(ецъ иж(е) въ 
Nekin, и wr X Тиг(ли)сты С(вајтњ, и wr вт С(вл)тых върховних Апостол, 
и WT Bacty с(вајтмх еж(е) B(o)rv угодивше и да ест emv съперник пр®А 
страшним съдишем Х(ристо)вем С(вајт(ајго м(љ)ч(н)ника Георге и Ина 
Nogaro и чудотворци Х(ристо)ви, Hekvaen. 

Такождере, никто шт слуги г(о)сп(о)дств(а) ми да не въспроснтт ему 
печетлуит за кал\ънъ. 

И ин да e(t) не умишает прЪд cum листом г(о)с(по)дств(а) ми, 


V He, e(a) л(%)т(о) gapas 4(е)в(рмарте) кг. 
f Сам г(о)сп(о)д(и)нъ вел Ба. 
Hw ААнронъ Бъ(рновски) воевода <m.p.>. 


Truducere 


+ Io Miron Barnovschii Moghila voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al Таг! 
Moldovei. Iată domnia mea m-am milostivit si am dat o pivniţă din Chervăsărie, ce este. 
acea pivniţă din Chervăsărie, unde a fost casa lui Urechie fost mare vornic, sfintei 
mănăstiri a domniei mele din tîrgul Тая, unde este hramul Adormirii Preasfintei, Curatei 
si Preabinecuvîntatei Stăpînei noastre Născătoare de Dumnezeu si Ригигеа Fecioarei 
Maria, şi iarăşi, şi sfintei mănăstiri a domniei mele ce este lîngă tîrgul Iași, în pădurea ce 
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se numeşte Bîrnova, unde este hramul Sfintului slăvit mucenic şi purtător de biruintá а 
lui Hristos, Gheorghie, şi a lui Ioan cel Nou. Acea pivniţă am dat-o domnia mea slugii 
domniei mele Necula din lîrgul Iași ca să vîndă el, în acea pivniţă, vinul acelor sfinte 
mănăstiri ale domniei mele de mai sus înainte spuse Sîmtă! Mărie! si Birnova. 

Şi altul 54 nu aibă a pune alt vin sau ре alt om la acea pivniţă. 

De asemenea, domnia mea m-am milostivit şi l-am iertat pe acel om mai sus scris, 
Necula, de toate dările si de toate angheriile cîte sînt pe alţi sărăci ai domniei mele din 
tîrgul Iaşi: si de bani de împrumut, si de zloți, şi de taleri, si de cai de olac, şi de jold, si 
de podvoade, şi де fin, si de lemn si de camănă mare si mică, de toate cîte mai sus 
scriem să Пе casa lui foarte în pace, numai să aibă el a sluji 51 a vinde vinul acelor sfinte 
mănăstiri mai sus scrise. 

Drept aceea, voi, ureadnici din tîrgul Iași, si soltuzi si pîrgari si toate slugile 
domniei mele, сі veţi merge cu slujbele domniei mele acolo întru nimic să nu-l 
inváluiti, nici casa lui, cum scriem mai sus. 

De asemenea, și de acum înainte, cine va fi domn din copiii noştri sau din neamul 
nostru, sau iarăşi pe cine va alege Domnul Dumnezeu să fie domn al ţării noastre, 
Moldova, acela 54 nu le strice dania 51 întocmirea noastră, ci să-i dea şi să-i întărească. 
Таг cine ar îndrăzni să strice sau să sfărîme această дате și întocmire a noastră, acela să 
fie blestemat şi de trei ori blestemat de Domnul Dumnezeu, făcătorul cerului şi al 
pămîntului, 51 de Preacurata lui Maică, şi de 318 Sfinţi Părinţi care au fost în Nicheia, și 
de 4 Sfinţi Evanghelisti, si de 12 Sfinţi Apostoli de frunte, si de toti sfinţii care au plăcut 
lui Dumnezeu si să-i fie potrivnic înaintea stragnicei judecăţi a lui Hristos Sfîntul 
mucenic Gheorghie, si Ioan cel Nou si făcătorul de minuni al lui Hristos, Neculai. 

De asemenea, nimeni din slugile domniei mele să nu-i ceară pecetluit pentru 
сатапа. 

Şi altul să nu se amestece înaintea acestei cărţi a domniei mele. 

La Iaşi, în anul 7137 «1629» februarie 23. 

+ Însuşi domnul a poruncit. 

Io Miron Barnovschi voievod <m.p.>. 


«Pe verso-ul filei a doua, scris de тим diferite în a doua jumătate a sec. XVIII»: 
I) Dughenile si o pivniţă. No. 1; 2) «rezumat grecesc al actului>. 


Arh. St. Bucureşti. M-rea Barnovschi. УЛ. 2. Orig.. hîrtie difolio (41 x 27,5 em.), filigran, cerneală 
cafenie (semnătura domnului în cerneală neagră). rupt la îndoituri, sigiliu domnesc mijlociu timbrat. cusut cu 
mătase verde, neclar. Cu o trad. din 1796 august 29. de Andrei tălmaciu căpitan. 

Idem, Ms. nr. 646, f. 9r. (rez. dezv. în Condica M-rii Birnova, scrisă de Costantin Polimaz logofăt, 
fiul protopopului lonifá din Bacău, la 1796 octombrie 2). 


EDIŢII: Ghibănescu, Arh. Sr. Bucureşti şi doc. lași, în „loan Neculce", fasc. 5 (1925), p. 294 (гег.); 
Catalog А.1.С., 1. p. 110, nr. 476 (rez, şi descr. arheografică). 
— U 

! Asa în orig- 

` Rupt. 


193 1629 (7137) aprilie 10, Iași 
Miron Barnovschi Moghila voievod întăreşte Mitropoliei Sucevei satul Poiana Vlădicii de 


lîngă laşi şi зсшейе de dări 20 de poslugnici саге vor lucra la viile de acolo ale Mitropoliei, din al 
Сагог venit se procură luminările pentru moaştele Stintului Ioan cel Nou. 
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Ioan Myron Barnowsky Моруја Woywoda confirmat ut Nr. 21'. 
D(e) d(a)to Iassy, 7137 «1629» den 10 Apr(il). 


Traducere 


loan Miron Barnovschi Moghila voievod confirmă ca la Nr. 21". 
Dat în lași, 7137 «1629» aprilie 10. 
Arh. St. Suceava. Documente, ХПИ5, f. 8v., fasc. lit. A, nr. 107. Copie де la sfîrşitul sec. XVIII sau 


începutul sec. XIX după rez. germ. din Inventarul doc. Mitropoliei Moldovei alcătuit în 1783 ianuarie 3, la 
Zólkiew, de Johann Anastasius Manovarda. 


EDIŢII: Popovici, Index Zólkiewiensis, in „Candela”, Ш (1884), p. 107 (rez. germ. si trad. editorului); 
Tezaur sucevean, p. 128. nr. 294 (rez. rom.). 


! Se referă la doc. nr. 21 din Inventar: 

Joan Georg Stefan Wojwod priviligiret das zur Suczawaer Mitropolie ad S<anc>tum Georgium et 
lohanem Novum gehörige Dorf Pojana Wladika so ohnweit lassy und lasst die in selben befündliche 20. 
Unterthanen steurfrey und nur zum Weingürten Anbau Bloss zu verwenden, wovon die Nutzniessung jedoch 
zur Anschaffung der Beleuchtung für die heuligen lohann Novi gewidmet worden. 

Тҳе) d(a)tto lassy. 7126 «1654» den 22'**. Marz. 


Traducere 


Ioan Gheorghe Stefan voievod intáreste Mitropoliei Sucevei, Sfintul Gheorghe si loan cel Nou, satul 
Poiana Vlădicii de lîngă lagi si scutegte de dări pe cei 20 de poslugnici de acolo pentru a lucra la viile 
Mitropoliei, din al căror venit se procură lumînările de la moaștele Sfîntului loan cel Nou. 

Dat în lași, 7162 <1654> martie 22. 


194 1629 (7137) mai 13, Газ! 


Miron Barnovschi voievod dăruieşte bisericii ungurești casele luate pentru hiclenie de Ја 
Mihai diac. 

1 Их  Mupon Барновсски AMo>iruaa воевода, Б(о)жто — л(и)л(ојстио, 
г(о)сп(о)д(а)ръ Земан «M'waAa&ckou. Adecă domniia mea m-am milostivit «si»! 
асто! miluit pre be<screca ungurească...>!, ce au fostu a lui Mihaiu diiac; s<ă>! hie 
bescrecii ungurești date acele case, «din»? leşi” iar nime nici o treabă să n-aibă cu casele 
lui Mihaiu diiac, pentru căci s-au aflat viclean domniei mele si (478. 

Deci за n-aibá nime nici o treabă, nici dajnic, nici un «o»'m să n-aibă nici o treabă 
făr(ă) bescopul de Bacău, si nime să nu cutéze а se amesteca înnaintea cărții domniei 
mele. 

Инак не „чините. 

$ me, л(%)то gapas mai Ñ. 

+ Сам г(о)сп(о)д(и)нъ geata. 

T Киримк <писал>. 


«Pe verso, scris în prima jumătate a sec. XIX»: Decretum principis М<коп>! 
Barnovschi pro domo o ...' charte aute Monasterium...’ 

<Din aceeași vreme>: 7137 <1629> mai 13. 

<Pe o jumătate de filă de hîrtie din prima jumătate a sec. XIX scris cu caractere 
latine»: Danie pe un loc de la Barnovschi Movile voda, 1633 (sic/), «continuat de altă 
mînă din aceeași vreme>: 7137 <1629> mai 13. 
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Arh. St. lagi, Documente, CLVI/1. Orig.. hîrtie difolio (31.6 x 19,4 ст.). filigran, cerneală cafenie, 
rupt la indoituri, lipsă 2/3 din fila а doua, restaurat. sigiliu domnesc, în ceară roşie, căzut. 
Ibidem. CLVI/11 (copie cu caractere latine pe verso-ul дос. din 1713 (7221) mai 13). 


EDIŢII: Ghibünescu. Surere. XXI. p. 34, nr. 25 (text după orig. copiat in idem, Ms. Surete, ХЫП, 
521); idem, Arhiva Muzeului municipal laşi, fasc. 1. p. 34. nr. 25 (acelaşi text); idem, Documente, în „loan 
Neculce”. fasc. 4 (1924). р. 239. nr. CXLVI (copie scrisă de Cerchez diac de divan, cu caractere latine) si p. 
239-240 (copie de pe versul doc. din 1713 (7221) mai 20). 


t Rupt in orig. 

` Omis. 

1 Adăugat de aceeasi mînă. cu cerneală neagră. 

3 Deasupra numelui pisarului, scris în prima jumătate а sec. XIX: Let 1637 (sic?) mai 13. 


195 1629 <mai 14> 


Ieromonahul Ioachim mărturiseşte cá a fost hirotonisit la М-гса Galata de Theofan 
patriarhul Ierusalimului în prezenţa lui Miron Barnovschi Moghila voievod și a mamei acestuia. 


Elisabeta. 

O &үфтотос Потрихреце кър Оеофбупс ЕТЕЛЕНОСЕУ це Тый T'ukouv 
тїс Млоубомос, ЕК, ГоЛотам, тд цоусстпроу тоб Iltrpov Bot , тїї nutpa 
тўс Ачодуеак, лорӧутос лоб evoefeorărov "Афеутбс ПТобууоъ Морфу 
Млорубскт MoyyíAo Вофбуто, кой тйс нтүтр©с ољтоб 'EAwcóet, sig тос 
QEKB' tis Христоб ёлифоме ск. 

t Tocxelpn ієродбусхос. 

Traducere 

Preasfinţitul patriarh chir Teofan m-a sfințit preot in Iasii Moldovei, la Galata, 
mănăstirea lui Petru voievod, în ziua Înălţării, fiind de faţă preacucernicul domn lo 
Miron Barnovschi Moghilă voievod și mama lui, Elisaveta, la anul 1629 де la înfățișarea 
lui Hristos. 

+ Ioachim ieromonahul. 

După lorga-Hurmuzachi, Documente, ХМА, p. 125, пг. CCXXIV. Text gr. si trad., cu luna şi ziua: 
„14 mai", după o copie modernă de lu Bibl. Acad. Rom., Bucureşti. 


196 1629 (7137) iunie 23, Iași 


Miron Barnovschi Moghilă voievod întărește lui Ше și soţiei sale Anghelina stăpînirea 
asupra unui loc de case în Iași în care a locuit în timpul lui Ieremia vodă frîncul Pavel. 

THw ДАирон Барнов<ски>! Логила воєвода, Б(о)жію л(и)л(о)стію, 
г(о)сп(о)д(а)ръ <3eman>' ААшадавскон. Adecă domniia mea am dat si am întărit 
slugei domnii mele, lui Ше, si femeiei sale Anghelinei, fata lui Ghiorghe croitorul, pre 
un loc de case den tîrg den Iaşi, den dires de schimbătură ce au avut de la Radul vodă, 
саге loc de case au fost dirept domnescu și au lácuit într-însele în dzilele Irimiei vodă un 
frîncu de l-au chemat pan Pavel. Şi după acea le-au dat Radul vodă lui Ilie și femeiei 
sale pentru altu loc de case ce au avut ei lîngă grajdurile unchiului domniei mele, Balicăi 
ce au fostu hatman. 

Deci, domniia mea, vădzindu acel zapis de schimbare de la Radul vodă, domniia 
mea încă am dat și am întărit slugei noastre, lui Ше, si femeiei sale, Anghelinei, ca să le 
hie lor acel loc de case direaptă ocină și dare şi întăritură, cu tot venitul, «neclinti»'tá 
nici dănăoară în veci. 
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Şi altul nime să nu să amestece, nici călugării de la Sinta Veneri; alti oameni să nu 
aibă treabă înaintea cărţii domniii mele. 

$ me, узраз кнбе) кг. 

T Сам г(о)сп(о)д(и)нъ geata. 

t Шефан <писал>. 

«Pe уегво- filei a doua, scris de mtini diferite, în sec. XVIII»: 1) 7138? iun(ie) 
23. «Nr.» 1; 2) Zapis de Ја Ше si Anghelina pe cas(e). 


Arh. St. București, M-rea Cetăţuia, ХУ. Orig.. hîrtie difolio (31 x 20 ст.), filigran, rupt la 
índoituri, cerneală cafenie, sigiliu domnesc inelar aplicat în ceară roșie, distrus. 


EDIŢII: Catalog A.1.C., ЇЇ, p. 115, nr. 502 (rez.). и 


! Rupt. 
? În loc de: 7137. 


197 1629 (7137) iulie 5, Iași 


Miron Barnovschi Moghila voievod dăruiește M-rii Sf. Ioan cel Nou din Tătăraşi un loc de 
20 de case, un loc de chervăsărie şi un loc de heleșteu pe Valea Ciricului și-i scutește de toate 
дате pe poslusnicii care se vor strînge la mănăstire. 


THw Мирон Барновски ДЛогилА воевода, Б(о)жїю _ м(и)л(ојстио, 
г(о)сп(о)А(а)ръ Земле Mwaaagckon. Adecă domniia mea m-am milostivit de-am dat 
5-ат miluit la sfinta mănastiri ce iaste hramul S(vent)ăi Iuan Novi în tîrg în laşi, de 
laturea Tátárasilor, cu loc de douidzáci de case și cu loc de chirváserie și cu loc de 
hălășteu pre Valea Ciricului, din sus de hălășteul S(ven)tái Savei. Pentr-acéea, acei 
oameni се să vor strînge acolea ca să fie posluşnici de poslusenii și de trébele sfintei 
mănăstiri, pentr-acéia de la domniia mea să fie iertaţi, nimic să nu dea: пісі dajde, nici 
ой de cas(ă), nici desetină de stupi, neci gorştină de oi, nici gorstin(á) de mascuri, neci 
camáná, neci jolduri, nici podvoade, nici fin, nici lémne cu tîrgul, neci o angărie den cîte 
sintu pre alti tirgovet(i), ce de toate să fie in pace, de cîte scriem domniia mea mai sus, 
numai să aibă ei a se hrăni cu sfinta dereptate si a posloși sfentei mănăstiri ce mai sus 
scriem. 

Pentr-acéea, de la domniia mea ca să fie dare 51 miluire sfintei mănăstiri 
<a>'cestea toate ce mai sus sintu scrise, întreg, cu tot venitul. 

Pentr-acéea si de асти înnainte «pre»! cine va alge Dumnezeu dintru rodul 
nostru domnu să fie sau si alti domni creștini, cine va alége Dumnezeu după dofnniia 
noastră și va vrea а să ispiti a strica și a călca această adevărată scrisoare și tocmal(&) a 
noastră ca să fie blestemat întîiu de Domnul Dumnezeu, cela ce-au făcut сепш si 
pămîntul, si de Précistá Maica Sfinţiei Sale, si de 4 Sfinţi Evangheliști, si de 318 Oteq(i) 
ce petrec şi astădzi întru cetatea [ve] Nichiei Я să aibă раце cu Iuda si cu procletul Ariié, 
întru vecii vecilor, nici dănăoar(ă), nesfîrșit. 

Инак не въдет. 


V dic, в(ъ) a(b)rw `узрая ка е) © д(ъ)н(и). 
t Сам г(о)сп(о)д(и)нъ Beata. 
Tw Мирон Бъ(рновски) воевода <т.р.>. 
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«Pe verso-ul Меј а doua, scris de тип! diferite în а doua jumătate a sec. XVIII»: 
1) t La catastiv Nr. (7) 22; 2) Pentru locul si daniia casălor din Tătăraș(i) a lui Nicoriţă; 
3) <tradus în greceste»; 4) Zapis pi Vale Ciricului. 

«Din prima jumătate a sec. XIX»: 7137 «1629» iuli 5. Miron Bărnovschii 
v(oie)voda. 

Arh. St. București, M-rea Nicoriţă, 1X/6. Orig.. hirtie difolio (43.5 x 28,7 cm.), filigran, cerneală 
cafenie. rupt. sigiliu domnesc mijlociu aplicat în ceară roşie. neclar. 

EDIŢII: Catalog A.I.C., M. р. 115, nr. 505 (rez.). 


! Rupt. 
198 1629 (7138) octombrie 31, Iași 


Alexandru <Coconul> voievod întăreşte M-rii Sf. Sava din lași stăpînirea asupra unei 
jumătăţi de prisacă de lîngă Tomeşti, cumpărată de la Nistora, soţia lui Hilimon. 

t Hw Пледандру воевода, с(ы)нъ покоинаг(о) Радул воевода, Б(о)жїю 
м(ија(ојстио, г(о)сп(о)д(а)ръ Земли /Лхулдавскши. СОж(е) прїнд® пр®д нами 
и прЕд  vcHwH нашеми > MWAAABCHUMU Бол®ри, великими H малеми, 
M(o)aeBHMK наш ермонах, єгумєн, и BEC съвор WT C(BA)TAA MONACTHP 
С(ва)ти! Сава, wr тръг Hiu(u) и принесили един запис за сведћтелство 
шт Дима Блънар, и wr Блага врљнешћр, и wr Hwcun вътаҳ за вънъторн, 
н wr Tauropie Бузъ, и wr Щефан, н wr Ишн Латоре, н wr Пътрашко и 
WT HHHX люди добри H воини пр®днїн, писаеше и сведктелствошаце како 
WHH сови купили половина пасик BAHS Толеши WT Мистора, жена Хилимон, 
что БЕши и ен тад пасик права кУпежно, съ мъж ен Хилимон, WT ToaAep 
Пръжескил, и wr Гаврил с(ы)нъ Негруц, и wr врат ег(о), Hpeuva, ради 
десћт талери витих. 

Ино ми, також(е) видЕхом тот запис за св®д®телство, г(о)с(по)ств(о) 
ми в%ровахом и дадоҳом и потвръдихом им. Thm рад, TOA пасик (ако 
да въдет права wrH(u)NV, и викуплеше и ирик и потвръжденїе, съ вљећ 
доходом, с(вајтћи монастир, непорушено николиж(е), на вЪки. 

И ин да c(a) не умишает прЕд сим листом нашим. 


V Мс, a(b)r(o) сарай ъкт(олвре) АА. 
+ Сам г(о)сп(о)д(и)нъ вел®л. 
Петр <nucaa>. 


Traducere 

{ Јо Alexandru voievod, fiul răposatului Radul voievod, din mila ћи Dumnezeu, 
domn al Țării Moldovei. Iată a venit înaintea noastră și înaintea tuturor boierilor nostri 
moldoveni, mari și mici, rugătorul nostru ieromonah, egumenul, și tot soborul de la 
sfînta mănăstire Sfîntul Sava, din úrgul Iași, $1 au adus un zapis de mărturie de la Dima 
blănar, și de la Blaga brănişter, si de la Iosip vătav de vînători, si de la Gligorie Budză, si 
de la Ştefan, $ şi de la lon Latore, și de la Pátrasco și de la alţi oameni buni și oșteni de 
frunte, scriind 51 mărturisind cum ei înșiși au cumpărat jumătate de prisacă lîngă Tomeşti 
de la Nistora, soția lui Hilimon, ce i-a fost $i ei acea prisacá cumpărătură, cu bărbatul ei 
Hilimon, de la Toader Prăjescul, și de la Gavril fiul lui Negrut, $i de la fratele sáu, 
Crejul, drept zece taleri bătuți. 
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Deci, dacă am văzut acel zapis de mărturie, domnia mea am crezut și le-am dat şi 
le-am întărit. Drept aceea, acea prisacă să-i fie dreaptă ocină, şi cumpărătură, și uric și 
întărire, cu tot venitul, sfintei mănăstiri, neclintit niciodată, în veci. 

Si altul să nu se amestece înaintea acestei cărţi a noastre. 

La Iași, anul 7138 <1629> octombrie 31. 

+ Însuși domnul a poruncit. 

Petrea <a scris>. 


«Pe verso-ul Ше a doua, scris în prima jumătate a sec. XIX»: Tomestii, la Ias(i), 
7138 «1629» oct(o)mv(rie) 31 «si de altă mînă>: No. 1; număr(ul) 19. 


Arh. St. Bucureşti, M-rea Sf. Sava - lași, XLV/10. Orig.. hîrtie difolio (30 x 21 cm.), cerneală 
cafenie, filigran. nevalidat. 


EDIŢII: Catalog A.I.C., W. p. 119. nr. 523 (гех.). 


199 1629 (7138) noiembrie 5, Iași 


Alexandru <Coconul> voievod porunceşte soltuzilor, pîrgarilor si slujitorilor domnești din 


lași să lase în pace de toate дате si angheriile chervăsăria M-rii Sf. Sava din tîrgul Iași. pentru că 
este scutită de dări. 


T Hw Пледандру воевода, с(ы)нъ поконнаг(о) Радул воевода, Б(о)жею 
м(и)л(о)стїю, г(о)сп(о)д(а)ръ Земли Ллолдавскии. Пишем г(о)с(по)дств(о) 
ми caram г(о)с(по)дств(а) ми, ецрждвикУ wr о трг Шскою и прочим 
вљећм слугам г(о)с(по)дств(а) ми, дъвиларом, елици въдут Ходит съ 
смежвах г(о)е(по)детв(а) ми по тот трг, и шолтузом и пъргарим и 
къмънарим. ко Узрит cec лист г(о)с(по)дств(а) ми а ви да лишите Sao 
V мирно За вљећу давилах H ангерпах кервъсъра  м(о)левником нашим 
калугером wr c(BA)Taa монастир, г(лаго)лемаа СО(вајтми Сава, WT трке 
Иских, никто да не HMAET БљНИТ! въ тоа кєрвъсърїє, НЕЧТО ВАЖЧИТТ ca: 
ни Урёдником, ни дъвилар, ни шолтуз, HH пъргари, ни краиник, ни 
МЈАЋКАр Кони им въ WAAKCTBO да не вљамжт, ни За подвоаде, HH камънъ 
великое ни малое ВЪЗ®ТЇ wr на пивниц(и) монастирскои amar что сет 
тамо, д ни въ ничисож(е) да не смет их валоватї. 

fue кто въдет иматї нЕкто KPHBOCTIA съ люд’ WT тоа кервъсърїе, 
таковїн да имает COBE питат! съ ними лицем прид нами А ни никто да 
не имдет ни едно трёв съ ними, пониж(е) г(о)с(по)дств(о). ми Ум(и)а(о)стивих 
ck и пом(и)ловахом виш(е) писанна с(ва)таа монастир съ тот приход WT 
тод кервъеъые и простихом еж за въсЕҳ тих виш(е) писанши давиле H 
ангерпах гакож(є) Било им прошено и wr с(вајтопочившаг(о) родителе 
г(о)с(по)дств(а) mu, Hw Раджа воевода, и wr иних г(о)сп(о)д(а)ри пр®жде 
вивше нас, како Указовали и листове npka г(о)с(по)дств(У) ми wr 
родителе г(ојс(појдств(у) mu. 

Tem ради, да БЪДЄТ с(вајтби монастир за пише и за Укрбплене н 
Болша жалов да не npieAev до r(o)c(no)acra(5) ми. 

Так да знанте, инак не учинити. 

$ mic, e(a) а(Е)то узрли ноев(рїе) €. 
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+ Сам г(о)сп(о)д(н)нъ Beata. 
Hw Пледандру воєвода <т.р.>. 
+ МънжЪ <писал>. 


Truducere 


T Јо Alexandru voievod, fiul răposatului Radul voievod, din mila lui Dumnezeu, 
domn al Ţării Moldovei. Scriem domnia mea slugilor domniei mele, ureadnicului din 
Игри! Iaşi și tuturor celorlalte slugi ale domniei mele, dăbilarilor, ст vor merge си 
slujba domniei mele prin acel tîrg, si şoltuzilor si pîrgarilor si cămănarilor. Cum veţi 
vedea această carte a domniei mele iar voi să lăsaţi foarte în pace de toate dările și 
angheriile chervásária rugătorilor nostri călugări de la sfinta mănăstire numită Sfîntul 
Sava, din Пери! laşi, nimeni să nu intre în acea chervăsărie, nimic să nu tragă, nici 
ureadnicii, nici dăbilarii, nici soltuzul, nici pîrgarii, nici crainicul, nici olácarii să nu le ia 
caii lor de olac, nici de podvoade, nici camáná mare nici mică să nu ia de la acea pivniţă 
de acolo a mănăstirii, nimeni întru nimic să nu îndrăznească să-i tulbure. 

lar cine va avea vreo nedreptate de la oamenii de la acea chervăsărie, acela să se 
infájigeze singur cu ci înaintea noastră și nimeni să nu aibă nici o treabă cu ei, pentru cá 
domnia mea m-am milostivit şi am miluit mai sus scrisa mănăstire cu venitul de la acea 
chervăsărie și i-am iertat de toate acele mai sus scrise dabile şi angherii cum i-au iertat și 
sfîntrăposatul părinte al domniei mele, lo Radul voievod, și аці domni care au fost 
înaintea noastră, cum au arătat si cărți înaintea domniei mele de la părintele domniei 
mele. 
Drept aceea, să-i fie sfintei mănăstiri de hrană și de întărire și mai multă jalobă să 
nu vină la domnia mea. 

Așa să știți, altfel să nu faceţi. 

La Iași, în anul 7138 «1629» noiembrie 5. 

+ Însuşi domnul a poruncit. 

Io Alexandru voievod <m.p.>. 

+ Mînjea <a scris>. 

<Pe verso-ul filei a doua, rezumatul grecesc din sec. XVIII al actului şi, din 
aceeași vreme>: 7138 «1629» noiemvr(ie) 5. Alexandru v(oie)vod. «Nr. 8. 

Arh. St. Bucureşti, M-rea Sf. Sava - lagi, XXX V-A/9. Orig., hîrtie difolio (42 х 28,7 cm.), filigran, 
cerneală cufenie. sigiliu domnesc mijlociu, timbrat, avînd în scutul oval, ornamentat pe margini, capul de 
hour cu steaua în gase colțuri între coarne. cu coroana deasupra, peste care crucea depăşeşte marginea 
scutului, în stînga capului soarele si sabia, în dreapta luna si steagul, iar în exergă, între două cercuri perlate, 
legenda: t Ww Пледандру воевода, сынъ Радул, Божбо MHAOCTIIO, господар(ъ) Земан 
Молдавской. (f lo Alexandru voievod, fiul lui Radul, din mila lui Dumenzeu, domn а! Таг Moldovei). Cu 
un rez. din 1902 ianuarie, de Ше Bărbulescu. 


EDIŢII: Catalog А.1.С., M. p. 119, nr. 524 (rez. si descrierea sigiliului). 


200 1629 (7138) noiembrie 17, Iași 


Alexandru <Coconul> porunceşte slugilor domneşti să nu mai ia dări de la oamenii din 
satul M-rii Galata. Уогомези, din ocolul tîrgului Iaşi, pentru că i-a scutit de toate dárile 51 
angheriile, în afară de darea împărătească. 
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t Hw Пледандру воевода, с(ы)нъ nokouHar(o) Радул воєвода, Б(о)жїю 
л\(и)л(о)стїю, г(о)сп(о)д(а)ръ Beman ЛАолдавскон. @ж(е) г(о)сп(о)дств(о) мн 
дали и потвръдили есмъ H пом(и)л(о)ваҳмо wr нас C(BA)TAA л\онастир 
називдемаго Галата Виш(е), едеж(е) ест храм Възнъсенїє Г(оспод)а Б(ог)а 
и Спас(а) нашег(о) Темс(а) Х(рист)а, съ глодве и съ дешугувине что cla) 
сктворжет въ село с(вл)т®н монастир, Боровеции, что ест до WKOA тръг 
Иш(и), съ кръви и съ горшину за UBHH, и съ десфтено за пчели и 34 
свини и съ илиш. Thm раду, ви, въси слути г(о)с(по)дств(д) ми єлици 
кот ходите съ служвак г(о)с(по)дств(а) ми по таму, по Tor(o) в(о)лост 
Шш(и), въ ничисож(е) да не валунте на HHX, ни гловите, нъ да WCTASHT 
skao v мирно За илиш, и За горшину за шчвци и за свини, и за десЕтено 
за пчели, въ ничисож(е) да не валунте за въе&х колико више) пишем, 
нъ да мставит V мирно, ни печетаџиту да не въспросите WT них. 

Tm paai, и ви, Белици вътаж(и) wr тог(о) в(о)лост, и гловниц(и), 
и дешугувинар(и), и Млљкар(и), и подводари и прочи Bachy слуги 
г(о)е(по)детв(а) ми, въ нич(и)сож(е) да не BAAVHT€ на них, ни въ село да 
ни вънидЕте, по что г(о)с(по)дств(о) ми ум(и)а(о)стивих ch и простихом 
за въсЕх, и за сулую и за вљећх ангерпах, по что указовали и лист 
npka г(о)е(по)дств(а) ми wr покоинаг(о) Радул воевода и WT HHHX 
г(о)сп(о)д(а)рн пръжде вивше нас; тъкмо да имает дни даст дан царскаа, 
ино ничто, нъ да въдет до с(вајтћи монастир за OBOBANIE H за WALAH, 
по что ест тот село виш(є) писан, Воровеши, ест послушници до с(вајтћи 
монастир. 

Толико пишем г(о)сп(о)дств(о) ми, волша жаловъ да не прундет до 
г(ојсп(о)дств(У) mu. 

Инак да не въдет. 


V Мс, s(a) a(h)r(o) узрли ноев(рие) 37. 


Hw ЙлеҳандрУ воєвода <т.р.>. 
T МънжЪ <писал>. 


Truducere 


T lo Alexandru voievod, fiul răposatului Radul voievod, din mila lui Dumnezeu, 
domn al Таг! Moldovei. Iată domnia теа am dat si am întărit și am miluit Яма 
mănăstire numită Galata de Sus, unde este hramul Înălţării Domnului Dumnezeului și 
Mintuitorului nostru lisus Hristos, cu gloabele si desugubinele ce se vor face în satul 
sfintei mănăstiri, Vorovestii, ce este din ocolul tîrgului Iași, cu «sulgiu de» vaci si cu 
gorștina de oi, și cu desetina de albine și de porci si cu ilis. Drept aceea, voi, toate slugile 
domniei mele cili veţi merge cu slujbele domniei mele acolo, în acel ţinut Iași, voi întru 
nimic să nu-i tulburafi, nici să-i globiţi, ci să-i lăsaţi foarte în pace de ilis, și de gorstiná 
de oi și de porci si de desetiná de albine, întru nimic să nu-i inváluiti de toate cîte scriem 
mai sus, ci să-i lăsaţi în pace, nici pecetluit să nu le сегей. 

Drept aceea, și voi, mari vătavi de la acel ţinut, si globnici, 51 desugubinari, și 
olăcari, și podvodari și toate celelalte siugi ale domniei mele, întru nimic să nu-i 
tulburaţi, nici în sat să nu intrați, pentru că domnia mea m-am milostivit și i-am iertat de 
toate, și de sulgiu şi de toate angheriile, pentru că au arătat și carte înaintea domniei mele 
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de la răposatul Radul voievod si de la alti domni care au fost înainte de noi; numai să 
aibă ei a da darea împărătească, iar alta nimic, ci să fie la sfînta mănăstire pentru 
încălțăminte și pentru îmbrăcăminte pentru că <oamenii din> acel sat mai sus scris, 
Vorovestii, sînt poslușnici la sfînta mănăstire. 

Aceasta scriem domnia mea, mai multă jalobă să nu vie la domnia mea. 

АШ?! să nu fie. | 

La Iași, în anul 7138 «1629» noiembrie 17. 

Io Alexandru voievod <m.p.>. 

t Minjea «a scris>. 


«Pe verso-ul filei a doua, scris de miini diferite în a doua jumătate a sec. XVIII»: 
1) 7121! noiemb(rie) 17. Alexandru vodă. «Nr.» 8; 2) «rezumatul grecesc al actului>. 

Arh. St. Bucureşti, M-rea Galata, X/10. Orig., hîrtie difolio (30 x 19 cm.), filigran, cerneală cafenie 
(semnătura domnului cu firicele aurii), sigiliu domnesc în ceară roșie, deteriorat. 

Cifrele zecilor si unităţilor din vàleat sînt greu de citit din cauza imprimării сег! sigiliului la îndoirea 
actului, dar ele nu pot fi decît 38 pentru a corespunde lunii noiembrie din domnia moldovenească a lui 
Alexandru Coconul (1629 august — 1630 aprilie 29). 


EDIŢII: Сашок A.I.C.. M, р. 120, nr. 528 (гех.). 


! Vezi mai sus data si comentariul. 


201 1629 (7138) noiembrie 21, Iași 


Alexandru <Coconul> voievod întărește M-rii Sf. Sava, din mijlocul tirgului lagi. 
stăpînirea asupra unui iaz din hotarul acestui tîrg. 


fBe um с0т(ь)ца, n С(ъдна и С(ва)т(а)го Д()ха. О(вл)т®н n 
животворЕции, единосъшиви нераздвлимћи Тро(ијце. Съ дз, pas Ба(а)д(н)кы 
моему Г(оспод)у B(or)v и Сп(а)с нашему te(vev) Х(рист) и тог(о) Bach 
непорочн®н AM(A)r(e)pu, истинїн поклоник С(вајтћи Тро(и)ци, Hw Пледандру 
воевода, с(ы)нъ _ покоинаг(о) Paava воєвода, Б(о)жію л(и)л(о)стїю, 
г(о)сп(о)д(а)ръ Земли Молдавскои. СЭж(е) г(о)сп(о)детв(о) ми вл(а)гопронзволиҳ 
нашем  вл(а)гим  произволемем, _ ч(ијстим н евктлим с(ъ)р(д)цАл съ 
nomouiiem  Б(о)жвм, г(о)с(по)дств(о) ми јбвнућше съматраеци добрим 
Abaom иним с(ва)топочившим r(o)en(0)A(4)pem пр®жде БИВШИМ нас H ABBE 
еж(е) umban къ E(o)rZ и къ с(вајтим цр(ъ)к(ъ)вам и MONACTHPAM н къ 
E(o)rv m(o)aeBnnuex, иж(е) их помиловаше и укрбпише paat сп(а)сент» 
д()ша их н вбчна им памет. 

TEA paai, и г(о)сп(о)дств(о) мн, съ nomouiiem Б(о)жїєм Въефдръжителе 
и съ  BAATOCAOBENIE  м(о)левником нашим: кїр Пеанасте  apylenockon и 
митрополит СуУчавскои, н кӯр Ди\нисїе епископ Романски, и кір RA, 
епископ Ръдъуцскїн и кур ЛАитрофан епископ Хушскїн, и съ ва(а)говоленем 
&mcer(o) нашег(о) Съв®та soap наших молдавских, великих и малих, 
г(о)сп(о)детв(о) ми ма(ија(ојстивих ch и дадох и nom(u)a(o)aax с(ва)таа 
монастир називдемаг(о) О(вл)тын Сава, что ест по срд тръг Mulu), 
ндеж(е) ест храм Venerie Прфе(ве)тки, Ч(и)стфи и Прбвла(ајгословенћи 
Ва(а)А(и)чби)це нашен, Б(огороди)цє и Приснод(Ж)вжи Mlapa, съ eann 
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став єж(є) ест въ хотар тръг ШИкскому, что тот став вил сътворил 
покоинаго родителе г(о)сп(о)дств(а) ми, Радул воєвода, и дали с(вл)тЖи 
монастир више) писанна, какож(е) указовали калугери и един исписок За 
потвръждеше wr Бърновске воевода. 

Ино г(о)сп(о)дств(о) ми гакож(е) видвхом, ещеж(е) и шт нас дадохом 
н кркпихом c(ga)rku монастир, mkox(e) дал и укрбпил и пол(и)л(о)вал 
покоинаг(о) родители г(о)с(по)дств(а) ми. | 

Тм рад, тот став више) писан wT хотар тръгм Шекои да ест им 
wr г(о)сп(о)дств(#) ми с(вајтвби monacrup права мтн(и)ну, и д®дн(и)ну, и 
даанїе, и лм(и)л(о)ванїєе и крик, непорушенно николиж(е), на в®ки в®чнїн. 

а л(о)левници наш калигери wr C(BA)TAA монастир да имает 
м(ојлити м(и)а(ојстиваг(о) Б(ог)а въ за д(у)шал и за мутпушене родители 
г(о)с(по)дств(а) ^u, Фадил воєвода, и да имает ег(о) написати въ 
с(вл)тын великїн и в(о)ж(є)ств(е)нїн полувник. Такождере, да имает л\(о)литИ 
Г(оспод)а Б(ог)а За довра Здравје и съмиреше г(о)с(по)дств(а) ми. 

A no нашим живот® и г(о)сп(о)дст(во)ва( не), ког(о) съ Б(ог)ъ 
изверет г(о)с(по)д(а)рем вити нашен земли, ААолдавстки, wr дВт(и) наийн 
или wT нашег(о) рода или wT иншаг(о) рода, или пак кто Б(ог)ъ изверет 
г(ојсп(о)д(ајрва  swTM нашєи земли, Молдавстби, тот ви  непорушна 
нашег(о) данїе и (w)a(c)BaWie и устроеме, нъ ал(и) ви дали и укрбпил(и) 
по что ест права Aaanie и м(и)а(о)ване с(ва)тБи монастир виш(е) писанна. 
fl кто покисит разорит’ н сказитї нашего aaanie и м(н)л(о)ванїє да ест 
трљкаћт и прокат wr Г(оспод)а Elorja Въседрьжители, и шт Пр(Ёчн)ста 
его) M(a)r(e)pu, и wr вљећу с(вд)тыу еж(е) B(o)rv угодивше и да имает 
част съ Иудод H съ трЕкаБтом Пре въ везконечнја в®ки и мъки, амин. 

Пис(а) v Мс, в(ъ) aCk)r(o) gapan, л\(%)с(л)ца ноєв(рїе), КА д(ь)ни. 

t Сам г(о)сп(о)д(н)нъ вел Вл. 

Hw. Иледандру воевода <т.р.>. 

T Manx <писал>. 


Truducere 


t În numele Tatălui, şi al Fiului si al Sfîntului Duh, Sfîntă si dătătoare de viaţă, de 
o fiinţă şi педезрациа Treime. Adică eu, robul Stăpînului meu Domnului Dumnezeului 
si Mîntuitorului nostru Iisus Hristos și al celei fără de prihană Maici, adevărat închinător 
al Sfintei Treimi, lo Alexandru voievod, fiul răposatului Radul voievod, din mila lui 
Dumnezeu, domn al Ţării Moldovei. Iată domnia mea am binevoit cu a noastră 
bunăvoie, cu inimă curată și luminată și cu ajutorul lui Dumnezeu, domnia mea rîvnind 
și urmînd lucrurile bune ale altor sfîntrăposaţi domni ce au fost înaintea noastră si 
dragostea ce au avut-o pentru Dumnezeu și pentru sfintele biserici și mănăstiri și pentru 
rugătorii lui Dumnezeu, care i-au miluit si le-au întărit pentru mintuirea sufletelor si 
vegnica lor pomenire. 

Drept aceea, și domnia mea, cu ajutorul lui Dumnezeu Atolţiitorul Я си bine- 
cuvîntarea rugătorilor noștri: chir Athanasie arhiepiscop și mitropolit al Sucevei, chir 
Dionisie episcop de Roman, și chir ...' episcop de Rădăuţi si chir Mitrofan episcop де 
Ния, si cu bunăvoința întregului Sfat al boierilor noștri moldoveni, mari $1 mici, domnia 
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теа m-am milostivit şi am dat și am miluit sfînta mănăstire numită Sfîntul Sava, ce este 
în mijlocul tîrgului lași, unde este hramul Adormirea Preasfintei, Curatei și Preabine- 
cuvîntatei Stăpînei noastre, Născătoare de Dumnezeu şi pururea Fecioarei Maria, cu un 
iaz се este în hotarul tirgului lași, care iaz a fost făcut de răposatul părinte al domniei 
mele. Radul voievod, si dat sfintei mănăstiri mai sus scrise, cum au arătat călugării și un 
ispisoc de întărire de la Barnovschi voievod. 

Deci domnia mea dacă am văzut, încă 51 de la noi dăm și întărim sfintei mănăstiri, 
сит a dat și a întărit si a miluit răposatul părintele domniei mele. 

Drept aceea, acel iaz mai sus scris din hotarul tîrgului Iași să-i fie și de la domnia 
mea sfintei mănăstiri dreaptă ocină, şi dedină, și danie, și miluire și uric, neclintit 
niciodată. în vecii vecilor. 

lar rugătorii noştri călugări de la sfînta mănăstire să aibă а se ruga milostivului 
Dumnezeu pentru sufletul şi păcatele părintelui nostru, Radul voievod, și să aibă a-l scrie 
în sfîntul mare şi dumnezeiesc pomelnic. De asemenea, să aibă a se ruga Domnului 
Dumnezeu pentru buna sănătate şi pace a domniei mele. 

Таг după маја și domnia noastră, pe cine îl va alege Dumnezeu să fie domn al țării 
noastre, a Moldovei, din copiii noștri sau din neamul nostru sau din alt neam, sau iarăşi 
pe cine Dumnezeu îl va alege să fie domn al țării noastre, a Moldovei, acela să nu strice 
a noastrá danie si miluire si întocmire, ci să dea și să întărească pentru că este dreaptă 
дате şi miluire sfintei mănăstiri mai sus scrise. Iar cine ar îndrăzni să strice si să sfărîme 
dania si miluirea noastră să fie blestemat și de trei ori blestemat de Domnul Dumnezeu 
Atol(iitorul, si de Preacurata lui Maică, si de toţi sfinţii care i-au plăcut lui Dumnezeu Я 
să aibă parte cu Iuda si cu de trei ori blestematul Arie în veacurile şi muncile fără de 
sfîrşit, amin. 

Scris la lași, în anul 7138 «1629», luna noiembrie, 21 zile. 

+ Însuşi domnul a poruncit. 

lo Alexandru voievod <m.p.>. 

+ Мика <a ѕсгіѕ>. 

<Pe verso-ul filei a doua, rez. din sec. XVIII al actului și însemnarea din aceeaşi 
vreme>: 7138 «1629» noiemv(rie) 21. «Nr.» 3. 


Arh. St. Bucureşti, M-rea Sf. Sava — layi, LIX/2. Orig., hîrtie difolio (43 x 28,3 cm.) filigran, cerneală 
neagră, sigiliu domnesc mijlociu timbrat. neclar. Cu o trad. din 1794 august 14. de Andrei Savin căpitan, 
tălmaciul Departamentului Pricinilor Străine. 


EDIŢII: Catalog A.I.C.. И, р. 120, пг. 530 (rez. şi descr. arheugrafică). 


! Loc liber în orig. 
202 1629 (7138) decembrie 3, Iasi 


Alexandru <Coconul> voievod scuteste de dările și slujbele către domnie si mitropolitul 
țării pe preoții si diaconii de la toate bisericile din tîrgul Iași. 

f Hw Аледандру воевода, с(ы)нъ покоинаго Радул воевода, Б(о)жйо 
м(н)л(о)стїю, г(о)сп(о)даръ Земли ДАолдавскчи. @ж(є) г(о)сп(о)дств(о) ми 
влагонзволиҳом нашим влагим произволешем, wT въсего серд(ь)ца нашего 
M Б(о)жіж помоциж, сътворити севе памет(ь) мкоже н прочи г(о)еп(о)даре 
exe пр®жде нас г(о)сп(о)дв\уваше, н въ зад(%Ушйе родителем нашим и Sacha 
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NpaBWCAABHHMY — покаеним r(o)en(o)A(a)pe* молдавским, и ради здравтє 
г(ојсп(о)дств(а) ми и г(о)сп(о)жди г(ојсп(ојдств(а) ми н B(o)rw даниил\ 
прбввалувленилм чадом и За сп(а)сенте дСјшам пашим и дали и nñVWATAWBAAH 
и потврдили єсл\ы  м(ојл(ејБником нашим, _вљећм  epewm и дїїакол\ 
въваешим У вљебх црък(ъ)вах Мт Шскаго трга п првывают въ тот 
трг, AW kwak г(оспо)д(е)тв(о) мы БУДЕМ живи, a WH да имают WT 
г(оспо)д(с)тв(ж) ми cAWBWACTEO не ровитї нам ии ЖАДНОЮ работу: а HH 
градскило, ниже MANHCKWN, «a»! ни тръгъвскъе, а ни митрополитијву, а HH 
пудвюди NwTErNYTH, а ни жадних ангъри, а нн коли HX Aaler] ск не 
вљамет За WAAK, нижи воли их раду HHHX мод! за давиле или въ NWABWAAX, 
а ни въ митралиюлитских подводах ходити, 4 ии жадних ангеми, а ниж(е) 
дан(ь) да нє дадут r(ocno)A(c)TE(V) мы ниже митрополит, ииже ино 
ничтоже WT дривнћиших ангери, HAM за десетених за neat и За вино. 

Такожде, и въ домах HX, вез XWTENIA их никтоже да не имдет 
газдовати: ниж(е) волёрии, ниж(е) курт®н, ииж(е) служитель, ниже иикто, 
ВУДИ За что тазик вудет, понеж(е) г(оспо)д(с)тв(о) ми простихом их гакоже 
npweTrHAM их въси г(ос)п(о)д(а)ри прЪжде нас Бивше, от въсБхҳ више 
писанних даанїи и ангъри, занеж(е) сут [сут] wun въ цраш и до црък(ъ)вах 
где ест пр(Б)стол r(o)en(o)Aapia земли наше, ААолдавскои, и служат въ 
црък(ъ)вах Божи, дьии н nolo), и wa(o)akioT л(и)л(о)стиваго B(o)ra W 
иравославни г(о)сп(о)дартє w прЪставленних H w живих и г(о)сп(о)ударижции 
земаћи ce и въсен православии Хрстианство; и WRH не имают дригое 
стежане или хитрост(и) или кУпествх, нъ тъкмо питают CA WT св(д)таа 
црък(ъ)в. 

Того рад; NWAWBAET зако да имает «они nuwm(u)awBaaHle и чувзиран?е 
и nWAWID(H) л(и)л(о)стивєн шт Backy г(о)сп(о)дарїє, шкоже имали нареденте 
wr Bachy г(о)си(о)дарїє, что HX изгувили въ сих размирици и WT 3AWEH 
"Tw пострадали WT л%хом, еже от Backy тїн тъкмо имали Един исписмк 
WT ata господства ми, Петръ воєвода H от покоиидго родителе 
г(о)с(по)дства ми, Apri исписик имали пакиже за прошене егоже раду, 
г(оспо)А(с)тв(о) ми Умилостивихом ck — нанпачеже  сп(а)сене родитєле 


г(оспо)А(с)тв(а) ми и за адравте г(о)е(по)д(ст)в(а) ми C'hTBWPHXWA HA СЪ 
наш истиннти лист. 
ТК мже, п они длъжни corn B(o)ra м(о)л(и)ти въ црък(ъ)вах 


Б(о)жиих, вечер и Утро и полид(Ь)не, no мвичаю up'kKoBHWA, w вљебком 
Хр(и)стпанство, и w г(оспојдств(а) ми, и г(о)сп(о)жди г(о)с(по)дств(а) мн, 
и wT Б(ог)а даруванник на yaan и о воех г(о)с(по)д(с)тв(а) ми n y мирен 
въсБм Земле нашеи. 

Й no нашнм животе, кто  B'hAeT г(о)сп(о)даръ нашєн Земли, 
Молдавст Би, тот ви непорушил наше Устроеше, иж а ви дал и Укрфпил сим 
E(o)rom м(о)лєвницєлм нашем которА лил(о)вдиїи имаст МИН, мт древних 
д(ь)ите, вљећи г(о)сп(о)д(а)ри. Иџе кто покжит са разорит cia нашего 
verpoenie и wT др®вн®го их м(н)л(о)ваиїє вившее и н(ы)н® съшеє, ракови 
да вљдет непрошени wr Г(осподја B(o)rà и да ил\дёт дати жтвЪт прва 
страшним chAHurka Х(ристо)в®л\. Ape лиже WHH от(ь)ци неврЪъгжт wW 
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правило  с(ва)тил цр(ъ)к(ъ)вам H ни мтвързет  XxpucTüamwum Б(о)жїн 
црък(ъ)ви, на кљждом врБллене, с(ве)т(о)мУ по уставу, да въдет на HHX 
кАБтво Cla, амин. 

Стеже such више nucauuomw въс® потвръднхом H подпнсахом власною 
ръкою г(о)с(по)дств(а) ми n поведБхом нашему вбрноме н почитенному 
волрину, _ п(ајну Дул\нтрашко Шефан великом логофет(у), запечетаћтн 
истинном печатом нашим. 

Пнсал, У Hicwx, Мљижћ, а(К)т(о) узран, дек(емврте) F д(ь)нн. 


Их Пледандру воевод(а) <т.р.>. 


Тгадисеге 


t lo Alexandru voievod, fiul răposatului Radul voievod, din mila lui Dumnezeu, 
domn al Таги Moldovei. lată domnia mea am binevoit cu bunăvoința noastră, din toată 
inima noastră și cu ajutorul lui Dumnezeu, să ne facem pomenire ca şi ceilalţi domni 
care au domnit înaintea noastră, si pentru sufletul părinţilor nostri si al tuturor 
dreptcredinciogilor domni moldoveni răposaţi, si pentru sănătatea domniei mele si а 
doamnei domniei mele si а preaiubiţilor fii dăruiţi de Dumnezeu si pentru mîntuirea 
sufletelor noastre, si am dat si am miluit și am întărit rugătorilor nostri, tuturor preoţilor 
Я diaconilor саге sînt la toate bisericile din tîrgul laşi si trăiesc în acest tîrg, cît vom fi 
domnia mea în viaţă, ei să aibă de la domnia mea slobozenie, să nu ne lucreze nouă nici 
un fel de lucru: nici la cetate, nici la moară, 51 nici la tîrg, nici mitropolitului, 51 nici să 
пи tragă podvoade, nici alte angherii, nici caii lor să nu | se ia de olac, nici boii lor 
pentru alti oameni pentru dabile sau la podvoade, nici la podvoadele mitropolitului să пи 
meargă, 51 nici alte angherii, 51 nici dare să nu dea nici domniei mele şi nici 
mitropolitului, nici alta nimic din angăriile mai mărunte, sau din desetina de stupi şi de 
vin. 

De asemenea, si în casele lor, fără voia lor să nu găzduiască pe nimeni: nici boier, 
nici curtean, nici slujitor $i nici pe nimeni altul, de orice limbă ar fi, fiindcă domniia mea 
i-am iertat precum i-au iertat toţi domnii care au fost mai înainte de noi, de toate dările și 
angăriile mai sus scrise, pentru că ei sînt [sînt] în orașul și la bisericile unde este scaunul 
domniei ţării noastre, Moldova, si slujesc in bisericile lui Dumnezeu, ziua si noaptea, si 
roagă ре milostivul Dumnezeu pentru dreptcredinciosii domni cei гарозај şi pentru cei 
vii şi care domnesc în {ага aceasta şi pentru toată Creștinătatea dreptcredincioasá; si ei 
N-au altă agonisitá sau meserie sau пего|, ci se hrănesc numai din sfînta biserică. 

Pentru aceea, se cuvine ca ei să aibă miluire Я grijă si ajutor milostiv de la toţi 
domnii, cum au avut $i drese de la toţi domnii, pe care le-au pierdut în acele гагтегЦе si 
de гама е ce au suferit de la leşi, încît din toate acelea au avut numai un ispisoc de la 
Strămoșul domnieie mele Petru voievod, şi ай ispisoc de iertare au avut de la răposatul 
Părinte al domniei mele; pentru aceea, domnia mea m-am milostivit, mai ales pentru 
Mîntuirea părintelui domniei mele si pentru sănătatea domniei mele, si le-am tăcut 
această adevărată carte a noastră. 

Pentru асеса, si ei sînt datori 54 se roage lui Dumnezeu în bisericile lui Dumnezeu, 
Scara şi dimineaţa și la amiază, după obiceiul bisericesc, pentru toată Creștinătatea si 
Pentru domnia mea şi doamna domniei mele și pentru fiii nostri dáruiti de Dumnezeu si 
Pentru oștile domniei mele si pentru pacea întregii noastre țări. 
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Jar după маја noastră, cine va fi domn а! țării noastre, Moldova, acela să nu strice 
întocmirea noastră, ci să le întărească acestor rugători de Dumnezeu ai noştri miluirea ce 
au ei, din zilele de demult, de la toţi domnii. Таг cine va îndrăzni să strice întocmirea 
noastră şi miluirea lor cea veche şi care este și acum, acela să fie neiertat de Domnul 
Dumnezeu şi să aibă a da răspuns la cumplita judecată a lui Hristos. Dacă acei părinţi 
însă nu vor ţine seama de pravila sfintelor biserici si nu vor deschide creştinilor bisericile 
lui Dumnezeu, în orice vreme, după sfînta rînduială, să fie asupra lor blestemul acesta, 
amin. 

Acestea toate mai sus scrise le-am întărit și le-am subscris cu mîna proprie a 
domniei mele 51 am poruncit credinciosului și cinstitului nostru boier, panului 
Dumitrașco Stefan mare logofăt, să pecetluiascá cu pecetea noastră adevărată. 

A scris la lași, Mînjea, în anul 7138 <1629>, decembrie 3 zile. 

Io Alexandru voievod <m.p.>. 

Arh. St. București, Fond Bibl. Acad. Rom., Documente istorice, CCXL!/2. Orig.. hîrtie (41,5 x 28 
ст.). cerneală neagră (туосайа simbolică, însoţită de IS. HR. NK, si majuscula inițială, ornate), sigiliu 
domnesc mijlociu, aplicat în ceară roșie, distrus. 


203 1630 (7138) ianuarie 15, Iași 


Alexandru <Coconul> voievod întăreşte. Mitropoliei Sucevei satul Poiana Vlădicii de lîngă 
lași si scuteste de dări 20 de poslugnici care vor lucra la viile de acolo ale Mitropoliei, din al căror 
venit se procură lumînările pentru moaștele Sfîntului Ioan се! Nou. 

loan Alexander Woywoda detto, detto!. 

D(e) d(a)to Iassy, 7138 «1630» den 15 Jänner. 


Traducere 
loan Alexandru voievod la fel, la fel!. 
Dat în Iași, 7138 <1630> ianuarie 15. 


| Arh. St. Suceava, Documente, ХЦИ5, Г. 8v., fasc. lit. A, nr. 113. Copie de la sfîrşitul sec. XVIII sau 
începutul sec. XIX după rez. germ. din Inventarul doc. Mitropoliei Moldovei alcătuit în 1783 ianuarie 3, la 
Zólkiew, de Johann Anustasius Manovarda. 


EDIŢII: Popovici, fidex Zilkiewiensis, in ,Cundela", Ш (1884), p. 750, nr. 107 (rez. germ. si trad. 
editorului): Tezaur sucevean; p. 128, nr. 294 (rez. rom.). 


+ Se referă la doc. nr, 21 din Inventar: 

loan Georg Stefan Wojwod priviligiret das zur Suczawaer Mitropolie ad S«anc»tum Georgium et 
lohanem Novum gehürige Dorf Pojana Wiadika.so ohnweit lassy und lasst die in selben befündliche 20 
unterthanen steurfrey und nur zum Weingărten Anbau Bloss zu verwenden, wovon die Nutzniessung jedoch 
zur Anschaffung der Beleuchtung (ür die heiligen lohann Novi gewidmet worden. 

D(e) d(a)tto lassy. 7126 «1654» den 22'==> Маги, 


Traducere 


loan Gheorghe Ştefan voievod întărește Mitropoliei Sucevei, Sfîntul Gheorghe si loan cel Nou, sutul 
Poiana Vlădicii de lîngă lagi și scutește de dări pe cei 20 de pusluşnici de acolo pentru a lucra la viile de 
acolo, din al căror venit se procură lumînările de la moaștele Sfîntului loan се! Nou. 
Dat în lași, 7162 <1654> martie 22. 


204 1630 (7138) martie 18, lași 


Alexandru <Coconul> voievod confirmă M-rii Adormirea din Тая я M-rii Birnova scutirea 
de toate дате a рупий din Chervăsăria din Тай, unde a fost casa lui Ureche vornicul, si a omului 
mănăstirii de la acea pivniţă, scutire acordată de Miron Barnovschi. 
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T Hw бледандр® воевода, с<(ы)нъ>! поконнаго Радул воевода, Б(о)жїю 
m(n)a(o)eriiio, г(о)сп(о)д(а)ръ Земли Moaaagckon. <69>'ж(е) <го>'с<по>'де<тво>' 
ми пом(и)а(ојстивихом cb и дадохом H пол(н)л(о)ваҳом H NOSTEPRAŬÇOM 
с(вајтим _ монастирам WT  тръг Ан,  rAex(e) ест Храм — Зспеше 
Пр(В)с(вл)т%и, Ч(истан и Iipksa(a)roca(o)B(e)ueu  Вл(а)дич(н)ц® нашен, 
Б(огородијце w Пр(н)снод(®)ви Mapia, и пакиж(е) другое с(вејтћи монастир, 
нж(е) именует ck Бърнова, идеж(е) ест“ храм G(sa)T(a)ro и славнаго 
велико м(ъ)ч(и)ника н поведоносца Хр(ие)т(о)ва. Tuwprie, и Ичанна Nogaro, 
една пивницу wr  Кнервъсърв, wr тръг Шскон, где BHA дом Урћке 
дворник, от наредете что имали за дане и г(и)л(о)в(а)нте wr Мирон 
Бърновскии воєвода. 

Thm paai, како да есту 1 WT нас даме н пойтвръждене тим више 
писани — момастирам, Өспєн н Бърнова, пракїн Wwwnu(u)HV, съ > ВЪСОМА 
доходом. 

И такождере, г(о)сп(о)дств(о) ган Ум(н)а(о)ст(н)вихом СЕ и простихом 
един ч(к)а(о)јкјвак, что umant — Калугери wr тих виш(е) реченїн 
м(ојн(ајстир въ тод више писаннад пивницъ wr Кнервъсърїе, да въдет У 
мирно за въеЁх ангерѓлҳ колици БУДУТ на иншнҳ менчане WT тръг Ис: За 
п(н)нСЬ)ви w saem, n за Злоци, и за кони за WAAK, и за жолду, M За 
подвоаде, и за с®но, и За Ар®во, и за камъну велика и мала H 34 
вљећх иже више пишем да єстї дом еме shao v мирно, тако да HMACT 
WH послужити и продавати вино тим с(вајтим монастир више писаннће. 

Tkm ради, ви, Урбдници WT трђе WT Ас, и шолтуз и пъргари H 
въси cayre г(о)сп(о)дств(а) мн. елици кот ходнти съ сазжвах г(о)сп(о)- 
ACTB(4) ми по таму, въ ничсож(е) да не имает валовати на мнего, ни 
дом его, како више пишем. 

Такождере, и шт съда напр®д, кто въдет г(о)сп(о)А(а)ръ wr АБтии 
наших нали WT ннаашего рода и пак BWA кого Г(оспод)ъ Б(ог)ъ изверет 
г(о)сп(о)д(а)ръ вити нашен seman, (Моддавстен, тот ви CMY непорешна GA 
деде u Уетроеке, нъ д ви дали и Укрепилн EMY. A кто ch покисит 
сказити нан разорит? сна дане н им(н)а(о)в(а)ије и устроеше, тъ да есте 
триклет n прокавт wr Г(оспод)а B(or)a, сътворшаго нн(є)во и земли, и 
wr Пр(фуч(ијстал ero Marep, и wr ти С(вајтих Сутец(и), иже сиг въ 
Ники, с(вадтЕм граде, и wr A` Им(ануг(елијсти, wr ВТ С(вл)тых върховних 
йп(о)ст(о)лъ и wr sacky с(вл)тыу иж(е) Б(о)гУ угодивше и да ест ему 
съперник npka  страшним  съднишнм Хр(нсто)вем — с(ва)т(а)го велико 
мСъ)ч(н)н(н)ка Гншргїє, и Ина Новаг(о) и чудотворца Х(ристо)ви Никола. 

Такождере, никто шт слуги г(о)сп(о)дств(а) ми да не въспросите ему 
печета инт За камънъ. 

Инак да не въдет пр®д CHA листом г(о)сп(о)дств(а) ми. 

Пис(а) v hic, в(ъ) л(%)то узрли mapr(ie) W. 

+ Сам г(о)сп(о)д(и)нъ Beata. 

Mw Пледандру воєвода <m.p.>. 

T Думитрашко Шандир <писал>. 
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Traducere 


+ Io Alexandru voievod, fiul ráposátului Radul voievod. din mila lui Dumnezeu, 
domn al Țării Moldovei. lată domnia mea m-am milostivit si am dat și am miluit Я am 
întărit sfintei mănăstiri din târgul Тасі, unde este hramul Adormirii Preasfintei, Curatei si 
Preabinecuvintatei Stápinei noastre, Născătoare de Dumnezeu si Pururea Fecioarei 
Мапа, si iarăși altei sfinte mănăstiri, care se numește Bírnova, unde este hramul 
Sfîntului și slăvitului mare mucenic și purtător de biruinţă al lui Hristos, Ghiorghie, si al 
lui Ioan cel Nou, o pivniţă din Chiervăsărie, din Игри! lași, unde а fost casa lui Ureche 
vornic, din dres de danie şi miluire ce l-au avut de la Miron Bărnovschi voievod. 

Drept aceea, să le fie şi de la noi danie şi întărire acelor mai sus scrise mănăstiri, 
Adormirea 51 Bîrnova, dreaptă ocină, cu tot venitul. 

51 de asemenea, domnia mea m-am milostivit și i-am iertat un om, ре care îl au 
călugării de la acele mai sus scrise mănăstiri la acea mai sus scrisă pivniţă din 
Chiervăsărie, să fie în pace de toate angheriile cîte sînt pe аці orășeni din tîrgul laşi: de 
bani de împrumut, și de zloți, și de cai de olac, și de jold, și de podvoade, şi de fîn, și de 
lemn, 51 de camănă mare 51 mică și de toate care scriem mai sus să fie casa lui foarte în 
pace, numai să aibă el a sluji și a vinde vinul acelor sfinte mănăstiri mai sus scrise. 

Drept aceea, voi, ureadnici din tîrg din lași, si soltuz și pirgari și toate slugile 
domniei mele, си veţi merge cu slujbele domniei mele pe acolo, întru nimic să nu-l 
tulburaţi, nici casa lui, cum scriem mai sus. 

De asemenea, si de acum înainte, cine va fi domn din copiii nostri sau din neamul 
nostru sau iarăși pe cine îl va alege Domnul Dumnezeu să fie domn al țării noastre, 
Moldova, acela să nu-i strice dania și întocmirea noastră, ci să-i dea şi să-i întărească. lar 
cine ar îndrăzni să strice sau să sfărîme această danie si miluire și întocmire, acela să Пе 
blestemat și de trei ori blestemat de Domnul Dumnezeu, făcătorul cerului si al 
pămîntului, și de Preacurata lui Maică, și de 318 Sfinţi Părinţi, care sînt în Nicheia, 
cetatea sfîntă, și de 4 Evanghelisti, si de 12 Sfinţi Apostoli de frunte, si de toţi sfinţii care 
au plăcut lui Dumnezeu și să-i fie potrivnic înaintea strașnicei judecăţi a lui Hristos 
Sfîntul mare mucenic Ghiorghie, si Ioan cel Nou și făcătorul de minuni a lui Hristos, 
Nicolae. 


De asemenea, nimeni din slugile domniei mele să nu le ceară pecetluit pentru 
camănă. 

Altfel să nu fie înaintea acestei cărți a domniei mele. 

Scris la lași, în anul 7138 <1630> martie 18. 

+ Însuși domnul a poruncit. 

Io Alexandru voievod <m.p.>. 

+ Dumitraşco Saidir <a scris>. 


«Pe verso-ul filei a doua, scris de mîini diferite în a doua jumătate a sec. XVIII»: 
1) 7138 «1630» mart(ie) 18. Alexandru vodă pentru o pivnițe din Chirvăsărie а 
măn(ăs)tirii Bîrnova, să fie în pace de toate dările; 2) <tradus apoi în grecește>. 

Arh. St. București, M-rea Birnova, ХИЛ. Orig., hîrtie difulio (42,5 x 28 cm.), filigran, cerneală 
cafenie (semnătura vuievodului presărată cu firicele aurii), rupt la indoituri, sigiliu domnesc mijlociu. aplicat 
în ceară roşie, pierdut. 


EDIŢII: Catalog A.LC., ЇЇ, р. 125-126. nr. 555 (rez.). 


! Rupt. 
? Aşa în orig. 
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205 1630 (7138) martie 20, Iași 


Alexandru <Coconul> voievod închină M-rea lui Aron vodă M-rii Sfinta Maria din insula 
Chalke, de lîngă Constantinopol. 

Побууце 'АХЕЕОМброс ВоеВобас. vide 'PóSovA Boefó8a, tite Феоб 
Ade vrng tùs  МоЛбо к в ҮЙ. Дебоканеу, G&vexovioauev кой 
впеВвеВолбюоцеу toig палраоћ, тд те ПуоъцЕмф xoi паст тў {ра съувлефовъ 
700 katà XáXxnv nânoiov тв КоустоупуорлбЛвшс сеђосріоо роуастпріоо, 
СЕНУОУОЦЕУОО ёл’ бубщоп rii; флероуќшас деслобтс buâv веотбкор кой 
агллорвеуор Маріос, то бебоџемоу, хбр 2096 кой Вопвеќос, лорд. тоб Ву 
рокорих тў Аел yevopévov AdBtvrov кой потрес пифу "PábovA. ВоВоба: (бу 
колало сол, Küóptoc ó деос Ev скпуолв бкофоу кой сЕжсол, тїс aiwviov Сфйс) 
xpocóBovAXov, 8v об бпобіботол 10 лері тду Фуорбу тоб Taciov кефеуоу 
povxctüpiov тїс Атбеутећис, 10 пуфреуоу ёл’ дубиот. тоб Өооротооруоб 
ирбрхоо "Ауѓоо Мъколкоо, eie tò пАтсіоу tfjg Коустоупмљолоћеок ивубЛоу 
povaotüpiov, биде џетбуло, 10 Omotov прбтероу eîxev ó«pupoOf пора тоб 
РббооА ВоеВбво siç 16 £v Боболбће, лоро +ñ Мобра бодбввт, íepòv 
povxoTüptov тоф 'Ayíou To&vvou тоб Валтистоб, X&piv &oAofEiag, бс 
YwopiGouev код dc то Enionuov &уурофоу пдарторет. "АЛА Ene 10 Ву 
XobonóAet povooTiipiov тобто тоб 'Ayiov Лажууоо 106 Вожпотоб, 
котолоттӨёу оло Тобркоу, &nepnuân телец, oi бЕ лотёрес, поддбтата: 
dev Ек тобтоу флостбутєс кой eig кроу бобтохјоу KOTOVIINOOVTEG, KAT 
evdokiav тоф 'PáóovA ВоЕВоба, лАпрофортвеутос rapè тоб Потрбрҳоо 
KavotavuvounróAsnc лері тўс котостбовцк олутђу толуспо. EIGNXONGAV eis то 
tipnuÉvov цомиотпроу тїс Улеркоїос Фвотокоу, блок, поуббо, тоб Aoro 
£v о0тф, кой, елелбћ eie TÒ доуистйроу тод 'Aytou NikoAdko съуерцаам ёр 
ЦЕтОБЪ civ үролк@у џомохфу кой Gov пуфу Епоуаотбутау кот orav, 
pokapirns "Рабоуй, Воеробос, проуопоод, гепофа лог. тобв Гролкобс, dote và 
бибувхл. ЦА mAñpn &vănavow, Фоо xoi ёлі toô Мирюуос ПбруоВскт 
МоуАо Воввобо едбутео серво. ivi; povoxoi, бисхорёсецоеом У 
алова А Мост тоф Гроакодс. Дик тобто, прос колалолюлу тфу тогоътоу 
ёрібозу, ы а cuvexóc нелоЕђ тфу povoxâv тоб роуостпріоо тоб 
'Ayioo NikoAdov, оодкецбцечот деле tv unoyuăpiâwv тїс Претвроив Воо, 
шкрбу код цеубдоч, rază илоту ту прокотбхоу Пибу, Pá5ovX Воеродо. 
кой Мтремос ПорубВоки Моу о, BosBóbe, бебфкоцеу, GVEKOLVIOANEV код 
екекоробаџеу tó ларду фОддоу uè котуйу Yvâunv код, бпофосли toO vă ёол 
oi дёу Полерес тоб 'Ayiov NucoAdov Omovetoynévot eig tò mÀmoiov тїї 
Коустіуоолблєос кеЦеуоу иеубЛоу иоупотйроу тїс олероуіос Oeotókov, то 
бё povactjpiov охото (тоб 'Ayiov МкоАбоо) vă eivot цетбулоу отод, це бла 
та ӧіколфрата код Флостотпкае 0109100, tà лорд tV хрудолабутоу 
Абдвеутфу обтф Офувроу ус кой. рё бо: tà хоро кой nú) ous кой, соуоро, tà 
опоТо. буёкобєу ёЁоосіобеу. Tò ёё соусубџеуоу ёк tv хориюу водбпио và 
стЄАлАлтөл giç тӧ (Ерду ova triptov tiic ӧлероүіос Оғотӧкоо, прдс 
пороци кой бсублолжлу TWV £v оф соуаскооцёуоу обедфбуч. 

· УОвеу, бат ёк тфу претроу viðv, Ñ ovyyevâv, ñ E&wov, котастхӨғ\с 
АФ0ёуттс тйс Претёрос МоАдооїкўс убо perăriv блоВіюсіу рас, Тбеде 
TOAHAGEL У бкорфст 19 порбу рос ХросёоВоолЛоу код слова ћу Tod, tÔ 
povactnpio тўс "Улерауас Өєотӧкоо bnoketutvov; роусҳоўс бло то 
povooTiipiov тоб 'Ayíou NikoA&ov, Ó тотодтос уй Exn cb Фуфбецо. кой тђу 
котброу тоб Кърюъ пифу Incoó Христо, тоб лоштод тфу ovpavâv кой тїс 
убо. tñç Флероуіос Феотокоџ, тфу тессбтоу ЕфоуүүғАлстбу, лбу бобека 
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"АлостбЛоу, су £v Мико 318 "Аукоу Потро, vă eivor ñ pepis оотоб pepis 
о0тоб petà тоб Тоббе, кой тоб Enapătov 'Apeiov, код vă тду котоліп ў уй 
фе тбу Дада кой лоу "АВелрфу. 

Eig Téguov 7138, Март!) 20". 


Traducere 


lo Alexandru voievod, fiul lui Radu voievod, cu mila lui Dumnezeu domn а! Țării 

Moldovei. Am dat, am întărit si am asigurat părinţilor, egumenului si întregului sfint 
sobor al cinstitei mănăstiri de la Chalke, lîngă Constantinopol, unde este hramul 
Preasfintei Stăpînei noastre Născătoare de Dumnezeu si pururea Fecioarei Мапа, 
hrisovul dat, cu milă și ajutor, de cel întru fericire răposat fostul domn 51 părinte а! 
nostru Radul voievod (ре care să-l așeze Domnul Dumnezeu în corturile drepţilor și să-l 
învrednicească de viaţa veșnică), prin care se dă mănăstirea domnească ce se află lîngă 
tirgul Iași, cinstită întru numele făcătorului de minuni ierarhului Nicolae, către marea 
mănăstire de lîngă Constantinopol, ca metoh, care mai înainte fusese închinată de Radul 
voievod la sfînta mănăstire a Sfîntului loan Botezătorul ce se află la Marea Neagră, din 
evlavie, cum știm noi și cum şi scrisoarea solemnă о arată. Dar, deoarece această 
mănăstire din Sozopole a Sfîntului loan Botezătorul, căicată de turci, s-a pustiit cu totul, 
iar părinții, suferind pentru aceasta multe lucruri grozave 51 ajungînd la сеа mai mare 
nenorocire, după buna socotință a lui Radul voievod, care fusese înștiințat de patriarhul 
Constantinopolului despre această stare de lucruri a lor, au venit la zisa mănăstire a 
Preasfintei Născătoarei de Dumnezeu, са să ducă de acum înainte acolo viaja călugă- 
rească, și, deoarece în mănăstirea Sfîntului Nicolae s-au întîmplat certuri între călugării 
greci și alţii ce se ridicaseră împotriva lor, fericitul Radul voievod, purtînd grijă, i-a 
întări! pe greci са să stea cu mai multă odihnire, precum si pe vremea lui Miron 
Barnovschi Moghila venind niște călugări sîrbi, s-au apucat să gonească pe greci. Pentru 
care, spre împăcarea unor asemenea certuri, care se ivesc necontenit între călugării 
mănăstirii Sfîntului Nicolae, chibzuindu-ne cu boierii Sfatului nostru, cei mici și cei 
mari, după pilda înaintaşilor nostri, Radul voievod și Miron Barnovschi Moghila 
voievod, am dat, am înnvoit și ат întărit această carte cu părere de obște si hotárire ca să 
fie părinții de la Sfîntul Nicolae supuși marii mănăstiri de lîngă Constantinopol a 
Preasfintei Născătoare de Dumnezeu, iar acea mănăstire (a Sfîntului Nicolae) să-i fie 
metoh, cu toate dreptátile și stăpînirile ei, închinate ei de domnii ce au fost, si cu toate 
moșiile și morile și hotarele ce avea în toate laturile. lar venitul strîns de la moșii să se 
trimită la sfînta mănăstire a Preasfintei Născătoare de Dumnezeu pentru ajutorul și 
odihna fraţilor ce trăiesc viață călugărească intr-insa. 

Deci, care dintre fiii noștri, sau dintre rude sau dintre străini, așezat domn al ţării 
noastre, a Moldovei, după a noastră răposare, ar îndrăzni să strice hrisovul nostru acesta 
și să izgonească pe călugării ce sînt supuși mănăstirii Preasfintei Născătoare de 
Dumnezeu din mănăstirea Sfîntului Nicolae, unul ca acela să aibă anatema și blestemul 
Domnului nostru lisus Hristos, făcătorul cerului şi al pămîntului, al Preasfintei 
Născătoare de Dumnezeu, al celor patru Evanghelisti, al celor doisprezece Apostoli, al 
celor 318 Sfinţi Părinţi de la Nicheia, si să fie partea lui cu Iuda și cu blestematul Arie, si 
să-l înghită pămîntul ca pe Dathan şi pe Aviron. 

În Iași, 7138 <1630> martie în 20'. 
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, După lorga-Hurmuzachi. Documente, XIV. p. 126-127. nr. CCXXVI. Text gr. si trad. după o copie 
mndernà de la Bihl. Acad. Кот. – București. 


ALTE EDIŢII: ст, p. 128, nr. ССХХУН (rez. rom.după o пощи grecească din acelasi fond, cu 
data de lună greşită: mai). 


1 Se indică „Коси!) s(igiliului)". 


206 1630 (7138) mai 26 


D Moise Moghilá voievod confirmă închinarea M-rii Aron Vodă la M-rea Sf. Maria din 
insula Chalke. 


1630 «7138» 26 maiu si 27 august. 
Hrisov al lui Moise Movilă, domn al Moldovei, prin care se innoieste închinarea 
mănăstirii Aron Vodă către mănăstirea Panaghiei în insula Chalke. 


După lorga-Hurmuzachi, Documente. ХЇМ,. p. 128, nr. ССХХУШ. Rez. după notite greceşti de la 
Bibl. Acad. Rom. — Bucureşti. 


207 1630 (713<8>) august 12, Iași 


Moise Moghila voievod scutesgte de дате si slujbele către domnit și către mitropolit pe 
preoţii și diaconii de la toate bisericile din tîrgul Iași. 


tiw Мобси Логыла воевида, с(ы)нъ поконнаг(о) Gemewn ДЛогыла 
goeswaa, Б(о)жїею «(н)А(о)стею, г(о)сп(а)д(а)ръ Земан ААшадавскон. СОж(е) 
r(oden(o)AcTBA ми вл(а)гоизвоянхом нашем вл(а)гым произволенјем, WT 
вљеег(о) ср(ъ)д(ь)ца нашег(о) и Б(о)жеж помоцйж, сътвори cesa ПАМЕТ, 
шкож(е) и пречи r(o)en(o)A(a)pie exe пр®жде нас г(о)спудст(во)вашЕ, н въ 
за A(s)uiie родителем нашим и вљећм православним Упокоентем г(о)еп(о)д(а)рем 
AMAAABCKHM, но радї здрава  r(o)en(o)acrE(A) мы н г(о)еп(о)жди 
г(о)сп(о)дств(а) ми н Б(о)годанним првъзаюваенним с(ъ)н(о)вшм и За 
спасенте дишам нашим, H дали H м(и)ловали н потвръднан есмы 
м(о)л(е)вннк\л\ нашна, въсвм врешм и AÑAKWHWM выважщим У вљебу 
цр(ъ)к(ъ)вах wr Шскаг(о) тръг и прЕвивают въ Twrlo) тръгу, до колћ 
мојсп(ојдство ми видем живи, а WNH да нмают WT г(о)сп(о)детва ми 
саовигдства, не робити нам ни жадною равоту: а ни градское, ниж(е) мленское, 
A ни тръгшвское, а ни митрополитову, а ни подводи тЪгнути, д ни жадних 
ангърїн, а нн кони Hy с не възмут SA лак, ниже) воли их раду инших 
моди за давили нан въ подводаҳ, а НИ митроподитских подводах XOAHTH, 
а ниж(е) дан да не дадут г(о)сп(о)дств(к) ми, ниж(е) митрополитову, 
wwx(e) ино ничтож(е) шт дровнЕнших ангъри, или Sa десётнном пчели H 
<3>'a вин. 

Також(е), и въ домах Hy, вез XOTANIIA их <никто>ж(е) да илдет 
газдовати: ниж(е) волбрин, ниж(е) курт®н, ниж(е) служител ниж(е) ини 
киктож(е), види что азык вудет, понеж(е) г(ојсп(ојдств(о) мы простихом 
HX мкож(е) простил ним въен г(одеп(о)д(а)ре прфжде нас вывш<е>, wr 
вљећу выш(е) писаних данїн н ангърїн, занеж(е) сут чи въ мраш н до 
цу(ъ)к(Съ)вах rae ест пр(®)стшл г(о)сп(о)дствйа seman нашен, ЛАолдавскои, 
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и служат въ цр(ъ)к(ъ)в(а)ҳ Bloxin, д(ь)нь и нощи), и Улм(о)лЖть 
м(и)а(ојстиваго Б(о)га w православни г(о)сп(о)д(а)ры w прставленних, и W 
живих и г(ојсп(ојдствмацли semak Се н въсен православное Христїтанство; 
и мми не имаот другое стфжанТте или хитрост или купецетво, питают CA 
wr с(вајтаа цр(ъ)кож. 

Торо) paai, подовает mko да MMAIOT «ни пом(и)ловане H иваиранѓе 
и помоцињ) лм(и)л(ос)тивен wr Bacty г(о)сп(о)д(а)рїе, mkoxle) илали 
нарЕждєенїн wr втевк е(о)еп(о)дба)јје, что их изгубили въ сих разл\ирици 
и чт 3AOEH что пострадали WT ARXWA, еже шт Bachy ти тъкмо илали 
един испимж wr Петръ воевиди; єгож(є) раду, г(о)сп(о)дств(о) ми 
Ул\(и)лостнвидол\ СЁ, ндипачеж(е) сп(а)сениа нашег(о) рад, и сљтворихом 
им сљи наш истыны лист. 

ТЪмже, и мни длъжни сут B(o)ra м(о)л(н)ти въ цр(ъ)к(ъ)ваҳ Божик, 
вечер и Утро H полуд(њјне, по wanyan цр(ъ)ковному, W въевком 
Христианство, и wr г(о)сп(о)детв(а) ми, и шт Б(ојгодарованних нам 
с(ы)нове, и w воех г(о)сп(о)дсте(а) ми и WT мир въсеи земли нашен. 

А по нашем живота, кто видет г(о)сп(о)д(а)ръ нашен земли, 
Молдавскои, чөн ег(о) м(и)л(о)сть, аше въдет wr abren НАШИХ HAM wT 
иног(о) роду. паки да Утвръдит cum Б(о)гом(о)л(е)вн(и)цел наше, лм(и)лованїе 
которда имают WHH WT древних д(ь)нїе, wr вљећу r(o)en(o)a(a)pie. A иже 
покусит CA наше Устроенте разорити и шт древнфго их лм(и)лованїе вывшее 
и н(ы)н® сжщее, таковы да видет wr Б(о)га непрошен и да имает Aati 
wT&kT на страшним campe Хр(и)стоввм. Ише лиже ни чут(Ь)ци не 
вуёгжть w правилу с(ва)тым цр(ъ)к(о)вам и не мтвръзжт христйаном 
Б(о)жи цр(ъ)к(ъ)вн, на кжждъма врбмене, c(ga)T(o)AW Уставу, да БУДЕТ 
на них каЕтво сие, амин. 

Ciexe више) писанное късє, потврђдихом и подписаҳом Власноњ 
ръкою г(о)еп(о)дств(а) ми и повблахом нашему вфрному и почьтенному 
Бол%ри, пани Думитрашко Щефан великому логофет, Завез®тни истином 
печатом нашел, 

Писал, v Шш(и), Михалчћ, в(ъ) aCk)vw gapas, m(b)c(a)ua ав(густ), 
Е? А(ъ)нь. 


Tw ДАмлиси AAorHA4 воевода <т.р.>. 
Traducere 


t lo Moisi Moghila voievod, fiul răposatului Semeon Moghila voievod, din mila 
lui Dumnezeu, domn al Țării Moldovei. lată domnia mea am binevoit cu bunăvoința 
noastră, din toată inima și cu ajutorul lui Dumnezeu, să ne facem pomenire, ca 51 ceilalţi 
domni care au domnit înaintea noastră, și pentru sufletul părinţilor noștri si al tuturor 
dreptcredinciosilor domni moldoveni ráposa(i, si pentru sănătatea domniei mele si a 
doamnei domniei mele si а preaiubitilor fii dăruiți de Dumnezeu si spre mîntuirea 
sufletelor noastre, și am dat si ат miluit și am întărit rugătorilor noștri, tuturor preoților 
si diaconilor care sînt la toate bisericile din Игри! Iași și trăiesc їп acest tirg, cît vom fi 
domnia mea în viaţă, ei să aibă de la domnia mea slobozenie, să nu ne lucreze nici un fel 
de lucru: nici la cetate, nici la moară, și nici la tîrg, nici mitropolitului, și nici să nu tragă 


282 


podvoade, nici alte angării, nici caii lor să nu li se ia de olac, nici boii lor pentru alti 
oameni pentru dabile sau la podvoade, nici la podvoadele mitropolitului să nu meargă, 51 
nici dare să nu dea nici domniei mele și nici mitropolitului, nici alta nimic din angăriile 
mai mărunte, sau din desetina de stupi si de vin. 

De asemenea, si în casele lor, fără voia lor să nu găzduiască pe nimeni: nici boier, 
nici curtean, nici slujitor şi nici pe nimeni altul, de orice limbă ar fi, fiindcă domnia mea 
i-am iertat precum i-au iertat toţi domnii care au fost mai înainte de noi, de toate dările si 
angăriile mai sus-scrise pentru cá sunt ei în orașul si la bisericile unde este scaunul 
domniei ţării noastre, Moldova, si slujesc în bisericile lui Dumnezeu, ziua si noaptea, si 
roagă pe milostivul Dumnezeu pentru drepicredincioşii domni гарозай, si pentru cei vii 
$i care domnesc în (ara aceasta si pentru toată Crestinátatea dreptcredincioasá; si ei 
n-au altă agonisită sau mestesug sau перој, ci se hrănesc numai din sfinta beserică. 
| Pentru aceea, se cuvine ca е! să aibă miluire si grijă si ajutor milostiv de la toți 
domnii, cum au avut si drese де la toți domnii, pe care le-au pierdut în aceste гагтегце 
şi de ráutájile ce au suferit de la leşi, încît din toate acelea au avut numai un ispisoc de la 
Petru voievod; pentru aceea, domnia mea m-am milostivit, mai ales pentru mîntuirea 
noastră, și le-am făcut această adevărată carte a noastră. 

De aceea, si е! sunt datori să se roage lui Dumnezeu în bisericile lui Dumnezeu, 
seara și dimineaţa și la amiază, după obiceiul bisericesc, pentru toată Creștinătatea, și 
pentru domnia mea, și doamna domniei mele, si pentru fii nostri dáruiti de Dumnezeu, si 
pentru oștile domniei mele si pentru pacea întregii noastre țări. 

[ar după маја noastră, cine va fi domn al ţării noastre, Moldova, acela, 
milostivirea sa, dacă va fi din copiii noștri sau din alt neam, iarăși să întărească acestor 
rugători de Dumnezeu ai noștri, miluirea ce o au ei, din zilele de demult, de la toți 
domnii. lar cine va îndrăzni să strice întocmirea noastră și miluirea lor сеа de demult și 
care este si acum, acela să fie neiertat de Dumnezeu si să aibă a da răspuns la cumplita 
judecată a lui Hristos. Dacă acei părinţi însă nu vor ţine seama de pravila sfintelor 
biserici și nu vor deschide creștinilor bisericile lui Dumnezeu. în orice vreme, după 
sfînta rînduială, să fie asupra lor blestemul acesta, amin. 

Acestea toate mai sus scrise le-am întărit 51 le-am subscris cu mîna proprie а 
domniei mele și am poruncit credinciosului și cinstitului nostru boier, panului 
Dumitraşco Stefan mare logofăt, să ресе шазса cu pecetea noastră adevărată. 

A scris, la Iași, Mihalcea, în anul 713852 <1630>, luna august, 12 zile. 

Io Moisi Moghila voievod <m.p.>. 

Arh. St. București, Fond. Bibl. Acad. Rom., Documente istorice, CLXXXVI/50. Orig., hirtie difolio 
(29x42,8 cm.), rupt la indoituri, filigran, cerneală neagră (litera iniţială, invocaţia simbolică si cea verbală, 
ижш de emitere si data, scrise cu cerneală roșie). sigiliu domnesc mijlociu aplicat în ceară годе, pierdut, 

EDIȚII: Creşterea colecpiunilor, ХХУШ-ХХХ (1919). p.237 (rez.); Ghibünescu, Acad. Rom. si doc. 
laşi, în „loan Neculce”, fasc. 8 (1930), р. 215 (rez. după precedentul); (дет, „Teodor Codrescu”, an., ЦИ, nr. 
И. sept. 1934, p. 161—164. nr. 59 (orig. sl. şi trad.). 


! Ким. 
* Cifra unităţilor (8-8). omisă de scriitorul actului. 


208 : 1630 (7138) august 12, Тазї 


Moise Moghila voievod întăreşte Mitropoliei Sucevei şi Episcopiei Romanului un loc de 
moară în Braniște. pe Jijia, în vadul de la gura Ciobirciului, pentru a-și face mori са să le fie de 
hrană cînd vin la Iaşi. 
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qiw ДАонсею Могила воевода, Б(о)жию m(u)a(o)eriio, г(о)сп(о)д(а)ръ 
Земли Дилдавскон. Суж(е) г(о)сп(о)дств(о) мн Улм(ија(ојстивнх ск и дадохом 
и потвръдихом наши м(о)авн. с(вајтаа цр(ъ)ков ЙЛитрополїе Сичавскон, 
едиж(е) ест храм СО(вајто(го) велико м(љ)ч(ијн(ијка Х(ристо)ва. Pewprie, 
(еднже ест храм СО(вајто(го) велико л(ъ)ч(и)н(н)ка Х(ристо)ва, Tewprie], 
едиж(е) лежит moe С(вајт(ојго м(ъ)ч(н)н(и)ка Х(ристо)ва, Mwana Новаг(о), 
вдиж(е) вист шт(ь)цъ н м(ојлевник наш кїр Пеанасте аругнеп(ијск(ојпљ и 
митрополит Сучавскои, н тиж(е), с(ва)таа цр(ъ)ков @п(и)ск(о)те Романскон, 
вдиж(е) ест храм  Ga(o)rku Прбподовнћи ДА(а)т(е)ри наш Парасковїн, 
едиж(е) вст wr(h)um и м(о)а(е)внику наши кёр Дешнисе > еп(и)ск(о)пи 
Романскон, на едно мЕсто За maen v Браницке), на Жижїе, У BpvA на 
verie Човръчиул. против pikua Ковасна, како с(ва)тьнъ си тамо да НЕТ 
сътворитї сови лени витн с(в)т(ъ)н(ъ) си sa прбпитане коли придет 
до г(о)сп(о)детв(а) ми, У наш стол Mekin, пониж(е) далич(е) сит селове 
с(в^)тын® си принесн коматт зде. 

fl Ҳотар тому више) писанно<е>! место за MAEN, да ест мкр(ъ)стъ 
колико възможит CTPĂANTE на вљенх краеци), како да ест WBONM с(ва)тим 
цр(ъ)к(ъ)вам дондеж(е) видет croati овоне с(вајтћи цр(ъ)к(ъ)ва. 

fl кто св покуснт разурити даанѓе и м(н)л(ојваше тим с(вФ)топочивших 
прЕдних г(о)сп(о)д(а)ре н нашег(о) потвръжденїе таковїн да имает съперник 
сам Г(оспод)ъ наш (ъс Х(ристо)с и ПрСЪ)ч(н)стаа ег(о) М(а)т(е)ръ, и 
С(ва)т(о)го м(ъ)ч(н)ни(ка) Х(ристо)ва, Pewprie, n С(ва)т(о)го ЛА(ъ)ч(и)ник(а) 
Х(рнстојва, Ишанна Нови, н С(ве)уда пр впо)д(о)внаа АА(а)т(еръ наш 
Парасковїн на страшит съдицгьм Х(ристо)вЪ, амин. 

$ me, узрли ав(густ) ВТ. 

+ Сам г(о)сп(о)д(н)нъ вел а. 

То AAwncn AAoruaa воевода <т.р.>. 

‚$ Думитру <писал>. 


<Pe verso-ul filei a doua, scris їп sec. XVIII>: Село Ковасна. 
Truducere 


+ То Moise Moghila voievod, din mila lui Dumnezeu, domn а! Țării Moldovei. 
Iată domnia mea m-am milostivit si am dat și am întărit rugii noastre, sfintei biserici a 
Mitropoliei Sucevei, unde este hramul Sfîntului mare mucenic al lui Hristos, Gheorghie, 
[unde este hramul Sfîntului mare mucenic а! lui Hristos Gheorghie], unde zac moaștele 
Sfîntului mucenic а! lui Hristos, loan cel Nou, unde este părintele și rugătorul nostru chir 
Athanasie arhiepiscop și mitropolit de Suceava, și de asemenea, sfintei biserici a 
Episcopiei Romanului, unde este hramul Sfintei Cuvioasei Maicii noastre Paraschiva, 
unde este părintele 51 rugătorul nostru chir Deonisie episcop al Romanului, un loc де 
moară în Braniște, pe Jijia, la vadul de la gura Ciobirciului, in Гаја piriului Covasna, са 
sfinţiile sale să-și facă acolo mori ca să fie sfinţiilor lor de hrană cînd vin la domnia mea 
la scaunul nostru de la Iași, pentru că satele sfinţiilor lor sînt departe са să-și aducă 
bucatele aici. 

Таг hotarul acelui mai sus scris loc de moară, să Пе împrejur cît va putea săgeta în 

toate părțile, ca să Пе aminduror bisericilor cit vor sta ambele biserici. 
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lar cine va îndrăzni să strice dania și miluirea acestor sfintráposaji domni де mai 
înainte şi întărirea noastră, acela să aibă potrivnici pe Domnul nostru Iisus Hristos, şi pe 
Preacurata lui Maică, si pe Sfîntul mucenic al lui Hristos, Gheorghie, pe Sfîntul mucenic 
al lui Hristos, loan cel Nou, și pe Sfînta Cuvioasa Maica noastră Paraschiva la 
înfricoşata judecată a lui Hristos, amin. 

La laşi, 7138 <1630> august 12. 

t Însuşi domnul a poruncit. 

lo Moisi Moghila voievod <m.p.>. 

+ Dumitru <a scris>. 

«Pe verso-ul Пе! a doua, scris în sec. XVIII»: Satul Covasna. 


Arh. St. Bucureşti, Mitropolia Moldovei, СЫХЛ. Orig., hîrtie difolio (31x20 cm.), filigran, cerneală 
cafenie (semnătura domnului în cerneală neagră), sigiliu inelar octogonal aplivat în ceară roşie, deteriorat; cu 


un rez. din [902 noiembrie. de Ilie Bărhulescu. 
Idem, Ms. Nr. 539, f. 1 (trad. în Condica Mitropoliei Moldovei scrisă în 1844). 


EDIŢII: „Analele Acad. Române”, Mem. Sect. istorice, seria а Il-a, tom XXVIII (1905-1906). p. 160, 
nota 3 (rez.): Cutalug A.I.C.. M. р. 129. пг. 574 (rez. si descr. arheugrafică). 


' Ким. 


209 1630 (7138) august 12, Iaşi 


Moise Moghila voievod scuteşte de toate dările chervăsăria din lași a M-rii Sf. Sava din 
același oraș. 

tHw Монсею Могила воевода, Б(о)жїю Ay(n)A(e)erño, г(о)сп(о)д(а)ръ 
Земан ААшАдавскон. Пишем г(о)сп(о)дств(о) ми самгам нашим, Ур®днику 
twr трње секого n прочи вљећм cavram г(о)сп(о)дств(а) ми, дъвиларом, 
елиц(и) вудет ходити съ служвах г(о)еп(о)детв(а) ми по тот тръг, H 
UOATVSOM и пръгарим и къмънарим, шко Мзрите cec лист г(о)еп(о)удств(а) 
ми, а ви да лишите зло У мирно за Bachy давилах H ангерпах кервъсърпа 
м(оја(ејвником нашим _ калитером wr  c(BA)Taa монастир  г(лаго)демаа 
С(ва)тїн Сава, wr тръг Шских, никто да не HAAET въните въ тоа 
кервъсърїе н®что вабчите: ни урЕдник, нн дљвилар, ни шолтуз, ни 
пръгари, ни краиник, ни члъкар конн им въ WAAKCTEO да не ELIMET, ни 
за подвоаде, NH камљиљ великое HH MAACE да не въз®т нм wT пивниц(н) 
монастирскон что CVT таму а ни въ ничисож(е) да не см ет их Баловатт. 

fl аше кто вудет имати нЪка кривостйа съ аюдї WT тод кервъсърйе 
таковїн да имает питает съ ними лицем прид г(о)сп(о)дства ми, а ин 
никто да не umaer ни едно трЕву съ ними, пониж(е) г(о)сп(о)детва мн 
ум(и)А(ојст(ијвиХ ch н пом(и)а(ојвахом и Укрбпнхом виш(є) писаннаа 
с(вајта слонастир съ тот приход WT TOA кервъсере н простиҳом ен за 
въсвх тих више) писанїн давиле и ангерйах, глкож(е) вило прошен н данно 
н м(ија(ојванно и wr с(вајтопочивших пр®дних г(о)сп(о)д(а)ре, како да 
въдет с(ва)тки монастир за пифъ и За укркплене; n волшћ жалув(ъ) да 
не пришла до г(о)сп(о)дства ми. 

Так да знанте, инак не уч(ијните npka cum листом г(о)сп(о)детвд 
ми. Инак не въдет. 
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V Мс, в(ъ) alk)ro узрли asrocT Бї. 
+ Сам г(о)сп(о)д(и)нъ Beata. 

То ДАшисн Moruaa воєвода <т.р.>. 

+ Думитру <писал>. 


Traducere 


+ lo Moise Moghila voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al Таг! Moldovei. 
Scriem domnia mea slugilor noastre, ureadnicului din tîrgul Iași si tuturor celorlalte slugi 
ale domniei mele, dăbilarilor, сти veţi merge cu slujbele domniei mele în acel tîrg, si 
şoltuzilor si pirgarilor şi cămănarilor, de îndată ce veţi vedea această carte a domniei 
mele, iar voi să lăsaţi foarte în pace de toate dabilele şi angheriile chervăsăria rugătorilor 
nostri călugări de 1а sfînta mănăstire numită Sfîntul Sava, din tîrgul Iași, nimeni să nu 
intre în acea chervăsărie, nimic să nu tragă: nici ureadnic, nici dăbilar, nici soltuz, nici 
pirgari, nici crainic, nici olăcarii să nu le ia caii de olac, nici pentru podvoade, nici 
camănă mare пісі mică să nu le ia din pivnițele mănăstirii ce sunt acolo si nici întru 
nimic să nu îndrăznească a-i tulbura. 

Таг cine va avea vreo nedreptate de la oamenii din acea chervăsărie, acela să vină 
cu ei de faţă înaintea domniei mele, iar altul nimeni să nu aibă nici o treabă cu ei, pentru 
că domnia mea m-am milostivit si am miluit si i-am întărit mai sus scrisei sfinte 
mănăstiri acel venit din acea chervăsărie si am iertat-o de toate acele mai sus scrise 
dabile și angherii, cum a fost iertatá si dăruită şi miluită si de sfintráposatii domni de mai 
înainte, ca să fie sfintei mănăstiri de hrană și de întărire; 51 mai multă jalobă să nu mai 
vină la domnia mea. 


а ‚ Аза să ştiţi, altfel să nu faceţi înaintea acestei cărți a domniei mele. Altfel să пи 
је. 


La Iași, în anul 7138 <1630> august 12. 
t Însuși domnul a poruncit. 


Io Moisi Moghila voievod <m.p.>. 
1 Dumitru <a scris>. 


<Pe verso-ul filei a doua, scris în a doua jumătate a sec. XVIII>: 7138 <1630> 
avg(ust) 12. Moisă Moghila v(oie)vod. <Nr.> 8. 


| Ат. 51. București, M-rea Sf. Sava - lagi, XIX/5. Orig., hîrtie difolio (43x28 cm.), filigran, cerneală 
cafenie, sigiliu domnesc mijluciu timbrat, neclar. Cu o trad. din 1904 septembrie. de Ilie Bărbulescu. 


EDIŢII: Catalog A.1.C., ЇЇ, р. 129, nr. 575 (rez.). 


210 1630 (7138) august 14, Iași 


Moise Moghila voievod întăreşte M-rii Sf. Sava, din mijlocul tîrgului lagi. stăpînirea 
asupra unui iaz din hotarul acestui tîrg. 

TB nmk Ст(ь)ца, и С(ы)на и Q(se)r(a)ro Дбјха, СО(вајтћи н 
животвор щен, единоежшн®и нераздЕлимЕн Тро(и)це. Се аз, рав Ва(ади)ки 
moemy, Г(оспод)у Е(ог) нашему Te(vcv) X(puc)rv и того въсе непорочићи 
M(a)r(e)pu, истиннїн поклоник С(вајтћи Тро(ијце, Hw ЛЛлонси ДЛогила воевода, 
Б(о)жю m(u)a(o)eriiio, г(о)сп(о)д(а)ръ Земли AMwaAagckou. СЭж(е) г(ојсп(о)- 
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дств(о) ми вл(а)гопроизволих нашим вл(а)гым произволенем, ч(ијстим н 
c(BA)TAHA ср(ъ)(д)цем и съ помоцКи) Б(о)жем,  г(о)сп(о)дств(о) mu 
ревнуацим съматрващше доврим дЕлом иним с(вА)топочившим г(о)сп(о)- 
А(а)ре пржъде вившим нас н лювве ну имфли къ B(o)rv n къ С(ве)тим 
цр(ъ)к(ъ)вам и монастирам и къ Б(о)гу м(о)левниц(и). иж(е) uy пога(и)ао- 
ваше и Укръпише ради сп(а)с(е)нїе д(ш их н ghunaa памет. 

Tim ради, и г(о)сп(о)дства ми, съ помоцием Б(о) жїєл Вљеедржљителћ 
н съ вл(а)гословенйа м(о)левником нашим: кўр fleauacie арҳїнеп(н)ск(о)пъ н 
митрополит Сучавскои, н кїр Димнисе єп(и)ск(о)пъ Роганскон, и кір 
Өвлогїе еп(и)ск(о)пъ Радовских н кїр Митрофан еп(и)ск(о пъ Хушеки, и съ 
вал(а)говоленїем въсего нашег(о) СъвЕта вол®ри наши молдавских, великих 
н малих, г(о)сп(о)дств(о) ми лм(ијл(ојстивих ch и дадох и пом(и)ловах 
с(ве)таа monacrup наЗиваемаго С(ве)ти Сава, что ест по «pha тръг 
їйш(и), едиж(е) ест храм Успенїє Прфе(ве)тки, Ч(и)стЕн, ПрЕвл(а)гословен&н 
Вл(а)д(ы)ч(и)цє нашем, Б(огороди)це и Приснод(Ж)вки Mapin, съ един став 
ежи ест въ XoTap тръг Шскои, что тот став ест им даанїе н л(н)лованїє 
и шт HHHX прЪдних г(о)сп(о)д(а)рєҳ. 

Tim ради, и г(о)сп(о)дств(о) ми и wr нас дали и УкрЪпнли есми 
с(вајтћи монастир на тот више) писани став WT хотар тръг Шекон, да 
ест им WT нас с(ве)тфи монастир права чотн(и)ну, и даанїе, н «(н)ловане 
н SAHK, непорушенно николиж(е), на вЪкн giai. 

A м(ојлевниц(и) наши калугери wr с(вајтаа монастир да  HAMET 
м(оја(ијти м(и)л(о)стиваг(о) B(or)a въ зад(у)шж родители r(o)en(0)AcTa(4) 
ми H ЗА wrnvipeWia грбом и да имает написати въ с(вајти велики 
помбник. Такождире, да имает л(о)л(и)ти Г(оспод)а B(or)a ЗА здравїи н 
съглиренте г(о)сп(о)детв(а) ми. 

fl по нашим живот® и г(о)есп(о)дств(о)ванте, ког(о) B(o)rv нзверит 
r(o)en(o)A(a)pem вите нашеи земли, AAWAAaBcThu, тот BH непорушна нашего 
даанїе и л\(и)л(о)ванїє и Устроєнїе, нъ але ви дали и УкрЕпилн по что ест 
права даанїе n m(m)aonanie с(вајтви монастир више писанна. A кто ch 
«nok»'vcwr разуристе нан сказните нашег(о) устроеше, тъ да ест тръкл%т 
н прокавт wr Г(оспод)а Б(ог)а Въседръжителе, и wv Прбчетасћ его 
Матери, и>! wr въсвх с(вајтих иж(е) B(o)ro угодивше H да налет част 
съ Издое и съ треклЕтом При въ b везконичнйа stku н дын... АМИН. 

Пис(а) У Me, в(ъ) a(h)v(o) gapan AVCh)c(A)ua ав(гист) КА 


t Сам г(о)сп(о)д(и)нъ Beata. 
Ти Awneu Могила воевода <т.р.>. 
+ Думитру <писал>. 


t În numele Tatălui, şi al Fiului si al Sfîntului Duh, Sfintá şi dătătoare de viaţă, де 
o fiinţă si nedespártitá Treime. Adică eu, robul Stăpînului meu, Domnul Dumnezeului 
meu și Mîntuitorului nostru lisus Hristos Я al celei fără prihană Maici, adevărat 
închinător al Sfintei Treimi, lo Moisi Moghila voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al 
Țării Moldovei. lată domnia mea ат binevoit cu a noastră bună voie, cu inimă curată 51 
luminată şi cu ajutorul lui Dumnezeu, domnia теа rîvnind şi urmînd lucrurile bune ale 
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altor sfîntrăposaţi domni ce au fost înaintea noastră şi dragostea се au avut-o pentru 
Dumnezeu si pentru sfintele biserici si mănăstiri şi faţă de rugătorii lui Dumnezeu, саге 
i-au miluit si le-au întărit pentru mîntuirea sufletelor si veşnica lor pomenire. 

Drept aceea. si domnia mea, cu ajutorul lui Dumnezeu Atotjitorul si cu 
binecuvintarea rugătorilor nostri: chir Athanasie arhiepiscop şi mitropolit al Sucevei, si 
chir Dionisie episcop de Roman, și chir Evloghie episcop de Rădăuţi şi chir Mitrofan 
episcop de Низ, si cu bunăvoința întregului Sfat al boierilor nostri moldoveni, mari si 
mici, domnia mea m-am milostivit și am dat și am miluit sfînta mănăstire numită Sfîntul 
Sava, ce este în mijlocul tîrgului laşi, unde este hramul Adormirea Preasfintei, Curatei, 
Preabinecuvîntatei Stăpînei noastre, Născătoare de Dumnezeu si pururea Fecioarei 
Maria, cu un iaz ce este în hotarul tîrgului laşi, care iaz le este lor danie si miluire si de 
la аці domni, de dinaintea noastră. 

Drept aceea, și domnia mea și de la noi am dat şi am întărit sfintei mănăstiri acel 
mai sus scris iaz din hotarul tîrgului lași, să fie si de la noi sfintei mănăstiri dreaptă 
ocină, 51 danie, 51 miluire și uric, neclintit niciodată, în vecii vecilor. 

Таг rugátorii noștri călugări de la sfinta mănăstire să aibă a se ruga milostivului 
Dumnezeu pentru sufletul părinţilor domniei mele şi pentru iertarea păcatelor şi să aibă 
a-i scrie în sfîntul mare pomelnic. De asemenea, să aibă a se ruga Domnului Dumnezeu 
pentru sănătatea și pacea domniei mele. ` 

Таг după viaţa și domnia noastră, pe cine îl va alege Dumnezeu să fie domn а! ţării 
noastre, a Moldovei, acela să nu strice dania și miluirea şi întocmirea noastră, ci să-i dea 
Si să-i întărească, pentru că este dreaptă danie si miluire a sfintei mănăstiri mai sus 
scrise. lar cine ar îndrăzni să strice sau să sfărîme întocmirea noastră, acela să fie 
blestemat și de trei ori blestemat de Domnul Dumnezeu Atottiitorul, și de Preacurata lui 
Maică, si de toti sfinţii care i-au plăcut lui Dumnezeu şi să aibă parte cu Iuda si cu de trei 
ori blestematul Arie in veacurile si muncile fárá sfirsit, amin. 

Scris la Iasi, in anul 7138 «1630» luna august 14. 

T Insusi domnul a poruncit. 

Io Moisi Moghila voievod «m.p.». 

т Dumitru «a scris». 


«Pe verso-ul filei a doua, scurt rez. grecesc din sec. XVIII al actului si insemnarea 
din aceeași vreme»: 7138 «1630» av(gust) 14. «Nr.» 2. 


Arh. St. Bucureşti, M-rea Sf, Sava ~ lagi, LIX/3. Orig., hîrtie difolio (43 x 28 ст.), filigran, cerneală 
neagră. rupt la indoituri, sigiliu în ceară годе distrus. Cu о пад. din 1794 august 14, de Andrei Savin 
tălmaciul Departamentului Pricinilor Străine. 


EDIŢII: Catalog A.I.C.. П. p. 130. nr. 576 (rez. si descr. атеоргайсй). 


"Аир. 


211 <1630-1631; 1633» septembrie 8, Iaşi 


Moise Moghila voievod întărește M-rii St. Sava din Iaşi stăpînirea asupra unor ţigani. 


+ Им  Movciu Могила во(евјода, Б(о) жи л(и)л(о)стїи, г(о)сп(о)даръ 
Земле Ауулдавскои. Adecă dumniia mea m-am milostivit și am întărit cu cești ţigani, 
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anume: cu Тци! (iganul si си (iganca lui, şi cu Simen (iganul, si cu Cristea tiganul, şi cu 
[si cu] Tilinca ţiganul, si cu Sava ţiganul şi cu ginerele lui si cu tiganca sa, şi cu Radul şi 
cu ficeorii lui, cu Cîrstea şi cu Cioban (iganul si cu făméia sa si co copiii lui cu toți cili 
vor hi şi vor avea cu acestea țigani си toli. 

M-am milostivit dumniia mea si am miluit si am întărit pre sfinta mánástir(e) ci să 
cheamă hramul Sfe(n)ti Sava. din Игри din Iași, ca să le hie lor direpti ţigani si moşie în 
veci neclătiţi. 

Direptu accea, пие de(n) slugile dumniei тей sau slugi hătmănești, carii vor 
înbla prin ţara dumnii meli direptu ţiganii, nimé să nu cutédze a-i învălui si egumenul si 
tot sáborul spre accea ca să hie tari si puternici cu cartea dumniei meli a-i (inea. 

Тог(о) ради никто да не слћот задержати H HH Упирати npka [съ] 
cum листом г(о)с(по)А(ст)в(4а) mn. 

$ Wie, aCh)r(o) yspm3! cen(remapie) H. 

+ Сам r(o)en(o)auuy Beata. 


Iw AMwucH воевода <т.р.>. 
T Костантин <писал>. 


«Pe verso-ul filei а doua, scris de míini diferite în a doua jumătate a sec. XVIII»: 
1) 7147 «1638» sept(embrie) 10“. «Nr.» 2; 2) <scurt rezumat grecesc al actului>. 

Arh. St. Bucureşti, M-rea St, Sava – laşi, XXX/7. Orig., hîrtie difolio (31,5 x 19.4 cm.), filigran, 
cerneală cafenie, sigiliu domnesc inelar aplicat în ceară roșie, neclar. | 

Data este greșită, аза încît actul trebuie plasat în anii corespunzători de domnie ai lui Moise Movilă 
voievod: <1630—1631; 1633>. 


EDIȚII: Catalog A.L.C.. M, p. 133. nr. 594 (rez. cu aceeaşi datare). 


! Dată greșită; vezi datarea. 
? [n act. data de zi este 4. 


212 1630 (7139) noiembrie 5, Hirláu 


Moise Moghilă voievod întăreşte bisericii mitropolitane Sf. Gheorghe din Suceava 
stăpînirea asupra Poienii Vlădicii. 

Fürst Moises Moghila bestittiget die Poiana Wladiki der Sotschawaer Metropolie 
Kirche, wo die Heilige George, und Ioan Novi verchert wird. 

Herleu, de dato 5 November 7139/1630. 


Traducere 


Domnul Moise Moghilá întărește bisericii Mitropoliei Sucevei, unde se 
prăznuieşte Sfîntul Gheorghe şi loan cel Nou, Poiana Vlădicii. 

Hirláu, dat la 5 noiembrie 7139/1630. 

Arh. St. Bucureşti, Consiliul Aulic de Răzhoi а! Bucovinei. ХУ/54, Rez. germ. din 1784 iulie 26. 

Arh. St. Suceava, Documente, ХШ/5, f. 11. nr. 79 (copie de la sfîrşitul sec. al XVIII-lea sau începutul 


sec. ul XIX-lea după rez. germ. din Inventarul doc. Mitropoliei Sucevei din 1783 ianuarie 3. întocmit la 
Zolkiew, de Johann Anastasius Manovarda). 


EDIŢII: Popovici, Index Zálkiewiensis, în „Candela“, IV (1885), p. 23, nr. 79 (rez. din Inventarul doc. 
Mitropoliei si trad. edit.); Catalog D.A.C., Supliment І, p. 168, nr. 472 (rez. după Consiliul Aulic de Război). 
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213 | 1631 (7139) martie 23, Iași 


Moisi Moghila voievod hotărăște ca negustorii din Тая să nu mai fie supuşi la împrumutul 
de bani, din care cauză cei mai mulţi dintre ei au fugit peste graniţă, ci să schimbe doar banii 
Vistieriei în bani de argint. 


.о so 


t ЛА(и)л(о)сттю Б(о)жїю, мы, Tw Моби ЉМогида воевода, г(о)сп(о)даръ 
Zeman ДАолдавскои. Знаменито чиним сим листом нашим въсЕм кто NA 
нем възрит или чточи его Услышит. Другое, BBAOMO даем за рЕд КУПЦИМ 
wr par Шскои како придоше npka нами H жаловдан СЪ съ великое 
XXAAOBY и снази крћви проливашъ пр®д намы како сїт све моду чуждїн WT 
по иних странах и WT инших земле M за неволе Узаел\ въси КУПЦИ которїн 
выли съ крблости и съ имеше повфгоше въ иних земле чужди, тъкмо 
зосташе не многи купци, котойи в®ш сиротн. 

Paai, г(о)с(ло)дств(о) ми лосокотиҳом и съвЕтовахом съ вес СъвЪт 
г(о)с(по)дств(а) ми, волкри наших молдавских, великих и manny, како cla) 
не ПОДОВАЕТ сес тръг где ест столец ц(а)рекое н за г(о)сп(о)дств е наш 
Бити вез купци. Другое, (ако Увид Бо толика жалову и неволћ что имали 
купци и вљахотЕше повбгнљти и сеси КУПЦИ которїн зосташж рад! т®гот 
Yaaemlm] что имали въ д(ь)ни иних прбдних г(о)сп(о)д(а)ри, прбжде нас 
ваше. Того раду, г(о)с(по)дств(о) ми пром(и)л(о)стивиҳом[м] ск и простихом 
въси кЕпци чт cero тръг Шскои, где ест град г(о)с(по)дстве наше, да не 
имают дати Узаем[м] николиже, въ вЪки shunin, тъкмо Да имдет WNH 
въти за измене что cla) даст HA п(и)н(К)ви wr Бист®р г(о)сп(о)дстеїе 
да сътворит п(и)н()зи доврїн за сребро, д ино ничто да нє даст за 
Узавм(м] и да не въдет николиже на БЪки сведителе сего даано, еж(е) 
виш(е) ест писано. 

A на то ест вБра нашего г(о)с(по)дст(во)ваниє више писаннаго, мы, 
То Мобси Могила воевода и БЪра somp наших: вра п(а)на AvnyA великаго 
дворника Доан®и Земли, вра п(а)на ДАУПУл великаго дворника Бишн®н 
Земли, вкра п(а)на Малкоч пръкълава Хотинскти, вфра п(а)на Савин и Шолдан 
пръкълавове Немецскых, вфра п(ајна Думитру... пръкълавове Фоманскых, 
spa п(а)на Mockya rermaMa и пръкъдав Сучавскои, В®ра п(а)на Костин 
постелника, B'kpa п(а)на Пътрашко спътар®, вра п(ајна Апостол чашника, 
в%ра п(а)на Панж столника, вра п(ајна Єнаки Катакодуно вистфрника, 
&hpa п(ајна Панъ комисл и вКра вљећу волфри наших молдавских, великих 
и малих. 

A по нашим животе и г(о)с(по)дствованте, кто Бљдет г(о)сл(о)д(а)ръ 
wr дЕтих наших, или Мт нашег(о) рода или пак BhA ког(о) изверет 
r(o)en(o)A(a)pu выти наши земле, АЛолдавстки, тот вы непорушил СА 
устроеме и потвръжденїе, нъ але ви им дал и укрЕбпил. A кто cla) 
покусит сказити или разорити СА нашег(о) Устроене и потвръждене, тот 
н®ст прошен wr Гбосподја B(or)a, сътворшаго н(е)во н земле, и wr 
Пр(%)ч(и)стл ero Л(а)теръ, и wr ти QG(se)vuy СОт(ъ)цъ, еж(е) въ 


Некћи c(sa)TEkA градъ, и wr E! С(вајтњу врховних Ппостол, и wT А 
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буг(гелист), n wr sacky с(вајтмх еж(е) B(o)rv Угодивше и да имает дати 
САМ и мтвЪт npbA страшним сљдишвам Х(ристо)в®л\. 

fl на волшеи крЕпост H потврљжденје, TOMY B'bCEAW ЕНШЕ ПИСАНОМУ, 
велћли єсмы нашему вЪрному и почитенному волКрин, пбајну Жонашко Ганг® 
великому догофет, писати и нашею печат привезати к(ъ) селу истинному 
ЛИСТУ НАШЕМУ. 

Писал 'Кунашко Manx, оү Hicox, в(ъ) л(%)т(о) apao, «АСВ)с(а)ца 
м(а)рт(їє), KP А(ъ)ни. 

iw ДАдиси Moruaa воєвода <т.р.>. 

Ганг6 вел лог(о)ф(е)т «m.p.». 


Traducere 


7 Din mila lui Dumnezeu, noi, Io Moise Moghila voievod. domn al Таги Moldo- 
vei. Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor care o vor vedea sau o vor 
auzi citindu-se. Alta, dăm ştire de rîndul negustorilor din (кеш lași cum au venit 
înaintea noastră si s-au plîns cu mare plingere și lacrimi de sînge au vărsat înaintea 
noastră cum sînt toti oamenii străini din alte ţări și din alte páminturi Я de nevoia 
împrumuturilor toti negustorii care erau cu putere si cu avere au fugit în alte țări străine, 
rămînînd numai puţini negustori, care erau săraci. 

Pentru aceea, domnia mea am socotit și m-am sfătuit cu tot Sfatul domniei mele, 
al boierilor noștri moldoveni, mari și mici, că nu $е cuvine acestui tîrg unde este scaun 
împărătesc! și domnia noastră să rămînă fără negustori. Alta, dacă am văzut atita 
plingerc și nevoie ce au avut negustorii si au vrut să fugă si acești negustori care au 
rămas din cauza greutăţii împrumuturilor ce au avut în zilele altor domni de mai înainte, 
care au [ost înainte de noi. Drept aceea. domnia mea m-am milostivit si i-am iertat pe 
toți negustorii din acest tîrg al Iaşilor, unde este cetatea domniei noastre, să nu dea 
împrumut niciodată, în vecii vecilor, numai să fie ei pentru schimbarea banilor ce li se 
vor da din Vistieria domnească să facă bani buni de argint, iar altceva nimic să nu dea de 
împrumut și să nu fie niciodată în veci întărită această dare, ce este mai sus scrisă. 

lar la aceasta este credința domniei mele a mai sus scrisului, noi, То Moisi 
Moghila voievod, și credinţa boierilor noștri: credința panului Lupul mare vornic а! Таги 
de Jos, credinţa panului Lupul mare vornic al Ţării de Sus, credinţa panului Malcoci 
pircálab de Hotin, credinţa panului Savin si Soldan pîrcălabi de Neamţ, credinţa panului 
Dumitru ...? pircálab de Roman, credința panului Moscul hatman și pîrcălab de Suceava, 
credința panului Costin postelnic. credinţa panului Pătraşco spătar, credința panului 
Apostol ceasnic, credința panului Pană stolnic, credința panului Enachi Catacozuno 
vistiernic, credința panului Pană comis și credința tuturor boierilor noștri moldoveni, 
mari şi mici. 

Таг după viaja şi domnia noastră, cine va fi domn din copiii nostri, sau din neamul 
nostru sau, iarăși, pe cine îl va alege Domnul Dumnezeu să Пе domn al țării noastre, 
Moldova, acela să nu le strice această întocmire și întărire a noastră, ci să le dea și să le 
întărească. Таг cine va îndrăzni să sfărîme sau să strice această întocmire și întărire a 
noastră, aceja să nu fie iertat de Domnul Dumnezeu, făcătorul cerului și al pămîntului, s 51 
de Preacurata lui Maică, și де 318 Sfinţi Părinţi, care au fost în cetatea sfîntă Nicheia, și 
de 12 Sfinţi Apostoli de frunte, și de 4 Evangheliști, si de toți sfinţii care au plăcut lui 
Dumnezeu şi să aibă a da seamă și răspuns înaintea straşnicei judecăţi a lui Hristos. 
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Таг pentru mai mare putere 51 întărire a tuturor celor mai sus scrise, am poruncit 
credinciosului si cinstitului nostru boier, panului Ionașco Ghianghea mare logofăt, să 
scrie şi pecetea noastră să o atîrne la această adevărată carte a noastră. 

A scris lonaşco Ма, la Iaşi. în anul 7139 «1631», luna martie, 23 zile. 

Moisi Мов Па voievod <m.p.>. 

Ghianghea mare logofăt <m.p.>. 


<Pe plicatura de jos a pergamentului, scris în sec. XIX>: În anul 7113" <cu 
adaosul cu caractere latine>: eroare. 
Arh. St. Bucureşti, Fond Bibl. Acad. Rom., Documente istorice, XXX/86. Orig., perg. (40 x 63 ст.), 


cerneală neagră. cu aur la іпуоса(іе, la majuscula iniţiată înflorată, la intitulaţie, la numele domnului în text si 
la semnături; sigiliu domnesc айгпа cu snur de mătase albă, galhenă si verde, pierdut. 


EDIŢII: Codrescu. Uricariul, 1l, ed. a 11-а, р. 50-52 (trad. de Hristofor Scriban, profesor la Seminarul 
Socola, după orig. ce se afla în posesia lui P. Arbure): Ghibănescu. Academia şi doc. lași, în „loan Neculce”, 
fasc. 3 (1923), p. 296 (rez. după опр.); idem, Uricarul şi doc. layi, în „loan Neculce”, fasc. 7 (1928), p. 256 
(rez. după Codrescu). 


! Asa т orig. 
` Loc liher. 
3 Сита sutelor din văleat adăugată mai tîrziu de altă mînă. 


214 1631 (7139) aprilie 12 
Mīrica, soția preotului Silion, dăruiește M-rii Birnova două fălci de vie din Deleni. 


t Adecă eu, Măriica preuteasa popei lui Silioan, márturisescu cu sufletul mieu 
cumu mi-am strinsu nepoții și toată ruda mea și m-am tocmit cu dînșii, de bunăvoia 
noastră, și am trimis la sfînta mănăstire Birnova și am poftit părinţii de la sfinta mănăs- 
tire şi au venit la mene, la casa mea, si le-am dat o vie де дой fălci, den Deléni, prentru 
sufletul popei lui Silioan, si prentru sufletul mieu, si prentru sufletul părinţilor nostri si a 
fiilor nostri. Si au adus pomianicul cel mare si ne-au scris in sfintul pomeanic, pre noi, si 
pre părinţii noștri si cuconii nostri, ca să ne pomeneascá pînă va fi sfînta mănăstire. 

Si s-au timplat atunci la casa mea mulţi oameni buni: si mi-au fostu nepotu-mieu 
Necoar(ă) Пирпцка), 51 nepotu-mieu Strátulat Dupniţ(ă), si Toader soltuzul, si Luca 
vecinul de aproape, si Petrea băiașul, si Iane vătavul, si Necoar(ă) Scopul, și Nechifor 
curuitoriul, si Polihroni, şi Toader Botăşanul, şi Mihaiu, și Gheorghie s(î)nă Varvara, si 
Căzacul de Mălăești, și Sava ot tam, si Soltan, tij ot tam, si Vasilie Magdici şi ти 
oameni buni. 

Iar altu, cineva den года noastră sau dentru nepoţii noștri, de va vrea să se 
améstece, să fac(ă) nescari cuvente[r] făr(ă) де isprav(ă), să fac(ă) acestor părinţi vro 
nevoie preste scrisoare, să Пе neiertat de mene, si де D(u)mn(e)dzeu, si să fie proclét si 
treclét, si trecletit și de trei sute și optsprádzéci părinţi den [vă] Nichei, și de patru 
Evanghelisti, si de Sfinţii Ap(o)stoli și să Пе parte cu Iuda ce-au vîndut pre H(risto)s. 

Si pre mai mare mărturie, popa Stefan, nepotu-mieu, cá am trimis pre dînsul de au 
chemat părinţii de la sfînta mănăstir(e) Birnova, unde iaste hramul lui S(fe)tfi Nicolaiu, 

S(fe)tîi Gheorghie si 5 е)! Ioan Novii. Şi pre mai mare mărturie <în>'că ne-am pus si 
pecetile carii au avut, ca să se ştie si să să creadză. 

В(ъ) а(%)т(о) узра ап(риме) 37 А(ъ)ни. 
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Arh. St. Bucureşti. M-rea Birnova. ХУЛ. Orig.. hirtie (31.4 x 21.1 ст). filigran, trei sigilii inelare în 


fum: două rotunde si unul octogonal. 
Idem, Ms. nr. 646, f. tSr. (rez. în Condica M-rii Birnova, scrisă la 1796 octombrie 2, de Costantin 


Polimaz logofăt, fiul protopopului lonitš din Васди). 
EDIȚII: Cutatog A.I.C.. Il. p. 146, пг. 656 (rez.). 


! Omis. 


215 1631 (7139) aprilie 13 


Preotul Grigore si poporenii de la biserica Sfîntul Petru din Iaşi vind M-rii Aron Vodă un 
iaz la Ciric, drept trei jumătăţi de vin. : 

+ Се во ми, popa Grigorie de la beséricá de la S(vea)tii Petru din Игри din lași 
şi Parte, şi Opre, si Gheorghie, si Dima si Avram poporénii de la S(vea)tíi Petru. Scriem 
și mărturisim 51 dăm știre cu acestu zapis al nostru cum au fost un iaz bătrîn părăsit a 
sf(i)ntei besérici, ce-au fost făcut de ctitorii besérecii, Buzuca si de Sava, carei au făcut 
besérica сеа de lemnu. au fostu făcut să Пе de hrană. Deci noi. vădzînd un iaz părăsit si 
noi neavînd putere a-l (пе şi a-l iezi, noi ne-am sculat și l-am vîndut călugărilor de la 
m(ă)n(ă)st(i)re de la S(vea)tii Nicolae din tarina tirgului, unde să dzice m(ă)n(ă)st(i)re 
lui Aron Vod(ă), drept trei giumătăţi de vin, de ат dat de au pardosit besérica. 

Si la negoţul nostru au fostu Arghirie neguţitoriul din Таз(1); s(i) am tocmit să de 
călugării la toate hramurile lui S(vea)tii Petru cîte 2 ciuberá de рече să Пе de praznec 
pînă în veci de veci. Ce cine va fi preut şi poporeni pre urma noastră să nu aibă a mai 
rușii pre călugării dintr-acel iaz, ce să le Пе lor la sf(i)nta m(ă)n(ă)st(i)re mosiie dreaptă 
în veci. 

De aceasta mărturisim și pre mai mare credinţa, ne-am pus și pecelile. Şi sint 
scrise 5 ресе. 

<7139 (1631) aprilie 13>'. 

Arh. St. Bucureşti, Ms. nr. 628, Г. 557. Copie, fără дай, în Condica Asachi |, scrisă la sfirșitul sec. 


XVIII. 
Idem, Ms. nr. 644, f. Sr. (rez., cu data completă, în Condica M-rii Aron Vouă, scrisă în a doua 


jumătate a sec. ХУШ); M-rea Aron Vodă, ПЛОТ, nr. 6 (ment. din sec. XIX) si 11/102, nr. 4 (men. din sec. 
XIX). 

EDIŢII: Codrescu. Uricariul, V. p. 272-273 (aceeași copie): Ghihănescu. Uricarul şi dac. lagi, în 
„Мода Neculce”, fasc. 7 (192%), p. 256 (rez.. fără dată. după Codrescu); Catalog A.I.C., И, p. 146, пг. 657 (rez. 
cu data restabilită după celelalte forme documentare). 


' Completat după celelalte piese arhivistice. 


216 1631 (7139) mai 20, Iași 


Dumitraşco şi Strătulat vornici de gloată adeveresc faptul cá, împreună cu oameni buni, au 
prețuit la 32 de taleri o casă de pe Uliţa Tărbujenească din lagi, făcută de Hilip Я soţia sa, 
Sofronia. pe locul lui Ursul diac domnesc. 


t вто as, Думнтрашко и Стрътулат дворници глотши. Scriem cum au 
venit înnaintea Porții dumnisal(e) lui vod(ă) Ursul diiacul се! domnescu din tirgu din 
1854) de s-au рийи cu Sofroniia femeia lui Hilip mes(e)rciul, unchiul lui Ursul, de s-au 
рии pentru un loc de cas(ă) ce este în Uliţa Tărbujăncască, lîngă Tudosie meserciul si 
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lîngă Dslimărcoaie. Si acel loc au fost diiaconului de точе, iar Hilip si cu feméia sa, си 
Sofroniia, au făcut cas(ă) inpreun(à) si lui i s-au tînplat moarte și n-au avut «f»'ecior 
înpreun(ă). 

Deci noi am mărsu acolo de am socotit cu oameni buni ş<i>! cu vecini din sus și 
din gios, anume: Ghiura căpitanul, și T<eo>'dosie meserciul, și Necula hotnogul, şi Stan 
ce au fost vătav de ap«ro»'dz(i), şi Gligorie Ciocan, si Bejean staroste de cizmari, 51 
Focşea cizmar, şi Petrişor aprodul, şi Macsîn, şi Gavril diiacul şi mulţi oam<eni>!. Deci 
am socotit și am aflat cu acești oameni buni preţul acei c<ase>!, 32 de taler(i), si i-am 
pus dzi wr m(b)c(a)ua man R д(ь)ни въ два săptămîni ca să întoarcă Ursul 
diiaconul 17 taler(i) Sofronii si să tie Ursul casa sau să facă ce va sti cu dinsa, iar 
Sofroniia să nu mai aibă nici o treabă cu acea cas(ă), пісі odánáoar(á) în veci, 
î<n>'aintea cărții no(a)stre. 

V Ic, a(b)r(0) spao man К. 

fla, ĂYMUTpPARW вуурник <т.р.>. 

fla, Стрътулат дворник, искал <т.р.>. 


«Pe verso, rezumatul grecesc din sec. XVIII al actului si, de altă mînă, din aceeași 
vreme>: 7139 <1631> mai 20. <Nr.> 16. Trecut la condică. | 


Arh. St. Bucureşti, M-rea Sf. loan Gură de Aur, IV/3, 4. Orig., hîrtie (30 x 17,5 ст.), cerneală cafenie, 
rupt, lipit pe altă foaie, două sigilii inelare, rotunde. în cerneală. foarte slab imprimate. Cu o copie din 1747 
(7255) uugust 21, de Simion Chesco uricar. 


EDIŢII: Catalog A.LC., 11, р. 148, пг. 667 (гех.). 


! Кире. 

217 1631 (7139) mai 26 
Moise Moghila voievod dăruieşte M-rii Aron Vodă un loc de iaz pe рути! Ciric. 
Velet 7139 <1631> mai 26. 


Un ispisoc de la Moisei Moghila vod(ă) scriind c-au dat și au miluit pre 
m(ă)n(ă)st(i)re lui Aron Vod(ă) cu un loc de iaz ре piriul Ciricului, din 2105 de iazul 
m(ă)n(ă)st(i)rei lui Aron vod(ă) si din sus de iazul m(ă)n(ă)st(i)rei S(vca)ti Savii, ca să-şi 
facă m(ă)n(ă)st(i)re hălășteu pre acel loc mai sus scris, care loc este din locul și hotarul 
tîrgului Iaşi. 

Arh. St. Bucureşti, Ms. nr. 628, f. 55v. Rez. în Condica Asachi I, scrisă la sfîrşitul sec. XVIII (alt rez. 
cu data de lună: martie). 

Idem, Ms. nr. 644, f. 4v. (cu data de zi: 25) si f. Пу. (rez.. cu data Че lună: martie, în Condica M-rii 
Aron Мода, scrisă în a doua jumătate а sec. XVIII). 


EDIŢII: „Ви! Com. Mon. Ist.", И (1909). p. 9 (ment): Catalog A.J.C.. 11, р. 149, nr. 669 (cu data de 
zi: 25) si nr. 670 (rez. си data de zi: 26). 
218 1631 (7139) iunie 15 


Moise Moghila voievod întărește M-rii Aron vodă un iaz pe Valea Ciricului în urma 
judecății cu călugării de la biserica Sf. Ioan cel Nou (Nicoriţă). 


Suret de pe o carte sirbească de giudecată de la Moisi Moghila v(oie)v(o)d, din 
váleat 7139 «1631» шпбе) 15. 
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Precum au venit înaintea noastră şi înaintea tuturor boierilor noștri, a mari şi mici, 
rugătorii noştri, călugării de la sf(i)nta mănăstire unde este hramul Sf(î)ntului m(u)cenic 
Ioan Novi, ce este de marginea tirgului leșului, si au pirit de faţă înainte noastră pe 
egumenul şi pt tot soborul de la sf(î)nta mănăstire ce să zice mănăstirea lui Aron vodă, 
unde este hramul Si(î)ntului ierarh al lui H(risto)s si făcătoriului de minuni, Nicolae, 
pentru un iaz ce este în hotarul tîrgului Iașului, pe реш Ciricului, zicînd ei înainte 
noastră precum le-au dat si i-au п ши pre dinsii cu acel iaz Barnovschi v(oie)v(o)d si au 
arătat înainte noastră o carte de дате si de miluire. Таг călugării de la st(î)nta mănăstire а 
lui Aron vodă ci au arătat înainte domnii méle alt ispisoc de la însumi domniia mea, 
iarás(i) de danie si de miluire pe асеја5(1) iaz si un zapis de mărturie de la rugátoriul 
nostru popa Grigorie de la sf(î)nta biséricá unde este hramul Sf(i)ntilor, slávitilor si 
verhovnicilor Apostoli Petrá si Pavel, si de la Oprea, si de la Gheorghie, si de la Dima, si 
de la Avram si de [a alti poporeni de acea sf(i)ntá biséricá, asa scriind și mărturisind 
pentru acel zapis, precum cá de mai nainte acel iaz au fost făcut de poporenii acei 
sf(i)nte bisérici de mai sus scrisă, carii au fost ctitori, anume Buzuca si Sava, si l-au dat 
„Svintii bisárici ca să-i fie pentru hram. Таг după accea au fost căzut în hotarul domniei 
` noastre. 

Deci, domniia mea, dacă am văzut că este de hotarul nostru, domniia me m-am 
milostivit şi l-am dat acei sf(i)nte bisérici, precum mai sus scriem. 

lar după accea, s-au sculat ac(e)i de mai sus scriş(i) poporeni si au arătat înaintea 
noastră dres precum că a lor au fost iazul acela și ei l-au schimbat cu călugării de la 
sf(î)nta mănăstire Aron vodă. 

Şi s-au sculat rugătorii noștri, călugării de la acea sf(î)ntă mănăstire, 51 au 
cumpărat acel iaz de la acei poporeni drept trei giumătăţi de vin. Si au făcut tocmală са 
să aibă a da la toate hramurile sf(i)ntei biserici cîte doao ciubére de pește са să fie pentru 
praznic. » 
Deci, domniia mea, i-am giudecat pre dînşii după dreptate si după légea ţării. 
Întăi, dacă am văzut că este lor dreaptă danie de la domniia mea; al doilea, cá au fost lor 
dreaptă cumpărătură de la acei poporeni precum mai sus scriem; al treilea, că am aflat cu 
adevărat că n-au fost dreaptă acea carte ce-au avut-o călugării de danie de la Barnovschi 
voievod, pe acel iaz, ci au fost făcută acea carte cu vicleșug de călugări, pentru că n-au 
[ost iscălită cu mîna lui Barnovschi vodă, precum însumi domniia me am cunoscut și ат 
văzut si cu tot Statul domniei mele precum că au fost nedreaptă. Deci, domniia mea am 
rupt acea carte. 

Pentru acéea, acei de mai sus scriș(i) călugări de la acea si(î)ntă mănăstire Ioan 
Novi, ei au rămas dinainte noastră și den toată légea ţării, [ar rugátorii noștri, călugării 
de la sf(î)nta mănăstire Aron vodă, ei s-au îndreptat dinainte noastră şi şi-au pus Јоги5(1) 
feruie, 24 zloți, in Visteriia domniei mele ca să aibă ei a stăpîni acel iaz. Iar acei călugări 
де mai sus scrig(i) de la sf(î)nta mănăstire loan Novi să nu mai aibă a mai piri, nici a 
dovedi pentru această pirá niciodată, în veci. Таг de s-ar afla la vreo vréme niscarva drese 
de la acei călugări să nu să crează, ci să se rumpă. 

Şi într-alt chip să nu fie peste această carte a domniei mele. 

+ Însumi domniia mea poroncim. 

<Iscălitura lui»' Moisi Moghila v(oie)v(o)d. 

S-au tülmácit de Gheorghei Evloghie, la váleat 1789 iunie 12. 


Arh. St. Bucureşti, Fond Bibl. Acad. Rom., Documente istorice, CXLII/135. Trad. 
Џет, M-rea Меогца, У/! (copie din sec. ХІХ după aceeași trad.). 
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Idem, Ms. nr. 628, f. 55v. (rez. în Condica Asachi І. scrisă la sfirsitul sec. ХУШ); Ms. nr. 644, f. Пу. 
(rez. în Condica M-rii Aron хода, scrisă în a doua jumătate a sec. XVIII): M-rea Aron Vodă. ПЛОТ, nr. 4 
(ment. din sec. XIX) Я H/102, ar. 5 (ment. din sec. XIX). 


EDIŢII: Creşterea colecpiunilor. XX (1912). ian. — sept. p. 112 (rez.); Ghibănescu, Surete, V. p. 277- 
279, nr. CLXXXVIII (aceeași trad.): Catalog A.1.C.. П, p. 150. nr. 676 (гел. si ed.). 


! Menţiunea traducătorului, 


219 <1631 septembrie 1 - 1632 august 31> (7140) 


Dumitrașco preot domnesc vinde lui Dumitrachi Fulger mare cáminar două vii la Sorogari, 
în Dealul cel Ваша, cu 150 de lei bătuţi. 


... Zapis де la Dumitrașco preotul domnescu și de la ПЕ săi, din anii 7140, scriind 
cá au vîndut a sale doao vii din Sorogari, din Dealul cel Bătrîn, din faţă lîngă Costandin 
ficiorul popii Вади, care vii au rămas de la mumă-sa Nastasiia, fata popii lui Gherman; 
şi le-au vîndut lui Dumitrachi Fulger caminariul cel mare și giupînesii sale Maricăi, 
drept una sută cinci zăci lei bătuţi... 

Arh. St. 145, Fond M. Costăchescu. пг. 1265, vol. 2. р. 1257 (rez. într-o hotarmicá din 1798 


septembrie 20, transerisă de M. Custăchescu după Condica nr. 8 a Mitropoliei Moldovei. p. 193—204, de la 
Arh. St. București). 


EDIŢII: Ghihănescu. Documente, în „loan Neculce”, fasc. R (1930), p. 108. nr. LX1/g (acelaşi ге7.). 


220 1631 (7140) septembrie 3, Iași 


Moise Moghila voievod scuteşte satul Vorovesti, din ocolul tîrgului Iași, al M-rii Galata, де 
toate dările, în afară de darea împărătească, si poruncește slugilor domneşti din ținutul Iași să nu 
perceapă aceste dări. 


+ Им Моиси Могила воєвода, Б(о)жю м(ијл(ојстио, | r(o)en(o)A(a) ps 
Земли Mwaaasckwu, (@ж(е) г(о)сп(о)дств(о) ми дали и потвръдили есми и 
пол(ија(ојвахмо wr нас е(ве)таа монастир називаемаг(о) Галатпа Вишке), 
едеж(е) ест храм Възнесенїе Г(оспод)а B(or)ja и Спас(ъ) нашег(о) "Wicve)a 
Х(рист)а, съ глоаве и съ дешугувине, что сътворфет въ chao с(ва)тЕНн 
монастир Воровеціїн, что ест до мкол тръг Шски, съ сеѓлџо за>' кръвни H 
съ горшин(љ) за овци, и съ десктино за пчели и за свини и съ илиш. 

Thm paai, ви, въен слуги г(о)с(по)дств(а) ми, елиц(н) кот ходит съ 
служвах г(о)е(по)детв(а) мн по таму, по тог(о) в(о)лост Шики), въ 
ничисож(е) да не валунте на них ни гловите, нъ да WCTABHT ви Skao v 
мирно за илиш, и за горшину за WEHH и за свини, и за десктино За 
пчели; въ ничисож(е) да не ва(л)унте за въсћҳ колико виш(е) пишем, нъ 
да мставит V мирно, ни печетауит да не възпросите WT них. 

TEA рад, и велиц(и) вътаж(и) шт тог(о) в(ојлосту, и гловниц(и), н 
дешугувинари, и илъкари, и подводари и прочи sacky cavr(n) г(о)с(по)дсте(а) 
ми, въ ничисож(е) да не валуите на них. HH въ Chao да ни вънид те, 
по чт(о) г(о)с(по)дств(о) ми Ум(ија(ојст(ијвих ch н простихом за Bachy, 
и за силую, и за Bachy ангерйау, по что укаловали и лист noA 
r(o)e(no)Acra(a) мн wr покоинаг(о) Радул воєвода и Бљрновскје воевода, H 
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wr иних г(о)сп(о)д(а)ри прбдде“ вивше нас; тъклло да HMANT WHH датї дан 
за цраска, а нъ ничто, нъ да въдет до с(вл)т®н монастир и за WBOBANIE 
H За WAEXAH, по что ест тот село више) писан Воровеши ест послушниц(и) 
до с(вајтЕн монастир. 

Толико пишем г(о)с(по)детв(о) ми, волша жалов(ъ) да не придет до 
г(о)с(по)дств (Е) ми. Инак не въдет. 

$ Mic, ACh)Tr(e) узра септ(емвре) T. ` 

+ Сам г(ојеп(о)д(ијнљ Beata. 


о Миси ДАштила воевода <т.р.>. 
+ Грасул <писал>. 


Truducere 


+ lo Moisi Moghila voievod, din mila lui Dumnezeu, domn а! Țării Moldovei. lată 
domnia mea am dat si am întărit şi am miluit sfinta mănăstire numită Galatia de Sus, 
unde este hramul Înălţării Domnului Dumnezeu si Mintuitorului nostru Iisus Hristos, cu 
gloabele si degugubinele, ce se vor face în satul sfintei mănăstiri Vorovestii, ce este de 
ocolul tirgului Iași, cu «sulgiu de>! vite si cu gorştina de oi, si cu desetina de albine si de 
porci si cu iligul. 

Drept aceea, voi, toate slugile domniei mele, ст veţi merge cu slujbele domniei 
mele acolo, Ја acel ţinut Iași, întru nimic să nu-i tulburaţi, nici să nu-i globiţi, ci voi să-i 
lăsaţi foarte în расе de ilis, si де gorștină де oi si de porci si de desetina de albine; întru 
nimic să nu-i învăluiţi de toate cîte mai sus scriem, сі să-i lăsaţi în pace, nici pecetluit să 
nu le cereti. 

Drept aceea, si marii vátavi din acel ținut, si globnici, si deșugubinari, si olăcari, şi 
podvodari si toate celelalte slugi ale domniei mele, întru nimic să nu-i tulburaţi, nici în 
sat să nu intraţi, pentru că domnia mea m-am milostivit și i-am iertat de toate si de sulgiu 
şi de toate angheriile, pentru că au arătat înaintea domnici mele și cartea răposatului 
Radul voievod, si a lui Bărnovschie voievod si de la аці domni care au fost înainte de 
пој; numai să aibă ci a da darea împărătească, iar alta nimic, ci să fie sfintei mănăstiri de 
încălțăminte și de odăjdii, pentru că acel sat mai sus scris Vorovesti este de poslusnici 
sfintei mănăstiri. 

Aceasta scriem domnia mea, mai multă jalobă să nu vină la domnia mea. 

Altfel să nu Пе. 

La Iași, anul 7140 <1631> septembrie 3. 

t Însuşi domnul a poruncit. 

Io Moisi Moghila voievod <т.р.>. 

+ Grasul <a scris>. 


<Pe verso-ul filei a doua, rezumatul grecesc din sec. XVIII al actului>. 


Arh. St. Bucureşti, M-rea Galata, X/15. Orig.. hirtie difolio (29,2 x 20,2 cm.), filigran. cerneală 
cafenie. sigiliu domnesc inelar, în ceară roşie, neclar. 
Ibidem, X/16 (trad. din 1795 iunie 20, de Andrei Savin căpitan). 


EDIŢII: Catalog A.I.C., ЇЇ, р. 154, nr. 697 (гех.). 


! Omis. 
> Asa în orig. 
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221 1632 (7140) aprilie 13 
Alexandru Iliaş voievod scutește poslușnicii M-rii Aron Vodă de angării. 


Carte de la Alexandru Шез vod(ă), 7140 «1632» ар(гШе) 13, pentru posluşnicii 
m(á)n(ás)t(i)rii «Aron Vodă> să fie lăsaţi în pace de angárii. 


Arh. St. Bucureşti, Ms. nr. 644, f. 15v., «nr. 4». Rez. în Condica M-rii Aron Vodă, scrisă în а doua 
jumătate а sec. XVIII. 


EDIȚII: Catalog A.1.C., И, p. 162, пг. 742 (rez.). 


222 1632 (7140) aprilie 25, Iasi 


Alexandru Iliaș voievod scuteste pe preoţii si diaconii de la toate bisericile din Тая de toate 
дате şi slujbele către domnie și către mitropolit. 


Ис(усъ) Х(ристо)с Ника". 


tiw Яледандръ Илйаш воеводаа, Б(о)жею лм(и)л(о)сттєю, г(о)сп(о)д(а)ръ 
Земан ААмадавскон. COx(e) г(о)сп(о)дств(о) ми вА(а)гопроизволнхом HAUIHAA 
ва(а)гим произволенем, Мт въсег(о) ср(ъ)дца нашего и һ(о)жїж помоцих, 
сътворити СЕБЕ памћт, шкоже и прочи r(oc)n(o)A(a)pie exe прЕждє нас 
г(о)сп(о)дствоваш®, и въ зад(У)ште родителем нашни и въс®л\ православнинм 
Упокоєнннм  r(o)en(o)A(a)pem молдавским, и paat Здрава г(о)сп(о)дсте(д) 
лы, н г(о)сп(о)жди г(о)сп(о)дств(а) ми, и Б(о)годдиним прЪвъзлюБленннах 
с(ы)новом и за сп(а)сене д(У)шам нашим, и дали и пом(и)ловали H 
потврљдили всмы  м(о)левииком — нашим, въсЕм epewm H AHAROHHOAN 
въвадцим Е Bachy цр(ъ)к(ъ)вах wT Шскаго тръг(а) и прЕвивают въ 
тог(о) тръг(а), Ao кол г(о)сп(о)дств(о) ми БУДЕМ живи, а WHH да имают 
AT г(о)сп(о)дств(а) мн словодство «Aa»! не ровнти иам HH жаднною 
равоту: а HH градское, ниже млинское, а нн тръгивскоє, а ин мнтрополнтовх, 
а ни подводи тЪгнутн, д HH жаднинх ангърги, а нн кон их да CË не възмет 
ЗА WAAK, ниже воли HX За инших людї за давилах, и ии за десбтину 34 
пчели или За винио. 

Такождере, и въ ДОМАХ их БЕЗ хотЪна их никтож(е) да НЕ имаеть 
газдовати: ниж(е) волБрин, ниж(е) куртфи, инж(е) служител, нииж(е) ини 
никтоже БУД(Б) что За тазик БУДЕТ, A HH въ митрополитских подводах 
Ходити, и ииже даи да ие дадут г(о)сп(о)дств(Х) мн, ниж(е) митрополиту, 
ниж(е) десЕтниу за пчелн и За вннно, инж(е) HHHO ничтоже шт дровнБишнх 
дигъри, понеж(е) г(о)сп(о)дств(о) ми простихом их, акож(е) простили HX 
въси r(o)en(o)A(a)pie прЕждє нас Бивши, w sacky выш(є) писанннх дани и 
ангъри, Занеже сут WHH въ раш и до црък(ъ)вах где ест пр Б)стел 
г(о)с(п)одствиа Земли нашеи,  ĂĂWAAABCKON, и служат въ цр(ъ)к(ъ))вах 
Божи, дьнь и нош, H за(о)аБют м(ијлостиваго B(o)ra w православних 
г(о)сп(о)д(а)рїє, w прбставленних и w живих и г(о)сп(о)д(ст)вмац и земл 
сте, и въсеи православиное Христтанство; н WHH не имают другое ст Бжане 
<иа» и хитрост или кУпецетво, Hh тъкмо питают CA «WT сват> да 
цр(ъ)ков. 
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Twr(o) рад, подобает гако да имаєт w«nuu»! пол(и)лованте H WB3Hpanie 
и помощ л\(и)лостнвен wr въс®у r(o)en(o)A(a)ple, Koxe нали и нарфденте 
wr въс®Бу r(o)en(o)A(a)píe, что HX изгувили въ сих размирици и WT злови 
что пострадали wT abyom, еже шт Bachy тын тъкмо имали нарбденте wr 
cnan  Банзн®ишїн — r(o)en(o)A(a)pexy. — €rox(e) ради, г(о)сп(о)детв(о) лн 
Ул(ијлостнвихом cA, наипачеж(е) сп(а)сента нашег(о) радї, H сљтворихом им 


съ наше истиннти лист. 
Take, и WHH даъжнн сет Б(ојга л\(о)лнти въ цр(ъ)к(ъ)ваҳ Б(о)жтих, 


вечер п Утро и полуд(ь)нь, по Бичаю цр(ъ)к(ъ)вноме, wo въебком 
Христйанном. и w г(о)сп(о)дств(а) ми n г(о)сп(о)жди г(о)сп(о)дств(а) ли, и 
w Б(ојгодарованних нам с(ы)нове, и © воех г(ојсп(ојдств(а) ми H W мирЕ 


въсеп земли Нашен. 
fl по нашим живот®, кто Бљдет г(о)сп(о)д(а)рь нашен земли, 


ñAWAAABCROH, де въдет wT Abreu наших или wT инног(о) рода, ег(о) 
м(ијлости паки да Утвръдит CHA  ва(а)гом(о)льцем nawe л(и)лованте, 
котора пмают уни WT древнних Д(ь)нїє wr Backy r(o)en(o)A(a)pie. Й иже 
нокусит CA наш Устроене разорити и wT древнбго их м(н)ловантє вившее 
и и(вунћ същев, таковы да вудет шт Б(ојга непроџен и да НМАЕТЬ Дат! 
тв Еть на страшном campie Хр(и)стов®л\. Ице лиж(е) хони, т(ъ)ци, ие 
брёгжт У правилу с(вајтим цр(ъ)к(ъ)вам и не отвръзжт XP(H)CTIAMHOM 
Б(ојжти цр(ъ)к(ъ)ви, на каждом вр®л\єнє Уставу, да БУдЕТ на HHX КАЪТВО 
CHA, амин. 

Стеже выш(є) писаннов въсє, потвръднҳом H подписаҳол 
ръкою г(о)сп(о)дств(а) ми и повелхом нашему вбрнноме но почитенноме 
Бол Брину, пан“ Hwnauiko. Г®нг® великому Avwr(o)berv, запечата Бти истинном 
печатом нашем. 

Пис(а) оү Шсох, в(ъ) аСЕјт(о) y3pm ап(рилиїе) ке. 

+ Сам г(о)сп(о)д(и)нъ Beata. 

Hw Пледандрк воєвода <т.р.>. 

...* <пнсал». 


BAACHHOIO 


Traducere 


lisus Hristos Nica'. 
+ Io Alexandru Пназ voievod, din mila lui Dumnezeu, domn а! Таги Moldovei. 


Тай domnia mea am binevoit cu bunăvoința noastră, din toată inima noastră si cu 
ajutorul lui Dumnezeu, să ne facem pomenire, ca 51 ceilalți domni care au domnit 
înaintea noastră, și întru pomenirea părinţilor noștri si a tuturor dreptcredinciosilor 
ráposati domni ai Moldovei, si pentru sănătatea domniei mele, Я a doamnei domniei 
mele, si a preaiubiţilor fii Чаги de Dumnezeu si pentru mîntuirea sufletelor noastre, am 
dat 51 am miluit şi am întărit rugătorilor nostri, tuturor preoților și diaconilor care sînt la 
toate bisericile din tîrgul Тая si trăiesc în acest tîrg, pînă cînd domnia mea vom fi în 
viaţă, ci să aibă de la domnia mea slobozenie <să>? пи ne lucreze nici lucru: пісі la 
cetate, nici la moară, nici la tîrg, nici mitropolitului, nici podvoade să nu facă, nici alte 
angării, nici caii lor 54 пи se ia de olac, nici boii lor pentru alti oameni pentru dabile, nici 
pentru desetină de stupi sau de vin. 
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De asemenea, şi în casele lor fără voia lor să nu găzduiască pe nimeni: nici boier, 
nici curtean, nici slujitor, nici pe altcineva, de orice limbă ar fi, nici să nu umble în 
podvoadele mitropolitului 51 nici dare 54 nu dea domniei mele, nici mitropolitului, nici 
desetină de stupi şi de vin, nici altceva nimic din angăriile mai mărunte, fiindcă domnia 
mea i-am iertat precum i-au iertat toti domnii foşti înaintea noastră de toate mai sus 
scrisele dări si angării, pentru că ei sint în orașul si la bisericile unde este scaunul 
domniei ţării noastre, Moldova, si slujesc în bisericile lui Dumnezeu, zi și noapte, si 
roagă ре milostivul Dumnezeu pentru dreptcredinciosii domni, pentru cei ráposali si 
pentru cei vii, care domnesc în (ага aceasta, și pentru întreaga Crestinátate dreptcredin- 
cioasă, si ei nu au altă agonisită sau meșteșug sau пего|, ci se hrănesc numai «din»? 
sfînta biserică. 

De aceea, se cuvine să aibă е! тиште si purtare de grijă si ajutor milostiv de la toli 
domnii, după cum au avut si drese de la toti domnii, pe care le-au pierdut în aceste 
rázmerile si in ráutátile ce le-au îndurat de la leşi, iar din toate acelea mai au drese numai 
de la domnii aceştia mai apropiaţi. Pentru acestea, domnia mea m-am milostivit, şi mai 
ales pentru mîntuirea noastră, şi le-am făcut această adevărată carte a noastră. 

De aceea, si ei sint datori să roage pe Dumenezu, în bisericile lui Dumnezeu, scara 
şi dimineaţa si la amiază, după obiceiul bisericesc, pentru toli creştinii, $i pentru domnia 
mea şi doamna domniei mele, și pentru Ли dăruiţi nouă de Dumnezeu, si pentru oștenii 
domniei mele si pentru pacea a toată tara noastră. 

Таг după viaţa noastră, cine va fi domn а! ţării noastre, Moldova, dacă va fi dintre 
copiii noştri sau din alt neam, milostivirea sa iarăși să întărească acestor rugători 
miluirea noastră, pe care o au din zilele de demult de la toţi domnii. Iar cine se va ispiti 
să strice întocmirea noastră și miluirea lor ce a fost de demult și este şi acum, unul ca 
acela să fie neiertat de Dumenzeu si să aibă a da răspuns la cumplita judecată a lui 
Hristos. lar dacă ei, părinţii, nu se vor îngriji de pravila sfintelor biserici şi nu vor 
deschide creștinilor bisericile lui Dumnezeu, după orînduiala tuturor vremurilor, să fie 
asupra lor blestemul acesta, amin. 

Toate acestea mai sus scrise, le-am întărit 51 le-am iscălit cu propria mînă а 
domniei mele Я am poruncit credinciosului si cinstitului nostru boier, рап Топазсо 
Gheanghea mare logofăt, să pecetluiască cu pecetea noastră adevărată. 

Scris la Таз, în anul 7140 «1632» aprilie 25. 

+ Însuși domnul a poruncit. 


Io Alexandru voievod <m.p.>. 
„4 «a scris». 


«Pe verso-ul filei а doua, pe treimea din mijloc, scris de тип! diferite, in a doua 
jumătate a sec. XVII»: Hw Дука воевода, Б(ојжпо л(н)л(о)стїю, г(о)сп(о)д(а)ръ 
Земли ААолдавское. Scriem domnie me la sluga noastră, la Frătei iuzbașe. Dámu-((i) 
şi(i)re cá domni(ei) mele s-au jeluit ... În ... 2) Întru tot cinstit părintele nostru, 
dumnata cupar... 3) M(i)l(os)tive si lumina<te>... 

Arh. St. Bucureşti. Fond Bibl. Acad. Rom.. Documente istorice. CLXXXUSI. Orig., hîrtie difolio 
(36.6 x 27,2 ст.), filigran, cerneală neagră (inițiala si invocaţia, ornamentate, intitulajia si unele majuscule, 
în cerneală roșie), lipsă cele două treimi laterale din fila а doua, sigiliu domnesc mijlociu aplicat în ceară 
roşie, stricat. 
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EDIȚII: „Teodor Сойгехси“, IV (1934), nr. 2, р. 19-21, doc. nr. 4 (orig. sl. si trad.) Cresterea 
colecpiunilor, ХХУШ-ХХХ (1919), p. 238 (rez. după orig.); <Ghihănescu>, Acad. Кот. Şi doc. lagi, în "loan 
Neculce”. fasc. 8 (1930), p. 215 (rez. după precedentul); 2.К.Н.. А. XXI. p. 33-36. nr. 35 (orig. sl. si trad.). 


! Tetrugramă. 

` Omis т orig. 

' Loc rupt in orig. 

3 Partea interioară a documentului, cu numele diacului, а fost tăiată. 


223 1632 (7140) mai 4, Iaşi 


Ghianghea mare logofat şi Cujbă mare vornic mărturisesc cá Maria, soţia lui Gligorcea 
croitorul, şi fiul ci. Ionașco. din tîrgul Iaşi. au vîndut lui Petrea Baltag fost pircálab de Orhei si 
soţiei sale Anghelina о falce şi un fîrtai de vie la Copou, cu 50 de zloți bătuţi. 

f вто аз, Thurk вел логофет и Кужвъ вел дворник Горнен З(е)ман. 
Scriem cum au venitu înnaintea noastră Mărie, femeia Gligorcei cruitorul, ce-au fostu, şi 
feciorul sáu, cu Ionașco de tîrg de 1а5(1), din Uliţa Strinbá. Deci s-au tocmit dinnaintea 
noastră si au vîndut o falcé si un fîrtaiu de vie, din dealul Copoului, Petrei lui Báltag 
ce-au fostu pircálab la Orheiu si giupinesei dumisale, Anghilinei, si feciorilor săi, 
dereptu cincidzeci de zloți bătuţi, ca să le hie lor direaptă moşie si cumpărătură. 

Dereptu accea, noi, vádzind că fac tocmeala de bunăv<o>iie lor, de nimene 
asupriţi, nici înpresuraţi, noi încă le-am făcut acestu zapis să hie de mărturie dumisali 
Petrei şi giupîne<se>!i dumisali, Anghilinei, şi feciorilor săi, са 54-5(1) facă pre aceasta 
mărturie si аце direse de Ја тапе sa, de la vodă. Aceasta scriem, ca să să stie. 

51 pre mai mare credinţă, noi ат iscălit într-acestu zapis. 


V me, «Аа(Ъ)т(е) хар ма(н) A. 

f Из, Ганги вел логоф(е)т <m.p.>. 

йз, Hwuaumo Кужвж вел дворннк <т.р.>'. 

<Ре verso, scris de miini diferite în a doua jumătate а sec. XVIII>: 1) 7140 
<1632> mai 4. Copoul; 2) <scurt rezumat grecesc al actului>. 

Arh. St. Bucureşti. M-rea Sf. Sva – laşi, XXXVI/10. Orig.. hîrtie (31.7 x 20,6 cm.). cerneală cafenie, 
duuă sigilii inelare. primul octogonal, al doilea rotund, aplicate în aceeaşi cerneală, neclare. 

EDIŢII: Catalog A.4.C., M. p. 165-166, nr. 763 (rez.); D.R.H., А. XXI, p. 61-62, nr. 58 (orig.). 


! Omis. 
? Sigiliu inelar octogonal. 
"Sigiliu inelar rotund. 


224 1632 (7140) mai 17, Iaşi 


Alexandru Ша voievod întăreşte Mitropoliei Sucevei stăpînirea asupra satului Poiana 
Vlădicii şi unele scutiri de dări. 

loan Alexander Wojwod bestáttiget den Besitz des zur Suczawaer Mitropolie 
gehorigen Dorfes Wladika und ertheilet Freyheiten. 

D(e)tto Iassy, 7140 «1632» den 17< Мау. 

Traducere 

loan Alexandru voievod întăreşte Mitropoliei Sucevei stăpînirea satului Poiana 
Vlădicii, cu scutiri. 


301 


Dat în lași, 7140 <1632> mai 17. 


Arh. St. Suceava, Documente, XIII/5. f. 10v., fasc. lit. B, nr. 45. Copie de la sfîrşitul sec. XVIII sau 
începutul sec. XIX după rez. germ. din Inventarul doc. Mitropoliei Moldovei alcătuit în 1783 ianuarie 3. la 
Zólkiew. de Johann Anastasius Manovarda. 


EDIŢII: Popovici, Index Zólkiewiensis, in „Candela“, Ш (1884). р. 755, nr. 46 (rez. germ. si trad. 
editorului); D.R.H., A, XXI, p. 82. nr. 75 (rez. germ. si trad. editorului); Tezaur sucevean, p. 133, nr. 320 (rez. 
rom. si ed. anterioare). 


225 1632 (7140) iulie 8, Iași 


Alexandru Шаў voievod scuteste pe preoţii din Tara Moldovei de toate dárile, în afară de 
darea steagului. de саге nu sînt scutiţi decît preoţii de la bisericile domnești. 


T Бъ nmk бут(Б)ца, и С(ы)на и С(вЪ)т(а)ге Д(У)ҳа, Тррбојица С(вајтаа, 
єдниносъцінна H нераздБлнма. Съ азъ, рав Ба(ајд(ијкљ moemg [(ocnoa)y 
Б(ог)$ нашем“ Ти(с)с” Х(рисјту, и Трронческти поклонннк, л(и)л(о)стїю 
Б(о)жїю, мъ, Ку Пледандр“ Haratu воевода, г(о)сп(о)д(А)ръ Земли ААолдавскон. 
Знаменито чиним ис сна анстом НАШНАА въеЁм кто на нем вљарит HAH 
чточїн ero Услишит «ue»! г(о)сп(о)дств(о) ми Усмотрихом и въ сте наше 
земан, Молдавскои, и WBpETAXOM иЪкад Злабвещши везвожна и вљебкого 
БЄЗАКОНТА НСПАБНЕНА, еже HH въ инно БЪрнних, ни въ поганних wspETaeT 
CA, H во и ти MOAUThBHIA свом люди въ честн и въ CBOBOAA HX НАЌАТ 
и ни едино даднте WT HHX не вљземћт, нж н десЕтинъ и друга брокљ! 
HA AAAET, д съ наших Терен молдавских, не WT нзда<в>но Брблм, 
вљећкими т®жкимн H Укорнними дааними  WBAOXENU САТ н сБвеценници 
сљше мирскад дадите ДАДУТ, H не тъкмо свом главы платитъ: им доваћет 
БИТЫ их У мирнио, иъ и за инних мнрских ст®жанїж им пограваћжт. И 
рад! игжннаго и БЪднаго их житїж, HHH свое Теренство WT СЕБЕ та Бтает, 
въ чеждих странах шко злодфи wEhbramT n свбтљи цръкъвн усташа БЕЗ 
свешеницн и люди Умиражт Без причешенне н Без исповедане. И САН 
свещеническы WT мнрекнх и несвешених AIDAN попирает CA, IAKO не знати 
СК свещеником лючше HAN нЪчто пръднвише Бити wr мирвн, на много 
паче заБнше и Укорибшие ест свешенство Терем неже лн мирское 
мирЕнном. И exe У B(or)a npka почитенном, сте У Нашен Земан укорнно 
и WT невЪрних и поганнх моди невёриБише и Без Божнћише въ наших 
XpucTia hx сіє wspbraer ca вефи шко и вез wrmbiuenie шт Б(ог)А 
немоцно ест не Быти сте abao, ежже ДА Храиит на нас Г(оспо)дь E(or)*. 

Tbmxe, г(о)сп(о)дств(о) ми съвЪтовахом съ въсего иашего Съв та, 
съ четнри нашимн молдавскими светителљ H съ въефми нашнми вод Бри, 
великими H малими, и съ въ вА нашим Синглитом, KAKO шт нын 
напр Ед да не въдет въ нашеи земли, АЛолдавскон, таковое везвожнно M 
Укорнно abao, нж да Бъдет свешеническљи чин свовод WT Backy прва 
реченнъх нужнних, гакожє и с(ва)тада правъма Учит. 

Понеже г(о)сп(о)детв(о) ми, WT Bmcero нашего ср(ъ)дца, B(o)XIEM 
ръвешем, умилостивихом CA H простнҳом ид БЪСИ терен WT въсего нашего, 
Молдавскаго земав, за Bachy даанте колика Было на HHX AO нынЕ, ниже 
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ДАН нам давати, ниже УГИ За ломах. ниже Злоцн, а нн лен, A нн инших, 
HH Менших, ни великих дааніє, тъкмо дан скиптру г(о)сп(о)дств(о)в(а)нтю, 
eraa Будет прити г(о)сп(о)А(а)рю пръвве wT честитаго Поарта, тогда 
ТЪЧА да плаєт дати по два Yri еднаши, тогда тъкмо. 

Й прочее, господарь колико въдет г(о)сп(о)дств(о)в(а)ти въ cie наште 
Молдавскон seab, да не нмаєт възимати WT HHHX другаа дан, ниже 
HHHHX дроБнниҳ, npka реченних. И се даане скиптру да имают дати 
ТЪКМО Терви земскы, а Терен что трг Шекљш, wr стол г(о)сп(о)дств(а) 
MH, N WT трг СОучавскон н шт инних тръгаҳ и селах, по где сет 
црСъ)к(ъ)вты г(о)сп(о)дарских, ниже тад дан скиптру“ да не имает дати, 
ниже инних пред реченину. Тъкмо да имает въси ерен WT въсеж нашем 
земале  B(or)a м(о)лити за здраве г(о)сп(о)дств(а) ми и г(о)сп(о)ждн 
г(о)сп(о)дств(а) ми и прЪвъзлювленних сыном г(о)сп(о)детв(а) ^H M за 
BbCEk Христианство. 

A на то ест вфра нашего г(о)сп(о)дств(а) ми, выше писаннаго, лы, 
Hw Пледандръ Илйаш воєвода и вфра прёвъзлювлєннаго сына г(о)сп(о)дств(а) 
MW, Hw Радула воєвода и вбра Болфри наших: вфра пана ЛУПУА велнкаго 
Аворника Мижни Земли, и Bpa пана Konan и 'Тудорн пръкъкавове 
Хотинскти, н вбра пана... и ...’ пръкъдавове Нимецских, H вЕра пана 

| W zz пркћлавове Новоградскиҳ, H в Бра пана Hwnawko  Кужвж 
великаго дворника Бышн®и Земли, и В®ра пана Юрашко Башотж ГЕТМАНА и 
пръкълава Сучавсни, и вфра пана ДУмитрашко Шолдан спљтарћ, И в Бра 
nana Думитраки внет Брника, и вЪра пана Дпйаланди постелника, M вЪра 
пана Пераки ЧАШНИКА и в Бра папа КАН столника, и вбра пана КонднАж 
номиса и spa ВЪСИ Бол Бри наших молдавских, великими и МАЛИМИ. 

A по нашим живот и г(о)сп(о)дст(во)ванїє, кто вљдет г(о)сп(о)д(а)ръ. 
WT АКтих НАШИХ или wT нашего рода или пак BWA КОГО Б(ог)а изверет 
г(о)сп(о)д(а)рєл\ въти нашен земли, Молдавскои, тот вы HA непорушна 
нашего ла(и)лованїє н простене, нъ пакиже да имдєт нм проститн н 
Укръпити. A KTO Cb покусит разорити Сїй НАША Ұстроєніє, ТАКОВАГО AA 
ест прокаћт и трикавт wr Г(оспод)а B(or)a и Спаса нашего Ти(се)с() Х(ристја, 
сттворителћ NEBO H земли, и WT Пр®чистїд его Матер, и WT А Свангелисти, 
и wr gr CBbThik връҳовныҳ Ппостоли, Петра n Иавла, и прочих. и WT 
ТРЕХ с(вл)титель, ВаснаТе Велниктн и Григоме Богослова и IWAHHA ЗлАдтдо(стАго, 
и мт тит С(вајтих и Богоносниҳ бЭт(Ы)ци, иже въ NEKEM православижа 
Bhpb каснивше, И wr С(вајтаго прЕподовнаго мот(ъ)ца нашего Симемна 
Стар(ь)ца н WT Бљећу c(ga)ruy иже Б(ог)У Угодивше, и да расхитЕт его 
rika Б(о)жый, И AA пожрЪт его seama закоже Даванна и Пвироиа ид cmBopbiuă, 
И да имает част съ дод и съ TpERAETOA ПА н съ инними жндовћ иже 
ВЪЗЪпившє на Х(рис)та Б(огја, кръв его на HHX и на чадћх их, идеже ест 
H Бъдет въ БЕЗ Конечнным BEKI H АМЪКИ, АМИННЬ. 

fl на БУАШеЕ крЪпост и потврљжденне тым въси выше писдиних, 
велкли если НАШЕМУ в%риному и почитенному волфрину, 
ГАнги великом Аогофету, описати H ПЕЧАТ наше 
HCTHHHoA y ЛИСТУ НАШЕМУ. 


nany Ишиашко 
привезати къ сему 
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Искал Кърст® Дамидин, У Шсох, в(ъ) A(b)r(o0) үЗрл\ юиїе и. 
Их ПлєеДдандрУ воевода <т.р.>. 


Traducere 


+ În numele Tatălui şi al Fiului si al Sfîntului Duh, Troiță Sfintá, de o fiinţă $i 
nedespărţită. Iată eu, robul stăpînului meu Iisus Hristos, Domnul Dumnezeul nostru 51 
închinător al Тгоце!, din mila lui Dumnezeu, noi, Io Alexandru Шаз voievod, domn al 
Țării Moldovei. Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea 
sau o vor auzi citindu-se «cá»! domnia mea am cercetat în această ţară a noastră, 
Moldova, si am găsit-o plină de tot felul de lucruri rele și fără de Dumnezeu si de toate 
fărădelegile, care nici la cei de altă credinţă, nici la págini nu se află, căci şi aceia pe 
rugătorii lor îi au în cinste si în slobozenie si nici o dare nu iau de la ei, ci le dau si 
desetine şi alte obroace, iar preoţii noştri moldoveni, nu de multă vreme, sînt supuşi la 
toate dările grele si de ocará si, preoți fiind, dau darea mirenească, si nu este de ajuns 
numai că își plătesc ei capul pentru a fi în pace, ci și pentru аці mireni li se pradă 
agonisirile lor. Si din pricina vieţii lor nevoiase și sărace, unii îşi leapădă preoţia lor 51 
fug în (ап străine ca făcătorii de rele şi sfintele biserici rămîn Гага preoţi şi oamenii mor 
fără împărtășanie și fără spovedanie. Şi cinul preoţesc se calcă în picioare de către 
mireni și oameni fără darul preoţiei, căci nu se cunosc preoții a fi mai bine sau cu ceva 
mai presus decît mirenii, ci mai vîrtos cu mult mai rea şi mai de ocară le este preoţilor 
preoţia decît mirenilor mirenia. Şi ceea ce înaintea lui Dumnezeu este de cinste, aceea în 
(ara noastră este de ocară si se află fapte mai fără credinţă si mai nelegiuite la creștinii 
noștri decît la oamenii necredinciosi s $i págini şi nu poate să fie acest lucru fără pedeapsă 
de la Dumnezeu, de care să ne păzească Domnul Dumnezeu pe noi. 

De aceea, domnia mea m-am sfătuit cu tot Sfatul nostru, cu cei patru ierarhi ai 
nostri moldoveni si cu toţi boierii nostri, mari şi mici, și cu tot Sinclitul nostru, ca de 
acum înainte să nu fie în (ara noastră, Moldova, un asemenea lucru nelegiuit si de осага, 
ci să fie cinul preoţesc slobod de toate nevoile înainte zise, după cum ne învaţă 51 sfînta 
pravilă. 

Pentru că domnia mea, din toată inima noastră, cu rîvnă dumnezeiască, m-am 
milostivit si am iertat pe toţi preoţii din toată tara noastră, Moldova, de toate dările cîte 
au fost asupra lor pînă acum; să nu ne dea nouă nici dare, nici ughi pentru case, nici 
zloți, nici lei, nici altele, nici dări mari, nici mici, numai darea steagului domniei, cînd va 
veni întîi domnul de la cinstita Poartă, atunci numai să dea cîte doi ughi fiecare, numai 
atunci. 

Iar apoi, domnul си va fi domn în această țară a noastră, Moldova, să nu ia де la е! 
altă dare, nici alte mărunte înainte zise. Şi această dare a steagului s-o dea numai preoţii 
де ţară, iar preoții din tîrgul Iași, de la scaunul domniei mele, si din tîrgul Suceava si din 
alte tîrguri și sate, pe unde sînt biserici domneşti, să nu dea nici această dare a steagului, 
nici celelalte înainte zise. Numai си toti preoţii din întreaga noastră ţară să roage ре 
Dumnezeu pentru sănătatea domniei mele și a doamnei domniei mele si a preaiubiţilor 
fii ai domniei mele și pentru toată Creştinătatea. 

Таг la aceasta este credinţa domniei noastre, a mai sus scrisului, noi, Io Alexandru 
Ilias voievod, și credinţa preiubitului fiu al domniei mele, lo Radul voievod, si credinţa 
boierilor nostri: credința panului Lupul mare vornic de Тага de AS. si credinţa panului 

Conde și Tudori d Wi de Hotin, si credinţa panului ...! si ...' pircálabi de Neamţ, și 
credința panului .. .' pîrcălabi de Cetatea Nouă, si credinţa атии Топазсо Cujbá 
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mare vornic de Tara de Sus, și credinţa panului Гогазсо Bașotă hatman si pîrcălab de 
Suceava, şi credinţa panului Dumitrașco Soldan spátar, şi credinţa panului Dumitrachi 
vistiernic, si credinţa panului Diamandi postelnic, și credința panului Perachi ceagnic, si 
credinţa panului ...! stolnic, și credinţa panului Condila comis şi credinţa tuturor 
boierilor noştri moldoveni, mari si mici. 

lar după viaţa si domnia noastră, cine va fi domn, dintre copiii noștri sau din 
neamul nostru sau iarăși pe oricine îl va alege Dumnezeu să fie domn al țării noastre, 
Moldova, acela să пи le clinteascá miluirea și iertarea noastră, ci iarăşi să-i ierte si să le 
întărească. lar сте se va 15р să strice această întocmire a noastră, unul ca acela să Пе 
blestemat de Domnul Dumnezeu şi Mîntuitorul nostru lisus Hristos, făcătorul cerului 51 
al pămîntului, şi de Preacurata lui Maică, si de 4 Evanghelisti, si de 12 Sfinţi Apostoli de 
frunte, Petru si Pavel, si ceilalţi, si de trei ierarhi, Vasilie cel Маге și Grigorie Teologul 
si loan Gură de Aur, şi de 318 Sfinţi purtători de Dumnezeu Părinţi, care au lămurit la 
Nicheia credinţa pravoslavnică, 51 de Sfîntul preacuviosul părintele nostru Simeon 
Starețul şi de toţi sfinţii care i-au plăcut lui Dumnezeu, si să-l stărîme minia lui 
Dumnezeu, si să-l înghilă pămîntul ca pe Dathan şi Aviron la sobor, și să aibă parte cu 
Iuda şi cu Arie cel de trei ori blestemat si cu ceilalţi jidovi care au strigat asupra lui 
Hristos Dumnezeu, sîngele lui asupra lor și asupra copiilor lor, care este și va H, în 
veacurile şi muncile Гага de sfîrşit, amin. | 

lar pentru mai mare putere și întărire a tuturor acestor mai sus scrise, am poruncit 
credinciosului Si cinstitului nostru boier, pan Ionașco Ghianghea mare logofát, să scrie si 
să atirne pecetea noastră de această adevărată carte a noastră, 

A scris Cîrstea Damian, la aşi, în anul 7140 <1632> iulie 8. 

Io Alexandru voievod <т.р.>. 

«Pe verso, însemnare românească>: Acestu ispisoc l-am găsit eu în scrisorili 
Movilestilor şi l-am găsit cu ceară si cu pecete domnească, cu mătase cusutá, s-un copilu 
al meu dînd pisti dînsul au rumtu ceara. Şi eu l-am dat la dumnalui medelnicer Vasili 
Buháescu] să[s] stea la dumnalui, fiindcă dumnalui stie toate obiceiurili celi vechi cum 
au fostu şi la toate mănăstirili celi vechi cum au fostu, dumnalui le ştii si pi dumnalui 
întreabă Divanul. 

Pentru acee, şi cu l-am dat la dumnalui să stea ca oricînd s-ar găsi vreun domnu cu 
асе evlavie să se întărească acestu ispisoc, са să nu ni гатйе bisăricile pustii şi Гага de 
slujba lui Dumnedzău. 

Iordachi Cantacuzino vel stolnic. 

Leat 7261 <1753> aprilic 20. 


<Însemnare din secolul al XVIII-lea>: Pentru birul preoţilor să Пе iertaji, а! 
Deleanului. 


Arh. St. Bucureşti. Fond Bibl. Acad. Rom.. Documente istorice, CCXXXVIIV2. Orig., pergament (53 
х 63 cm), sigiliu domnesc atirnat, pierdut. 


4 EDIŢII: Grigoras. Clerul moldovenesc, p. 77-79 (тад); Р.К. H., A, ХХІ, p. 187-191, nr. 146 (orig. sl. 
м trad. ), 
a  НИНИИИНЫРЕРӘРИ С 


! Loc liber. 


226 1632 (7141) septembrie 2, Iasi 
Alexandru Шаў voievod porunceste să nu fie amestecate la impuneri breslele cu negustorii. 
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luoan Alexander Illiasch Wojwoda last die Zunfte mit den Kaufleuten bei der 
Stellung nicht vermengen. 

D(e)tto Iassy, 7141 «1632» den 2““ 7**, 

Iuoan Alexandru Iliaș voievod poruncește să nu se amestece la impuneri breslele 
cu negustorii. 

Dat în laşi, 7141 «1632» septembrie 2. 

Arh. St. Suceava, Documente, XIIIS. Г. 12, fasc. lit. B. nr. 78. Copie de la sfîrşitul sec. XVIII sau 


începutul sec. XIX după rez. germ. din Inventarul doc. Mitropoliei Moldovei alcătuit în 1783 ianuarie 3, la 
Zólkiew, de Johann Anastasius Manovarda. 


EDIŢII: Popovici, Index Zólkiewiensis, in „Candela” IV (1885), p. 23 (rez. germ. si trad.); D.R.H., А, 
XXI. р. 252, nr. 195 (rez. germ. si trad.); Тегииг sucevean, р. 134, nr. 324 (rez. rom.). 


227 1632 (7141) octombrie 15 


Marica Ihnátoaie vinde lui Ghiorghie staroste de negustori din Iaşi o parte de ocină din 
satul Şendreni. 

1 Adecá eu, Mariica Ihnátoaie, însămi márturisescu, cu cest zapis al meu, cum де 
bunávoia mea, de nime nevoită, nici impresuratá, ce de bunávoia mea am vîndut o parte 
de ocină din Şendreni, partea lui David, feciorul Magdei, nepotul lui Ciocan, ce-au fost 
direaptă cumpărătură mie si soțul mieu, lui Ihnat Manolet, de la David, ficiorul Magdei, 
carele mai sus scrie. S-am vîndut lui Ghiorghi starostei de negutátori de tîrgu de 1251), 
pintru treidzáci de taleri bátut(1). Pintru cît au fost cumpărătură de noi, pentru atita s-au 
vîndut și lui Ghiorghi starostei. Mai mult nu s-au vîndut. S-am vîndut din giumătate de 
sat de la Şendreni, den partea den gios, a opta partea. 

S-am vîndut dinnaintea a oameni buni, anume: Argherie staroste za cuptom, si 
Toader Hagi, și Ghiorghi Hanul, si Mirăuţă, fratele Măricăi, я Costantin, ficiorul lui 
Miráut, și Alexa negujütoriul, $i Zahariia cupet si multi oameni buni. 

lar noi acești oamini buni, dac-am vădzut tocmală bună întru dinsii si plată 
deplină, рими credinţa pusu-ne-am si pecetile, ca să să stie. 

` Би, Mihălachi, слуга Грама вел столник, сам писах. 
t Въ akto узрма wxrompie € дени. 


Arh. St. Bucureşti, Fond Bibl. Acad. Rom., Documente istorice, LXXXIX/133. Orig., hîrtie (31.5 x 
20,9 ст.), cinci sigilii inelare, 


Bihl. Acad. Rom., Bucureşti, Fotografii, XXXVIII 13 (foto.). 
EDIȚII: Bianu. Doc. rom., р. 208 (orig.); D.R.H., A. XXI, р. 283—284, nr. 227 (orig.). 


228 1633 (7141) ianuarie 22, Iasi 


Alexandru Шаў voievod întăreşte M-rii Aron Vodă stăpînirea asupra unui iaz pe pîrîul 
Ciric, în hotarul tîrgului Iaşi. 

t Hw Йледандру Илйаш воєвода, Б(о)жею л\(н)л(о)стїею, господаръ 
Земли ААшадавскои. (x€ г(о)сп(о)дств(о) mn дали и потвръдили есми 
м(о)левником нашим, гумени и вљсему съворк wr с(ве)таа л\(о)н(д)стир 
брон воєвода Чт Царину тръгу ЇШскил, их права WTNHNA M дадте и 
MHAOBANIE WT исписок за даане И миловаше что имал WT Moicu Могила 
воевода, н WT друг исписок за тЪж(ь), тиже wr AoUcH Могила воевода, 
един став что ест «Bu»! XOTapk тръга Шскои, на потоцћ Чириковк. 
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Тог(о) ради, како да ест им M wr г(о)сп(о)дств(А) мн права чутнинА 
и даанїе и викупленте радї три половица вино еже WN дал попор®нол\ wr 
с(вајтаа ц(ъ)рков, идеже ест храм Петро н Павлъ, занеж(е) имали н ини 
трћву въ тот став, и да нмаєт дати тон с(вл)т'®н цр(ъ)ковн, въ вљећх 
„ храмове, no ABA чювЪре за риво выти За празнник. 

TEM ради, н ин да CA не Умишает. 

$ Шс, въ ато çapma ген(аре) КВ. 

+ Г(о)сп(о)д(н)нъ peule). 

T Ганг вел логофет Учи и cla) uckaay <m.p.>. 

t К(ъ)рстБ Даммйан <писал>. 


Traducere 


t lo Alexandru Iliias voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al Țării Moldovei. 
Тай domnia mea am dat şi am întărit rugătorilor nostri, egumenului si întregului sobor 
de la sfînta mănăstire Aron Voievod din Țarina tirgului lași, dreapta lor ocină și danie și 
miluire din ispisoc de danie şi de miluire ce au avut de la Moise Moghila voievod, și din 
alt ispisoc de рта, de asemenea de la Moisi Moghila voievod, un iaz ce este <>! 
hotarul tîrgului laşi, ре ри! Ciricului. 

Pentru aceea, să le fie 51 de la domnia mea dreaptă ocină și danie și cumpărătură 
pentru trei jumătăţi de vin pe care le-au dat poporenilor de la sfînta biserică, unde este 
hramul Petru si Pavel, pentru că au avut şi ei treabă la acel iaz, și să aibă a da acelei 
sfinte biserici, la toate hramurile, cîte două ciubere de peşte să fie pentru praznic. 

Pentru aceea, altul за nu amestece. 

La Iași, în anul 7141 «1633» ianuarie 22. 

t Domnul a zis. 

t Ghianghea mare logofăt a învăţat și s-a iscálit «m.p.». 

1 Cîrstea Dammiian <a scris>. 


«Pe verso-ul (је! a doua, scris de miini diferite, la începutul sec. XIX»: 1) 
Алевотбро Iag 80602; 2) 7141 «1633» ghen(arie) 22. No. 4. 


Arh. St. Bucureşti, Fond Bibl. Acad. Rom., Documente istorice, LXXVII/79. Orig., hîrtie difolio 
(39.5 x 27.2 ст.). filigran, cerneală neagră, sigiliu domnesc mijlociu aplicat în ceară roşie, pierdut. 

Idem, Ms. nr. 644, f. 11v. (rez. în Condica M-rii Aron Vodă, scrisă în a doua jumătate а sec. XVIII): 
Ms. nr. 628, f. 55у. (rez. în Condica Asachi 1, scrisă la sfârşitul sec. XVIII): M-rea Aron Vodă, ПЛОТ, nr. 8 
(rez. din sec. XIX) si 11/102, nr. 6 (rez. din sec. XIX). 

EDIȚII: Catalog A.I.C.. V, p. 182, пг. 847 (rez; .Ж.Н.. А. XXI, p. 349-350, nr. 275 (orig. sl. si 
trad.). 


! Omis. 
` Alexandru llias vodă. 


229 1633 (7141) martie 28, Iasi 


Alexandru Шаў voievod întăreşte M-rii Sf. Sava din Iaşi cinci fălci de vie la Copou pe care 
i le zălogise Manolache уатезш, pentru 100 de galbeni împrumutaţi de la mănăstire. 


+ hw Аледандру Илпаш воевода, Б(о)жїю м(и)л(о)сттю, г(о)сп(о)даръ 
Земли Молдавскои. Адесй au venit înnaintea domnii méle popa Timoftei Si tot 
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săboriul de la mănăstire де la Svetii Sava «si»! s-au jeluit? pre Manolachi vamășiul, 
dzîcînd c-au luat o sut(á) de galbeni, bani buni, şi au pus zălog cinci fălci de vii den 
Ias(i) de la Copáu, den dealul de mijloc, cum au arătat și zapis. Şi au lost această 
постаја o vreme de demult, mai înnainte de toate datoriile ce au făcut е! si de «la»! 
Calcangiul:. 

Pentru aceasta, vădzînd domniia mea zapisul lui Manolachi, cum scrie prie' 
această datorie, cum iaste o vreme de demult, domniia mea le-am dat 54-50) ţie viile, 
cum și рта асти le-au (пит, pentru banii lor. 

Aceasta scriem, într-alt chip să nu hic. 

V Ic, в(ъ) а(Е)т(о) хзрма m(a)pr(ie) ки. 

+ Сам г(о)сп(о)д(и)нъ Beata. 

Hw Аледандру воевода <т.р.>. 


4. 


t Къзакул <NHCAA>. 


«Pe verso-ul filei a doua, scris în sec. XVIII»: 7141 «1633» mart(ie) 28. «Nr.» 7. 

«Din prima jumătate a sec. XIX»: Carte Domnului Alecsandru Шез v(oie)v(o)d 
ce dă m(ă)n(ăstirii) St. Sava са 54-5(1) stăpînească cu pace via de la Copou ce o are zălog 
de la Manolache vamesul pentru 100 4 ce l-au fost împrumutat si nu i-au plătit la soroc. 


Arh. St. Bucureşti. M-rea Sf. Sava - laşi, XLIX/3. Orig., hîrtie difolio (30.8 x 20.2 ст.). filigran. 
cerneală cafenie, sigiliu domnesc inelar în ceară roşie, deteriorat. 


EDIȚII: Catalog A.I.C.. 11, 188, nr. 877 (rez.); D.R.H., A, ХХІ, 414-415, nr. 321 (огір.). 


! Omis în orig. 

? „S-au jeluit" scris de aceeași mînă deasupra rîndului. 
1 Cuvint scris pe loc răzuit de diac. 

* Aşa in orig. 


230 <După 1633 (7141)> aprilie 12, Iași 
Mihul croitor vinde lui Gheorghe croitor domnesc o casă pe Uliţa Маге. си 20 de lei bătuţi. 


+ Adecá eu, Mihul croitorul de Игри de Тая, scriu şi márturisescu cu асезш zapis 
al mieu cum eu, de bunávoia mea, de пите nevoit, nice asuprit, am vîndut, a mea 
dreaptă ocină şi moşie, o casă, aicea în tirgu în lași, pre Uliţa Mare, lîngă Вапиш si lîngă 
Costantin diiacul de la pitărie, care și mie mi-au fostu cumpărătură de la Cujbă vornicu 
dreptu doodzăci de lei bătuţi. Această casă o am vîndut dumisali lui Ghiorghie croitoriul 
cel domnescu dreptu patrudzăci și cinci de lei de-argintu. 51 mi-au plătit domniia lui tot 
deplin асечеа bani се mai sus scrie. 

Pentru aceea ca să-i fie dumisali dreaptă ocină 51 moșie în veci lui 51 cuconilor 
dumisali ce-i va hárázi milostivul D(u)mn(e)dzáu, iar nimi dintru a mea sămenţiie, ori 
ficiori, sau alte rudenie să n-aibă treabă la acea casă, căci ne-ar strica a noastră tocmală, 
oricine ar fi să hie trecleat şi procleat si anatima si blástámat de 318 Oteţi si locul lui de 
lăcaş să fie cu Arie, amin. 

Si in tocmala noastrá s-au prilejit d(u)mnealor: Ilia bárbiariul, si Ambrohie, si 
Florea croitor. si Necula bacalul, si Pavál zlătariul, si Bánitul, si Constantin diiacul, si 
Andoca pitariul, si Dumitrașco uricariul si mulţi oameni, ca să se stie. 

Si eu, Ion, l-am scris acest zapis. 

Mihul'; Ambrohie!; Florea’; Аз, Тон, нскал <т.р.>. 
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t Aşijdere şi eu, Ghiorghi croitoriul, mărturisescu în viiata noastră să aibă Mihul а 
side în casă si ce om ave Бисфей să avem a prîndzi cu toţii la un loc ca un părinte. 

Prilejitu-m-am şi cu. Grăjdan peveţul, la această tocmalá <т.р.>. 

Arh. St. Bucureşti, M-rea St. Sava lași. XIV/I. Orig.. hîrtie difolio (30.5 x 20,6 cm.). deteriorat (lipsă 
3/3 din fila а doua). şapte sigilii inelare octogonale în fum (un sigiliu rotund si şase octogonale). 

Data de an. după «lonasco» Cujhă «mare» vornic al Țării de Sus între 1632 (7140) aprilie 29 si 1633 
(7141) martie 15 (cf. Stoicescu. Lista marilor dregători, p. 405, col. I sub voce). 


EDIŢII: Catalog A.L.C.. M. р. 293, пг. 1417 (rez. dezv.. cu datarea: <1640—1650>). 


231 1633 (7141) mai 18, Iași 


Lazor egumenul si soborul M-rii Agapia vind lui Stefan din lagi şi soției sale. Marica. fiica 
lui Ioachim Măciucă. un loc de casă în lași, lîngă pivniţa Banvicăi şi aproape de casa lui Măciucă. 

t Adecă eu, Lazor egumenul, cu tot săborul de la sfînta mănăstire de la Agapic, 
mărturisim cu cest zapis al nostru cum au venit la sfinta mănăstire Stefan din tîrgu din 
las(i) si cu fámeia lui, Магиса, Гага lui Ioachim Máciucá, de au роћш să cumpere de la 
noi un loc de cas(ă) ce-am avut în Ias(i), lîngă рћпца Banvicăi!. 

Deci noi, de bunávoia nostră si cu tot săborul, l-am vîndut direptu cincidzăci de 
taleri, ca să Пе lor ocină si moșie şi ficiorilor lor. Însă iaste aproape si de casa lui 
Măciucă. 

Iar noi, vădzîndu plată bună, pentru credință mar(e) noi am pus pecetea sfintei 
mănăstiri, са Să să ştie. 

Si le-am dat și patru zapise ce-au fost acelor locuri, să Пе pre minule lor. 

+ Пис v Ifc, g(a) л(Ъ)т(о) yapma man ИТ А(ъ)н(и). 

+ Şi s-au vîndut acest loc în dzilele lui Vasilie voievod, Б(о)жию л(н)л(о)стию, 
г(о)сп(о)даръ Земли ДЛАолдавскон. 

f Ma, Мафтею, писал“. 

«Pe verso-ul Пе! adoua, scris de miini diferite în sec. XVIII»: 1) + Un loc de 
cas(ă) арго(а)р(с) de cas(e)le lui Măciuc(ă) cumpărat de la mán(i)stir(ea) Agapie «de» 
Stefan di leşi: 2) 7141 (1633) mai 18. «Nr.» І. 


Arh. St. Bucureşti. M-rea Cetăţuia. ХИЗ. Orig.. hîrtie difolio (31 x 18.5 cm.), filigran. cerneală 
cafenie, sigiliul în fum al M-rii Agapia avînd în cîmp icoana hramului (St. Mihail). iar în exergă, legenda: + 


Печать monacTup Пгапиню (+ Pecetea Mănăstirii Agapia). 
EDIȚII: Catalog A.L.C.. И, р. 189. nr. 880 (rez): D.R.H., А. XXI. p. 421—422. nr. 330 (text după 


vrig.). 

! Curectat de aceeaşi mînă. din alt cuvînt. 

` раса nu este greșită cifra unităţilor din váleat, atunci mențiunea lui Maltei. scriitorul actului. trebuie 
considerată са un ecou al încercărilor lui Lupul «Coci» mare vornic de а ajunge în scaunul Moldovei după 
alungarea lui Alexandru Шаў voievod (СЕ. D.R.H., A. ХХІ. p. 422. nota |). 


232 1633 (7141) mai 21 


Cristea. Пи! lui Drăguș vornic, vinde lui Pátrasco diac din Iaşi un loc de prisacá din satul 
Berendeesti, ţinutul Vaslui. 

1 Adecă си, Cristea, feciorul lui Drăguş vornicul. scriu şi márturisescu cu cest 
zapis al mieu cum eu, de bunávoea mea, am vîndut un loc de priseací ce јаче la 
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Вегепдеези, în ţinutul Va<s>'luiului. Acela loc l-am vîndut lui Pătrașco diiacul de Iași 
derept 5 zloți, bani buni. Deci ca să-i Пе lui ocini si 54-5(1) facă ризаса, Însă mai multă 
ocină nu i-am vîndut, ce numai loc de prisacă. 

Şi întru această tocmală a noastră au fost: părintele popa Vasilie de la Sveataa 
Trír]oiti, şi Ursu diiacul si Scînteie. 

Si mai prea mare credinţă, ne-am pus peceţile. 

Si eu, Cristea, am scris și mi-am pus pecetea. 

Въ АБто узрма man ка. 

Cristea Dragus? <m.p.>. 


Arh. St. Bucureşti. Fond Bihl. Acad. Rom.. Documente istorice. CLXXXV/201. Orig.. hîrtie (12.8 x 
16.3 ст.). un sigiliu inelar. 


EDIŢII: D.R.H.. A. XXI. р. 422-423, nr. 331 (orig.). 


! Отк. 
> „Dragus”, cu litere latine. 


233 <1633> (714 <1>!) iunie <înainte de 22, Constantinopol> 
Testamentul lui Miron Barnovschi Moghila voievod. 


По Miron Barnovschii Movila v(oie)v(o)d. Ойт ştire cu această scrisoare а 
noastră tuturora cui să cade a sti că eu, fiind acuma în mîinile păgînilor, де Ьипйуоеа 
mea venit la mîna lor, pre amágiturile și înșelăturile lor si mă scoaseră din odihna mea 
cea bună. Si cum cunoaștem si vedem tocmelele păgîneşti mai mult avem nădejde de 
moarte decît de viaţă. Și într-acela chip mestesuguirá си mingiierea lor, de nici casa nu 
mi-am tocmit cum să саде la purcesul nostru, cum mi-au fost voia mea, са de mi s-ar 
prileji aicea şi vreo moarte, să se stie pe се tocmealá а remas casa noastră. Ce nici un 
lucru stătător n-am făcut, se fie cu a noastră odihnă, pentru că nici eu n-am avut această 
nădejde se fiu eu astăzi intr-aceastá nevoe. 

Printr-aceasta, má rog pentru dragostea lui Dumnezeu tuturor prietinilor nostri, de 
ni să va da prilej aice vreo moarte sau vreo închisoare îndelungată, să vă Пе milă de casa 
noastră, de nu ne-am priceput la purcesul nostru să ne tocmim casa cum se cade, ca să nu 
Пе pre urma noastră price şi gilceavá între ruda noastră sau între prieteni, căci că n-am 
ştiut cá voi veni la una ca aceasta. Si avut-am gînd să facem pînă ат fost pe loc, ci tot 
am îndelungat după zi şi am tras nădejde cá vom dobîndi iarăși domnica. Daca asi fi 
ştiut, mi-aş П tocmit lucrurile și acuma aş П scăpat de acelea de toate, numai pre 
Dumnezeu şi pre dreptatea mea la toată nădejdea. 

Cînd este acuma, eu mărturisesc lui Dumnezeu, celui ce au făcut ceriul şi 
pămîntul, şi mărturisesc a toatei rudei miele și tuturora prietenilor cá eu las cu toată 
voiea mea şi cu lot sufletul meu această scrisoare într-acelaşi chip, cum de mi s-ar prileji 
aice vreo moarte, ca să Пе de credinţă si de seamă pre urma noastră ce să va afla scris 
într-această scrisoare. 

a) Pentru acele ocine ce am cumpărat de la dumnealui Sirevskie și de la dumneei 
doamna Ana şi de la dumnealui cneazul Koreskie, pînă am fost lácuitor acolo, dumneti 
doamna Ana de multe ori ne-au grăit si cu rugăminte intr-acestagi chip, cum de aș vrea 
se cheltuesc acele ость, cum se nu încapă moşia dumisale într-alte miini, să se vinzá 
altui cuiva, cá sînt gata dumnealor а ne întoarce banii, să le ће moşie iar pre mîna 
dumilor sale, cum au și fost. Într-acest chip am fost şi noi bucuroși să nu cază pre mîna 


310 


altora: după pofta dumisale, avut-am si noi gînd, de пе уа da Dumnezeu iarăşi domniea 
în Тага Moldaviei, dumnealor să-şi rescumpere тоѕіса de la noi, că au fost si cu destulă 
gilceavà şi să mai las și din suma banilor ce am dat pre acele ocine, cum am si scris la 
dumnealor şi acuma deosebi. Deci де va vrea acum dumnealui jupinul Sirevskie si cu 
dumneei doamna Ana să-și rescumpere moşia dumisale, dumnealor să dea den suma 
banilor ce am dat pre toate părţile, una sută si doaă zeci de mii de zloti proşti, la mina 
oamenilor nostri care-i vom arăta mai jos. lar altă sumă ce trece de o sută si doao zeci de 
mie de zloți, eu dau si dăruiesc cu toată voica mea dumisale doamnei Anei şi coconilor 
dumisale, să Пе dată în veci: nime să n-aibá a cere de la dumnealor. Numai dumisale 
maicii noastre să-i facă venit dentr-acele ocine, ce vor socoti dumnealor, să-i fie de 
hrană pînă va fi dumneaei vie. lar după moartea dumisale, să Пе iară dumisale doamnei 
Anei si coconilor dumisale. Si pînă va fi dumneaei maica noastră vie, să aibă de la 
dumnealor socotinţă şi cinste, cum au avut $i de la noi, însă de va vrea, dumneaci să 
lăcuiască acolo pînă la moarte. 

b) Cea sumă de bani, una sută doaă zeci de mii de zloți, ce ат arătat mai sus, să 
aibă a da dumnealui jupînul Sirevskie si dumneti doamna Ana а mîna oamenilor nostri, 
la Gavrilasu vornicul şi la Costin postelnicul, iar ei vor da aceşti bani unde le vom arăta 
поі. lar de nu va voi dumnealui giupinu Sirevskie si dumneei doamna Апа să-şi 
rescumpere mosiea, са să dea acea sumă de bani, una sută şi doaă zeci de mii de zloți, la 
oamenii cari i-am arătat, atuncea să fie volnici aceşti doi boieri, Gavrilaș vornicul i 
Costin postelnicul, a vinde acele ocine liecui, cui va vrea să cumpere, iar altul den ruda 
mea, nimea să nu fie volnic a vinde. 

g) Dentr-acesti bani să aibă a da Gavrilas vornicul şi Costin postelnicul cincispre- 
zece mii de zloți la sfinta biserica din Liov, саге biserică am sávirsit-o noi cu cheltuiala 
noastră şi multe смешен au făcut breasla de la acea sfîntă biserică din Liov cu zisa 
noastră şi n-am apucat să plătim acele cheltuieli. Ce să aibă a-i plăti acelea ca să fie 
pomana noastră deplin. 

d) Asijderea, sfinta biserică Uspenica Preceste den tîrg din Iaşi, care iaste închi- 
natá la Iluminatul şi Sfîntul Mormint a lui Hristos, si acea sfintš bisérică este nesávirsità, 
deci să aibă aceşti boieri a săvîrşi si acolo dintr-acesti bani, cu cît vor socoti că să va 
sávirsi, 

с) Aşijderea, biscrica lui Sf<întul> Ioan Cîrstiteli, iar în Иго în lagi, care iaste 
făcută de noi iar nu este săvîrşită, şi acolo să aibă să o săvîrşească si veșminte si alte се 
va trebui la acea biscrică să aibă a face. 

7) Pentru datorii, care vor fi datorii drepte, să aibă a se plăti, să nu fim în blăstăm. 

i) Luatu-s-au nişte boi де la nişte negutátori si de la comisul Fortună pe vremea ce 
Plătiiam Ustiia Я s-au dat acei boi giupinului Sirevskie în preţul Ustiei. Şi unora 
dentr-acei neguţători li s-au Lăcut plată, iar altora nu li s-au раце. Si de alte datorii, de 
toate care sînt datorii drepte, ştie cămărașul şi ce va rădica el cu sufletul său cu jurămînt 
tare, să aibă acele datorii a să plăti, să nu-mi бе ingreoiat sufletul si cu acele păcate... Si 
de la cámárasul nişte bani cînd am trecut încoace luat-am, avea şi zapis de la noi, să aibă 
a! Se plăti după zapisul nostru. 

с) Nişte argint се ат dat la dumnealui Stefan Potoski, voievodul de Breslau, şi la 
dumneaj doamna Мапа, cînd am fost si în Hotin, după ce ne maziliră, pret de şaptezeci 
de mii! de zloți, poftind dumnealor la noi să-i împrumutăm cu o sumă де bani; noi bani 
end li a ды Pb altu E E 
€ NO by n. р ial sa ШУ] еа = агаў! înapoi... Deci poftim pe dumneaci, 

amna Мапе, să-l dea la mîna cestor doi boieri cari i-am lăsat ispravnici casei 
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mele, ca să aibă a-l vinde şi să dea din banii ce vor lua pe acel argint, şase mii” de zloți la 
St<întul> Mormint al Domnului nostru lisus Hristos, la Ierusalim. Alţi bani iar să se dea 
unde va fi zisa noastră. 


1) Везепса de la Toporăuți, unde zac oasele părintelui meu, Dumnezeu să-l pome- 
nească, să aibă a o рай de ispravă. 

m) Pentru cinstită maica noastră, de nu va vrea să şază dumneaei la Ustiia pînă va 
fi dumneaei vie, dumneaei să vie în (ага, să sazá cu soru-mea, cu Scribca. Ştim că va fi 
la cinste si socotită si ce să va alege parte dumisale se-i fie de moarte, să Пе tot pre mîna 
dumisale Scribcăi. 

n) Pentru sfînta monastire Bîrnova, care iaste începută de noi, vedem са după 
vremi ce stătură, alt nime nu va ршеа să o sávirseascá, numai o putere domnească. 
Pentru aceea, de va alege Dumnezeu un domn creştin ca acela să o săvîrşască, 
Dumnezeu să-i Пе întru ajutor. Mănăstirea cea de lemn, ce s-au făcut întîi să aibă aceşti 

boieri a o socoti si a o întări. 

о) Pentru sat, pentru Toporăuți, de vor socoti si vor cunoaște călugării că nu vor 
putea (те acel sat, ce să va pustii, căci este la acea margine 51 mai mult în nădejdea 
noastră s-au ținut, decît să va pustii acel loc si-acea sfîntă biserică, unde zac oasele 
părintelui nostru, mai bine le dau voie să facă tocmeală călugării cu vornicu СаугПаз, să 
le dea într-alt loc mai cu odihnă si să Це acolo coconii surorei mele, Svercăi. 

р) Pentru cocoana lui lonașc(u) Strovici, să o ia la sine au vornicul Gavrila au 
Costin postelnicul, să o căsătorească după un fecior de boiér den ţară, să-și (ie moșiile. Si 
pentru ce s-au crescut în casa noastră. să-i facă ceva parte din hainc 51 den argint, 
să-mi fie pomană. 

г) Pentru піѕсагі zapise sau măturături (2)' de să vor afla undeva, făcute de noi, 
adevăr si fácut-am..." cercînd binele nostru și am juruit unuia şi altuia, cum де vom 
dobindi domnie în Tara Moldaviei, după nevoinja lor, ca să aibă de la noi nagrod” după 
nevoinţă ce vor nevoi; acuma acelea toate să nu Пе de credinţă, nici să se crează nicăire. 

s) Pentru robii care ne-au slujit cum să cade si slugele noastre, să aibă nagrod' 
după slujba lor. 

t) lar să nu zică cineva dintre surorile noastre, sau din nepoți sau din veri primari, 
sau Пе cine din ruda noastră că doară are treabă sau parte dentru остеје noastre ce le-am 
cumpărat în Тага Leseasacá sau dentr-altă avere a noastră, că nime n-are treabă, nici 
parte întru agonisita mea, fără cui voiu arăta cu, după voia mea, acela va avea treabă și 
parte, căci aceste ocine și agonisita noastră nu ne-au rămas moşie de la părinţi, ce le-am 
agonisit eu însumi. Pentru aceea, nime să nu amestece să сее раце, ce să aibă aceşti doi 
boieri ася...” toate prin mina lor, ocini, aur, argint, haine, toate acestea clátitoare si 
stătătoare, să se dea pe la monăstiri și biserici pentru sufleul nostru și a părinților noștri. 
Sînt bogate biscrici goale de veșminte, sînt bogate stricate, descoperite, să aibă a le griji 
dintr-agonisita mea, cît le va ajunge puterea, pentru sufletul nostru. Eu dau si dăruesc 
coconilor surorei mele, Svercăi, și coconilor nepoatei noastre, Saftei, jupînesăi lui Costin 
postelnicu...!!. 

u) De ni se va prileji moartea aicea la mîna acestor păgîni, să puie acești boieri 
nevoinjá, se nu-mi zacă oasele în păgînătate се să lc aducă în ţară să le îngroape la 
sf<înta> mănăstire Dragomirna. 

f) Pentru sfintele biserici care sînt făcute de noi, cu пеуойца noastră, să vă Пе 
aminte si pre urma dumilor voastre și urmaşilor” vostri. 
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h)" Toate aceste cîte s-au scris mai sus sînt poftele mele, cu toată уоеа mea si 
ройезс şi rog рге toţi prietenii mici să Пе aceste tocmele stătătoare; nime să nu le 
amestece intr-alt chip de cum am tocmit eu cu voea mea. 

lar сте să va ispiti să amestece într-alt chip aceasta tocmealá ce am гости eu си 
toată voea mea, să Пе treclet si proclet şi afurisit si să Пе neiertat de Dumnezeu. 

7140 iunie'. 

După «май (?)>. Testamentul prinţului Miron. р. 410—413 (editat, cu unele modernizàüri fonetice. 
după orig. се se afla înainte de noiembrie 1847 la biserica Barnovschi din laşi). 

Arh. St. Buc.. Ms. 629. f. 251—254 (copie de la sfîrşitul sec. XVIII cu data greşită: 7136). 

După cum rezultă din text, testamentul e scris а Constantinopol, în preajma executării lui Miron 
Barnovschi, [а 1633 <7141> iunie 22 (editorul n-a citit ultima cifră a văleatului. care a fost, desigur, 4 (1). 

ALTE EDIŢII: Hasdeu, Archiva Istorică. 1;. p. 187-190 (cu data: „1624“); V.A. Urechia. în Miron 
Costin. Opere complete, Bucureşti. 1886, p.207-211 (acelaşi text); Stănescu. Viufa religinusă la români, p. 
124—135 (cu data: 1628"); Catalog A.1.C.. ЇЇ, p. 189-190, nr. 882 (гех., cu data restabilită. după Ms. nr. 629), 
А.Н. Golimas, Ротпи! Moldovei Miron Moghila Barnovschi, laşi. 1933. p. 65-71 (text după Hasdeu cu data: 
1633 «7141» iulie 2): D.R.H.. А. XXII, р. 424—427. nr. 333 (text după «Istrati (?)> cu data restabilită): Aurel 
Н. Gulimas, Un domnitor, o epocă. Bucureşti. 1980, р. 207-211 (text după Hasdeu, datat „între 25 iunie si | 
iulie 1633" si adnotat pornind de la confundarea copici din Ms. 629 cu originalul). 


! Vezi mui jos datarea. 

? În copia de а Arh., St. Buc.. Ms. nr. 629, urmează: „Се stie Tudorasco сатага cui s-au plătit si cui 
nu s-au plătit”, 

"ја aceeaşi copie urmează: „ot tam", 

3 În aceeasi copie: 16 (RM. 

* Asa în textul editat. 

е În aceeaşi copie: 5 000, 

* În copia de la Arh. St. Buc., Ms. nr. 629: „măcramuri” 

* În aceeaşi copie urmează: „а bogați”. 

У răsplată” (polonism). 

ја aceeaşi copie urmează: „şi voi”. 

! Asa în textul editat. 

1: În aceeusi copie: „сосопћог“. 

N [n aceeași copie, numerotarea cu cifre (1—19). 


234 1633 (7141) august 25, lași 


Moise Moghila voievod întăreşte Mitropoliei Moldovei și Sucevei stăpînirea asupra Poienii 
Vlădicii. din ţinutul lași. cu 20 de oameni. dăruită de Alexandru cel Bun şi de Miron Barnovschi 
voivod. 

Moisi Moghila v(oie)vod dă Mitropoliei locu Poiana Vidcova', din (inutu las(i), 
cu 20 отет, avînd intüe dată de bátrinu Bunu Alexandru v(oie)vod, de la Miron 


Barnovschi v(oic)vod... 
1450), ... 7141 «1633» avg(ust) 25. 


Arh, St. Bucureşti, Ms. nr. 527. f. 66v.. nr. 2. Re. in Condica Mitropoliei Moldovei, scrisă în 1844. 

Arh. St. Suceava, Documente, ХШИЯ, fasc. Lit. А, nr. 115, f. 8v. Copie germ., de la sfirsitul sec. 
al XVII-lea sau începutul sec. al XIX-lea, după rez. germ. din Inventarul documentelor Mitropoliei Sucevei 
aflate în arhiva prinţului Radziwil, întocmit la 3 ianuarie 1783, la Zólkiew, de casierul oraşului Lemberg, 
Johann Anustasius Manowarda. 

EDIŢII: G. Popovici. Index. Zilkiewiensis, în „Candela“, Ш (1884), р. 750 (rez. germ. după 
inventarul documentelor Mitropoliei si trad. rom.); Catalog A.I.C., 1. p. 192, nr. 891 (rez. după Ms. nr. 527): 
D.R.H., А. XXI. р. 436. nr. 344 (rez. din Inventarul documentelor Mitropoliei si trad. rom.); Tezaur sucevean, 
р. 136. nr. 336 (rez. rom. şi ed. anterioare). 


t Gresit, în loc de: „Vlădicii”. 
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235 1633 (7141) august 25, Iaşi 


Moise Moghila voievod întăreşte mănăstirilor Adormirea din lagi și Birnova stăpînirea 
asupra unei pivnițe de la Chervăsăria din Iași. „unde a fost casa lui Ureche vornicul“. scutind 
totodată pe omul de la pivniţă. Necula. de toate дате și angheriile. 


+ Им Мали ЛАогила воевода, Б(о)жею m(n)a(o)erier, г(о)сп(о)д(а)ръ 
Земли  AMwaAagckoHu.  COx(e) г(о)сп(о)дства ми прол(и)л(о)стивиҳ ca H 
дадохом и помиловахом и потврьдихом с(вл)т®Би монастир, гдеж(е) ест 
храм Wenenie ПрЪс(ва)тви, Чистки и ПрЪва(а)гословеннВи Вл(а)д(и)ч(и)це 
наше Б(огороди)це, Приснод®в®и Mapia, и пакиж(є) другое с(вл)т®и 
монастири, иж(е) именует ca Бърнова, гдеж(е) ест храм С(ва)таго и 
славнаг(о) и велико мъчен(и)ка и поБЕдоносца Христова, Георга, и ‘wanna 
Новаго, една пивнеце шт Кирвъсърїе шт трљг Шскон, где вил дом ХрЪке 
дворника, шт нарбдене за даанје и милованїе что wT Барновскїе воевода 
и за потвръжденїе wr самого г(о)сп(о)дства ми, wr пръвою г(о)сп(о)дство. 

TEA ради, како да ест HA H н(ы)н wr нас даа Ее H потврљждене 
тим више) писаннил\ MOHACTUPAM, Успеше и Бърнова, правою чутн(и)не, съ 
въсЪм доходом. 

И такожде, г(о)сп(о)дств(о) ми Ум(и)л(о)стивихом СЪ и простихом 
един ч(ь)д(ов®)къ что имаєт калугери wv TEx виш(е) речениих монастирах 
въ тод виш(є) писаннаа пивнице, на им Некула, да въдет У мирно за 
Bachy давилах и ангерах колико въдет на HHHX Увоги г(о)сп(о)дства ми n 
мешчани WT тръг Шскон: и за п(и)н(Е)зи, За Yaaem, и За Злоци, и За 
лен, и за WAAK, и за ЖОЛДУ, и За подвоаде, и за сЕно, и За дрЪво, и ЗА 
камъну велика и мала, и за Безменни и За въсбх еж(е) виш(е) пишем, 
да въдет дом его зло У слирнно, тъкмо да имаєт WN послужити и 
продавати вино тЕм свЕтим монастирам виш(е) писанних. 

ТЕм ради, и ви, урёдници wr тръг Iic, и шолтуз и пръгари и 
Bucu следи г(о)сп(о)дства ми, елици кот ходите съ — служвах 
г(ојсп(о)дств(а) ми по тамо, въ ничисож(є) Aa не валоитЕ єго, ни дом 
er(o), како вишќе) пишем. 

fl по нашим живота и г(о)сп(о)дствоване, кто въдет г(о)сп(о)д(а)ръ 
wr akruy наших или wr нашег(о) роду, HAH пак BYA кого Б(о)гъ изверет 
господаръ вити нашеи земли, ЛЛолдавстви, тот вы HM мепорушил наше 
даанте и кстроене, нъ ane ви HA дали и УкрЁлили. Й кто CA покусит 
разорити, тъ да ест прокавт и трљкавт wr Г(оспод)а Б(о)га, и wr 
Прбч(ијста его ЛА(а)теръ, и wr А бванг(фансти, и wr Е С(вајтих 
Ап(ојст(ојан, и wr ТИ С(вајтих Ст(ь)ци, иж(е) въ Некенст®м градћ, и 
да имает част съ ЖАНА и съ трекаћтом fipia, въ Безконечниа вЪки и 
мъки, амин. 

€ Mcoy, в(ъ) л(%)т(о) узрма ав(густ) ќе. 

t Сам г(о)сп(о)д(и)нъ Beatka. 

Hw диси AAWrHA4 воєвода <т.р.>. 

t Кр(ы)стЕ Даммйан <писад>. 
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Traducere 

t Io Мо! Moghila voievod. din mila lui Dumnezeu, domn al Таги Moldovei. Таса 
domnia mea m-am milostivit și am dat și am miluit şi am întărit sfintei mănăstiri unde 
este hramul Adormirea Preasfintei. Curatei si Preabinecuvintatei Stăpînei noastre de 
Dumnezeu Născătoare, Pururea Fecioarei Maria, şi iarăşi altei sfinte mănăstiri, care se 
numeşte Birnova, unde este hramul Sfîntului şi slăvitului si marelui mucenic și purtător 
de biruinţă al lui Hristos, Gheorghie, si Ioan се! Nou, o pivniţă de la Chervăsăria din 
tîrgul laşi, unde a fost casa lui Ureche vornicul, din drese de danie și miluire ce au avut 
de la Barnovschi voievod 51 de întărire de la însămi domnia теа, din prima domnie. 

Pentru асеса, să le fie si acum de la noi danie si întărire acelor mai sus scrise 
mănăstiri. Adormirea si Birnova, dreaptă ocină, cu tot venitul. 

Si de asemenea, domnia mea m-am milostivit si am iertat un om pe care îl au 
călugării de la acele mai sus spuse mănăstiri la acea mai sus scrisă pivniţă, anume 
Necula, să ће în pace de toate dabilele si angheriile cîte vor fi pe alţi săraci ai domniei 
mele şi orăşeni din tîrgul Iași: şi de banii de împrumut, si de zloți, si de lei, si de olac, si 
de jold, 51 de podvoade, 51 de Пп. şi de lemne, și de camănă mare 51 mică, 51 de bezmăn 
şi de toate care mai sus scriem, să fie casa lui foarte în pace, numai să aibă a sluji si a 
vinde vinul acelor sfinte mănăstiri mai sus scrise. 

Pentru асеса, si voi, ureadnici din tirgul Iași, şi şoltuz si pîrgari și toate slugile 
domniei mele, сці veţi merge cu slujbele domniei mele pe acolo, întru nimic să nu-l 
inválui(i, nici casa lui, după cum scriem mai sus. 

Iar după viaţa si domnia noastră, сте va fi domn, dintre copiii noştri sau din 
neamul nostru, sau iarăși pe cine Dumnezeu îl va alege să fie domn а! țării noastre, 
Moldova, acela să nu le clintească dania și întocmirea noastră, ci să le dea și să le 
întărească. lar cine s-ar ispiti s-o strice, acela să fie blestemat si de trei ori blestemat de 
Domnul Dumnezcu. si de Preacurata lui Maică, si de 4 Evanghelişti, si de 12 Sfinţi 
Apostoli, si de 318 Sfinţi Părinţi, care au fost în cetatea Nicheii, si să aibă parte си Iuda 
şi cu de trei ori blestematul Arie, în veacurile 51 muncile fără de sfîrşit, amin. 

La lași. în anul 7141 <1633> august 25. 

t Însuși domnul a poruncit. 

Io Moisi Moghila voievod <m.p.>. 

t Симеа Dammian <a scris>. 

«Pe verso-ul filei a doua, scris de тїїпї diferite în a doua jumătate a sec. XVIII»: 
Pivniţa i dughencle din Ias(i) în Chirvăsărie; 2) A Bîrnovii; 3) 7141 <1633> av(gust) 25. 
No. 2; 4) Pré pivnit(a) ot tirgul Iaşilor, la Chirvásárie; 5) «rezumatul grecesc al actului>. 

Arh. St. Bucureşti, M-rea Barnovschi, V/3, 4. Orig.. hîrtie difolio (41,5 x 27,8 vm.), filigran, cerneală 
neagră, sigiliu domnesc inelar, octogonal, timbrat, neclar. Cu o trad. din 1796 august 27, de Andrei Tălmaciu 


căpitan. 
Idem. Ms. nr. 646, f. 9r. (rez. în Condica M-rii Bîrnuva scrisă де Costantin Ройтах logofăt, fiul 


protopopului Гопца din Bacău, la 1796 octombrie 2). 
EDIŢII: „Ivan Neculce”, fasc. 5 (1925), p. 294 (menţ.): Catalog A.I.C., И, p. 191, nr. 888 (гег.); 
D.R.H., А. ХХІ, p. 447-449, nr. 350 (orig. sl. si trad.). 


236 1633 (7141) august 25, Iasi 


Moise Moghila voievod intáreste M-rii Galata de Sus stápinirca asupra satului Vorovesti, 
din ocolul tirgului Тая, scutindu-l de toate gloabele si deşugubinele. în afară de birul împărătesc, 
iar oamenii din sat urmînd să Пе poslugnici ai mănăstirii. 
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+ Их Мобси Mornaa воевода, Б(о)жїею m(u)a(o)erier, г(о)сп(о)даръ 
Земан Mwaaagckon. @ж(е) г(о)сп(о)дств(о) ми даан и потвръдили есми 
с(вајтаа м(о)н(а)стир називаемаго Галата Виш(е), идеж(є) ест Храм 
Възнесенїє Г(оспод)а Б(о)га n Сп(а)са нашего Те (а) Х(рист)а, съ глоаве 
и съ дешугувини что сътворёт ch въ село с(ва)тки м(о)н(а)стири, на 
um Боровецйн, что ест wr чжой тръг Шекик, съ «cvAuv sa»! кръви, и 
съ горшин за «овци и за свини, и съ десвтин“ за пчели H съ илиш. 

Tkm ради, и ви, въси слуги г(о)сл(о)дств(а) мн. canun кют ходите 
съ служвове г(о)сп(о)дств(а) ми по там“, въ ничисож(е) да не валоите на 
них, HH глобите, нъ да ставите их Sao У мирнно За илиш, H за 
горфину За WRUH и За свини и за десбтину за пчели. 

Thm ради. и ви, велици вътаж(и), и гловници, и дешугувинари, H 
\маъкарн, и подводари и прочих саги г(о)сп(о)дства ми, да не вънидЪте 
въ того село, по что г(о)сп(о)дство ми Уи(н)а(о)стивих сЁ и простихом 
на них за вљећх, и за сулуу и за инних ангериах, како в®ше процен n 
въ д(ъ)ни нине ва(а)гоч(и)стивих г(о)сп(о)А(а)рем; тъкмо да илает дати 
дан ц(а)рскаа, д ин никто, нъ да въдет AO с(вајтћи монастир за WEBOBANÜE 
и тих люди Бити послушници с(ва)т ви лонастир. 

H ин да c(a) не Умишает валоватї на HHX прЕд сем листом нашим. 

$ me, A(k)v(o) карма ав(густ) КЕ. 


t Сам г(о)сп(о)д(и)нъ вел Ва. 


То ДАонси воевода <т.р.>. 
T Крста <писда>. 


Traducere 


Т lo Moisi Moghila voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al Таги Moldovei. Iată 
domnia теа ат dat si am întărit sfintei mănăstiri care se numește Galatiia de Sus, unde 
este hramul Înălțarea Domnului Dumnezeului și Mîntuitorului nostru Iisus Hristos, cu 
gloabele si desugubinele care se vor tace în satul sfintei mănătiri, anume Voroveștii, ce 
este din ocolul tirgului Iaşilor, cu «sulgiu de»! vite, şi cu gorștina де oi si de porci, şi cu 
desetina de albine şi си ilis. 

Pentru accea, si voi, toate slugile domniei mele, сти veţi merge cu slujbele 
domniei mele pe acolo, întru nimic să nu-i învăluiți, nici să-i globiti, ci să-i lăsaţi foarte 
în pace dc ilis, si de gorstiná de oi si de porci si de desetiná de albine. 

De aceea şi voi, mari vătafi, si globnici. şi desugubinari, si olácari, și podvodari şi 
celelalte slugi ale domniei mele, să nu intraţi în acel sat, pentru că domnia mea m-am 
milostivit și i-am iertat de toate, si de sulgiu si de alte angherii, cum au fost iertaţi si în 
zilele altor binecinstitori domni; numai să aibă a da darea împărătească, iar alta nimic, ci 
să fie la sfînta mănăstire pentru încălțăminte și acei oameni să fie poslușnici sfintei 
mănăstiri. 

Si altul să nu se amestece a-i învălui înaintea acestei cărți a noastre. 

La lași, anul 7141 <1633> august 25. 

+ Însuşi domnul a poruncit. 

lo Moisi voievod <m.p.>. 

+ Crístea «a scris>. 
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Arh. St. Bucureşti. M-rea Galata. Х/17. Orig.. hirtie difulio (29,6х20,8 ст.), filigran, cerneală neagră, 
sigiliu domnesc inelar aplicat în ceară roşie, deteriorat. Cu o trad. „di pe sirhii" din 1795 iulie 21. de Andrei 
Savin fost mare căpitan. 


EDIŢII: Сишок A.L.C.. П, р. 191, nr. 889 (rez): D.R.H., А, XXI. р. 442-444, пг. 348 
(orig. sl. si trad.). 


! Omis. 


238 1633 (7141) august 26, Iași 


Moise Moghila voievod întăreşte Mitropoliei Sucevei şi Episcopiei de Roman stăpînirea 
asupra unui loc pentru mori în Branişte, pe Jijia. ca să le fie pentru hrană cînd vin la scaunul 
domnici. la laşi. 


T Hw Моќен Могила воєвода, Божею милостїю, г(о)сп(о)д(а)ръ Земли 
Молдавскои. (же г(ојсп(ојдств(о) ми Умилостивнхом Ch н дадоҳом н 
потвръдихом нашєи л(о)лви, с(вл)т®н цр(ъ)к(ъ)ви, ААнтроподи Сучавскои, 
ндеже ест храм С(вајт(ајго велико м(ъ)ч(ь)н(и)ка Х(ристо)ва, Гемргйа, н 
камо AG2KAT мощи с(вајтого H славнаго м(ъ)ч(ь)н(ь)ка Hwana Новаго, гдеже 
ест чт(ь)цъ и м(о)левнику’ наш, кӯр архнепнскот Варлаам и митрополит 
Сучавски, и [гдеже] тиже с(вајтаа цр(ъ)ков, Gn(w)ewnia Романскда, где 
ест храм С(вајтћи Пр(е)п(о)д(о)внки ЛА(а)т(е)ри нашен Параскеви, камо 
ест ут(ъ)цъ и м(ојлевник наш, кӯр Дишни е еп(ијскоп Романски, на 
едно м%сто за млин У Бранише, на Жижн, У броду на Усте "ommpunuva, 
против рбца Ковасна, како с(ве)т(ш)нк си тамо да нмают сътворити сови 
млини, да въджт им за прбпитанте коли прїнджт до г(о)сп(о)дсте(х) mn, 
У наш стол Шеки, понеже сут далече селове с(вл)т(ы)н® си да принесут 
сови зде комати. | 

A хотар тому више писанному мбсту за MAHN да ест чжрьстъ 
колико възможет стрблити на Bachy краишех, како да ест БОНА 
с(вајтим цр(ъ)к(ъ)вдл\ до кол® въдут croati wgon с(вајтљи цр(ъ)к(ъ)ви. 

A кто ck покусит розорити даанїе н л\(н)лованїе с(вајтим, с(ва)то- 
почившим н прбдним г(о)сп(о)д(а)рем и наше потвръжденїе, TAKOBIH да 
umaer съп®рник cam Г(оспод)ъ наш eve Х(ристо)с н Прач(н)стъл его 
M(a)r(e) » n G(sa)Ti« и велико м(ъ)ч(ь)н(и)къ Х(ристо)въ, Tewprie и 
Hwan Мовм и С(вајтаа, Пр(е)п(о)д(о)внаа AM(a)r(e)pu н(а)ша, Параскевта, 
на страшн®л\ съдици Х(ристов) Ё, амин, 

$ Htc, въ akto арма ав ст) KS. 

+ Сам г(о)сп(о)д(и)нъ вел а. 

Ко ДАмиси воевода <m.p.>. 

T Ругашжескка <писай>. 


«Pe verso-ul filei a doua, scris de diac»: f Исписок за мъст ЗА млину У 
Бранице, на Жижне, v врод на Устїє Човљрчћ, против phun Ковасни, wr 
с(осподи)нъ Moch воєводи. 
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Traducere 


+ Io Moisi Moghila voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al Țării Moldovei. lată 
domnia mea m-am milostivit 51 am dat 51 am întărit rugii noastre, sfintei biserici а 
Mitropoliei Sucevei, unde este hramul Sfîntului. marelui mucenic al lui Hristos, 
Gheorghie, și unde zac moaștele Sfîntului şi slăvitului mucenic loan cel Nou, unde este 
părintele și rugătorul nostru, chir Varlaam arhiepiscop și mitropolit de Suceava, şi, de 
asemenea sfintei biserici a Episcopiei de Roman, unde este hramul Sfintei Preacuvioasei 
maicii noastre Parascheva, unde este părintele și rugătorul nostru, chir Dionisie episcop 
de Roman, pentru un loc de moară în Branişte, pe Jijia, la vadul de la gura Ciobîrciului, 
în faţa piriului Covasna, pentru са sfiinţiile lor să aibă a-și face acolo mori, să le fie lor 
pentru hrană cînd vin la domnia mea, la scaunul nostru din Iași, pentru că satele sfintiilor 
lor sînt departe ca să-și aducă aici bucate. 

Iar hotarul acelui loc de moară mai sus scris să fie împrejur cît se poate săgeta în 
toate părţile, ca să Пе aminduror sfintelor biserici pînă cînd vor sta amîndouă sfintele 
biserici. 

Таг cine s-ar încumeta să strice dania si miluirea sfinţilor, sfintráposatilor domni de 
mai înainte şi întărirea noastră, unul ca acela să aibă potrivnic pe însuși Domnul nostru 
lisus Hristos, și pe Preacurata lui Maică, şi pe Sfîntul și marele mucenic al lui Hristos, 
Gheorghie, 51 loan се! Nou și pe Sfînta, Preacuvioasa Maica noastră, Parascheva, la 
cumplita judecată a lui Hristos, amin. 

La Iași, în anul 7141 <1633> august 26. 

+ Însuşi domnul a poruncit. ` 

lo Moisi voievod <т.р.>. 

T Romsáscul «a ѕсгіѕ>. 


<Pe verso-ul filei a doua, scris de diac>: j Ispisoc pentru loc de moară în 


Braniște, pe Jijia, la vadul de la gura Ciobirciului, în faţa rîului Covasna, de la domnul 
Moisi voievod. 


<Scris apoi în prima jumătate a sec. XIX»: 7141 «1633» avg(us)t 26. 


Arh. St. Bucureşti, Fond Bibl. Acad. Rom.. Documente istorice, LXU46. Orig., Вице difolio 
(31,3x21,7 cm.). filigran, cerneală neagră, sigiliu domnesc inelar, octogonal, aplicat în ceară roşie, pierdut. 


EDIŢII: D.R.H., A. XXI, р. 452-454, пг. 355 (orig. sl. si trad) si p. 728 (facs.). 


238 1633 (7141) <august> 28, Iași 


Moise Moghila voievod întăreşte Mitropoliei Sucevei hotarele finetelor sale de la Poiana 
Vlădicii. 


loan Moysi Mogila Wojwoda bestimet die Grenzen deren zur Suczawaer 
Mitropolie gehörigen Wissen in Pojana Wiadika. 
D(e)tto Iassy, 7141 <1633> den 28“ luny!. 


Traducere 


Ioan Moisi voievod fixează hotarele finetelor de la Poiana Vlădicii ale Mitropoliei 
Sucevei. | 
Dat în lași, 7141 <1633> iunie! 28. 
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Arh. St. Suceava, Documente, ХПИ5. f. 8 v., fasc. Lit A. nr. 111. Copie de la sfârşitul sec. ХУШ sau 
începutul sec. ХІХ ира rez. germ. din Inventarul doc. Mitropoliei Moldovei alcătuit în 1783 ianuarie 3, la 
Zólkiew. de Johann Anastasius Manovarda. 

Un rez. rom. într-un perilipsis al documentelor Mitropoliei. de la sfârşitul sec. al XVIII-lea. la Arh. St. 
Bucureşti, Fond Bibl. Acad. Rom., Documente istorice, MXCVII/29 (aici se foloseşte pentru „Poiana 
Vlüdicii" denumirea „Уа сет“). 


EDIȚII: Popovici, /ndex Zălkiewiensis, în „Сапдеја“, Ш (1884), p. 750 (text german si trad.); 
Erhiceanu, Ist. Mitropoliei Moldovei, p. 20 (menţiune): D.R.H., A, XXI. p. 457, nr. 360, (rez. germ. si trad. cu 
data de lună corectată); Tezaur sucevean, p. 137, nr. 338 (rez. гот.). 


' Luna este greșită; Moise Movilă a sosit în laşi după 9 august (v. D.R.H., А, XXI, p. 434, 
nr. 341 si urm.). 


239 1633 (7142) septembrie 9, Iași 


Moise Moghila voievod întăreşte tuturor preoților si diaconilor de la bisericile din tîrgul 
laşi vechile scutiri de dări şi munci către domnie și mitropolit. 


+ Им Моси Могила воевода, Б(о)Жењ m(u)a(o)crier, г(о)сп(о)д(а)ръ 
Земли AMwaAamckoH. (же, вА(4)г(о)са(о)вен въсе пр®вл(а)гїн Б(о)г(ъ), иже 
вес сїн ва(а)гостини, иже извравїн mh из upksa «(а)т(е)ри моеж н дарова 
ми ц(ајрство и воєводство S€AAHA H за прЪвъсходБшен в(о)гатъство 
своем — М(ија(ојсти, присно во вл(о)годаритн Б(о)га подовает CA ко 
\утвръзи нам двери m(u)a(o)eriia своєж и сет разума н внд® и познах 
ако никад слава стоит на земли непрбложнад HAH с(ъ)мр(ъ)ти непричасннаа, 
нъ шко цвЕт увЕдает и (ако сён мимогрдет н раздрушаст са вЪъСЪК 
ч(ъ)а(овЪ)кь. Т%мже, ва(агојса(ојвенем СЭт(ь)ца, и съ поспжшентем С(ъйна 
ги съ двиством С(вајтаго и животворвциго Д(У)ҳа, пронсволих г(о)сп(о)- 
дств(о) ми, нашим ва(ајгим произволенем, ч(ијстим и с(ве)тлем с(ъ)рдцем, 
wT въсєл нашел дбшел и wr Б(о)га now(o)uiia и съ вал(а)г(о)сл(о)венїем 
нашим четири c(sa)T(u)T(e)Ah молдавских: кїр Варлаам архтеГејп(ијск(ојпњ н 
митрополит Съчавскїн, и кёр ДИунисе єп(и)ск(о)пь Романскои, н кур 
бвлогїе en(w)ck(o)n& Радовских и кёр ДАнтрофан еп(и)ск(о)пь ХУшскну!, н съ 
хотћне въсег(о) нашег(о) Съвета, вол'®рн наших молдавских, великими и 
малими, r(o)n(o)acr&(o) мн ум(и)а(о)с(е)рдих ca So и дадоҳом н 
помиловахом и потвръдихом м(о)девником нашим, въс®л\ EPEWM и дйаконол 
внваацінм въ въсвҳ цр(ъ)к(ъ)ваҳ въ Шскаго тръга и прбвиваот въ того 
тръг, до колко г(о)сп(о)дств(о) ми BYAEM живи, а чин да илдет WT 
г(о)сп(о)дств(У) ми словодство не давати ин дан ц(а)рскад, A НИ БААДИЧИСКАА, 
ни колачи владич(и)ских, ни горшине за свини, ни десктинУ за пчели, а 
ни За вино, и не ровити нам ни жадною наше равот, а ни градское, ни 
маннскоє, А ни тръговское, д ни митрополитову, ни подводи тбгнути, а 
ни КОНГ их да CA не възмет за WAAK, ниже водї их ради инних люди 34 
давнау, а ни въ митрополитских подводаҳ Ходити, а ни ЗА инних 
подровних ангерпах. 

Такождере, и въ домах HX вез хотЕма их никто да не имаєт 
газдовати: ни волБрин, ни служител, ни куртЕн, ни поклисар, ни ин 
никтоже, ВУД что 3A газик вудет, понеже Улл(и)а(о)стивих CA и простихом 
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на HHX, такоже H прочи г(ос)под(а)рїє прЬждє нас ВИША сътворит севћ 
nat. 

A мин да имает м(о)анти л(н)л(о)стнваго B(o)ra w грвсвх наших Н 
чуг(ь)цнил\ и д®допєл\ нашим H За здравле г(о)сп(о)дств(а) ми H г(о)сп(о)жди 
г(о)сп(о)дств(а) ми и W даъгот® r(o)en(o)acT(go)BA. 

fl по нашим животћ H г(о)сп(о)дст(во)ване, кто вудет господаръ, 
шт ва(ајгородства въсег(о) нашего, ДАолдавскаго Земли, тот вы им НЕ 
сказити СПА наше ланлова е H УСТроене, нъ але вы HX MHAOBAAH H AHCT 
поновили. Й кто CA покусит CHA3HTH, тъ да ест прока®т и тръкаБт WT 
Г(осподја Б(о)га и Сп(а)са нашег(о) Wey)ela) Х(рист)а, сътворител® и(е)во 
н zemat, н wr Пр(е)ч(н)стта его ДА(д)т(є)ръ, н шт А Ov(an)r(e)aucru, Н 
шт Bi С(вајтих връховинх Пп(о)ст(о)ли, н шт TM С(вајтнх н Б(ојгоносних 
с)т(ъ)ци, иже въ Некен православижа ВЪРЪ Масиивше, н да нмает част СЪ 
Чудо н съ трекавтом Пра, въ везконечийа вбки и мжки, аминь. 

Пис(а) v Шсох, въ Авто çapma сєпт(єгїврїє) 6. 

1 Сам г(о)сп(о)д(н)нь велел. 


Tw Монси AAWFHAA воевода <m. р.>. 
Т Hp(aDcrh Даммћан <пнсад>. 


Traducere 


t lo Мая Moghila voievod, din mila lui Dumnezeu, domn а! Ţării Moldovei. 
lată, binecuvintat întru toate 54 fie preabunul Dumnezeu, pentru toate bunătăţile sale, 
саге m-a ales din pîntecele maicii mele şi mi-a dăruit împărăția şi voievozia ţării şi 
pentru bogăţia Гага margini a milei sale, pururi se cuvine deci a mulţumi lui Dumnezeu 
pentru că ne-a deschis ușile milei sale şi lumina înţelepciunii si am văzut și am înţeles са 
nici O slavă nu stă neschimbătoare ре pămînt sau să nu aibă parte de moarte, ci ca floarea 
se Veștejeşte şi ca umbra trece si se nimiceşte tot omul. De aceea, cu binecuvintarea 
Tatălui, Я cu ajutorul Fiului si cu săvîrşirea Sfîntului şi de viaţă dătătorului Duh, am 
binevoit domnia mea, cu bunăvoința noastră, cu inimă curată şi luminată, din tot sufletul 
nostru și cu ajutorul lui Dumnezeu şi cu binecuvintarea celor patru ierarhi ai nostri 
moldoveni: chir Varlaam arhiepiscop şi mitropolit de Suceava, şi chir Dionisie episcop 
de Roman, si chir Evloghie episcop de Rădăuţi și chir Mitrofan episcop de Huși!, şi cu 
voinţa întregului nostru Sfat, al boierilor noștri moldoveni. mari şi mici, domnia теа 
foarte m-am milostivit şi am dat şi am miluit şi am întărit rugătorilor noștri, tuturor 
preoţilor şi diaconilor aflátori la toate bisericile din tîrgul laşi și care trăiesc în acest tîrg, 
cît timp domnia mea vom fi în viaţă, ei să aibă de la domnia mea slobozenie, de а nu da 
nici darea împărătească, пісі cea vládiceascá, nici colaci vlădicești, пісі вогоцпа de 
porci, nici desetină de stupi, nici de vin, 51 să nu ne lucreze nici un lucru al nostru, nici la 
cetate, nici la moară, nici la tîrg, nici mitropolitului, nici să tragă podvoade, nici să nu li 
se ia caii lor pentru olac, nici boii lor pentru alti oameni pentru dabile, nici la родуоадеје 
mitropolitului să nu umble, nici pentru alte angherii mărunte. 

Ре asemenea, si în casele lor pe nimeni să nu găzduiască Гага voia lor: nici boier, 
nici slujitor, nici curtean, nici sol, nici altul nimeni, de orice limbă ar fi, fiindcă т-ат 
milostivit și i-am iertat, precum si ceilalţi domni foști mai înainte de noi și-au lacul 


pomană. 
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Iará ei să aibă a ruga pe milostivul Dumnezeu pentru păcatele noastre și ale părin- 
{Шог şi ale bunicilor noştri și pentru sănătatea domniei mele si а doamnei domniei mele 
$1 pentru domnie îndelungată. 

Тага după viaţa si domnia noastră, cine va fi domn, dintre cei de bun neam din 
toată (ara noastră, a Moldovei, acela să пи le strice această miluire şi întocmire a noastră, 
ci să-i miluiască 51 să le înnoiască cartea. lar cine s-ar ispiti s-o strice, acela să fie 
blestemat si de trei ori blestemat de Domnul Dumnezeu si Mîntuitorul nostru lisus 
Hristos, făcătorul cerului și al pămîntului, şi de Preacurata lui Maică, şi de 4 Evanghe- 
listi, și de 12 Sfinţi Apostoli de frunte, şi de 318 Sfinţi şi purtători de Dumnezeu Părinţi, 
care în Nicheia au luminat dreapta credinţă, si să aibă parte cu Iuda şi cu de trei ori 
blestematul Arie, în veacurile şi muncile cele fără de sfîrşit, amin. 

Scris la laşi, în anul 7142 <1633> septembrie 9. 

T Însuși domnul a poruncit. 

То Moisi Moghila voievod «m.p.». 

t Crístea Dammiian «a scris>. 


«Pe verso-ul filei a doua, scris în aceeaşi vreme»: + Moise voievoda. 


Arh. St. Bucureşti, Fond Bihl. Acad. Rom., Documente istorice. CCXLII/3. Orig., hîrtie difolio 
(25,5х38,5 cm.), filigran, cerneală neagră (invocaţia ornamentată, intitulatia, locul şi data emiterii actului, în 
cerneală roşie). sigiliu domnesc mijlociu timbrat, pierdut. 


EDIŢII: 2.К.Н.. A. XXI, p. 489—491, nr. 389 (orig. sl. şi trad.). 
И 
! Ре la: „chir Varlaam" pînă aici, cu cerneală roşie în orig. 


240 1634 (7142) februarie 4, laşi 


К Moise Moghila voievod îi împuternicește pe Toader si ре Ivan, prisăcarul dc la Hlincea al 
mănăstirii lui Aron voievod, să apere pădurea din jurul prisăcii acestei mănăstiri. 

+ Им Moïen  Aornaa воевода, Б(о)жію  лл(н)а(о)стю, г(о)сп(о)д(а)ръ 
Земли MwaaascKon. Пасат cartea domnii тее lui Toader si lui Ivan prisácariul 
Svintei mănăstiri a lui Aron voievodá, ce iaste la Hlincea în pădure, ca să hie tari și 
Putcrnici cu cartea domnii mele a apăra pădurea prin pregiurul prisăcei, să nu lasă pre 
пите să taie pădurea pre acolea; iar cine nu va asculta si va vrea să taie în tăriia lui, să 
aibă a-i lua carul, şi boii, și săcurea şi tot ce va găsi la acela om. 

Si nime să пи cutédzá a (inea sau а opri înaintea cărţii domnii mele. 

$ ис, въ akto узрлв фе(вруарте) A. 

+ Сам г(о)сп(о)д(н)нъ Beata. 

+ Пљтрашко <писал>. 


«Pe verso, scris de тип diferite în a doua jumătate a sec. XVIII»: Cartea 
8(95ро)а de oprit pădurea de la Priseci. «Nr.» 3; 2) <tradus în grecește>. 


Arh. St. București, Fond Bihl. Acad. Кот, Documente istorice, LXXVII/27. Orig.. hirtie 


3 ST pal P le Па ; 5. Jae а 
" 1,3х 19,2 ст.), cerneala cafenie, sigiliu domnesc inelar, rotund (1,7 ст. în diametru), aplicat în ceară rosie, 
“сат, 


Idem, Ms. пг. 644, f. 15r. (rez. în Condica M-rii Aron Мода, scrisă in а doua jumătate а sec. XVIII). 


dun, EDITII: „Bul. Com. Mon. istorice”, И (1909), p. 9 (ment); Catalog A.I.C, M, p. 202, nr. 948 (rez. 
"Di Ms. пг. 644); D.R.H., А, XXII, р. 53, nr. 48 (orig.). 
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241 1634 (7142) martie 9, Iași 


Moise Moghila voievod îi împuternicește pe egumenul și pe călugării de la M-rea Вайса 
să-şi apere hotarul din jurul mănăstirii. 


+ Hw Локи Mormaa воєвода, Б(о)жїю м(ијл(ојстио, г(о)сп(о)д(а)ръ 
Земли Ммјадавскон. Dat-am cartea domniei тен rugătoriului nostru egumenului și а 
tot săborul de la svînta mănăstire de la Balica, spré-acéea ei să hie tari si puternici cu 
cartea domniei méli a tinea si a apára tot hotarul svintei mánástiri de aicea de la 
mănăstire, să n-aibá a lăsa pre nime să între să are cu plugul sau Пп să coséascá în 
hotarul svîntei mănăstiri, fără de voia rugătorilor domniei méli călugărilor, си va hi 
hotarul sventei mănăstiri să n-aibă a întra nime. 

Таг cine va ara sau va cosi, acela om de mari certare va hi de la domniia mea. lar 
cui-i va părea vreo strimbátate, el să vie să stea de faţă cu călugării. 

Aceasta scriem, инак не BVAET. 

V Ис, въ авто узрав мартбе) G. 

T бам г(о)еп(о)д(и)нъ вел®л. 

T Aapuwu <писал>. 


«Pe verso, scris de тип! diferite în a doua jumătate a sec. XVIII»: 1) 7142 
<1634> mart(ie) 9; 2) 7142 «1634» mart(ie) 9. Мо. 5; 3) «rez. grecesc>. 


<De la începutul sec. XIX>: 7142 1798 1807 
5508 1634 1534 
1634 164 <ani> 173 <ат>. 


Arh. St. Bucureşti, Fond Bibl. Acad. Rom., Documente istorice, DCXX111/38. Orig., hîrtie (28.6x19.2 
ст.), filigran, cerneală cafenie, sigiliu domnesc inelar aplicat în ceară горе, neclar. 


EDIȚII: D.R.H., A, XXII, p. 78, nr. 72 (orig.). 


242 <1634 aprilie — 1641> 


Iachim Bandur vornic de gloată mărturiseşte că, în urma poruncii domnești. а căutat în 
catastiful tîrgului Iaşi si a aflat că via pentru саге se pirise Irina Alivăneasa cu M-rea Sf. Sava a 
fost dăruită mănăstirii de Alivan și jupîneasa sa în zilele lui Ştefan voievod. 

{ Ero 43, Шким Бандур дворник глотни, mărturiisescu cu acestă scriisoare 
а nost«r»'á cum s-au pirit de faţă, înnaintea <mă>?rie sale dumnu nostru, lui Vasilie 
vod(ă), Irina Alivănesă си iaguménu de la mănăstire de la Sveti Sava printru vie ce au 
dat Alivan svéntei mănăstiri. 

Si m-au trimis mărie-sa domnu nostru de am căutat la catastivul tîrgului. La 
catastivul tîrgului s-au aflat scris(á) ace vii si dată danie sventei mănăstiri de Alivan şi de 
giupîneasa sa si de doi fete“ a lui şi de о<п> fătă“ a lui si s-au aflat scris la ca<ta>'stiv 

din dzilele lui Ştefan vod(ă); de atunce au fost 12 ai pînă în dzilele lui Vasilie vod(ă). Şi 
au fost atunce şoltuz Stefan Poprîşoc си 12 pir[r ]garie ai săi. 

De acesta scriiu și mărturisescu. 51 mai mare mărturie me-m pus și pecete. 


Arh. St. București, M-rea Sf. Sava, XXXVI/13. Orig., hîrtie (31,5x22 ст.), filigran, cerneală cafenie, 
sigiliu inelar oval, în fum, avînd în cîmp doi lei rampan(i sustinind o cruce. 


Datat după domnia lui Vasile Lupu voievod si după lachim Bandur саге a fost vornic de gluată pînă 
în 1641. 
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EDIȚII: Catalog A.F.C.. П. р. 221. пг. 1049 (rez. cu data: <1634-1645>: D.R.H., A, XXU, р. 109- 
110, nr. 97 (опв., си data: «1634 aprilie - 16412). 


! Omis. 

` Loc rupt. 

* fete". scris peste „feciori“, саге a fost şters. 
+ „Пи“. scris peste „Гата“. 


243 1634 (7142) mai 5, Iași 


Vasile <Lupu> voievod întăreşte Mitropoliei Sucevei stăpînirea asupra satului Poiana 
Vlădicii și scutegte de dări 20 de poluşnici care vor lucra la viile de acolo ale Mitropoliei, din al 
căror venil se procură luminárile pentru moaștele Sfîntului Ioan cel Nou. 


Derselbe! confirmiret ut № 212, 
D(e)to Iassy, 7142 <1634> den 5'%”> May. 


Traducere 


Acelaşi! confirmă ca la nr. 212. 
Dat în laşi, 7142 <1634> mai 5. 


Arh. Şt. Suceava, Documente, ХЦИ/5. fasc. Lit. А, nr. 84, f. 7v. Copie germ., де la sfiryitul sec. al 
XVIII-lea sau începutul sec. XIX-lea, după rez. germ. din Inventarul documentelor Mitropoliei Sucevei aflat 
în arhiva prințului Radziwil, întocmit la 3 ianuarie 1783, la Zólkiew, de consilieul orașului Lemberg. Johann 
Anastasius Manowarda, 

EDIȚII: G. Popovici, Index Zelkiewiensis, în „Candela”, Ш (1884). р. 747 (rez. germ. după 
Inventarul documentelor Mitropoliei si trad. топ.) D.R.H., A, XXII p. 122, nr. 111 (rez. germ.. din 
Inventarul documentelor Mitropoliei şi trad, rum.); Tezaur sucevean, р. 140, nr. 354 (rez. гот. si ed. 
anterivare). 


! Jo Wasily Wojwod. | 

2 loan Georg Stefan Wojwod priviligiret das zur Suczawaer Mitropolie ad S«anc»tum Georgium е! 
lohanem Novum gehörige Dorf Pojana Wladika so ohnweit lassy und lasst die in selben befündliche 20 
Unterthanen steurfrey und nur zum Weingürten Anhau Bloss zu verwenden, wovon die Nutzniessung jedoch 
zur Anschatfung der Beleuchtung für die heuligen lohann Novi gewidmet worden. 

D(eXto lassy. 7162 «1654» den 22 *" Маги. 

Traducere 

loan Gheorghe Stefan voievod întăreşte Mitropoliei Sucevei Sfîntul Gheorghe si loan cel Nou satul 
Poiana Vládicii de lingă lagi si scuteste de dări pe cei 20 de poslugnici de acolo pentru a lucra la viile 
Mitropoliei. din al căror venit se procură lumînările de la moaştele Sfintului loan cel Nou. 

Dat in laşi, 7162 «1654» martie 22. 


244 1634 (7142) mai 14, «Iasi» 


Vasile <Lupu> voievod dăruiește preoţilor şi diaconilor bisericii domneşti Sfîntul Nicolae 
din Тая un obroc în bani, alimente şi haine si îi scuteste de unele dări. 


Т В(ъ) (Вто хармв m(h)e(a)ua ман AY. 

Катастих За wapoau и м(и)а(о)стъ что дал и поновид Ко Василе 
воевода, Б(ојжно м(н)л(о)стїю, г(о)еп(о)д(а)ръ Земли AAWAAABCKOM, попом и 
Айаконом своим wr цр(ь)к(ъ)въ г(о)сп(о)детв(а) ми wr ских траг, 


идеж(е) ест храм Прујнерарка и чюдотворца Х(ристо)ва, Неколае. 
Ї € златї пинћзи <г>'отови. 
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+ SÍ води, тиже, 

t ВЕ свинн, тиже, 

+ S колод! жита, тиже, 
и по една WAE€KAA У един год. И лишаем их де<с>! Бтину За пчели вини, 
и горцинх за овци и 34 свину и тиже едному nony по A люд! За равот 
и дпаконом по В мод“, тиже. И печетлѓит да не имает прошати. 

Mw Василие BWHEWAA <т.р.>. 


Traducere 


+ Їп anul 7142 <1634> luna mai 14. 
Catastif pentru obroace și milostenie ce a dat şi a înnoit lo Vasilie voievod, din 
mila lui Dumnezeu, domn al Тан Moldovei, popilor 51 diaconilor săi de la biserica 


domniei mele din tîrgul fagi, unde este hramul Arhierarhului si făcătorului de minuni al 
lui Hristos, Nicolae. 


+ 300 zloți bani gata, 

+ 12 boi, de asemenea, 

+ 18 porci, de asemenea, 

+ б coloade de grîu, de asemenea, 

$i cîte о odajdie într-un an. Si le lăsăm desetina de albine și de vin, si gorstina de 
oi și de porci 51, de asemenea, unui popă cîte 4 oameni pentru muncă 51 diaconilor cîte 
doi oameni, de asemenea. 51 pecetluit să nu le ceară. 

Io Vasilie voievod <m.p.>. 


| <Ре уегзо, scris de тїїпї diferite în prima jumătate а sec. XIX»: 1) Sv(i)nte 
Nicolai; 2) Vasilie v(oie)vod, din leat 7142 <1634> mai în 14, dă și innoieste obroace și 
mile preoţilor si diiaconilor de la beserica Sf. ierarh Nicolae din tîrgul lași. 


Arh, St. București, „Fond Bibl. Acad. Кот. Documente istorice, CCIV/50. Orig.. hîrtie 
(31x20,4 cm.), cerneală cafenie, lipit pe altă foaie, sigiliu domnesc inelar, octogonal, în aceeași cerneală, în 
cîmpul căruia se ubservă capul de hour si legenda în exergă: f Та Василте в(оте)в(о)А(а), г(ос)п(ода)ръ 
Jeman Долдавќек)ои (+ lo Vasilie voievod, domn а! Ţării Molduvei). 


EDIŢII: lorga, Se. si дос, V. p. 83, nr. 24 (rez. si descr. атео Ay МЕДИНЕ 

$ ‚ V. P. 83, nr. . Și descr. grafică): Creyterea colecțiunilor, 
XXXI-XLIII (1920-1932), р. 18 (rez. după orig.); Ghibănescu, „Т. Codrescu”, |, nr. 10 (ап. 1934), p. 151- 
152. nr. 69 (orig. sl. şi trad.); D.R.H., A, XXII, p. 134—140, nr. 127 (orig. sl. si trad.). 


245 1634 (7142) iulie 8, Iasi 


Vasile <Lupu> voievod scuteste pe preoţii si diaconii din lagi de toate дате şi slujbele 
către domnie 51 mitropolit. 

{И Васиме воєвода, Б(о)жею л(и)л(о)стїєю, г(ос)п(о)д(а)ръ Земли 
MwaAABckoH, СОж(е) г(ос)п(о)дства ми ва(а)гопроизволихом нашим, ва(а)гил\ 
произволенїел\, WT въсего нашег(о) ср(ъ)дца и Б(о)жеж помоциа, сътворите 
cesk памет пакож(е) и прочїи r(o)en(o)a(a)pie еж(е) прежде нас r(o)en(o)- 
дствовашћ, и въ за д()шїе родїтелем нашим и въсВм православним 
упоксеним r(o)en(o)A(a)pue AWAAABCKHA, и paat здравте г(о)сп(о)дства mu и 
г(о)сп(о)жда г(о)сп(о)дства ми и B(o)ro данним прЕвъзлювленим с('ы)н(о)вол\ 
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H за еп(а)сенте А(3)шам нашим, и дали и помиловалн H потвръдиан есми 
м(о)л(е)вником нашим, въсём epewm н Дїаконол\ БИВААШИМ ¥ Bachy 
цр(ъ)к(ъ)ках wr Шскаго тръга и прЪвивает въ тог(о) тръг, до кол 
г(о)сп(о)дства ми BYAYM живи, А мни да имаєт wT г(о)сп(о)детва mu 
словодство не ровите нам ни жадною равот: а ни градскою, ниж(е) мленское, 
а ни тръговское, д ни митрополитову, а ни подводди тБгнут!, д ни жадних 
ангерїн, а ни кони их да cla) не вљамет за waak, ниж(є) воли им радг 
инших людї за давил нан въ подводаҳ, а ни въ митроподитских подводах 
Ҳодїте н ниж(е) дан да не дадут г(о)сп(о)дства ми, ниж(е) митрополиту, 
ниж(е) HHO ничтож(е) wr дровнфиших ангерїн, или за десфтину за пчели H 
за вино. 

Також(е), и въ домах их. Без XOTĂNIIA им. никтож(е) да не имает 
газдовати: ниж(е) водБри, ниж(є) куртфни, ниж(е) служители, ниж(е) ин 
никтож(е), БУДЇ за что газика въдет, понеж(е) г(о)сп(о)дства ми простихом 
их. акож(е) простили их Bucu  r(o)en(o)A(a)pie прЕжде нас Бившии, w 
въсвх више) писаних даанїн и ангерїн, занеж(е) сет ини въ раш и до 
цр(ъ)к(ъ)ваҳ где ест пр(Е)стол г(о)еп(о)детвиа земли нашеи, Ауулдавскен, 
н служит въ цр(ъ)к(ъ)ваҳ Б(о)жйа, д(ь)нь н nola), — Ум(ојаћет 
м(и)л(о)стиваго E(o)ra w православие г(о)сп(о)д(а) Ме w прЪставлених и w 
живих, — €x(e) 0 г(о)сп(о)дствуации землі cia, н въсен православное 
Христтанство; и WHH не имает другое стежане или хитрост или кепство, 
нъ тъкмо питает(т) ck wr с(ва)таа цръков. 

Тог(о) радї, подовает ни шко да имают MNOM(H)AOBANIE н чувзиранте 
и помощи  «(и)а(о)стивен wr въсЪх r(e)en(o)a(a)pie, о слкож(е) имали и 
нарёждени wr вљећх г(о)сп(о)д(а)рїе, что тих нарЕжденїе стариҳ что 
MMAET нагувили Backy w разланриц вх! и w злови что пострадали WT yos, 
еж(е) wr sacky тїн тъкмо имали един исписок шт древнїн г(о)еп(о)д(а)ри 
Стари Петръ воевода, єгөж(є) рад! г(о)сп(о)дства ми км(н)л(о)стивнҳом 
ck, наипач(е)же сп(а)сенте нашего радї и сътвориҳом HM сън наш истини 
лист. 

<Thm рад, w^ wiu даъжни сут Б(о)га и(о)лите въ цр(ъ)к(ъ)вах 
Б(о)жиак. вечер н утро <и полу>?°д(ь)нн‚ по \өвичдю цр(ъ)к(ъ)вно, w 
вљећко Христйанство, и w г(о)сп(о)дства mu, и г(о)сп(о)жди г(одеп(о)детва 
ти, и w Б(о)г(о)дарованниҳ нам с(ы)н(о)вє, H w воех г(о)сп(о)дства ми и 
w мирк въсен земли нашеи. 

A по нашим живот, кто въдет г(о)сп(о)д(д)ръ нашен земли, Mwaga- 
веком, мн его mM(u)A(0)cTb, Ape въдет WT дЕтиХ наших HAH WT нашего 
рода". паки да Утвръдит cum Б(о)гом(о)ацем нашим, м(и)ловане котораа 
имает WHH WT древних д(ь)ни и wr Backy г(о)сп(о)д(а)рїе. A кто покусит 
ск разорите нашег(о) Уетроенте н шт древнкго их л\(и)лованїе вившїн и 
н(ы)н& chee, такови да ВУдет МТ B(o)ra непрошен и да имаст дати 
\тв®т на страшно сљдише Хрбијстовћм. Пце лиж(є) оти, wr(uun, не 
врёгнът w правило сва цр(ъ)к(ъ)вам и не чтвръзът XpHCTWANNOA 
Б(о)жи цр(ъ)к(ъ)ваам, на къждо врбљмене, c(Ba)romy уставу, ДА въдет на 
my каћтво Cle, амин. 
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Сйаже више) писаное въсе потвръдихом и подписаҳом власною ръку 
г(о)сп(о)дства ми и повелЕхом нашему вфрнноми и почетенному Болфрини, 
Пљтрашко Башот(ъ) великому логофет, За печатаћти истином печатом 
нашим. 

$ Мс, s(a) л(%)то узрмв юлїе И. 

+ Сам г(о)сп(о)д(н)нъ Beata. 


Hw Василие SWHBWAA <т.р.>. 
+ 'Тоадер <писал>. 


Truducere 


Т Іо Vasilie voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al Таг! Moldovei. Тай 
domnia mea am binevoit, cu bunăvoința noastră, din toată inima noastră si cu ajutorul lui 
Dumnezeu, să ne facem pomenire ca si ceilalți domni care au domnit înaintea noastră, si 
întru pomenirea părinților nostri si a tuturor dreptcredinciosilor ráposati domni ai 
Moldovei, si pentru sănătatea domniei mele si a doamnei domniei mele si a preaiubiţilor 
fii dáruiti de Dumnezeu si pentru mîntuirea sufletelor noastre, si am dat si am miluit şi 
am întărit rugătorilor noștri, tuturor preoţilor 51 diaconilor ce sînt la toate bisericile din 
tîrgul Iași și trăiesc în acest tîrg, pînă cînd domnia mea vom fi în viaţă, сі să aibă de la 
domnia mea slobozenie să nu ne lucreze nici un lucru: nici la cetate, nici la moară, nici 
Ја tîrg, nici mitropolitului, nici podvoade să nu саге, nici alte angherii, nici caii lor să nu 
se ia de olac, nici boii lor pentru alţi oameni, pentru dabile sau la podvoade, nici să nu 
meargă la podvoadele mitropolitului şi nici dare să nu dea domniei mele, nici 
mitropolitului, nici altceva nimic din angheriile mai mărunte, sau pentru desetina de 
albine și de vin. 

De asemenea, și în casele lor, fără voia lor, nimeni să nu găzduiască: nici boieri, 
nici curteni, nici slujitori, nici pe nimeni altcineva, de orice neam ar fi, fiindcă domnia 
mea i-am iertat, precum i-au iertat toți domnii foști înaintea noastră, de toate mai sus 
scrisele dări și angherii, pentru că ei sînt la bisericile din orașul unde este scaunul 
domniei ţării noastre, Moldova, și slujesc în bisericile lui Dumnezeu, zi și noapte, și îl 
roagă pe milostivul Dumnezeu pentru dreptcredinciogii domni, pentru cei гёрозай si 
pentru cei vii, care domnesc în țara aceasta, şi pentru întreaga Creştinătate 
dreptcredincioasá; si ei nu au altă avere sau meșteșug sau пево|, сі doar din sfinta 
biserică se hrănesc. 

De aceea, se cuvine să aibă ei miluire şi purtare de grijă si ajutor milostiv de la toți 
domnii, după cum au avut si drese de la toţi domnii, care acele drese de demult pe саге 
le-au avut, le-au pierdut ре toate, din pricina răzmeriţelor! și a гаша ог ce le-au suferit 
de la legi, care din toate acelea, de la domnii de demult, au avut numai un іѕріѕос de la 
Petru voievod cel Bătrîn; pentru aceea domnia mea m-am milostivit, mai ales pentru 
mântuirea noastră, și le-am făcul această adevărată carte a noastră. 

<De aceea, şi>? ei sînt datori să se roage lui Dumnezeu in dumnezeiestile biserici, 
seara si dimineața si la amiază, după obiceiul bisericesc, pentru toată Creștinătatea, si 
pentru domnia mea, şi pentru doamna domniei mele, şi pentru fiii даго nouă de 
Dumnezeu, si pentru oștenii domniei mele si pentru pacea a toată tara noastră. 

lar după viaţa noastră, cine va fi domn al țării noastre, Moldova, acela, milos- 
tivirea lui, dacă va fi dintre copiii nostri sau din neamul” nostru, iarăși să întărească 
acestor rugători de Dumnezeu ai noştri, miluirea pe care o au ei din zilele de demult si 
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de la toti domnii. lar cine se va ispiti să strice întocmirea noasiră şi miluirea lor ce а fost 
de demult şi este şi acum, unul ca acela să ће neiertat de Dumnezeu si să aibă а да 
răspuns la infricosata judecată a lui Hristos. Таг dacă ei, părinţii, nu se vor (ine de pravila 
sfintelor biserici şi nu vor deschide creştinilor bisericile lui Dumnezeu, în orice vreme, 
după sfînta rînduială, să fie asupra lor blestemul acesta, amin. 

Şi toate acestea de mai sus scrise le-am întărit şi le-am subscris cu propria mînă a 
domniei mele si am poruncit credinciosului si cinstitului nostru boier, Pátrasco Вазога 
mare logofăt, să pecetluiascá cu adevărata noastră pecete. 

La laşi, în anul 7142 «1634» iulie 8. 

t Însuşi domnul a poruncit. 

Io Vasilie voievod <m.p.>. 

+ Toader <a scris>. 

Arh. St. Bucureşti, Fond Bibl. Acad. Rom.. Documente istorice, CLXXXI/69. Orig.. hîrtie difolio 
(41,6x28.% ст.). filigran, cerneală cafenie (semnătura voievodului cu cerneală neagră). sigiliu domnesc 
mijlociu timbrat, deteriorat. 

EDIŢII: Creşterea colec(iunilor, ХХУШ-ХХХ (1919), p. 238 (rez.); <Ghibănescu>, Acad. Кот. şi 


doc. laşi, în „loan Neculce”, fasc. 8 (1930), p. 215 (гех.); idem, „Teodor Codrescu”, IV (1934), nr. 2. p. 65- 
68, nr. 21 (orig. sl. si trad.): D.R.H., A. XXII. p. 200-203, nr. 181 (orig. 5). si trad.). 


Г Разлхириц®у întărit cu altă cerneală. 
? Loc rupt: întregit după privilegiile anterioare. 
“рода întărit cu altă cerneală. 


246 1634 (7142) iulie 25 


Vasile Lupu voievod întăreşte lui Toader negustor din lași stăpînirea asupra unui loc de 
prisacă în Valea Corbului şi a zece fălci де Ппеје în Poiana Cîrnului. cumpărate de la popa Matei 
din Мисези. 

+ Un ispisoc de la Vasilie vodă den уде 7142 <1634> iuli 25, scriindu precum au 
vinit înnaintea noastră 51 înnainte alor noștri boieri moldovenești. a mari şi mici, sluga 
noastră Toader zet Nistor, перщёюг de 1а5(1), si au adus un zapis de mărtorie de la 
Gheorghi Jora sulger, 51 de la Vasilie Buzni, și de la Mihalcea, și de la Gheorghi staroste 
de neguţători den Игри den Ias(i) si de la аці omeni buni si slujitori de Curte gospod, ase 
scriin<du>' şi mărturisîndu într-acel zapis pecum au уши înnainte lor pop(a) Mătei ot 
Mircești, sîn Cerni, nepot ВИН, de <a> lui [de lui) bunăvoie, de nime nesilit, nici asuprit, 
și au vîndut dentr-a lui diraptă ocină 51 moşie un loc de prisacă în Vali Corbului, ce este 
în Poiana Cirnului, si dzáci fălci de final intr-acea poiană ca să aibă а cosi fin den an în 
an. Acie au vîndut-o slugii nostre ce este scris mai sus, lui Toder negutátorul, dreptu 12 
ughi ungurești, bani buni. 

Deci domnii теа dac-am vădzut acel zapis de mărtorie, domnie mea am credzut 
şi-ncă şi de la noi am dat şi am întărit lui pentru acel loc de prisacă și aceli dzăci fălci de 
Ппај, ca să Пе de la domnie mea slugi nostre ce scrie mai sus direptă ocină şi moșie și 
uric de-ntáriturá si cumpărătură, cu tot vinitul, nerugiit nici dănăoară în veci. 


Bibl. Acad. Rom., București. Ms. rom. nr. 3412 (cotă veche), f. 30v. Copie veche. 
EDIȚII: /.R. H., A. XXII. p. 240, nr. 212 (aceeaşi copie). 


! Omis. 
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247 <După 1634 (7142)> iulie 28, Iaşi 


Ionasco vornic de gloatá mărturiseşte că a ales si stilpit, din porunca domnului. hotarul M- 
rii Balica numită Galata de Jos. 


+ Eu. lonasco vornicul de gloată, scriem si mărturisim, cu ceastă scrisoare а 
noastră cum am mărsu cu învăţătura тапет sale domnu nostru Vas(i)lie v(oic)vod, de 
am ales si am stîlpitu locul a stintei' manastiri a Balicái се să cheamă Gálata din Gios. 
prin unde le spune uricul, din Ráchitá pîr-în Drumul cel Mare а Scînteci, di<n>? Drumul 
Scînteici pîr-în Vale Gălatei. 

Si l-am зри si amu alesu cu oameni buni ce iaste parte оси! de la svînta 
mánastir(e), dinspre ceiurul cel domnescu si de alte părţi pre unde le spune uricul а 
svintei mănăstiri. 

Aceasta scriem si márturisim; mai pre mare credinţă pusu-m(i)-am si pecete, 

Да с(л) знает. 


V Ис, walie) ки. 
Eu, Căzacul diiacul, am scris si Pătrașco au săpat locul stilpilor. 


<Ре verso-ul filei a doua, două scurte rezumate greceşti din a doua jumătate а 
sec. XVIII ale actului>. 
Arh. St. Bucureşti, Fond Bibl. Acad. Rom.. Documente istorice, ОСХХШИЗ9. Orig.. hîrtie difolio 


(28.8х20,2 cm.). cerneală cafenie, sigiliu inelar rotund. în fum, care cuprinde un scut heraldic încărcat cu 
Момеје în ligaturá: <С>ИМИИЋ, 


Data de an, după дос. din 1634 (7143) august 28. primul document din domnia lui Vasile Lupu scris 
de Căzacul diac (v. D.R.H., A. XXII. p. 273-274. nr. 244). 


EDIŢII: PR. H., А. XXII. р. 192. пг. 171 (orig., cu o datare mai largă: «1634-1653» si cu Чата de 
lună: iunie). 


" Gresit. în loc Че: „Амет“. 
` Omis. 


248 1634 (7142) august 15, ша 


Chelsiia Тораѕса, fiica lui Solomon, vinde un loc de casă ре Uliţa Nouă din lagi, lu 
Ghcorghic si Apostol. fiii lui Mechi. 


T Adecá eu, Chelsiia Тораѕса[а], fata lui Solomon, vară primaré Rodancăi а! 
hagioae Cozmoaie, scriem si márturisescu cu cestu zapis al mieu cum eu, de nime silită. 
nici nevoită, ce de bunăvoia mea, am vîndut a mea dreaptă ocină şi moşiia, un loc de 
casă în tîrg, în leşi, pre Uliţa Noă, ce iaste între șoltuzul Răt Găoadză şi între Tănasie 
useriul, preste ulitá și lîngă Vasilie lordăchielea. Acesta o am vîndut lui Ghiorghii 51 lui 
Apostol, feciori lui Mechi, dreptu 120! de lei, bani gata[a]. 

Pentru-aceea, ca să hie dumilorsale dreaptă ocină şi moşie, pentru căci пе-и plătit 
plata deplin întru mînule nostre 120 de lei, се mai sus să scriu. 

Si in tocmala noastră s-au prilejit aceşti neguţători, anume: Enea, ginerele lui КА 
Gáoadzá, şi Vasilie Iordáchiel(ea) si Dumitragco mari boicri, şi Nechita vătah de 
aprodzi, şi Stefan Ghiordea, 51 Mihăilă croitor Че la săorie; Gavril şoltuzul cu 12 pirgari 
s-au prilejit. 

Aceasta scriu si márturisescu, cu zapisul nostru. Şi pentru credinţa, ne-m pus 
pe<ce>fţili si iscáliturile cătră acestu adevărat zapis al nostru, să să creadză. 
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О las, lcat 7142 «1634» avgust 15. 


Institutul de Istorie „А. О. Xenopol“ – laşi. Pachet Costăchescu, nr. 7. 
Transcriere de M. Costăchescu după orig.. hîrtie, cu zece sigilii aplicate. 


EDIŢII: D.R.H., A. XXII. p. 268, пг. 239 (aceeaşi transcriere). 


! „120“ seris peste loc șters. 
` Omis. 


249 1634 (7142) septembrie 5, Iași 


Vasile «Lupu» voievod întăreşte Mănăstirii Sf. Sava din lași patru Гаја! de vie la Copou, în 
Dealul din Mijloc. pentru саге s-a judecat cu Mustafa Сејећ!. 


+ Ич Василе воєвода, Б(о)жїю  ич(н)л(о)стто, г(о)сп(о)д(а)ръ Земли 
ААолдавскои. Adecă s-au pirit de Га(а), înnaintea domniei mele, Mustafa Celebi turcul 
cu rugătoriul domniei mele popa Timoftei si cu tot sáborul de la svînta mănăstire de la 
S(vea)tii Sava pentru patru [patru] falci de ме de la Copou, den Dealul den Mijloc, 
ce-au fost a lui Manolachi vamășul. dzicindu că i-au fost datoriu cu cîtăva samă de bani 
şi au vrut să ia acele vii pentru acei bani. 

Гага părinţii si rugătorii nostri азса au dzis că le-au fost lor datoriu mai demult cu 
о sută de galbeni, bani buni, cum au arătatu şi zapis înnaintea domniei mele de «la»! 
Manolachi- vamásul si au pus zálog acele patru falci de vie la svînta mănăstire, 
pentr-acei bani. maiinte de cit toate datoriile ce-au fost el datoriu; si cu un turcu 
Calcagiul si cu alţi datornici, au mai avut călugării pîră si la Alec<san>'dru vodă, pentru 
асса vie si tot i-au rămas, căci că le-au fost pus zălog mai demult, cum au <a> 'rátatu şi 
carte de rămas de la Alexandru vodă. 

Deci si domniia mea am socotitu cu tot Svatul domniei méle si deaca am <а> Паш 
cu adevăratu cum au fost pus Шой de Manolachi vamășul mai demult decît toate 
datoriile şi s-au allat scrise şi la «ca»'tastivul tîrgului. Mustafa Celebi au rămas den toată 
аса ţării, iară călugării s-au indirep«ta»'tu denaintea domniei méle, sá-s(i) (ie viia cu 
lot venitul. 

Инак не ВЪАЕТ. 


№ ис. АСК)тбо) узрмв: септ(емврѓе) €. 
+ Сам г(ос)п(о)д(и)нъ Beata. 

Hw Василие вунвуда <т.р.>. 

+ Тунашке <писал>. 


«Pe verso7-ul Мега doua, scris în a doua jumătate a sec. XVIII»: 1) 7142? 
<1634> sept(embrie) 5. «Nr.» 8. 

«Scris de miini diferite în prima jumătate a sec. XIX»: 1) 71422/1633 
Sept(em)v(rie) 5. Carte dom(nului) Vasili v(oie)v(o)d de giudecata urmată între 
m(ü)n(ástirea) Sv(în(tul) Savva cu Mustafa gelep turcul pentru ме de la Copou a lui 
Manolachi vamășul, ce era zălog pusă la m(ă)n(ăstire) pentru 100; si fiind si turcul 
creditori lui M(anolache) vamesu cere са 54 ici cl ace vie; însă s-au dat rămas din 
biudecară; 2) <prescurtat apoi în greceşte>. 

Arh. St. Bucuresti, M-rea Sf. Sava - lagi. XX XVII 1. Orig.. hîrtie difolio (32.2 x 20.1 cm.), filigran, 
cerneală cafenie, ЧЕНИ domnesc inelar. octogonal, aplicat în ceară roşie, deteriorat, 
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EDIȚII: Catalog A.I.C., M. p. 218, nr. 1032 (rez.. cu anul socotit de la 1 ianuarie): D.R.H., A. XXII. p. 
286. nr. 256 (orig., cu anul socotit de ia | ianuarie) si p. 479 (facs.). 


t Omis in orig. 
? Anul este socotit de la 1 ianuarie. 


250 «Dupá 1635 februarie 25» 


Marii boieri dau mărturie că Nicoară hatmanul şi soția sa. Teodosia, au închinat mănăstirea 
nou-zidită de ei în Tătăraşi la M-rea Sf. Sava де la Ierusalim dáruindu-i sate, mori, vii. prisáci, vite 
ş.a. 

1500 hueîc Губууе Востобртс, xoi Лобллос Вормк<об> Ths "Ам 
Теброс, коі Гофбремаскос иёуос Вбрмкос, кой Гугууйкпв тостёАмкос, kal 
Петрбок<ос> Паботос оствари, кої Грбшша Ворук<ос>, КОД Комбре 
Вацџеотс. кої Iepepicac> ВЕукооА бус, xoi МкоМмхос Вбешцесте, кої 
"Авомастос Ведиеспс, ко Пауос Скумбикрте, xoi Улёфомос МошЕскос 
тубе кой oi Аолої бруоутес tnc обеуткїс Кобриас'. Tpapopev xoi 
Оцодоуобщеу би: тїс лароостс niv одоћоућис бис осоуаФеМр<ос> "uv 
Мкомхос проту жолџауос nepi то rin tfjg Goñç 0091090 броюх xoi 1 
брхоутсов. tou Oco&ocía просколевонеуоћ Ерос, Sni<a5ă> бло казе табу 
1100 тфу брхбусоу Асау tò Волутоу ієрбу xoi VEOKTLOHEVO иоушатйриу 
оло? осупупрау eig то Теторёстт| tò сєруоубреуоу ёл бубном Tod "Ако 
Toavvaov> тоб véov, 16 будоу билоу роуостроу &пробёоуйсау кой 
софіёросау бих vă еїуол pexóyt Tod "Ay(«ov» ХОВВо, тоб бло thv Тероосоћцн, 
не Xapto, роЛоос, duré кой АМ br&pxovre. Sah: то хорѓоу Pastor, 
nou elvon еко 40 коб тоб Тобоо, pè лббоу МА tob Пробтоу потоцоб; 

oporog, Ебажам кой tò хороу Тр.фообби, опоо ЕТмод eig 19 KOÂAKL тїс 
Хорбкос, рё ubdovg eig тоу №отроу motojtoÓ; кой tò xopiov, кодобивуов 
Леуест ім, óroð eivor eis tò кабак tod Теко9й, pé ких кола xoi 
ХЕЛЕСТЕОУ, ЦЕ н®Аоос кой movwa' #16 tóv тоб Перхиблоу лотоно%; кой 10 
хороу Тилебт, noi civar ei; тб кади too Текоуті<оо>, ЦЕ 600 цоЛоос 
£ig тоо потадоу tob ПоорА@ё<о%>, кой то ywpiov Фоџутеуедеде, Onod civar 
giç то кобулк тоб Tekovrii<ov>, рё бро иЗЛув eig то vepóv toO Поорафвоћ; 
Ето бё код &mó tò хорюу Вробитор. кодобцвшу, одоб єімол ПОЉУ ЕМ то 
кофМкъ 10 Tekovrbi<ov>, Tò и рос бтоб ПЕЛЕ беодеж9т тоб хотибгооу; кой 
оло то X@plov Ароууоесп, Опоб етмод екс то каб Ак tfjg Кордеууотборас, 
náv то церос ônA<asń> ónd Ебеде Оле 9п 100 xazuăvov; кої то Xmplov 
Војо, коЛобреуоу, tò блошу Е од Ес tò коб Ак. тоб KofovpAovi, то 
onotov eivat бло TAV „octav тво брхоуйссос деодфолос, кой леуте Фа АОЛ 
булЕМ еіс 19 Котуйръ Оло0 ғїмол ес tò ZEGTEOTI кол ХофАле, кой буо 
фоЛАтсолс unei Ele to "Тост, 215 tò Хороуубръ, xoi tpia бледа: бло® sive. 
giç tò хориоу Форутомеће, #16 то коб Мк тоб Текоот <>, код, Eva бул ла 
6nod sig тд ГоЖии, ei; то Вӧбоол Обсоорплор кодобреуоу, кой ул“ 
пфмлбо péorit, бкоб etv рісо elc то 1001, кой 200 прбВото, кой еткосъ 
форббес pis тд отъ, кой Ev дЛоуо Е ковао лос, xoi косу сугмабес, кої 
дббеко. Води, кой косу хоћроос, код, ёууєођ кота: иблкес рё TAV пробка, 
noô ЕТуоа eig 10 kað tov Xovi, Оцоиш кой tò xopíov Памбёст, 216 
лоу Прбоотоу, Од 0АА олут tà npveipnuèva хюрий, и Лов, бледи, рё Ao 
ло fevizovi, xoi нё бАЛо та бо ӧлб проеуубиродеу биб. và eivo tov (epo 
uovaoTnpiov божі код, £Agvuc. 

Metà бё тпо тећетћ toO cóbvoBeAqo0 Пифо Ммколдоо хотибмоо кої 
тйс брхоутптос одтоб Өєобосіос, ийте ої &veyol обтбу, pyte коуёуос @АЛос 
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Ско то уеуос обтфу vă рі холост t*hv дфсту тобтпу кой #ёАєос блоб EAEnoav 
Tò iepóv цоуостпрьоу пороу tv ñuóv. 

Aik бї кој пцето BAémovteg 19 tù ојкеќо: BovAf код беддбет опуфу 
yeyevnpévov £Aeoc, ‘оцоїос kal кар ‘hpv 8ёботол ñ паробот ÓnoAoyie тф 
iep® povootnpio, бих vă Прлорй vă карт о?9єупкд péca’, кої eig 
бсфбллол кој – Вебодохлу цо — EBáAXouev кої тов БВо®ААоас, 
Фпоурофёреуос Екоотос fiv тфу St хора. 

"Оромо, Ебфбоџеу кой бла то хоріоу Мооутём, блођ sîvo sic tb 
коду ку тфу Мубутсоъ, и ров олоб АЗеЛе биоадехдт тоб хбтроуоо бй và 
civar Soor кой #ёАєос тоб Тероб цоуостпри. 


«Pe verso-ul еі a doua>: Комо каЗоллюяс ӧбулоиу тоб Nikonov 
холромоћ вв тйс тфу поубамоу коуйс уЛоусос пета траса демо. 


Traducere 


lată noi, Gheorghe vistier, şi Lupul vornicul Țării de Sus, $i Gavrilasco mare 
vornic, si lannakis postelnic, şi Pătrașcu Başotă vistierul, si Grama vornicul, si Condre 
уатеѕиі, $1 [eremia Vencul аза, si Nicolae vamesul, si Atanasios vameșul, я Panos 
jitnicerul, şi Stefan Moimescul pitar si ceilalţi boieri ai Curţii domneşti, scriem si 
mărturisim că prietenul nostru Nicolaos fost hatman, spre sfirsitul vieţii sale la fel са şi 
boieroaica sa, Theodosia, noi cei de Гаја chemaţi, adică din fiecare rang al nostru а! 
boierilor, am miluit această sfintá si nou zidită mănăstire, pe care au înălțat-o la Tătărași 
cu numele Sfîntului loan cel Nou pe care sfîntă mănăstire au închinat-o si au dedicat-o 
să Пе metoh al Sfîntului Sava de Ја Ierusalim cu sate, mori, vii și alte cele existente, 
adică: satul Rádesti, care este în ţinutul Iașilor, cu pod peste Prut; de asemenea, au dat şi 
satul Trifouji, care este în ţinutul Soroca, си mori pe rîul Nistru; și satul denumit Lehesti, 
care este în ţinutul Tecuciului, cu case bune si heleștee, si mori şi pive Я pînă pe rîul 
Berheciu; şi satul Timpesti, care este în ținutul Tecuciului, cu două mori pe rîul Birlad; 
Я заш! Fîntînelele, care este în ţinutul Tecuciului, cu două mori pe apa Bírladului; de 
asemenea, și din satul numit Vrájitori, care este tot în ținutul Tecuciului, locul care a fost 
ales pentru hatman; si din satul Dragoesti, care este în ţinutul Cîrligăturii, adică iarăși 
partea care i-a fost aleasă hatmanului; și în satul denumit Vlamnicul, cel care este în 
ţinutul Covurluiului, care face parte din moşia boieroaicei Theodosia; și cinci fălci de 
vie la Coinari, care este în Sesteşti și în <Dealul lui> Vulpe; 51 două fălci vie 1а Iași, la 
Şorogari; si trei vii care sînt în satul Fîntînele, în ţinutul Tecuciului; și o vie care este la 
Galaţi, în Vadul denumit al Ursarilor, si o pivniţă cu casă, care este înlăuntrul Iașilor, și 
200 de oi 51 douăzeci de iepe cu armăsari, 51 un cal pentru călărie, și douăzeci de vaci, şi 
doisprezece boi, şi douăzeci vieri, si nouăzeci mátci си prisacă, care este în ţinutul 
Vaslui, de asemenea si în satul Pildeștii, pe Prut; astfel că, toate aceste sate, mai sus 
pomenitele mori, vii, cu tot venitul, și cu toate animalele mai sus scrise, са să fie sfintei 
mănăstiri дате 51 milostenie. 

După moartea prietenului nostru Nicolaos hatmanul si а boieroaicei Theodosia, 
nici nepoţii acestora, nici altcineva din neamul lor să nu strice această danie şi 
milostenie, cu саге au miluit sfînta mănăstire în prezenţa noastră. 

Pentru siguranţă, văzînd noi că această milostenie s-a făcut cu propria lor alegere 
si voință, asemănător nouă, se dă prezenta mărturie sfintei mănăstiri, ca să poată să facă 
drese domnești; pentru mai mare siguranță şi dovadă, am pus si sigiliile iscălind fiecare 
dintre noi cu mînă proprie. 
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De asemenea, am dat si din satul Munteni, care este în ţinutul Neamţ, partea care 
va fi aleasă ca să fie дате din partea hatmanului, care să fie danie și milostenie sfintei 
mănăstiri. 


«Pe verso-ul Пе! а doua»: Copia corectă а дате! făcute de Nicolaos hatmanul, 
radus din limba comună a moldovenilor. 


Arh. St. Bucureşti, M-rea Sf. Sava - laşi. XIV/24. Copie gr. 


Datat după Ştefan Moimescul, саге deţine funcţia de mare pitar în prima parte a anului 1635 (7143) 
începînd cu 25 februarie (cf. Stoicescu. Dicţionar, р. 418, suh косе). 


EDIŢII: Catalog A.LC., 1, p. 122. nr. 539 (rez. rom. си data: счира 16295). 


Г Aşa în orig. 


251 1635 (7143) martie 2, Iași 


Savin Prájescul mare vornic al Țării de Jos dăruiește nepotului său Pătraşco Ciogolea fost 


logofăt un loc de casă cu pivniţă de piatră pe Uliţa Mare din Iaşi се îl avea са danie де la Vasile 
<Lupu> voievod. 


+ Gro as, Савин Прљжескил велики дворник Долнфи Земли, scriu si 
mărturisescu cu cest zapis al miu cum am dat un loc де cas(ă), cu pivniţă de piiatrá, pre 
Uliţa cea Маге, aicea în tîrgul lasilor; am dat nepotu-mieu, lui Рагазсо Ciogolii ce au 
fost logofăt, si giupiinésii dumisale, Marii. Că acel loc de cas(ă), cu pivniţ(ă) de piiatrá, 
mi l-au dat máriia sa, domnu nostru, fw Bac(n)aie воевода, B(o)xito A(w)A(o)erio, 
с(о)сп(о)д(а)ръ Земли AAwAAaBckon, iar mării sale i-au fost cumpárátturá acel loc. 
Deci, eu l-am да! nepotu-mieu се mai sus scrie, Pătraşco Ciogolii logof(ă)t, si giupiinésii 
dumisale, Marii, pentru căci i-au fost giuruit măriia sa, domnul nostru, Vasilie voievoda, 
mainte, giupîinesii dumisale acel loc de ca«s»'c, cu pivnițe de piiatră, pr«e»' Uliţa cea 
Marc. Deci, ca să le fie <>! de la noi dare neclăctită>...!. 

«Si Бла aceasta toc«m»'al(á) și dare au fost denaintea dumilorsale: 
<П>!ътрашко Башотљ вел аогоф(ејт, и Думитрашко Шолдан вел дворник 
wr Вишн®и Земли, н Гешргїє вел чашник, и Юрдаки вел вистфрник, и AvnyA 
Пръжескул вел каючфрю. и Грама вел столник, н Тома BEA смажћр, и 
Tewprie Pouka вив вистБрник, и Имнъшкуцъ постелник, H Nenya н 
Нъвръпъскул дворниц(и) глотнїн, si аці boiari au fost, din Си<г>Чеа mării sale lui 
vodă. 

Si, pre mai mare credinţă, pusu-ne-am si pecetili cátrá acest adevărat zapis. 

Şi eu, Boráleanul uricar, am scris, să 5(е) stie. 

Пис У е. в(ъ) ACk)r(o) capar арт! в) Е. 

Пръжескул вел дворник исках <т.р.>. 

Пътрашко Башот(ъ) вел awr(0)q(e)r <m.p.>?. 

Димитрашко вел двор(ник) искал <m.p>?. 

Tuwprie вел пахар(ни)к <п.р.>“. 

+ Из, Ганг вив логоф(е)т <m.p.>?. 

t 43, Ихунашко К()жва вив ворник <m.p.>*, 

f йз, Юрдакїе вел вист(арник), искал <т.р.>'. 

+ As, Юрашко Башотъ BH8 ҳатман стр". 
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f fia, Лупул Пръжескул клУчЪр, искал «m.p.» ^. 

Грама вел стол(ник), некал <т.р.>". 

t Из, Япуустуудаке пит(ар), искал <m.p.>?. 

f Aa, Тодерашко трет? лит(о)ф(е)т, искал «m.p.» ". 

fis, МЕнол дворник, искаак «m.p.» ". 

T Aa, luwprie Нъвръпъскул дворник, искааҳ <т.р.>*. 

Humauuko Пръжескул постелник <m.p.>?. 

Arh. St. Bucureşti. Col. Gh. Nicoláiasa, ИТ. Orig., hînie (31 19.5 сп.), difolio, filigran, rupt la 
indonuri și restaurat, lipsă 2/3 din fila а doua, cerneală cafenie, nouă sigilii inelare octogonale în cerneală: 
sigiliul octogonal al lui Savin Prăjescul mare vornic cuprinde un scut polonez încărcat cu о „mînă“ ieşind din 
dextra, care (ine cinci Поп; sigiliul octogonal al lui Pătraşcu Başută mare logofăt conține un scut polonez 
încărcat cu monograma regelui Sigismund August: „5“ si „А“: scutul este timbrat de о cască cu lambrechini: 
sigiliul octogonal al lui Dumitrașco Şoldan mare vornic conţine un scut polonez cu slovele 
„А(у)митраш(ко)“, în ligatură: sigiliul octogonal а! lui Gheorghie mare paharnic cuprinde un scut oval 
încărcat cu un „Т“ peste саге se află o pasăre (2); sigiliul octogonal al lui Lupul Prájescul clucer cuprinde un 
scut oval despărţit. în cele două cartiere aflindu-se două stele: sigiliul octogonal al lui lonuşco Prăjescul 


postelnic cuprinde urmele familiei (o cruce cu vîrf de săgeată) si slovele: „Кон П(ръжескиа)“; alte două 


sigilii, slab imprimate. 
Inst. de Ist. „А.О. Xenopol^ — lagi, Xerogr. de doc. 1/9 a (xerocopie). 


EDIŢII: Catalog, Supliment |. р. 182—183. nr. 526 (rez.); D.R.H., А, XXIII. р. 45-46, пг. 47 (orig.). 


! Rupt si şters. 
? Omis, 
` Sigiliu inelar. 


„282 1635 (7143) martie 5, lași 


Vasile Lupu voievod întărește mănăstirei Galata stăpînirea asupra hotarului ei, о 
imputernicegte să ia desetina de vin din viile ce sînt în acest hotar şi îi dăruiește Helesteul lui 


Mihail din țarina tirgului Iaşi. 

În numele Tatălui, si al Fiului si al Sfîntului Duh, Troiţa de o fiinţă $i педезраций. 
Iată cu, robul Stăpînului meu Isus Hristos şi închinător în Treime, Io Vasile voievod, cu 
mila lui Dumnezeu, domnul Țării Moldovii, am binevoit domnia mea cu a noastră 
bunăvoință, cu curată și luminată inimă și din tot sufletul nostru, cu ajutorul lui 
Dumnezeu și din tot cugetul si cu vrerea a tot Sfatul nostru si cu binecuvintarea celor 
patru luminători ai noștri moldoveni: chir Varlaam arhiepiscop şi mitropolitul Sucevei, 
si chir Mitrofan episcopul Romanului, şi chir Evloghie episcopul Rădăuţilor și chir 
Gheorghe episcopul Hușilor, dat-am si intárit-am hotarul și braniștea sfintei noastre rugi 
şi mănăstiri, numită Galata, unde este hramul Sfintei Înălțări a Domnului si 
Mintuitorului nostru Isus Hristos, din privilegiile de danie și miluire și milostenie si de 
întăritură ce а avut sfînta mănăstire de la Petru voievod si de la alti domni ce au fost 
înaintea noastră, ca să-i fie și de la noi hotar și braniște împrejurul sfintei mănăstiri, 

Şi se începe hotarul de la capătul iazului, drept la deal, pe marginea rediului și mai 
sus de lumina dealului, pe marginea pădurii către drumul Scăuialelor, pînă-n drumul de 
vale al seliștii, pînă la malul Bahluiului, și cu 1028 pe marginea helesteului, si de acolo 
pe malul heleșteului iarăși pînă Ја sfîrșitul iazului, si cu loc de prisacă în rediu, sub pleșa, 
în obírgia de jos! се se zice Miroslava si cu vii carele acolo se aşează în păduri. 
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Altă știință pentru rînduiala viilor ce s-au făcut acolo, în pădure întregi’, în hotar si 
într-acea braniște a sfintei mănăstiri, cînd au venit acum în Zilele domnii mele oameni 
megieși dintr-al nostru tîrg din Iași si din alte locuri si au cersit cu mare osirdie pre 
rugătorii nostri de la sfînta mănăstire mai sus-zisă ca să-i lese pe dinsii de a lor bunăvoe 
slobozi, са să taie pădurea întreagă si sá-s(i) facă ei acolo vii cu i în acel hotar al 
sfintei mănăstiri. Iar rugătorii noștri călugări i-au lăsat pre dînșii, ca sá-s(i) facă vii cu 
pomi, precum sînt şi-n alte hotare împrejur aci în tîrgul Тая; şi au сег ЕСИ абан 
călugări Че la domnia mea са să aibă a lua zeciuala de vin din acele vii, căci iaste hotarul 
sfintei mănăstiri și au arătat înaintea noastră privilegiile de danie și miluire asupra acelui 
hotar de la Petru voievod cu mare jurămînt. 

Iar domnia mea socotit-am cu tot Sfatul domniei mele şi precum văzînd că acele 
locuri sînt drepte hotare a sfintei mănăstiri și danie și miluire sfintei mănăstiri mai sus 
zise, asemenea si domnia mea în acest chip am lăsat și am miluit a noastră sfintá rugă, са 
să ia rugătorii nostri călugări desetina din vin dintr-acele vii, după cum se cade ре 
dreptate după obiceiurile țării, căci sînt în hotarul sfintei mănăstiri. 

Si, asemenea, dám și întărim sfintei mănăstiri mai sus scrise un heleșteu ce se 
numește Helesteul lui Mihail, care este în țarina tîrgului, iarăși cu uric de danie si de 
miluire ce a avut sfînta mănăstire de la Petru voievod si întărit de alti domni ce au fost 
înaintea noastră. 

Drept aceea, hotarul mai sus scris în semne şi acele vii cu venit de zeciuială din 
vin Я acel helesteu cu tot venitul, să fie si de la noi sfintei mănăstiri ce se numește 
Galata nestricat, nici odinioară, în vecii vecilor. 

Таг la aceasta este credința domniei mele mai sus scrise, noi, lo Vasile voievod, si 
credinţa preaiubitului fecior al domniei mele, Ionică?’ voievod, si credinţa boierilor 
nostri: credința panului Sava“ Prăjescul marele vornic al Țării de Jos, credința panului 
Dumitrașco Soldan marele vornic al Таги de Sus, credința panului Gavril hatman și 
pîrcălabul Sucevei, credința panilor Pătrașco Ciogolea și Buhuș pîrcălabii Hotinului, 
credinţa panului ...* pîrcălabul Neamţului, credinţa panului Gavril pîrcălabul Romanului, 
credința panului Gligorie Ureche spatar, credința panului lordache vistiernic, credinţa 
panului Apostol Catargiul postelnic, credința panului Gheorghe ceașnic, credința panului 
Grama stolnic, credinţa panului Dumitrașco comisul și credinţa tuturor boierilor noștri 
moldoveni, mari și mici. 

Таг după viaţa și domnia noastră, cine va fi domn din copiii nostri, sau din neamul 
nostru, sau pe cine Dumnezeu îl va alege să fie domn al pămîntului nostru moldovenesc, 
acela să nu strice a noastră așezare 51 întăritură, ci mai vîrtos să dea 51 să întărească 
sfintei mănăstiri, pentru că este lor dreaptă danie și milostenie. Iar cine se va ispiti să 
stirbeascá sau să strice a noastră așezare, acela să fie blástámat si trăcleat de la Domnul 
Dumnezeu, făcătorul cerului și al pămîntului, și de la Preacurata Sa Maică, și de la cei 
12 Sfinți şi mari Apostoli, si de la cei 318 Sfinţi Părinţi din Nicea, și de la toți sfinţii 
plácuti lui Dumnezeu 51 să aibă parte cu Iuda si cu trecleatul Arie în muncile nesfirsite, 
în veci, amin. 

lar spre mai mare putere și întărire a celor де mai sus scrise, poruncit-am 
credinciosului și cinstitului nostru boier, pan Pătrașco Basotá, să scrie si a noastră pecete 
să o lege către această adevărată carte a noastră. 

S-a scris, la lași, de Ionașco Minjea, în anul 7143 <1635>, luna martie, 5 zile. 

Io Vasile voievod. 
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După Paul Mihailovici, Documente Constantinapol, р. 36-38, nr. 24. Trad. editorului, cu unele 
abateri, după orig. st.. pergament (65 х 37 cm.), bine „păstrat și curat”, redacţie s). în 22 de rînduri, scrise „си 
litere aurite, puţin şterse”, sigiliu domnesc de ceară. atîmat си snur de mătase, cu legenda slavonă avînd 
următorul conţinut: „Pecetea lui Vasile voievod, cu mila lui Dumnezeu, domnul <Ţării> Moldovei. 7142": ре 
verso, însemnarea: „7143 <1635> mart(ie) 5, a domnului Vasili voievod, pe înconjurătoare mănțăstirii) 
САШИ, arăctă>"toriu si de hotarele acei moşii”. Actul se afla în Arhiva Metohului Sf. Mormint din 
Constantinopol. 

Arh. St. laşi. Documente, DCCCLXXVII/3, 4 (două ment. identice în copiile unei anaforale din 1796 
iulie 28). 


ALTE EDIŢII: .R.H., A. XXIII, p. 49-51, nr. 51 (text după Mihailovici). 


' În loc de „văii“ (cf. doc. din 1579 (7087) aprilie 3. în D.LR., А, XVI, vol. Ш, p. 107, пе. 136, si дос. 
din 1589 (7098) decembrie 18, in ibidem, p. 447, nr. 540). 

* Pentru „întreagă“. 

У Aşa în textul editat. 

4 Aşa în textul editat, în loc de: „Savin“. 

* Omis în textul editat. 


253 . 1635 (7143) aprilie 8, Iași 


Vasile <Lupu> voievod întărește M-rii Agapia un loc de moară şi de prisacá la Pipereşti, pe 
Jijia. ta gura Bahluiului, fost sat domnesc, ascultător de ocolul tîrgului Iaşi, pentru саге s-a judecat 
си M-rea Golia din laşi. 


1 HW Басилїє воевода, Б(о)жїею л(н)л(о)сттю, г(о)сп(о)д(а)ръ Земли 
Молдавскои. (же) придоша npka нами и npba нашег(о) цсфещенаг(о) 
митрополита, Bapaaama, и прЕд вљенми нашеми великими и малими волћри, 
м(о)левници наш(и), егуленм Гиласе и вес сљемр wr с(вајтиму монастиру 
г(лаго)лемаа flranito, где ест храм С(вајтому чиноначалћника, арҳїнстратнг(а) 
Михаила, kanom cla) нам и hram cla) ЗА лице, пр®д нами, СЪ 
калугери WT MONACTHpA Голъева, wr тръг Iic, раду един Брод за млену H 
едно место За пасика, что ест въ Хетар село Пипереци, въ geria БахаУю, 
где въпадает въ Suxo phka. 

Ино калугери wr <A>'raniita Указовал(и), npka нами,  нарфлеше за 
даанїе и «(н)ловане т flpona веовода и ИТ Өрнїїйа воевода, M 
Cumewn(4) воевода и пак исписок за вратенте H потвръждене wT Радул(а) 
Михн® воевода, како выло им даанїе и M(H)AOBANIE, C(BA)TOMY лонастир, 
wr тот отар Пиперецим, что тог(о) село, Пипереціїн, выли прави 
г(о)сп(о)д(а)ръско, прислушно къ мол тръг cox. 

fl калугери wr монастира Голъева Указоваа(н) урик ит Кос[с]тантин(а) 
воевод(4), како дал ch тот село, Пипереции, wr Костантин(а) воевод(а), 
Кирицови постелник, д Кирица дал MHAOBANIE монастир Голъє за съ тот 
село присиловал ck тот врод за млену H TOT MECTO за пасика. 

Hno г(ос)п(о)дств(о) ми, съ архирен наши и съ въсимн Болбри, 
съмотрихом и WBpETOXWM axe присидовда(н) тот место за млену и за 
пасик съ силою ег(о) калугером wr монастир(а) Ягапа, почто ем(у) man? 
давно дадне и л(и)лованїе. Ино Зостали калугери WT монастир(а) Голъева 
WT вес закона, а кадугерн wv момастир(а) drania ‹управил(и) ch wr npta 
нами и поставил(и) сови феръе въ Висткр наш. 
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Ино, wr н(ы)н® напрвд, да имает агапиани дръжатї их правда 
даане, тот MECTO за малени H TOA пасику WT хотар Пиперешим, въ уст 
Bayavie, У Жижба, a калугери WT монастир(а) Голъева Болшє да не имает 
man? тЪгати А ни довиват!, неколиж(е), на в%ки вЪчних. 

И ин да с(^) не ммишает. 

V Мс, в(ъ) А(Ж)т(о) capar ап(рнаїе) И. 

+ Сам г(о)еп(о)д(и)нъ Beata. 

T Пътрашко Башот(ъ) вел awr(w)d(e)r и cla) искал <m.p.>. 

T Төн Oout <писал>. 


«Pe verso, însemnare din sec. ХУП>: t Henucwn за Шпереци, wr Василе 
воЄводї. 


1 Іо Vasilie voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al Țării Moldovei. lată au 
venit înaintea noastră și înaintea sfinţitului nostru mitropolit, Varlaam, și înaintea tuturor 
boierilor noştri, mari şi mici, rugătorii noştri, egumenul Ghilasie 51 tot soborul де la 
sfînta mănăstire Agapia, unde este hramul sfîntului conducător de ceată, arhistrateg 
Mihail, care ni s-au jeluit și s-au рии de faţă, înaintea noastră, cu călugării de la 
mănăstirea lui Golăie, din tîrgul lași, pentru un vad de moară si un loc de prisacă, ce este 
în hotarul satului Piperesti, la gura Bahluiului, unde se varsă în rîul Dzijia. 

Deci călugării de la Agapia au arătat, înaintea noastră, dresele de danie și de 
miluire de la Aron voievod, 51 de la Erimiia voievod, și de la Simeon voievod 51 iarăși 
ispisocul de întoarcere și de întărire de la Radul Mihnea voievod, cum le-a fost danie și 
miluire, sfintei mănăstiri, dintr-acest hotar al Piperestilor, care acest sat, Pipereștii, а fost 
drept domnesc, ascultător de ocolul tirgului Iași. 

lar călugării de la mănăstirea lui Golăie au arătat uric de la Cos[s]tantin voievod, 
cum s-a dat acest sat, Pipereşti, de către Costantin voievod, lui Chiriţă postelnic, iar 
Chiriţă a dat miluire mănăstirii lui Golăie și cu acest sat s-a împresurat acest vad de 
moară $1 acest loc de prisacă. 

Deci domnia mea, cu arhiereii nostri și cu toti boierii, am cercetat si am aflat că 
le-au impresurat acest loc de moară si de prisacă cu de la sine putere călugărilor de la 
mănăstirea Agapia, căreia îi este danie 51 miluire mai? de demult. Deci au rămas călugării 
de la mănăstirea lui Golăie din toată legea, iar călugării de la mănăstirea Agapia s-au 
îndrepta! dinaintea noastră si şi-au pus Ѓегйе in Vistieria noastră. 

Deci, de acum înainte, să stăpînească agapienii dreapta lor дате, acel loc de 
moară si acea prisacá din hotarul Piperestilor, în gura Bahluiului, la Jijia, iar călugării de 
la mănăstirea lui Golăie mai? mult să nu aibă a mai piri şi nici să dobîndească, niciodată, 
în vecii vecilor. 

51 altul să nu amestece. 

La Iași, în anul 7143 <1635> aprilie 8. 

+ Însuși domnul a poruncit. 

f Pătrașco Bagotá mare logofăt și s-a iscálit <m.p.>. 

t Ion Focea <a scris>. 


Arh. St. București, Fond Bibl. Асад. Rom., Documente istorice, CLXXXVI/94. Orig., hîrtie (39 x 21 
ст.), sigiliu domnesc aplicat, stricat. 
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Arh. St. Bucureşti, Ms. nr. 629. Г. 281 (copie în Condica Asachi И. scrisă la sfîrșitul sec. XVIII, 

Arh. St. layi, CCCXXXIX/I (Condica Mitropoliei Moldovei) (copie din 1818, după trad.): ibidem. 
Fond Spiridonie, IV/15 (trad., din 1783 iunie 24, de ieromonah Isaia de la M-rea Agapia Veche): ibidem. 
Fond M. Costăchescu, Caiet II. p. 1288-1230 (copie de M. Costăchescu, după copia de pe trad., din Condica 


Mitropoliei Moldovei, p. 139). 
Bihl. Centr. Univ. „М. Eminescu” – lagi. Ms. nr. 378, f. ККг. (copie slavonă din 1872, după о condică 


a Mitropoliei Moldovei). 
Inst. de 1м. „A. D. Xenopol” – laşi, Fotografii, XXIII/48 (foto. după orig.). 


EDIȚII: Ghihânescu. /spiswace, I, p. 94-95, nr. 76, (trad. de la Arh. St. laşi, Fond Spiridunie): 
Cresterea calecpiunilor, ХХХ (1919), p. 239 (rez. după orig.): Ghibănescu. Academia şi doc. Фазе, în „loan 
Neculce”, fase. 8 (1930), p. 215 (rez. după опр.); Catalog A.LC., IL p. 227. nr. 1076 (rez. după copia de la 
Arh. St. Bucureşti); D.R.H.. A. XXIII. р. 120-122. nr. 91 (orig. sl. si trad.). 


"Отк. 
2 Asa în orig. 


254 1635 (7143) mai 10 


Preotul Chicoş dăruiește M-rii Aron Vodă două vii. 

Is(s]pisuc'. 

Adecă eu, pop(a) Chicus, már(á]torisesco com amo dat 2 vici»? m(ănă)stiri<i>, 
ca să scri<i>? <i>?a po<mel>?nec. | vie acm»? dat; а(а|<!>Ха, am loat 1 сгагеј(а), şi eu 
si feciur(i). 

Si-u fost star[rJoste «de»? negototot(i) si alţi negojotor(i). 

Cine va «in»?to«r»)ci să cie proclet. 

f Si mi-<am>? pos pe«ce»"te. 

apar м(ћсаца) масно? T. 

Ауцтрюу ГаАооско? «m.p.»*. 

«Pe verso, trei însemnări contemporane>: 1) Tou nana Какови; 2) Tov Кокосу 
бих одлећо ; 3) Tov Какос бих то aneia)". 


Arh. St. București, Fond Bibl. Acad. Rom., Duc. istorice, LXXVII/32. Orig.. Ме (20 x 15 ст.) 
difolio, filigran. şase sigilii inelare în cerneala cafenie а doc., dintre care ultima еме mai clară: în partea 


superioară are inscripția Иное Пану, iar în partea de jos, un leu gata Че atar. 
Arh. St. Bucureşti. Ms. nr. 644, f. 16v. (ment. în Condica M-rii Arun Vodă, scrisă în a doua jumătate 


a sec, XVIII). 
Мет, M-rea Aron Мода 11/21, nr. 48 (теп. cu data de lună: martie, într-un izvod din 1760 (7268) 


iulie 4). 
Inst. de Ist. „А.О. Xenopol” – lași, Fotografii. ХХШ/61 (foto. după опа.). 


EDIŢII: Сишод A.I.C., И. p. 228. пг, 1079 (ment. după Ма, nr. 644); D.R.H.. А, XXIII. p. 152-153, 
nr, 114 (orig, si note). 


t Aici, şi deseuri în continuare, „и“, pentru „0“. şi „0” pentru „и“, 
2 Отк. 

` „Dumitru Găluşcă”. 

* Sigiliu inelar. 

5 „Al preotului Chicos". 

* Greşit pentru Kikosi. 

? „Al lui Cocos (în loc de „Chicoş"): pentru vii“. 

х „AL lui Chicos, pentru vii”. 
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255 1635 (7143) iulie 25, Iași 


Lupul şi Dumitrașco, fiii lui «Ionagco» Ghianghea fost «mare» logofăt şi nepotul acestuia, 
Ion Ciolpan. dau lui Lupul Prájescul clucer, ginerele lui Ghianghea. părţile lor din satele Siretel, 
Stolniceni si Вшези şi o falce de vie la Iaşi pentru răscumpărarea unor zăloage ale logofătului 
răposat. 

Тай, 25 iulie 7143 <1635>'. 

„Lupul Prăjescul clucear, i Lupul și Dumitrașco, ficiorii Ghiangheai ce au fost 
logofăt, si Ion Ciolpan, nepotul Ghiangheai", se înțeleg pentru partea de „Sireţel“ si 
Stolniceani şi Bulesti?, ce au de la tată, „și o falce de vie la Iaşi“, tot de la el, „pentru să 
plătim cu acei bani пее záloage ce au fost pus zălog părintele nostru, Ghianghea 
logofătul, la un neguţitor, dreptu 190 ug(hi), şi camăta s-au făcut 100 ug(hi) deosebit; si 
acele zăloage au fost a lui Ion Ciolpan, date la părintele nostru ce mai sus scrie, să i le tie 
după cea s-au săvîrșit tatăl lui Ion Ciolpan, iar dumnealui, părintele nostru, Ghianghea, 
de mare nevoe, el le-a pus 24102“. Numai Lupu clucerul vrea să le ia moşiile pentru 
acești bani. 

Semnează și Топ Ciolpan. 

„Cine va avea si ршеагеа“, se adauge, „dintru fraţii nostri, să n-aibă a întoarce sate“. 


După lorga, St. sí doc., V. p. 218, nr. 34. Rez. al edit. cu extrase, după orig., care se afla în colecţia lui 
Al. Callimachi. 


ALTE EDIȚII: lorga, Anciens doc., 11, nr. CCCXIV, p. 380 (aceleaşi rez., cu trad. franceză); 2.К.Н., 
A. XXIII. p. 219, nr. 183 (rez. după St. yi doc.). 


! Parantezele edit, 


` Greşeală de tipar, în loc de »Butesti" (v. în acest vol. doc. de întărire, din 1636 martie 29; cf. si 
D.R.H., А, XXIII, р. 426—427, doc. nr. 379). 


e 
256 «1635-1639» august 15, Тая 


Pătraşco Ciogolea pîrcălab de Hotin împrumută de la Uzon Mustafa, în Iaşi, 500 de lei pe 
care urmează să-i restituie peste cinci luni. 

T Пљрашко Чоголћ вив лог(о)ф(е)т пъркълав Хотинскїи. Dau а sti, cu 
ceastă scrisoare și zapis al mieu, cum sîntu dator dumisal(e), lui Uzon Mustafa, cu cinci 
sute de lei. Şi азеа ne iaste tocmala: să-i dau bani deplin, cinci sute de lei, carei mai sus 


scriu, de astădzi, den avgust den cinsprădzece dzili!, în cinci luni, carile să înple în 15 
dzili a lui ghenvar, să avem a-i face plata deplin. 


V Ic, ав(густ) € 
Пљтрашко Чогол® вив aor(0)4(e)r иск(аду). 
«Pe verso, scris în aceeași vreme»: + Doi suti de lei bátut(i) ат dat eu, Mustafa, 


den bani ce scriu în zapis. Noiev(rie) 20; <apoi, de altă mînă, în turcește>: Zapis 
Cokolia. Arslan-i guruș, 500“. 


Arh. St. lagi, Documente, CLXXIV/I02. Orig., hîrtie (19.7 x 15,5 cm.), filigran, cerneală cafenie. 
Inst. de Ist. „А.О, Xenopol” = Там, Xerogr. de doc., 1/134 (xerocopie). 


Datat după Pătraşco Ciogolea pircálab de Hotin (cf. Stoicescu, Dicţionar, p. 375-376, sub voce). 


EDIŢII: Ghibănescu, $игеге, XXI, nr. 31, p. 40-41 (orig., cu slove chirilice, datat: „cca. 7143 (1635)" 
avg(ust) 15); D.R.H., А, XXIII, p. 247-248, nr. 209 (orig., си data de an: <1635-1639>). 


! dili", transformat din „еі“. 
2 „Zapis «de la» Ciogolea. 500 de lei – taleri”. 
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257 1635 (7144) decembrie 17, Iași 


Vasile «Lupu» voievod întărește M-rii Sf. Nicolae din Țarina Iaşilor stăpînirea asupra 
robilor ţigani dáruiti de unii domni anteriori. 

T Hw Басилтє воевода, Б(о)жно m(n)a(o)cerito, г(о)сп(о)д(а)ръ Земли 
ДАшадавскон. — СОж(е) г(о)сп(о)д(ст)в(о) ми дали и потврђдили — есми 
м(о)л(є)Бниц(и) нашн, калугерол шт С(вајт(ојго архлерарха и чюдотворца 
Х(ри)ст(о)ва, Некул<а>'и, где СБ зовет У Царину, на их прави Ҳолопн 
цигани, на ил: Силишкан, съ жен(а) и съ AETH их, и Вартоломею, съ жена 
его) н съ atrau их, и Ирил\їм, съ жена ег(о) и съ д®ти их, н Бъван, 
съ жен(а) и съ abru их. и Костантин, съ жен(а) n съ abru их, H 
Яндреан, съ жена ег(о) H съ дЪти их, и Глигоре Кикиц, съ жен(а) н съ 
Ати их и Гаврил, wT их прави и питолми нарфденте, что WHH имают, 
за дате H миловаме шт Петръ воєвода, и WT Прон воєвода, H За 
потвръжденте шт Радул ЙЛиҳнович воєвода H WT upon Барновскн воєвода. 

Т®л\ ради, како да ест HA и шт г(ос)п(о)дств(а) мн правн холопи 
цигани, н Урик и потвръждєнїє, съ въс®л\ доходом, непорушенио инколиж(е), 
на вЪки. 

И нн да cla) не Умишаєт npka сим HCTHHHOM листом н(а)шем. 

Oy Іс, e(a) А(Б)то карма дек(елаврие) 31. 

T Саам г(о)сп(о)д(и)нъ Beaba. 

T Пътрашко Башот(ъ) вел Awr(w)4(e)r искал <m.p.>. 

T Думитрашко <писал>. 


+ Io Vasilie voievod, din mila lui Dumnezeu domn al Таг Moldovei. Iată domnia 
mea am dat și am întărit rugătorilor noștri, călugărilor de la sfînta mănăstire unde este 
hramul Sfîntului arhierarh şi făcător de minuni a lui Hristos, Neculai, unde se cheamă în 
Tariná, dreptii lor robi ţigani, anume: Silișcan, cu femeia si cu copiii lor, si Vartolomei, 
cu femeia lui si cu copiii lor, si Irimiia, cu femeia și cu copiii lor, si Baban, cu femeia și 
cu copiii lor, si Costantin, cu femeia si cu copiii lor, și Andreian, cu femeia lui și cu 
copiii lor, şi Gligorie Chichiţ, cu femeia și cu copiii lor, și Gavril, din dreptele 51 
propriile lor drese, pe care le au ei, de danie și de miluire de la Petru voievod, și de la 
Aron voievod, şi de întărire de la Radul Mihnea voievod şi de la Miron Barnovschi 
voievod. 

Pentru aceea, să le fie si де la domnia mea drepţi robi țigani, și uric si întărire, cu 
tot venitul, neclintit niciodată, în veci. 

Si altul să nu se amestece înaintea acestei adevărate cărți a noastre. 

La laşi, în anul 7144 <1635> decembrie 17. 

t Însuşi domnul a poruncit. 

T Pátrasco Bașotă mare logofăt a iscálit <m.p.>. 


T Dumitrașco <a scris>. 


«Pe verso-ul Пе! a doua, scris în a doua jumătate a sec. XVIII»: Pe Silicicani?. 


Мо. 2. 
<Două însemnări grecești din aceeași vreme cu conţinut asemănător>: Zapis de la 
Vasile vodă pentru ţigani. 
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Arh. St. Bucureşti. Fond Bibl. Acad. Rom.. Documente istorice. LXXVII/9S. Orig.. hîrtie difolio 
(42 x 27.5 ст.). cerneală neagră. sigiliu domnesc mijlociu aplicat în ceară roșie, stricat. 

Idem, Ms. nr. 628, f. 56у. (rez. în Condica Asachi І, scrisă ја sfârşitul sec. ХУШ). 

Inst. de Ist. „А.О. Xenopol” — laşi, Fotografii. ХХШИЗА (foto. după orig.). 


EDIŢII: Сакав АС. ЇЇ, p. 236. nr. 1121 (тег. după Condica Asachi D: D.R.H., А. XXII. p. 327- 
328. nr. 288 (orig. sl. si trad.). 


! Omis. 
2 Probabil, lectură greşită pentru: „Ре ţigani”. 


258 1636 (7144) martie 29, Iași 


Vasile <Lupu> voievod întărește lui Lupul Prájescul mare clucer jumătate din satele Siretel 
я Parcova Я din selişiea Stolniceni precum şi o falce де vie de lîngă Игру! Iaşi. primite de la 
Lupul si Dumitrașco Ghianghea si de la nepotul lor, Ion Ciolpan. pentru cá a răscumpărat nişte 
zăloage ale lui lonaşco Ghianghea «fost mare» logofăt. în preţ de 290 де ughi. 


+ Mw Василе воевода, НБ(о)жењ m(u)a(o)criio, г(о)сп(о)д(а)ръ Земли 
Monaagckow. СОж(е) пумдоша npba нами и прЕд Усими нашими MOAAABCKHAMH 
soatpu нашег(о) вбрши волБрин, Avnva Пръжескил велики камчар, и AvnvA 
Ганг и врат его, Думитрашко Ганга, с(ы)н(о)вє Ганги вив вел логоф(ејт, 
и виук Hy, Ими Чолпан, и въстал(и) ch они, меж(е) ними, по их довроє 
волю, неким непонуждени, д ни присиловани, и извадили въ продажно NERHY 
части за чутм(ијни, половина село Сирецел и половина силише нарица(и)ми 
ОтолничЕни, въ тому хотар, н половина село Паркова и съ една ВУКАТУ 
земнє!, називаими Ботеции, въсл части, велико дръжалн  мут(ь)цу их, 
Ганг логоф(е)т, съ вес приход, и една фалче за виноградї, что ест Y 
тръг Ше, что пак вило Ганги логофет. 

Тоти извадил(и) продажн како да заплатлтї WHH нЪких ЗАКЛАДТ что 
Било поставлени Ганг логоф(ејт, коли выл жив, до един купец, ради два 
сто и девЕт AeckT yru жолти. И тот! закладг, вивших Имнови Чолпан, 
€x(e) выл дал сл до жец его, Ганг логоф(ејт а ви EMY дръжит, ино 
радї доволноє тЪгати, вивше поставили, TOTI заклад(и), до тог(о) купец, 
ради тоти въш(є) писани сч ми) доври. Ино луни сами сев изваднан 
TOTI \утн(и)ни продажни AA искуповатї тотТ закладу. Ино чони вљепросишћ 
въси HAkACHHUH их и врате, кто wT них уоврбшет сл купити, H ин 
никто NE хошет куповатї, нъ Умолили CE врати им, наш почтеному вол Брин 
наи выш(е) писанном, Лупашко Пръжескул BEA клучар, а ви куповатї WH, 
ниж(е) ни един странен. 

Ино наше вЪрному волдћрини, Avnva Пръжескул вел клич(ар), въетал 
СБ и дадоша два ста и девЕт дескт vru жолти, WT прЕд нами и WT 
пркд Уеими нашими вод Бри, и искуповали TOTH заклади WT TOT купец и 
дало cb въ рук Ин Чолпан. И ради Totu пин зи, că vr(n) жолти, дал(н) 
ему въси TOTH выше писанни, Лупул и Думитрашко, с(ъфн(о)ве Ганги 
логоф(ејт, и Ин Чолпан, внук Ганги логоф(е)т, половина село Сирецел и 
половина силице нарицдими Столничани, въ тот хотар, и половина село 
Паркова и съ една викати м%сто, нарицает ca Ботецйи, лико дръжил 
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wr(u)uv их. Ганги логоф(ејт, съ въсБми доходами, и една хвалче за 
виноград(и) шт тръг Шши. 

Ино г(о)сп(о)дств(о) мн, тако vVEHAEXWM им доврою Boab, съ лагодною 
меж(е) ними <и>’ доврое TORMAAV, а Мы ешеж(е) продали) всми н 
потврдили  GoWkpuuv г(о)сп(о)дств(а) ми в®рнїн више писанно, Лупуд 
Пръжескул, тоти вљиш(е) реченни ‹утн(и)ни и една хвалче за виноград(и) 
wT Мс, како да ест ему и WT г(о)сп(о)дств(о) ми, ему. и чЕдом єго и 
Уночатом EMY, правда штн(н)ну и үрик, съ въсем доходом, нелорошенно 
николиж(е), на вЕки. 

И н(ијн да cla) не Умишдет. 

V Hic, в(ъ) аСЕ)т(о) хармА мартбе) КӨ. 

T Сам г(о)сп(о)д(и)нъ Beata. 

+ Гаврил Мъташ вел логоф(ејт <т.р.>. 

+ Фочк <писаа>. 


T lo Vasilie voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al Țării Moldovei. Iată au 
venit înaintea noastră si înaintea tuturor boierilor nostri moldoveni credinciosul nostru 
boier, Lupul Prăjescul mare clucer, şi Lupul Ghianghea şi fratele lui, Dumitrașco 
Ghianghea, fiii lui Ghianghca fost mare logofăt, şi nepotul lor, Ion Ciolpan. si s-au 
sculat ei, între dinsii, de bunăvoia lor, nesili de nimeni. nici asupriti, si au scos in 
vînzare nişte părţi Че осим, jumătate din satul Sireţel si. în acel hotar, jumătate din 
sclişica numită Stolniceni, si jumătate din satul Parcova și cu o bucată de pămînt! numită 
Botestii, toate părţile, cîte a stăpînit tatăl lor, Ghianghea logofăt, cu tot venitul, și o falce 
de vie се este lîngă tirgul Iași, care a fost iarăşi a ћи Ghianghea logofăt. 

Acestea le-au scos în vînzare ca să plătească ci niște záloage ре саге le pusese 
Ghianghea logofăt. cînd a fost viu, la un negustor, pentru două sute şi nouăzeci de ughi 
galbeni. Şi aceste zăloage, care au fost ale lui Ion Ciolpan, care s-au dat unchiului său, 
Ghianghea logofăt ca să le ţie, au fost puse, deci pentru destule nevoi, aceste zăloage, la 
acel negustor, pentru cei 290 de ughi buni mai sus scrişi. Deci е! singuri şi-au scos acele 
остај în vînzare, să răscumpere acele zăloage. Deci ei au întrebat toate rudele lor si fraţii, 
cine dintre ci s-ar afla să cumpere, si nimeni altul nu a voit să cumpere, ci s-au rugat de 
fratele lor, cinstitul nostru boier mai sus scris, Lupaşco Prăjescul mare clucer, са să 
cumpere el, nu un străin. 

Deci credinciosul nostru boier, Lupul Prájescul mare clucer, s-a sculat si a dat 
două sute și nouăzeci де ughi galbeni, dinaintea noastră și dinaintea tuturor boierilor 
nostri, şi a răscumpăra! acele zăloage de la acel negustor $1 s-au dat în mîinile lui Ion 
Ciolpan. Si pentru acei bani, 290 ughi galbeni, i-au dat toți cei mai sus scriși. Lupul si 
Dumitrașco, ПИ lui Ghianghea logofăt, şi lon Ciolpan, nepotul lui Ghianghea logofăt, 
jumătate din satul Siretel şi jumătate din seliştea numită Stolniceni, în acest hotar, si 
jumătate din satul Parcova şi cu o bucată де loc, се se numește Boteştii, си a stápinit 
tatăl lor, Ghianghea logofăt, cu toate veniturile, si o falce de vie din tîrgul Iași. 

Deci domnia mea, dacă am văzut bunăvoia lor, cu înțelegere «si»? bună tocmeală, 
între dînşii, şi noi încă am dat și am întărit credinciosului boier al domniei mele mai sus 
scris, Lupul Prăjescul, aceste mai sus spuse осим si o falce de vie de ја laşi, ca să-i Пе și 
de la domnia mea, lui, şi copiilor lui şi nepoților lui, dreaptă ocină și uric, cu tot venitul, 
neclintit niciodată, în veci. 
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51 altul 54 пи se amestece. 

La Iași, în anul 7144 <1636> martie 29. 
+ Însuși domnul a poruncit. 

+ Gavril Mătiaş mare logofăt <m.p.>. 

+ Focea «a scris>. 


«Pe verso, însemnare contemporaná»: + Ispisoc pre Parcova si pre Siretel, се am 
cumpărat de la cumînaţii mie, ficiorii Ghi<an>ghii logofătul. 

Arh. St. București, Fond Bihl. Acad. Rom., Documente istorice. CCCVII/73. Orig., hîrtie (38 x 24 
cm.), sigiliu mijlociu, în ceară roșie, stricat. 

Arh. St. laşi, CCLXV/9 (rez. dezv.); ihidem. DCCXCI/513, f. 439r. (rez.). 

Inst. de Ist. „А.О. Xenopol“ – laşi, Fotografii, XX111/176 (foto. după опр.). 


EDIŢII: Velichi, Doc. Constantinopol, p. 548-550, nr. 58 (text sl. si trad.); D.R.R., A. XXIII, р. 426- 
427, nr. 379 (orig. sl. si trad.). 


! În loc de земле. 
` Omis. 


259 1636 (7144) aprilie 16, Iasi 


Enachi si Anghelina, fiii lui Mihai fost vornic de Botoșani, vind egumenului de la M-rea 
Sf. Sava o vie la Copou. 


f Adecá noi, Enachi, si cu soru-mea, Anghelina, ficiorii lui Mihai ce au fost 
vornicu la Botáseani, márturisim, cu cest zapis al nostru, cum noi, de bunávoia noastrá, 
am vîndut a noastră direaptá ocină si moșie, o vie in Fundătură, la Copou, care vie au 
fost vindutá mai denainte de sora noastră, de Párasca, fără voia noastră, ncavîndu ea nice 
о treabă cu viia; noi, de bunávoia noastră, de iznová, o am vîndut egumenului de la Sveti 
Sava si a tot sáborul, dereptu patrudzeci de lei bătuţi. Si сти bani au luoat sora noastră, 
Párasca, mainte, tinutu-i-am în samă. 


Si în tocmala noastră fost-au: vlădica Evloghie de Rădăuţi, şi Neaniul vornicul de 
gloată, si Nistor negutátoriul, si Ghiorghe a Sanhirie, 51 Condrea zlătariul, si Roman 
Lapteacru, si Vas(i)lie ai Imbăloaie, si Ionașco Roșca, și Ilea sădlariul și mulţi oameni 
buni, bătrîni și tineri, ne-am prilejit într-această tocmală. 

Văzîndu noi de bunăvoia lor tocmală şi plată deplin(ă) dinnaintea nostră, noi ne- 
am pus peceţile într-acest zapis si am iscălit, ca să ће de credinţă. 

Şi eu, Neaniul vornicul, am scris acest zapis, să să stie. 

V Ie, в(ъ) a(k)r(o) сарма ап(риле) ST. 

T Свлоге еп(ијск(ојпу Радовски <т.р.>. 

T A3, НЪнкюа дворник, искал <т.р.>'. 

€pev Muyaaua wr Цръков(ъ) Б®лъ <т.р.>'. 

Eu, Pop(a) Roșca, steclar <m.p.>!; Roman Lapt<ea>?crea!; Пеа!; Vasilie!; t Curtu, 
ce tine pre Anghilen(a)'; T бнаки, с(ы)нъ ДАиулли!. 

t Si zapisul ce-au avut părintele nostru, Mihali, de cumpără<tură>?, pre acéli vii, 
de la Ştefan 51 de la Toader, încă l-am dat la mîna părinţilor. 

Имидшко жен(ъ) Саба“. 


«Pe verso, о însemnare contemporană>: Ata то aunti<> Олоб до обуктвау Е 
то Konoov?. 
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Arh. St. Bucureşti, Fond. Bihl. Acad. Rom., Documente istorice, CLXXXVII/192, Orig.. hîrtie difolio 
(31 x 19.5 ст.), filigran, douăsprezece sigilii în fum, din care primul. al Episcopiei de Rădăuţi (diametru: 2.8 
ст.) cu Sf. Niculae în cîmp si cu legenda în exergă: + Hesar С(вејт(ојго Н(и)колан wr биископия 
Радокскот. iar celelalte. inelare, din саге primul, octogonal (а! lui Neniul), are са emblemă un cerb alergind 
Је la dreapta spre Stînga. iar în partea de jos, literele ННД: НСЕ)н(о)А д(ворник), al doilea. rotund, cu 
inscripția Косма, încercuită de un ornament în „S"-uri: al treilea (al lui Mihalcea). rotund, neclar; al patrulea, 
rotund, cu o acvilă în cîmp: al cincilea (al preotului Roşca), octogonal, cu un scut flancat de cruci, tăiat oblic 
de o bară: а! şaselea, oval; restul de cinci, rotunde, neclare. 

Inst. de Istorie „А.О. Xenopol" – lasi, Fotografii, ХХШ/186 а-е (trei foto.). 


EDIŢII: Creşterea colecțiunilor, XXXI-XLII (1920-1932), p. 20 (rez, după orig.); Ghibănescu, 
„Theodor Codrescu”, An IV (1935), пг. 5, р. 69, пг. 58 (опр.); D.R.H.. А, XXIII. p. 464—465, nr. 403 (orig.). 
ыы 

' Sigiliu inelar. 

` Omis. 

* „Pentru via pentru care ne-au nedreptăţit, la Copou“. 


260 1636 (7144) mai 18, <Iasi> 


Iurasco, Пи! preotului Gavril din Gănești, vinde fratelui său Eftimie а patra parte din satul 
Dracsini în Гаја unor Игроуей din Iași. 

t Adecă eu, Iurasco, s(î)n(ă) pop(ă) Gavril de Gănești, nepotul lui Steian, însumi 
pre тепе mărturisăscu, cu cestu zapis al miu, cum am vindut', de bunăvoia mea, de 
nime silit, nice asuprit, vindut-am a patra parte de sat de Dracsin(i) [a рај“, cu tot venitul, 
ce să va alege din vatra satului, si din cimpu, si din țarină, si cu «loc» de prisac(ă), si cu 
loc de hálestéie si cu curături si cu tot venitul ce să va alege. Aceasta am vindut-(o) 
vratelui* nostru, lui Eftimie, vátavului dumisale vistérnicului Iurdachie, dereptu un cal, 
sci» dereptu o iapă şi dereptu «un» caragiu. 

Si їп“ tocmala noastră a fost: Ursu de Siretel, şi Statie neguţătorul, si Ghiorghie 
Bot, şi Gavril Simeniceanul, si lonaşco vătavul de la slugériul Toma, şi Stefan Весћеа 
de Bogdănești, si Ghiorghie de pre Uliţa Strîmbă, si Istratie, tij «de ре> Uliţa Strîmbă, 
şi alti multi feciori de boiari. 

Pre mai mare credinţă, am iscălit şi ne-am pus ресеШе, ca să aibă a-s(i) face şi 
zapis domnescu. 

Eu, Vasilie Botedzu, am scris, să s(e) ştie. 

В(ъ) ^®т(о) үзрмд Man Hr. 

Т Из, Урема вамљшоа <т.р.>”. 

+ Из, Васили Bores, искаах «m.p.»". 

јаз, l'hoprie Bou <т.р.>”, 

Arh. St. București. Fond Bibl. Acad. Rom., Documente istorice, CX/I IR. Orig., hîrtie (31.5 x 19.5 
em.). difolio, filigran, cerneală neagră, rupt la indoituri, şase sigilii inelare, in aceeași cerneală. | 

Inst. de Ist. „А.О. Xenopol” – laşi. Fotografii, XXIII/195 (foto.). 


EDIȚII: Codrescu, Uricariul, XVII, p. 13-14 (orig.. cu unele greșeli de lectură): Р.К.Н., А, XXII 
483, nr. 420 (orig.). | ° 


р. 


! Litera „4“, corectată din ut”. 

? Та! cu o linie, 

1 Omis т orig. 

1 Asa т orig. 

3 Кир. 

* Litera t (7), corectată din д (4). 
7 Sigiliu inelar. 
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262 <1636-1637 (7144-7145)> mai 25, Iași 


Gligorie Скара. fiul lui Ionașco. si nepoţii săi din Báiceni vind lui Mihai <Ungurul>. 
negustor din laşi. partea lor din cutul de sus al satului Báloseni, сре Jijia>. 


+ Adecă eu, Gligorie Сеара, feciorul lui Ionașco, si cu toti nepoţii mii din sat din 
Băiceni. scriem si mărturisim. cu cestu zapis al nostru, cum си, de bunăvoia mea, де 
nime nevoit, nici asuprit, ce de a mea bunăvoie, m-am sculat şi am vîndut a mea direaptă 
ocină şi moşie din sat din Báloséni, din cutul de sus, ce să va alége partea mea (0284, am 
vîndut-o giupînului Mihai neguţătoriul din tîrg din Тая, dereptu doadzáci si cinci de 
taleri bătuţi. Şi am luat [luat]! césti bani toţi. deplin, din mîna? lui Mihai, si i-am dat асса 
parte de ocină, се să уа alége partea mea din за! din Băloşeni, cu tot venitul, din vatra 
satului, si din сітро, si din apă si din fina(u, din tot venitul, denaintea lui Simion 
feciorul ћи Ghiorghie, si denaintea lui Bejan, și denaintea Заме! feciorul Hăugului, si 
Pătraşco feciorul Háugului, $1 Căzacul din sat din Mălăcşti. si denaintea Lungului ce-au 
Гоя armas, încă s-au întîmplat la această tocmală. 

Si cu, Gorovei diiacul, am scris, <s>*á să stie. 

V Ше, маи ќе. 

+ Si această tocmală s-au făcut denaintea Porții тапет sale, lui vodă, si noi, toţi 
vornici de Portă, fost-am de faţă cîndu i-au dat bani deplin. Dece, noi încă, dacă am 
văzul plat(a) si ei mărturisindu cum au vîndut de bunávoic, am iscálit într-acestu zapis. 

f fis, Гншргнє Нъвръпъскул дворник <т.р.>. 

f fis, Василие Рошка дворник <т.р.>. 

+ fis, Иримѓа Венкулец дворник, искал <т.р.>. 


«Pe recto-ul filei a doua, începutul zapisului, sub altă formă>: „t Adecá fe]? пое“, 
a«nu»'me Gligorie Сеара și Rusca «Cá»'I«d»"üruso[o]aie și Măriia, fata Geapei, şi 
Isacu"; «iar ре verso-ul aceleiași file, trei însemnări contemnporane»: 1) Учинил рик”; 
2) Buaowant; 3) ГАлууорце Тболо, тс Поутибемце“ «si una din prima jumătate a 
sec. XIX»: Băloşănii. Fără an, iar luna, mai 25. No. 11. 


Arh. St. Там, Fond Spiridonie, 11/56. Orig.. hîrtie (31 x 19.5 cm.). difolio, filigran, cerneală cafenie, 
rupt la indoituri, un sigiliu inelar oval, în cerneală mai închisă, neclar. 

inst. de м. „А.О. Xenopol” – laşi, Хегогт, de doe., 17115 (xerocopie). 

Datat după Irimia Vînculeţ, atestat în funcţia de vornic de poartă la 23 martie 1636 (v. doc. nr. 371 


din .R.H., A, XXIII), şi după Gheorghie Năvrăpăscul, care în 1638 mai 12 apare са (ом vurnic (v. Catalog 
A.LC.. И. p. 266, nr. 1271: cf. si Stuicescu, Dictionar, p. 455). 


EDIŢII: Ghibănescu. /spísoace, (Му, р. 171-172. nr. 17 (опе. datat: (ante 7153) mai 26); D.R.H.. A. 
XXII p. 159-160, nr. 123 (orig.. си data de an: <1635-1637>). 


Literele „lua“, şterse cu aceeaşi cerneală. 

2 mina". scris deasupra rindului. 

* Rupi. 

+ Probabil diacul a vrut să scrie iniţial: ей“. 
* Pentru „пој“. 

* Lectură nesigură. 

7 „Ат făcut uric”, 

* „Gligurie Тара, de la Baiceni". 
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262 «1636 septembrie 1-1637 august 31» (7145), lași 


Lucrita şi soţul ei, Andrei, se invoiesc cu Timoteiu, egumenul M-rii Sf. Sava din lagi, să fic 
înscrişi în pomelnicul acestei mănăstiri, căreia părinţii Lucriţiei îi lăsaseră înainte de moarte о 
jumătate dintr-un loc de casă din Та. 

t Adecă eu, Lucriţa. fata Mariicăi Zánease, si си giupinul mieu, Andreiu, înşine 
mărturisim cu acest zapis al nostru cum am fost de fat(á), innaintea máriei sale domnu 
nostru, lui Vasilic vodă, cu frate-miu Alexandri si cu Timofteiu egumenul de la S(vea)tii 
Sava de ne-am întrebat de Га) pentru un loc de casă ce au fost de la părinţii nostri între 
Galta a Dédiului si-ntre giupineasa Samfira. Deci egumenul Timofteiu au adus un zapis 
de la moartea maică-noastră Mariicăi Zănease cum au lăsat cu limbă de moarte 
giumătate де locu frăţîne-micu, lui Alexandri, iar giumátate din acel locu au lăsat svintei 
mănăstiri la S(vea)tii Sava, ca să scrie părinţii nostri la poménicu. 

După accea, măriia sa vodă, deac-au vádzut acel zapis de la maica nostrá si а са 
mărturii scrise intra acel zapis ne-au trim<is>! la oamen(i) bun(i) si І<а ac»éle mărturii. 

Deci noi, Lucrita, fata lui Zane, si cu giupînu mieu Andreiu, deac-am vădzut апа 
oamen(i) bun(i) si boiari?, si femei de oamen(i) buni, noi încă am lăsat după tocmala 
părinţilor nostri, cum au tocmit să fie asea, însă să" ne scrie si pre noi la pomónicu. 

Si pe mai <ma>*ri mărturii au lost: Gheorghie се au fost postelnic mare la Stefan 
vodă, si Zoica Милое, я Frăsina Gonţoie, я Avrămiia a lui Toader, şi Máriica 
Văscoaic, şi Dumitreasá, i Măriica Drágáneasá, i Toader hostinar, si Roman Lapteacru, 
şi Vasilie Horceag, şi Gheorghie s(î)n Gaftei si alti oamen(i) bun(i). 

Şi cu, popa Loghin, am scris. 

Derept acéea, carii vor hi den oamenii nostri, feciori sau nepoți sau alte rude, de 
vor vrea să pîruscă sau să strice această tocmal(ă) a părinţilor nostri și a noastră, acéi să 
ме nciertat(i) de D(u)mn(c)dzàu si de noi si să hie procleat si trécleat. 

Si ре mai mar(e) mărturii, ne-am pus si pecejile pre acest zapis. 

Пис(а) v Ic, аСЕ)т(о) уармє“. 

Timofteiu armas <m.p.>. 

«Pe verso-ul filei a doua, scris în scc. XVIII»: Zapis pentru un loc de cas(ă). 

Arh. St. laşi. Documente. ХХХУЛ. Orig.. hîrtie difolio (31.3 x 19.4 cm.), filigran, cerneală cafenie. 
rupt la indoituri, un sigiliu inelar oval (1.7 x 1.5 ст.), avînd în cîmpul heraldic un scut de aceeași turmă, cu o 


săgeată peste două semicercuri. 


"Кир. 
> „Бо“, scris deasupra rindului de aceeași mînă. 
"ха". adăugat deasupra rîndului de aceeași mînă. 


1 Omis. 
$ Cifrele 45 din Ци ви Ком răzuite si au fost scrise apoi de altă mînă si cu altă cerneală cifrele: 37. 


263 1636 (7145) septembrie 20, Iași 


Vasile Fugle croitor din Iaşi şi soția sa, Mărica, dau lui Тодегазсо <lanovici> logofăt «al 
treilca» un loc de prisacá си pomet și vii părăsite din satul Ştorneşti. ţinutul Cirligátura, în 
schimbul uncii vii din Iași şi a 60 de galbeni. 

+ Adecă cu, Vasilic Fugle croitorul de tîrg de Таз, si си feméia mea, Mărica, 
scriem și mărturisim, cu ссаѕій scrisoare a noastră, cum noi, de bunăvoia noastră, de 
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nime nevoiţi, nice asupriti, am făcut tocmală cu dumnealui, cu log(o)fătul Toderasco si 
ne-au dat dumnealui noao o vie, cu tot vinitul, de-aicea, de la Iași; şi ne-au mai dat și 
bani, sésedzec(i) de galbeni. lar pentru acea vie si pentru aceșt(i) bani, datu-i-am si noi, 
dumisale, un loc de prisacă, cu pométe si cu vii părăsite, în ţinutul Cîrligăturei, în hotarul 
Stornestilor; ce acel loc de prisacá fost-au cumpărătură rápáusatului Enachi postelnicul, 
cu vii si cu pométe, cum mai sus scriem, de la Ursan, si de la Zahariia, ficiorul Nasturei, 
si de la Sava Veveriţă, ficiorul Madonei, nepotul Cozmei Stornescului. lar mie îm(i) 
iaste daanie de la giupineasa Vamba, sora postelnicului Enachi, si de la giupinu-sáu, 
Hriza, si de la nepotu-sáu, Iane, pentru slujba mea, ce am slujit acelui boiaren, lui Enachi 
postelnicul, Dumnedzáu să-l pomeneascá. 

Si aiastă tocmală o am făcut dennaintea dumisale Gavrilaş log(o)fátul cel mare, si 
Dumitraşco Soldan vornicul cel mare, si Stefan Moimáscul астазш cel mare, şi Banul 
vistérnicul, si Neaniul vornicul si dennaintea a mulţi boieri. 

Si eu, Saidir, am scris, sá s(e) stie. 

V Ше, a(t)r(0) уарме cenr(emapie) R. 

T Гаврил МАъташ вел логоф(ејт <m.p.>. 

Шолдан BEA дворник искал <т.р.>. 

t Aa, Басил(е) Banga вист(арник) <т.р.>. 

Щефан вел хоражник искал <m.p.>. 


«Pe verso, o însemnare din prima jumătate a sec. XIX»; Stornestii. 7145 «1636» 
sápt(em)v(rie) 20. No. 1. 


| Arh. St. București, Mitrop. Moldovei. CXLV/I. Orig.. hîrtie (30,5x21,5 cm.). filigran, trei sigilii 
inelare, în cerneală neagră, slah imprimate. 


Ibidem. Ms. nr. 522, f. 227 v. — 228 г. (copie în condica Mitropoliei Moldovei). 
u Arh. St. lasi, CCCCXXXIX, p. 558, nr. 1 (copie de la inceputul sec. XIX. in Cond. Mitrop. Mold.); 
ibidem, CCCVI1/$, f. 2 г. (ment.. си vàleatul: 7144 «1635». in copia unui opis de doc. moșiei Batiresti, tin. 


= Arh. M. Costăchescu. caiet 1, р. 805-806, nr. 330 (copie, de M. Costăchescu, după copia de la Arh. St. 
asi). 


Inst. de Ist. „A.D. Xenopol” — laşi, Xerogr. de dov., I/89 (xerocopie după orig.). 


EDIŢII: M. Costăchescu, Sinegtii, p. 334 (rez. dezv., după copia de la Arh. St. Bucureşti): Catalog, 
АС. M. p. 246-247, nr. 1174 (rez.); D.R.H., А, XXIII, р. 571, nr. 519 (orig.). 


! Sigiliu inelar. 


264 1636 (7145) septembrie 20, Iași 


Vasile <Lupu> voievod întăreşte lui Тодесајсо <lanovici> logofăt al treilea un loc de 
prisacă cu livezi şi cu vii din satul Ştorneşti. ţinutul Cîrligătura, primit de la Vasile Fugle şi de la 
soţia sa, Marica, în schimbul unei vii din laşi şi a 60 de овы. 


fw Василе воєвода, Б(о)жїю л\(и)л(о)стїю, г(о)сп(о)д(а)рь Земан 
Mwaaagckon.  GOx(e) приидош® прад нами H прад eumu н(а)ушили 
молдавскими Болфри, великими и малими, Bachaie Фугле кравец, WT трљг 
Иски, и съ жителница свод, ЛАарика, по их доврои воли, неким непону- 
ждени д ни приселовани, и створили токмеж(е) н измЪфнеме съ наш 
вЪрнии Болбћрин, Тодерашко третљи awr(w)ger; и дал MM "одерашко 
awr(w)&er една виноград WT Шшских виноград и ешеж(е) им ман! дал 
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шест десат угарскну; а више) писаних, Василе Фугле ши" съ жителница 
свод, ЛАарика, ни дали, раду CHA виноград н радї сих пинази, едно место 
за пасику, и съ садове, и съ винограду и съ вес приход, wr B&(w)awcT 
Кжрангљтурски, wT хотар село Шжрнец(н), что тое пасику и съ садове и 
съ виноград вЕше купежно покоинному бнаки постелник WT Хрсан и WT 
Захар», сън Настура, и wr Сава ВЪвериц(ъ), сън Мадона, внук Козма 
Шорнескка. A no съмр(ъ)ти бнаки постелник въстала СЪ кнЕгинЕ ВАМБА, 
сестра бнакјеви пост(елник), M пан ен, Хриза, и BNYK ен, Шне, и дали и 
миловали TOE м сто За пасику, съ садове и съ виноград“, npka реченному 
Васнатеви Фугле, paat er(o) вислужене, что wm послужил поконному бнаки 
постедник. 

Того рад, и ми, виде их > довровщаное тикмеж(е) и правда 
нза не е, такождере, H WT нас, дадохом H потвръднхом н(а)шему варному 
волБрин(8), Тодерашко Awr(w)ger, на Toe мЪсто за пасику, съ садове H 
съ винограду, како да ест ему правад мутн(и)на, и измбнене, и Урик и 
потвръждемев, съ въслм доходом, непорушенно николиж(е), на в%ки. 

И ин да ск не Умишает. 


V Ме, а(К)т(о) узрме сеп(темврие) R. 
f Сам г(о)сп(о)д(н)нъ велел. 

+ Гаврил Мъташ вел логоф(е)т <m. р.>. 
T Шаидир <писал>, 


t lo Vasilie voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al Țării Moldovei. lată au 
veni! înaintea noastră și înaintea tuturor boierilor noștri moldoveni, mari 51 mici, Vasilie 
Fugle croitor din tîrgul Iași si cu soția sa, Marica, de bunăvoia lor, nesiliti de nimeni și 
nici asupriji, si au făcut tocmeală și schimb cu credinciosul nostru boier, Тодегазсо 
logofăt а! treilea; şi le-a dat Toderagco logofăt o vie din viile Iașilor si încă le-a mai! dat 
lor şaizeci de ughi; iar. mai sus scrișii, Vasilie Fugle si! cu soţia sa, Marica, ei au dat 
pentru această vie si pentru acești bani un loc de prisacă, și cu grădini, si cu vii și cu tot 
venitul, din hotarul satului Ştorneşti, din ţinutul Cîrligăturii, care, această prisacă și cu 
grădini 51 cu vii, au fost cumpărătura răposatului Enachi postelnic de la Ursan 51 de la 
Zaharia, Пи! Nasturei, si de la Sava Veverijá, fiul Madonei, nepotul lui Cozma Şto- 
mescul. lar după moartea lui Enachi postelnic, s-a sculat cneaghina Vamba, sora lui 
Enache postelnic, și panul ei, Hriza, şi nepotul ei, lane, şi au dat și au miluit acest loc де 
prisacă, cu grădini și cu vii, mai sus zisului Vasilie Fugle, pentru slujba lui, pe care a 
slujit-o răposatului Enachi postelnic. 

Pentru aceca, și noi, văzînd tocmeala lor de bunăvoie şi schimbătură dreaptă, de 
asemenea, și de la пој, am dat și am întărit credinciosului nostru boier, Тодегазсо 
logofăt, acest loc de prisacă, cu grădini și cu vii, ca să-i fie dreaptă ocină, şi schimbătură 
şi uric 51 întărire, cu tot venitul, neclintit niciodată, în veci. 

Și altul să nu se amestece. 

La lași, anul 7145 <1636> septembrie 20. 

t Însuşi domnul a poruncit. 

+ Gavril Mătiaş mare logofăt <m.p.>. 

t Saidir <a scris>. 
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<Pe verso-ul filei a doua, scris de aceeași mînă>: Pre prisaca де la Stornesti. 
<Scris în a doua jumătate a sec. ХУН: 1 Pre prisaca ot Stornesti. 
«Din prima jumătate a sec. XIX»: Stornesti. 7145 <1636>. 


Arh. St. Bucuresti, Mitropolia Moldovei. CXLV/2. Orig.. hîrtie difolio (30,5x21.5 ст.). filigran, 
cerneală cafenie. rupt la indoituri, sigiliu domnesc mijlociu timbrat, neclar. 

Чет, Ms. nr. 522, f. 288v. — 289 г. (trad. in Condica Mitropoliei Moldovei, scrisă în anul 1844), 

Arh. St. laşi. CCCXXXIX, p. 558—559, nr. 2 (copie în Cond. Mitropoliei Moldovei din 1816); idem, 
Fond M. Costăchescu. caiet 1. p. ВОб—КОВ. nr. 337 (copie de M. Custăchescu, după copia precedentă): 
CCCVII/S. f. 2r.. nr. 2 (ment.). 

Inst. de Ist. „А.О. Xenopol” — laşi, Xerogr. de doc.. 1/90 (хегосаріе). 


EDIŢII: Aricescu, Indice, M. p. 39. nr. 1703 (rez.): Catalog. N. p. 247. пг. 1175 (rez): .К.Н.. А. 
XXIII, р. 572-574, nr. 520 (orig. sl. si trad.). 


! Asa în orig. 


265 1636 (7145) octombrie 13, Iași 


Vasile <Lupu> voievod întăreşte călugărilor de la M-rca Sf. Sava o casă în lagi. în urma 
judecății cu Anghelina Foteasa, cu sora si cu fiicele ei. 


TH  Bacuate воєвода, Б(ојжно м(ија(ојстио, г(о)сп(о)даръ Земли - 
ААмјадавскои. Сужѓе) прїндє прЪд нами и пр®д Усими нашеми MUAAAECRHAM 
вол Бри, великими и малими, m(ojalejennyn наши, егуменум и вес съвор 
WT с(ве)таа moneh, monacrup зо[зи]ваема С(вајти Сава, M TEraan cla) За 
anun npka r(o)e(no)acra(4) ми съ Ангелина ФотЕс(д) и съ сестра ен, 
Падага, и съ Дъши єн, Mapia и Пледандра, wr тръг ІИскому, радї една 
Домов что ест W Кород калугером, рекуч Ингелина ФотЁс(а) и съ сестра 
ен, Палага, аж(е) и тад дом wr дЕдовъ их. fl молевници наш, калугери, 
сини казали прбд г(о)сп(о)дств(а) ми, axle) «они купили тад домов За ДВА 
сто леукови битих WT ЛАднолаКИ БИБ ваглъш. 

Таж(е), г(о)сп(о)дств(о) ми съдихом на них по законом земскому и 
шврЕтохом съ наш Cmabr да вудет таа дом  м(о)а(е)вници наш, 
калугером, почт<о они КУпил съ хрошн готови; H кказовал калугери и 
един Запис wr ЛДонола(ла ки вамъш. Таж(е), Ангелина ФотЕс(а) и сестра 
ви, Hanara, и джщи их, Mapia и Пледандра, и Back племеници их 
зостали wT npba г(о)сп(о)дств(а) ми и шт вес Закон 3€MCHOMV, а 
м(оја(ејвници наш, калугери шт с(вА)тад monacrup ежќе) виш(е) пишем, 
млправили ck и поставили сови depu v ВистБр г(о)сп(о)дств(а) ми. И wr 
cumak напр®д да не имдет масно“ т®гатї д ни довивату Пнгелина Фот®с(а) 
и съ пл®мєниц(и) ви на м(о)а(е)вниц(и) наш калугери, за cia тєж(ь), 
никодиж(е), на вки, npka сим листом г(о)сп(о)дст<ва миг". 

Oy Hc, в(ъ) «(Б)то узрме чи(томвре) Fi. 

+ Гаврил Matam вел логоф(е)т <m.p.>. 

+ Садам г(о)сп(о)д(и)нъ gena. 

+ Аупул <писал>. 
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Truducere 


Т lo Vasilie voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al Таг! Moldovei. Iată au 
venit înaintea noastră şi înaintea tuturor boierilor noștri moldoveni, mari si mici, 
rugătorii noștri, egumenul si tot soborul de la sfinta rugă, mănăstirea numită Sfîntul 
Sava, si s-au pirit de faţă înaintea domniei mele cu Anghelina Foteasa 51 cu sora еј, 
Palaga, şi cu fiicele ei, Maria şi Alexandra, din tîrgul lași, pentru о casă care este în 
grădina călugărilor, spunînd Anghelina Foteasa si cu sora ei, Palaga, că este si această 
casă de la bunicii lor. lar rugătorii nostri, călugării, aşa au spus înaintea domniei mele, că 
ei au cumpărat această casă pentru două sute de lei bătuţi de la Manolachi fost уатез. 

Astfel, domnia mea i-am judecat după legea ţării și am aflat cu Sfatul nostru să fie 
această casă a rugătorilor noştri, calugărilor, fiindcă ci au cumpărat cu groși gata; și au 
arătat călugării şi un zapis de la Manolachi vamăș. Astfel, Anghelina Foteasa si sora ei, 
Paluga, 51 fiicele lor, Măria şi Alexandra, și toate rudele lor au rămas dinaintea domnici 
mele și din toată legea ţării, iar rugătorii nostri, călugării de la sfinta mănăstire pe care o 
scriem mai sus, s-au îndreptat si și-au pus {ее în Visteria domniei mele. Si de acum 
înainte să nu mai pîrască şi nici să dobîndească Anghelina Foteasa și cu rudele ei pe 
rugătorii nostri, călugării, pentru această рта, niciodată, în veci, înaintea acestei cărți a 
domniei mele. 

La lași, în anul 7145 <1636> octombrie 13. 

t Însuși domnul a poruncit. 

t Gavril Мацаз mare logofăt <m.p.>. 

t Lupul «a scris>. 


«Pe verso-ul бјеј a doua, scris de miini diferite în a doua jumătate a sec. XVIII: 
1) 7145 «1636» oct(ombrie) 13. «Nr.» 8; «rezumarul grecesc al actului>. 

Arh. St. Bucureşti, M-rea Sf. Sava - lagi. LVII/3. Orig., hîrtie difolio (32x20 cm.), cerneală cafenie. 
rup! Ја înduituri, sigiliu domnesc mijlociu aplicat în сезга roşie, stricat. 

Inst. de м. „А.О.Хепоро!“ - lagi, Xerogr. de doc. 1/93 (xerocopie). 

EDIŢII: Catalog АС. M. р. 247-248, пг. 1179 (rez): D.R.H., А, XXIII, р. 586-587. nr. 536 
(orig. si trad.). 


"Вир. 
` Оти. 
* Acuperit de pecete. 


266 1637 (7145) aprilie 7, lași 


Vasile <Lupu> voievod întăreşte bisericii mitropolitane Sfîntul Gheorghe din Suceava 
toate daniile înaintașilor săi, două cuturi de lîngă Suceava si satul Poiana Vládicii, scutindu-le де 


toate dările și obligaţiile în muncă. 


In Namme Gottes des Vaters -Sohnes-und Heiligen Geistes...' 

Wir^ Vasilie von Gottes Gnaden Beherrscher der Moldau geben und bekrüftigen 
aus unserem gutem Willen der grossen Mitropolie Kirche zu Suczava, wo der heiligen 
Georg verehret wird, und wo auch der Leib des heiligen loann Novi unverwesen lieget, 
alle Geschenke und Bestăttigungen, welche erst gedachte Metropoli Kirchen von 
unseren Voreltern, und Vorfahrene erhalten hat, als von Alexander dem alten, und vom 
Fürsten Bogdan, dann vom Stephan den alten, besonders die 100 Familien welche sich 
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auf zweyen Kuturi (Abtheilungen, oder Winkelthălern)" nächst der Stadt Szuczawa 
befinden, mit allen Einkünften. 

Diesen Jnwohnern soli keiner Art von Abgaben unsers wegen aüfgelegel werden, 
sie sollen uns weder Roboth, noch Vorspann, oder eine Arbeit bei unseren Schlosses, 
oder Mühlen verrichtet. Sie sollen auch von unseren Beamten nicht gerichtet, nicht 
gestrafft werden, noch eine Mauth zahlen, sondern sollen alle ihre Schuldigkeiten der 
Suczawaer Metropoie entrichten. 

Jngleichen bestăttigen wir auch die Pojana Wladikj für die obbenannte Kirchen...’ 

Zu lásch, den 7'" April 7145 oder 1637. 

Wasilie Fürst. 


Traducere 


În numele lui Dumnezeu, al Fiului și al Sfîntului Duh...! 

Noi? Vasilie, din mila lui Dumnezeu, domn а! «Tárii» Moldovei. Рат si întărim 
din a noastră bunăvoie marii biserici a Mitropoliei din Suceava, unde se prăznuiește 
Sfîntul Gheorghe 51 unde, de asemenea, se află neputrezite moaștele Sfîntului Ioan cel 
Nou, toate daniile și întăriturile pe care le-a primit deja zisa biserică a Mitropoliei de la 
străbunii și înaintașii noștri, ca acelea de la Alexandru cel Вап si де la voievodul 
Bogdan, apoi de la Stefan се! Ваштп, cît și cele 100 de familii care se află în două cuturi 
(дезрациип sau văioage)” aproape de orașul Suceava, cu toate veniturile. 

Aceşti locuitori nu vor fi supuși la nici un fel de dări pentru noi «gi» nu ne vor 
face nici un lucru, nici cărături, sau vreun lucru la cetăţile noastre sau la mori. De 
asemenea, să nu fie judecaţi de slujbaşii nostri, пісі vamă să nu plătească, ci să-și 
îndeplinească toate obligaţiile lor faţă de Mitropolia Sucevei. 

La fel întărim noi, de asemenea, Poiana Vlădicii pentru sus-pomenita biserică...’ 

În Iași, la 7 aprilie 7145 sau 1637. 

Vasilie domn’. 

Ат. St. Bucureşti, Cons. Aulic de Război al Bucovinei, XVII/23 г., nr. 1. Trad. germ. de Aaron, 
legalizată de Orlandini în Cernăuţi, ta 26 iulie 1784. Ibidem, XVII/23, nr. 22 (rez. germ. din aceeasi vreme) si 
XV/54, nr. 1 (тепј. germ. din aceeași vreme). 

Ат. St. Suceava, Documente, ХП/5 (copie, de la sfirşitul secolului al XVIII-lea sau începutul 
secolului al XIX-lea, după rez. germ. din Inventarul doc. Mitropoliei, întocmit de Johann Anastasius 
Manovarda, ta 3 ianuarie 1783, la 26 ем, Privilegii, nr. 21). 

Inst. de Ist. „А.О. Xenopol” ~ layi, Ms. M. Costăchescu, «Doc. mold. de la Vasile Lupu vv.>, f. 
7651-7653, nr. 2088 (653) (transcr. germ. după Popovici. Index (v. EDIŢII) si trad. гот.). 


EDIŢII: Popovici; Index Zólkiewiensis, р. 552, nr. 21 (rez. germ., după copia Inv. de la Zólkiew, si 
trad. editorului): Codrescu, Uricariul, VI, р. 195 (ment. din sec. XIX); Catalog D.A.C.. Supl. 1. p. 192, nr. 
565 (rez. după trad. germ. a lui Aaron): Tezaur sucevean, p. 146, nr. 375 (rez. гот. după rez. germ. de la Arh. 
St. Suceava); Suceava. Documente, р. 267-268, пг. 137 (trad. germ. din 1784 si trad. rom.); D.R.H., А, 
XXIV. р. 54—55, nr. 55 (trad. germ. din 1784, trad. rom. şi ed.). 


1 Аза în trad, germ.; probabil rupt în original, 

` Lectura greșită a lui Ww din original, 

1 Nota traducătorului german. 

Urmează menţiunea traducătorului: „L(ocul) S(igiliului )". 


267 <Сса. 1637 (7145) iunie 30, Iasi> 


Ştefan си soția lui, Mărica, și cu fiul lor, Zaharia, vind lui Cirste cojocarul si soției sale 
Varvara un loc de casă în Tîrgul de Jos, cu 40 de galbeni. 
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t Adecă eu, Stefan, Я cu fámeia mea, Mariica, si cu fiiu nostru, Za<ha>iriia. 
mărturisescu cu cest zapis al nostru cum am avut un loc de casă dircaptă cumpărătură 
lingá [nsu] casele noastre. Si ne-am sculat noi, de bunávoia noastrá, dé am víndut acel 
loc, din casa mea pînă în locurile Anghelinei, între amindoo iaste acel loc, si l-am vîndut 
giupinului Cîrstei cuj(o)carilui si fámei lui, Vărvarei, și cuconilor lui са să le fie lor 
ociná si mosie in véci. Si s-au vindut acel loc pentru 40 de galbin(i) buni. 

S-am fácut tocmala dinnaintea a multi oamin(i) buni si bátrini, anume: Costantin 
Cadiul. și Miha Grasul, si lonașco mari boiar, 51 Zota Ologul, si Statie coj(o)car, şi Nica 
arbănaș, și lonasco arbănaș [lor]. si Ursu Săraci, și Ambrohie potcovariul, si Ше, si 
Vasilie Ginscá starosté de bürbiér(i), я Voico bárbiér si multi oamen(i) buni si bătrîni; 
iar noi toti, vădzîndu de bunávoia lor tocmalá, pre mai mar(e) credință, noi ne-am pus si 
ресеше, să se stie. Însă угаспца din <u>?liță să o facem depreună. 

+ Mihălachi au scris. 


<Pe verso-ul filei a doua, din sec. XVIII: rezumatul grecesc al actului și>: No. 14. 


Arh. St. București, M-rea Birnova, Х/17. Orig., hîrtie difolio (31,4 x 20 ст.), cerneală cafenie, rupt la 
indoituri, lipsă 2/3 din fila a doua, şapte sigilii inelare în fum; patru octogonale (încărcate cu: un leu сатрап! 
şi un soare, un leu rampant, un leu yi un om susţinînd o cruce si o pasăre, cu o legendă neclară în exergă). 
două rotunde (unul conţine o pasăre si celălalt un decor oriental) şi unul oval, neclar. 

Idem. Ms. nr. 646, f. Ir. (copie în Condica M-rii Birnova, scrisă de Costantin Polimaz logofăt, fiul 
protopopului loniţă din Bacău, in 1796 oct. 2); М-геа Barnovschi, V/13, nr. 3 (rez.vechi). 


Datat după doc. din 1637 (7145) iunie 30, laşi, prin care Cîrstea si soția за, Varvara, cumpără un ак 
loc de casă în [asi (v. doc. următor). 


EDIŢII: Catalog A.I.C., 11, 31-32, nr. 38 (rez. cu data: «cca. 1653-1655»; D.R.H, А, XXIV, p. 122, 
nr. 129 (orig. си datarea: <Сса. 1637 (7145) iunie 30, lagi»). 


! Отк. 
` Rupt. 


268 1637 (7145) iunie 30, lași 
Zaharia. fiul Măciucoaiei, vinde lui Cârstea blănar un loc de casă în Iași. cu 120 de galbeni. 


t Eu, Zaharia, ficiorul îi Măciucooae! de tîrg de 1а5(1), scriem și márturisiescu 
însumi pre mene, cu cest zapis al meu, cum eu, de nime nevoit, nice îndemnatu, ce de 
bunăvoia mea, am vîndutu totu locul meu, cîtu am avutu eu de la părinții mei, de la 
Cadeul pîn-la Ше, cu case cu tutu, dumisale Cîrstei blănariul, dereptu o sută si dooadzeci 
de galbeni, bani buni, dumisale și femeii sale Várvarei si cuconilor lor, са să le fie lor 
direaptă ocină și moșie. 

51 într-aceasta tocmală au fost: Istratie Măciu, unchiul meu, 51 Costantin Cadeul, 51 
Ionașco mari boiar, și Miha blănariul, şi Nica arbănașul, я Voico bărbiiariul, si Enachie 
bărbiiariul, și Franţa, si Vas(i)lie Gînscă bărbiiar, și Gheorghie blănariul, si Pătrașco 
cîrci(u)mariul si Costantin Buleul. 

Şi eu, Larion diiacul, am scris. 

Deci nime dintru sămențiia mea, fraţi sau surori sau altă sámentie а mea, după 
urma mea, 54 n-aibă trea[a]bš a să amesteca la cesta loc. 

Şi pre mai mare credință, ne-am pus si pecejile în acest zapis, să fie де credință, să 
să știe. 

$ Мс, в(ъ) л(%)т(о) узрме юн(їе) î. 
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«Pe verso, însemnare din secolui al XVIII-lea»: Locul ce-au vîndut Zaharia lui 
Cristi blănar. 


Arh. St. Bucureşti, M-rea Cetăţuia. XI/4. Orig.. hîrtie difolio (32,5 x 20 ст.). filigran, rupt, cerneală 
cafenie, opt sigilii inelare aplicate în fum, avînd următorul decor: scut heraldic încărcat cu slovele: „1° si 
„HN“: Sf. Gheorghe ucigind balaurul: scut heraldic încărcat cu un leu rampant; un leu trecînd de la stînga la 
dreapta: un sigiliu octogonal este aplicat de douà ori și conține un decor floral, iar alte două sigilii sint 
neclare. 


EDIŢII: Catalog A.I.C.. 11, р. 256. nr. 1223 (rez. si descr. arheugrafică): D.R.H.. А, XXIV, p. 
121-122. nr. 128 (orig.). 


! Îi Müciucoae", formă veche de genitiv-dativ, 


269 <1637 septembrie 1-1638 august 31> (7146) 
Vasile «Lupu» voievod dăruiește M-rii Trei lerarhi feredeul din lași. 


Vasilie v(oie)vod, ctitor si ziditor sfintái măn(ă)st(ir)i Trei Sfáteteli, au (сш 
feredeul cel mari şi l-au dăruit măn(ă)su(ir)i sali. 
V(ă)let 7146. 


Arh. St. Bucuresti, Ms, nr. 579, f. 332 v., nr. 1. Rez. în Condica M-rii Trei lerarhi din laşi, din prima 
jumătate а secolului al XIX-lea. 


EDIŢII: Catalog A.LC., M, p. 273, nr. 1313 (acelaşi rez.); D.R.H., A. XXIV. р. 163. nr. 178 
(același rez.). 


270 1637 (7146) noiembrie 1 


Nan dăruiește M-rii Sf. Nicolae «din Țarina lașilor> o vie la Vacota pentru pomenirea 
părinţilor și a familiei sale. 

1 Adecá am venit eu, Nan, de пите nevoit, nice asuprit, numai cu а mea voie 
bună, și am dat o vie la svinta monastiré la S(vea)tii Nicolae, pántru sufletul părinţilor 
mici si pántru sufletul mieu si a cuconilor miei, de nimé nevoit, nicé asuprit, cc am dat 
cu toată voie mea si cu toată inéma mea acea vie, ce mai sus scriem, anumé în Уасой. 

Pántru acea, nimé din ruda mea ca s(ă) n-aibă nicé o trebá, nici un amestec 
într-acea vie, pántru căci au fostu munca mea cea dirapta. Si am dat-o si am scris în 
pomenic părinţi miei, si pe miné, si жена мои, и дБти мои и BEC poA мои. 

lari ciné sa vă alegé den ruda mea să o opre(a)scă, să fie proclet și triclet wr 
E(o)ra, и wv О(вајтих Сутец 318, Я să fie anathema si negru ca Iuda, ca să fie 
pomană la svînta monastiré, în veci vacului. Si pántru mai maré crédintá mi-am pus și 
degetul mieu. 

fis, Василе дидк, писах CBOEA ръкол BAACHOA, ДА C(A) знает. 

Въ alk)rw gapmas ноєврїл 4 дьн(н). 

Пърсть Роман. 

Пърсть Нан. 


«Pe verso, însemnare grecească din secolul al XVII-lea»: ОроА<о>ү<о> бих то 
auntin tov Вокфутог. 

САНА însemnare, românească, din acelaşi secol cu traducerea ei în grecește>: t Carti 
pentru posluşnici. 
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Arh. St, Bucureşti. Fond Bibl, Acad. Rom., Documente istorice CX/121. Orig.. hîrtie difolio (32,3 x 
20.5 cm.) filigran, cerneală neagră, doud amprente digitale in aceeaşi cerneală. 

Ат. St. Bucureşti, M-rea Aron vodă, 11721, nr. 44 (rez. într-un izvod din 1760 (7268) iulie 4), 

ldem. Ms. nr. 644. f. 16 v. (rez. си erori în Condica M-rii Aron Vodă, scrisă în a doua jumătate а 
secolului al XVII-lea). 

Inst. Че Ist. „А. D. Xenupul” = lași, Fotografii, XXIV/210 (foto după orig.). 


EDIȚII: D.R.H.. А, XXIV. p. 193, nr. 210 (urig.), 


t Înscris pentru via de ta Маса. 


271 1637 (7146) noembrie 4, Iași 


Doamna Teodosia. soţia lui Vasile «Lupu» voicvod, dăruieşte lui Dumitru Buhuș vistiernic 
рапса sa din selistca Dádesti, mai sus de Tîrgul Frumos. 


4 Теодоса. госпожда его милости, Hw Василе воевода, Б(ојжио m(w)- 
а(ојсти, г(о)сп(о)д(а)ръ Земли ЙЛолдавскон. Adecă domniia теа m-am milostivit 
şi am dat Я am dăruit a noastră parte de ocină den seligtea Dădeștilor, a opta parte, ce 
iaste pre Sirca, mai sus de Tirgul Frumos, асбеа am dat si am dăruit sementiei si 
boiarului nostru Dumitru Buhuș visternicul, ca să-i ће dumisale ocină si moşie, cu tot 
venitul, cît iaste pre hotarul acei selisti, се mai sus scriem, Dădeştii, pre Sîrca. 

Pentru accea, nime dentru alte semenţii a noastre să nu aibă а să mesteca întru 
aiastă dare a noastră, ce am dat alui nostru credincios, carele mai sus iaste scris, boiarin 
Dumitru Buhus vistérnic, căci i-am dat dumisal(e) de bunăvoia noastră, pentru slujbă 
direaptá ce ne-au slujit, denaintea dumilorsale alor noştri credincioși si cinstiţi boiari: 
Gavrilaş marele logofăt, şi Savin mare dvornic si lon dvornic den casa domniei mele, si 
lonagco Bontăș dvornic de ропа, și Dumitru Roşca si Vișan dvornici de tirgu de lagi. 1 

Pre mai таг(е) credenjá, pus-am pecétea noastră si ат роћи si pre acești boiari се 
mai sus simuu scris(i) să iscălească si să puie ресе е) cătră aiastă adevărată ѕсгіѕоаг(е) 
а noastră; să s(c) stie. 

$ Ше, а(6)т(9) кара ноев(ре) X. 

Гаврил ЛАљташ вел логоф(е)т <m.p.>. 

Пръжескма вел ворник исках <m.p.>. 

t Hon дворник <m.p.>. 


«Pe verso-ul Пе! a doua, însemnarea scriitorului actului>: Partea dumisal(e) 
doamnei Theodosicái ce mi-au dăruit din selişt(ea) Dádestilor. 

Arh. St. lagi, Fond Spiridonie, LXII/12. Orig.. hîrtie difolio (30.4 x (9.9 cm.), rupt în partea de јох. 
filigran, cerneală cafenie, patru ресей inelare aplicate în aceeaşi cerneală, nu prea clar imprimate. cu excepţia 
сеје! octogonale a doamnei Teodosia (1.7 x 1.6 cm.), си coroană princiară în centru şi cu legenda. în exergă: 
+ Тодоса госпосжда> З(е)ман) АМ(о)а(д)акскон (T Teodosia doamna Ţării Moldovei): pe cea a lui 
Gavril Mătiaş logofăt. octogonală (1.7 x 1.6 ст.), se distinge scutul cu coroana princiară iar de o parte si de 
aha literele F şi A. iar pe сеа a lui lon, tot octogonalš (1.7 x 1.5 cm.), se disting în interiorul scutului o cruce 
și două săgeți. 

Ash. St. Bucureşti, Bibl. Acad. Rom.. Documente istorice, DLXIX/SG6 (copie mudernă). 

EDIŢII: Ohihünescu. /spisoace, Hí. p. 145, nr. 112 (text după orig.); lorga, St. şi dac., V. р. 25, nr. 
114 (rez... си extrase, după urig.); D.R.H.. А, XXIV, p. 195-196, nr. 213 (orig.. descr.arheograficà si ed.). 


272 1638 (7146) martie 8, Iași 


Marica Ihnătoaia vinde lui Gheorghe staroste de negustori din lași o parte de ocină din 
satul Şendreni, cu 46 de taleri. 
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+ Adecă eu, Mărica Ihnátoe, insámi mărturisescu, си cest zapis al mieu, cum, de 
bunăvoia mea, de nime nevoită sau asuprită, ce de a mea bunăvoie de am vîndut o parte 
de ocină den Şendreni, partea Măricăi, giupîneasa lui Gavril Grebencei, ce au fost 
pircálab, dereptu patrudzeci si зеазе de taler(i) de argintu, dereptu cît au cumpărat și 
giupinu miu Ignat Manolet, dereptu ащеа bani gata, cum mai sus scrie, 46 де taler(i) 
bátuj(i); dereptu афа ban(i) gata, ат vîndut si eu giupinului Gheorghie den las(i) 
starostea de negutátori. Si i-am dat si zapisul carele am avut de la lrimiia vodă pre acea 
parte, cum scrie si-n zapisul satului. 

Si mai mar(e) mărturii, au fost la această tocmală oameni buni, neguţătorii), 
anume: Arghirie neguţător, si Toader Hagi, și Gheorghie Hanul, si Mierăuţă, fratele 
Mariicăi, si Costantin, feciorul lui Mierăuţ(ă), si Alecsa сиреј, si Zaharia сиреј si alti 
oameni bun(i). 

Şi eu, popa Loghin, am scris acest zapis, ca să să ştie. 

Пис(а) v Мс, а(К)т(о) yspws марсте) И. 


t Eyo, о Tavos сторостос, цортпрос. 
t Феоборос Хол пс paptnpo ta суодеу". 


«Pe verso-ul еі a doua, însemnare din secolul al XVIII-lea>: Siandrénii; «sub 
aceasta, o însemnare grecească posterioară>. 
Arh. St. Bucureşti, Fond Bibl. Acad. Rom., Documente istorice, LXXXIX/138. Orig.. hîrtie difolio 


(30 x 20,5 ст.), filigran, cerneală cafenie. cinci sigilii inelare, rotunde, aplicate in fum. 
Inst. de Ist. „A.D. Xenopol” — lagi, Foografii, XX1V/264 (foto.). 


EDIŢII: D.R.H., A, XXIV, p. 247, nr. 264 (orig.). 
—————— 

| Eu, Pană staroste, martor. 

` Theodor Hagi mărturisescu cele de mai sus. 


273 1638 (7146) aprilie 15, Iași 
Petrea Sirbul dăruiește unei nepoate а soției sale o vie la Valea Согтоајет. 


t Adecă eu, Petrea Sirbol, eu însumi, pre men(e), mártorisesccu cu cist zapis al 
meu com amu dat o vie în Valea i Cozmoie derepto sofletol miu se a femei mele, unei 
nepoate a femei mele, Măriuţăei, fetei Albului, зе a femei lui, Agahiei, să le ће lor de 
astădzi înnainte тије lor neclătită şe nime să n-aibă nici o treabă a să amesteca de ruda 
femei mele, pentru се o am[m]u dat dereptu sofletel(e) no(a)stre. Se să mă sucotească 
păr(ă) voi hi viu sí дора moarté mea să mă grijască зе 54 mă dánuiascá ca pre un om 
firsit. Таг cila om се să va amesteca în pomana mea, acel om să hie prucleatolui dat și să 
hi neiertat de Domnol Domnedzău, 118" Океј) să hii neiertat. 

Se acesta zapis l-am făcut denaintea vecinilor, anome; Neagol, i Топ, i Horgolit 
polpla, i Andrunic, i Vas(i)lie Gînscă, i Bălăban sirbul, Я Eri«mi»^ia Cojucea айас. 

Deci noi, deacá amu vádzut de bunávoia lui danii dereptu Domnedzáu sá-i hi lui 
Albului musie neclátitá, în veci, se sá-s(i) Ѓас(4) şi ispisuc domnesco de pre aceasta sau 
să se scrii la catastivol tîrgolui, noi ne-am pos pecitil(e) ca să hie de сгедеща. 

De aesta scriem şi mărturisim co sufletel(e) no(a)stre. 

Şi eu, Toader diiac, amu scris, de la Poartă. 

Пис(а) $ Ше, а(б)т(о) yspws ап(рил) &. 


<Pe verso, însemnare din secolul al XVIII-lea>: Vie ot Valea Cozmoiei. 
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«Din prima jumătate a secolului al XIX-lea»: No. 3; 7140 (!) «1632» apr(ilie) 15. 


Arh. St. București. Fond Bibl. Acad. Rom., Documente istorice, CX/123. Orig., ме difolio (34 x 
20,7 ст.). filigran, cerneală cafenie. 
Inst. de Ist. „А.О. Xenopol” ~ ай, Fotografii. XX1V/319a şi h (două foto.). 


EDIŢII: D. R.H., А, XXIV, р. 310-311, nr. 319 (orig.). 


"În [ос de: „318“. 
2 Omis. 


274 1638 (7146) aprilie 20, Таз: 


Vasile «Lupu» voievod întăreşte lui Pătraşco Ciogolea logofăt stăpînirea asupra unor case 
cu pivniţă pe Uliţa Mare din laşi cumpărate de la Grozava, soţia lui Stratul Bolea fost paharnic. 


Suret di pe ispisoc sirbăscu de la Vasilie vod(ă). 

Цеау 7146 <1638> ap(rilie) 20. 

Precum au venit înainte noastră şi înainte boiarilor nostri, a mari şi mici, Grozava, 
giupîneasa răposatului Stratul Bolea biv pah(arnic), de a ei bunăvoie, de nime silită, nici 
asuprită, și au vîndut a sale drepte case si cu pivniţă de piatră pe Uliţa cea Mare, care 
acele case au fost a ei dinpreuná cu a boieriului său Stratul pah(arnic), şi s-au venitu în 
parte ei cînd s-au împărţit cu nepoții si cu rudeniile boiariului său Stratul Bolea 
pah(arnic). de vreme се ei feciori împreună n-au avut; acele le-au vîndut credincios 
boiarului nostru, lui Pătraşco Ciogole log(o)f(ă)t, drept doao sute galbeni. 

Deci boiariul nostru, Pátragco Ciogolea log(o)f(&)t, au plătit deplin toţi acei bani 
de mai sus scriș(i), 200 ug(hi), în minule giupinesii Grozavii. 

Deci noi, văzind între dînşii de bunăvoie поста! și plată deplin(à), asisderea și de 
la noi am dat şi am întărit de mai sus scris credincios boieriului nostru Pătrașco Ciogolea 
log(o)f(ă)i pre acele de mai sus zise case si cu pivniţă de piatră pe Uliţa cea Mare ca 5(4) 
fie lui și de la noi dreaptă ocină, și cumpărătură, și uricu și întăritur(ă), cu tot venitul, 
nerușuit niciodată, în veci. 

Și altul să nu s(e) mai amestece. 

Gheorghi Evloghi diiac am tălmăcit la anii 1764 noiem(brie) 27 d(i)ni. 

Arh. St. Bucureşti. Fond Bibl. Acad. Rom., Documente istorice, CCV1/75. Traducere. 

Ат. St. lagi, Documente, СССІХ, p. 2-3 (44-45), nr. 3 (copie de Theodor Gaspar diac de divan, din 
1816 ianuarie 19, după aceeași trad., în Condica Mitropoliei Moldovei). 

EDIŢII: Creşterea colecțiunilor, XXXI-XLIU (1920-1932). p. 21 (rez); ЮАН. A. XXIV, 
р. 323-324. nr. 329 (trad.). 


275 1638 (7136) mai 30, Iasi 
Mărturia marilor boieri privitoare la cumpărarea de către Vasile «Lupu» voievod a două 
părți din seliștea Piscani de lîngă hotarul tirgului Iași. 


T Ge чво мы, Гаврилаш BEA логофет, и Думитрашко Шолдан вел дворник 
Долни Земли, и ToaAep Петричкико вел дворник lopwku Земли, и Гаврил 
Хетман H пъркълав Сучавски, и Tiwprie вел чашник, и Юргаки във вел 
вистбрник, и Пъладїе вел вистбрник, и Величко вел колне, и Тома вел 
столник, и Василе Банул вел меделничћри, и Думитрашко рала клучки, 
н Шефан вел сулжкр, н Бълан ага, и Ръковицъ вторым лог(о)фет, и 


355 


Tiwprie Рошка вторин вистбрник, H Пледандри втории постелник, и `Тодерашко 
третин ашг(о)фет, н Гйургїє Шефан постелник, и Gpemia дворник глотнин, 
и Трандафир дворник и HHHX волбри wr Двор г(о)сп(о)д(и)нъ erfo) 
м(ија(ојстњ. Пишем и сведителствуем HC сим листом н(а)шим како приндошћ 
npka нами Щефан Монмљекмл вел хржжник и врат его), Сим, 
с(ъ)н(о)ве 'iwprie ЛАоимъскуа. и Тодоси, по HX доврон воли, неким 
непонуждени а ни приселовани, и продали свод правад уутн(ијна и АЪдн(и)на, 
wr една селише еж(е) имбнуст СЪ Писканин еж(е) ходфет на три части: 
ABA частн продали, частн HX, 4 третад част, еж(е) ест част BYAUIEMY 
врату своим. Урсулови, тол част зостал не проданна, что V в(о)лост ШИшекому, 
междо село  Mouweip(u) н междо хотар тръг Шшеким. Toa продали 
ва(ајгоч(ијстивому и Хр(ијстуловивому г(о)сп(о)д(и)ни н(а)шему, То Василе 
воевода, Б(о)жїю m(w)A(o)erüe, г(о)сп(о)д(а)ръ Земли Ллолдавскон, радт...". 
M заплатна им въсе испжано тих вни(е) писаних пинфзи въ руки Шефан 
Моимъсккал вел дрмаш и врату своему Силћон, wr npka вљећми нами. 

И въ томж(є), WHH дали нам Знаме и сведителствовали прва нами 
из раду хотару тому село по КУДА (НИ уживали, поченше СЕ Ҳотар wr 
гєєни Долини ЛАжрзешим н переминет через дил къ въстоку через Долини 
Монмешим, гдеж(є) ест и <хота>фрђ Писканим, wr тола переминет 
через.....? через долину р®ду, wr тола пакн через дил даж(е) У долини 
ex(e) uwhuver ch Сели, wr тола идет даж(е) до где въкупавет ck 
съ Хотар Поса<днич> HM и фчткъ хотар село АЛоимещил да поставЕт ch 
СТЖАПИ и знамени, а цткъ хотар тръгу Шшекому идет све сторонами съ 
Хотар Шшским, wr где поченше сЕ даж(є) до скончеше. То ест вес 
хотар. 

Tim, и мы видЕше их довроволноє токмеж(е) еж(е) чти сљтворнан 
съ г(о)сп(о)д(и)нъ erlo) м(ија(ојст M мепжанон заплату, такождере или 
сътворихом CHA н(а)ше писан. 

И наи вулши БЪрности, съ н(ајши ржки подписахом и н(ащи печат 
поставихом. 

И аз, Григор Шаидир писал, да cla) знает. 

Пис(а) v Mcoy, в(ъ) а(Е)то карма man 7. 

Гаврил Дъташ вел логоф(ејт <m.p.>. 

Яз, Думитрашко вел дворник <m.p.>. 

Яз, Петричаико вел дворник <т.р.>. 

Гаврил Ҳатман <m.p>. 

fla, Тима столник, искал, вел столник <т.р.>. 

йз, Васиме Банул вел мед(елничар) <т.р.>. 

йз, Юрдакте вив вист(арник) <т.р.>. 

fla. Дїмитрашко вел КАУЧ(Ар) стр. 

Aa, Пъладие вел вист(арник) <m.p.>. 

fla, Шефан вел сма(џер), искаах <m.p.>. 

Ракшвиц(ъ) Чекан вт(орїн) A(e)r(e)&(e)T <т.р.>. 


Tuwprue вист(лрник) искаах <m.p.>. 
Бълан ara <m.p.>. 


Traducere 


+ Adecă noi, Gavrilas mare logofăt, şi Dumitrașco Soldan mare vornic al Țării de 
Jos, şi Toader Petriceico mare vornic al Таги de Sus. și Gavril hatman și pircálab де 
Suceava, şi Ghiorghie mare сеазтс, şi lurgachi fost mare vistiernic, si Păladie mare 
vistiernic, şi Velicico mare comis, şi Toma mare stolnic, si Vasilie Banul mare 
medclnicer, $i Dumitraşcu Iarali clucer, si Stefan mare sulger, şi Bălan арй, si Касоуца 
logolàt al doilea, si Ghiorghie Roşca vistiernic al doilea, şi Alexandru postelnic al 
дойка, si Toderasco logofăt al treilea, si Ghiorghie Ştefan postelnic, şi Eremiia vornic de 
gloată, şi Trandafir vornic si alti boicri de la Curtea milostivirii sale domnul. Scriem si 
mărturisim cu această carte a noastră cum au venit înaintea noastră Stefan Moimăscul 
mare orájnic si fratele lui, Silion, fiii lui Ghiorghie Moimáscul, si Tudosie, de bunăvoia 
lor, nesiliţi de nimeni si nici asupriţi, şi au vîndut a lor dreaptă ocină si dedină, dintr-o 
seliste ce ве numeşte Piscanii, care se împarte în trei părți, au vîndut două părți, părţile 
lor. iar а treia parte, care este partea fratelui lor mai mare, Ursul, а rămas nevíndutà, се 
este în ținutul Iași, între satul Moimesti si între hotarul tîrgului Iași. Acelea le-au vîndut 
binecinstitorului si de Hristos iubitorului nostru domn, Io Vasilie voievod, din mila lui 
Dumnezeu. domn al Țării Moldovei, pentru...!. Si a plătit totul deplin acei mai sus scrisi 
bani în mîinile lui Stefan Moimăscul mare armas și fratelui său Silion, înaintea noastră а 
tuturor. 
Si întru accea, de asemenea ei ne-au dat ştire si au mărturisit înaintea noastră de 
rîndul hotarului acelui sat ре unde au folosit, incepindu-se hotarul de la prăpastia văii 
Mirzegtilor şi merge drept la deal spre răsărit prin valea Moimestilor, unde este si 
<hota>?rul Piscanilor, de acolo merge prin... «in curmezis»?, prin valea rediului, de 
acolo iarăși ре deal pînă la valea се se numește Selístea, de acolo merge pînă unde sc 
împreună cu hotarul P<osadni>:cilor, si dinspre hotarul satului Moimestilor s-au pus 
stilpi și semne, iar dinspre hotarul tîrgului laşi merg ambele părţi cu hotarul Iașilor, de 
unde s-a început pînă la sfîrşit. Acesta este tot hotarul. 

De aceea, si noi văzînd tocmeala lor de bunăvoie ре care au făcut-o cu 
milostivirea sa domnul și plată deplină, de asemenea si noi am făcut această scrisoare а 
noastră. 

Si pentru mai mare credinţă, am subscris cu miinile noastre si am pus ресеше 
noastre. 

Si eu, Grigorie Saidir, am scris, să se stic. 

Scris la Iasi, in anul 7146 «1638» mai 30. 

Gavril Mătiaş mare logofăt <m.p.>. 

Eu, Dumitrașco mare vornic <т.р.>. 

Eu, Petricéico mare vornic <т.р.>. 

Gavril hatman <m.p.>. 

Eu, Toma stolnic, am iscălit, mare stolnic <m.p.>. 

Eu, Vasilie Banul mare medelnicer <т.р.>. 

Eu, Păladie mare vistiernic <m.p.>. 

Eu, lurgachi fost mare vistiernic <m.p.>. 

Eu, Stefan mare sulger, am iscălit <m.p.>. 

Eu, Racoviţă Cehan logofăt al doilea <m.p.>. 


Eu, Dumitraşco mare clucer <m.p.>. 
Ghiorghie vistiernic, am iscálit <m.p.>. 
Bălan aga <m.p.>. 

Trandafir vornic «m.p.» *. 


Inst. de Ist. „А.О. Xenopol” — laşi. sub data. Copie după orig., hîrtie, 14 sigilii inelare octogonale: 
sigiliul octogonal al lui Gavril Mătiaş conţine un scut heraldic timbrat de o cască си lamhrechini si slovele 
chirilice: ur” si sa”, în scut aflindu-se o spadă cu vîrful in sus ţinută de o mînă ce iese din senestra scutului: 
sigiliul lui Gavril «Coci» hatmanul, fratele lui Vasile Lupu, este, de asemenea, octogonal si cuprinde un scut 
rotund timhrat de o coroana deschisă si inițialele: „г“ si ик” iar în cîmpul scutului aceeaşi coroană, се pare а 
fi așezată pe un suport susținut de о mînă ce iese din dextra scutului: sigiliile fraților Toma si lordache 
Cantacuzino sînt octogonale si contin vulturul hicefal aşezat într-un scut oval; sigiliul lui Vasilie Banul este 
rotund si cuprinde un scut baroc, ce are în cîmp un leu rampant; sigiliul lui Dumitrașco larali este octogonal 
si cuprinde о pasăre cu aripile destăcute dispusă într-un scut heraldic: Gheorghe Козса vistiernicul are un 
sigiliu octogonal, care cuprinde un scut oval, ce are în cîmp un „chevron” cu trei cerculete deasupra si unul în 
interior; sigiliul lui Bălan ага este octogonal şi conţine patru slove chirilice într-un scut oval; alte patru sigilii 
sînt neclare: trei dintre ele sînt octogonale si conţin scuturi heraldice timbrate de căşti cu lamhrechini si litere 
(se găsesc lingă semnăturile lui Palade mare vistiernic, Racoviţă Cehan logofăt al doilea si Trandafir vornic); 
cel de-al patrulea, al lui Dumitrașco Soldan, este rotund si cuprinde un scut baroc (în scut pare а fi numele 
posesorului, cu slove chirilice, în ligatură). 

Arh. St. laşi, Documente. DCCXCI/358, f. 326 v. — 327 r. (copie Че la începutul secolului 
al XIX-lea, cu data de zi: 8). 

Ihidem, CCCXII/32 (copie din prima jumătate а secolului al XIX-lea, cu data de zi: 8) si ССЫХЛ, f. 
5 г.. nr. 6 (rez. într-un izvod din 1806 septemhrie I). 

Arh. St. Bucureşti, Ms. nr. 578, f. 167 (copie în condica M-rii Trei lerarhi, scrisă în prima jumătate а 
secolului а! XIX-lea. cu data de zi: 30) si nr. 579. f. 205 (copie în condica M-rii Trei lerarhi scrisă în prima 
jumătate a secolului al XIX-lea, fără dată) si f. 73 (rez. din aceeași vreme). Idem, А. N.. CCXXI/I3, nr. 5 (гел. 
într-un perilipsis din prima jumătate а secolului al XIX-lea. cu data de zi: 8), 


EDIȚII: Catalog A.1.C.. И, p. 265, nr. 1270 (rez. după perilipsisul din prima jumătate a secolului al 
XIX-lea, cu data de zi: 8) si p. 266, nr. 1276 (rez. după copia din Ms. nr. 578, cu data de vi: 30, si descr. 
arheogratică): D.R.H., A, XXIV, p. 339-340, пг. 345 (copia de la începutul sec. XIX. cu data de zi: 8). 


! Loc liher. 
2 Вир. 
"Toate semnăturile sînt însoțite de sigilii inelare. 


276 «Cca. 1638 (7146)> iunie 15, Iași 


Hariton, fiul lui lui Vasile Mardan, vinde partea sa din satul Bálogeni de ре Jijia, ţinutul 
Iaşi, lui Ionașco Dronea din Blîndești, actul de vînzare-cumpărare fiind scris „în casa lui Panovlac 
staroste de blănar(i) de tîrg de Iași“. 


t Adecă eu, Hariton, ficiorul lui Vas(i)lie Mardan din Báloséni, însumi pre mine 
márturisescu cu cestu dzapis al mieu cum am vîndut, de nimene nevoit, nici impresurat, 
şi cu întrebarea si cu voia fraților miei si си «a»! verilor miei si a nepoților si a toată 
ruda mea, a mea direaptá ociná si mosie din sat din Báloseni, di pre Jijia, ce iaste la 
ținutul Iașilor, din a seas(a) parte din sat, giumătate din cutul din gios, ce să va alége 
partea Borcei. Acéea о am vîndut fratelui nostru Іопаѕсо Dronei din ВИпдези pre un са! 
diréptu doodzeci de galbeni buni si дой vaci bune cu viţăi. 

Si în tocmala noastră fost-au: Vas(i)le Drágus ce au fostu pircálab, și Ionașco 
Tampa din Ionáseni, și Petrea Hurjuiu staroste de mesercii de tîrg de Iași, si Larion din 
Drăgoteşt(i) de la Cîrligătur(ă), si Mihalcea din Blindesti, si Toader din Dumesti, si 
Máteiu din Blindesti, si altu Máteiu de acolo, si Ionașco Budzea di Bálosén(i) Я mulţi 
oameni Бип(1) si bătrîn(i), megiiasi. 
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Si eu, Ionasco Comişes<cul>!, am scris zapisul; si noi toţi ne-am pus ресеШе 51 
iscăliturile pre acestu adevărat zapis al nostru, 54 să ştie. 

$ gc, ки( е) er. 

Tampa; Hurjuiu; Larion; Mihalcea; Toader, Máteiu; ин Máteiu. 

t Харитон искал <т.р.>; Комишескул искал <т.р.>; + Ionasco Budze. 


«Pe recto-ul Пет a doua, scris de Іопаѕсо Comişescul>: t Acest zapis s-au scris în 
casa lui Panovlac staroste de blánar(i) de tîrg de Ias(i) si au făcut cu noi, cu toti, Dronea? 
cheltuial(ă) doi galbeni, bani buni, să s(ă) stie. 

$ мш(и), юн е) €T. 

„^ Рапомас, Татра; Василе Дрљгуш искал <m.p.>; + Номишескул искал 
<m.p.>. 


«Pe verso-ul еі а doua, însemnare din secolul al XVIl-lea>: f Băloşeni, 
v(o)lostu 1а$1(1); <alta, din prima jumătate a secolului al XIX>: fără an, iar luna: iunie 
15; No. 23. 


Arh. St. laşi. Fond Spiridonie, 111/68. Orig., hîrtie difolio (32 x 21 ст.), cerneală cafenie, două sigilii 
inelare: unul rotund, al lui Tampa. pus si la însemnarea de pe recto-ul filei а doua. altul octogonal - al lui 
Hurjui, aplicate în cerneală cafenie, neclare, si cinci amprente digitale. 

Data de ап. după doc. din 1638 (7146) martie 5, cînd se fac si alte vinzàári de acini din Băloşeni (v. 
D.R.H., А. XXIV, p. 241-242. nr. 258). 

EDIŢII: Ghibănescu. /spisoace, И, p. 37-38. nr. 25 (orig. cu data de an: „сата 71447); Pavlescu. 
Economia breslelor, p. 97-99 (orig. si facs.); D.R.H.. A, XXIV. p. 362-363, nr. 372 (orig. cu data de an: «cc. 
1638 (7146)>). 


! Omis. 

` Nume scris deasupra rindului. 

` Două litere neclare. 

+ Pecete inelară, octogonală. în cerneală cafenie, neclară, semünind ca imprimare cu o amprentă digitală. 


277 1638 (7146) iunie 28, Тая 


Vasile <Lupu> voievod confirmă împărţirea averii lui Dinga hatman între nepoţii si 
străncpoţii acestuia, unuia dintre ei revenindu-i și „o pivniţă de piatră în Игру] Iașului”. 

Suret de pe ispisoc vechiu pe sirbie de la Vasilie v(oie)vod, scris de Borleanul, în 
Ias(i), din leat 7146 <1638> iunie 28. 

Io Vasilie v(oie)vod, cu mila lui Dumnezeu, domnu Таги Moldovei. Precum au 
venit innaintea noastră si înnaintea tuturor boierilor noştri a Moldovei, a mari si mici, 
Mărica, fata Saftei, şi cu Ştefan şi s-au tras la giudecată de faţă, înnaintea noastră, cu 
neamurile sale, cu Dingana, fata lui Gligorie si cu Solonca, feméia lui Іопаѕсо, si cu 
Neculaiu, ficiorul lui Vasilie Grumaz, tot(i) nepoți si stránepoti а Dingăi hatmanului, 
pentru moşiile ce le-au avut mogul lor, Dinga hatmanul, zicînd cá ar fi avînd strîmbătate 
unii de cătră alţii şi nu li s-ar fi dat ce-i cu dreptul dintr-acelea moşii. 

Deci Мапса, fata Saftei, si cu Stefan ne-au arătat un ispisoc de la Constantin 
Movila v(oie)vod, scriind într-însul precum că părinţii lor toate drepte moşiile lor, ce 
le-au avut Dinga hatmanul și le-au împărţi! între dinsii. 

Si în partea Saftei, maicii a Măricăi si a lui Stefan, au venit satul anume Oltenii, pe 
Prut, si a treia parté din gium(ă)tate de sat din Firloesti si a patra parte din sat Tîrgovişte 
şi cu mori în Putna. 
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Şi în partea lui Vasilie Grumaz s-au venit satul Feriianii, si gium(ă)tate€ de sat din 
Carapuşceni si cu o pivniţă de piatră în tirgul laşului. 

Si în partea шой, fetei lui lonașco. $ a Soloncăi s-au venit satul Vlășineștii, şi 
gium(ă)iat€ de sat din Carapusceni şi cu mori, şi a treia parte din Mirceni şi a treia parté 
din Cîesteşti!. 

Cum si Dinganii, fetei lui Grigorie, i s-au venit satul Dingenii, cu iaz si cu moară, 
şi gium(ă)tatea де sat din Gosmani, cu iaz si cu moară și a treia parté din satul Dinganii. 

Deci, domniia mea şi cu Sfatul nostru, dacă am văzut acel ispisoc de mai sus 
arătat, de la Constantin Movila v(oie)vod, precum că ei ş-au împărţit moşiile de 
bunăvoia lor, noi nu le-am putut strica; ci i-am lăsat sá-s(i) stăpîniască moşiile, dup(4) 
cum şi le-au împărțit părinţii lor împreună. 

Si s-au îndreptat Mărica, fata Saftei, si cu Stefan şi s-au pus si Пегћа în Visteriia 
domnii mele 24 zloți. 

Drept aceea, са să le Пе lor acelea de mai sus numite ocine, ce s-au venit în partea 
maicei lor, Saftei, satul Oltenii, pe Prut, si a treia parté din gium(ă)tate de sat din 
Firloesti, şi a patra parte din Tîrgovişte cu moară în Putna si de la noi ocine şi moșii si 
uric nestrámutat, nici odinioară, în veci. 

Si altul să nu să amestice. 

Ínsus(i) domnul au poruncit. 

Gavriil Мацаз vel log(o)f(ă)t. 

De pe sîrbic pe limba moldovenească am tălmăcit la anul 1804 mart 23. 

Polc(ovnic) Pavel Debrici ot Миг(ороће). 

Bihl. Centrală Universitară Cluj-Napoca. Fond Sion, nr. 30. Trad. 

Arh. St. Bucureesti, Ms. nr. 628. f. 494у.-495г. (copie după trad. din a doua jumătate a sec. XVIII 


avînd numai váleatul). 
Inst. de Ist. „A.D. Xenopol” – lași. Fotografii. Ш 2/176 (foto. după trad. din 18041. 


EDIȚII: Codrescu, Uricariul. XVI. p. 22-24 (trad. din 1804, după revista Cultura", p. 50); Catalog 
АЛС. И. p. 272, nr. 1208 (rez. după copia din а Чона jumătate a sec. XVII); D.R.H.. A. XXIV, р. 378-379, 
nr. 390 (trad. din 1804). 


Va... раце... din Cirstesti= е prevăzută cu semne (0) avind. pe marginea din stînga. următoarea notă: 
„Acest rînd de cuvinte însămnate cu nule (0) pe deasupra: <a рака parte din Mirceni şi a treia parte din 
Cirstesti» lipsesc din ispisocu! cel adevărut, fiind spart la locul acela; ce eu le-am pus din tălmâcire lui cea 
veche. cît în vremeu се ма fi tălmăcit, a fi fost mai întreg ispisocul". 


278 1638 (7147) decembrie 2, Iași 


Ştefan Boul fost clucer vinde casele lui din lagi lui Dumitrașco Buhuș. си 40 de galbeni 
Бит. 


Adică eu, Stefan Boul biv clucer, scriu si márturisásc си cest zapis al nostru cum 
am vîndut dumisale vist(iernicu)lui Dumitrașco Buhuș casile noastre din les(i), ce sint 
lîngă Biserica Albă, care casi au fost date de socrul nostru, Ştefan vodă, mănăstirii 
Solcái, iar mánást(irea) Solca ni le-au dat nouă cînd ne-am însurat; si ne-au да 
d(u)m(nea)lui vist(iernicul) patruzăci de galbeni buni. 

Si în tocmala noastră au fost: dum(nea)lui Savin vor(ni)c, Я dum(nea)lui Dimi- 
(гаѕсо Soldan vel vor(ni)c, си Ureche spatar, si Lupul Prăjăscul comis, si Gheorghiţă 
Stefan postelnic şi Pătrașco staroste de Putna. 
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Deci са să aibă dum(nea)lui a le scrie si in catastivul tirgului. Si pre mai mare 
credință ne-am pus si iscálitura. 

Si am scris си singur, са să să stie. 

Пис(а) v Wie, лет үзрїз дек(ела)в ие) €. 

Stefan Boul vel clucer; Savin vor(ni)c: Dumitrasco Soldan vel vor(ni)c: Ureche 
spatar: Lupul Prăjescul vel com(is); Gheorghie Roşca vist(iernic). 

Arh. St. Bucureşti. Fond Bihl. Асад. Rom.. Documente istorice, MCCVII/68. f. 94v.—95r. Copie din 
prima jumătate а sec. XIX. 


EDITII: M. Costăchescu, Documente, în „loan Neculce”. fasc. 8 (1930). p. 62, nr. 1 (aceeasi copie): 
Р.К.Н.. А. XXIV. р. 479, nr. 516 (aceeași copie). 


279 1639 (7147) martie 12 


Ionașco Cujbă fost vornic. fiul lui Dumitrașco si al Араће!, dăruieşte M-rii «Aron Vodă> о 
falce de vie în Dealul Bătrîn de la Sorogari. 

Un zapis din 16 7147 «1639» тагц(іс) 12, de la Іопаѕси Cujbă biv vor(nic), «sin 
lui Dumitrasco Cujbă si a Адай, fata lui Manole>!, scriindu cum au dat o falce de vie Ја 
Sorogari în Dealul Bătrîn, care i-au fost rămas de la maica Agafic; s-au aflat această vie 
că-i părăginită demult, iar locul esti pe lîngă Odaie Dancului dispre viile lui Ruset, în 
dealul estu dincoace, dinspre răsărit. 

Arh. St. Bucureşti. M-rea Aron Мода, 11/21. nr. 38. Rez. într-un izvod din 1760 (7268) august 12. 


EDIŢII: Catalog А.С. И. р. 279, nr. 1345 (rez.). 


! Completat după Ms. nr. 628 (v. doc. următor). 


280 1639 (7147) martie 12 


lonagco Cujbă fost vornic. fiul lui Dumitrașco şi al Agafici. dăruieşte M-ríi Golfie о falce 
de vic în Dealul cel Ваш de la Sorogari. 

Velet 7147 «1639» mart(ic) 12. 

Un zapis де la Ionașco Cujbá biv vor(nic), sîn lui Dumitrașco Cujbá si a Ара, 
fata lui Manole, precum au dat danie о falce де ме la Sorogari în Dealul cel Bátrin 
pentru sufletul părinţilor lui la m(š)n(š)st(i)re la Golfie. 

Arh. St. București. Ms. nr. 628, f. S3r. Rez. in Condica Asachi |, scrisă la sfirsitul sec. XVIII. 


EDIŢII: Соок A.I.C.. M, p. 279, пг. 1346 (rez.). 


281 1639 (7147) aprilie 6, Iaşi 


Vasile «I.upu» voievod întărește Mitropolici Sucevei stăpînirea asupra satului Poiana 
Vlădicii şi îi scuteste de dări pe се! 20 de poslusnici din sat. 


loan Wasille Wojwod hestiittiget die denen zur Suczawaer Metropolie ad Sanctum 
Georgium, allwo der heilige Leib Sancti loannis novi lieget, gehărigen 20 Famillen, 
dann dem Dorfe Bojana Wladyka in Betreff der Befreyung von denen Landes - 
Giebigkeiten gegebene Privilegien. 

ре) d(a)to Jassi, 7147 «1639» den 6. April. 
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Traducere 

loan Vasile voievod întăreşte privilegiile privitoare la scutirea de dări acordate 
celor 20 de familii de poslusnici ale Mitropoliei Sfîntul Gheorghe din Suceava, unde se 
află moaştele Sfîntului Ioan cel Nou, și satului Poiana Vlădicii. 

Dat în laşi, 7147 <1639> aprilie 6. 

Arh. St. Suceava. Documente, XIII/5. f. 3v.. Privilegii, nr. 34. Copie de la sfirsitul sec. XVIII sau 


începutul sec. XIX după rez. germ. din Inventarul doc. Mitropoliei Moldovei alcătuit în 1783 ianuarie 3, la 
Zolkiev. de Johann Anastasius Manovarda. 


EDIŢII: Popovici. Index Zólkiewiensis, în „Candela”. HI (1884), р. 688. nr. 34 (rez. germ. si trad. 
editorului); Tezaur sucevean, p. 148, nr. 383 (rez. rom.). 


282 «1639 (7147) iulie-1641 (7149) după februarie 25» 


Mitropolitul Varlaam adevereste cá Dumitraşco Buhuș fost vistiernic i-a dăruit un loc де 
moară ре Jijia, în gura Covasnei. 


См рени Варлаам аруїєпис<ко>'!пъ и митрополит Оъчавскїи. Scriu si 
mărturisescu cu acestu zapisu alu mieu cumu m-amu rugatu dumisale lui Dumitraşco 
Buhuşu ce-au tostu vistiernicu să-mi afle un locu de moară aicea, la laşi. pre loculu celu 
domnescu, căci că ne-au fostu nevoie, cá n-amu аушш nici arătură, nici moară, cc totu 
ne-au fostu a căra cu saculu de la Suceav(a), cîndu amu fostu la dvorbă, şi, cîndu ne-au 
şi măcinatu cîte ceva, încă am datu паши ca țăranii. Dumnealui au cercatu, după 
rugámentea noastră, și aiurea n-au pututu afla, fără de unu locu їп gírla Jijiei, în gura 
Covasnei, unde au fostu iezitu dumnealui nainte să-și facă sie mori. Dup-acesti, dumnea- 
lui au lásatu acela locu ș-au făcutu mori mai giosu de acela locu, iară Тахо lui totu au 
Tostu stindu bine, acela ce-au fostu iezitu dumnealui. Însă mi-au spusu dumnealui că mai 
multu de doaă mori nu voru putea înbla, că vine înnecături dinu 21051, de la morile 
dumisale, ş-au spusu si mărie sale, lui Vasilie voievodu; agea şi măriia sa mi-au даш si 
loculu. 

Pentr-ace, eu amu fácutu dumisale vistiérnicului Вићизи acestu zapisu ca, de voiu 
vrea eu în viaţa mea, până voiu hi în scaun, să facu si altă moară, fără de cele doaá се 
s-au socotitu cá voru înbla sau să aibă dumnealui vro gílceavá. 

Pentr-ace, ori dumnealui, ori fiii dumisale, ori hiecine va hi di inu ruda dumisale, 
de va ţinea acele mori a dumisale, cade să n-aibu voie, nici lege. 

Репи-асе, nici altu mitropolitu ce va hi pre urma noastră 51 va vrea să mai adaugă: 
acolea, să mai facă vreo moară, fără де-асеје doaă, аѕіјісге să n-aibă voie, nici lége, nici 
la unu giude(u. 

Și într-aceasta tocmală au fostu fraţii noştri, episc(o)pii de ţară, anume: Dosithei 
ep(i)sc(o)pulu de Romanu, si Anastasie ep(i)sc(o)pulu de Кадащ si Gheorghie 
ep(i)sc(o)pulu de Huşi, şi dumnealui Savinu ce-au fostu vornicu mare, si Gligorașco 
marele spătaru, și Toma marele stolnicu și Ghiorgie Roșca ce-au fostu visternicu. 

Acela iazu ce mai susu scrie l-au даш dumnealui Вићизи vist(érnic), cu iazu gata, 
sventei Mitropolii, ca s-aibă dumnealui pomenire la anulu, 51 să să pomenească 
dumnealui şi giupineasa dumisale si părinţii dumisale la svîntulu jărtăvnicu cu ctitorii cei 
mai депаште, 

Pentr-ace, cine să va ispiti să strice aceasta tocmalá се-ати tocmitu eu cu 
dumneasa, veri di în mitropoliți, veri di in dechii, acela să Ме procletu si апаћета, 


amin. 
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Si, mai spre mare credinţă, ne-amu ризи și pecetile si iscăliturile, să să stie. 


<Pe verso, însemnare de la începutul secolului al XIX-lea de Pavel Debrici>: 
Bohotin. Un loc în gîrla Jijiei, în gura Covasnei, ce-au învoit Dumitrașcu Buhuş pe 
Mitropolie de-au tăcut moară; <de altă mînă>: Nu s-au trecut, fiind altul asemine iscălit 
și cu ресей; acela s-au trecut. 

Arh. St. București, Fond Bibl. Acad. Rom.. Documente istorice, LXXXI/1+45 a-b. Orig.. hîrtie 
(27.3 x 19.5ст.). cerneală neagră. Cu о copie Чт prima jumătate а secolului al XIX-lea. 


Datat după Dositei episcop de Roman între iulie 1639 şi 1641 după 25 februarie (Mircea Păcurariu. 
Istoria bisericii гот. Ш. p. 527. sub voce). 


EDIȚII: lorga, Sr. уг дос. XVI. р. 1297130, nr. 2 (orig.): Metes, Familia Buhuș, p. 310, nota | (гех., 
cu data: „probabil după 23 martie 1642). 


! Omis. 


283 1639 (7147) iulie 17 


Vasile «Lupu» voievod împreună cu ierarhii ţării si cu învoirea Statului domnesc 
imputerniceste M-rea Trei Ierarhi să ia vamă cîte doi potronici de la cărăuşii care încarcă плата. 

Ispisoc de la Vasilie v(oie)vod precum au tăcut mila sf(i)ntei m(ă)năstiri Trei 
Státitelor ca s(ă) aibă a lua vama de la cărăuşi cu marfa si de la alte cari s-or numi mai 
gios, din let 7147 <1639> iul(ie) 17. 

În numele Tatălui, si a Fiului și a Sfîntului Duh, Sfint(a) Troiţa cea de o fiinţă si 
педезраций. Тай eu, robul Stăpînului meu Domnul Dumnezeu si Mîntuitorului nostru 
li(su)s H(ri)s(tos) şi inchinátor Sfintei Тко)ци, lo Vasilie voievod, B(ojiciu) m(ilostiiu), 
g(ospodar) Z(emli) M(oldavscoi). Adică domnia mea bine am voit, cu bunávoia noastră, 
cu curată si luminată inimă, din tot sufletul nostru si de la Dum(ne)zeu Аюцтоги, și cu 
blagosloveniia «a»' patru arhierei a Moldovei: chir Varla<a>m arhiepis(cop) si mitro- 
polit de la Suceav(a), şi chir Dosoftei epis(cop) де la Roman, şi chir Anastasie epis(cop) 
de la Rădăuţi şi chir Gheorghie epis(cop) de Huşi, şi cu bună voir(e) a tot Statul nostru 
<al>! boierilor Moldovei, celor mari şi mici, am luat pe Dum(ne)zeu întru ajutor şi am 
început si am zidit a noastră sfinta m(ă)năstire, întru al nostru domnesc scaun în tîrg în 
laşi, în numele sfinţilor Trei Ierarhi și lumii învăţător(i), Vasilie cel Mare, Grigorie 
Bogoslov si Ioan Zlataust. Si am dat si am miluit a noastră mai sus numită m(ă)năstire, 
cînd încarcă саги si marfa să aibă a lua cîte doi potronici bătuţi, precum să lua si pînă 
acum. Si acei ban(i) să fie la sfinta m(ă)năstire pentru alte trebuinte. Pentru aceea, a 
noastrá sfintá m(á)nástire sá aibá de la noi aceastá danie si miluire, nestrámutat si 
nerusiit, nici odinio(a)r(á), in veci. 

Таг deci, după a noastră viaţă si domnie, pe cine va alege Dumnezeu са s(ă) fie 
domn si stápinitor acestii (ап a noastre, Moldovei, din fii nostri sau din rudenii nostri sau 
dintru alt neam, poftim să nu strice a noastră miluire către această sfmtà m(ă)năstire, се 
mai vîrtos 54 de și să întărească pentru a sa veşnică pomenire. Dar care s-ar ispiti sà 
strice și să risipească această a noastră тиште, unii ca ceia să fie blestemati de Domnul 
Dum(ne)zeu, cel ce au tăcut cerul și pămîntul, si de la Рге(а)сигаа Maica Lui I(isu)s 
H(risto)s, si de 318 Părinţi Sfinţi de la Nicheea, si de 12 Apostol(i) verhovnici şi de toti 
sfinţii, amin. 


363 


Arh. St. Bucureşti. Ms. nr. 579, f. Rir.. nr. 9. Copie în Condica M-rii Trei lerarhi din laşi. scrisă în 
prima jumătate а sec. XIX. 
Ihidem. f. 333r., nr. К (rez. cu vüleatul greşit: 7149), 


EDIŢII: Caratog АС. U. p. 284, пе. 1374 (тел) si p. 315. nr. 1550 (rez. după rezumatul cu data 
greșită: 7149, datat: „1641 (7149) 71.7). 


t Отк. 


284 1639 (7148) octombrie 25, lași 


Vasile <l.upu> voievod întăreşte vînzarea unei УН de lîngă satul Poiana Vlădicii de către 
lonaşco Pascal lui Dumitru Вазсо. 


Ioan Маз е Woywod bekräftigt den von cinen sicheren loanaschko Basckal an 
den Dymytru Boszko beschehenen Verkauf cines Wein-Gartens nächst Bojana 
Wladyka. 


: Die) d(a)to Jassy, 7148 «1639» den 25. Oct(ober). 


Traducere 


loan Vasile voievod confirmă vînzarea unci vii din apropierea «satului» Poiana 
Vlădicii făcută de lonaşco Pascal lui Dumitru Вазсо. 

Dat în Тай, 7148 «1639» octombrie 25. 

Arh. St. Suceava, Documente, XIIS, f. 8v.. fasc. lit. A, nr. 106. Copie de la sfirgitul sec. XVIII sau 


începutul sec. XIX după rez. germ. din Inventarul doc. Mitropoliei Moldovei alcătuit în 1783 ianuarie 3. la 
Zálkiew. de Johann Anastasius Manovarda. 


EDIŢII: Popovici, Index Zilkiewiensis. în „Candela“, Ш (1884), p. 749—750, nr. 106 (rez. germ. si 
trad. editorului): Tezuur sucevean. p. 148, nr. 385 (rez. rom.). 


285 1640 (7148) martie 9 


Negru си soția si cu copiii săi vind lui Pană Schiopul о casă cu locul ei în Uliţa Nouă, cu 
18 galbeni buni. 


+ Adecă eu, Négru, si cu femeie <теа>', Răzmărada, si cu fata mea, cu [cu] 
Anghinija, si ficiorul micu, Strátulat, scriem si mărturisim cu cestu zapis al mieu, cum 
noi, de bun(ă)voie no(a)strá, de пите nevoiţi, neci asupriti, ce de bun(ă)voie no(a)strá, 
am vîndut dereptá acin(ă) şi mosiie a no(a)strá, den Uliţa Мог, o cas(ă) si cu loc, den 
зри! Vracniţăi. un pas mai multu, şi pîn(ă) în gardul Raiului. 

Si i-am vîndut, dereptu optusprădzăci galbeni buni, lui Pan(ă) Schiupul, denaintea 
o(a)méni buni, anume: Vasiliie căldărariul, și denaintea lui Gheorghiie sărariul, si Tecla, 
și Gheorghiic Tígánas, si denaintea iuzbagi lonaşco, si Bosiie, și Glegori Nălăvaico, si 
lani (ди Cacavelam, si Cirste, si Dema gelépul, si Cîrste vatágiul?, $1 Miha cămănar si 
multi o(a)mén(i) buni. 

Si «pentru» та(1) mar(e) credinţă, ne-m pus ресе е. 

В(ъ) A(b)r(0) уарми мартбе) 8. 

Кагпйга<п> (а); Negrul“; Vasie*; Glegori!. 

t Тоу иброс(?), paptipog <т.р.>". 

t Ашос пбедетдс paptipos <т.р.>. 

t Хро КамеХос, рартрос <m.p.>. 


Пнсал Думитрашко“. 


«Pe verso, scris de miini diferite în a doua jumătate a sec. XVIII»: 1) 7148 
«1640» mart(ic) 9. <М№г.>7; 2) t Un loc de cas(ă) în Uliţa Nof, de la Negru si femeie lui, 
Razmaranda; 3) «text tradus în greceste>. 

Arh. St. Bucureşti. M-rea Cetăţuia. ХІ/5. Orig., hîrtie (31 x 22 ст.). cerneală neagră, rupt la indoituri. 
cinci sigilii inelare, în tum: un sigiliu oval aplicat de două оп (lîngă numele: Rázmàranda si Negrul) cuprinde 
un scut heraldic răsturnat încărcat cu un leu ce trece de la stînga la dreapta; lîngă numele Уаме. un sigiliu cu 
decor geometric; sigiliul lui Dumitrașco, scriitorul actului. contine un scut heraldic încărcat cu doi lei 
rampanti susținînd o cruce (7) si stuvele: „Пано (7) киса”. 


EDIŢII: Catalog A.4.C., И, р. 292, nr. 1412 (rez.). 


! Отк. 

` Ргобари, în loc de „vamăşiul”. 
' Sigiliu inelar rotund. 

+ Sigiliu inelar octogonal. 

* lon iuzhus( 9). martor <m.p.>. 
“ Dima gelep. martor «m.p.». 

` Hriza Canelus, martor <m.p.>. 


286 1640 (7148) martie 27, Iași 


Vasile <Lupu> voievod dăruieşte M-rii Trei Ierarhi satele Fărcășeni, din ținutul Roman. 
Avrămeni şi Coiceni din ţinutul lași. Căcăceni din ţinutul Soroca, patru fălci de vie la Cotnari. 
şase fălci de vie la lagi, în Valea lui leremia, 12 fălci de vie cu prisacă la Miroslava. patru fălci de 
vie la Huşi şi patru sălaşe de ţigani. 


+ Въ nmk @т(ь)ца, и С(ъ)на и С(ве)т(о)го Д(Ф)ка. Тра(и)цж С(вајта, 
единосъцна и нераздЕлимаа. Се аз, рав Вл(а)д(н)кы moemy Господ) 
Б(ог)ѓ n Сп(ајсу н(д)шему Ис(ус)а Хр(и)сту н Трончески истинни покдоник, 
мы, Hw Василе вижвида, НБ(о)жбо  м(и)а(ојстио, г(о)сп(о)д(а)рь Земли 
Mwaaascron. Суж(е) г(о)сп(о)дств(о) мн ва(д)гопроизводих н(а)шим ва(л)гил\ 
произволентем, ч(и)стим и свътлим cp(u)Auta wr въсел nlauen (шел 
и wv B(or)a помоциа, сълатр®еши и посабдствудши иним св топочившилм 
г(о)сп(о)д(а)рил\, w АюБВ® exe нмади къ Б(огуѓ и къ c(ga)rHM цр(ъ)к(ъ) вам 
и монастирам, Thm н мы, съ хотбнем Б(о)жем и съ ва(аго)сл(о)венїел 
u(e)rupum  с(ва)тител н(а)шик молдавских: кир Варлаам архиепископ n 
митрополит Сучавски, H кир ДосоФен епископ Романски, и кир finacvacie 
еп(и)скоп Радовски и кир lüwprie еп(и)скоп ХУшски, и съ влаговоленїел 
въсего Сљебта н(ајшего, възвхом Г(оспод)а Б(ог)4 въ помошь и nanay н 
съзндах н(а)ше с(вајтад о(о)авж и монастир въ настолнїн н(а)шь тр(ъ)гь, 
kucu, въ umk Триек С(вајтители н въселен(ь)скиҳ учители: Василе 
Великаго, Григоре Богослова <и> мама Задтонстаго, и дадохом и пом(и)- 
а(о)вахом m(a)ue с(вајтад г(о)лвж и монастир съ седове и съ виногради, 
на nmb: село Фъркъшё щи съ ставове, v в(о)лост Романскоме, на phuk 
Сирт, что тол село выло прав н(адшь г(о)сп(о)д(а)рски, присаушно къ 
wwoA трг н(а)шь Шканскому; село Явръл ни, что v в(о)дост Шшеки, съ 
вес приход, что тое село выло прав за д®дн(и)ну покоиннби г(о)сп(о)жди 
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г(о)сп(о)дств(а) ми Өєшдоскы, чткъ чтец си Косте Бъчок дворник; (и 
село Honubuiu)!, на phuk Прутов®, тиже У в(о)лост Суроцски, что тол 
село выло правда \утн(и)нА покоинному Исак Балика хетман и приходило ck 
въ част г(ојсп(ојжди г(о)сл(о)дств(а) mu, бешдоски, понеже БЫЛА ему’ 
племена влижнвишда; и село Къкъч ни’, что У в(о)дост Суроцеки, что, 
тол село, токожде, выло правад цутн(и)на поконнному Исак Балика Кетлан 
и приходило ck въ част Савину Пръжескул във вел дворник, д WT Савин 


дворник купихом сам г(о)сп(о)дств(о) ми тое село, Къкъч'®нїн, съ вес 
2 


приход, ради пет сот лев BBITHX ...’; четири фалчи за виногради WT 
Котнар(и) мткъ село ЧЁплиници, exe г(о)сп(о)детв(®) ми купиком WT 
ков, врат Тикеш wT Котнар(и), радї ...: и шест фалчи за виногради 


wr Ишѓи), wr Долина Єремїевы, что г(о)сп(о)дств(о) ми кУпихом wr 
Гимргиць с(ы)нъ Mine Грекуцул и Кирёни wr тръг Шшски раду .. и 
тиже ABA на десёт фалчи за виногради WT Мирослава и съ пасику, еже 
г(о)сп(о)дств(о) ми сам Учиниа из м%сто цфлыи; и тиже четири фалчи за 
винограду wT Хуш(и), wr един rop exe имфнует ch Дрикул, что 


г(о)сп(о)дств(о) ми купихом шт ...2 раду ...2; и четире сълаше за цъгани, 


на nmb: Кондрё съ жен(а) и съ чадни их, и Петрика ...’ съ жена и съ 
ARTH, и Бежань ...2 съ жена H съ дЕти и Дадинь ...? съ жена и съ 
Abu. 


ТЕм ради, тЕХ npka реченик селове Фъркъш®нїн съ ставове, У 
в(ојлост Романскому, и село Иврљмаћии, и село Коичвни!, w в(о)лост 
Шшски, и село Къкъчвни, wr (шт) в(о)лост Сороцски, и Thy ч(е)тири 
фалчи за виноградн wT Котнар(и). и шест чт Долина бредмева, шт 
Шш(и). и два на десфт фалчи За виногради и съ пасику WT ААнрослава, и 
четири фалчи За виногради WT Apak, wT Хушки тръг, и тих четири 
сълаше за цъгани на Hk Кондрк .. съ жена и съ Aktu, и Петрика 
..^ съ жена и съ дати, н Бежань ... съ жена и съ AbTH, и Аладин 
„..2 съ жена и съ ABTH, како да ест више писаннби с(ва)т Ви н(ајшен 
молвж и монастир WT тръг Шшски, гдеже ест Храм С(вајтих Трех 
С(ве)тители и Б6љселенских учители, Василе Великаго, Tpuropie Богослова 
<и> Тина Златаоустаго, прави уути(и)ни и прави холопи цигани и ддане, 
n ла(и)а(о)ване и урик, съ вљећм доходом, непорушенно николиже, на 
вки. 

А хотар тим прЕд реченим селове, на нм: Фъркъш®нїн cm пасику 
и съ ставове, н село Йвръм+нїн, и Коичкни, и Къкъчвни, и Thy 
виногради wr Котнар(и) н wr Шш(и), wr Долина Gpemiena, и чт 
Алирослава, съ пасику и WT Хеши, да ест WT въсих сторони по CEOMAM 
старами хотари, по кеда из БЕКА \)ЖНВАЛИ, | 

А ua то ест Ебра н(а)ше г(о)сп(о)дства више писаннаго, мы, TW 
Васнаѓе воєвода, н прЕвъЗлувленнаго и сљрдечнаго с(ы)на г(о)сп(о)дств(а) 
ми, одн воевода, H 6бра Болћр н(а)шиҳ: евра пана Демитрашко Шолдан 
великого дворника Долнжи Земли, и в%ра пана Тоадер Петричћико великаго 
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дворника Горнби Земли, и в®ра пана Гаврил хетман и пъркълав Сучавски, 
и Spa пана Костантин Стљрчћ и Попљскул пъркълавове Хотински, и в®рл 
пана Пътрашко пъркълав Мемецки, и Ебра пана Юргаки пъркълав 
Романски, и вЪра пана Ппостол Катарџнул постелника, и вЪра пана V'üwprie 
чашника, и Shpa пана Юргаки вистЕрника, н вбра пана Тома столника, и 
spa пана Бълан комиса и кЪра Becky вол®р н(ајших, великих н малих. 

А no н(д)шим живот® и г(о)сп(о)дствованїе‚ кто Б(ог)ъ изверет wr 
АЖт(и) W(a)uuy нан wr н(а)шего роду, HAH ВИА кого B(or)u изверет 
r(o)en(o)a(a)p. выти v н(а)шен земли, AMWAAABCKOH, да не разорит н(а)ше 
ДААНТЕ, и л(и)л(о)ванїє и Устроєнїє еже къ с(вајтому монастиру. Й кто ck 
покусит разорити и сказити н(а)ше даанїе H а(и)л(о)ванТе, тот да ест 
непрошен чөт [(ocnoA)a B(or)a, сътворшаго н(е)во и земли, и wr 
ПрСЕ)чиста его M(a)rep, M wr въсих с(вајтих иже Б(огју Ba(a)ro Угодивше 
и да HMaer съперници съдиши Х(ристојва и Bacnaie Великаго, и Григоре 
Богослова и ман Златоуст, и да имает част съ Юдол H съ трђклаатом 
Apiem, въ Besroneunia BBEKH и мжки, амин. 

. fl нан вулше крЕпост и потвръжденїє тын BbCHM Више писанним, 
senkan ecmn н(а)шему в®рном’ и почитенноме волбрину, nang Гаврилашу 
Мътимшу великому логофету, писати и н(а)ше печат привфенти къ сему 
истинному листу н(аушему. 

Писал Григоре Шаидир, въ настолнїн град ШИшским, 
—ы ~ 
хзрми, m(b)e(a)ua марту, KS А(ъ)ни. 

Hw Васнане BWUBWAA <т.р.>. 


в(ъ) а(Е)т(о) 


Traducere 

t În numele Tatălui, și al Fiului și al Sfîntului Duh, Treime Sfîntă, de о ființă $i 
педезраций. Adică eu, robul Stápinului meu Domnului Dumnezeului și Mîntuitorului 
nostru lisus Hristos și adevărat închinător al Treimii, noi, Io Vasilie voievod, din mila lui 
Dumnezeu, domn al Таг! Moldovei. lată domnia mea am binevoit cu bună vrerea 
noastră, cu inimă curată și luminată, din tot sufletul nostru și cu ajutorul lui Dumnezeu, 
văzînd și urmînd altor domni sfîntrăposaţi, pentru iubirea ce au avut-o faţă de Dumnezeu 
$i de sfintele biserici si mănăstiri, de aceea și noi, cu vrerea lui Dumnezeu si cu 
binecuvîntarea celor patru ierarhi ai noștri moldoveni: chir Varlaam arhiepiscop si 
mitropolit al Sucevei, 51 chir Dosoftei episcop de Roman, şi chir Anastasie episcop de 
Rădăuţi și chir Ghiorghie episcop де Huși, și cu bunávoia întregului nostru Sfat, am luat 
în ajutor pe Dumnezeu și am început și am zidit sfînta noastră rugă și mănăstire în tîrgul 
nostru de scaun, Iaşi, în numele celor Trei Ierarhi si învăţători ai lumii: Vasilie cel Маге, 
Grigorie Teologul «si» Ioan Gură de Aur, Я am dat şi am miluit sfînta noastră rugă 51 
mănăstire cu sate si vii, anume: satul Fărcășenii cu iazuri, în ţinutul Roman, ре rîul Siret, 
care, acel sat, a fost al nostru drept domnesc, ascultător de ocolul tîrgului nostru Șchei; 
satul Avrămenii, ce este în ținutul Тай, cu tot venitul, care, acel sat, а fost drept de danie 
răposatei doamnei domniei mele Theodosca de Іа tată! ei, Coste Băcioc vornic; (și satul 
Coicenii)', pe Prut, de asemenea în ţinutul Soroca, care, acel sat, a fost dreaptă ocină 
răposatului Isac Balica hatman 51 5-а venit în partea doamnei domniei mele, Theodosca, 
pentru că ei i-a fost сеа mai apropiată rudă; și заш! Căcăcenii, ce este în ținutul Soroca, 
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саге, acel sat, de asemenea, а fost dreaptă ocină a lui Isac Balica hatman si s-a venit în 
partea lui Savin Prăjescul fost mare vornic. iar de la Savin vornic am cumpărat însămi 
domnia теа acel sat, Căcăcenii, cu tot venitul, pentru cinci sute де lei bătuţi ...2; patru 
fălci de vie la Cotnari, dinspre satul Cepleniţa, care le-a cumpărat domnia mea de la 
lacob, fratele lui locăș din Cotnari, pentru ...*; si șase fălci de ме din lași, din Valea lui 
Ieremia, ce le-a cumpărat domnia теа de la Ghiorghiţă fiul lui Iane Огесији! si «de la» 
Chireana din tîrgul lași pentru ..2; și de asemenea douăsprezece fălci de ме din 
Miroslava și cu prisacă, pe care însămi domnia mea le-am tăcut din loc întreg; şi, de 
asemenea, patru fălci de vie din Huși, dintr-un deal care se numeşte Dricul, pe care 
domnia mea le-a cumpărat de la ...? pentru ...2; şi patru sălașe de țigani, anume: Condrea 
cu femeia şi cu copiii lor, si Petrică ...? cu femeia și cu copiii, si Bejan ...? cu femeia şi cu 
copiii, si Maxim ... cu femeia si cu copiii. 

Drept aceea, acele mai sus spuse sate, Fárcágenii cu iazuri, la ţinutul Roman, şi 
satul Avrámenii, si satul Coicénii', la ținutul Iași. și satul Cácácenii, din [din] ţinutul 
Soroca, si acele patru fălci de vie de la Cotnari, şi şase din Valea lui leremia de la laşi, si 
douăsprezece fălci de vie și cu prisacă de la Miroslava, şi patru fălci de vie de la Dric din 
tirgul Huşi, şi acele patru sálage de țigani, anume: Condrea ...? cu femeia si cu copii, şi 
Petrică ...? cu femeia și cu copiii. si Bejan ..? cu femeia si cu copiii, și Maxim ... cu 
femeia și cu copiii, să fie mai sus scrisei sfinte noastre rugi şi mănăstiri din tirgul lași, 
unde este hramul celor Trei Sfinți si învăţători a toată lumea, Vasilie cel Mare, Grigorie 
Teologul «si» Ioan Gură de Aur, drepte осіпі si drepți robi ţigani, si danie si miluire și 
uric, cu tot venitul, neclintit niciodată, în veci. 

Tar hotarul acelor înainte spuse sate, anume: Fărcășenii cu prisacă si cu iazuri, și 
satul Avrămenii, și Coicénii şi Căcăcenii, şi al acelor vii de la Cotnari si de la Тая, din 
Valea lui leremia, și de la Miroslava, cu prisacă, si de la Huși, să fie din toate părțile 
după hotarele lor vechi, pe unde au folosit din veac. 

lar la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, noi, lo Vasilie voievod, 
şi a preaiubitului şi din inimă fiu al domniei mele, Ioan voievod, și credința boierilor 
noştri: credința panului Dumitrașco Soldan mare vornic al Țării de Jos, şi credința 
panului Toader Petriceico mare vornic al Țării de Sus, și credința panului Gavril hatman 
si pircálab de Suceava, si credința panului Costandin Stîrcea si Popăscul pîrcălahi de 
Hotin, si credinţa panului Pătrașco pircálab de Neamţ, şi credința panului lurgachi 
pircálab de Roman, și credința panului Apostol Catargiul postelnic, si credinţa panului 
Ghiorghie ceagnic, şi credința panului lurgachi vistiernic, și credinţa panului Toma 
stolnic, și credința panului Bălan comis și credința tuturor boierilor noștri. mari și mici. 

Iar după viaţa şi domnia noastră, pe сте va alege Dumnezeu, din copiii noştri sau 
din neamul nostru, sau, iarăși, pe сте il va alege Dumnezeu să fie domn al ţării noastre, 
a Moldovei, să nu strice dania și miluirea si întocmirea noastră către sfinta mănăstire. lar 

cine se va încumeta să strice 51 să sfărîme dania și miluirea noastră, acela să Пе neiertat 
de Domnul Dumnezeu, și de Preacurata lui Maică, si de toti sfinţii care au bineplăcut lui 
Dumnezeu și să aibă potrivnici la judecata lui Hristos pe Vasilie cel Mare, $i pe Grigorie 
Teologul și pe loan Gură de Aur, și să aibă parte cu Iuda si cu de trei ori blestematul 
Arie, în veacurile și muncile fără sfîrșit, amin. 

lar spre mai mare putere și întărire a tuturor celor mai sus scrise, am poruncit 
credinciosului si cinstitului nostru boier, panului Gavrilaș Mătiiaș mare logofăt, să scrie 
şi pecetea noastră să o айгпе la această adevărată carte a noastră. 
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A scris Grigorie Saidir, în orașul nostru de scaun lagi, în anul 7148 «1640», luna 
martie, 27 zile. 
lo Vasilie voievod <m.p.>. 


«Pe verso, scris de mšini diferite în sec. XVIII»: 1) Uricul lui Vasile vodă pentru 
Fărcășeni; 2) Fárcágeni, 7148 «1640» mart(ie) 27; 3) Hrisov di la Vasile v(oie)vod pi 
Fărcăşeni; N. 1: 7148 «1640» mart(ie) 28. 

<Altă însemnare, din sec. XIX»: No. 8. Vasile v(oie)vod, fără let (!), s-au trecut, 
N. 36 ... Gheorghi Banar stol(nic), 1820 apr(ilie). 

Inst. de Ist. „А.О. Xenopol” — laşi. sub dată. Copie după foto. orig., pergament, sigiliu domnesc 


atirnat. 
Arh. St. Bucureşti. Ms. nr. 579, f. 74v. -74г. (copie în Condica M-rii Trei Ierarhi din Iași, scrisă în 


prima jumătate a sec. XIX). 
ldem, Ms. nr. 578, Г. 283r.—284 (copie din aceeaşi vreme în altă condici a aceleiaşi mănăstiri), Ms. 


nr. 629, f. 306—307 (copie incompletă de la sfirsitul sec. ХУШ în Condica Asachi II) şi Ms. nr. 579, f. 3327 — 
333г. (rez. avînd numai văleatul). 

EDIŢII: „Bis. Оп. Кот.“, XXVIII (1904-1905), р. 1281-1283 (copie); Catalog A.LC., M. p. 292- 
293, nr. 1414 (re. dezv.). 


! Sters cu mai multe linii. 
? Loc liber in orig. 


287 1640 (7148) aprilie 10, Iași 


Vasile <Lupu> voievod întărește Mitropoliei Sucevei stăpînirea asupra satului Poiana 
Vlădicii de lîngă lagi si scutegte de dări 20 de poslugnici pentru a lucra la viile de acolo ale 
Mitropoliei, din al căror venit se procură luminárile pentru moaștele Sfântului Ioan cel Nou. 


Ioan Wasilli Woywoda detto, децо ut Nr. 105". 
(е) d(a)to Jassy, 7148 «1640» den 10 April. 


Traducere 


Ioan Vasili voievod, la fel, la fel ca la nr. 105'. 

Dat în lași, 7148 «1640» aprilie 10. 

Arh. St. Suceava. Documente, XIIS, f. 8v., fasc. lit. А, nr. 110. Copie de la sfârșitul sec, XVIII sau 
începutul sec. XIX după rez. germ. din Inventarul doc. Mitropoliei Moldovei alcătuit in 1783 ianuarie 3, la 
Zólkiew, de Johann Anastasius Manovarda. 

EDIŢII: Popovici, Index Zătkiewiensis, în ,Candela", Ш (1884), p. 750, nr. 110 (rez. germ. si trad. 
editorului); Tezaur sucevean, р. 149, nr. 389 (rez. rom.). 


! Se referă la duc. пг. 21 din Inventar: 
loan Georg Stephan Wojwod priviligiret das zur Suczawaer Mitropolie ad S<unc>tum Georgium et 


lohanem Novum gehörige Dorf Pojana Wiadika so ohnweit lassy und lasst die in selben hefündliche 20. 
Unterthanen steurfrey und nur zum Weingürten Anbau Bloss zu verwenden, wovon die Nutzniessung jedoch 
zur Anschaffung der Beleuchtung für die heuligen lohann Novi gewidmet worden. 

D(e) d(a)tto lassy, 7162 «16542 den 22'*?^ Маги. 


Traducere 


loan Gheorghe Ştefan voievod întărește Mitropoliei Sucevei, Sfântul Gheorghe si loan cel Nou, satul 
Poiana Vlădicii de lângă lagi gi scuteşte de dări pe cei 20 de poslusnici de acolo pentru а lucra la viile 
Mitropoliei, din al căror venit se procură lumînările de la moaştele Sfîntului loan се! Nou. 

Dat la lași, 7162 <1654> martie 22. 


369 


288 1640 (7148) aprilie 24 
Vasile, fratele lui Ше, vinde M-rii Aron Vodă o vie ia Vacota, cu 5 taleri. 


Un zapis din velet 7148 «1640» april(ie) 24, de la Vasile fratele lui Hii scriindu 
cum cá au vîndut o vii mănăstirii lui Aron Vodă), care vie esti în Vacota, și au luat bani 
gata 5 taleri. 

Arh. St. Bucureşti, M-rea Aron Vodă П/21, nr. 45. Rez. într-un izvod de acte din 1760 (7268) august 12. 

Idem, Ms. nr, 644, f. 7v. (rez. în Condica M-rii Aron Vodă, scrisă în a doua jumătate a sec. ХУШ). ` 


EDIŢII: Catalog A.I.C., V, р. 294, nr. 1422 (rez.). 


289 1640 (7148) aprilie 27, Iași 


Cîrstea blănarul cu soția sa, Vărvara, şi cu fiul lor, Lupul, vind lui Enache blănarul un loc 
pe care îl cumpăraseră cu 350 de taleri bătuţi. 


1 Adecă eu, C(î)rstea blănariul de tîrg de Ias(i), si cu fáméia mea, Vărvara, și cu 
fiiu nostru, Lupul, scriem si mărturisim înșine pre noi cu cest adevărat zapis al nostru 
cum noi, de bunávoia noastră, de nimene nevoit(i), nici siliţi, ci de a noastră bunăvoie, 
am vîndut a noastră dreaptă ocină, și moșie și cumpărătură, tot locul ce am cumpărat de 
la Zah(a)riia, ficiorul îi Măciucoaie, si de la Stefan, si de la fáméia lui, Máriica, și de la 
ficiorul lor, Zaharija, care loc iaste între locul Cadiului și între locul Tanei. Acela loc 
l-am vîndut dumisale, lui Enache blănariul, drept trei sute si cincidzăci de taleri bătuţi, 
ca să-i fie dumisal(e) dreaptă moșie și cumpărătur(ă), în veci neclătită. 

Si în tocmala noastră s-au tîmplat de Така): popa Маси! de la Sv(ea)tî Neculai, si 
popa Eremiia tij, şi Zahariia ceprágear, şi Топазсо Sucevan potcovar, şi Statie blănar, si 
Statie croitori bătrîn și alti oameni buni, mulţi, bătrîni și tineri. 

Și pentru mai mare credință, ne-am pus si ресе (е) pre acest adevărat zapis al 
nostru ca să fie dumisale de credință. De aceasta scriem 51 mărturisim. 

V Mc, (%&)т(о) gapan ап(риле) 63. 

t Яз, поп Накул <т.р.>. 

T 43, nwn HpHAWA искада «m.p.». 


t Cirstea <m.p.>; t Топазсо potcov(ar)'; t Statie croit(or)!; t Statie Ыйпаг?; T 
Zah(a)riia сергёвеаг. 


<Pe verso-ul filei a doua, scris în sec. XVIII>: Care loc este în locul Cadiului, l-au 
cumpărat Enache blánar, <tradus apoi în grecește>; «de altă mînă, din aceeași vreme>: 
7148 <1640> арте) 25. No. 3. 


Arh. St. Bucureşti, M-rea Cetăţuia, XI/6. Orig., hîrtie difolio (31,5 x 21 cm.), filigran, cerneală 
cafenie, trei sigilii inelare în fum (două rotunde, neclare, și unul octogonal, cu o cruce într-un scut oval) şi o 
amprentă digitală. 


EDIŢII: Catalog A.LC., Il, p. 294, nr, 1423 (rez.). 
! Sigiliu inelar rotund. 


? Sigiliu inelar octogonal. 
3 Amprentă digitală. 
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290 1640 (7148) iulie 4, Iaşi 


Mărturia lui Gavrilaş Mátiag mare logofăt şi a altor boieri privitoare la cumpărarea, cu 400 
de lei bătuţi, a trei părţi din satul Bereşti pe Prut, ţinutul Пай, de către Iorga cămărașul, Dumitru 
Roşca vornic de Botoşani 51 Vişan vornic de tîrgul Iași. 


tGe veo мы, Гаврилаш Мътпаш вел логофет, и Думитрашко Шолдан 
вел дворник Долни Земли, и Тоддер Петриченко вел дворник Гормби Земли, 
н Гаврил хетаан и пъркълав Сучавские, и l'uwprie вел чашник, и Тордаки вел 
вистнарник, и Бълан вел комис, и AvnyA Прљжескул вел меделничар, Грама 
вел житничар, н Величко BHB чашник, и Пътрашко Чоголћ вив логофет, и 
бнаки вел питар, и Шефан вел оръжник, и Стрателат ага, и Ионашко 
постелник, и Василе Рошка дворник глотнїи, и Гиорѓе ЛЛоцок дворник, и 
HHHX волбри wT Двор г(ојсп(ојд(ијнљ er(o) m(w)a(o)evm. Scriem si dăm știre 
cu iastă scrisoare a noastră cum au venit înaintea noastră Condrea, nepotul lui Gavril 
Borvină, și Nechifor, și Nestiian și Gheorghie, nepoții lui Stefan și a lui Ше зеийге! și а 
frăţine-său, Eremiei, și a lui Nicoară, și popa Dumitrașco de la besérica cea domnească 
den tîrg, den 1а5(1), 51 Arsenie, nepot Popăscului, si Măria fata Ulianei, și си soru-sa, 
Sofroniea preuteasa, si Annesiia, nepoatele lui Pășcan, şi Мапа şi Paraschiva si 
Dumitrașco, toti nepoții si stránepotii lui Gavril Borvină, si lui Ше setrárel, și frățîne-său 
Eremiei, si a lui Ion, si a lui Nicoară, și а Popăscului, si a lui Páscan și а lui Maxin, de a 
lor bunăvoie, de nime nevoiţi, nice asupriti, si au vîndut a lor direaptă ocină și moșie се 
au avut moșii lor се mai sus scrie, den wec се au avut moşii lor de la Ion vodă, ficiorul 
lui Stefan vodă, giumátate de sat de Berești, ce sîntu pre Prut, în țînutul Iașilor, cu bălți 
de péste si cu tot уши. Acéea au vîndut dumisale fratelui nostru Iorga cămărașul, si lui 
Dumitru Roșca vornicul de Botășeani si lui Vișan vornicul de tîrg de Iași, dirept patru 
sute de lei bătuţi; și le-au plătit deplin aceşti bani сти mai sus scriem, 400 de lei, întru 
mînule acestor oameni ce mai sus scriem. Însă dumnealui cămărașul Тогда să fie sîngur 
рге giumătate de acea giumătate de sat de Berești, iar Dumitru Roșca şi Vișan să fie 
amîndoi pre giumătate, si den bălți și den tot venitul, сасе au dat bani cămărașul Iorga 
singur pre giumătate, iar Dumitru Roşca și cu Vișan au dat iarăș(i), amîndoi, pre giu- 
mătate. | | 

Asijderea, au mai venit înaintea noastră popa lonașco den tîrg den Тая, de a lui 
bunăvoie, de nime nevoit, nice asuprit, și au vîndut a lui direaptă ocină și cumpărătură ce 
au cumpărat de la Ghiorghie Caramiz dascălul de la Berbinţeni partea părinților si a 
unchilor lui, а Bolei medelnicériul, si a Bolei Bărbînţă și a Ве, dentr-acelas(i) uric de 
la loan vodă, a patra parte de sat den caréle mai sus scriem, den Berești, den vatra satului 
și den luncă pre de îmbe părţile de Prut, așijderea și den cimpu si den tot vinitul. Acéea 
au vîndut iarăș fratelui nostru Jorgái cămărașului, și lui Dumitru Roșca vornicul de 
Botășeani si lui Vişan vornicul de tîrg де Iași direptu ...!. $i au plătit deplin aceşti bani la 
mîna popei lui Ionașco де tîrg de Тая. Însă iarăși și dentr-aiastă a patra parte de sat să 
aibă a ţinea cămărașul Тогда pre giumătate sîngur, iar Dumitru Roșca și Vișan să fie 
amîndoi pre giumătate, сасе cămărașul lorga au dat sîngur giumătate de bani, iar 
Dumitru Roșca si Vişan au dat amîndoi рге giumătate. 

Pentru accea și noi, văzîndu de bunăvoie tocmală și plată deplin(ă), făcutu-le-am 
și de la noi aiastă scrisoare să le fie de credinţă si să aibă a-s(i) face şi dirése domnești. 

Şi pentru credința am iscălit си mînule noastre si am picetluit, să s(e) ştie. 
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$ me, aCh)v(o) Хари юме A А(ъ)ни. 
Gavrilas vel logofăt iscal ...2. 

Az, Pătrașco Ciogolea biv logofăt, iscal ...". 
Bălan vel comis ...?. 

Az, Strătulat ава, iscal. 

Ionașco postelnic iscal. 

Az, Ştefan vel armaș, iscal. 


Arh. St. Bucureşti, Ms. nr. 1341, f. 10r.—v. Copie modernă. 
EDIŢII: Catalog A.I.C., Supliment 1. p. 198—199, nr. 592 (rez. dezv.). 


! Loc liber. 
` În copie se indică, prin „is(călit)”, locul urmátoarelor trei semnături din act. 
У Se indică, în acelaşi mod, locul unei iscálituri din original. 


291 1640 (7148) iulie 4, lași 


Vasile <Lupu> voievod întărește lui Iorga cámáras, Dumitru Roşca ureadnic de Botoşani si 
Vișan ureadnic де lași jumătate din satul Berești, pe Prut, ţinutul Iaşi, cumpărată де la Condrea si 
alţii cu 400 de lei, si jumătate din cealaltă jumătate a satului cumpărată de la preotul Ionașco din 
lași. 

T Hw Баси е воевод(а), Б(о)ж(Оею л(и)л(о)ет(Ою, г(о)сп(о)д(а)ръ Земан 
АМхлдавскон.  GOx(e) о приндошћ — npba нами н прад сили н(д)шимн 
AWAAAECK(M)MM Волери, великими и малими, Нондр®, внук Гаврил Борвинћ, н 
Некифор, и Нециан, и Гишрѓее, и non Думитрашко wr цръков г(о)сп(о)дств() 
ми wr тръг Mweka, и, тиж(е), Яеенїе, н Mapia, джуи Матни, и сестра ен, 
Софрон» nonoaia, и Иннейл, внучата Пљшканови, и Мари, н Параскиви, н, 
тиж(е), Демитрашко, въси внуци и прћинуци Гаврил Борвинъ, н Или 
шетрърел, и бремневи, и Чинови, и Никодрови, и Попљекулови, и Пъшканови 
и АЛадннови, по их доврои воли, неким непонеждени 4 ни присиловани, и 
продали свод правад чутн(н)на M ДЕдн(и)на wr их прави Spuk что имали 
прЕдЕдове их wr Кан воевода, с(ы)нъ Стефана воєвода, половина село 
Берєці(и), wr в(о)лост Шшски, на phua Претовћ, съ волотами ривними и съ 
вес приход. Toa продали W(a)uemy вЋрному волбрину Юрга къмъраш H саугам 
нашим Думитре Рошка чрбдник Ботъшански и Бишан Ур®дник wr трг 
Шшски, радї четири ста леукови витих. 

И заплатили им въсе испълно тих прид речених п(и)н(®)зи, Y леуков, 
въ руки тим пред речени ч(и)л(ов)ци: Кондре, и Мекифор, и Мецітан, н 
Füvprie, и поп Думитрашко, и Йеене, и Mapia, и Софронїл nonoaia, и 
Аннефа и Думитрашко, маче да HMAET држати Юрга камараш половина WT 
тол више) писанна половина село Берецки), а Думитру Рошка и Вишан, маче 
да имает држжати половина, понеж(е) Юрга камараш CAM дал половина WT 
тих п(и)н зи вишќе) писаних. 

И у том, тиж(е), прнидош® npka нами и npka н(а)шими вол®ри 
non Тунашко шт тръг Шшки, тиж(є) по его доврои воли, неким непо- 
нужден(и) а ни приселован, и продал свод правда шти(ијна и викупленје 
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что «н cesk купил wr о Гїюргїє Карамиз даскал чт — Беремнцани, част 
ют(ъ)ци свонл\ Boat меделнич®р, и Болеа Бървънцъ и Бъли, шт тогож(е) 
Урнк wr "wan воевода, четврътаа част wr тогож(є) село, Береш(и), wr 
ватру село и шт пола H WT axra, по чаҳ сторонн Пруток. Toa 
продали, тиж(е), више писанном БолКрину н(а)шим Юрга камараш и 
слугам н(а)шим Думитру Рошка Урёдник wr Ботъшани и Buwan Урбдник 
wr трљг Ишки, ради ...'. 

M западтили тиж(е) п(ијнСК)зи испжано въ реки non Тинашко шт 
Ши(н); и пак тиж(е) шт сих n(u)u(b)su дал сам Юрга камараш половина 
н Думитру Рошка и Buwan ни чаҳ дали половина шт тих п(н)н(СЕ)зи, 
како да имает държати Юрга камараш половина, WT TOA четврътад част, 
wT село Береки). Í 

Инож(є) мы, шко УвидЕХом MEKAO ними HX доБроволное токмеж(е) и 
исподнои — SAnAATY, такождере и WT нас дадохом и потвръдиҳом више 
писанноме Юрга камараш и Думитру бошка н Buwan на Toa пр®д реченнаа 
половина чт село Береши ...! Toa четврътал част wr тогож(е) село, 
Берец(и), съ Болотами ривними съ вес приход, како да ест им праваа 
WTN(H)Na и викупленѓе и Урик и потврьждеме, съ въсЁм доходом, 
непорушенно николиж(е), на в®ки. | 

И ин да c(a) не Умишает. 

$ мс, л(&)т(о) харти walie) А. 

+ Сам г(о)сп(о)д(н) нъ велел. 

Гаврилаш? вел логофет. 

t Шандир <писал>. 


Truducere 


+ Io Vasilie voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al Țării Moldovei. Iată au 
venit înaintea noastră si înaintea tuturor boierilor noştri moldoveni. mari și mici, 
Condrea, nepotul lui Gavril Borvină, și Nechifor, și Neştiian, și Gheorghie, şi popa 
Dumitrașco de la biserica domniei mele din гри! Iași, şi, de asemenea, Aftenie, 51 
Магна fiica Uliianei, si sora ei, Sofroniia preoteasa, si Annesiia, nepoata lui Pășcanu si 
Maria, şi Paraschiva, și, de asemnea, Dumitrașco, toti nepoții si stránepotii lui Gavril 
Borvină, si Пеа setrárel, si leremia, si lon, si Nicoară, si Popăscul, si Pășcan si Maxin, de 
bunăvoia lor, nesiliți de nimeni si nici asupriti, și au vîndut dreapta lor ocină si dedină 
din dreptul lor uric ce l-au avut străbunicii lor de la loan voievod, fiul lui Ştefan 
voievod, jumătate din satul Berești, din ţinutul Iași, pe rîul Prut, cu bălți de peste si cu tot 
venitul. Aceea а vîndut-o boierului nostru credincios lurga cámáras si slugilor noastre 
Dumitru Roșca ureadnic de Botoșani si Vişan ureadnic din tîrgul laşi, drept patru sute lei 
bătuţi. 

Si le-au plătit toti deplin acei bani înainte spusi, 400 lei, în mîinile înainte spușilor 
oameni: Condrea, şi Nechifor, și Nestiian, și Ghiorghie, si popa Dumitrașco, si Aftenie 51 
Маша, şi Sofroniia preoteasa, si Annesiia si Dumitrașco, însă să aibă а (ine Лига 
cămăraș jumătate din acea mai sus scrisă jumătate de sat Bereşti, iar Dumitru Roşca şi 
Vișan, amindoi să aibă a tine jumătate, pentru cá Iurga Cămăraș a dat singur jumătate din 
acei bani mai sus scriși. ` 
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Şi întru aceea, de asemenea, а venit înaintea noastră și înaintea boierilor noștri 
popa Ionașco din Игри! Тая, de asemenea де bunăvoia lui, nesilit de nimeni și пісі 
asuprit, si a vîndut dreapta sa ocină si cumpărătură ce și-a cumpărat-o de la Ghiorghie 
Caramiz dascal din Berbinteni, partea tatălui său Bolea medelnicer, și Bolea Bărbînţă și 
Ваш, din același uric de la Ioan voievod, a patra parte din același sat, Berești, din vatra 
satului și din cîmp și din luncă, pe ambele părţi ale Prutului. Aceea au vîndut-o, de 
asemenea, mai sus scrisului boier lurga cămăraș și slugilor noastre Dumitru Roșca 
ureadnic de Botoșani si Vișan ureadnic din tîrgul Iași, drept ...'. 

Şi au plătit deplin acei bani în mîinile lui Ionașco din Iași; și, de asemenea, iarăși 
din acei bani a dat Iurga cămăraș singur jumătate și Dumitru Roșca si Vişan ei au dat 
amîndoi jumătate din acei bani, са să aibă a tine Iurga cămărașul jumătate, din acea a 
patra parte, din satul Berești. 

Deci noi, dacă am văzut între dînșii tocmeala lor de bunăvoie și plată deplină, de 
asemenea și de la noi le-am dat si le-am întărit mai sus scrisilor lurga cămăraș si 
Dumitru Roșca şi Vișan acea înainte spusă jumătate din satul Berești, ...' acea a patra 
parte din același sat, Berești, cu bălți de pește și cu tot venitul, ca să le fie dreaptă ocină 
si cumpărătură și uric si întărire, cu tot venitul, neclintit niciodată, în veci. 

Şi altul să nu se amestece. 

La Iași, anul 7148 <1640> iulie 4. 

+ Însuși domnul a poruncit. 

Gavrilaș? mare logofăt. 

T Saidir <a scris>. 

Arh. St. București, Ms. nr. 1341, f. 10г.-у. Copie modernă, cu indicarea numărului rîndurilor şi а 
locului sigiliului domnesc mijlociu, după orig., hîrtie, sigiliu domnesc rupt într-un loc, cu legenda: + № 


Baciaue воевод(а), Б(о)ж(їею) m(n)a(ocriiio), г(ос)п(о)д(а)ръ Земле Moaaasckon (+ lo Vasilie 
voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al Ţării Moldovei). 


EDIȚII: Catalog D.A.C., Supliment I, p. 199, nr. 593 (rez. dezv.). 


! Loc liber. 
? În loc de: Гаврил Matau (Gavril Mătiaș). 


292 <1640 septembrie 1 — 1641 august 31> (7149) 
Vasile <Lupu> voievod închină M-rea Copou la M-rea Trei Ierarhi din Тая. 


Vasilie v(oie)vod au închinat măn(ăstirea) Copoul cu toate moșiile ei ca să fie 
mitoh sfintei măn(ăstir)i Trei Sfetitelor. 
V(ă)let 7149. 


Arh. St. București, Ms. пг. 579, f. 332 v. Rez. în Condica M-rii Trei Ierarhi din lași, scrisă în prima 
jumătate a sec. XIX. 


EDIȚII: Catalog A.1.C., П, р. 313, nr. 1549 (rez.). 


293 1640 (7149) octombrie 25, Iași 


Cazacu din Bogzești și fiii săi vind lui Sturdza partea lor din Văsiiani în fata lui Ionașco 
Mares fost 5012 де Тая ş.a. 


t Adec(ă)te eu, Căzacol ot Bogzesti, și cu fata <mea>!, си Todosiia, si cu ficiorul 
meu, cu Ionașco, și <А>'па fata Frusinii, nepo(a)ta Cazaculoi, înșine pr«e n>'oi scriim 
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si mărturisim noi си ceăst zapis al nostru cum amu vendut noi de bun(ă)voia no(a)stre, 
de nimâne nevoiţi ș<i n>'esiliţi, ci de bunăvoia no(a)stre, amu vendutu a no(a)st«r&»! 
direaptă parte de ocină, din Vásiiani, toat(ă) cîtă s-a alege de preste tot locol, din cimpu, 
si dinte-ap(ă), ş<i>! din pădure si din vatra satuloiu, direptu treidzeci taler(i), bani buni, 
Sturdzii?. 

În tocmala no(a)stre au fostu dintre P...'ea ot Маса, și dintre Io«n»'agco 
Marăș ce-au fostu ș(o)ltuz ot Iași, și dintre Gli<gor>'i ie potcovariul cel domnescu, tij, si 
dintre To(a)der ot Scorjáni, я dintre Gl..'ercilegti я dintre molti oameni buni si 
bát«r» eni şi tineri ot Iag(i). 

$1 pre mai mare credinţă si ma«r»'torie pusu-ne-amu ресеше, să s(e) crează și 
să-și fac(ă) si uric, să s(e) ştie. 

$ Hic, a(b)r(0) хараб окт(омвује) КЕ. 

t Co<sta>'ntin amu scris zapis(ul). 


Arh. St. laşi, Documente, ССХУЛ. Orig., hîrtie difolio (31 x 19 cm.), filigran, cerneală cafenie, 
deteriorat, lipsă 2/3 din fila a doua, patru sigilii inelare în fum, octogonale, care au în cîmpul sigilar: o cruce 
şi inițiala „В“ (chirilică), un animal, două păsări susținînd un copac si o cruce într-o semilună flancată de 


două stele, 


! Вит. 
з „Sturdzii“, adăugat cu cerneală Је culoare neagră. 


294 1640 (7149) noiembrie 10, Iași 


Мепца din Onceni vinde partea sa din sat lui Iorga cămăraș cu 25 de galbeni de aur. 


+ Adecă eu, Мепца де Oncâni, feciorul lui Топ Piialeș de acolo, mărturisim noi, cu 
сєзї zapis al nostru, cum eu, de bunăvoia mea, de nimeni nevoit, nici împresurat, 
vîndut-am a mea dereaptă ocină și moșie ce am avut în sat în Oncéni, din giumătate de 
sat, partea de sus, din[n] a cincea parte а treia parte, și cu o vie gata; vindut-am 
dumisal(e) Гога cămărașul, derept doaodzeci si cinci de galbeni de aur, bani buni. 

Şi intr-acéea tocmală fost-au mulți oameni buni și prenpregiur megiiași: Trifan de 
Mărcești, si Cătărigu de acolea, si Viscul de acolea, şi Dumitru де Oncéni, $i Necula de 
acolea, si Arion de acolea, si Mărcescul de Mărcești, şi Mitrofan de acolea, și Toader SE 
acolea, și Toader starosté de пероиео» 'r(i) de 1450), şi Vas(i)lie neguţător tij, <>! 1 
Ghiorghie Hanul neguțător<r>! ti<j>' si Anduca zlátar. 

Deci, noi déca am vádzut de bunăvoie tocmală si deplin(ă) plată, noi am iscălit si 
ресей am pus, ca să-i fie de credință 54-5(1) facă si derése domnești, ca să-i fie moșie în 
véci, ca să să stie. 

V mc, a(h)r(o) ариб noea(pie) T. 

Vasile Gîrbea <m.p.>. 

<Pe verso-ul primei file, o însemnare din sec. al XVIII-lea>: Zapis? de Onceni <s 
altă însemnare din prima jumătate a sec. al XIX-lea>: 7149 <1640> noemv(rie) 10. No. 2. 


Arh. St. laşi, Fond Spiridonie, XIII/45, Orig., hirtie difolio (30,2 x 20,2 cm.), rupt la mijloc şi la 
îndoituri, iar din fi la a doua se păstrează numai 1/3, filigran, trei sigilii inelare în fum, din care unul, oval, аге 
ca legendă о monogramă: altul, octogonal, аге în mijloc o cruce, iar de o parte şi de cealaltă cîte un cerb ce se 
sprijină cu piciorul pe ea. 

EDIŢII: Ghibănescu, /spisoace, Ци, p. 225-226, nr. 158 (orig.). 


1 Rupt. 
? Scris, ulterior, cu altă cerneală. 
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295 1641 


Vasile <Lupu> voievod închină M-rea Trei Ierarhi din Iași celor douăzeci de mănăstiri de 
la Muntele Athos. 

Василій воевода въ 1641 году отдалъ всьмъ лвалиати обителямъ 
аеонскимь построенный имъ Bb городь Яссахь монастырь во имя Tpexs 
Сватителеи съ тьмъ. чтобы они раздьляли между собою BCb дохолы Cb имыііи 
этого монастыря. 


.. Vasilie voievod, în anul 1641, a închinat tuturor celor douăzeci de lăcașuri 
athonite mănăstirea Trei Ierarhi, construită de el în orașul Тая, pentru ca ele să împartă 
toate veniturile de pe domeniile acestei mănăstiri. 


După Uspenski, Jst. Athona, Ш. p. 339. Rez. rusesc. 


296 1641 (7149) martie 20, Iasi 

Vasile «Lupu» voievod imputerniceste M-rea Galata de Sus sá-i oblige pe cei care au vii la 
Miroslava. pe moşiia mănăstirii, să si le ingrádeascá. 

T Hw Василе воевода, Б(ојжно «л(и)а(о)стю, г(о)сп(о)д(а)ръ Зелли 
Меоадавскон. Dat-am cartea domnii méle rugátoriului domnii mele, egumenului si a tot 
sáborul de la sfinta mánástire de la Galata de Sus, ca sá fie tari si putérnici cu cartea 
domnii mele a cerca pre la toate viile ce sintu la Miroslava care le vor hi neingrádite să 
aibá a stringe oamenii sá le ingrádeascá, iar carii nu le vor ingrádi sá aibá a le luoa 
zăloage și să le fie si de certare acela om ce nu-s(i) va ingrádi viia. 

Toe пишем. Инак не Будет. 

V Wc, хард март(е) Е. 

T Сам г(о)сп(о)д(и)нъ Benka. 

T Корлат списал>. 

<Pe verso, scris de aceeași mînă>: А Gălatei. <De altă mînă, din асеса$ї vreme>: 
Număr 11. 

Arh. St. București, M-rea Pobrata, XIV/5. Orig.. hîrtie (29,5 x 20 ст.), filigran, cerneala cafenie, rupt 
la îndoituri, sigiliu domnesc mijlociu în cerneală roşie, neclar. 

EDIȚII: Catalog A.I.C.. П, p. 308, nr. 1510 (rez.). 


297 1641 (7149) martie 21, Iasi 


Vasile «Lupu» voievod dăruieşte mănăstirii sale nou-zidite în tîrgul Iași. cu hramul 
Sfinţilor Trei Ierarhi, satul Costeşti, sub Cozance, și seligtea Truşești. pe Jijia, în ţinutul Dorohoi. 

ТВъ им (9(ть)ца, и С(ы)на и С(вајт(ојго A(w)ya, Tpw(w)um С(вајта, 
єдиносжшиа и нераздблимда. Се aa, рав Бл(а)д(ы)ки моему Г(оспод)“ Б(ог)у 
и Сп(ајс“ и(ајшем«, (їс)Ус(а) Х(ри)с(та), и 'Троическти истинии поклоник, 
Hw Василе воєвода, Б(о)жїю л(и)л(о)стїю, г(о)сп(о)д(а)рь Beman Mwa- 
давскои. бОж(е) г(о)сп(о)дств(о) ми вл(д)гопронзволиҳ н(а)шим вл(а)гил 
nponanoneniem, ч(и)стим и єв®тлил\ cp(m)Auam, wT въсєл н(адшел д(#)шел 
и wr Б(огја помоциа, съл\Атр®лши и посладствулши иним св Бтопочившна 
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r(o)en(o)A(4)pu, пр®ждє нас вывшну, W лювве еж(е) нлали къ Б(ог) H къ 
с(вајтих цр(ъ)к(ъ)ваҳ H монастирах. Taxe H мы, съ BA(a)roA E Tie 
Б(ојжтем и съ ва(а)г(о)с(ло)вентем четири и(а)ши с(вајт(итејаћ мијадавских: 
кнр Барлаам архиепископ н митрополит Сучавски, и кир Евлогте епископ 
Романски, H кир Инастасте епископ Радовски и кир Гїшргтє епископ ХУшски, 
н съ BA(A)roBOAEHIEA въсих волар и(а)ших, великих и малих, г(о)сп(о)дства 
^N дадохом H пом(и)а(о)вахом н(а)ше c(BA)Taa м(о)авж H монастир 
новоздана WT тръг Шшски, гдеже ест храм С(вајтих Трех С(вајт(итејаћ 
и въселенских Учители: Bachaie Бєлнкаго, Григоре Б(о)гослова и Twana 
Златокстаго, едно село, на HAVE Костецйи, подлн Козанчу, WT мкол трљг 
Ботъшански, что тое село выло прав(о) г(о)еп(о)дств(а) ми из давно За 
даанте H За м(и)а(ојваше wr прЪставленнаго ДА\ирон Барновски воєвода, H, 
тиж(е), селище Трушеции, wr в(о)лост ДороҳоюсколУ, на рбца Жижга, съ 
став и съ манин У Жижію, что Toa селицКе), съ став и съ лини, 
купихом г(о)сп(о)дство мн WT Кал гери WT вес съвор шт с(вајтда 
монастир Слатина. 

ТЕМ ради, TËX пр®д речених селове, Костецйи н Тришеции, съ став 
и съ млини на рбца Жижа, како да ест с(вајтћи н(ајшен монастир 
Трех С(вајт(итеја, wr тръг ШИшски, прави  wrH(u)Ha, н даане, н 
ла(н)а(о)ванте, и Урик H потвръждене, съ въебм доходом, непорешено 
николиж (є), на вки. 

4 по и(ајшим живота H г(о)сп(о)дствовантє, кто Б(ог)ъ изверет WT 
А%т(н) н(а)шиҳ или wr и(ајшего роду, HAH пак вед кого Б(ог)ъ изверет 
г(о)сп(о)д(а)рь выти w и(а)шен Земли AMwaAaEcKoH, да не разорит и(а)ше 
даанте н м(н)л(о)ванте, H Утвръдил H УкрЪпна н поновил. Й кто са покусит 
разорити и(а)ше устроение да вудет прокаБт wr Г(оспод)а Б(ог)а н Спас(а) 
н(а)шег(о) Vc(vca) Х(ри)с(т)а, и wr Пр(ечи)ста єго АА(а)т(е)ръ, н wr Bachy 
сватих <иже Богу влаго Угодивше и>! да имает част съ IDAcA н съ 
тръклАтом ем въ свезконечите вки и ^\ҖКИ>!, амин. 

OY Шс, alkro) харт март(їє) ка. 

1 Сам г(о)сп(о)д(и)нъ велел. 

Hw Василие BWHBWAA <п.р.>. 


Truducere 


t În numele Tatălui, si al Fiului si al Sfîntului Duh, Treime Sfintá, de o fiinţă si 
педезраций. Adică eu, robul Stăpînului meu Domnului Dumnezeu si Mintuitorului 
nostru, lisus Hristos, și adevărat închinător al Treimii, lo Vasilie voievod, din mila lui 
Dumnezeu, domn al Țării Moldovei. lată domnia mea am binevoit de a noastră 
bunăvoie, cu inimă curată si luminată, din tot sufletul nostru si cu ajutorul lui 
Dumnezeu, văzînd și urmînd altor sfintráposati domni, care au fost înainte de noi, 
iubirea ce au avut-o faţă de Dumnezeu si de sfintele biserici si mănăstiri, întru aceea si 
noi, cu bunávoia lui Dumnezeu si binecuvintarea celor patru ierarhi ai noștri moldoveni: 
chir Varlaam arhiepiscop și mitropolit al Sucevei, și chir Evloghie episcop de Roman, şi 
chir Anastasie episcop de Rădăuţi şi chir Ghiorghie episcop de Huși, şi cu bunávoia 
tuturor boierilor noştri, mari și mici, domnia mea ат dat si am miluit sfînta noastră rugă 
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şi mănăstire nou zidită din tîrgul Iași, unde este hramul Sfinţilor Trei Ierarhi si învăţători 
a toată lumea, Vasile cel Mare, Grigorie Teologul si Ioan Gură de Aur, cu un sat, anume 
Costeştii, sub Cozance, din ocolul tîrgului Botoșani, care ace! sat a fost demult drept de 
danie şi de miluire domniei mele de la răposatul Miron Barnovschi voievod, și, de 
asemenea, selistea Trușeștii, din ținutul Dorohoi, pe rîul Jijia, cu vad și cu mori în Jijia, 
care acea seliște, cu vad si cu mori, am cumpărat-o domnia mea de la călugării și de la 
tot soborul sfintei mănăstiri Slatina. 

Drept aceea, acele înainte spuse sate, Costeştii si Trușeştii, cu vad şi cu mori ре 
Jijia, să-i fie sfintei noastre mănăstiri Trei Ierarhi, din tîrgul Тая, dreaptă ocină, și danie, 
şi miluire, si uric si întărire, cu tot venitul, neclintit niciodată, în veci. 

Таг după viața si domnia noastră, pe cine îl va alege Dumnezeu să fie domn din 
copiii noștri sau din neamul nostru sau, iarăși, pe oricine îl va alege Dumnezeu să fie 
domn în tara noastră a Moldovei, să nu strice dania si miluirea noastră, ci să-i întărească 
şi împuternicească și să-i înnoiască. Таг cine s-ar incumeta sà strice întocmirea noastră să 
fie blestemat de Domnul Dumnezeu si Mîntuitorul nostru Iisus Hristos, şi де Preacurata 
lui Maică, si de toţi sfinţii «ce au bineplăcut lui Dumnezeu>! si să aibă раце cu Тода și 
cu de trei ori blestematul Arie, «in veacurile si muncile fără sfirsit>', amin. 

La Iași, anul 7149 <1641> martie 21. 

Însuși domnul a poruncit. 

Io Vasilie voievod <m.p.>. 


<Pe verso, scris în sec. XVIII>: 7149 <1631> mart(ie) 21. Ispisoc de la Vasilie 
vodă precum au dat danie mănăstirii satul Trușești, <tradus apoi їп grecește>. 


Inst. de Ist. „A.D. Xenopol“ - Iași, sub dată, Copie după foto. orig., hîrtie, sigiliu domnesc mijlociu, 
timbrat. Cu o trad. din 1799 februarie 10, de Pavel Debrici polcovnic de la Mitropolie. 


t Cuvinte acoperite de sigiliu (completat după trad. din 1799 februarie 10). 


298 1641 (7149) aprilie 12, Iași 


| Уазйе <Lupu> voievod dăruiește mănăstirii sale nou-zidite în “ро Iaşi, cu hramul 
Sfinţilor Trei Ierarhi, satele Costeşti, sub Cozance, și Trușești, ce au aparținut de ocolul târgului 
Ştefăneşti, ţinutul Dorohoi. 


ТВъ nmb бт(ь)ца, и С(ы)на и C(sa)r(o)ro Дбдуа, Тројица С(вајтби, 
единосжшна и нераздвлима. Се аз, рави Вл(а)дики моему Г(осподу) Б(ог)У * 
и Сп(а)су н(а)шеме, 1е(5су) Хр(и)сту и Тронческїн истинни покдоник, мы, 
Mw Василе воевода, Б(о)жію m(n)a(o)criio, г(о)сп(о)д(а)ръ Земли Awa- 
давскои.  GOx(e) г(о)сп(о)дства ми ва(а)гопроизволих н(адшим ва(а)гн 
произволентем, ч(и)стим н свЕтлим  сръ)дцам, wr о въсел н(а)шед 
д( шел, и wr B(or)a помоциа, съматрваци и посладствулши cak'rono- 
ungunum unua г(о)сп(о)д(а)рим, wo лювве еже имали къ Б(ог)7 и къ 
с(вајтим цр(ъ)к(ъ)вам и монастирам, тЕмже и мы, съ хотенем Б(о)жем 
и съ ва(агојс(лојвенем четирих н(а)шик с(вајт(итејли WAAABCKMy: кїр 
Варлаам дрхиеп(и)скит и митрополит Сучавски, и кїр Өвлогїе еп(и)скоп 
Романски, и кїр Онастасе en(u)ckon Радовски и кїр Ге еп(и)скоп 
Хешски, и съ ва(ајговолемем въсего СъвЕ та н(а)шего, възбхом Г(оспод)а 
Б(огја въ помоци и начах и съзндах н(а)ше с(вајтда м(о)лвж и монастир 
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въ наастолнїи н(д)шь тр(ъ)гь Mucku, въ Hak Tpiex СС 
въселенских Учители: Василе Великаго, Григоме Б(о)гослов 
Златовстаго, — Дадохол н пол\(и)л(о)вАдом  н(а)ше е(вд)та. 
монастир съ два селове, на им Костецйи подли Козанчу, 4 
Ботъшански, что тое село вило прав(о) г(о)сп(о)дства ми 
даде и За м(ијл(ојване wr прбставленнаго Añupon Барнове 
тиже, село Тришеции wr в(о)лост Дороҳоюскоме, что вы 
д(ь)ни WT бол тръг Шефљнеши, на рЕца Жижїд, съ cras 
Жижио, что тод село съ став и съ манини кепиҳолм r(o)en 
WT калугери WT вес съвор wr с(вајтад монастир Слатина. 

Tm ради, тих прид речених селове, на нмЕ Костецкии 
съ став H съ млини на рЕбца Жижек, како да ест с(вл 
м(о)лвж M монастир Трѓек С(вајт(итејав wr тръг Mucku пра 
н даане, M лм(и)јл(ојваше, н Урик M потвръжденїе, Cb въс 
непоколћвимо николиже, нд БЪки вчних. 

A Хотар тим више писаним селами, Костецли, подм 
Трушеціїн, на рЪца zKwki^, съ став и съ млини V Жижк 
вљенх сторони по своими старами хотарн, по куда из вЪка W 

fl на то ест вбра н(а)ше г(о)сп(о)дства, више писанн 
Василе воевода прЕвъзлувленнаго и сърдченаго с(ы)на г(о)сп( 
Стефан воєвода, и вра вБолћр н(а)ших: вфра пана Тодера 
дворника Доан®и Земли, и &hpa пана Тоадер Петричћико вели 
Горни Земли, и вера пана Гаврил хетман и пъркълав Суча 
пана Костантин Стърча и Попъскул пъркълавове Хотински, 
Савин Пръжескул и Пътрашко пъркълавове Немецки, и вара г 
и Ламбрино  пъркълавове Романски, н spa пана Апосте 
постелника, и вра пана Григоре SPAKE спътарл, H в Бра 
чашника, и вбра пана Юргаки Катакозино вист Ерника, и shy 
Катакозино столника, H вра пана Бълан комиса и вра | 
н(а)ших, великих и малих. 

A no н(ајшим животь и г(о)сп(о)дствованїе, кто Б(ог)ъ 
Аћт(их) н(а)ших, нали wr н(а)шего роду, или пак вуд(к) изверет | 
вешти У н(а)шеи Земли дАилдавскои, да не разорит nla) 
м(н)л(о)ванте, и на але ви AAA H Украпил и поновил. @ кто 
разорити и сказити н(а)ше даанїє и м(н)а(о)ване H Устроенте, 


Въ настолши н(а)шь град Mucku, ela) л(%)то wr създаніе мир 
sapno, л\(л)с(л)ца априле, 67 д(ь)ни. 

Писал Григоре Шандир. 

Hw Василие BWHBWAA <m.p.>. 


«Pe verso, scris la începutul sec. XVIII»: @т Васил вода за Трушеши н 
Костеши. 


Truducere 


t În numele Tatălui, și al Fiului şi al Sfîntului Duh, Treime Sfintá, de o fiinţă si 
nedespărțită. Adică eu, robul Stăpînului meu Domnului Dumnezeu si Mîntuitorului 
nostru Isus Hristos, si adevărat închinător al Treimii, noi, lo Vasilie voievod, din mila lui 
Dumnezeu, domn al Țării Moldovei. lată domnia mea am binevoit cu a noastră 
bunávoire, cu inimă curată și luminată, din tot sufletul nostru și cu ajutorul lui 
Dumnezeu, văzînd și urmînd iubirea de Dumnezeu 51 Гаја de sfintele biserici şi mănăstiri 
a altor domni, sfintráposati, întru aceea și noi, cu vrerea lui Dumnezeu si cu bine- 
cuvîntarea celor patru ierarhi ai nostri moldoveni: chir Varlaam arhiepiscop si mitropolit 
al Sucevei, si chir Evloghie episcop de Roman, 51 chir Anastasie episcop de Rădăuţi si 
chir Ghiorghie episcop de Huși, şi cu bunăvoia întregului nostru Sfat, luînd pe Domnul 
Dumnezeu întru ajutor, [51] am început si am zidit sfinta noastră rugă 51 mănăstire în 
tîrgul nostru de scaun 1851, în numele celor trei sfinţi și învăţători a toată lumea: Vasilie 
cel Mare, Grigorie Teologul «si» loan Gură de Aur, şi am dat și am miluit sfinta noastră 
rugă și mănăstire cu două sate, anume Costeştii sub Cozance, din ocolul tirgului 
Botoșani, care sat a fost drept al domniei mele demult, de danie şi de miluire de la 
răposatul Miron Barnovschi voievod; si, de asemenca, satul Trusestii din ținutul Dorohoi 
ce а fost din zilele de demult de ocolul tîrgului Ștefănești, pe rîul Jijia, cu iaz și cu mori 
în Jijia, care, acel sat cu iaz si cu mori l-am cumpărat domnia mea de la călugări şi de la 
tot soborul de la sfînta mănăstire Slatina. 

Drept aceea, acele înainte spuse sate, anume Costeştii și Truşeştii, cu iaz și си 
той ре rîul Jijia, să Пе sfintei noastre rugi si mănăstiri a celor Trei Sfinţi din tirgul lași 
dreaptă ocină, şi danie, 51 miluire, 51 uric 51 întărire, cu tot venitul, neclintit niciodată, în 
veci. 

Таг hotarul acelor mai sus scrise sate, Costeștii sub Cozance și Trugesetii pe rîul 
Jijia, cu iaz și cu mori în Jijia să fie din toate părțile după hotarele lor vechi, pe unde au 
folosit din veac. 

Iar la aceasta este credinţa domniei noastre mai sus scrise, noi, lo Vasilie voievod, 
şi a preaiubitului şi din inimă fiu al domniei mele, Ştefan voievod, 51 credința boierilor 
noştri: credinţa panului Toderasco mare vornic al Таги de Jos, si credinţa panului Toader 
Petriceicu mare vornic al Таги de Sus, şi credinţa panului Gavril hatman si pîrcălab де 
Suceava, şi credința panului Costantin Stîrcea și Popăscul pîrcălabi de Hotin, și credința 

panului Savin Prăjescul si Pătrașco pîrcălabi de Neamţ, și credinţa panului Gheorghiţă si 
Lambrino pircálabi de Roman, si credința panului Apostol Catargiul postelnic, și 
credința panului Grigorie Ureche spătar, și credința panului Ghiorghie ceașnic, și 
credința panului lurgachi Cantacuzino stolnic, si credinţa panului Bălan comis și 
credinţa tuturor boierilor noștri, mari 51 mici. 

Таг după viaţa și domnia noastră, pe cine îl va alege Dumnezeu dintre copiii пода 
sau din neamul nostru sau, iarăși, pe cine îl va alege să fie domn in (ara noastră a 
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Moldovei, să nu strice dania și miluirea noastră, сї să dea și să întărească și să înnoiască. 
lar cine s-ar incumeta să strice și să sfărîme dania, si miluirea și întocmirea noastră, 
acela să Пе neiertat de Domnul Dumnezeu, făcătorul cerului si al pămîntului, si де 
Preacurata lui Maică, si de toți sfinţii care au plăcut lui Dumnezeu, și să aibă potrivnic la 
strașnica judecată a lui Hristos pe Vasilie cel Mare, Grigorie Teologul «si» Ioan Gură de 
Aur, şi să fie blestemat și de trei ori blestemat, si să aibă parte си luda și cu де trei ori 
blestematul Arie, în veacurile şi muncile fără sfîrşit, amin. 

lar spre mai mare putere și întărire a tuturor celor mai sus scrise, am poruncit 
credinciosului și cinstitului nostru boier, panului Gavrilaș Mătiiaș mare logofăt, să scrie 
$i pecetea noastră să o atirne la această carte a noastră, 

În orașul nostru de scaun al Iaşilor, în anul de la Facerea Lumii 7149 «1641», 


luna aprilie, 12 zile. 

A scris Grigorie Saidir. 

lo Vasilie voievod <m.p.>. 

<Însemnarea slavonă a diacului scrisă pe verso, ştearsă>. 

«Pe verso, scris slavoneste Іа începutul sec. XVIII»: De la Vasilé vodă, pentru 
Trusesti și Costești. 

«De altă mînă din sec. XVIII»: ...! 7149 «1641» april(ie) 12 ...' Costeştii i 
Trusestii. 
«De la mijlocul sec. XIX»: N. 11; 7149 «1641» apr(ilie) 12. Zapisu domnului 
Vasile v(oie)v(o)od ce face la măn(ăstirea) Trei Sfetitelor a moșiilor Costeştii si 
Trusestii. 

Inst. de Ist. „A.D. Xenopol“ — lași, sub dată. Copie după foto. orig., pergament, sigiliu domnesc 


айтпа, 
Arh. St. Bucureşti, Ms. nr. 578, Г. 302v.-303v. (copie în condica M-rii Trei lerarhi, scrisă în prima 


jumătate u sec. XIX), 

Ihidem, Ms. nr. 579, f. 16-17 (copie în Condica M-rii Trei lerarhi, scrisă în prima jumătate a sec. 
XIX); Ms. nr. 629, f. 311 (rez. în Condica Asachi И, scrisă la sfîrşitul sec. ХУШ); Ms. nr. 579, f. 332v. (rez. 
avînd numai văleatul, în condica menţionată a M-rii Trei lerarhi). 


EDIŢII: „B.O.R.", XXVIII (1904-1905), p. 1283-1285 (copie după trad.): „Rev. Ist. Кол”, XV 
(1945), p. 165, nota (ment). 


! Sters. 


299 1641 (7149) aprilie 15 


Mihail Furtuna fost mare comis vinde lui Vasile «Lupu» voievod casele sale şi locul 
dimprejur, de pe Uliţa Ciubotáreascá, cu 200 de taleri. 

t Се Уво as, Muyana Фуртуна вывийн вел комис. Пишем и даем знане 
сам на cesh съ moa писана, како АЗ, ЗА Мол доврод вола, неким 
непонУждени, а ни приселовани, продајом моих правих домове WT трљг 
Шшски на Стжгну Чивотарску, что ТЕК домове аз Учинихом съ моих 
п(и)н(В)зи и продајом съ въсего мфсто елико дљржити \укрбъ)сти мои 
дому. Toa если продал н(а)шему ва(а)гоч(и)стнвому и Хр(ијстомовивому 
r(o)en(o)a(w)nv Hw Василе воєвода, Б(о)жю «л(и)а(остю, г(о)сп(о)д(а)ръ 
Земли MwaAaBckoH, рад! asb CTA талери витих. 
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И вљетал CA велииств си и Заплатил M(E)HA въсє испжано тих 
п(и)н(%)зи, въ моих ржках, © талер(и) вит(их). 

И въ спе и(ајше токмеж(ь) приключили се BOAAPH великих WT Zeman 
AWMwaaaBckoH: пжакти, пан Гаврилаши Матнаш велик логофєт, и пан 
Тодерашко великыи двориик Долнви Земли, и пан Toaaep Петричћико 
великми двориик Горн®н Земли, и пан Гаврил хетмаи н пъркълав 
Сучавски, и Григорѓе ®рлкє вєл(икїн) спљтари, o iwprie вел(икти) чашник, 
и Юргаки вел(икїи) висткрник, и Тома вел(икти) столник, н Ръковицъ 
Чекан втори лъг(о)фет и HHHX меи>огих волфри. 

И на велиц ви Bkpa, 43 CAM, съ мол ржкож, подписахом и мод печат 
приложиҳом, и тих виш(е) писдиих вол®ри, въси подписали съ своими 
ржками и своих печат приложили. 

И аз, Шаидир, писал въ иастолни град Шшски, да ch 3uaeT. 

$ me, в(ъ) ACR)T(e) узрме ап(рилїє) ei А(ь)ни. 

Фортуиас вел комис <т.р.>. 

Гаврил ЛАъташ вел логоф(е)т <т.р.>. 

йз, Тоадер Петричаико вел дворник <т.р.>. 

T A3, Тодерашко вел двориик, искал <т.р.>. 

t Из, Гаврил хетман <т.р.>'. 

Чрћке спътар, искал <т.р.>. 

fla, Тома вел столник, искал ст.р.>'. 

йз, Tewprie вел пахариик <т.р.>. 


йз, Тъордакте вел вист(Бриик), искал <m.p.>. 
T Aa, Ръковицъ Чекани муг(о)ф(е)т <m.p.>. 


{ Adică eu, Mihail Furtună fost mare comis, scriu și mărturisesc cu scrisoarea mea 
precum eu, de bunăvoia mea, nesilit de nimeni și nici asuprit, am vîndut dreptele mele 
case din tîrgul Iașilor, pe Uliţa Ciobotărească, care acele case le-am făcut eu cu banii 
mei și le-am vîndut cu tot locul cît tine primpregiurul casei mele. Acelea le-am vîndut 
binecinstitorului și de Hristos iubitorului domnului nostru Io Vasilie voievod, din mila 
lui Dumnezeu, domn al Таги Moldovei, drept două sute de taleri bătuți. 

Şi s-a sculat тапа sa și mi-a plătit toti acei bani, în mîinile mele, 200 de taleri 
bătuţi. 

Si la această tocmeală a noastră s-au întîmplat toti boierii mari din Тага Moldovei: 
cel dintii, pan Gavrilas Mateiaș mare logofăt, pan Toderașco mare vornic de Tara de Jos, 
şi pan Toader Petriceico mare vornic de Тага de Sus, și pan Gavril hatman și pîrcălab de 
Suceava, și Grigorie Ureche mare spătar, și Gheorghie mare paharnic, și Iurgache mare 
vistiernic, si Toma mare stolnic, și Racoviţă Cehan logofăt al doilea și mulţi alti boieri. 

Şi pentru mai mare credinţă, eu însumi, cu mîna mea, am iscălit și pecetea mea am 
pus-o; şi acei de mai sus scriși boieri, toţi au iscălit cu miinile lor și și-au pus peceţile. 

Si eu, Saidir, am scris în orașul de scaun Iași, să se știe. 

La Iași, în anul 7149 <1641> aprilie 15 zile. 

Furtunas mare comis <m.p.>. 

Gavril Mátias mare logofăt <m.p.>. 

Eu, Toderașco mare vornic <m.p.>. 
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Eu, Toader Petriceico mare vornic <m.p.>'. 


Eu, Gavril hatman «m.p.» '. 

Ureche spătar, am iscălit <m.p.>. 

Eu, Gheorghie mare paharnic <m.p.>. 
Eu, Iordachie mare vistiernic <m.p.>. 
Eu, Toma mare stolnic <m.p.>!. 

Eu, Racoviţă Cehan logofăt <m.p.>!. 


Inst. de Ist. „А.О. Xenopol” - lași, sub dată. Copie după foto. orig., hîrtie, patru sigilii inelare 
octogonale, neclare; cu o trad. din 1761 (7270) sept. 19, de Evloghie dascal, scrisă de Gheorghie fiul lui 
Evloghie. 


Arh. St. Bucuresti, Ms. nr. 578, f. 104 r.-v., nr. 11 (copie in Condica M-rii Trei lerarhi, scrisá in 
prima jumátate a secolului al X1X-lea). 

Idem, Fond Bibl. Acad. Rom., Documente istorice, LX/112 (copie din prima jumătate a secolului al 
XIX-lea, adeveritá, la Obsteasca Adunare, de D. Bran comis, după trad., din 1761 (7270) septembrie 19, de 


Evloghie dascal, scrisă de Gheorghe fiul lui Evloghie). 
Arh. St. laşi, Anaforale, nr. 78, f. 199v., nr. 1 (rez. în copia de la mijlocul secolului al XIX-lea a unei 


hotarnice din aceeaşi vreme). 


EDIȚII: Codrescu, Uricariul, VII, p. 5-6 (copie după trad. de Evloghie dascăl); Ghibănescu, 
Uricariul yí doc. laşi, în „loan Neculce”, fasc. 7 (1928), p. 256 (rez. după Codrescu); Codrescu, Uricariul, 
VII, p. 188 (rez. din 1828 aprilie 14). 

S e ра 


! Sigiliu inelar octogonal. 


300 1641 (7149) iunie 26 


Andronic si soţia sa, Sora, dăruiesc M-rii Pîngăraţi casa lor de ре Uliţa Nouă din Iași 
pentru a Я scriși in pomelnicul mănăstirii. 


T Adecă eu, Andronic, si cu fáméia mea, cu Sora, scriem si mărturisim cu cest 
zapis al nostru, de nimene nevoit(i), nici împresuraţ(i), се de bunăvoie no(a)stră, cu toată 
inima ne-am dat casa no(a)strá sventie mănăstiri Рапрагашш, се iaste casa pre Ulița 
Noi, in Ias(i), sá hie a sventie mánástiri, in véci neclátitá, cu tot locul, ca sá ne scrie la 
svintul pomelnic. Si nime de rodul nostru pre urma no(a)strá să n-aibá treabă în veci. 

Si pre mai mare credinţă, ne-am pus și ресеше, să să stie. 

î Пис(а), a(h)r(o) хариб юн е) KS. 

Chiril dichiiu <m.p.>!; Ghedeon dechei ст.р.>'; Andronic <m.p.>. 


«Pe verso-ul Шеј a doua, scris în aceeași vreme>: T Zapis, metoh Ias(i). 

«Din а doua jumătate a sec. XVIII»: Pentru o casă în Iași. 

Arh. St. Bucureşti, M-rea Pîngăraţi, 111/63, 64. Orig., hîrtie difolio (31,5 х 19,5 cm.), filigran, cerneală 
cafenie, două sigilii inelare, rotunde în aceeași cerneală, cu legende chirilice în exergă: la primul putîndu-se 
citi doar „dichiiu“, iar la al doilea fiind clară întreaga legendă: „+ Ghedeon dechei" (în mijloc sigiliul are o 
cruce încadrată de două ,,vrejuri"). Cu о copie, avînd data de zi: 24, din prima jumătate a sec. XIX. 


EDIȚII: Catalog A.I.C., Ш, р. 313, nr. 1535 (rez.). 


! Sigiliu inelar. 


301 1641 (7150) septembrie 5 


Vasile Ianciul vinde lui Dănilă fustaș un loc de casă de pe Uliţa Trápezeneascá, cu 300 de 
lei. 
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Adică eu, Vasili lanciul, nepot Neculii, scriu şi mărturisăscu cu acest adivărat 
zapis al mieu cá, de nimene sălit, nici asupritu, ci di a me bunăvoie, am vîndutu un loc 
de casă dumisale lui Dănilă fustasu despre doamna, drept trei suti lei cari locu mi-au 
fostu si mie di cumpărătură di la Acsánie Şchiopul, în mahalaoa Stăpăzăniască, în 
Surlărie, între casa lui Toader Supiirelu si între casa lui Ioan Motohoiul. 

Si fiind locul îngrădit s-au măsurat cu oameni bătrîni, rázási și mahalagii, făcînd și 
stînjăn gospod de орш palme. S-au măsurat locul în curmezis, din sus despre miază- 
noapte din locul lui Топ Motohoiul pînă în locul lui Toader Supţirelul, și s-au aflat 9 
stînjeni, apoi másurindu-sá si din gios despre amiază-zi și despre uliţă s-au aflat iarăși 
noao stînjeni, măsurîndu-să şi în lungul locului s-au aflat 15 stînjîni 51 jumătate, stînjeni 
domnești; şi zicînd Dănilă ca să пи să împresoare locul de unii si alţii fiind locurile 
hotărîte ca să stăpînească cu pace; iar mai în urmă sculîndu-să oare cine din neamul meu 
ca să ráscumperi locul să nu i să tie în samă. 

Şi la această tocmală și vînzări s-au întîmplat mulţi oameni buni după cum arată 
mai gios; iar dumisale lui Dănilă să-i fie dreaptă cumpáráturá si moșie fiilor si nepoților. 

Şi pentru credința, ne-am iscălit mai gios, ca să să știe, și am pus degitul. 

Let 7150 <1641> septembre 5. 

t Eu, Vasile sin Ivanciul, am vîndut. 

t Eu, Carp fustaș, m-am întîmplat. 

T Eni Tărcan, m-am întîmplat. 

t Eu, Vasile zet Ghemis. 


După Traian Ichim, Documente, în „loan Neculce”, fasc. 3 (1923), p. 99, nr. LXX. Copie. 


302 1642 (7150) ianuarie 23 


Vasile cu soţia за, Мапа. si cu fratele ei, Silion, vind M-rii Barnovschi un loc de casă în 
Iaşi, cu 7 ughi şi jumătate. 


t Adică eu, Vasilie) şi cu fámei me, Мапе, si cu fratel(e) Marie(i), 5Шоп, 
scris-amu și mărturisimu, cu acest а! nost(ru) zapis, сити ca să fie de marte) 
credi<n>'ţ(ă) la mîn(a) părintelui egumenului Я a altor pări<n>'ț(i) dă Ка) svînta 
măn(ă)stir(e), di Ка) Săntă Mărcie>! a lu Bárnotáchi vod(á), са să se știe că eu-m 
vîndutu un locu de casă aice, în orașu în lași, lî<n>'gă locul mán(á)stire, lî<n>'gă casa 
Lupulu(i) mortasipului, de а me bun(ă)voie, făr-de nici o nevoie de nimen(i), dereptu 
ban(i) gata, ug(hi) 7 jumătate, ca să fie moşie stătăto<a>'r(e) svintei mán(a)stir(i). 

Si păntru credin((á) amu pusu și ресе е) nos<tre>!. 

Si la acesta tocmel(á) а nost«rá»! au fost mărturii mulţi boieri bun(i) si 
pári«n» (1), cari-si vor pun(e) ресе (е) aici, mai josu. 

Пис(а) месиц(а) гинуари wr дъи(и) кг, в(ъ) a(k)m(o) Хари. 

Vasilii?; Маги; Silion?. 


«Pe verso-ul Мет a doua, scris de тип! diferite în a doua jumătate a sec. XVIII»: 
1) 7150 <1642> ghen(arie) 23. No. 1; 2) Un loc de casă lîngă a mortasîpului; 3) 
<rezumatul grecesc al actului>. 

Arh. St. București, M-rea Barnovschi, V/5. Orig., hîrtie difolio (31 x 21 cm.) filigran, cerneală 
neagră, un sigiliu inelar in aceeași cerneală si două amprente digitale. | | 

Idem, Ms. nr. 645, f. 10r. (copie în Condica M-rii Barnovschi, scrisă de Costandin Polimaz logofăt, 
fiul protopopului lonitá din Bacău, la 1796 decembrie 12). 
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EDIȚII: Ghihănescu, Arh. St. Bucureşti yi doc. lagi (1). în „loan Neculce”. fasc. 5 (1925), p. 294 
(rez.); Catalog A.I.C., M. p. 320, пг. 1578 (rez.). 


! Lipsă in orig. 
2 Sigiliu inelar. 
` Amprentă digitală. 


303 1642 (7150) februarie 22, Iași 


Mărturia marilor boieri privitoare la vînzarea de către Strátulat tost sulger lui Lupul 
Prăjescul medelnicer a unei case pe Uliţa Маге din Iaşi. cu 50 de galbeni. 


T Гаврилаш вел логофет, н ЏМетричћико вел дворник Внши®н 3emae, 
н Гаврна XaTMan н пъркълав Сичавскін, н Гншргє вел пъҳарник, н 
Hwpaanie вел внсткриик, и Тома вел столник, н Грама вел жикничкр, H 
Ръковицъ втори логофет, н Гишргнцъ Шефан трети логофет, и Баснлїє 
вошка дворник глотнїн, н Tuwprie Нъвръпъскул дворник и Мфнул дворникуа. 
Mărturisim cu cestu zapis al nostru сити au venit înnaintea noastră Strátulat ce-au fost 
sulger, де nime nevoit, nice asuprit, ce de a lui bunăvoie, de-au vîndut o casă în tîrg în 
Iași, pre Uliţa Маге, care cas(ă) i-au fost 51 lui de cumpărătură cu pivniţă, cu tot locul се 
va fi. Acéea casă o au vîndut dumisale fratelui nostru Lupul Prájescul medelnicérul, 
dreptu cincidzăci de galbeni, bani buni. 

Dece noi, vădzîndu de a lor bunăvoie tocmală tocmindu-să și făcîndu plata deplin, 
noi amu iscălit şi ne-am pus pecelile intr-acestu adevărat zapis, са sá-s(i) facă dumnealui 
şi drese domnest(i). 

Aiasta scriemu și mărturisim ca să să știe. 

V ик, узри des(papie) КВ. 

Гаврил вел логоф(ејт <m.p.>. 

йз, Петричанко вирник <т.р.>'. 

Гаврил хатман? «m.p.» '. 

Гиморгте вел пахарник «m.p.» '. 

fla, Иордакне вел внст(арник), Hekaa <т.р.>'. 

fla, Тома вел столник, искал «m.p.» '. 

Бълан (вив) вел arh искал «m.p.» '. 

Грама вел житинчар «m.p.» '. 

Раковицъ Чеҳан awr(0)4(e)r «m.p.» '. 

fia, Гнхурги Щефан awr(o)q(e)r, искал <m.p.>'. 

йз, Васнане Рошка дворник <т.р.>?. 

йз, Н%июл дворник, искаах <т.р.>. 

Аз, Tuwpru Нъвръпъскүл дворник <т.р.>. 


«Pe recto-ul filei a doua, ciorna actului, táiatá». 
«Pc verso-ul aceleiași file, scris în aceeași vreme>: T Zapis pre casel(e) ot lași се 


am cumpărat ot Strătulat. 
<Scris de müni diferite, în a doua jumătate a sec. XVIII»: 1) 1642/7150 


fevr(uarie) 22. No. 4; 2) Pe Uliţa Mare 7150/1642 fev(ruarie) 22. 


Arh. St. București, Fond. Bihl. Acad. Rom., Documente istorice, CLXXXIX/66. Orig.. hirtie difolio 
(32 x 20 ст.), filigran, cerneală cafenie, 11 sigilii inelare, octogonale (opt aplicate în aceeaşi cerneală si trei 
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în cerneală neagră), neclare (se observă doar vulturul bicefal în sigiliul octogonal al lui lordache 
«Cantacuzino» mare vistiernic). 

Arh. St. laşi. Documente. CCCLX. p. 3(45), nr. 4 (copie de Theodor Gaspar diac de divan în Condica 
Mitropoliei. din 1816 ianuarie 19). 


! Sigiliu inelar octogonal. 
? Sigiliu inelar oval. 


304 1642 (7150) martie 7, Таз! 


Vasile <Lupu> voievod întărește lui Lupul Prăjescul mare medelnicer stăpînirea asupra 
unei case pe Uliţa Marc din Iaşi. cumpărată де la Stratulat fost sluger. си 50 de galbeni. 


д. 


t Hw Василе воєвода, Б(о)жпо л\(и)л(о)стїю, г(о)сп(о)даръ Земле 
MwaaagcKkon. Adecă au venit înnaintea noastră si innaintea alor nostri boiari, a mari și а 
mici, Strátulat ce-au fostu sulgér, de nime nevoit, nice asuprit, ce de bunávoia lui, de-au 
vîndut o casă în tirgu în Iași, pre Ulița cea Mare, care casă i-au fost si lui cumpărătură de 
la Ghiorghie, nepotul lui Dumitrașco pitarul, si de la Іопаѕсо si de la soru-sa Anna, 
ficiorii popei Onciului, si de la Irina preuteasa popei lui Simion, şi de la Safta, si de la 
soru-sa Irina, nepoţii pitarului, si de la popa Ionașco, feciorul popei lui Toader, si de la 
Anna Zotoaie. Aceea casă o au vîndut boiarinului domnii mele, Lupului Prăjăscul 
medelnicerul cel mare, cu pivniţă cu tot ce va fi la ace casă, dreptu cincidzăci de galbeni. 
bani buni. 

Dece noi, vădzîndu de a lor bunăvoie tocmal(ă) tocmindu-să şi făcîndu-i plata 
deplin, de la domniia mea încă am dat și am întărit boiarinului domnii mele, ce mai sus 
scriem, Lupului, pre-acea cas(ă) ce mai sus scriem, din tîrg din laşi, ca să-i fie şi de la 
noi dreaptă ocină, si cumpáráturá, si uricu si întăritură, neclătită nice odănăoară, în veci. 

И ин да СЪ ие умишает npka сим листом г(о)сп(о)дств(а) ми. 

V Ic yapi март е) 3. 

t Gaam г(ос)п(о)д(и)нъ вел а. 

Гаврил Мљтчаш вел логоф(ејт <т.р.>. 


«Pe verso-ul filei а doua, scris de тїїпї diferite în a doua jumătate a sec. XVIII»: 


1) Ispisoc pe casele ot Iaşi; 2) 1642/7150 martie 7. No. 5; 3) Pe Uliţa Mare. 7150/1642 
martie 7. 


Arh. St. Bucureşti. Fond. Bibl. Acad. Rom., Documente istorice, CLXXX1X/74. Orig.. hîrtie difolio 
(31 x 19 cm.), filigran, cerneală cafenie, sigiliu domnesc mijlociu aplicat în ceară roşie, pierdut. 

Arh. St. laşi, Documente. CCCLX, p. 4 (46). nr. 5 (copie de Theodor Gaspar diac de divan in Condica 
Mitropoliei Moldovei, din 1816 ianuarie 19). 

Bibl. Naţională — București, 1/82 (copie modernă). 

Inst. de Ist. „А.О. Xenopol“ – lași, Fotografii, ХХУИ 355 (foto. după orig.). 


EDIȚII: Cresterea colecpiunilor, ХХХ-ХЦИ (1920-1932), р. 23 (rez. după orig.). 


305 1642 (7150) aprilie 4, Тая 


Vasile <Lupu> voievod întărește M-rii Birnova stăpînirea asupra satului Ciurbesti, ce а fost 
domnesc, în ocolul tîrgului Iași, și a fost dăruit mănăstirii de Miron Barnovschi voievod. 


În numele Tatălui, si al Fiiului si al Sfîntului Duh, Troiţa cea de o fiinţă si 
nedespártitá. Iată eu, robul marelui mieu Domnul Dumnezău si Mintuitoriului nostru, 
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I(su)s H(risto)s, si a Тгоци închinătoriu, noi, Vasilie v(oie)vod, cu mila lui Dumnezău, 
domnu Тага: Moldovii, precum domnie mea bine am voit cu a noastră bunávoire, și 
curată şi luminată inimă, din tot sufletul nostru si cu agiutoriul lui Dumnezău, domnie 
mea, socotindu și rîvnindu bunelor fapte ce au lucrat alti ráposati domni, се au fostu mai 
nainte de noi, din dragoste ce au avut cătră Dumnezău 51 cătră sfintele biserici şi 
măn(ă)stiri și саша rugătorii lui Dumnezău, care i-au miluit pre dînșii și i-au întărit 
pentru spăsenie sufletelor lor în vecinicile lăcașuri. Pentru aceea, și domnie mea, cît 
după putere noastră si stăpînire, rugăm pre Dumnezău ca să sporească si noao în fapte 
bune ca să putem a urma bunelor lor danii. 

Dreptu aceea, domnie mea, cu bunăvoire a lui Dumnezău si cu blagoslovenie а 
patru sfinţi arhierei ai Moldovii: chir Varlaam arhiepiscopu 51 mitropolit Sucevii, 51 chir 
Evloghie episcopul Romanului, și chir Anastasie episcopul Rádáutului si chir Gheorghie 
episcopul Husului, si си bunávoire a tot Sfatul boierilor nostri, ai Moldavii, a mari si a 
mici, domnie me am dat si am întărit sfintei mán(á)stiri pe un satu, anume Ciurbestii, cu 
iaz și cu moară si cu poieni, се să numește Poiana Mare, din Mogosásti, din fundătură 
suptu Piciorul Lupului, şi altă poiană, ce să numește Poiana Rătundă, din deal, din 
ispisocul ce au avut ei de danie și miluire de la Barnovschie Moghila v(oie)vod, care 
acel satu au fostu dreptu al nostru domnesc зирш ascultare ocolului tîrgului Iașului. 

Pentru aceea, acel заш de mai sus scris, Ciurbestii, cu iaz si moară, si cu acele 
poieni cu Ипаце, să fie si de la domnie mea dreaptă ocená, si danie, si miluire sfintei 
mănăstiri de mai sus scrise ... și uric, si intáriturá si cu tot venitul, neclátit, niciodată, în 
veci. 

Şi altu să nu să amestece preste această adevărată carte a domnii mele. 

$ с, в(ъ) лет(о) yapií април A. 


Însuși domnul au poruncit. 

Gavrilas vel logof(et)2. 

Dumitrascu «a scris». 

Arh. St. Bucureşti, Ms. nr. 646, f. 17r., nr. 1. Copie in Condica M-rii Birnova, scrisă de Costantin 
Polimaz logofăt, fiul protopopului lonitá din Bacău, în 1796 octombrie 2. 


EDIŢII: Catalog A.1.C., И. p. 322, nr. 1591 (rez.). 


! Loc liber in text. 
2 În interiorul sigiliului domnesc figurat de copist, mențiunea: „pecete g(os)p(o)d". 


306 «1642 (7150)> aprilie 5, Crivesti 


Gheorghe si Маша, fiii lui Lupul <Hăbăşescu> fost mare vornic, împart cu mama lor 
averea rămasă de la tatăl lor, între care şi viile de la Iaşi. 

t Adecă noi, Gheorghie, feciorul Lupului vornicului, si Магна, asisdere fata 
dumisale vornicului Lupului, dăm ştire cu această scrisoare a noastră cum ne-am tocmit 
înșine de bunávoia noastră cu maica noastră, cu vorniceasa. Den toate bucatele dumisali 
vornicului am luat eu, Gheorghie, feciorul Lupului vornicului, şi cu soru-mea, Măriia, a 
treia parte din toate bucatel(e) si den vii; așișdere, si din vii am luat eu cu soru-mea trei 
fălci la Ias(i), si au luat dumneaei la Hîrlău si la Cirjesti alte vii si ne-au dat dumneaei si 
dintr-altá povijie un car femiescu si dentrá-alte unealte, ca sá sá stie. 

Aceastá tocmalá a noastrá s-au tocmit dennaintea dumisal(e) vistérnicului 
Dumitrașco Buhuș si Ion păharnicul ca s(ă) nu mai avem noi [noi] a mai trage pirá cu 
dumneaei, nice dánáoará, in veci. Таг carele va mai scorni рїгй sá hie de mare certare. 
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Această tocmal(ă) s-au făcut dinnaintea noastră pentru toate bucatele се sîntu 
inpártitor(e) si pintru vii și pintru unealte din casă. lar де să va socoti de-acum iarás(i) 
cum va fi cu diráptul, să s(e) stie. 

$ Кривец(и), ап(риле) €. 

йз, Думитру Бухуш вив вист®рник <m.p.>. 

Яз, Кун Пръжъскул БИЕ чашник, исккал <т.р.>. 

йз, Tewprie Аупул, искадх стр“. 

«Pe verso-ul filei a doua, însemnare contemporană>: + Zapis de împărțeal(ă). 

Arh. St. lași, Documente, CDXVI/10. Orig., hirtie. difolio (30,5x20 cm.), filigran, trei sigilii inelare 
aplicate în cerneală cafenie, cu care е scris я documentul (a! ћи Dumitru Buhuș fost vistiernic — imprimat 
parțial, al lui lon Prăjescul - octogonal (1,5x1,4 cm.) - slab imprimat si al Jui Gheorghe Lupul – rotund (1,8 
ст.) - neclar). 


Data de an probabilă, «1642 (7150)>, după cea а morţii vornicului Lupul Hábásescu, саге se plasează 
înainte de 1642 (7150) тате 27 (у. Arh. St. București, Ms. nr. 579 (Condica m-rii Trei lerarhi), p. 146, si 
Stoicescu. Dictionar, p. 405, suh voce; cf. si D.R.H., A, XXIII, p. 23, nr. 22, comentariu). 


EDIŢII: Ghibănescu. Surete, IV. p. 78, nr. LXXXIV (orig.. datat: „după 7142 «1633-1634»; ibidem, 
V. p. 84, nr. LXXIV (orig.. datat: „cătră 7144 «1635-1636», după Ms. Surete, |, f. 188); D.R.H., А, XXIII, 
р. 23. nr. 22 (text după Surete, V. datat: «dupá 1635 ianuarie 24», cu comentariu asupra originalului de ја 
Arh. St. laşi si plasarea datei de an în intervalul 1634-1641). 


307 1642 (7150) mai 23, lași 


Vasile <Lupu> voievod întărește M-rii Sf. Sava stăpânirea asupra unei case dăruite de 
Grama grecul înainte de moartea sa. 


Т Им Василе воєвода, Б(о)жїю м(ија(ојстио, r(o)en(o)A(a)pm 3emae 
Молдавскон. Adecă s-au рїгїї де fat(š) înaintea domnii mele rugătorii noştri, călugării 
де la mănăstire de la S(ven)ti Sava cu Costantin feciorul lui Тогоа Hanului pentr-o 
cas(ă) ce au fost a Gramei grecul, ce au sedzut lîngă mănăstirea S(fin)tii Savei; dac(8) i 
s-au prilejit moarte s(i)-au dat casa s(fin)tei mănăstiri, să-i fie poman(ă) şi să-l scrie la 
svîntul jărtăvnic. Rugătorii noștri călugării au adus mulți oameni mărturii de-au mărtu- 
risit cum au lăsat cu limbă de moarte să fie acea cas(ă) sfintei mănăstiri, iar din rudele lui 
sau din nepoții lui să n-aibă treabă. 

Pentr-acéea au rămas Costantin din toată légea dinnaintea domnii mele. Şi această 
pîr(ă) să nu s(e) mai pîrască în veci peste cartea domnii mele. 

Тое пишем г(о)сп(о)дств(о) mu. 

Oy Hk, хари ман КГ. 

t Сам г(ос)п(о)д(и)нъ вел а. 

Гаврил Мъташ вел логоф(е)т <m.p.>. 

Костантин <писал>. 


«Pe verso-ul Пе a doua, scris în а doua jumătate а sec. XVIII»: 1) 7150 «1642» 
mai 23. «Nr.» 17; 2) <scurt rezumat grecesc al actului>. 


Arh. St. Bucureşti, M-rea Galata, X1/19. Orig., hârtie difolio (29,5x20 cm.), filigran, cerneală cafenie, 
sigiliu domnesc mijlociu, în cerneală roşie, neclar. 


EDIŢII: Catalog А.1.С., П. p. 327, nr. 1619 (гех.). 
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308 1642 (7150) iunie 24 


Ciomiîrtan fost căpitan vinde lui Miron meserciu o casă de lîngă biserica Sfîntul Ше, 
cu 22 de lei. 


7150 <1642> iunie 24. 
Zapis iscălit de Ciomírtan biv căpitan, cari vindi lui Miron mesărciul o casă cu loc 
cu tot lîngă bisărica Sînt Ше, în 22 lei. 


Arh. St. laşi. Tr. 1788, op. 2039. dosar 241. f. 91 r.. nr. 23. Re. într-un opis де doc. al caselor de ре 
Uliţa Sf. (Не — lagi, din 1844 august 24. 


EDIŢII: Traian Ichim, Documente. în „loan Neculce”, fasc. 5 (1925), р. 184, nr. CXVI (acelaşi rez.). 


309 . 1642 (7150) august 6, Iasi 


Gavrilaş Mătiaş mare logofăt şi alti mari boieri de ia Curtea domnească dau mărturie lui 
Toderașco mare vornic pentru cumpărarea unor case din lași de la Nastasia Solomoneasa si de la 
Filip croitorul. 


+ Ce Уве мы, Гаврилаш Мъташ вел логофет, н Тоадер Петричћко вел 
дворник Гурнфи Земли, и Гаврил хетман и пъркълав Сучавски, и Григоре 
Spake вел спътари, и Гїшргїє вел чашник, н Думитру БУҳӯш EHB вистарник, 
и Юргаки вел вистВрник, и Toma BEA столник, и ЛУПУл Пръжескул вел 
меделничери, и ДУмитрашко Шралж клѓчери, н Шне Парвана вел суУлџаји, 
и Грама вел житничари, и Пледа вел питари, и Ръковицъ Чехан втори 
логофет, и Шефан вел армаш, н Пътрашко Чогола вел шетрари, и l'wprie 
Bea swapu, и Каракаш ara, и бнаки втори вистЪрник, и Йледандру втори 
чашник, и ГКорге Шефан трети логофет, и ААдрко вторни житничари, H 
Гаврил Талпъ вив постелник, н Василе Рошка дворник глотми, и МЕнюл 
дворник и HHHX волћри wT Двор г(ос)п(о)д(н)нъ его л(н)л(о)ст(ь). Scriem și 
dăm știre cu iastă scrisoare a noastră cum au уши înaintea noastră giupineasa Nastasiia 
Solomoneasă, de a ei bunăvoie, de nime nevoită, nice asuprită, și au vîndut niște case 
gata $ cu pivnițe de pia[pia]trá si cu tot locul caselor, сі au avut ea cumpărătur(ă) de la 
Caracas aga, în tîrg, în 1а5(1), pre Шца...'. Acélea au vîndut dumisale fratelui nostru 
Toderașco vornicul cel mare de Tara de Gios, direptu o sută de galbeni buni. Si au plătit 
dumnealui vornicul Тодегазсо deplin, 100 de galbeni, la mîna giupinései Nastasiei 
Solomoneasă, denaintea noastră. 

Íntr-acéea, aşijdirea au упи înaintea noastră Filip croitorul si cu fáméia sa 
Țiganca, den tîrg den Iaș(i), de bunăvoia lor, de nime nevoit, nice asuprit, si iarás(i) au 
vîndut o casă si cu locul casei, ce iaste lîngă céea casă, carea au cumpărat dumnealui 
vornicul de la Solomoneas(a). 

Acélea au vîndut 1агй5(1) dumisale vornicului Toderasco direptu treidzeci de 
galbeni buni si doi boi. Şi iarăș(i) au plătit dumnealui vornicul Toderasco, deplin, la 
mîna lui Filip croitorul si a fámeii sale, Țigancăi. 

Pentr-acéea si noi, deaca am vădzut de bunăvoie tocmal(à) 51 plată deplin(ă), 
făcut-am și de la noi aiastă scrisoare, să-i Пе dumisal(e) vornicului Тодегазсо de 
credinţă și să aibă a-ș(i) face și dirése domnest(i). | 

Şi pre mai mare credință iscălit-am си mînule noastre si am pecetluit. 
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Şi eu, Saidir, am scris în tîrg, în laș(i), cînd au imblat ап de la Zidirea Lumiei 
7150 «1642», în luna lui avgust, în 6 dzil(e), să s(e) stie. 

Гаврил вел логоф(ејт <т.р.>. 

йз, Петричаико дворник <т.р.>. 

Гаврил erman <т.р.>. 

Чрћке спътар «m.p. 

83, Тома постелник, искал, BEA столник <т.р.>. 

fla, l'uwprue вел пъхарник <т.р.>. 

йз, БехУш вист(Ерник), искал <т.р.>. 

fla, Tuwpru Шефан л\әг(о)ф(є)т, искал <m.p.>. 

Яз, Шефан вел армаш, искал <m.p.>. 


«Pe verso-ul Меј a doua, scris de miini diferite în prima jumătate а sec. XIX»: 
1) Pre cas(ă) la lași; 2) 7150 «1642» august 6; 3) Мо. 2: 4) 1642/7150 av(gust) 6; No. 6. 


Arh. St. Bucureşti, Fond Bibl. Acad. Rom., Documente istorice, CLXXXVI/54. Orig., hirtie difolio 
(37x24 cm.). filigran, cerneală cafenie. 

Arh. St. lași. Documente, СССІХ, p. 6 (48) (copie de Theodor Gaspar diac de divan. certificată de 
Constandin Leondari sulger si logofát de taină, la 1816 ianuarie 19. în Condica Mitropoliei Moldovei, după 
trad. veche). 


EDIȚII: lorga Sr. şi doc., V, р. 83, nr. 28 (rez. după orig., cu scurte extrase si cu data: 7150); 
Creşterea colecțiunilor, ХХУШ-ХХХ (1919), p. 240 (rez. după orig.); <Ghibănescu>, Acad. Rom. gi doc. 
lagi, în „loan Neculce”, fasc. 8 (1930), p. 215 (rez. după precedentul). 


! Loc liber, 


310 1642 (7150) august 30, Тая 


Sânan, sofia sa și fiul său, Cîrstea, vind grecului Statie, grádinarul lui Vasile «Lupu» 
voievod, un loc in mahalaua Cizmáriei, cu 50 de zloți. bani gata. 


+ Eu, Sănan, și cu fáméia mea si ficiorul, meu, Cârstea, ot lagi, însumi pre mine 
scriu cu fáméia mea, înșine pre noi mărturisim cu acést zapis al nostru cum amu vîndut 
noi, de bunăvoia nostrá, de пите nesilit(i) şi nenevoiţi, ci de bunávoia noastră, am vîndut 
un loc де optá stinjîni de lungu si де lat, la Cizmărie, denaintea рупий, giupinului а lui 
Statie grecului grădinarulu(î) mării sal(i) a lui Vasilie уод(2). Si me-au datu bani gata 
cincidzăci de zloți gata pre acel loc. 

Dici de acmu înainte, să-i hie lui direaptă ocină si moșie în veci și ficiorilor săi și 
перо ог săi. 

Si în tocmala nostra au fostu: Pană Meneut, că au numărat banii, i Iordachie 
спрей, i lordachie sibiiariul, i Gligorie Spînul pușcariul, i Vilcul, i Necula făciiiariul, i 
Dumitru căl(ărașul), i Lupul murtasipul, і Игіт, i Cîrstea, i Toadir cizmariul, i Toader 

Zam(ă) mesirciu si mulți oameni buni. 

Şi mai pre mare credință, tot(i) ne-am pus si ресеше, să s(ă) crează; si Уйсш 
zlătariul. ке 

f Vic, л(%)т(о) узри ав(ест) А. 

+ Spînul; + Lupul murtasip; + Dumitru călăraș; t i Магна botezata; + Pană Meneut 
(2 <т.р.>. 
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Arh. St. Bucureşti. M-rea Barnovschi УП. Orig.. hîrtie (31.3 x 21 ст.), filigran, patru sigilii inelare 
în cerneală si două amprente digitale. 

ldem, Ms. nr. 645, f. 14г. (rez. în Condica Morii Barnovschi, scrisă de Costantin Polimaz, fiul 
protopopului luniţă din Bacău. la 1796 decemhrie 12). 


EDIȚII: Catalog А.1.С., W. р. 330, nr. 1632 (rez.). 


311 1642 (7151) octombrie 29, Iași 


Vasilie «Lupu» voivod întăreşte lui Toderaşco mare vornic de Tara de Jos stăpînirea 
asupra caselor din Тай cumpărate си 130 galbeni şi doi boi de la Nastasia Solomoneasa și de la 
Filip croitorul şi soția sa, Țiganca. 

tHw  Bacnaie воєвода, Б(о)жію м(и)л(о)етто, г(о)сп(о)д(а)ръ Beman 
Ахулдавскон. Суже) прїндє пред нами и прад Усими н(а)шими MWAAARCKHMN 
волКри, великими и малими, кногинх Nacracia СололонЕсъ, по ен доврои 
воли, неким непонужденна д ни приселованна, и продала своих правих домове 
wr тръг Мыски, на Стжгна...! съ въсего место тои дому и съ пивницу 
каменною, что ви вило купежно WT Каракаш ага. Tay чна продала н(а)шелу 
вЪрному и почитенному BOAApUNY, Тодерашко вел дворник Долни Земли, 
paalu) сто угарских п(и)н(е)би добрих. Таж(е) наш вЪрнни и почетенни 
волерин, Тодерашко вел дворник, въстда CA и заплатил въсє испжано, 
виш(е) писаних п(и)н(л)зи р Угарских, въ руки пред реченнан кнагини 
Настаси Соломон съ. 

И v том, тиже, приде прЪд нами и пред н(А)шими вол'®рн, Филип 
кравеци и съ жителница си, Циганка, WT тръг Шшски, по их доврои BOAN, 
неким непонуждени а ни приселовани, и, тиж(е), продали един дом и съ 
мћето тои дому, такожде Узан тих више писаних домове. Toe, тиж(е), 
продали н(ајшему в%рному и почтенному волбрину, Тодерашко вел Дворник, 
раду три десет SFH добрих и два воли добрих. И пакиж(є), заплатина 
er(o) м(и)дл(о)стъ, више писан Тодерашко вел дворник, — HCIURANO ТИХ 
п(н)н(д)5и виш(е) писаних, три десет Уги довриҳ и два воли, въ руки 
Филипови кравецу и съ жителници си, Циганкљи. 

Там раду, и мы ако Увидахом MEKAO ними их довроволное токмеж(ь) 
и непжанон заплату, такожде и WT нас дадаҳом и потвръдихем виш(е) 
писанному, MW(a)uemv вфрному и почитенному BOAAPUNV, 'Тодерашко вел 
дворник, на таҳ прад речених домове и съ мЁсто тим домом H съ пивницу 
KAMENNOIO како да ест єму правда чтн(и)на, и викупленїє, и урик и 
потвръжденїе, съ въслм доходом, мепорушенно николиж(е), на вки. 

И ин да ck не Умишает. 

$ Мс, в(ъ) л(%)т(о) „арна wkrlomspie) кё. 

1 Сам г(о)сп(о)д(и)нъ велел. 

Hw Василие BWHEUAA <т.р.>. 

+ Шаидир <писал>. 


Т Io Vasile voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al Țării Moldovei. Iată a venit 
înaintea noastră și înaintea tuturor boierilor noștri moldoveni, mari şi mici, cneaghina 
Nastasia Solomoneasă, de bunăvoia ei, nesilită de nimeni și nici asuprită, şi a vîndut 
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dreptele sale case din tîrgul Iaşi, pre Uliţa...! cu tot locul acelei case si cu pivniţă de 
piatră, ce 1-а fost cumpărătură de la Caracaş ада. Acelea le-a vîndut ea credinciosului şi 
cinstitului nostru boier, Toderasco mare vornic de Tara de Jos, pentru о sută de 
<galbeni> ungurești, bani buni. Таг credinciosul și cinstitul nostru boier, Тодегазсо mare 
vornic, s-a sculat si a plătit totu! deplin acei mai sus scriși bani, 100 de <galbeni>, 
ungurești, în mîinile înainte zisei cneaghine Nastasia Solomoneasă. 

Si la aceasta, de asemenea, а venil, înaintea noastră și înaintea boierilor nostri, 
Filip croitor şi soția sa, Țiganca, din tîrgul Iași. de bunávoia lor, nesiliti de nimeni, şi nici 
asupriti. si, de asemenea, au vîndut o casă si cu locul acelei case tot lîngă acele mai sus 
scrise case. Асееа, de asemenea, а vîndut-o credinciosului 51 cinstitului nostru boier, 
Toderasco mare vornic, pentru treizeci de ugh; buni si doi boi. Şi iarăşi, a plătit deplin 
milostivirea sa, mai sus scrisul Toderasco mare vornic, acei bani mai sus scriși, treizeci 
de изт buni si doi boi, în mîinile lui Filip croitor și soţiei sale Țiganca. 

Pentru aceasta, și noi cum am văzut între ei tocmeala lor de bunăvoie si plată 
deplină, de asemenea şi de la noi am întărit mai sus scrisului, credinciosului si cinstitului 
nostru boier, Toderașco mare vornic, acele înainte zise case 51 cu locul acelor case 51 cu 
pivniţă de piatră, ca să-i fie dreaptă ocină, și cumpărătură, 51 uric 51 întărire, cu tot 
venitul, neclintit niciodată, în veci. 

Si altul să nu se amestece. 

La lași, în anul 715) «1642» octombrie 29. 

{ Însuşi domnul a poruncit. 

Io Vasilie voievod <m.p.>. 

t Saidir <a scris>. 


«Pe verso-ul е! a doua, scris în aceeași vreme>: Pentru cas(e) ot Ulița 
Strîmbă ог ași. 

«Din a doua jumătate a sec. XVIII»: + Ре casă din Iag(i), de la Solomoneasă. 7151 
<1642> oc(tombrie) 29. 

Arh. St. Bucureşti, Fond Bibl. Acad. Rom., Documente istorice, CLXXXIX/81. Orig.. hirtie difolio 
(38x24.5 cm.), filigran, cerneală neagră. sigiliu domnesc timbrat, pierdut. Cu o trad. din 1800 ianuarie 11. 

Arh. 51. lagi, Documente, CCCLX, p. 6 (48), nr. 7 (copie de Theodor Gaspar diac de divan, certificată 
de Constantin Leondari sulger si logofăt de taină, la 1816 ianuarie 19, în Condica Mitropoliei Moldovei. 
după trad. de pe „sîrbie” de polcovnicul Pavel Debrici de la Mitropolie, din 1800 ianuarie 11). 


EDIȚII: lorga. St. si дос, V, p. 83, nr. 29 (rez. după orig.); Creşterea calecțiunilor, XXXI-XLIII 
(1920—1932), p. 23 (rez. după orig.). 


! Loc liber. 
312 1643 (7151) mai 30, Iași 


Toader Petricecu mare vornic al Ţării de Sus dă lui Toderagco «Ianovici» таге logofăt mai 
multe părţi din satul Corlăteni. pe Jijia, în ţinutul Dorohoi, în schimbul satului Girbeni, ре Bageu. 
în același ţinut, și al unor case din Iaşi. 

T Тоддер Петричћико вел дворник Вишнки Земли. Scriem si mărturisim 
cu ceastă scrisoare a noastră, cum de bunăvoia mea, de nime nevoit, nici împresurat, am 
făcut tocmală si schimbătur(ă) cu dumnealui fratele nostru, Toderașco logofătul се! 
mare, cu ale noastre dirépte ocine, si i-am даш dumisale log(o)f(ă)t(ului) giumătate де 

Corlăteni, și din ceea giumătate trei părţi, însă cu o parte ce au fostu cumpărătur(ă) 
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Balicăi hatmanul de la Toader Arbure, ce iaste pre Jijiia, în ţinutul Dorohoiului, cu 
vecini, şi cu vadu de moară în Јуна, sí cu hálegteu in țarin(ă) si cu tot venitul. Iar 
dumnealui logofătul ne-au dat поао, schimbu dereptu schimbătur(ă), satul Girbéni, pre 
Başeu, într-acela ţinut, cu vecini, si cu hálesteu pe Bașeu si cu tot venitul; si încă ne-au 
mai adaos dumnealui si п154 cas(e), în tîrg în las(i), ce i-au fostu dumisal(e), acele 
cas(e), cumpărătur(ă) de la Trélea hotnogul; iar acel sat Gîrbânii au fostu mai dinainte a 
Balicăi hetman, iar dumisale logofătului iaste direaptá dare de la (оака) sementiia 
Balicăi. 

Si în tocmala noastră s-au tîmplat: dumnealui Gligorie Ureche marele) dvornic де 
Tara de Gios, şi dumnealui Iiurdachie vistiiarnicul, şi dumnealui Toma marele stolnic, și 
Ghica marel(e) medelnicér, si Banul marele setrar, я Răcoviţ(ă) Cehan могі log(o)f(ă), 
şi Gheorghie Stefan гей log(o)f(ă), şi Ciogolea dvornic, şi Costantin dvornic si alti 
boiari din Curtea dumisal(e) domnu nostru. 

Dercptu accea, ca să-i Пе dumisale, fratelui nostru Тодегазсо log(o)f(á)t, acea 
giumătate де sat, de Corláténi, si din ceea giumătate trei părţi, însă cu acea 
cumpărătur(ă) а Balicăi, cu vecini cu tot, şi cu vadu de moar(ă) їп Јуна, si cu hăleşteu în 
țarină) şi cu tot venitul, direaptă ocină si schimbătur(ă), în veci. 

Si mai pre mare credinţă ne-am pus peceţil(e) pre această scrisoare a noastră si am 
iscălit cu mînul(e) noastre, să-i Пе dumisal(e) de credințe рїпӣ-$(1) va face şi dirése 
domnești. Si dirése ce-am avut încă i-am dat în mîna dumisal(e) logofătului. 

Si eu, Dumitrasco, am scris, să 5(е) stie. 

OY Ic, въ л(®)т(о) арка m(b)e(a)ua ман! А. 

йз, Петричкико в\урник, искал <т.р.>. 

Урфке двор(ник) искал <m.p.>. 

fla, Юрдаки вел спът(ар) (!) <т.р.>. 

43, Тома, искал, вел столник <m.p.>. 

Раковиц(ъ) Чекан луг(о)ф(ет, искал <т.р.>. 

йз, Гихрги Щефан awr(o)4(e)r, искал <m.p.>. 

fla, Костантин "urwat ворник, искал <m.p>. 

T Costantin vornic <m.p.>. 

«Pe verso-ul filei a doua, însemnare contemporană>: На Корлът'®нн. 

<Alte trei însemnări, din sec. XVIII — începutul sec. XIX>: 1) Carte lui Petriceicu 
de tocmal(ă); 2) 7151 <1643> maiu. Zapis de schimbu de la Toader Petriceico vel 
vornic, dînd lui Тодегаѕсо log(o)f(ă)t(ul) cel mare pol sat Corlăteni și încă trii părţi din 
cealaltă giumătate de sat cu vad de moară în Јуна și cu hálesteu în țarină; 3) Nr. 13. 
Zapisul...2. 

Arh. St. Bucureşti, Fond Bibl. Acad. Rom.. Documente istorice, CLV/9$. Orig., hîrtie (30,5x21 cm.), 
cerneală neugră. 


! Lectura lunii, nesigură. 
? Sters. 


313 1643 (7151) 12 iulie 


Gligorcea Pisăschi dă ca zestre fiicei sale Antimia o vie din tarina lui Pácurar. 


t Eu, Gligorcea Pisáschie, márturisescu cu cestá scrisoare a mea cum am dat féte 
méle, Antimie, dzăstre <o>! vie ce iaste în țarina lui Păcurar. din ce din cealal(i frati са 
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să n-ai<bă>! treabă а să mest(e)ca într-aceaste vii, nici Antimiia să n-aibă treabă în 
cealalte vii cu ceialalţi. Să aibă a-şi face si zapis domnescu. Dé іаѕі<а mărtu>'risescu cu 
ceastá scrisoare a mea. 

B(w) aCh)r(o) уарна юл(їе) să. 

Gligorcea <m.p.>. 


Ash. St. lași. Documente, CDXXIV/24. Orig.. hîrtie (19,3x20,3 cm.), filigran, cerneală cafenie, rupt şi 
lipit la îndoituri. 


! Rupt. 


314 «1643 septembrie 1- 1644 august 31> (7152), Iași 


Vasile <Lupu> voievod întăreşte lui Grigore din Iaşi stăpînirea asupra unci case cu locul ei 
din Iași. cumpărată de la Pană vămășelul cu 50 de lei, bani gata. 


+ Им Васиме воевода, Б(о)жію лї(н)д(о)стїю, г(ос)п(о)д(а)ръ Земли 
ИЛолдавскои. Адесй au vinit, innaintea Роце! domnii mele, Gligorie den laşi de s-au 
jăluit cum au cumpărat o casă aicea, în tîrg în lași, de la Pană vámáselul den Iași, casa cu 
loc cu tot dereptu cincidzăci de lei, bani gata; cum au vinit şi Pană vámáselul de faţă la 
Poarta domnii mele de au mărturisit într-acela chip cum i-au vîndut el acea casă lui 
Gligorie, cu loc cu tot dereptu acei cincidzáci de lei', се mai sus scriu, si cum i-au făcut 
şi zapis de la mina lui si cum l-au scris și la catastivul tirgului. 

Deci de асти înnainte, ca să-i hie acea casă direaptá ocină și moșie, lui Gligorie, 
cu loc cu tot, lui, $i ficiorilor săi, şi nepoților săi, şi strencpotilor 50) a altă seminţie a lui, 
cine să va trage dentr-insul; și altul nime să nu aibă а se amesteca la acea casă, nici 
dănăoară în veci, preste cartea domnii mele. 

Toe пишем г(о)сп(о)дств(о) ми. Инак не въдет. 

$ me, в(ъ) «(6)т(о) „зрна. 

t Сам г(о)сп(о)д(и)нъ казал. 

f Bac(w)«ie бошка, и Тодерашко, и Бута и Бърсан ворничи Yuen, 

T Ангел <писал>?, 


«Pe verso-ul Меј a doua, scris де míini diferite în a doua jumătate a sec. XVIII»: 
1) 715«2; 2)> Un locu де cas(ă) de la РАп(4) vamăș în legi. «Nr.» 4. 


Arh. St. Bucureşti. M-rea Cetăţuia, XIV/2. Orig., hîrtie difolio (30x20 cm.). filigran, cerneală cafenie, 
sigiliu domnesc mijlociu în cerneală roşie. neclar. 


EDIŢII: Catalog A.I.C.. И. р, 348, nr. 1738 (rez.). 


! Lei" scris peste alt cuvînt. 
` Alături de semnătura diacului se găseşte un sigiliu inelar octogonal (se observă doar, scutul heraldic; 
legenda este neclară). lucru neobişnuit pentru un hrisov domnesc; v. şi nr. 320. 


315 1643 (7152) octombrie 6, Тая 


Safta, fiica lui Apostol fost pitar, răscumpără de la Hăbășeasca niște case de ре Uliţa 
Strimbá din Iași puse zălog, pentru 30 de galbeni, de tatăl ci la Hábásescu vornic. 


+ Adecă eu, Safta, fata lui Apostol ce-au fost pitar, scriem 51 mărturisim cu cestu 
zapis al mieu pentru rîndul a niște case a tătîne-mieu ce au avut aicea în “ви, lîngă 
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casele Hábásgáscului, pre Uliţa Strimbá, de care lucru le-au fost pus zălog tată-mieu, 
Apostol, la Hăbăşăscul vornicul, dereptu treidzáci de galbeni. Dece giupineasa Hăbă- 
sasca le-au scos la vîndzare; deci eu n-am vrut să-m(i) las тозйа mea să fie pre mina 
altora, ce-am întorsu acei bani, 30 ugh(i) întru mina dumisale Hăbășascăi, însă 
n-am avut banii toţi, ce-am luat de la dumiialui Séchil stolnicul 15 ugh(i) si i-am dat 
giupinései Hăbășascăi deplin 30 ugh(i) si am dat casele cu loc cit vor sti oameni buni 
c-au ținut tatá-mieu să tie я dumiialui stolnicul, însă за ne fie locul împreună cu 
dumiialui Нее. 

Si în tocmala noastră au fostu: dumiialui Гоп Dobje, și Vasilie ТАБИШ vornici 
márie(i) sale doamnei, şi Dumitru stolnicul, 51 Dumitraşco Coadă stolnicul, și Ciogolea 
si Moţoc vornicii de gloată, ca să să stie. 

Оу Hic, s(a) А(Е)то apie мжт(омвре) S. 

Safta'; + Dimitrie’; t Соада'. 

+ йз, Василе Тжьжрць’ <т.р.>. 

+ Из, Пътрашко Ywrwalk) ворник, искал! <m.p.>. 

Arh. St. Bucureşti, Fond Bibl. Acad. Rom., Documente istorice LXXXVII/117. Orig., (31,3 x 21,7 
cm.), filigran, cerneală neagră, cinci sigilii inelare, octogonale; sigiliul lui Dumitru cuprinde slovele numelui 
în ligatură: „Димитр(ие)“; sigiliul de lingă numele абе! cuprinde un scut heraldic încărcat cu o „mînă” ce 
iese din senestra si (ine un „buchet“ de Поп; scutul este timbrat de o cască cu lambrechini; un alt sigiliu 
conţine doi lei rampanți, ce (in în labe o spadă, deasupra căreia este o coroană încadrată de slovele: „ A” si 
„К“ (Dumitraşco Coadă); două sigilii sînt neclare. 

Inst. de Ist. „А.О, Xenopol” – lași, sub dată (foto.). 

EDIŢII: lorga, St. si doc., V, р. 607 (extrase): Ghihănescu, Academia si doc. lagi, în „loan Neculce”, 
fasc. 5 (1925), р, 321 (rez. după precedentul). 


! Sigiliu inelar. 


316 1643 (7152) octombrie 12 


Vasile «Lupu» voievod întăreşte lui Gheorghie Dimuţă staroste de negustori stăpînirea 
asupra unor părţi din satul Şendreni, ţinutul Таз}. 


Suret! de la Vasilie voievod, let 7152 <1643> oc(tomvrie) 12. 


+ Adec(ă) au уши înnainte noastră și înnainte a tutu<ror>? a noștri boieri 
moldovenești, mari și mici, Gheorghie Dimuţ(ă) staroste de neguţători și ne-au arătat 
noao doo zapisă de la Marie, femeia lui Ignat Manolet, scrisă de mîna popii lui Loghin 
celui bătrîn, denainte a сцуа пеещ оп și oameni buni din tir[á]g din lași, anume: 
Arghirie, și Toader Hagi, și Gheorghie Hanul, și Miráutá, frate Măricăi, [si] Ignátoia, și 
ficiorul ei, Constandin, şi Alexa negutátor, si Zahariia neguţător si аці oameni buni, 
scriind si mărturisind într-acele zapise cum ea, de bunăvoia ei, de nime silită, nice 
asuprită, ş-au vîndut а sa dreaptă ocină si cumpărătură, parte Măricăi, giupînesii lui 
Gavril Grebincii ce-au fost pîrcălab, și parte lui Anton stolnicelul, 51 parte Loli, şi parte 
lui David, neamul Sasului, cît să va alege din sat, din Sándreni, din ţinutul Iașului, pe 
apa Prutului, ce-au fostu cumpărătură bărbatului iei, Ignat Manolet, din vatra satului si 
din cîmp și din tot vinitul. Aceea au vîndut-o celui mai sus scris, anume Gheorghie 
Dimuţ(ă) staroste de negutátori, pintru optudzăci și cinci taleri bătuți. 

Si deci iarăși, au arătat înnainte noastră Gheorghiie Dimuţ(ă) din laşi și alte доо 
гара, scrisă dinainte а mulţi oameni buni, anume: Arghiriie neguțător, si Manole si 
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Costandin si Gheorghiie neguţători. si Chiriţa. si Cirstiian, şi јага5(1) Bălance din 
Sündreni, şi Ursul feciorul Nastasii de acolo, si Pavál pircálabul, și Gavril ginerile 
Rătundului, si iarás(i) Constandin ficiorul lui Balotă, și Samson ficiorul Gligăi din 
Şăndreni, și Toader ginerile lui Nistor neguţătoriul, și Andrei negutátoriul, si lonașco 
steclariul si alti oameni buni, scriind și mărturisind întru acele zapise, cum е! au cum- 
рага! o parte де ocină, си să va alege din sat...“ de la Samson, feciorul Măricăi nepotol 
Одосћи, ce i-au fost lui cumpărătură de la Perdutul, parte lui, tăr(ă) parte nepotu-său, 
Ursului. Aceea au cumpărat-o Gheorghie Dimuţ(ă), drept cinci galbini buni. 

Si iarăși, altă parte de ocină din sat...5, ce-au cumpărat de la Vasile, ficiorul 
Varvarii, перо! lui Ignat Balotá, a patra parte, din parte lui luragco Dimineaţă“, pentru 
dzece lei bătuţi. 

Pentr-aceea, pre toate acele părți де ocină, cîte scriu mai sus, din vatra satului, si 
din стори şi din tot vinitul, ca să fie lui Gheorghie Dimuj(ă), сећи mai sus scris, dreaptă 
ocină și cumpáráturá și uric de întăritură, cu tot vinitul, nerugiit nice odinioară, în veci, 

Si altul ca 5(4) nu s(e) mai amestece’. 

Arh. St. Bucureşti, Fond Bibl. Acad, Rom., Documente istorice, DLXXII/5. Trad. din а doua jumătate 
a sec. XVIII. 

Ibidem. CXXXIX/SO (trad. din 1780 aprilie 12. de Gheorghie Evloghie dascăl): CXXV/164 (rez. 
dezvoltat); ihidem, Mx. nr. 628, f. 18 (rez. dezvoltat în Condica Asachi 1, scrisă la sfîrşitul sec. XVIII). 

Arh. St. lași. Anaforale, nr. 65, Г. 63 (rez. din sec. XIX). 


Inst. de Ist. „А. D. Xenopol” – laşi, Fotografii. ХХУШа, b (foto. după cele două trad. de la Ash. St. 
Bucureşti). 


EDIŢII: Catalog, И. nr. 1694, p. 341 (rez. după rez. dezvoltat de la Arh. St. Bucureşti. Ms. nr. 628). 


——M—— 
' 2 сеајана trad. (v. descrierea атеортаћса) urmează menţiunea: „Че pe ispisoc sirbesc". 
“Ом. 
У Cuvint adăugat deasupra rindului. 
* La început, copistul a seris „Nasi”, apoi a adăugat deasupra, foarte mărunt, literele „ма“ si ,i". 
* Loc liber în copie. 
" În cealaltă trad.: „Хага“. 
7 În cealaltă trad. urmează: Тодерашко вел догофет. 


317 1643 (7152) noiembrie 22 
Dumitrașco. Пи! lui Ghica, vinde lui Isar vistiernic un loc de casă în Iași. cu 100 de lei. 


t Adecá eu, Dumitrașco, feciorul Ghicăi, nepotul lui Romáscel, însumi pre mine 
mărtorisescu, cu estu zapis al meeu, cum eu, de nime nevoit, nice asuprit, ce de a mea 
voie bună, am vîndut un loc de casa no(a)stră in tîrgu în Гая, am vîndut dumisale lui 
Isari vistérnicului, сасе iaste lîngă duméalui si pre певој се am tocmit să-m(i) de 
dumealui vistérnicul o sută de lei. Dumalui Isari vistéarnicul datu-me-eau o sută de lei si 
plată deplin me-au pl(át)it cu bani gata. De асти înnainte să fic acel loc de casă ce mai 
sus scrie ca sá fie a dumisale vistérnicului direaptá mosie, si a cuconilor dumisale, si a 
nepot(ilor) si a stránepoti(lor), în veci neclătit, înnaintea estui zapis al nostru. 

Si în tocmala no(a)strá s-au prilejit boiar(i), anume: Costantin Ciogolea vornicul, 
şi Neanul vornicul, si popa Nistor de la Arhanghel, si Pană Caciaun(e), si Топазсо Roșca, 
şi Ghiorghie Dimuţa, si lane vătăh, si Roman feciorul lui Lapteacru, si alți multi oameni 
buni s-au prilejit. 

Şi eu, Vasilie Robceanul, am scris cu voia dumisale; și preste mai mare credință 
au iscălit. 
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Leat 7152 «1643» noiemv(rie) 22. 

Eu, Dumitragco Ghica, nepotul lui Romáscel, am vîndut dumisale vistérnecului 
[баг de bunăvoie mea, am si iscálit, am оа! ce mai sus scriim. 08, Думитрашко 
Tuka, искал <т.р.>. йз, Костдандин Читав ворник, искал «m.p. + аз, 
Васнате Руувчан, uckaaa <m.p.>. t Пит Мистур...? искал <т.р.>. 

Eu, Cucris, am fosto la tocmal(ă) <m.p.>. 


<Pe verso-ul filei a doua, scris în aceeași vreme> : T Zapisul a ficiorului Ghicăi 
pentru casăle; <tradus în sec. XVIII în limba greacă>. 

Arh. St. Bucureşti, Fond Bibl. Acad. Rom., Documente istorice, LXXXI/23. Orig., hîrtie difolio 
(31,7x21.4 ст.), filigran, cerneală neagră, sigiliu inelar rotund în fum, care are în cîmp un leu, cu coada pe 
spinare mergínd spre dextra. 


' Sigiliu inelar. 
` Neclar, 


318 1644 (7152) iulie 17 


Doamna Maria se obligă să dea cîte 100 de lei pe an M-rii Aron Vodă din Iași, metoh al 
М-ги Chalke. 


t At@& тоб ларбутос pov ураџатос ддоћоуд 278, ñ Афимо Марфа, tà пое 
втокобщоо joi тфу пол "loci бло tò џомистрп тїс Хбдкош, Tfl; 
[lava mepvpitnrov, 6nod Exovv роллбхт Тє 16 "Нас то цемокро тоб 
'Apóv Boeßóða, лоу "Amov Мъкбикоу, то пос vă Ехо dă боуо тфу каве хрбуо 
Ж TÓ неупотпръ бло Сколо аомбуих, Туооме 100, 16 Месо сорбкосто. Кој 
мо. uvnpovéovv їс tiis &yiav лобвевту фа кой тобс yovéouc pov. Кой бих 
тё Веберу «пе аАпдпос Вол кой тђу ВобЛо: рос кой tijv покоЛ со: pov. 

СруВ, £v щуп Ноодтоо 16“. 

Maria Firleiowa, W<aiwodina> S<andomirska>. 

Traducere 


+ Cu scrisoarea mea de Гай mărturisesc, doamna Мапа, cum că m-am tocmit cu 
preotul Iosif de la mănăstirea Chalke, a strălucitei Preciste, ce are metoh la Iași 
mănăstirea lui Aron Voievod, Sfîntul Nicolae, ca să am a da în fiecare an la mănăstire o 
sută de lei, adecă 100, la Miezipăresime. Şi să mă pomenească 1а sfintele daruri, pe mine 
Я pe părinţii miei. 

51 pentru întărirea adevărului pun 51 pecetea mea 51 iscălitura mea. 

7152 <1644> luna lui iulie, în 17. 


Arh. St. Bucureşti, M-rea Aron Vodă; 11/2. Orig., hirtie difolio (32x20 cm.), filigran, sigiliu oval 
inelar timbrat. cu мета Movilestilor și cu legenda: „Мапа...“ 


EDIȚII: Hurmuzachi - lorga, Documente, XIV, p. 173, nr. CCLIV (orig. gr. si trad.); lorga, St. si 
doc., IV. p. 32, nr. XLI (orig. gr. si trad.); Catalog АС. M, p. 346, nr. 1729 (rez. rom.). 
319 1644 (7153) septembrie 18, Iasi 


Тодегајсо mare logofăt si аці boieri de la Curtea domnească dau mărturie asupra 
schimbului de case din Iași făcut între Statie mare vameș și Alexandra, fiica Fotesei. 


t Gro as Тодерашко вел л\уг(о)Ме)т, н Tauropie ЗрЪке вел двурник 
Долнви Земли, и Шефан вел армаш, н Тодерашко, и Костандин Чоголк, и 
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Н®нюл, и Рошка и ДАоцок двурниц(и) глот и, и Крст къмънар, и Панъ 
Качаун staroste de negutátori si alti boieri multi de la Curtea mării sale domnu nostru. 
` Adecá au venit înnaintea noastră Statie marel(e) vameș si си Alecsandra, fata i Fotése!, 
de a lor bunăvoie și de nimene nevoiţi, nici inpresurati, au schimbat a lor direaptă 
ocin(ă) si точе, casile din 1а$(1); dat-au Statie vameșul Alecsandrii casile din Tîrgul 
Nou, carile au fost cumpárat(e) de la Grama us(e)r. Si după case au mai dat optudzeci de 
lei, bani gata. lar Alecsandra au dat casele ei din Tîrgul Vechiu să fie lui Statie vameșul. 

Deci noi, încă vádzindu de a lor bunăvoie tocmală si schimbătură, noi încă de la 
noi am făcut dumnealor lui Statie vameșul și Alecsandrii această scrisoare a noastră să 
fie lor de credinţă 51 de mare întăritură. 51 pentru credinţa noi cu mîna noastră am iscălit 
și ne-am pus peceţile. 

Да cla) знати [сл]. 

V ше, а(%)т(о) pap сеп(темвре) Wi. 


йз, Тодерашко вел луг(о)ф(е)т, искал <m.p.>. 
ХрЪке двор(ник) искал <m.p.>. 

йз, Щефан вел дрмаш, искал <m.p.>. 

йз, Twaaep дворник, искал <m.p.>. 

йз, НЪнюл двърник, искадх <m.p.>. 

йз, Думитрашко дворник, искал «m.p.». 

Бета двор(ник) <m.p.>. 


t Eyo, Помос сторостос, paptipo tot амодеу ст.р.>:. 
C(i)rstea cămănar <п.р.>?. 


fia, Костандин Чутца дворник, исках <т.р.>. 

Arh. St. Bucureşti, M-rea Galata, X1/21. Orig., hîrtie difolio (30x21 cm.), filigran, cerneală cafenie, 
rupt la îndoituri, sigiliu inelar, oval, în cerneală, al lui Cîrstea cămănar, cuprinzând un scut de aceeaşi formă, 
încărcat cu trei ,lacrimi". 


EDIŢII: Hasdeu, Archiva Istorică, Y,. p. 120, nr. 172 (orig.); Catalog А.1.С., W. р. 349, nr. 1747 (тег.). 


2 Formă veche de genitiv-dativ. 
` Eu, Panos staroste, mărturisesc cele de mai sus. 
* Sigiliu inelar oval. 


320 1644 (7153) noiembrie 22, Iași 


Vasile <Lupu> voievod întărește lui Carp fost preot stăpînirea asupra unui loc de casă în 
urma judecății din faţa Porții domnești cu Ghigul. 


+ Hw Василе воевода, Б(о)жїю  w(w)a(o)evíto, г(ос)п(о)д(а)ръ Beman 
ААолдавскон. Adecă s-au pírit de față, innaintea Porir]ții domnii mele Римеа Ghigul 
pre Сагри ce-au fost popă, pentru un loc de casă ce i-au fost vîndut de seapte ai, 
dzicîndu că nu i s-au plătit. Pentr-acea, Carpu au adus oameni buni mărturie den 
vecin(i), de au mărturisit cum el de bunăvoie, au vîndut acel loc de casă, de nime nevoit, 
nici asuprit. ‚ 

Dirept acea, au rămas Carpu pre Ghigul dennaintea Porții domnii méle; deci să-i 
hie lui direaptă ocină și feciorilor săi și să пи să mai părască aceasta руга, nici odănăoară, 
înnaintea Porții domnii mele. 

Инак не учините. 
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t9 Шс, в(ъ) alkro) кари ное(м)врбее) КЁ. 
+ Сам г(ос)п(о)д(н)нъ Beata. 

+ Н®нюл, и Павел и Бърсан дворници Уч(и). 
$ Аупул <писда>. 


Arh. St. Bucureşti, Fond Bibl. Асад. Кот. Documente istorice, LXXXVI/28. Опр. hirtie 
(30,5x22 cm.), cerneală cafenie, sigiliu domnesc mijlociu aplicat în cerneală roșie, neclar. 


! Lîngă semnătura diacului Lupul se găseşte un sigiliu inelar (are în cîmp о pasăre) lucru mai puţin 
obişnuit pentru un hrisov domnesc; v. şi nr. 314. 


321 1645 (7153) februarie 23 


Zamfir din Brusa vinde lui Hristodor stolnic o casă situată între Oprea cizmarul și Hareta 
săbierul, cu 15 ughi. 

T Adică eu, Zamfir de Brusa, scriu și mărturisescu си cest zapis al mieu cum am 
vîndut o casă ce-am avut a mea direaptă cumpărătură, între Oprea cizmariul și între 
Harcta săbiicriul; şi o am vîndut dumisale stolnicului Hristodor, direptu 15 ugh(i), ca să-i 
fie lui ocină și moșie. 

Si o am vîndut dinaintea a oamin(i) buni, din sus și din 2105, și vecini de aproape, 
anume: Oprea cizmariul, si Hareta sábiériul, si Mih(a)il Floca, si Saulea din Citligáturá 
51 mulţi oamini buni. 

B(w) A(h)r(0) узра фев(риаре) кг. 

După acea, am chemat şoltuzul Gligorie cu doisprádzéce pirgari de-am scris Ја 
catastivul orașului. | 

lar noi, по), aceşti oamini buni, dac(ă) am vădzut întru dînșii de bunăvoie 
tocmală, pusu-ne-am si peceţile, са să fie de credinţă, ca să s(e) stie. 

Eu, Mihălachi, am scris. 

«Pe verso-ul е! a doua, scris де тип! diferite în a doua jumătate a sec. XVIII>: 
1) + Zapisul lui Zamfir де Brusa; 2) <rezumatul grecesc al actului>. 

Arh. St. Bucureşti, M-rea Galata, XIV/2. Orig., hîrtie difolio (31,5x20 ст.), filigran, cerneală neagră, 
sigiliul orașului lagi, aplicat în fum, avînd în cîmp un patruped iar în exergă legenda, din care se observă o 
coroană cu trei fleuroni de la care porneşte, în sens invers, textul: „Печат ac...". 


EDIŢII: Catalog А.1.С., M, p. 351, nr. 1760 (rez.) 


322 1645 (7153)martie 22, [asi 


Vasile <Lupu> voievod întărește lui Ionașco Rusul fost vornic, pîrcălab de Orhei, case si 
dugheni în Iaşi cumpărate de la Pavăl vornic de gloată ș.a. 

T Mw Василе воєвода, Б(о)жїю м(и)л(о)стїю, г(о)сп(о)д(а)ръ Земли 
Дијлдавскои. СЭж(е) прѓидоше пред нами и прад YCHMH н(ајшеми (AWAAAECKHMH 
вод Бри, великими и мадими, БОЛ'ЕрННУ н(а)шему Павел дворник глотнїн H 
кн®гин® ег(о), Mapaka, дъща...! нЕким непонождени д не присиловани, и 
продали част им за дугани WT тръг Шекон, на Стъгна Рускому, что НИ 
наи  KVTNO съ вратам их Мекулан Могљадћ и Вас(и)лїе Къръиман 
питар, которм micro ВЕше за купежно БАБА HA Кнажна. Тай ни 


399 


продали _ волћрину — H(a)uemv — Hwwauko Русул вив дворник > пъркълав 
СЭрхеюскоми. ради три десет уги, п(и)н(В)ви готови. 

И тиж(е), приде пред нами н пред н(а)шеми волћрн Некилао 
МогълдАл и потокмили СЕ съ врату своему Имнашко РУМА пъркъдв H 
продал част єг(о), «vo СЪ изверет шт тое AWANE, раду пет деслт 
деуковну, п(н)н(®)зи готови. 

И такождере, приде пред нами и пред н(адшеми волбри Вас(н)аТе 
Кърънман пит(ар), за єг(о) доврою BOA, нЕким непонужден д не приселован, 
и тиж(е) ck потокмил съ врату своему Ишнашко Ръсел пъркъдав н продал 
gack част ег(о), что мн илдет въ тое дуган(и), раду пет десет и ABA 
леукових, п(н)н(Е)зн готови. 

И въстал ch волбрин н(а)шему Иммашко Русмл пъркълав н платни 
исплъною тоти п(и)н()зи виш(е) писани, рне лекови, въ руки Павља, 
дворник и кибгинен er(o), ЛАърика, н вратпам ек, Некулан МогълдЬ и Василе 
Кърънман пит(ар), wT пред нами и wT пред н(а)шеми вол Ери. 

И тиж(е), приде пред нами и прад нашим волкри Глигорѓе Соръч 
съпенар wr тръг Искому, и Инна Севоде, тиж(е) от ic, нЪким непонождени 
а не присиловани, нъ за им доврою BOA, и продали ДВА домови съ BEC 
мето, что MMAET тон домови кръст им, на Стъгнах Тръвужнески. Таа 
wau продали н(а)шеми волфрин више) писан Имнашко Русул пъркълав 
СОрхеюскомк, рад! четири десат н чхим vru, n(w)u(b)su готови. 

Тог(о) ради, г(о)сп(о)дств(о) ми тако увидвхом доврою волно HA 
токмеждо и полнои ZANAAT и WT нас ешеж(е) дадоҳом и потврьдихом 
вод Брин г(о)сп(о)детв(а) ми Ичташко Русул пъркълав COPXEIOCHOMV на тое 
Avrkwe, иж(е) сит на Стъгна Рускому и на тое два домови на Стъгна 
Тљрвужанску и место по кръст MM, како да ест и WT нас права чти(и)ну, 
и викуплеще, н put и потбрљжденје, съ весел доходом. 

И ин да ch не умишает. 

Oy Ше, в(ъ) а(%)то „apni марту КЕ. 

Т Саам г(о)сп(о)А(н)ъ казал. 

Тодерашко вел луг(9)ф(ет искал <m.p.>. 

T Вас(и)аїе Норлат <писал>. 


Traducere 


+ lo Vasilie voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al Țării Moldovei. Iată au 
venit înaintea noastră 51 înaintea tuturor boierilor noștri moldoveni, mari 51 mici, boierul 
nostru Pavăl vornic de gloată și cneaghina sa, Mărica, fiica...!, пез и de nimeni și nici 
asupriti, si au vîndut partea lor din dughenile din tîrgul Iași, pe Uliţa Rusească, ce le-au 
avut cumpărate cu fraţii lor, Neculai Mogíldea si Vasilie Cărăiman pitar, care locuri au 
fost de cumpărătură mátusgei lor Cneaghina. Aceea au vîndut-o boierului nostru Ionașco 
Rusul fost vornic, pîrcălab de Orhei, pentru treizeci de ughi, bani gata. 

Si, de asemenea, a venit înaintea noastră și înaintea boierilor noștri Neculai 
Mogíldea şi s-a tocmit cu fratele său Ionagco Rusul pircálab şi a vîndut partea за, се se 
va alege din acele dughene, pentru 50 de lei bătuţi, bani gata. 
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Şi, de asemenea, a venit înaintea noastră și înaintea boierilor noștri Vasilie 
Căraiman pitar, de bunăvoia lui, nesilit de nimeni și nici asuprit, şi de asemenea s-a 
tocmit cu fratele său Ionașco Rusul pîrcălab si a vîndut toată partea sa се are în acele 
dughene, pentru cincizeci si doi de lei, bani gata. 

Si s-a sculat boierul nostru Ionașco Rusul pîrcălab si a plătit deplin acei bani mai 
sus scrişi, 152 de lei, în mîinile lui Pavăl vornic și ale cneaghinei sale Мапса si ale 
fraţilor lor, Neculai Mogildea si Vasilie Cărăiman pitar, înaintea noastră și înaintea 
boierilor noștri. 

Şi, de asemenea, a venit înaintea noastră și înaintea boierilor noștri Gligorie Sorăci 
săpunar din tîrgul Тая și Ana Sevoaia, de asemenea din Iași, пез de nimeni și пісі 
asupriţi, ci de bunăvoia lor, și au vîndut două case си tot locul ce au avut acele case în 
jurul lor, pe Uliţa Tárbujeneascá. Aceea a vindut-o boierului nostru mai sus scris Ionașco 
Rusul pîrcălab de Orhei, pentru patruzeci și opt de ughi, bani buni. 

Drept aceea, domnia mea, dacă am văzut buna lor voie si tocmalá si plată deplină, 
şi de la noi încă am dat si am întărit boierului domniei mele Ionașco Rusul pîrcălab de 
Orhei acele două dughene, ce sînt pe Оца Rusească, si acele două case pe Uliţa 
Tărbujenească şi locurile din jurul lor ca să-i fie și de la noi dreaptă ocină, si 
cumpărătură, si uric si întărire, cu tot venitul. 

Şi altul să nu se amestece. 

La Iași, în anul 7153 <1645> martie 22. 

+ Însuși domnul a zis. 

Toderasco mare logofăt a iscălit <m.p.>. 

t Vasilie Сопа «a scris>. 

Arh. St. București, Fond Bibl. Acad. Rom., Documente istorice, CLXVIII/2 a, h. Orig., hîrtie, sigiliu 
domnesc mijlociu timbrat. Cu о trad. de Evlughie, din 1762 (7270) iunie 29. 


! Loc liber în orig. 
323 1645 (7153) iulie 15, Iasi 


Parasca, soţia răposatului Gliga din Iași, vinde lui Tudor din Тая și soției lui o casă cu locul 
ei „cum au fost de vac“, cu 18 galbeni. bani gata. 


f Adecă eu, Parasca ce-au fost fămeie a răposatului Gligăi de tîrg de Iaș(i), mărtu- 
risesc singurá, pre mene, cu acest zapis al mieu, cum eu, de nimeni nesilită, nici asuprită, 
ce eu sîngură, de bunăvoia mea, am vîndut o casă a mea cu tot locul cît va cuprinde pînă 
în gardul vornicului Рад! si pînă pînă în gardul lui Andronic din uliţă, cum au fost de 
vac; si o am vîndut lui Tudor și fămeii lui den 1850) în optuspádzéce galbeni, bani gata, 
cum au prețuit acea casă oameni buni den tîrg de Ias(i), bătrîni și tineri: Danciul ce-au 
fostu temnicériu, și Ursu, si Andronic dărăbanulu, si alt Ursu, și Топ, și Toader, si alt 
Andronic den tîrg de laşi, si Hilip dascalul, si Vasilie Bosie da...!, si Enachie де 1450), 
ca să h«ie lui Tudor si fămeei>! lui și cuconilor lui moșie acea casă, în v<eci. 

Şi eu, Gherghiu Romășe>'scul dascalul, am scris cu mina mea. 

$1 spr<e mai mare credință>!, toți ne-am pus ресејНе noastre la acest zapis ас! 
meu, са să se ştie>!. 

U las, <văleto 7153 «1645» iulie 155^. 

Arh. St. lași, Fond M. Costüchescu, nr. 1265, vol. 1, p. 507—509, nr. 207 (1). Transcriere, cu pástrarea 
ier-urilor si ius-urilor, după orig., hîrtie, rupt în trei părți (o parte lipsind), nouă sigilii în fum, din Arhiva 
bisericii Banul din lași: completat după o copie de la Arh. St. Bucureşti, din 1898 ianuarie 23. 
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EDIȚII: Ghibánescu, Surete, IV, p. 78-79, nr. LXXXV (text după orig., din Ms. Surete, И, Г. 565, cu 
menţionarea celor nouă sigilii in fum — nesemnalate de M. Costăchescu): M. Costăchescu, Doc. bisericii 
Banu - laşi, în „loan Neculce”, fasc. H (1922), p. 269 (text după опа.); Paul Mihail, Contribuţii 
documentare, în АПА, XXIV, (1987), p. 427, nr. | (теп. cu numele vînzătoarei greşit. din prima jumătate а 
чес. XIX). 


! Rupt (v. descr. arheografică). 


324 1645 (7154) septembrie 20, Iasi 


Nastasia Stefáneasa cu copiii ei, Nacul si Antimia, vind lui Culai zugrav un loc de casă їп 
Iași, cu zece galbeni. 


+ Eu, Nastasiia Stefáneas(a), si cu feciorii miei, Маси! și Antimiia, mărturisim cu 
cestu zapis al nostru cum noi înșine, de bunăvoia noastră, de nime nevoi((i) si nesilit(i), 
ce de a noastrá voie, am vindut un locgor de casá, denapoi den locul casei noastre, 
vîndut-am lui Culai zugravul și femeii sale, Alexandrei, și feciorilor lor, dereptu dzéce 
galbeni, ca se fie ocin(ă) și moşie. 

Si la tocma[a]la noastră au fostu vecini, den sus si den gios, anume: Ionașco 
Picioraga, si Lazor dăr(ă)banul, si Agapie Zot(a) si аці oameni buni. Iar cîndu s-au scris 
zapisul au fostu și egumenul de la Hlincea și tot soborul. Și pre mai mare mărturie, 
pusu-ne-am și ресеШе să Пе de credință. 

Si eu, Gavril, am scris, ca să s(e) stie. 

$ me, кара септ(емвре) R. 

T КоӨтүуобдеуо tov Аушъ T'eopyvoo Дододеос wponovoxoc рортфро то: 
омодем <т.р.>!. 

йз, Гаврил апрод, искал <т.р.>. 


«Pe verso-ul filei а doua, scris în sec. XVIII»: S-au scris la сопа са. 7154 <1645> 
săpt(embrie) 20. N«r.» 2. 


Arh. St. Bucureşti, Fond. Bibl. Acad. Rom., Documente istorice, LXXIX/2. Orig., hîrtie difolio 
(32х19.7 cm.), cerneală cafenie, două sigilii inelare în aceeaşi cerneală: unul octogonal si altul rotund, 
neclare. 


Idem, Ms. nr. 628, f. 47 v. (rez. în Condica Asachi І, scrisă la sfîrşitul sec. ХУШ). 
EDIȚII: Catalog А.1.С., И, р. 358, nr. 1815 (rez, după Ms. nr. 628). 


! Egumenul de la Sfîntul Gheorghe, Dosithei ieromonahul, mărturisesc cele de mai sus <m.p,>, 


325 1645 (7154) noiembrie 17 


Nastasia Ştefăneasa vinde egumenului de la M-rea Hlincea o casă de pe Uliţa unde se vinde 
făina, cu 60 de leí. 

t Eu, Nastasiia Ștefăneas(a), singură eu, de bun(ă)voia mea, de nim(e) nevoită si 
nesilitá, nici inpresuratá, ce de a mea voie, am vîndut casa mea cu tot locul cît iaste lîngă 
casa Măriei bárbierifei, inpotriva Picioragăi, unde să începe E a 
vindut-am egumánului de svînta mănăstire, de la Svétii Gheorghie де la Hlincea, deréptu ` 
geasádzeci de galbeni, ca să le fie ocin(ă) si moșie si nime de feciorii miei treab(ă) să 
n-aibă, пісі fată, nici fecior, nici ginere, nici nepoții), nici altă rudă, cene să va alge de 
ruda mea mai aproape, să n-aibă treab(ă) cu aceasta casă ce-am vîndut eu, să pîrască sau 
să întoarcă, cá iaste cumindul mieu. 
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51 la tocmala noastră şi la datul banilor au fostu mulți oameni buni, bătrîni și 
tineri, şi vecini, den sus şi den gios, și neguțători, anume: Gheorghie Dimuţ(ă) 
negujitoriul, și Radul sluga dumisale hatmanului, si Neculai zugravul, și Petco 
cálá[1]ras de Tar(i)grad, și Ionașco Picioraga, şi Agapie Zot(a) si Lazor dăr(ă)banul. 

Şi pre mai mare mărturie, pusu-ne-am și ресеше să fie de credință. 

Si eu, Gavril diiacul, am scris, ca să se) stie. 

A(h)r(o) ХЗРНА noe(m)a(pie) ar. 


«Pe verso-ul Не! a doua, scris în sec. XVIII»: S-au scris la condicá. Мег.> 2. 


Arh. St. Bucureşti, Fond Bibl. Acad. Rom., Documente istorice, LXXIX/3. Orig., hîrtie difolio 
(30.3x19 cm.). cerneală neagră, cinci sigilii inelare în fum: unul, octogonal, cu legenda în exergă, cu slove 
chirilice: „t Nicola Gorchi", iar în cîmp, avînd un leu, deasupra cáruia se află o coroană si o semilună; altul, 
tot octogonal, cu legenda în exergă, cu моме chirilice: „+ Nicolachi", avînd în cîmp о pue două sigilii 
inelare rotunde si unul romboidal. 

Idem, Ms. nr. 644, f. бу. (rez. în Condica M-rii Aron Vodă, scrisă în a doua jumătate a sec. XVIII). 


EDIŢII: Сашок A.I.C.. Ú, р. 361, nr. 1825 (rez. după Ms. 644). 


326 1646 (7154) ianuarie 20, Iași 
Irimiia dărăban vinde M-rii Hlincea o casă pe Ица Nouă, cu 40 de galbeni. 


t Eu, Irimiia dăr(ă)banul ce-am fostu bărbat Negrușei, mărturisescu cu cestu zapis 
al mieu cum eu însumi, de bun(ă)voia mea, am vîndut casa mea cu tot locul cîtu-i 
îngrădit, însă den párétele casei Mălancăi 5-а Мапе! bárbierifei, ce le-am vîndut iarăși) 
eu den párétele casei, den cheotoar(e) dereptu pîn(ă) în gardu, iar casa, cu cesta loc den 
sus, am vîndut pîn(ă) în pod, egumănului de la Hlincea, unde iaste hramul lui Svâtii 
Gheorghie, care loc iaste în Uliț(a) Мод, între locul lui Agapie, pi lîngă a Mălancăi și a 
Măriei, vindut-am dereptu patrudzeci de galbeni са să le fie moşie. 

Si la tocmala noastră si la datul banilor au fost vecini, den sus și den gios, bătrîni 
şi tineri, anum(e): Ionașco Picioraga, și Agapie Zot(a), și Lazor dăr(ă)banul, 51 Neculai 
zugravul și Mihnea; și au fostu și dumnealui păharnicul Iane la datul banilor. 

Şi pre mai mare mărturie, noi, tot(i) сц) mai sus sîntem scriși, pusu-ne-am și 
pecetile să Пе de credință; cine n-au avut pecéte pus-au degetul cu cerneal(ă). 

Si eu, Gavril, am scris, ca sà s(e) stie. 

$ me, aCk)v(o; УЗВНА ren(apie) &. 

Яз, Гаврил апрод, искал <т.р.>. 

<Pe verso-ul filei a doua, din sec. XVIII: rezumatul grecesc al actului $ї>: S-au 
scris la condică. Мет. 4. 


Arh. St. Bucureşti, Fond Bibl. Acad. Rom., Documente istorice, LXXIX/4. Orig., hîrtie difolio (30,4 
x 20,1 cm.), cerneală cafenie, patru sigilii inelare în cerneală: două rotunde (au în cîmp: două animale 
fantastice si un decor vegetal), unul octogonal (cu un decor geometric) si altul oval (си o cruce în cîmp). 

Idem, Ms, nr. 629, f. 47v. (rez. în Condica Asachi II, scrisă de la sfîrşitul sec. XVIII); Ms. nr. 644, f. 
12r. (rez. în Condica M-rii Aron Vodă, scrisă in a doua jumătate a sec. XVIII, cu văleatul greşit: 7124). 


EDIŢII: D.LR., A, XVII, vol. IV, p. 3, nr. 4 (rez. după Ms. nr. 644); Catalog A.LC., П, p. 364, nr. 
1846 (rez. după Ms. nr. 628); ibidem, 1, p. 378, nr. 1670 (rez. după Ms. nr. 644). 
327 <Înainte de 1646 (7154) martie 6 


Ileana, fiica Bejenesei, vinde lui Hristodor stolnic o casă în Tîrgul Vechi din Iaşi, cu 30 de 
galbeni, bani buni. 
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^. 


t Adecă eu, Ileana, fata ii Bejeneasă!, insámi pre mine mărturisescu cu cest zapis 
al meiu cum eu, de bunávoia mea, de nimene nevoită, nici impresuratá, am vîndutu o 
casă ce-am avut direaptá moșie in Tîrgul Vechiu, între Mih(a)il Floca si între Gheorghi 
та} Grozava; și o am vîndut stolnicului Hristodor, direptu treidzáci de galb(i)ni, bani 
buni, ca sá-i fie dumisal(e) ociná si mosie si giupinései dumisal(e) si cuconilor dumisale, 
iar altucineva să n-aibă nici o treabă din oamenii miei, nici din nepoţii mei, căci iaste a 
mea moșie. 

Şi în tocmala noastră au fost oameni Бип(1) si vecini de împregiur, anum(e): 
Vasilie Gînscă soltuzul cu doisprádzéce pirgari și vecini de aproape: Mihăil(ă) Floca 
croitor domnescu, si Ghiorghi tij, si Hareta săbiiar, şi Vasilie ginere ai Drumoaie', şi 
Cîrstea blănariul, și Ursul croitor, ficior popei lui Ştefan, nepotul Iiénei, și Iane aprodul, 
si Necula căl(ă)raş de Țarigrad și mulți oameni buni si bătrîni. lar noi (ој) aceșt(i) 
oameni buni се sîntem scris(i), dac-am vădzut între dînși(i) tocmală bună, pre după? 
pecétea orașului, pentru credință noi ne-am pus si ресе е) să fie de martur(ie), ca să 
s(e) știe. 

M(h)e(adua мартбе) S д(ь)ни. 

Si Cazacul Баса! martur; și Iane brat Васа. 


«Pe verso-ul Пе! a doua, scris de altă mînă din aceeași vreme>: t Zapisul Ilenei, 
fata i Bejencasă!. 


, АТ. St. București, M-rea Galata, XIV/19. Orig., hîrtie difolio (31x20,5 cm.), filigran, cerneală 
cafenie. rupt la indoituri, sigiliul orașului laşi aplicat în fum, cu un patruped în cîmp, avînd în exergă legenda 
neclară, imprimată invers, din care se observă, pornind de la o coroană cu trei fleuroni: Печат... (Pecetea...). 

Datat după Hristodor, care a fost stolnic pînă în 1646, cînd începe a fi menţionat ca jitnicer. 
EDIȚII: Catalog A.I.C., ЇЇ, р. 351-353, nr. 1762 (rez. cu data de an: <1645—1650>). 


' Formă veche de genitiv-dativ, 
? Aşa în orig. 


328 16<4>6 (71<5>4) martie 26, lași 


Miera şi fiii ei vînd lui Dima negustor din Iași partea lor din satul Lazoreni, cu 33 de lei, 
bani gata. 


T Adec(ă) eu, Мега, cu ficiorii miei, cu Istratie, și Dumitrașco, si lon, și cu fetele 
mele, din Lázoréni, scriem și mărturisim cu cestu zapis al noastru, cum eu, de nimene 
nevoit(ă), nici asuprit(ă), ce de bunăvoie me, am vîndut a me direaptă ocină și 
cumpărătură din sat din Lázoréni, се am cumpărat eu de la Read dintr-acea cumpărătură 
giumătate, din vatra satului, și din țarină, și din Ппаје, si din pădure şi cu tot venitul. 
Acéea am vîndut dumisale Опи! neguțătoriului de Iași, diréptu treidzăci si шей de lei, 
bani gata, Şi ne-au plătit dumnealui, Dima, deplin acéia се mai sus scriem, 33 de lei. 
bătuţi, întru mîna mea. 

Si într-această tocmală s-au timplat: Pascal neguţătoriul, și Dumitrașco Fulger, şi 
Iani nepotul lui Liondar vameșul, si Onciul blánariul, și Iordachie sábierul, și Loghin, și 
Ionașco $«ch»"iopul, si Păntelei, și Gligorie sîn Irimiei și аці multi oameni buni. 

Deci, noi deacă am vădzut de bunăvoe tocmală 51 plată deplin(ă), по! înc<ă> am 
întărit acestu zapis ca 54-5(1) facă dumnealui Dima şi dirése domneşti. 

Si pentru mai mare credință ne-am pus ресейе si am iscălit să 5(с) creadză. 
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V ше, в(ъ) AC8)7(6) үзр<н> д марте КЗ. 


Arh. St. 1144, СССХХИ5. Orig.. ћице (30,5 x 19 cm.), difolio, filigran, rupt la îndoituri, cerneală 
cafenie. 

Datat după doc. de întărire din 1646 (7154) aprilie 23 (ibidem, nr. 4; v. şi doc. următor din acest 
volum). 


! „Şi trei". scris deasupra rindului. 
2 Omis. 

“Кити. 

$ În orig., cifra zecilor lipsește. 


329 1646 (7154) martie 26 


Micra, Loghin si alţii din Lazoreni vind lui Dima negustor «din lagi» un loc de prisacă din 
acest sat, cu 24 de lei. 


t Adecá eu, Miiara si Loghin, feciorul Dochii, si Pentelei și Ionașco Scheopul, cu 
nepoții săi, cu Gligorie şi cu Negurá din Lăzoreni, scriem 51 mărturisim cu cest zapis a 
nostru, cum noi, de bunăvoie noastră, de nime nevoit, nici asuprit, am vîndut un loc de 
priseacă dumisale Dimei пеещ йоги, în sat їп Lázoréni și pregiur priseacă, cit am pus 
sémnele, ca să-i Пе lui direaptă ocină şi moșie, si lui si femei sale, si coconilor săi și 
nepoților săi. 51 am luat de la mîna Dimei, pre acel loc de prisacă, doadzeci 51 patru de 
lei, 51 să aibă a-și face si dires domnescu. 

Si mărturie iaste: Pascal neguţătoriul, si Iane nepotul lui Londar vameșului, și 
Onciul blănariul, și Stroe cîrcimariul, şi Dumitrașco Fulger, şi Iordache săbiiariul cel 
domnescu 51 Nicolai din Slobodzie. 

Si mai mare credință ne-am pus și pecetil(e) spre cest zapis să fie de credinţă, ca 
s(ă) să știe. 

L(ea)t 7154 <1646> martie 26. 

{ Şi eu, Sîrbul diiacul, am scris. 

Тосмо, рартрос <т.р.>'. 

«Pe verso, o însemnare din sec. XVIII»: №. 3. Lăzoreni. 7154 <1646>martie 26, 
<şi una grecească, neclară>. 

Ат. St. laşi, СССХХШ/54. Orig. hîrtie difolio, (31x21,5 cm.), filigran, cerneală cafenie, trei sigilii 


inelare si trei amprente digitale. 
Ibidem, CCCXXIV/17, f. 2 r., nr. 3 (rez. într-un opis de la mijlocul sec. XIX). 


! Joanis, martor «m.p.». 


330 1646 (7154) iunie 28 
Malanca şi Мапа bărbieriţa vind M-rii Hlincea o casă cu locul ei, cu preţul de 30 de lei. 


Velet 7154 «1646» iuni(e) 28. 
Zapisul Mălancăi s-al Мапе! bürbiérija ce-au vîndut casa lor, cu tot locul casei, 
călugărilor de la Hlincea, drept 30 lei. 


Arb. St. București, Ms. nr. 628, f. 47 v. Rez. în Condica Asachi 1, de la sfîrşitul sec. ХУШ. 
EDIŢII: Catalog А.1.С., И, р. 371, nr. 1890 (rez.). 
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331 <1>646 (<7>154) <iulie 8> 


Alexandra, fiica Foteasăi, vinde nişte case ce le-a avut de la părinţii ei pe Uliţa Suîmbă lui 
Statie уате5. 


+ Adecă eu, Alecsandra, fata ii Foteasă, scriu si mărturisescu cu cest zapis al mieu 
cum am avut пече case de la părinții miei în Uliţa Strîmbă, lîngă Condrea zlătariul, si 
le-am vîndut dumisal(e) iui Statie vamășul. 

Deci, eu cu acei bani, si ce s-au chemat pomană de la părinții miei, am nevoit 5(1) 
am cumpărat o casă ce-au fost а Gramii <clu>!cériului, aproape de Mih(a)il croitoriul si 
de Draga. 

51 după aceea, iarăși ne-<au>! agiunsu destule nevoi, ce le-am scos vîndzătoare şi 
le-am vîndut dumisale jitn«icé»'riului Hristodor, de nimene nevoită, nici împresurată, ce 
de bunăvoia n<oastră>! dumisale carele iaste mai sus scris, Hristodor jitnicériul...!, bani 
gata. 

51 cîndu s-au tocmit această tocmală făcutu-s-a d<inaintea>...!, anume: Fote 
şoltuzul de tîrgu de Iași, și preotul popa...' Mih(ă)il(ă) crav(et), şi Draga, fata lui Toader 
şoltuzul, și Barbul croitoriul...', si Martin pîndzariul, si Vas(i)lie dár(á)ban, mazil. Deci 
noi, toti acești oameni бист văzînd î®>'ntru dingii de bunăvoie tocmalá și plată deplin(ă), 
pentru credin«tá ne-am pus ре> сеше ca să fie de credinţă, să s(e) ştie. 

... <7>154 <1646> <iulie 85“, 

Eu Mihă<lachi am scris>!, 

Mih(ă)ilă“; Fote soltuz(u)P; t Si Ghiorghie Strapoda, martur. 

Гешруп Avav Yvopwovv бу та урофъто kamo к(ол) outoç popopo. 
t Апостол AYGptoç р(о)р(то)р(ос) «m.p.»*. 


«Pe verso-ul filei a doua, scris in sec. XVIII»: 7154 «1646» iuli 8. 
<În prima jumătate a sec. XIX, scris si apoi tăiat cu două linii>: 7154 «1646» mai 8. 
Arh. St. Bucureşti, M-rea Galata, ХГУ. Orig.. hîrtie difolio (32,5x20 cm.). filigran, cerneală cafenie, 


rupt, lipsă o parte din zapis din treimea de mijloc, unde se afla si data, care a fost completată după cea scrisă 
pe verso-ul filei a doua in sec. XVIII; două sigilii inelare, ratunde, în fum. 


EDIŢII: Catalog A.I.C., M, p. 375, ns. 1914 (rez., cu data: „<1>646 (<7>154) f.1."). 

! Rupt; lipseşte o parte din act. 

2 Vezi mai jos. 

У Sigiliu inelar. 

+ Pe Gheorghi îl cunosc foarte bine a scris în zapis si aceasta mărturisesc. + Apostolis Agorios, martor 
«m.p.». 


332 1646 (7154) august 2 


Cirstína si fiul ei, Costantin, vind lui Gheorghe un юс de casă in Tîrgul Vechi, cu 
150 de lei. 


+ Eu, Cirstína, si cu feciorul mieu, Costantin, mărturisim cu cestu zapis al nostru 
cum noi înşine, de bun(ă)voia noastră, am vîndut un loc de casă în Tîrgul Vechi, lîngă 
мака) Носа, си tot locul си iaste însămnat și păn-în pod; vindut-am lui Gheorghie si 
femeii sale și cuconilor lor, dereptu o sui(ă) cincidzeci de lei, ca să le fie ocin(ă) și 
точе. 
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Si la nego( si la datul banilor și la adălmaș au fostu multi oameni buni și bătrîni, 
vecini den sus și den gios, anume: Cîrstea cămănariul, 51 Mihăil(ă) Floca, și Mihul 
curuitoriul, si Gînscă bărbicr, și Oprea cizmar star, si Ionașco Sucevan potcovar, si Топ 
bráhar, şi Маз не strelar zeat Drumoaie și Ivan căl(ă)raș de Țarigrad. 

Si pre mai mar(e) mărturie, pusu-ne-am și ресеШе, са să s(e) stie. 

ACk)r(o) хард ав(густ) 8. 


<Pe verso-ul filei a doua, scurt rezumat grecesc din sec. XVIII al actului>. 


Arh. St. Bucureşti, M-rea Galata, X1V/6. Опв., hîrtie difolio (33x20,5 cm.), filigran. cerneală 
neagră, rupt, sigiliul în (um al огазићи Чай, neclar, avînd în cîmp un patruped, iar în exergă, între două 
cercuri concentrice, legenda (întretăiată de о coroană cu trei fleuroni) cu litere chirilice aproximate, 
desfăşurate de lu dreapta la stinga(!): f Pecetea oraşului lagi. 

Ibidem, XIV/65, nr. 2 (rez. din sec. XIX). 


EDIŢII: Catalog A.I.C., 1, р. 373, nr, 1902 (rez. după orig.). 


333 1646 (7154) august 5 


Cirstina, fiica Stefániei din Tîrgul Vechi si fiul ei, Costantin, vind lui Ghiorghi bacalul și 
soţiei sale Máricuta, fiica lui Precop din Birlad, o casă. cu 160 de lei. 


+ Adecá eu, Cirstina, fata Stefániei, din Tîrgul Vechiu, si cu fiiu-mieu, Costantin, 
înșine pre noi mărturisim cu cest zapis al nostru cum am avut eu, Cîrstina, casă, 
cumpărătură direaptá, de mama mea Stefánie, iar cù am putut o am (їп, iar cîndu m-au 
agiunsu destulă nevoie si lipsă, eu am vîndut casa lui Ghiorghi bacalul si fámeei sale, 
Măriicuţăi, fata lui Precop de Bírlad, si cuconilor lor ce le va da Dumnădzău; însă cîndu 
am vîndut casa, o am vîndut cu fiiu-mieu, Costantin, carele iaste din trupul mieu. 

Si mi-au dat bani gata, o sută si seasedzáci de lei, dinnaintea а mulţi oamini buni, 
vecini din sus si din gios si de prinpregiur. Si am vîndut casa, cu cît loc (ine din 
cheotoarea casei Flocăi, pînă în pod, şi despre Uliţa Mare, cît au fost și pînă acmu. 

Si la tocmala noastră au fost vecini din gios: Mihăilă) Floca si Cîrstea cămănariul 
si Mihul croitoriul, si vecin(i) mai de aproape: Oprea cizmariul si, asijdere, Ionașco 
Sucevanul potcovariul, 51 Топ Buga brăhariul, și Vasilie strelariul, ginerele Drumoaiei, și 
Ivan Bănitul căl(ă)raș de Țarigrad si multi oamini buni de prenpregiuru. 

Deci noi, tot(i) acești oamin(i) buni, ce mai sus sîntem scriș(i), dac-am vădzut 
întru díngii de bunăvoie tocmală si plată deplin(ă), pintru credinţa, noi ne-am pus și 
peceţile ca să fie de credință, să s(e) știe. 

Eu, Mihălachi, am scris, АЄВ)т(о) ySpWÁ ав(густ) € А(ъ)н(и). 

51 au fost şi Gînscă bărbiicriul 51 Ghiorghi dzălar la acest zapis. 

Inelul Cîrstinei, fata Stefüniei'; Costantin, feciorul Cirstinei?; Măgdălina 
Măteiasă!; Ion Buga?; Cázacul баса. 


«Pe verso-ul filei a doua, scris de mîini diferite în prima jumătate a sec. XIX»: 1) 
7154 «1646» avgust 5; 2) «rezumatul grecesc al actului>. 


Arh. St. Bucureşti, M-rea Galata. XIV/7. Orig., hîrtie difolio (33x20 cm.), filigran, cerneală cafenie, 
rupt la îndoituri, cinci sigilii inelare în fum (patru neclare; sigiliul octogonal al ћи Căzacul conţine о спке si 
două slove: „O“ şi „П“). 


EDIŢII: Catalog A.1.C., IV, p. 374, nr. 1904 (rez.) 


! Sigiliu inelar oval. 
? Sigiliu inelar octogonal. 
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334 1646 (7155) decembrie 12, Iași 


Mărturia unor mari boieri privitoare la dăruirea de către Eremia, nepotul lui Comigescul, 
Меги Trei Ierarhi a unei părţi din satul Vasileuţi. ţinutul Iaşi. 

f Се оуво ми, Тодерашко вел лит(о)фќе)т, и Григоре Урфке вел дворник 
Долни Земли, н Гаврил хетман <H> пръкълав СУчавстки, и Юрга вел 
постєлник, и l'ewprie Шефан вел спътар, н Гєшргїе вел чашник, и Юрдакте вел 
вистиарник, и Гика вел столник, и Василе Ranva вел медеаничар, H брелта, 
Вжнкулеци вел шетрар, н Ръковици Чехан втори луг(о)ф(е)т. и Григорашко 
Пръжескул втшри вистйарник, и Шандир трети лит(о)фбе)т, n Пъладе 
постелник, и Рошка, и Н®нюл, н Пилиловски, и Бръсан дворници глотнїн и 
иних волжри wT Двор г(о)сп(о)д(и)нъ erlo) л(и)л(о)ст(ь). Scriem si mărtu- 
risim cu această scrisoare a noastră cum au venit înnaintea noastră egumenul și cu tot 
sáborul de la sv(î)nta m(ă)n(ă)stir(e), a măriei sale lui vodă, de la Trei S(ve)t(ite)lá, din 
tîrg din lași, 51 ne-au arătat поао 51 o scrisoare de mărturie de la Тодегазсо vornicul, şi 
de la popa Ştefan, duhovnicul Erimiei, nepotul Comisescului, şi Iorga meserciul de la 
Sulgeriia cea domnească, și Mihăilă cálárasul si аці mulţi oameni buni, tineri si bătrîni, 
carii s-au tîmplat la darea sufletului Erimici, nepotul Comisescului, scriindu într-acea 
mărturie cum el, la darea sufletului său, au dat și au lăsat cu limbă de moarte o parte de 
ocină la sat, la Vasileuti, ce să va alege partea lui, din a treia parte giumătat(e), ce taste la 
ținutul Iaşilor, din vatra satului, si din cîmpu, si dintr-apă, si din Апај, si din pădure, si 
din vad de moară, și din hăleşteu 51 din tot locul, cu tot vinitul. 

Acéea o au dat si o au dăruit sv(i)ntei m(A)nástiri, ce mai sus scriem, Trei 
Sventi(te)lă, pentru sufletul lui si a părinţilor săi, ca să le Пе pamene, în véci netrecută, si 
să aibă a-l pomeni la sv(î)ntul jirtăvnic, pînă va sta sv(î)nta mănăstire. 

Deci și noi, văzîndu acea scrisoare de mărturie de la cei oameni buni 51 de la noi, 
aşijdere, le-am făcut această scrisoare са să fie de credință sv(i)ntei m(ă)năstiri și ocină 
şi dare, în veci. 

Si mai pre mare credință si întăritură pusu-ne-am și pecejile Я am iscălit cu 
minule noastre. 

Şi eu, Dumitrașco Vlăgea, am scris ca să s(e) știe. 

Т Пис v е, в(ъ) aCk)v(o) уарне, wCh)c(a)ua Aex(emmpie), ВЕ д(ь)н(и). 

t Тодерашко вел Awr(o)dj(e)T искал <т.р.>. 

Гаврил хет(ман) <m.p.>. 

fla, Тома вел вор(ник, искал) <m.p.>. 

йз, Юрга вел п(о)стелник <т.р.>. 

Aa, Tuwpru Шефан вел cnwr(ap), искал <m.p.>. 

Яз, Костантин Чилчол® вел клочер <m.p.>. 

Гика вел CTOANHK искал <m.p.>. 

ik 'вист(арник) искал <т.р.>. 

{+ Шаидир awr(o)d(e)r <т.р.>, 

Яз, Гаврил Пълади пиктелник <т.р.>. 

йз, Иримйа Венкулец вел шетрар, исках «m.p.». 

йз, Манюл дворник, искаах «m.p. 

fia, Рошка дворник, искал стр. 
Раковиц(ъ) Чекан втори awr(o)4(e)v <m.p>. 
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Inst. de Ist. „А.О. Xenopol” — lași. sub dată. Copie după foto. orig., hîrtie. 


! Semnătură indescifrabilă. 


335 1646 (7155) decembrie 12, Таз! 


Vasile <Lupu> voievod întăreşte M-rii Trei Ierarhi din Iași jumătate din a treia parte а 
satului Vasileuţi. ţinutul Iaşi, dăruită de Irimia, nepotul lui Comişescul. 


t Hw Василе воєвода, Б(\)жїю m(n)a(o)criio, г(о)сп(о)д(а)ръ Земли 
ААхлдавскон. Oxe придоше npka namu н пр®д въснми нашими MOAAABCKH- 
мн вол%®ри, великими и малими, М(о)левнице наши, єгїлєнї, и съ вес 
сљвор шт св(а)таа m(o)u(a)crup г(о)сп(о)дст(а) ми, шт тръг Шскон. гдеже 
ест храм Тре С(вајт(итејан: Василе Велики, Григоре Б(о)гослови, Iwan 
Златоуст, и Указовалн npka нами една лист За свадћтелиство WT 
TwAepauxo Вартик BHE дворник, H WT поп(ъ) Щефан, что выл духовник 
брелмеви, внук Комишескул, и wr Юрга месерч\ wr Сулуера г(о)сп(о)- 
дев(а) mu, н чт Михъ(и)аъ къаъраш, H WT нних людн доври и стари H 
млади, которие приключхом У съмрътьи бремтеи, виш(е) писанн внук 
Комишескил, писац (е) и свадсб)телнствмаше въ тоа лист что нам 
указовали, како сам @ремйа дали н даровали съ тазик с(ъ)мръти, една 
част за мутн(и)нУ, что cla) нзверет част ему. wT село Васелеуци, WT 
третаа част половина, что У в(о)дост Шскои, WT ватру село, н шт пол, 
и WT царину, и шт вода, и WT Abc, и WT стави, н WT вред За ман и 
съ сбножати, н wT вес приход. Та ни дал(н) и даровал(и) с(вф.)т Бн 
м(ојнастир више > писанним Toe  С(вА)т(нтеам, ради ДУША ему H 
родителем єго, M да въдет им вЪчнад памет и да имаєт написан EMY въ 
велик пол Еник. 

Ино ми, тако Увид®хом тот истиннїн запис створен wT npka THA 
моди доври више) писаним вКровали єсмы н шт нас ецеж(е) дадоҳом и 
потвръдихам с(ва)т Ен м(о)н(а)стир више) писаши на тое выш(е) прид 
речена част чутн(и)нд wr село Баселеуци, елико cla) изверет част Врила, 
внук Комишескул, шт третад част половинна H съ вес приход, како да 
въдет с(вл)т®н м(о)н(а)стир правад чутнина, н даанїе, н дароваанїе, н 
урик, и потврђжденје, съ вес приход, непорушенно николиж(е), на вЪки. 

И инда cla) не умишает. 

Пис(а) у Mcoy, в(ъ) a(k)ro харе, м(К)с(ајца дек(емвује). 67 д(ь)ни. 


+ Gaam г(о)сп(о)д(и)нъ велел. 

Тодерашко вел лог(о)ф(е)т искал <m.p.>. 

+ Думитрашко <писал>. 

Traducere 

t lo Vasilie voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al Țării Moldovei. lată a 
venit înainea noastră și înaintea tuturor boierilor noştri moldoveni, mari și mici, 
rugătorul nostru, egumenul, și cu tot soborul de la sfînta mănăstire a domniei mele, din 


tîrgul Iași, unde este hramul celor Trei Ierarhi: Vasilie cel Mare, Grigorie Teologul, Ioan 
Gură de Aur, şi au arătat înaintea noastră o carte de mărturie de la Toderasco Vartic fost 
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vornic, și de la popa Ştefan, се а fost duhovnicul lui Eremia, nepotul lui Comisescul, si 
de la Iorga meserciul de la Sulgeria domniei mele, și de la alţi oameni buni și bătrîni si 
tineri, care s-au întîmplat la moartea lui Eremia, mai sus scrisul nepot a ћи Comișescul, 
scriind și mărturisind prin această carte pe care ne-a arătat-o cum singur Eremia a dat şi 
a dăruit cu limbă de moarte о parte de ocină, ce se va alege partea sa din satul Vaseleuti, 
din a treia parte jumătate, ce este în ţinutul Iaşi, din vatra satului şi din cîmp, 51 din 
țarină, si din apă, si din pădure, si din iazuri, și din vad de moară și cu Ппај si cu tot 
venitul. Aceea a dat-o si a dăruit-o sfintei mănăstiri mai sus scrise a celor Trei Ierarhi, 
pentru sufletul său și al părinţilor săi, și să le fie lor veşnică pomenire şi să aibă a-l scrie 
la marele pomelnic. 

Deci noi, dacă am văzut acel zapis adevărat făcut înaintea acelor oameni buni тај 
sus scriși, am crezut și de la noi încă am dat şi am întărit sfintei mănăstiri de mai sus 
scrisă pe acea înainte spusă parte de ocină din satul Vaseleuti, ce se va alege partea lui 
Eremiia, nepotul lui Comisescul, jumătate din a treia parte si cu tot venitul, ca să-i fie 
sfintei mănăstiri dreaptă ocină, și danie, și dăruire, și uric și întăritură, cu tot venitul, 
neclintit niciodată, în veci. 

Şi altul să nu se amestece. 

Scris Іа Iași, în anul 7155 <1646>, luna decembrie, 12 zile. 

+ Însuşi domnul a poruncit. 

Toderașco mare logofăt a iscálit <m.p.>. 

1 Dumitrașco <a ѕсгіѕ>, 


Inst. de Ist. „А.О, Xenopol“ ~ lași, sub dată. Copie după foto. orig., hirtie, sigiliu domnesc mijlociu, 
aplicat în ceară roșie, neclar. 


336 1647 (7155) februarie 12, Iași 


Vasile <Lupu> voievod întăreşte lui Pascal negustor din Iași stăpînirea asupra unei prisăci 
și a unci grădini din satul Lungani, ţinutul Cîrligătura, cumpărate de la Gligorie puşcar din tîrgul 
Тай, cu 100 de taleri de argint, și asupra unor părți din acelaşi sat, precum si din Străoani si 
Ciohoreni, ţinutul Iași. 


ТИ Василе воевода, Б(о)жію м(и)л(о)стто, г(о)сп(о)д(а)ръ Земан 
AMwaAaBckoH. СОж(е) г(о)сп(о)дств(о) ми дали и потвръдили cash нашел, 
Паскал кУпеци ит тръг Шцекому съ ero правою уутн(и)ну н купежнна, WT 
исписик за купежнно что WN имал WT ПледандрУ воєвода Илїашович, EANNA 
пасика и съ садове по Кр(а)снны, по где выл Стари Chu, и съ EANNA 
полвнна, что ch именует Полбћнна Ханулшви, wr хотар село Линганї, что 
У в(о)лост Нрљангљтур(и), что чини совы купил wr Глигорѓе пушкар шт 
Ter ШИцскому, за сто талери сревръннх: а Григомеви пишкар выло ему 
правда күлєжнно WT Ханул и wr с(ы)н(о)ве ему, ToaAep и Василе. 

И wr том, тиж(е), прѓидоше npka нами и npka нашими Болбри 
Дънжил(ъ) чизмар H сестра erlo), Кандакћа, с(ъ)н(о)ве ЛАдрики Пърлоде, H 
тиж(е), врат их, ToaAep, по HX доврои вола, неким непонуждени A NHH 
приселовани, и продали свои праваа чутн(и)на и дА вдн(и)на, половина WT 
част m(a)r(ep)n им, ААарики Пърлоде, wr сел(о) Лунганним и, тиж(е), wr 
тоа половинна WT част AM(a)r(ep)H им, пак половина, и тиж(е) пак чт 
TOA половина что SOCTAAA вљепат пр<о> дал врат их, "Тоадер, третда част 
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wr част m(a)r(ep)n ему, ДАдрики Пжрлоде, WT ватре село, и WT пола, и 
WT ласи, и съ санножатим и съ вес приход. Та wuu продали сау 
н(а)шему в(и)ш(е) писанному, Паскал, и кнЕгини <его>! (radi, раду три 
дескт vru, п(и)н(®)зы доврых. 

И wr том, тиж(е), приде npka нашим волбри И<о>!нашко с(ы)нъ 
Кондри и, тиж(е), съ уику своему, Bac(u)acie»!, и съ ин Кунашко, no их 
доврон волю, неким непонуждени а HHH приселовани, и продали свои правад 
«wTNH»'NA и купеж, четврта част WT село Стржини, что на Жижїл, У 
<во>!лост ШИцскои. Та ини продали тиж(е) cagysa нашему, Паскал, H KN'EPHNA 
ег(о), Пгафје, раду пет десат и пет т<а>‘лери сревръних; a им БЪше 
купежнно мт даци Сансонови, WT исписок за купежнно что имал Сансон 
и съ врат его, Стое, wr Єрєлїїл ДААогиаа воевода. 

И wr том пак прїндє npka нами Негрул...! ero, Man, внук...? и 
продал свод права \утн(н)на и дЪдн(и)на, вес село ЧоҳорЕнни, что на 
Сжт<н>а, v в(о)лост Шцскому. Toe мт продал пак слузћ нашему выш(е) 
писанному H кнЕгини его, раду пет десет и чким талерн сребрљних. 

Там paai, како да въдет ему и WT нас правы > мтн(н)ни, н 
потвръждене, и викуплене и Урик, съ въсллл доходом, _непорушенно 
николиж(е), на вЪки. 

И ин да cla) не ммишает. 

Пис(а) v mMc, в(ъ) alkro apé, m(h)c(a)ua фев(рулрје), ЕТ А(ъ)н(и). 


Тодерашко вел луг(о)ф(е)т искал <m.p.>. 
T Думитрашко <писал>. 


Truducere 

ї Іо Vasilie voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al Țării Moldovei. Iată 
domnia mea am dat și am întărit slugii noastre Pascal negustor din tîrgul Iași dreapta lui 
ocină și cumpărătură, din ispisoc de cumpărătură ce a avut de la Alexandru Iliaș 
voievod, o prisacă si cu grădini pe Crasna, unde а fost Curătura Veche, si cu o poiană, се 
se numește Poiana Hanului, din hotarul satului Lungani, ce este în ținutul Cirligátura, ce 
le-a cumpărat de la Gligorie pușcar din tirgul Iași, pentru 100 de taleri de argint; iar lui 
Gligorie pușcar i-a fost dreaptă cumpărătură de la Hanul și de la fiii săi, Toader și 
Vasilie. 

51 întru aceea, de asemenea, au venit înaintea noastră şi înaintea boierilor noștri 
Dănăil(ă) cizmar și sora lui, Candachia, fiii Maricăi Pirloaia, si, de asemenea, fratele lor, 
Toader, de bunăvoia lor, пе ћи de nimeni si nici asupriţi, si au vîndut dreapta lor 
ocină si dedină, jumătate din partea mamei lor, Marica Pîrloaia, din satul Lunganilor 
și, de asemenea, din acea jumătate din partea mamei lor, iarăși jumătate, ce a rămas din 
nou vîndută fratelui lor, Toader, a treia parte din partea mamei lor, Marica Pîrloaia, 
din vatra satului, și din cîmp, si din pădure, și cu fina si cu tot venitul. Асеса ei au 
vîndut-o slugii noastre mai sus scrise Pascal și cneaghinei «sale»! Agafia, drept treizeci 
de ughi, bani buni. 

51 întru aceea, de asemenea, a venit înaintea noastră și înaintea boierilor noștri 
Ionașco fiul lui Condrea, si, de asemenea, cu unchiul său, Vasil<ie>!, si cu alt Ionașco, 
de bunávoia lor, nesiliți de nimeni Я пісі asupriţi, și au vîndut dreapta lor ocină si 
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cumpărătură, а patra parte din satul Stráoani, ce este pe Jijia, în ținutul Iași. Accea ei au 
vîndut-o de asemenea slugii noastre Pascal si cneaghinei sale, Agafiei, pentru cincizeci 
şi cinci taleri de argint: iar lor le-a fost cumpărătură de 1а fiica lui Sanson, din ispisoc de 
cumpărătură ce l-au avut Sanson şi fratele sáu, Stoe, de la Ieremia Moghila voievod. 

Şi întru aceea, iarăşi a venit înaintea noastră Negrilă si ...' sáu, Man, nepotul ...? 
şi a vîndut dreapta lui ocină și dedină, tot satul Ciohoreni, ce este pe Sitna, în ţinutul Iași. 
Acestea е1 le-a vîndut iarăși slugii noastre mai sus scrise și cneaghinei sale, pentru 
cincizeci şi opt de taleri de argint. 

Drept aceea să-i fie de la noi dreaptă ocină, şi întărire, si cumpărătură și uric cu tot 
venitul, neclintit niciodată, în veci. 

Si altul să nu se amestece. 

Scris la Iaşi, în anul 7155 <1647>, luna februarie, 12 zile. 

+ Însuşi domnul a poruncit. 

Toderasco mare logofăt а iscálit <m.p.>. 

1 Dumitrașco <a scris>, 


<Pe recto-ul filei a doua, primele şapte rînduri din act, cu unele corecturi, de 
aceeași mînă>. 

«Pe verso-ul Меј a doua, o înșiruire de sume bănești împrumutate, cu sau fără 
zăloage, în sec. XVIII>. 


Arh. St. Bucureşti, A.N., ССХХІЛ. Orig. hîrtie difolio (41.5х27.5 cm.), filigran, cerneală neagră, rupt 
la înduituri, sigiliu domnesc mijlociu aplicat în ceară roșie, căzut. 
Ibidem. CCXXXIII/6. nr. | (extras). 


EDIŢII: Catalog A.LC., 11, p. 382, nr. 1950 (rez.). 


! Вир. 
* Loc liber. 


337 1647 (7155) martie 15 


Mihail Роса croitorul din Iaşi cu soţia sa, Tudora, vind lui Hristodor jitnicer o casă си 
locul ei, în Tîrgul Vechi, cu 80 de lei. 


T Adecá noi, Mih(a)il Floca curuitoriul den lag(i), și cu feméia mea Tudura, 
márturisim cu cestu zapis al nostru cum noi înșine, de bun(á)voia noastră, de nim(e) 
sili((i), се de a noastră voie, am vîndut casa noastră cu tot locul си iaste în Tîrgul 
Vechiu, între Gheorghie băcalul, cálárasul de Țarigrad, vîndut-am dumisale, jitnicsriului 
Hristodor direptu optudzeci de lei, ca se-i hie dumisale ocină si mosie. 

Si la tocmala noastră, la перо si la d<at>'ul <b>'anilor au fostu vecini, den sus si 
den gios, bát«rini si» tineri, anume: Vas(i)lie Ginscá bărbicriul, și Уаз<Ше>! curelariul 
ginerele ai Drumoaie, și Gheorghie...! «sá»biiériul, Oprea cizmariul cel bătrîn, si 
Pătraşcu..." iériul, si Gheorghie băcalul călărașul de Țarigrad, si Rusul <apr>'odul де 
гри, се! bătrîn, si mulți oamini buni. 

Si Gavril diiacul, ce-am fostu aprod de tirgu, am scris. Si pre mai mare mărturie, 
pusu-ne-am si pecetile, і<аг cine n-au а>'уш pecéte, pusu-ne-am degetele cu cerneal(ă) 
pentru pecéte să fie de credinţă, ca să s(e) stie. 

L(ea)t 7155 <1647> mart(ie) 15. 

Vas(i)lie; Pătraşco, Fote soltuz?; Oprea с!2( таг); Gînscă*; Gheorghie bárbiér". 

«Pe verso-ul Пе? a doua, scris де Gavril diiacul»: + Zapisul lui Mihšil(š) Flocăi 
croitoriul, <tradus în grecește în sec. ХУШР. 
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Arh. St. Bucureşti, M-rea Galata. XIV/8. Orig., hînie, difulio (31x20,5 cm.), filigran, cerneală 
cafenie. rupt la indoituri sí pătat, trei sigilii inelare rotunde în fum (al lui Vasilie cuprinde un scut heraldic 
încărcat cu o semilună şi o stea, timbrat de o coroană cu lambrechini; al lui Pătraşco conţine un cup de cal 
într-un scut heraldic: al treilea sigiliu are în cîmp un animal), sigiliul inelar, oval, cu inscripţie chirilică 
neclară în exergă, aplicat in fum, al lui Fote soltuz, si trei amprente digitale. 


EDIŢII: Catalog A.LC., 11, p. 383, nr. 1956 (rez.). 


! Rupt. 
? Sigiliu inelar. 
У Amprentă digitală. 


338 1647 (7155) aprilie 13 


Hilip, fiul Anei, vinde lui Toderașcu din Rusi a opta parte din acest sat, си 15 galbeni; 
vînzarea are loc în casa preotului Gheorghe din Iaşi. 


t Adică eu, Hilip feciorul Anii, перото! Stefoloi де Oișeni, scriu si mărturisăscă cu 
est zapis al mieu cum am vîndut u parte de ucină loi Toderașcu den Rusi; însă i-am 
vindut-o di giumătate de sat a patra parte, ce să cheamă despre partea Doșmanilor, de 
nimene nevoit, nice asuprit, și 46 a mea bunăvoie, и am vîndut dereptă 15 galbeni, bani 
gata; şi mi-am loat banii deplin. 

Si tocmala noastră ne-au fustă în casa popie loi Ghiorghie de Газа), де la besérecá 
de la Sveati Ioan de la Май, și Gligorie Barna de Zabuluténi, si Toader Ciurlic de 
Trifești, şi A(n)ton cel bătrîn de Oiséni, si feciurul loi Anton, Simion. 

Deci noi, așești oameni, deacă am vădzut negujul lor deplin şi și-a loat bani deplin 
denaintea noastră, pe mai mare credinţă ne-am pos și ресе е, ca să se) știe. 

{Въ л®т(о) ,SpWé, мае(а)ца ап(рилте), ГЇ д(ь)ни. 

t Si eu, popa Lazar, am scris zapisol, са să s(e) stie. 

Вагпа!; Тоаег?; Anton; Simion'. 

Bibl. Nationalà-Bucuregti, Documente, XX/67. Orig.. hirtie, rupt la indoituri, patru sigilii inelare 
(unul are în cîmp un animal iar celelalte, motive florale si geometrice). 


! Sigiliu inelar rotund. 
2 Sigiliu inelar oval. 
* Sigiliu inelar octogonal. 


339 1647 (7155) aprilie 27 


Safta Bălăneasa din Iaşi dăruieşte M-rii Pîngăraţi, după moartea ei. o vie la Sorogari, pe 
care va lucra-o cît va fi în viaţă, dînd mănăstirii în fiecare toamnă 15 vedre de vin. 

t Eu, Safta Bălănes(a) den tîrgu den Iași, scriu si mărturisescu си cest zapis al 
meu cum eu, de bunávoia mea, am dat о vie се iaste în de(a)l în Sorogar(i), în faţă, lîngă 
călugării de la Sfînta Veneri, si lîngă fata mea, lîngă Irina, vie се mai maré, o am dat 
sfentéi mănăstiri Pîngăraţilor. 

Deci pînă voi hi vie eu să o lucredziu, eu, și să mă hrănescu dentr-însă, ieră după 
mo(a)rte mea să hie a sfintei mănăstiri a Pingárajilor. Si eu pînă voiu hi vie să aibă a le 
da den vie cîte cincisprádzece vedré de vin în toate tomne(le). Тега daca mă voi sávirgi să 
Ме acele vii a sfentei mănăstiri; și nime den ruda mea au den oamenii mei să nu să 
amesteci, nici să n-aibă nici o tre(a)bá. Ierá cine să va amesteca să hie treclet și proclet şi 
anaftima; ieră călugării să aibă a mă scrie la pamete mari la anul, den an în anu. 
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Si în tocmala noastră au fostu: Arghirie staroste de перщйоп, si Ghiorghie, și 
Vasilie, și Alecsandriu şi Pană Caciaune. 

Si eu, Gavril, am scris zapisul cu mîna mea. 

Si pentru mai mari credinţă, ne-(a)m pus ресеше si am iscălit, ca să să stie. 

Въ лет(о) узрне, nuela) anp(w)aue K3 д(ь)ни. 

Гаврил Наку искак <т.р.>. 

+ Dumitrașco martor; Safta'; Ar(ghirie) <m.p.>2, 

1 Tudora; t Roman; t Sirghie; + Vasilca; T Gligorie; t Nastasie; T Stoica Bălan; 
Y Saftau {uea их; t Cirste. 


«Pe verso-ul Ме! a doua, scris în aceeași vreme»: Zapis de vie ot Iasi[su]. 


Arh. St. București, M-rea Pîngăraţi, 11/69. Orig., hîrtie difolio (32 x 20 cm.) filigran, cerneală 
neagră, trei sigilii inelare, octogonale, în fum, si o amprentă digitală. 


EDIŢII: Catalog A.I.C., Y, p.385, nr. 1965 (rez.). 


! Ampreníà digitală. 
2 Sigiliu inelar octogonal cu legenda orizontală, în slove chirilice: ,,Arghirie", si un animal (leu) sub 
inscriptie, urmat de douá sigilii inelare, octogonale, neclare (unul cu un decor oriental). 


340 1647 (7155) iunie 5 


Мапса, soţia lui Ion Вира, fiica сі, Paraschiva, 51 fratele ei, Vasilie, vind ћи Radul vătav o 
jumătate de vie din Valea Cozmoaiei, cu 25 de lei. 


T Adecă eu, Mărica, fáméia lui Топ Вира, $1 cu fiică-mea, Paraschiva, și cu fratele 
mieu, Vas(i)lie, mărturisim си cestu zapis al nostru, de nime nevoite, nici asuprite, am 
vîndut giumătate de vie din Valea ai Cozmoaie dumisal(e) Radului vătahului, dereptu 25 
de lei bătuţi, cu pométe, și cu livadă de peste vale si си cramă; și i-am dat și zapisul 
carele am avut de cumpărătur(ă) de la Nicoar(ă) si de la fáméia lui, Nastasiia, iar 
giumütate de vie am dat fétei noastre, Paraschivei. 

Si această bun(ă) tocmal(ă) s-au făcut denainte preutului Dumitrasco Horgulet, si 
Cr(i)stii vornicul, și a lui Iane vornicul şi a lui Vasilie <Gî>'nscă bárbiiériul. 

Şi eu, Pătrașco diiacul, am scris, să s(e) ştie. 

А(%)т(о) узрне юни €. 


[егей Dimitrie^; Vasilie2; Mărica?; Paraschiva”; Vasilie Gînscă?; Iwavig Вормкос 
стр. | 


<Pe verso-ul filei a doua, scris în aceeași vreme>: Vii ot Valea Cozmoaiei ot Iași. 
«Din а doua jumătate a sec. XVIII»: No. 4; 7155 «1647» iunie 5. 


Arh. St. București, Fond. Bibl. Acad. Кол, Documente istorice, CXVI/135. Orig., hirtie difolio 
(30x20,3 cm.), filigran, cerneală neagră, restaurat, şase sigilii inelare în aceeaşi cerneală: trei rotunde (sigiliul 
Măricăi are în cîmp doi lei rampanţi susţinînd un arbore; sigiliul Paraschivei cuprinde, de asemenea, un leu 
rampant; sigiliul lui Vasile Gînscă are un scut heraldic cu slovele: „Гъ(н)скъ“) si trei octogonale (unul cu 
decor geometric, celelalte două neclare). Pe f. a duua, prima redacţie a actului cu mici deosebiri, fără 
semnături 51 fără sigilii. 


EDIŢII: Creșterea colecfiunilor, 11, 1906, р. 98 (rez). 


! Кире. 

? Sigiliu inelar octogonal. 
3 Sigiliu inelar rotund, 

* Joanis vornic «m.p.». 
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341 1647 (7155) iunie 28 


Cristian şi Sálivástru hotnogi dau mărturie cá Musa si fiul ci Marco au vîndut lui Stefan 
căpitan o parte de ocină din Dumbrăviţa, tocmeala făcîndu-se în casa lui Ștefan Vrînceanul din 
tîrgul Iaşi. 

t Adică eu, Cristian hotnogul și Sălivăstru hotnogul, scriem și mărturisim si cu 
acestu zapis al nostru cum au venit înaintea noastră această fimeie, anume Muse din 
Dumbrávi(à, si cu ficiorul ei, Marco, de nime nevoit, nici asupriti ce de a lor bunăvoie 5- 
au vîndut o parte de ocină din Dumbrávitá o giumătate de pămînt din frunte peste tot 
locul din Dumbrăviţă, cu tot venitul, dumisale lui Stefan căpitanul, dereptu 5 galbini, 
bani buni. 

Si la aeastá tocmalá au fost și Savastru din Milesti, și Топ Gudon de acolo, și Ion 
din Dumbrávesti ficiorul Rînjii, și Noiacul de acolo, și Titinul din Dumbrăviţa, si 
Ionașco de acolo sin Popiacul şi Lec de acolo. 

Si s-au făcut aceasta tocmală în casa lui Stefan Vrînceanul din tîrgul din Iași; şi eu 
singur, Vráncian, am scris, să să ştie; pre mai mare credinţă ne-am pus si ресеШе. 

7155 <1647> iunie 28. 


După Solomon si Stuide, Doc. tecucene, Il, р. 18-19, nr. XV. Text după orig., hîrtie, șase sigilii 
<inelare> de la Arh. St. laşi (actul nu se află în pachetul indicat de editori). 


342 1647 (7155) iulie 24 


Тапйз și soţia sa, Hurjoca, vind lui lacomie camăraș casa lor din Uliţa Ciubotărească, 
cu 30 de lei. 


Velet 7155 <1647> iulie 24. 

Un zapis de la Ianás, cu fămeia за, Hurjoca, pe cum au vîndut casa lor си tot locul 
cît este în Uliţa Ciobotărească, lîngă Stamatie postelnic); o au vîndut lui lacomie 
cămăraș, drept 30 lei. 

Arh. St. Bucureşti, Ms. nr. 628, f. 295 v. Rez. în Condica Asachi I, scrisă la sfîrşitul sec. ХУШ. 

EDIŢII: Catalog D.A.C., Supliment I, p. 263, nr. 814 (rez. cu data de ап: «Cca 16642). 


343 «1647 septembrie 1-1648 august 31> (7156) 


Pană, nepotul lui Neniul vornic, si soția sa, Simina, fiica Aniţei, vind lui Iorga negustor o 
vie la Sorogari, în Dealul din Jos, cu 50 de lei bătuți. 

... Zapis de la Pană nepotul) Neniului vornic si de la fimeia sa, Simina, fata 
Aniţii, nepoată Alecsii ce au fost post(elnic), din anii 7156, scriind că au vîndut o ме din 
Sorogari, din Dealul din Gios, се iaste pe lîngă vie surorii sale, Măriei; au vîndut-o 
Iorgái negutitoriul, drept 50 lei, bani bătuți... 


Arh, St. lagi, Fond M. Costăchescu, nr. 1265, vol. 2, p. 1258. Rez. într-o hotarnică din 1798 
septembrie 20, transcrisă de М. Costăchescu după Condica nr. 8 a Mitropoliei Moldovei, р. 193—204, de la 
Ash. St. Bucureşti. 


EDIȚII: Ghibănescu, Documente, în „loan Neculce“, fasc. 8 (1930), p. 108, nr. ХА (același rez.). 


344 <1648-1651> ianuarie 20, Iași 


Ghica mare vornic al Ţării de Jos dăruiește M-rii Aron Vodă două fălci de vie la Sorogari 
ce au rămas în seama lui după moartea Nastasiei, fiica lui Arnăutu. 
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+ Гика вел ворник Дилнфи Земан, scriem și mărturisim, си cestu zapis а! 
nostru, cum am datu o vie, cari sîntu doa fălci de vie, în Şorogari, viile lui Arnăutu, și 
dup(ă) moarte lui Arnăutu au fost rămas pe mîna fetei lui, anume Nastasiei, pin(à) la 
sfîrşitul ei. 

Deci dac(ă) s-au svirgitu fata lui, Nastasie, cari și mai sus scrie, altă rudă mai 
aproape nu s-au aflatu de siminţie lor са s(ă) ţie acea vie după moartea lor, ce au rămas 
pre sama noastră. 

Deci noi, nu ne-am bucuratu ca să le luom, ce o am datu svintiai mănăstiri a lui 
Aron Vodă, cari iaste hramul ѕуіп(іеі sal(e) lui S(vea)tii Neculai, pentru sufletul lor, 
anume Arnăutu, cari ie-u fostu numeli lui de carte Comino şi pentru sufletul femiaei lui, 
Măricăi, si fetei lui, Nastasiei, ca să s(e) pomene<a>scă sufletele lor la s(vea)tii pomenic, 
la înbe mănăstirile. 

Si nime să nu mai aibă a mai gilcevi sau а să mai amesteca dup(ă) urma noastră, 
nice dănăoar(ă), în veci, рез cestu zapis al nostru si са s(ă) aibă а să scrie și la 
catastivul orașului, ca s(ă) fie poman(ă) acelor ди5(1) de<n> lume, în veci. 

Şi pentru credinţa, am iscălit și am pus şi pecete, ca s(ă) să știe. 

Deci oameni miei ca s(ă) nu mai aibă a mai gălcevi!. 

$ Ме, в(ъ) лет(о) yapn? ren(apie) Є. 

Гика вел двхрник искал <т.р.>. 


«Pe verso-ul Меј а doua, însemnări din secolul al ХУШ-1еа> 1) Scrisorile viilor 
de la Sorogari, s-au scris la izvod; 2) S-au scris la condică. 


Arh. St. București, Fond Bibl. Acad. Rom., Documente istorice, LXXVII/117. Orig., hirtie difolio 
(29,5 x 20,8 cm.), filigran, cerneală neagră, un sigiliu inelar octogonal (1,5x1,4 ст.), aplicat în aceeaşi 
cerneală si avînd ca emblemă doi lei rampanți (de o parte si de alta a unei cruci) deasupra cărora se află cîte о 
stea cu șase colțuri si literele: „Г si „И“. 

Arh. St. București, M:rea Aron Vodă, 11/21, nr. 39. (rez. într-un izvod de acte din 1760 (7268) august 
12 (cu văleatul rezumatului incomplet). 

Idem, Ms. nr. 644, f. 7v. (rez. cu văleatul incomplet, în Condica M-rii Aron Vodă, scrisă în a doua 


jumătate а sec. XVIII) si Ms. nr. 628, f. 53r. (тех., cu vüleatul incomplet, în Condica Asachi 1, scrisă la 
sfiryitul sec. XVIII). 


Întrucît cifra unităţilor lipsește din văleatul tuturor rezumatelor, data actului a fost restabilită după 

intervalul în care Grigore Ghica a deţinut dregátoria de mare vornic al Ţării de Jos (1647 (7155) iulie 17- 

1652 (7160) octombrie 16) (cf. Stoicescu, Dicţionar, p. 403. sub voce), în funcţie de cifra unităților din 
văleat, adică 7156-7159 «1648-1651» ianuarie 20, 


EDIŢII: lorga, Sr. și doc., IV, p, CCLXXXIX. nota 2 (orig.): Catalog A.I.C., И, p. 390, nr. 1999 (rez. 
cu data де ап: «1648—1653». 


! De la „Deci“ pînă aici, scris probabil de vornicul Ghica. 
2 V. comentariul. 


345 1648 (7156) aprilie 7, lași 
Vasile <Lupu> voievod întărește M-rii Pîngăraţi stăpînirea asupra unei vii din Dealul 
Sorogari dăruită de Safta Bălăneasa. | 
Т Hw Bacnaie воєвода, Б(о)жйю м(и)а(о)стю, г(о)сп(о)д(а)ръ Beman 
ЛМулдавскон. (Ож(е) придоша npka нами и npka въсими н(д)шнмн 
муулдавскими волфри, великих и малих, л\(о)л(є)вници н(а)ши, калугери шт 
с(ва)таа м(ојн(ајстир називает ca Пжнгараци, идеж(е) ест храм С(ва)т(а)го 
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и славнаго велико м(ъ)ч(н)ник мироточиваг(о) Димитрее, и указовал HAM 
един запис за cmhACh)TeacTEO wr многих Мод; доврых, на HAVE: Пргирѓе 
старосте за купец(и), и Гемргје, и Василе, и Аледандру и Панъ Качауни 
кулеци ут тръг Шскои, и Гаврил зЕт Рътундул и инших люди добри, 
писааци въ тот запис како приде npka ними Сава Бълънвсъ wr тръг 
Шсох, по ен довраа Волф, неким непонужденна а ннн приселоваднна, и дал 
н даровал свод правда wrH(M)NA M A'ban(H)Ha, една вънноград, что ест V 
ц(а)р(и)ну тръг Шскои, въ Гор Шорогарим, У лицом, подли вынноград 
калугером wr Ca(a)raa Венерн и подан винноград дочки єн, Иринна, 
великда выннограда съ садове н съ вес приход. Та WNHA дал H даровал 
с(вајтћи  м(о)н(а)стир выш(е) писана, Пангараци, въ за A(v)um ен H 
родителем ен и вЪчнна памет. 

Инно ми, mko УвидЪхом тот ист(н)ни запис WT тих люд’ доври 
выш(е) писанни, в®ровали есмы и WT нас ещеж(е) дадохом и потвръдихом 
м(о)а(е)вницим — н(ајшим више) — писанним сито  Пжнгараци на TOA 
вынноград чт Гор Шорогарим У лицом како да ест с(вајтвн м(о)н(а)стир 
выш(е) pesenna, Пънгараци, права WTH(U)NA, H даанїе, н «а(н)ловане и ирик, 
съ BLEEM доходом, непорушенно николиж(е). 

И нн да cla) не имишает. 

Пис(а) У Ше, в(ъ) а(Е)т(о) узраз \(%)с(л)ца ап(рилїе) S. 

T Саам г(о)еп(о)А(н)нъ вел а. 

Тодерашко вел awr(0)4(e)7 искал <m.p.>. 

f Думитрашко <писал>. 


Traducere 


+ Io Vasilie voievod, din mila lui Dumezeu, domn al Ţării Moldovei. Iată au venit 
înaintea noastră și înaintea tuturor boierilor noștri moldoveni, mari si mici, rugătorii 
noștri, călugării de la sfînta mănăstire numită Pîngăraţi, unde este hramul marelui muce- 
nic și izvorîtorului de mir Dimitrie, şi ne-a arătat un zapis de mărturie de la multi oameni 
buni: Arghirie staroste de negustori, și Gheorghie, si Vasilie, Я Alexandru şi Pană 
Caceauni negustori din Игри! Iași, și Gavril ginerele lui Rătundul si alti oameni buni, 
scriind în асе! zapis cum a venit înaintea lor Safta Bălăneasa din tîrgul laşi, de bunăvoia 
ei, nesilită de nimeni și nici asuprită, și a dat și a dăruit dreapta sa ocină și dedină, o vie, 
ce este în țarina tirgului Iași, în Dealul Sorogarilor, în faţă lîngă via călugărilor de la 
Sfînta Vineri și lîngă via fiicei ei, Irina, vie mare cu grădini şi cu tot venitul. Aceea а 
dat-o și a dăruit-o, ea, sfintei mănăstiri mai sus scrise, Pingárati, pentru sufletul ei si al 
părinţilor ei și pomenire veșnică. 

Deci noi, dacă am văzut acel zapis adevărat de la acei oameni buni mai sus scriși, 
am crezut și de la noi încă le-am dat și le-am întărit rugătorilor noștri mai sus scriși, «de 
la» Pingárati, acea vie din Dealul Sorogarilor din faţă, ca să бе sfintei mănăstiri mai sus 
scrise, Pingárati, dreaptă ocină, și danie, si miluire și uric, cu tot venitul, neclintit 
niciodată. 

Si altul 54 nu se amestece. 

Scris la Iaşi, în anul 7156 <1648> luna aprilie 7. 

Însuși domnul a poruncit. 


417 


Toderașco mare logofăt a iscălit <m.p.>. 
1 Dumitrasco <a scris>. 


«Pe verso-ul filei a doua, scris de тип! diferite în sec. XVIII»: 1) Zapis, Vasilie 
vodă, wr тръг Шсох, вынноград Саеї; 2) La Sorogari, la Iași, vie. 


Arh. St. București, M-rea Pîngărați, 11/78. Orig., hirtie difolio (32,5x21 cm.), filigran, cernelă neagră, 
sigiliu domnesc mijlociu timbrat, neclar. Cu о trad. din 1909 iulie 1, de Stoica Nicolaescu, şi un rezumat din 
1901 octombrie, де Ше Bărbulescu. 


EDIŢII: Catalog A.I.C., 11, p. 392, nr. 2010 (rez.). 


! de la бгрш layilor, via Saftei. 


346 1648 (7156) aprilie 17, Iasi 
Vasile podvodar vinde lui Hristodor jitnicer o casá cu loc lingá Sáorie, cu 11 galbeni. 


t Eu, Vas(i)lie bătrînul podvodariul, scriu si mărturisescu cu cestu zapis al mieu 
cum am vîndut o casă a mea, cu tot locul cît iaste, lîngă Săorie, care loc mi-au fostu si 
mie danie de la Grama, însă nu altă danie, ce mi-au dat pentru ce i-am făcut casele eu cu 
al meu meșteșug. Deci eu, la bátrinejele mele, altă n-am avut sá-m(i) hie de cumîndu, се 
am avut această cas(ă). 

Si o am vîndut eu cu fata mea, Магна, de bunávoia noastră, dumesale jitnicea- 
riului Hristodor, dreptu unsprádzéce galbeni, să-i hie dumisale moșie. 

$ la tocmala noastră au fostu vecinii cei de aproape. anume: Mihăil(ă) curuitorul, 
Я Mechi, si popa Simeon de la Vevedenie, și Barbul cravet, si Fote șoltuzul cu 12 pîrgari 
$i alti oamini buni. 

Şi pre mai mare mărturie, pusu-ne-am si ресејЏе si iscăliturile; cine n-au avut 
pecéte pus-au degetele cu cerneală pentru pecete, să fie de credinţă. 

Şi eu, Gavril, am scris, să s(e) ştie. 

Ше, a(k)r(o) уарна ап(рилїе) 37. 

Mih(a)il craveg уПаг!; t Ghiurgi?; Гаврил искал <т.р.>.; t popa Simion 
<m.p.>.; Barbul'; 

Fost-au și Ghiurgi спреј. 

t Eyo Фот ...? то ауодеу рартрос «m.p.»*. 


Arh. St. Bucureşti, M-rea Galata, X1V/9. Orig., hîrtie difolio (29,5x20 cm.), filigran, cerneală cafenie. 
trei sigilii inelare în aceeași cerneală, neclare, şi sigiliul în fum al orașului Jaşi, avînd în cîmp un patruped iar 
în exergă legenda, neclară. 


EDIŢII: Catalog А.1.С.. 1, p. 393. nr. 2013 (rez.). 


! Sigiliu inelar rotund. 

2 Sigiliu inelar octogonal. | 

3 Neclar. 

+1 Eu, Рой... mărturisesc cele de mai sus <m.p.>. 


347 1648 (7156) mai 15, Jași 


Irina, fiica lui Stefan potcovar, vinde lui Dumitru croitor un loc de casă lîngă poarta mică a 
M-rii Barnovschi, cu 80 de lei, bani buni. 
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1 Adecă eu, Irina, fata lui Ștefan potcovariul, scriem şi mărturisescu cu cestu zapis 
al mieu cum am vîndut un loc de cas(ă) ce-au fost partea mea rămas(ă) de la părinţi, ce 
заме lîngă рогща cea mică а mănăstirei lui Bărnoschii. Acea am vîndut lui Dumitru 
croitoriul dreptu optudzeci de lei, bani buni, de nime asuprită, nici înpresurată, ce de-a 
mea bunăvoie, am vîndut-o ca să-i hie lui dreaptă moșie, și femei lui, și cuconilor lui 5(1) 
а toată зетеп sali, cărora і să va alege mai aproape. Iar eu, de-amu nainte să n-aibu 
treabă cu acel loc, nici bărbatul mieu, пісі cuconii miei, nici ако nime dentru semenția 
noastră, pentru căci am vîndut-o de bunăvoie. 

Şi mi-au dat banii toţi, acéia ce mai sus scriem, dinnaintea lui Gligorii potcovariul, 
si dinnaintéa dumisali Niculei Buecli, si dinnaintea Paraschivei staroste de neguțitori, și 
dinnaintéa lui Tudosie, si dinnaintea lui Vasilie, și dinnaintéa Nacului, și dinnaintea lui 
Vasilie lui Isaico, fratele Nacului, si dinnaintea Moscului ceprágear, si dinnaintea lui 
Voico zlătariul si dinnaintéa a mulţi oameni buni și vecini bătrîni. Am vîndut acest loc, 
ca să-i hie де la noi moșie în veci şi cuconilor lui, iar altu nime să n-aibă a s(e) amesteca 
peste cestu zapis al nostru. 

Si eu, Iani, l-am vîndut de bunávoia mea si cu feméea mea са 5(4) n-aibu a 
măsteca peste acest zapis ce s-au făcut де la aesti oameni buni. 

Si mai pri mari credinţă ne-am pus si ресей, ca 5(4) stie. 

V ме, а(Е)т(о) уриб ман €. 


t Eyo, Поросскфос, Ha&pTIpo ta суодеу <m.p.>*. 
Nacul'; Tudosie?; lani'; Мозси?; Vasilie cál(árag)'; Gligori coval:; Vasilie'; 


Voico*; Меша". 


Arh. St. Bucureşti, Fond Bihl. Acad. Rom., Documente istorice, CXXXIX/150. Orig., hîrtie 
(29,7x 11 cm.), filigran, cerneală neagră, şapte sigilii inelare: patru rotunde (sigiliul lui Маси! are o pasăre în 
cîmp și legenda: „t Димо ANikovau"; sigiliul lui Vasilie conţine o pasăre în zbor, legenda fiind neclară), 
două octogonale si unul oval. cu legenda chirilică: „Andrean loan" (lîngă numele lui Moscul), și două 
amprente digitale. 

EDIȚII: Creşterea согесјипиот, ХХ (1912, ian. — sept.), р. 113 (rez.); Ghibănescu, Surete, Ш, p. 
106—107, nr. 67 (orig. după transcriere din Ms. Surete, VI, 304); Stoicescu, Repertoriul, p. 510 (ment.). 


! Sigiliu inelar rotund, 

3 Amprenti digitală. 

3 Sigiliu inelar octogonal. 

“ Sigiliu inelar oval. 

+ Eu, Paraschivas, mărturisesc cele de mai sus. 


348 1648 (7156) iunie 3 


Mihăilă Floca croitor si fiica sa, Cercheja, vind lui Hristodor fost jitnicer un loc de casă în 
Tîrgul Vechi, din lași, cu 87 де lei, bani de argint. 

T Adecă eu, Mihăilă Floca croitorul din Tîrgul Vechiu, 51 cu fiica sa, cu Cerchejea, 
nepo(a)ta lui Vasilie Haiducul, márturisim cu cest zapis al nostru, cum noi, de bunăvoia 
no(a)stră, am vîndut un loc de casă în Tirgul Vechiu, ce јаче între casa lui Gheorghe 
bacalul și între casa lui Hristodor ce-au fost jitnicer; au vîndut dumisale lui Hristodor 
ce-au fost jitnicér, dereptu optudzeci si seapte de lei, bani de argintu, di înnaintea 
Néniului vornicul de gloată, şi de înnaintea lui Piliposchi vornicul, si а Cîrstei ce-au fost 
cămănar, și a lui Gheorghe bacalul și a lui Gligorie soltuzul armenescu де Suceav(a), 
s-au prilejit la această tocmal(ă). 
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Deci noi, vădzindu de bunăvoia lor tocmal(ă) 51 plată deplin(ă) се-и dat din 
înnaintea no(a)strá cît scrie mai sus, noi le-(a)m făcut această scriso(a)re şi zapis, să le 
fie de credinţă, ca să aibă a le scrie și la catastivul orașului. 

Si pre mai mari credinţă ne-m pus ресеше și iscăliturile, ca s(ă) să ştie. 

Şi eu, Neniul vornic, m-au rugat de-m scris acest zapis. 

ACk)r(o) y3pHS юн( те) T. 

t Mih(ă)il(ă) Floca cravet!; t Cerchejea?. 

аз, Н®нюл дворник, нскаах <т.р.>'. 

+ C (î)rstea căm(ă)nar!; Gheorghe bac(al)'. 


fla, Мон lTinaunwECHIe двърннк <т.р.>. 
3 


«Pe verso-ul filei а doua, scris де тип! diferite in a doua jumătate a sec. XVIII»: 
1) + Zapisul lui Mihăilă Flocái croitoriul; 2) «tradus apoi în greceşte>. 
Arh. St. Bucureşti, M-rea Galata. ХМЛО. Orig., hîrtie difolio (30,5x21,5 cm.), filigran, cerneală 


neagră, patru sigilii inelare rotunde în fum (în sigiliul lui Gheorghe bacal se observă un scut heraldic timhrat 
de о cască си lambrechini si o coroană cu trei fleuroni) si două amprente digitale. 


EDIȚII: Catalog А.1.С.. 11, p. 395, nr. 2021 (гех.). 
' Sigiliu inelar. 

` Amprentă digitală. 

У iscălitura soltuzului armenesc de Suceava. 


349 1648 (7156) iulie 22, Iași 


Lupa si rudele sale vind ocina lor din Stioboráni, ţinutul Cîrligătura, lui Cîrstea vornic de 
tîrgul laşi, pentru 40 lei. 


T Adecă eu, Lupa fata lui Ghiorghie, şi Gavril, frate-mieu, nepoţii Condrei din sat 
din Știuborenii, și Măriia și Anghelina și Varvara, scriem și mărturisim cu cestu zapis al 
nostru cum noi, de bunăvoia noastră, de nimeni nevoiţi, nice asupriti, am vîndut a 
noastră direaptă ocină și moșie, din a treia parte de sat giumătate, din sat din Stioboréni, 
ce iaste în ținutul Cîrligăturei, dumisale Сие! vornicul de tîrg de Тая, dereptu patruzăci 
de lei bătuţi dinnaintea dumilorsale vornicilor de poartă, anume: Neniul vornicul, si 
Patrașco vornicul, și Pavăl vornicul, si denaintea Vergăi căpitanul, și denaintea lui Silion 
pîrcălabul de Cîrligătură, și denaintea lui Vasilie Corlat uricariul, si denaintea lui Mihaiu 
Ungurul de tîrg de Ias(i), şi denaintea lui Ianco vátavul dumisale logofătului celui mare, 
si a lui Dumitrașco diiacul, şi denaintea lui Dumitrașco uricariul şi denaintea а mulţi 
oameni buni și bătrîni. 

Şi uricul ce am avut si un ispsoc de «pirá»'ce am avut cu Mînjea uricariul încă 
le-am dat la mîna dumisale Cîrstei vornicul, <drept>'aceea са să-<şi facă>! si dirése 
domnești. 

...! Iar spre mai mare credinţă, ne-am pus ресеШе si aceşti boiari au iscálit toţi ca - 
să-i ће dumisale «de»! credinţă. 

Şi eu, Dănăilă diiacul, am scris, ca să s(e) știe. 

5 Ше, a(h)r(o) карна walie) KE. 

fla, Павел Йлвотъ дворник <т.р.>. 

Aa, Пътрашко дворник, некал <т.р.>. 
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fla, Н®нюл ворник, нскаах <т.р.>. 
з, Силнон <m.p.>2. 

йз, Верга <п.р.>“. 

fla, Думитрашко урикар <т.р.>. 
[anco vátav <т.р.>. 

Аз, Васиме Корлат урикар <m.p.>. 
fla, Ахмитрашко, искаак <т.р.>. 


<Pe verso-ul filei a doua, însemnare ulterioară>: 7156 <1648> iuli 22. No. 4. 
Zapis de la Lupa, fata lui Gheorghi, și Gavril frate-său, nepoţii Condrii, pe giumátate de 
sat din Stioboreni; «la restaurarea actului partea din filá cu aceastá insemnare s-a 
pierdut>. | 


Arh. St. laşi, Documente, CCXLVIII/16. Orig.. hirtie difolio (31.3x19 cm.), cerneală cafenie, 
deteriorat. restaurat, două sigilii inelare în aceeaşi cerneală, slab imprimate. 


"Вир. 
` Sigiliu inelar rotund. 
' Sigiliu inelar octogonal. 


350 1647 (7155) iunie 28 
Hotarnica locului din jurul M-rii Galata întocmită de Racoviţă Cehan logotăl. 


1648 <7155> august 5. 
Mărturie hotarnicá făcută de Racoviţă Cehan logof(ăt) pentru moşia 
înconjurătoare а m(ănăsti)rii Galata. 


După Mihailovici, Кедеме Constantinapol, p. 369, nr. 52. Rez. al editorului după act scris pe о 
jumătate de coală. 


351 1648 (7156) august 17, Iaşi 


Vasile «Lupu» voievod judecă pricina dintre Brezda abăger si Istratie Măciucă pentru о 
casă cu pivniţă de pe Uliţa Strimbá din lași. dîndu-l rămas de judecată ре cel dintii. 


T Mo Василе воєводи, B(o)xiio  m(w)a(o)eTüo, г(о)спод(а)ръ Земли 
Млџадавскои. (Јж(е) Teraa лицем прЪд г(о)сп(о)дств(а) ми и ПРА въсел\ 
Съв®тол\ г(о)сп(о)детв(а) ми Брезда авашар на Истрате с(ъдзчъ Аъчюкъ 
ради един дом и една пивинцъ что ест на ЗАИЦА Крива, въ УГЛУ Улици, У 
противу“ кєрвъсърїн монастири Голъев, которін дом и пивницУ държит 
Истрате Mahuka, рекъши Брезда аж(е) купил WH тот дом и TOA пивинцУ 
от Кондри митник и нє указал ин един запис за кУпєжно. И Истрате 
Мъчюкъ, он, тиж(е), казал пркд нами шко кКУПИА WH тот дом H TOA 
пивницУ“ WT HoHAH митник H УкАЗАЛ и записи от Конди митник H от 
многи моди добри, мешчани, и вило ем H за дЕднниХ тое м+сто. 

Ttm ради, г(о)сп(о)дства ми съ Bacem СъвКтом г(о)сп(о)дств(а) ми 
вљнимахом и съдихом HX съ правдою по закону земскому H мврЪтохол 
ако ие купим Брезда тих доми съ пивинцъ H не нмаєт HH една дЪло, 
нъ Укбзовал CA Без исправу н тЪгал на Истратте вез исправу и не Указал 
ни едни запис за купежно; пакиже, зостал Брезда шт пр®д нами H 
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Съвътом г(о)сп(о)детв(а) ми WT вес закон земски да не имает ни едно 
дело, а Истрате ЛА\ъчюкъ, wh, правил Ch wr npka нами и поставил 
фвръю въ Виствр г(о)сп(о)дств(а) ми, да имает Истратје държати сови 
тих AOMH съ пивницу. да Бљдет EMY правда WTHHHA за ккпежно, д Брезда 
да не имает Умишати CA д NH тегати ради CIA теж(Б) а ни довивати, 
николиж(е) на в®ки, npka сим листом г(о)сп(о)дств(д) ми. 

Инак не вљдет. 

gme, въ л(&)то papó ав(густ) 37. 

T Gaam г(о)сп(о)динъ велел. 

Тодерашко вел лог(о)ф(е)т искал <т.р.>. 

T Шнаки Плоп <писал>. 


1 Io Vasilie voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al Таг! Moldovei. Iată a рий 
de faţă înaintea domniei mele şi înaintea întregului Sfat al domniei mele Brezda abágiar 
pe Istratie fiul lui Măciucă pentru o casă și o pivniţă ce este pe Uliţa Strimbá, în соци! 
ulii, împotriva chervăsăriei mănăstirii Golăia, care casă și pivniţă le (ine Istratie 
Măciucă, spunînd Brezda cá a cumpărat el acea casă și acea pivniţă de la Condri vameș 
şi nu а arătat nici un zapis de cumpărătură. lar Istratie Măciucă, el, de asemenea, a spus 
înaintea noastră că a cumpărat е! acea casă şi acea pivniţă de la Condi vames si a arătat 
şi zapise de la Condi vames și de la mulți oameni buni, tîrgoveţi; si i-a fost lui si de 
деда acel loc. 

Pentru aceea, domnia mea cu tot Sfatul domniei mele am înțeles si i-am judecat 
după legea ţării si am aflat că n-a cumpărat Brezda acea casă cu pivniţă și nu are nici o 
treabă, ci s-a sculat fără ispravă si l-a рии pe Istratie fără ispravă și nu a arătat nici un 
zapis de cumpărătură; de aceea, a rămas Brezda înaintea noastră și a Sfatului domniei 
mele din toată legea ţării să nu aibă nici o treabă, iar Istratie Măciucă, el, s-a îndreptat 
înaintea noastră și și-a pus ћегће în Vistieria domniei mele, să aibă Istratie a (ine acele 
case cu pivniţă, să-i fie lui dreaptă ocină și cumpărătură, iar Brezda să пи se amestece si 


nici să pirascá pentru aceasta și nici să dobîndească, niciodată în veci, înaintea acestei 
саги a domniei mele. 


Altfel să nu fie. 
La Iaşi, în anul 7156 <1648> august 17. 
T Însuşi domnul a poruncit. 
Toderasco mare logofăt a iscálit. 
t Јапасћі Plop <a scris>. 


Muzeul de istorie Galaţi. Orig. sl., hîrtie (31x21 cm), sigiliu domnesc timbrat. 
Pe fila a doua, începutul aceluiași document. 


EDIȚII: Caprosu, Două doc., р. 195-106 (orig. sl. si trad, rom.). 


352 1648 (7156) august 30, Iași 
Тапа, fiica Anghelinei Фасопца, vinde lui Gheorghie Bacă un loc de casă în lași. cu 70 de 
lei. 
f Въ д(ь)ни ва(ојгочиствому и Х(рис)тилувивоми г(оспо)даръ нашиму, 


Hwn Василе воевода; въ тон д(ь)ни EHE Tewprie ЛАмнтил шолтуз съ Bl 
п(ъ)р(гари). Adecă eu, Tana, fata diiaconiţăi Anghelinei, scriu si márturisescu cu cest 
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zapis al meu, де nimine silit(ă), nici asuprit(á), ci de bunăvoie me, cum am vîndut un loc 
de cas(ă), jumătate, dumisale giupînului Gheorghie Bacăi, dirept 70 de lei, bani gata. 
Deci să-i hie dumisale pomană şi moşie în veci, iar alti о<а>теп! de ai mei, den fraţi si 
депи-ай o<a>meni, nimeni tre<a>bă să n-aibă, nici să s(e) amestece la ce«astá»! 
постаја, în veci. 

$i la tocmalá au fost: Enachie blănar, vecin, si <I>'ordachie săbierul, si Vasilié 
Gealalăs, si Curt staroste de n«eg»'ufitor(i) și alti oameni buni, сти s-au ре: intr-ace 
tocmal(ă), tot(i) ș-au pus ресеШе. 

Si noi, vádzind aceast(ă) toc<meală>! bun(ă), amu pus $i pecete orașului, cumu-i 


de vac. 
1 Ше, лет(о) „SoS, AChca)ua ав(густ), R А(ъ)ни. 


«Pe verso-ul Пе a doua, scris în sec. ХУШ de тип diferite>: 1) + Zapis, să 5(е) 
ştie; 2) 7158 (sic); 3) Мег. 6. Pintru loc de casă; 4) <tradus în greceste>. 


Arh. St. București, M-rea Cetăţuia, XVI/2. Orig.. hîrtie difolio (31,5x21 cm.) filigran, cerneală 
neagră, sigiliul în fum al orașului laşi cu legenda în exergă: t ... Печат... Hatun (+ Pecetea ... laşi). 


EDIȚII: Сашок A.L.C., V, p. 398. nr. 2041 (rez.). 
! Omis. 
353 1649 (7157) februarie 20, Iasi 


Vasile <Lupu> voievod stabilește împreună cu ierarhii țării şi cu Sfatul domnesc ca preoții, 
călugării, călugărițele. diaconii şi (îrcovnicii să fie judecaţi de chiriarhul eparhiei, urmînd ca numai 
omuciderile să fie judecate de domn. 

+ Hw Василе воєвода, Б(о)жїю m(n)a(oderiio, г(о)сп(о)д(а)ръ Земли 
Молдавскои. Adecă domnia mea înpreună cu tot Svatul nostru, cu boiari cei mari și cei 
mici, pentru rîndul rugătorilor noștri, călugărilor, si a cálugárit(i)lor, si a preufilor, şi a 
diiaconilor celor mirenesti si a tot clirosul beséricii, сту) sintu де besérecá сипа, adecă 
(()гсоупісі, de care lucru am înțeles domniia mea, сит ст! să prilejeaște mainte să 
înțeleagă de vreo greșală să fie făcut vreunul dintru dingii, acela și aleargă mainte de-i 
pradă și-i globéste, ori pîrcălabi, ori globnici, ori deșugubinari, ori Пе ce scaun va fi si 
nu s(e) știu ei la cine vor merge să-i giudece, ce-i trag în toate рацие. Într-accea domniia 
mea, înțelegîndu de jaloba lor, am căutat si ат cercat si la sv(i)ntaa pravilă a beséricei, 
се giudeţi va arăta, să-i giudece pre unii ca aceşti, се mai sus scriem, cu giudeţ 
mirenescu au cu giudeţi suflet<e>'scu, la boiari vor merge sau Ја vlădici. Deci sv(i)nta 
<p>'ravilă азеа poroncește și învaţă: afară de moarte ori cîte greséle vor hi, nici un 
giudeţ mirenescu să n-aibă treabă а giudeca, numai carele va face moarte de cii de 
besérecá cu acela va avea treabă domniia, iară la alte vine si ргезеје să nu aibă nime nici 
o treabă cu поз? fără numai vlădici. 

Pentru accea, domniia mea poruncescu tuturor, înpreună boiarilor celor mari 51 
celor mici, pîrcălabilor și vătașilor de рге la ţinuturi, si globnicilor, şi deșugubinarilor, 
sau fiecine va fi din slugil(e) domniei mél(e), sau slugă boierească sau fiecine va fi, de 
асти înainte toți să știe cum s-au socotit și s-au tocmit cu sv(î)nta pravilá si cu tot Svatul 
domniei méle: cu episcopii să aibă treabă mitropolitul cu toţi ep(i)sc(o)pii a-l giudeca?, 
iar(ă) cu călugări(i), și cu călugăriţel(e), si cu ргещи, şi cu diiaconii mireneşti şi cu 
j(î)rcovnicii ca să aibă treabă a-i giudeca, si a-i certa, şi a-i globi, cines(i) după déla sa; 
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pre cei din eparhiia mitropolitului să aibă treabă mitropolitul; pre cei din eparhiia 
Romanului, ep(i)sc(o)pul de Roman; pre cei din eparhiia Rădăuţilor, ep(i)sc(o)pul de 
Rădăuţi; pre cei din eparhiia Hușilor, ep(i)sc(o)pul de Hus(i); altu nime să nu aibă treabă 
nici cu unii de aceștia, се mai sus scriem nici cu casele lor, macar cine ce gresale va face 
nime să nu-i prade, nici să-i globască. Ce de să va tîmpla vreun lucru ca acela să nu 
poată aștepta acel năpăstuit de va[a] avea пезипе vro nevoie ca acea să-l prindzá pre 
unul ca acela și să-l ducă la vlădicul său, în care eparhie va fi să-l giudece după déla sa 
pre direptate si cu sv(i)ntaa pravilă, iară altu nime să nu aibă treabă cu dinșii. 

Aşijdere şi «de»' încuscrii, si de cumătrii, si de cununii, si de sînge amestecat, si 
de ceia ce petrec dinnafará de lége după obiceiul crestinescu, pre aceştia pre toli са 54 
aibă a certa cu sv(î)ntaa pravilă părinţii şi rugătorii noștri vlădici, ce mai sus scriu, 
cines(i) eparfiia sa, carele 541) după déla lui fie în ce loc va fi, ori la oras, ori la sat 
domnescu, ori boierescu, sau călugărescu, sau in slobodzie sau fie în ce sat în tar(a) 
domniei mel(e), altu nime să nu aibă a-i giudeca și a-i certa. 

Si aceasta s-au tocmit şi s-au întărit nu într-altu chip, ce după cum scrie la sv(í)nta 
pravilă, si cu tot Svatul domniei mél(e), iară carele nu va asculta si va călca pravila si 
porunca domniei méle, unul ca acela să va giudeca ca pre un cálcátor de lége. 

Într-altu chip nu va fi. 

$ Ис, в(ъ) а(Ъ)то карна, m(b)e(a)u(a) 4esp(vapie), & А(ь)н(н). 

t Gaam г(о)сп(о)д(и)нъ велел. 

Hw Василие BWHBWA4 <m.p.>. 

T Думитрашко <писал>. 


| Arh. St. București, Ms, nr. 652, f. 4. Orig., hîrtie difolio (41.5x28 cm.). filigran, cerneală neagră, 
sigiliu domnesc mijlociu, în ceară roșie, stricat. 


EDIŢII: Catalog A.I.C., 1. р. 391, пг. 2004 (ге7.). 
! Rupt. 


? Formă veche pentru: „Јаки“. 
* „cu toţi episcopii a-l giudeca", scris de aceeași mînă deasupra rîndului. 


354 1649 (7157) aprilie 12 


Andrei (ircovnicul cu soţia si fiii săi vind lui Hristodor stolnic o vie cu livadă, cu prisacă de 
30 де stupi si cu casă la prisacă, în Valea Cozmoaiei, drept 50 de lei. 


f Eu, Andreiu ţîrcovnicul, si cu fámeia mea, anume Vărvara, și cu feciorii miei, 
scriem si mărturisim cu zapisul nostru cum am vîndut o vie în Valea i Согтоаје", de 
bunăvoia noastră, dumiisal(e) lui Hristodor stolnicul, cu pomăt, cu livadă, cu prisacă, cu 
casă la prisacă și cu treidzeci de stupi, dereptu cindzeci de lei. 51 locul iaste din drum 
pînă în vîrful dealului. Şi banii am luat deplin, cum scrie mai sus. 

Si în tocmală au fost preutii cei domnești de la S(fen)ti Nicolai, anume: preutul 
Маси! si preutul Dumitrașco, și Vas(i)lie diiaconul, și Drăgușan Игсоутсш și alți 
oameni buni. 

А(%)т(о) узриз дпбриле) ET д(ь)н(и). 

Индрию искал <т.р.>. 

Рор(а) Маси! <т.р.>?; iereu Dumitrașco <m.p.>; t diaconu Vasilie <m.p.>; 
Drágusan <m.p.>. 
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<Pe verso-ul filei a doua, un scurt rezumat grecesc al actului>. 


Arh. St. laşi. Documente. CCXXXIV/3. Orig., hîrtie difolio (30.5x21 ст.). filigran, cerneală cafenie, 
rupt la indoituri, un sigiliu inelar rotund (1 cm. Шат.), în fum, al preotului Маси), care conține în cîmp o 
albină (sau о pasăre!). 

EDIŢII: Ghihănescu. Surete, XXI, p. 71. nr. 60 (orig.): acelaşi text în idem, Arhiva Muzeului 
municipal laşi, fasc. 1, p. 71. nr. 60; idem, în „loan Neculce”, fasc. 1 (1921) p. 112. nr. XLVI (acelaşi text си 
miti deusebiri de formă). 


! Formă veche de genitiv-dativ. 
2 Sigiliu inelar. 


355 1649 (7157) mai 25, Iași 


Ionașco Prăvălie vinde nepotului sáu Apostol fost sulger nişte dugheni cu casă, cu ogradă 
$i си grădină în Tîrgul lui Barnovschi, pe Uliţa Ruseascá, cu 500 de lei. 


t Adecá eu, lonasco Prăvălie, mărturisescu cu cest zapis al mieu cum eu, де 
bunăvoia mea, am vîndut niști dughéne ce-am avut cu cas(ă), si cu ogradă, și cu grădină, 
ce sîntu în Tîrgul lui Bărnoschi, pre Uliţa Rusească, nepotu-mieu, lui Apostol ce-u fost 
sulgér, dereptu cinci sute de lei, bani gata. 

Si mi-au dat banii toți deplin сіі) scriu mai sus dinnaintea dumisali lui Gheorghe 
ugériul cel mari, si dinnaintea lui Tában, și a lui Piliposchi, si a lui Pavăl vornicii de 
po<a>rtă, si a lui Arghirie starosté de neguțători, si a lui Toder starosté, si a lui Соо 
blánariul st(aroste), si a lui Pan(á) Caceaune, si a lui Gheorghie Strapoda, si a lui Pascal 
neguţător, si a lui Coste negu(átori si a lui Gavril şoltuzul cu 12 pirgari. | 

Deci, să-i Пе dumisali direaptă moșie si cumpărătur(ă); дегерш aceea nime, dintru 
ficiorii miei, nice dintru ruda mea să n-aibă a să mesteca, să înto<a>rcă aceasta vîndzari, 
nice dănăoară, în veci. 

Pre mai mari credință, pusu-me-m [si pe] si pecétea mea уа [а] marturilor şi са să 
aibă a le scrie și la catastivul tîrgului. 

Şi eu, Néniul vornicul de glo(a)tă, m-au rugat de-m scris, са să să ştie. 

V mc, ман ќе A(k)T(o) харна. 


Яз, НЪнюл дворник, искаах <т.р.>. 

fis, Иън Пнанпожвске дворник <т.р.>. 

+ О evàpng Глорутос рортрро ră смодеу yeypapèva <m.p.>?. 

t Eyo, o Памос GTOPOGTĂG, paptipaç <m.p.>?. 

t Kóptng старостос paptipag <m.p.>2. 

+ Еуф, Костас, paptipw то суоде(у) Yeypou(ă)va <m.p.>. 

«Pe verso-ul Пет a doua, scris de miini diferite în a doua jumătate а sec. XVIII»: 
1) 7157 «1649» mai 25. «Nr.» 5; 2) Zapis де dughéne ce-am cumpărat ot Prăvălii; 3) 
Ionașcu Prăvălie au vîndut lui Apostol sulger dughene pe Uliţa Rusască, în Tirgu lui 
Barnovschi. 

Arh. St. Bucureşti. M-rea Cetăţuia, ХИТ. Orig., hîrtie difolio (31x21,5 cm), filigran, cerneală neagră, 
patru sigilii inelare, octogonale, în aceeași cerneală (unul cu inscripția „Arghirie” (cu chirilice) şi un animal 
sub ea; celelalte trei, neclare) si sigiliul, în fum, al oraşului lagi, neclar, avînd în centru un patruped, iar în 
exergă, între două cercuri, legenda în моме chirilice, uneori aproximate, desfăşurate de la dreapta la stînga (!) 
începînd de la o coroană cu trei fleurani. 
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EDIŢII: Catalog А.1.С., ЇЇ, p. 403. nr. 2070 (rez.). 


! Neclar. 

* Sigiliu inelar. 

? + Siaris Ghior(gh)ios mărturisesc cele scrise mai sus; t Eu, Panos staroste, martor; + Curtis staroste 
martor: t Eu, Costas, mărturisesc cele scrise mai sus. 


356 1649 (7157) iunie 3, Iași 


Vasilie diacon vinde lui Gheorghie cizmar domnesc un loc de casă pe Uliţa Strîmbă cu 15 
galbeni, bani buni. 


+ Adecă eu, diiaconul Vas(i)lie, feciorul lui Maicás de Uricani, scriu si mártu- 
risescu cu acest zapis al mieu, însumi pre mene, cum eu, de nime nevoit, nici impresurat, 
ce de bunávoia mea, am vîndut un loc de cas(á), ce am avut în tîrg în Тая, pre Uliţa 
Strimbá, lîngă Efrim, feciorul potcováritei, ce acel loc mi-au fost 51 mie cumpărătură de 
la Ifrim feciorul potcováritei; vîndutu-l-am lui Gheorghie cizmariul cel domnesc, drept 
cinsprázecé galbeni, bani buni. 

Drept acea, ca să-i fie lui dreaptă moşie, si fámeii sale si cuconilor dumilorsale, ca 
s(ă) aibă а-5(1) face ce va fi voia dumisale pre acel loc si nime[e] din oamenii miei, 
fáméia, sau din cuconii nostri, sau ай sau alt(á) rudă, hie cine va fi, să n-aibă treab(ă) 
a-i mai întoarce preste aceasta scrisoare a noastră; iar care va vrea să să améstece, 
fiecarel(e) acela от, să fie tricleat si procleat și afurisit de trei sute și optusprădzăci oteli 
ce-s în [vă] Nichei și de Dumn(e)dzău si de noi încă 54 Ме neiertat în veci. 

Si într-aceasta tocmal(á) a noastră fost-au de Ѓај(4) vecini de pre uliţă din sus si 
din gios, anume: popa Erimiia de la S(fen)ti Dimitrie, si popa Darie de acolea, si popa 
Ionașco Ţigănaș, si popa Маз ће din Preuţeşti, și Vas(i)lie brășovanul, Gheorghie 
Dimut(á), Alexandru feciorul lui Dimuţ(ă), și Efrim a potcováritei, Ursul cruitoriul 
hatmanului. Pre mai mare credință pusu-ș-au acești ргещі si oameni buni ресе (е) s-au 
şi iscălit ca s(ă) fie de credinţă; să să scrie și la catastivul tîrgului. 

+ Пис(а) v Ic, в(ъ) a(h)r(o) узрнз, ACh)c(A)ua юн е), T А(Ь)ни, 

{+ Из, nwn @римил, искааҳ и писах. 


Печат поп Дари". Печат поп Вас(и)лїе!. 


«Pe verso, însemnare contemporană>: + Aldămașul s-a dat un galbăn, să să stie. 
Casa de la braşoveni unde au făcut. 


Arh. St. Bucureşti, Fond Bibl. Acad. Rom., Documente istorice, LXXX1/24. Orig., hîrtie (32,3 x 21,1 
cm.), filigran, cerneală cafenie, rupt Іа îndoituri, două sigilii inelare în aceeași cerneală, unul octogonal, al 
preotului Vasilie, care are în cîmp un leu încoronat, cu o spadă în laba dreaptă; al doilea, rotund, al preotului 
Darie. cu un decor geometric în cîmp si legenda neclară. 


! Sigiliu inelar. 


357 1649 (7157) august 30, Iași 
Vasile <Lupu> voievod întărește M-rii Galata hotarul dimprejurul ei. 


Io Vasile voievod, си mila lui Dumnezeu, domn al Țării Moldovii. Iată au venit 
înaintea noastră si înaintea boierilor nostri, mari și mici, rugátorii noștri, egumenul şi tot 
soborul de la sfînta mănăstire Galata, și ni s-au jăluit cu mare jalbă că hotarul ce-au avut 


426 


ei de jur înprejurul sfintei mănăstiri de danie de Ја ctitorii lor, răposatul Petru voievod, îi 
asuprește acea bucată de pămînt satul Galaviş' si satul Hlincea si au arătat înaintea 
noastră și un uric de mărturie de la Petru voevod. 

Iar domnia mea am trimis acolo pe boierul nostru Racoviţă Cehan al doilea 1020- 
făt şi sluga noastră Vasilie Corlat uricar, ca să meargă acolo să aleagă acel loc de jur 
împrejurul mánástirei. $1 ei, din porunca domniei mele, au mers acolo și au strîns mulți 
oameni buni şi bătrîni şi au ales acea bucată de pămînt de jur împrejurul sfintei 
mănăstiri, pe unde uricul le arată, pe care l-a arătat înaintea noastră (fiind)? de la Petru 
voievod. 

Şi începe acel loc în semne din capătul capului iazului drept la deal, pînă la un 
stilp de piatră, din jos, unde а săpat јата dată Реки voievod să facă acolo mănăstire, 51 
de acolo drept pe rediu prin Valea Fîntînei de Piatră pînă la un stîlp, şi de acolo drept 
prin Valea Tigáncei pînă la un $Шр pe marginea drumului ce merge de la Hlincea, și de 
acolo drept ре rediu pînă la un stîlp în marginea rediului, si de acolo în sus la un stilp pe 
din sus de capul rediului, și de acolo drept la deal pînă la un stîlp deasupra unei movile, 
si de acolo pînă la Bahlui, pe semnele privilegiilor ce au avut еј de la Petru voievod, ре 
malul Bahluiului în jos și cu lozie pînă la capătul iazului, unde (cea)! dintîi se începe. 

Ca să fie lor și de la noi sfintei mănăstiri mai sus scrise Galata dreaptă ocină, și 
дате, si miluire, si uric si intáriturá, cu tot venitul. 

Si altul sá nu se amestece. 

La Iași, în anul 7157 «1649» august 30 zile. 

Însuși domnul a poruncit. 

Toderasco vel logofăt. 

Corlat <a scris>. 


«Pe verso, insemnarea»: 7157 «1649» aug(ust) 30. Ispisoc a domnului Vasilie 
v(oie)v(o)d întărîtor M-(rii) Galata pe този încongiurătoare în semne de hotară. 


După Mihailovici, Лос, Constantinopol, р. 41-42, nr. 27. Trad. editorului după orig. sl. (în 25 de 
rînduri), hîrtie difolio, bine păstrat, sigiliu domnesc timbrat cu legenda slavonă avînd următorul conţinut în 
româneşte: „lo Vasilie voievod, cu mila lui Dumnezeu, domnul Ţării Moldovei. 7142". 


! Gresit în textul editat. 
2 Asa în textul editat. 


358 1649 (7158) octombrie 5 


Andronic, fiul lui Simion, vinde lui Radul vătav o falce de vie în Valea Cozmoaiei, cu 12 
galbeni. 


t Adecă eu, Andronic, ficiorul lui Simion, mărturisescu cu cestu zapis al mieu, de 
nime nevoit, nici împresurat, ce de bunăvoia mea, am vîndut, direaptă ocină și 
cumpărătur(ă), o falce de vie ce iaste în Valea Cozmoaiei și cu locu stărpu, ce am vîndut 
dumisal(e) vătahului Radului, са să-i fie dumisal(e) осіп(&) și cumpárátur(&), lui, și 
giupînesei dumisal(e), și feciorilor dumisal(e), în veci, neclătită în veci. 

51 dumn(ea)lui mi-au plătit deplin(ă) plată, cum ne-au fostu tocmal(a), dereptu 12 
galbeni, bani buni. Si i-am dat si zapisul, carele am avut de cumpărătur(ă), dumisal(e) 
Radului vătahului. 

Şi această bună tocmal(á) s-au făcut denaintea preutului Dumitrașco Horgulet, $i a 
lui Топ Buga, și a lui Pascal, şi a lui Cojocei diiacului, și a lui Gligorie podcovariul, și a 
lui Stati coj(o)cariul, si a ћи Ghiorghi, și a lui Bălăban si multi oameni buni. 
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Pentru mai mare credinţă ne-am pus noi toți si peceţii(e) са s(ă)-și facă 
dumn(ea)lui si deres domnescu, ca 5(4) să stie. 

Въ aCh)ro харнй wxT(owapie) €. 

Hekaa epev Димитри <т.р.>. 

Печат fluAponuk'; Stati blánaru'. 

Eu, Pátrasco diiacul, am scris. 


«Pe verso, însemnare contemporană>: t De vii, de la Iași, 

<Altă însemnare, din sec. XIX»: No. 5; 7158 «1649» octombrie 5. 

Arh. St. Bucuresti, Fond Bibl. Acad. Кот. Documente istorice, CXVI/138. Orig. hirtie 
(ОВ x21 cm.), filigran, cernealü neagră. rupt la indoituri, două sigilii inelare. în aceeaşi cerneală: unul 


rotund. al lui Andronic, care are în cîmp o pasăre (2), celălalt. octogonal, al lui Stati hlünar (în cîmpul sigilar 
se ohservă slovele: токо). 


EDIŢII: Creșterea calecțiunilor, И (1906), p. 98 (rez.). 


! Sigiliu inelar. 


359 1649 (7158) noiembrie 24, Газ! 


„Vasile <Lupu> voievod întăreşte lui Toader staroste de negustori și soției sale Dospina 
stăpînirea asupra unei treimi din satul Cindegti, dintre Prut şi Jijia, ţinutul Iaşi. cumpărată de la 
Pană Caceaune fost staroste de negustori şi de la soţia sa, Irina. 


Т Hw Bacnaie воевода, Б(ојжло лл(и)л(о)стїю, г(о)сп(о)д(а)ръ Земли 
MwaaaBCcKoH. СОж(е) придоша пред нами и пред въсимн н(д)шнан 
AAWAA(A)ECRMHAM волБри, великими и галими, Панж Качамн(е) купец н съ 
жителница ег(о), Ирина, no их доврон вол, неким непонуждени À нне 
приселованни и продали их праваа мтн(и)ну и купежнна, тры части WT вес 
село Имндеци, что меж(є) Прут н Зижю, У в(о)лост Шекаго, что СЪ 
pasAtaeeT на пет! част, wr ватрие село, и wr nonk н wr вес приход. 
Та хонни продали Тодерови старосте за кУпец(и) и подружи ег(о), Доспини, 
РААТ тры сто леукови вытих, п(и)н(%)зи готови. Й um в®ше правда 
купежнна: една част wr Василе, с(ы)нъ Гаврил и Фрасини, внук 
Кжндескул, À другад част Было MA правда купежнна МТ Петрћ, с(ы)нъ 
Григоре wT Къндеци, а TpETAA част вило им купежнаа шт Истратѓе и wr 
Тофану. част Исак. 

И въстал са Тоддерю старосте За купци и съ жителница erlo), 
Доспина, и платил въси исплънда тиж(е) п(и)нСЕ)зи выше(и) писанним, F 
леукови вытих, п(и)н(&)5и готови, въ руки Панъ Кача (е) вывшїн старосте 
и жителниц(Е) ero, Ирини, wr npka нами и npka н(а)шими вол Ери. 

TEM ради како да въдет им н WT нас правда WTH(H)NV, и викупленте, 
и Урик и потвръжденїе, непорушенно николиже, на в%ки. 

И ин да се не Умишает. 

Я Mw, в(ъ) л(%)то узрни, A(h)c(A)ua но(е)в(рте), КА д(ь)н(и). 

4 Саам г(о)сп(о)А(и)нъ Beata. 

Тодерашко вел Awr(0)4(e)r искал <m.p.>. 

Думитрашко <писал>. 
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«Pe verso-ul Пет a doua, scris în aceeași vreme>: Ски запис за купежно HA 
тры части за село Кжндеши. 


Traducere 


t lo Vasilie voievod, din mila lui Dumnezeu, domn а! Ţării Moldovei. lată au 
venit înaintea noastră si înaintea boierilor noștri moldoveni, mari şi mici, Pană 
Caceaun(e), negustor si sofia sa, Irina, de bunávoia lor, пећ и de nimeni, nici аѕиргіці, şi 
au vîndut dreapta lor ocină și cumpărătură, a treia parte din tot satul Cindesti ce este 
între Prut si Jijia, în ţinutul Iașilor, care se imparte în cinci părţi, din vatra satului, și din 
cîmp și din tot venitul. Aceea au vîndut-o ei lui Toader staroste de negustori și soției 
sale, Dospina, drept trei sute de lei bătuţi, bani gata. Iar lor le-a fost dreaptă cumpă- 
rătură: o parte de la Vasilie fiul lui Gavril și al Frasinei, nepotul lui Cîndescul; altă parte 
fost dreaptă cumpărătură de la Petru, fiul lui Gheorghe din Cindesti, iar а treia parte a 
fost cumpărătură de la Istratie și de la Tofan, partea lui Isac. 

Si s-a sculat Toader staroste de negustori si soția sa, Dospina, și le-au plătit acești 
bani mai sus scriși, 300 de lei bătuţi, bani gata, în mîinile lui Pană Caciaune fost staroste 
Я soţiei sale Irina, înaintea noastră si înaintea boierilor nostri. 

Drept aceea, să le fie 1 de la noi dreaptă ocină 51 cumpărătură, și uric și întăritură, 
neclintit niciodată, în veci. 

Si altul să nu se amestece. 

La Iași, în anul 7158 <1649>, luna noiembrie, 24 zile. 

Însuși domnul a poruncit. 

T Тодегазсо mare logofăt a iscălit <m.p.>. 


t Dumitrașco <a scris>. 


<Pe verso-ul filei a doua, scris în aceeaşi vreme>: Acest zapis este de cumpărătură 
pe trei părți din satul Cîndești. 

Arh. St. București. Fond Bibl. Acad. Rom. Documente istorice, XXX1II/46. Orig.. hîrtie difolio (44.2 
x 29.4 ст.), rupt la îndoituri, filigran, sigiliu domnesc mijlociu timbrat (5.5 cm. Фат.), cu legenda: t Hw 
Васила ноєв(о)д(а), Б(о)жію m(u)aoeriio, господар(ъ) Земан M:(o)aAagck(on). ХӘРМЕ (+ lo Vasile 
voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al Ţării Moldovei. 7142). 


EDIŢII: Ghihànescu, Acad. Română si doc. lași, în „loan Neculce”, fasc. 3 (1923), p. 296—297 (rez.). 


360 1649 (7158) noiembrie 28, Газ! 


Mărturia marilor boieri privitoare la schimbul de sate dintre M-rea Bîrnova și Iordache 
<Cantacuzino> mare vistiernic, care le cumpără călugărilor şi o vie în dealul Cetăţuiei. 


«1» Adică noi, Тодегазсо vel log(o)f(ăt), i Ghica vel vornic a Тан де Gios, 
Gavril hat(man), i Toma vel vor(ni)c а Таги de Sus, i Andronic vel post(elnic), i Gheor- 
ghe Stefan vel spat(ar), i Gheorghie vel paharnic), i Andriiaș Cihan vel comis, i Ciogole 
vel med(elnicer), i Grigorie Prájáscul vel clucer, i Vasilie Banul vel јіс(пі)се(г), i 
Racoviţă Cihan 2 log(o)f(ă)t, i Paladie post(elnic), i Șaidiri 3 log(o)f(à)t, i Soldan 
post(elnic), i Grigori comis, i Neniul, i Neculai Mogílde, i Tában, i Bîrsan i Pelipovschi 
vornic de gloată, si аці boieri a Curţii g(os)pod. Scriem și mărturisim cu această а 
noastră scrisoare precum au venit înaintea noastră aceşti rugători, călugării anume: 
Teofil egumen, i popa Ghedeon, i popa Teodor, i popa Varnav, i Pavăl diiacon, i 


429 


Dionisie i Atanasie diiaconi, i Melentie i Ghelasie monahi si cu săborul de la si(î)nta 
mănăstire ce să numesti Birnova, unde iaste hramul Sf(î)ntului arhierarhu și făcătoriul de 
minuni a lui H(risto)s Nicolae, si de a lor bunăvoie, de nime 51) si nici asuprifi, și au 
făcut tocmala si schimbătura cu cinstitul boier, fratile nostru Iordachie vel vist(iernic), si 
au dat a lor dreaptă ocină si cumpărătură, o sáliste, anume Prăjănii, pe Miletin, în ţinutul 
Hirláului, cu loc de heleșteu şi de moară în Meletin, si un heleșteu bătrîn în țarină si cu 
tot venitul. 

Таг cinstitul boier, fratile nostru Iordachi vist(iernic). au dat lor schimbu pentru 
schimbu а patra parte din satul Forásti din tot hotar(ul), ce-i pe Jijie, în ţinut Iesii, si 
le-au cumpărat si o vie în dealul Cetăţui, deasupra Gălății de la mănăstire Bîrnovii, drept 
100 lei bătuţi. Şi încă le-au mai dat lor o prisacă cu 110 matce, și cu casă gata și cu 
temnic si cu o grădină, cu tot venitul, ce-i în hotarul Cápotestilor; si tij le-au mai dat lor 
și 60 lei bătuţi, bani gata, cu care bani au îngrăditu mănăstire. 

Deci noi, dacă am văzut а lor bunăvoie tocmalà și schimbul sávirsit între dînșii, iar 
noi încă am făcut această a noastră scrisoare, ca să fie cinstitului boier de credinţă. Și 
pentru mai mare credinţă și tărie am pus a noastre ресей si am iscălit cu mînule noastre 
într-această a noastră adivărată scrisoare. Si dresá ce-au avut călugării pe acea siliște mai 
sus scrisă Prăjănii, încă au dat în mîna dumisale. 

Şi eu, Dumitrașco uricar, am scris, ca să să ştie. 

În 1850), v(ă) leto 7158 <1649> noiemv(rie) 28. 

Toderasco vel log(o)f(ă)t; Ghica vel vor(nic); Gavril hat(man); Toma vel vor(nic); 
Andronic vel post(elnic) si alţii. 

Ат. St. Тай, Fond M. Costăchescu 1265, vol. II, p. 1290-1292, nr. 558. 

Copie din Condica Mitropoliei Moldovei din 1818. 


361 1650 (7158) aprilie 20, Iasi 


Mavrichi și soţia sa, Ioana, vind o casă din Iași, pe Uliţa Strîmbă, lui Dumitrașco clucer, 
pentru 250 galbeni de aur. 


T Adecă eu, Mavrichi, si cu fáméia mea, Ioana, 51 cu feciorii miei, Топ și Neculai, 
scriem și mărturisim cu cest zapis al nostru cum și noi, de bunăvoia noastră, de nime 
nevoiţi, nice asupriti, am vîndut a noastre casă din tîrg din 1454), de pre Uliţa Strîmbă, 
cu pivniţ(ă) de piiatră și cu tot locul pînă în uliţă, și pînă în gardul chervásáriei[n] și pînă 
în gardul giupînesăi Ilincái fata Samfirei si pînă în grajdiul lui Rali vistiiarnicul. Aceasta 
am vîndut n[n]oi dumisaale lui Dumitrașco clucériul, derept doao sute și cinzăci de lei, 
îns(ă) ban[n]i au fost tot galbini de aur. 

51 ne-au plătit dumnealui acei bani tot deplin cît mai sus scriem, 250 de lei, 
dinaintea șoltuzului din tîrg din 1а5(1), anume Gavrilă, si dinnaintea а 12 pirgari, si 
dinnaintea lui Mihai Ungurul negustoriul, și a lui Toader staroste, si Alecsăi negustoriul, 
$i Arghirie negustor, și Man[n]ole negustor, și dinnaintea giupînului Zotii Condorat 
vamășul, si a lui Iane, și a lui Ghiorghie, Condorotástii, și dinnaintea lui Curt starostea, 
51 dinaintea dumisali lui Enachi Giumătate camănariul cel mare, 51 dinnaintea dumisali 
lui Rali vistiiarnicul, si a Lupului Horceag vamăşul, si a lui Isar Gaha, și dinnaintea 
feciorilor giupinesái Samfirii Nástagco, și a lui Caraiani vornicul, 51 a Месије! bacalul și 
alti mulţi negustori de tîrg de Ias(i), tineri si bătrîni. 

Si pentru credință s-au pus pecâtea orașului 5-ат iscálit кој) acești boiari si 
negustori și am pus ресеШе, ca să se stie. 
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fis, Думитрашко Урикар, <т.р.>, приложиҳом въ сло токглеж(ь). 
йз, Баснае Корлат Урикар, <m.p.>, m-am prilejit in tocmală. 

$ Bic, a(h)r(o0) узрни ап(рилїе) Є д(ь)ни. 

Zotot Коубърстос, портро то e-voegv <m.p.>.! 

Огоборос Нос, рартріс то: суобву <m.p.>.? 

t Аруури?.. 4. 

+ Каролотуис“.... 


«Pe verso, scris їп sec. XVIII»: Zapis de la Mavrichi pe cas(ă) din Теза), pe Uliţa 
Strîmbă. 


Arh. St. lagi, Documente, XXX V/2. Orig., hîrtie (29,5 x 21 ст.), cerneală cafenie. 


! Zotoi Kondurat, martor la cele de mai sus. 

` Theodoros Hagis, martor la cele de mai sus. 
3 Arghiris... 

1 Neclar. 

5 Caraiani... 


362 1650 (7158) aprilie 27 


Maria, Піса lui Ionașco Stroici, lasă prin diată, soţului ei Mihalcea Tábanu vornic de poartă 
toată agonisita și casele din Iași. 


O scrisoare din 7158 «1650» aprilie 27, prin саге o Маша fata lui Ionașco Stroici, 
nepoată lui Stroici log(o)f(á)t, văzîndu-să pe sine că va să s(e) treacă dintru această lume 
cătră viaţa de veci, au socotit şi, la dare sufletului său, s-au lăsat cu toate bucatele ce-au 
avut: boi, și vaci, Я oi, și stupi și altă agonisită ce-au avut împreună cu soțul său, 
Mihalce Tăbanu vor(ni)c de poartă, și casele din tîrgu din Iesu. Acestea toate le-au lăsat 
ca să fii a soțului Mihalce Tăbanu vor(ni)c de poartă, hotărînd ca nimini alții din 
rudeniile sale să nu să amestece. 


Ат. St. laşi, Litere, K/374, f. 72 r., nr. 3. Rezumat în copia unei cărți de judecată a Divanului 
domnesc din 1807 mai 11. 


363 1650 (7158) iulie 22, Iasi 


Vasile <Lupu> voievod dăruiește lui 'Toderașco mare logofăt un loc de casă, cu case gata și 
cu pivnițe de piatră, pe Ulița Mare, refăcute de domn, după ce au ars de cîteva ori, pe locul 
moștenit de la Coste Băcioc vornic, socrul său. 

t Hw НВасилте воєвода, НБ(о)жбо м(ија(ојстио, г(о)сп(о)д(а)ръ Земли 
AMwaAaBcKoM, (Эж(е) тот истини н(а)ши shonin и почтенїн волћрин, n(a)uv 
Тодерашко вед  ауг(о)ф)е)ту, елужил прЕжде инним  с(вА)топочившилл 
г(о)сп(о)д(а)рим, прфжде нас вывшиҳ, съ правою и в®рною служву, A 
А(ы)нне г(о)сп(о)дств(о) mu служёще. Tkm, и мы, видЕвше ег(о) правою 
и вфрнною елужву до нас, 2KAAOBAAH есмы EMV WCOBNOIO  н(а)шего 
м(и)л(о)стїю и дали H пом(н)а(о)вали есмы ему wr нас, v н(а)шего тръга 
секого, eano мето AOMOBHNOE, съ домове готови и съ пивниц(и) 
KAMENHOH, на Великое Стжгинг, что тое м%сто выло пр®жде правое 
купежнно тесту г(о)сп(о)дств(а) mu, Косте Бъчок дворнику, и домове 
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сљжигоше скилко кратї, a г(о)сп(о)дств(о) ми пакиж(е) сътвориҳом домове 
на тое micro више) писанное. . 

Toro ради. како да ест в(ы)ш(є) писанноми н(а)шему вЪрнному и 
почтенному БодБринм, п(а)ни Тодєрашко великомм дит(о)фѓе)ти, правда 
чтн(и)ну и даднје, и лм(и)лованїе, и Урик и потврљждене, ему, и AÈTHM 
его, и WHOVUATOM, и првинучатом, и прашуратом и вљесему роду его, что 
ck изверет влижнВишїн, непоруушенну николиж(е), HA в®ки. 

а по н(ајшим живот® н г(о)сп(о)детвованще, кто вудет г(о)сп(о)А(а)ре 
wr дЕти н(а)ше наи wr н(а)шего рода, или пак кого Б(ог)ъ изверет 
г(о)сп(о)д(а)ръ Бети н(а)шен земле, ЛАолдавстви, тот вы EMV непорушил 
н(ајшњ даане и м(и)л(о)ванїе, нж ane вы дали и УкрЕ пили на тое выш(е) 
писанноњ домовнное, по что сит ему прави AaaHie M м(и)л(ојваше. й кто 
Ch покусит разорити H сказити н(ајшњ даанТе H м(н)л(о)ванїє, тот да ест 
трекаћт н прокат wr Г(осподја B(or)a, сътворшаго н(ејво и земле, и 
wr Прбч(ијста его ЛА(а)т(е)рьи, н wr ты СОт(ь)цы еж(е) сит въ Некїн и 
вљећ с(вајтим еж(е) B(o)rv угодившћи, въ в(%)кы, амин. 

Пис(а) v Hc, в(ъ) a(b)ro узрни ACh)c(A)ua walie) KR. 

+ Gaam г(о)сп(о)д(и)нъ Beata. 

Hw Василие BWUBWAA <m.p.>. 

T Азмитрашко <писал>. 


Truducere 


t lo Vasilie voievod, din mila lui Dumnezeu, domn а) Țării Moldovei. Тай acest 
adevărat credincios Я cinstit boier al nostru, pan Toderașco mare logofăt, a slujit mai 
înainte sfintráposatilor domni, care au fost mai înaintea noastră, cu dreaptă și credin- 
cioasă slujbă, iar astăzi slujeşte domniei mele. De aceea, și noi, văzînd slujba lui dreaptă 
și credincioasă către noi, l-am miluit cu deosebita noastră milă si i-am dat si i-am dăruit 
de la noi, în tîrgul nostru Iași, un loc de casă, cu case gata și cu pivniţă de piatră, pe Uliţa 
Mare, care acel loc a fost mai înainte dreaptă cumpărătură socrului domniei mele Coste 
Băcioc vornic; și casele, au ars de cîteva ori, iar domnia mea am făcut iarăși case ре acel 
loc mai sus scris. 

Drept aceea, să-i fie mai sus scrisului nostru credincios și cinstit boier, panului 
Toderașco mare logofăt, dreaptă ocină și danie, si miluire, si uric și întărire, lui, si 
copiilor lui, și nepoților, si strănepoților, si răstrănepoților şi întregului său neam, cine i 
se va alege cel mai apropiat, nestricat niciodată, în veci. 

Iar după viaţa şi domnia noastră, cine va fi domn din copiii noştri sau din neamul 
nostru sau, iarăși, pe cine îl va alege Dumnezeu să fie domn al țării noastre, Moldova, 
acela să nu-i strice dania și miluirea noastră, ci să-i dea 51 să-i întărească acele mai sus 
scrise case, pentru că îi sunt dreaptă danie și miluire. Таг cine va îndrăzni să sfárime şi să 
strice dania și miluirea noastră, acela să fie blestemat și de trei ori blestemat de Domnul 
Dumnezeu, făcătorul cerului și al pămîntului, și de Preacurata lui Maică, și de 318 
Părinţi care au fost în Nicheia si de toți sfinţii care au plăcut lui Dumnezeu, în veac, 
amin. 

Scris la Iași, în anul 7158 <1650> luna iulie 22. 

+ Însuşi domnul a poruncit. 
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То Vasilie voievod <m.p.>. 
1 Dumitrașco «a scris>. 


<Pe verso-ul filei a doua, scris în sec. XVIII>: Pre casăle de la lași ce ne-au dat 
Vasti)lie vodă. 

«Din prima jumătate a sec. XIX»: Casăle din legi. No. 2. 

Arh. St. Bucureşti. Propr. St. Moldova, XXIX/I. Orig.. hîrtie difolio (44 x 28 ст.), filigran, cerneală 
neagră, sigiliu domnesc mijlociu timbrat, neclar. 


EDIŢII: Caratog A.L.C., M. р. 414. nr. 2133 (ге7.). 


364 1650 (7159) decembrie 7, Iași 


Stahie, grădinarul domnesc, vinde M-rii Adormirta (Barnovschi) un loc de dugheni cu 
pivniţă la Статапе. în Iaşi, cu 200 de lei. 


T Adecă eu, Stahie grădina<rul>! domnescu, scriu şi mărturisescu си cestu zapis al 
mieu, cum eu, de Бипауоја теа. de nime nevoit, nici asuprit, am vîndut un loc de 
dughene și cu pivniţă călugărilor de la svînta mănăstire de la Uspenie, ce acel loc de 
dughéne si cu pivniț(ă) iaste la Cizmárie, 

Acéea o am vîndut dereptu doao sute de lei, bani gata, denaintea lui Pană Manoti 
şi a lui Gheorghie săbiiariul, 51 a lui Toader cizmariul, si а lui Gheorghie neguțătoriul, 
fratele Parei, Я a lui Iane Riga, Я a lui Dimula neguţătoriul, și а Dzotei Brasoti și a 
Neculei făcliariul. 

Derept acsea, și noi aceaste mărturie ce mai sus scriu, și noi dacă am vădzut de 
bunăvoie tocmală și plată deplină am pusu-ne peceţile, ca să fie de credinţă. 

Si s-au. scris si la catastivul tirgului pentr-acéea са să fie svintei mănăstiri direaptá 
ocină 51 cumpărătură, în veci. 

Şi altul să nu se amestece preste acest zapis; și cîte zapise ce au avut Stahie de 
cumpărătură le-au dat toate pre mîna egumánului, ca să s(e) stie. 

V ик, в(ъ) а(К)т(о) харе m(h)ela)ua дек(елврие) 3. 

Pană Manoti?; Stahie?. 

Si <e>%u, Simion, ficiorul <lui>* Ilea, am fosto «la»* tocmal(à). 

Мисодоб Moupovttic'. 

Eyo o Ашоџдос, pappas <m.p.>. 

+ Мартирф x(a) гуд о Ztóytoc <m.p.>. 

+ Өєоборос̧ понори paptipo к(ох) Вауо тпу Bodia роо «m.p.». 

+ Өёоборос цодтер тйс <т.р.>. 

+ 2 ада. рортпр® <т.р.>. 

+ Каупдос рорпро кої 26 «m.p.». 

t 7®тос Млрођбиусце кортпро то оуоЗЕУ. 

t Георук <m.p.>2. 

t Пооууупс Pry(ac) paptipo то: омоЗдеу <m.p.>. 

+ Гешруос tov Кабабика paptipw то омодеу <m.p.>5. 


Arh. St. Bucureşti. M-reu Barnovschi, УП. Orig., hîrtie difolio (30 x 21 ст.), filigran, cerneală 
neagră, două sigilii inelare rotunde aplicate în aceeași cerneală, neclare. 
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Ibidem. Ms. nr. 645, f. 14r. (copie în condica M-rii Barnovschi. scrisă de Costandin Pulimaz, fiul 
protopopului lonijá din Bacău, în 1796 octomhrie 2). 


EDIŢII: Сага! ој A.I.C.. ЇЇ, р. 417. nr. 2149 (rez.). 


! Rupt. 
? Sigiliu inelar. 
У Amprentà digitală. 
1 Omis. 
$ Nicolas Мипщк. 
Eu, Dimulas, martor «m.p.». 
t Mürturisesc si eu, Staghios «m.p.». 
1 Theodor cizmar mărturisesc. si pun sigiliul meu «m.p.». 
+ Theodor «m.p.». 
+ Zama тапог <m.p.>. 
+ Сапа mărturisesc şi eu <m.p.>. 
+ Zutus Brusiotis mărturisesc сеје de mai sus <m.p.>. 
+ Gheorghie <m.p.>. 
T loanis Rigus mărturisesc cele de mai sus «m.p.». 
+ Gheorghios al lui Chiziachi mărturisesc cele de mai sus <m.p.>. 


365 1651 (7159) februarie 20, Iași 


Mărturia unor boieri de la Curtea domnească privitoare la vînzarea satului Măcişeni. din 
tinutul Covurlui, де către Baba Celebi fost postelnic lui Adam Моуйца căpitan. cu 168 de ughi; 
dresele satului s-au pierdut cînd tătarii şi cazacii „au ars întreg tirgul Iaşilor“. 


T Се oyso ми, Гаврилаш вел AWroder, и Гика вел дворник Долићн 
Земли, и Тима вел дворник Вишифи Земли, и Андроник вел постЕлник, и 
Костантин Чоголћо вел спътар, н Гишре вел чашник, и Тирдаке вел 
вистйарник, и Пътрашко УЧоголћ вел столник, и Макул вел комис, н 
Григоре Пръжъскул вел меделничар, и Соломон вел казчар, н Григоре вел 
житничар, M Раковиц Чехан втори логофет, H Стат втори вистбарник, н 
Шандир трети литофет, и Шолдан постфанник, и Дамаскин, и Бърсан, и 
Мекулаи и Думитрако Кокоррён дворнници глотији, и инних многи волфри ~ 
н воинни пра и wT Двор господ(и)нъ єг(о) милость. Пишем u 
св Едителствоим съ сим наш писаннїем како приде npka нами БАБА Челиви 
sug постйалник, с(ъ)нъ Курт Челиви, по его доврою soak, неким 
непонужден и а не присилован, и продал свод правда WTHHNY и викуплені, 
wv(kb)a евоегу Курт Челеби, на ДАъчешанм, что на ААъижина, У волост 
Ковусрлунскому, ane съ> част Пљрлеши, ur ватрое село, и WT noak, и 
WT вода H WT вес приход. Таа мн продал flaaam ДЛоБНАНЦА капитан, ради 
сто шест дескт и ужким  Угарских,  nuwkan готови. И платна EMY 
исплънною тих пинфани виш(е) писанниму, рїн уги, въ руки Бава Челеви, 
wr npka въсими нами. 

ТЕм ради. и MH, TAKO УвидЕхом MEKAO ними их добро волнноє 
токмеж(ь) и испълноме заплату, и WT нас сътвориҳом CIA наш писание, ДА 
вудет EMY за вЪрности; и поставихом наш печати, и съ наш ръки подписахом. 

A нарбдене что имал Курт Челеви на тое село за отнину H 


викупленије тако чтвЁцал аж(е) изгиви когда въ ... татари и казаки 
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земли наш H падна вес тръг Шшски. Инно аще продвавтю са ТЕХ нарбдене 
въ н®кое врёми, Aa cia не ВЕрует, нъ Aa имает вљаћт WT HHX. 

И аз, Думитру, писал къ CHMY нстинному запис. 

Y с, въ лето хзриб , месеца фев(руарта), К дены. 

Гаврилаш вел амуофет. Гика вел ворник искал. йз, Тома вел ворник. 
йз, Патрашко, искал. йз, Кордаки, искал. Па, Костантин Чоголћ вел 
спћтар, искал. Йз, Пледандру вел чашник, искал. fis, Гангорїє вел комис, 
искал. Па, GWAWMWH вел KANAP, искал. ДУмитрашко вел питар искал. 


Traducere 


t Adică noi, Gavrilag mare logofăt, şi Ghica mare vornic de Tara de Jos, şi Toma 
mare vornic de Тага de Sus, şi Andronic mare postelnic, și Costantin Ciogolea mare 
spătar, si Ghiorghie mare paharnic, și Iordachie mare vistiernic, si Pátrasco Ciogolea 
mare stolnic, și Nacul mare comis, și Grigorie Prăjăscul mare medelnicer, și Solomon 
mare clucer, si Grigorie mare jitnicer, si Racoviţă Cehan al doilea logofăt, și Statie al 
doilea vistiernic, 51 Şaidir al treilea logofăt, și Şoldan postelnic, 51 Damaschin, și Bîrsan, 
şi Neculai și Dumitrașco Cocorean vornici de gloatá, și аці multi boieri şi oșteni de la 
Curtea milostivirii sale domnului nostru. Scriem 51 mărturisim cu această carte a noastră, 
сит а venit înaintea noastră Baba Celebi fost postelnic, fiul lui Curt Celebi, de bunăvoia 
lui, nesilit de nimeni si nici asuprit, si a vîndut dreapta lui ocină 51 cumpărătură a tatălui 
său, a lui Curt Celebi, pe Mácesani, care este pe Minjina, în ținutul Covurluiului, cu 
partea Pirleștilor, din vatra satului, și din cîmp, si din apă si din tot venitul. Aceea el а 
vîndut-a lui Adam Мом ща căpitanul pentru o sută șaizeci si opt de galbeni ungurești, 
bani gata. Si i-a plătit deplin acei bani mai sus scriși, 168 цент, în miinile lui Baba 
Celebi, dinaintea noastră a tuturor. 

Pentru aceea şi noi, dacă am văzut între dînșii tocmeală de bunăvoie şi plată 
deplină, am făcut şi de la noi mărturie cu această scrisoare a noastră, ca să-i fie lui de 
credinţă; si am pus ресе е noastre si cu mîinile noastre am iscălit. 

lar dresele pe care le-a avut Curt Celebi pentru acel sat de ocină şi de 
cumpărătură, așa a arătat că au pierit cînd ...! tătarii si cazacii țara noastră și au ars întreg 
tîrgul Iaşilor. Таг dacă s-ar ivi vreodată acele drese, să nu se creadă, ci să se ia de la ei. 

Şi eu, Dumitru, am scris acest adevărat zapis. 

La Iași, în anul 7159 <1651>, luna februarie, 20 zile. 

Gavrilas mare logofăt. Ghica mare vornic am iscălit. Eu, Toma mare vornic. Eu, 
Pătraşco, am iscálit. Eu, Iordachie, am iscălit. Eu, Costantin Ciogolea mare spătar, am 
iscálit. Eu, Alexandru mare ceasnic, am iscálit. Eu, Gligorie mare comis, am iscálit. Eu, 
Solomon mare clucer, am iscálit. Dumitrașco mare pitar am iscálit. 


«Pe verso»: Ispisoc de la Vasile vodă pentru satul Máciseni. 


După Const. |, Andreescu, Documentele satului Măcişeni din ţinutul Covurluiului, în „Arhiva 
Românească”, tom. X (1945-1946), p. 232-233, nr. IV. Text slavon din Arhiva Fundaţiei M. Kogălniceanu, 
Pachet Măcişeni. nr. 8, după orig., relativ bine conservat. cu semnăturile unora din martori. 


Trad. edit., la p. 233-234. 
Cu un suret (traducere) de Gheorghe Evloghie dascal, din 15 iunie 1783 (in text greşit: 1863), ibidem, 


nr. 9. 


! Rupt. 
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366 1651 (7159) aprilie 7 
Irina, біса lui Necoară, vinde dascălului Гране un loc de casă în Iaşi. cu 15 ughi. 


+ Adecă eu, Irina, fata lui Necoară din tîrg din Гад, márturisásc cu acest zapis al 
meu cum ат vîndut un loc de casi ce este în tirgu în leși, pre Uliţa Ciubotărească, mai la 
deal de feredeu, între locul lui Buhuș și între locul Furtunii. dascălului Ipatie, drept 15 
ughi, de nime nevoit, nici asuprit, ce de а me bunăvoie, l-am vîndut са să-i fie lui 
pomană și cumpărătură și cuconilor săi. 

Si în tocmala noastră au fost multi oameni buni, anume: duhovnecul său, preotul 
Grigorie protopopul, şi diiaconui Samson de la Svîntul Atanasie, 51 diaconul Ştefan о! 
Vovedenie, și dinainte lui Grigorie potcovari, și denainte lui Dumitru dărăban, gazda ei, 
si nepoata ei, Мапе, si denainte lui Pană neguţitoriul. si denainte lui Gheorghie paveik 
si denainte lui Grigorie tij pevetul ot Suceavskoi tîrgu. 

Si eu, Apostol peveţul, am scris acest zapis, са 54 să stie. 

Si de mai mare credință ne-am pus peceçtile si iscáliturele. 

V(ă)let 7159 <1651> apr(ilie) 7. 

Grigorie; Maria; Irina; Dumitra. 

S-au posleduit. 

Arh. St. Bucureşti, Fond Bibi. Acad. Rom., Documente istorice, MCCVII/68 (f. 176). Copie din чес. ХІХ, 


EDIŢII: M. Costăchescu, Паситете, în „loan Neculce”, fasc, 8 (1930), p. 62, nr. IV (aceeaşi copie). 


367 1651 aprilie 20 


Egumenul și călugării de la M-rea Hlincea vind M-rii Aron Vodă un loc de casă de pe Ulița 
Nouă. си 150 de lei. 


| Zapis grecescu din let 1651 ap(rilie) 20 de la egum(enul) <Dosothei>! si călugării 
Hlincei pentru un loc de casă ce l-au vîndut lui Aron Vodă, drept 150 lei, care loc este la 
Uliţa Nouă. 


5 Arh. St. Bucureşti, Ms. nr. 644, f. 12v. Rez. în condica M-rii Aron Мода, scrisă în a doua jumătate а 
sec. ХУШ. 


idem, Ms. nr. 628, f. 47r. (rez. fără dată, în Condica Asachi 1. scrisá la sfirșitul sec. ХУШ). 


EDIŢII: Catalog A.LC., И, p. 421, nr. 218! (rez.), si p. 325, nr. 1609 (rez. din Condica Asachi |, 
datat: <În. de 1642 (7150) mai 125), 


! Completat după Ms. nr. 628. 


368 1651 (7159) mai 12 


Vasile <Lupu> voievod întăreşte M-rii Aron Vodă stăpînirea asupra a 14 dugheni de pe 
Uliţa Nouă din Iaşi cumpărate de ја M-rea Hlincea. cu 250 de lei. 


Hrisov de la Vasilie vod(ă), let 7159 <1651> maiu 12, a călugărilor de Hlince, 
care arată că au vîndut un loc de la dugheni în tîrgul leşii, pe Uliţa Noaă, călugărilor de 
Aron Vod(ă), drept 250 lei, şi cu un loc de рупии. 

Arh. St. Bucureşti, Ms. nr. 644, f, 12r. Rez. în condica M-rii Aron Vodă. scrisă în a doua jumătate а 
sec. ХУШ. 
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Idem. Ms. nr. 628, f. 47r. (сег. în Condica Asachi 1, scrisă la sfîrșitul sec. XVIII, cu văleatul greşit: 
718. 


EDIŢII: B.C.M.L.. П (1909), р. 9 (ment): Catalog A.1.C.. MI, p. 421. n; 2183 (re.). si p. 325, nr. 
1610 (rez. după Condica Asachi 1). 


În rez, din Condica Asachi |: „... un loc de 14 dugheni ... ce le-au cumpărat de la Dosothei 
egumenul, si Macarie proin egumen, si popa Deonisiie si cu tut dreaptă cumpărtură de la Erimie dárábanul, si 
de la Mălanca. si de lu Marija barbierita. si de la Nastusie Stefüneasa". 


369 1651 (7159) iulie 5, Iasi 


Mitropolitul Varlaam si episcopii de Roman, Rădăuţi şi Huşi dau mărturie că turcul Mehter 
раја s-a creștinat luîndu-și numele loan. dăruind сеје cinci dugheni din Tîrgul ћи Barnovschi din 
lagi si toată averea sa mănăstirii celei mari din Ierusalim. 


t Варлаам арунеп(и)ск(о)пь и митрополит  Сучавски, и Инастасїе 
єп(и)ск(о)пь Романски, и "ешфан єп(и)ск(о)пь Радовски n Гедешн єп(н)ек(о)пь 
Хушски. Scriem si mărturisim cu ceastă scrisoare a noastră cum au venit innaintea 
noastră Mehter başea ce au fost turcu si асти s-au creștinat şi i s-au pus numele Ioan, де 
bunăvoia lui, de nimi nevoit, nici asuprit, 51 s-au dat și s-au închinat cu tot ce va avea е! 
agonisit şi cu cinci dughéne ce simtu în tirgul lui Barnovschi vodă. Acestea le-au dat si 
le-au închinat beséricei cei mari de la Ierusalim, cum, dup(ă) moartea lui, acestea toate si 
dughéne și altă avuţic și strinsoarc, toată să s(e) dea pe mîna egumenului şi a tot săborul 
de la svînta mănăstire unde iaste hramul Adormirea Sventiei ае) Precistei, iar ei са 
s(ă) trimit(ă) la besérica cea mare la Ieros(a)lim. 

lar de i se va tîmpla să fac(ă) cas(ă), ce să dzice sá-s(i) ia fămeic, asea ne-au 
mărturisit, de i să va timpla să aibă cuconi, doa dughéne si a treia parte де toat(ă) 
agonisita lui să Пе a femeii şi a cuconilor, iar trei dughéne, cele despre Negujitori, şi cu 
дот părți de tot ce va avea să fie а sventei besérici unde le-au închinat. Таг alt nime din 
пай, sau surori, sau nepoți sau alte rude а lui ca s(ă) nu aibă a să mesteca la nemică, се 
să Пе ре mîna cui le giuruiéste. 

Deci si noi vádzindu că s-au plecat cu toat(ă) inima şi s-au închinat la svinta[a] 
beséricá la leros(a)lim, fácutu-i-am si de la noi această scrisoare ca s(ă) Пе de credinţă si 
am iscálit și am pus si peceţile, să s(e) (e) stie. 

Y Mewy, в(ъ) a(h)v(o) (PHG walie) š. 

Mehter База). 

Varlaam mitropolit «m.p.». 

Яз, Пилиповскїе ворник, cu am făcut aceast(á) tocmal(á) <m.p.>. 


«Pe verso-ul filei a doua, scris în sec. XVIII»: Cinci dughen(i) de la Mehter baș(a) 
ce s-au botezat si i-eu zis Ion și au dat acele dughen(i) în Tîrgul lui Barnovschi, <tradus 
apoi în grecește>; «de altă mînă din aceeași vreme»: 7159 «1651» iul(ie) 5. În Tîrgul lui 
Barnovsche. No. 2. 

Arh. St. Bucureşti, M-rea Barnovschi, V/7. Orig.. hirtie difolio (31 x 21,5 ст.), filigran, cerneală cafenie, 
sigiliul inelar octogonal în fum al lui Mehter haya, avînd în centru un cal, si sigiliul în fum al Mitropoliei 
Moldovei, avîndu-l in centru pe Sf. Gheorghe omorind balaurul iar în exergă, legenda: T Печать 
С(вајт(ајго Гешрги Аитропоану Съчавекои. (t Pecetea Sfîntului Gheorghi a Mitropoliei Sucevei). 


ldem, Ms. nr. 645, f. lOr. (copie în Condica M-rii Barnovschi. scrisă de Costandin Polimaz logofăt, 
fiul protopopului lonità din Bacău, in 1796 dec. 12). 
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EDIȚII: C.A. Stoide. Tîrgul lui Barnovschi vodă. Extras din „Analele Moldovei”, р. 13-14 (text) si p. 
7-8 (ment): „loan Neculce”. fasc. 5 (1925). p. 294 (re/.); Catalog A.I.C., M. p. 423. nr. 2192 (rez. si ediţii). 


' [n románeste si turceste. 


370 1651 (7159) iulie 16, Iasi 


Vasile «Lupu» voievod întăreşte lui Gheorghe hatman seliştea Zudureni, pe ambele maluri 
ale Prutului. ţinutul lagi. cumpărate de la Toader Căldăruşă cu 500 de galbeni, cu саге acesta şi-a 
răscumpărat de la tătari soţia şi copiii robiţi. cînd cazacii si tatarii au prădat şi au ars tîrgurile Iaşi 
şi Suceava. 

+ Hw Васиме воевода, Б(ојжно л(и)л(о)стїю, г(о)сп(о)д(а)ръ Beman 
Ашадавскон. Суж(е) приидоше npka нами и прЁд Усими нашеми AMUAAAECRHAMI 
вол®ри, великими и малими, Тоадер Кълдьруше, с(ы)иъ Танашко Кълдьркше, 
BNYK Трифан вик постелник, по ег(о) доврою вол, иЁким непоножден а 
нє приселован, и продал свод права ‘утн(и)ну и AAAHHHY, една селище HA 
Прут, v в(о)лост ЈИскому, УБон пол Прут, протнв cr Коровти, на им 
ЗудуранТи, на noTrout Камьнка, съ MACTO за став, и за млин на paut 
село, и съ BfWA ЗА млин, на водћ Прут, н съ вес хотар Toe селицке) и 
съ въслм доходом. Taa мн продал н(а)шем“ влорном и поч(ь)теномя 
волКрин, пан  luwprie yerman, paai пет сот Угарски. И платил eny 
испаћно тих п(и)н(Ж)зи, ф vrapekin, въ руки Тоддер Къадьреше, с(ы)н 
Ицнашко — Нљадвруше, внук Трифаи постелник и съ тое п(и)н(Б)ди 
XcHWAMAP! жина свод и съ чади им WT руки татарове, кокда nakunan 
татари съ козаки вљед земли наш, WT Днистра даж(е) до планине, H 
сљжигоше до конца тръг Ши(и) и Сучан(ћ). 

Tm рад, n г(о)сп(о)дств(о) ми, шко жвидЕҳом за их довролиою 
токлеж(ејдо и испълною ЗАПААТУ, а ми и WT нас такождере дадојот и 
потвръдиҳом во Брин нас, Tuwprie хетман на тоа селишк(е), на narh 
3vAvpEHIM, съ масто за став H за MAWN на потоца село и съ Бред 34 
млин на рЕца Прет, да Бљдет erlo) m(n)a(oderi и wr г(о)сп(о)дств(о) 
ми права wTH(H)NN и виккплене, съ въелм доходом. 

И ин да cla) не Хмишавт. 

$ с, в(ъ) л(%)т(о) gape talie) SI. 

Саам г(о)сп(о)д(и)нъ peu(e). 

Гаврилаш вел логофът. 

Корлат <писал>. 


Truducere 


t Io Vasilie voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al Țării Moldovei. Тай au 
venit înaintea noastră și înaintea tuturor boierilor noștri moldoveni, mari 51 mici, Toader 
Căldărușă, Пи! lui Ionașco Căldărușă, nepotul lui Trifan ce a fost postelnic, de bunávoia 
lui, nesilit de nimeni, nici asuprit, si a vîndut dreapta lui ocină şi dedină, о selişte pe 
Prut, în ţinutul Iașilor, pe amîndouă părţile Prutului, în faţa gurii Corovii, anume 
Zudurénii, pe piriul Caminca, cu loc de heleşteu si de moară ре pîrîul satului si cu vad de 
moară pe apa Prutului, și cu tot hotarul acestei selisti si cu tot venitul. Aceca а vîndul-o 
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credinciosului si cinstitului nostru hoier, pan Ghiorghie hatman, pentru 500 de galbeni 
ungurești. Si a plătit deplin aceşti bani, 500 de galbeni ungurești, în mîinile lui Toader 
Căldăruşă, fiul lui Топазсо Căldăruşă, nepotul lui Trilan postelnic si cu aceşti bani <şi-a 
răscumpărat>! soţia si cu copiii lor din mîinile tătarilor, cînd au prădat tătarii cu cazacii 
toată tara noastră, de la Nistru si pînă la munte, si au ars pînă la capăt Игеш lași si 
Suceava. 

Pentru aceea, si domnia mea, dacă am văzut tocmeala lor de bunăvoie si plata 
deplină, si noi, de asemenea, am dat de la noi si am întărit boierului nostru Gheorghe 
hatman acea selişte, anume Zudurenii, cu loc де helesteu si de moară pe pîrîul satului si 
cu vad de moară pe rîul Prut. ca să Пе milostivirii sale si de la domnia mea dreaptă оста 
şi cumpărătură, cu tot venitul. 

Şi nimeni să nu se amestece. 

La laşi, în anul 7159 <1641> iulic 16. 

Însuşi domnul a spus. 

Gavrilas mare logofăt. 

Corlat «a scris>. 

După M. Costăchescu, Documente, in „loan Neculce”, tase. 2 (1922). р. 301. nr. СХЕМИ. Text sl., си 
indicarea suprascrierilor după orig.. hirtie, sigiliu domnesc aplicat, cu legenda: Ww Васнате койеклуда. 
Б(о)ЖЃЕЊ — милостио, господарь Земан  Ауолдакскон. yapma (lo Vasilie voievod. din mila lui 


Dumnezeu, domn al Ţării Moldovei. 7142). 
Cu trad. editorului si comentariu asupra năvălirii tătarilor si cazacilor in 1650, ibidem, p. 301—302. 
Arh. St. laşi, Litere, B.. nr. 418, f. 45 (copie din 1827 iunie 28, laşi, subscrisă de Dumitrache Sturza 


logofăt. după o trad. din 1803 iunie 4). 


! Aşa în textul editat. 


371 1651 (7159) august 11, Тая 

Мапсща. fiica lui Prăvălic. vinde vărului sáu Gligorie un loc de casă cu 100 де lei. bani 
pata. 

t Eu, Мапсща, fata lui Prăvălic, scriu şi mărturisăscu cu cestu zapis al méu cum 
am vîndut un loc de casă váru-méu, lui Gligoric, diréptu о sută de lei, bani за] Ца. 

Si cîndu mi-au dat banii au fostu multi oameni buni; si în tocmala noastră au 
fostu: Curtu staroste de neguţitori, si Cîrstea staroste de blănari, și Statie blănariul, şi 
Мач ће Munteanul, si lordachii băcalul, si Stoica blánar(ul)!, si Pană blánariul, şi Leca 
blănariul, şi Arsănie blănariul, 51 Gheorghi măjeriul, 51 Necula cujocariul, 51 Епе 
Schiupul bácalul, şi Gavril soltuzul, si Майеш vătavul, cu догргесе pirgari, și mulţi 
oameni buni, bătrîni tirgovéti. Pentr-aceasta lucru са să Пе váru-meu, lui Gligorii, 
direaptá ocină şi moşie, si lui si coconilor lui, în veci de veci. lar de oameni mei піте 54 
nu aibă nici o treabă, nici frații méi, nici de nepoţii те, nici verii méi, nici vérelé mele, 
nici fliciorii тїбї, nici de acestă pirá să пи să mai pirascá, în veci, în de oamenii тет. 

Si de mai marea credi(n)(á, ne-am pus ресе е si iscáliturilé. 

Si Mirăuţă am scris, ca să 5(е) stie. 

ТУ Мс, e(a) л®т(о) apno ав(густ) at. 

Яз, ААиръуцъ, искал <т.р.>. 

Магїсща?; + благое Cîrstea?; + Stoica Ыйпаг?; + Vasilie Munteanul2; + Curtu 
staroste?; + Préda Munteanul?. 
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«Pe verso, scris de míini diferite în sec. VIII»: 1) t De la Măricuţa, fata lui 
Prăvălie: 2) Un loc de casă de la Máricuta, fata lui Prăvălie: 3) <165]> av(gust) 11. 
«Nr. 6. 

Arh. St. Bucuresti. M-rea Cetăţuia. ХИВ, Orig.. hîrtie (30,5 x 21 cm.). filigran. cerneală neagră. şase 


sigilii inelare, octogonale, în cerneală. neclare (numai în sigiliul Măricuţei se observă duuă păsări afrontate 
susţinînd о cruce). 


EDIŢII: Catalog A.LC.. M. p. 424, nr. 2196 (ге7.). 


" „Simca hlănar(ul)”. scris deasupra rindului. 
` Sigiliu inelar. 


372 1651 (7160) septembrie 29 
Necula Dealeul stolnic vinde lui Cîrstea Ghigea cálárag о casă. си 45 de lei. 


t Adică си. Necula Dealeul stolnicul, scriu si márturisáscu cu cest zapis al mieu 
cum am vîndutu casa mea ce-am avul lîngă Zaharioi, cu loc cu tot, Cirstii Ghigei 


călărașul, дегерш patrudzáci si cinci de lei. Deci mi-au dat Ghigea acești bani toţi întru 
mînuli тен. 


Si în tocmala noastră au fostu: Goga comisul, şi Duca сатагазш si Iani chelar. 
Si eu, Lupul diiacul, ficiorul Cirstii, am scris. 

Si au fostu si Zaharioi în tocmala noastră. 

Si pre mai mare credinţă, am iscălit să s(c) $00, 

B(w) aCh)r(o) узрӣ cen(remspie) KÒ. 

Меко (о) столмкос <m.p.>!. 

Malav) pappas <т.р.>. 

Kiwporea (2) <m.p.>?. 

+ йз, Попа стол(ник)“, искал <т.р.>. 


«Pe verso, începutul aceluiași act»: ї Zapisul ficio..." 
«Pc verso-ul filei a doua, scris în aceeaşi vreme»: t Zapisul Bejenés(ei); «de alte 
míini, două rezumate grecești ale actului>, 


Arh. St. Bucureşti. M-rea Galata, ХТУ/11. Orig., hîrtie difolio (32 x 22 cm.). filigran, cerneală neagră, 
sigiliul inelar octogonal. în cerneală, al lui Necula stolnic. cu un animal fantastic în cîmp. 


EDIȚII: Catalog A.I.C., M. p. 425, nr. 2201 (re.). 


! Sigiliu inelar. 
Necula stolnic «m.p.»; t loan martor <m.p.>: Cîrstea (2) «m.p.». 
` Neclar. . 


373 1651 (7160) «decembrie» 


Dumitru sîrmar vinde lui Andruşcă negustor un loc de casă în mahalaua Cizmărie, cu 80 de 
lei. 

Zapis din velet 7160 «1651» <decembrie>' de la Dumitru sîrmariul întru саге 
arat(ă) că au vîndul un loc de cas(ă) în Cizmării lui Andruscá negutitor, în 80 lei. 

Arh. St. Bucureşti, M-rea Precista-Rüducanu, XVI/23, nr. 6. Rez. într-un ,perilipsis" de la sfârşitul 
sec. XVIII. 
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Ibidem, XX1/15. nr. 1 (re. gr. din aceeaşi vreme avînd si data de lună: decembrie). 


EDIŢII: Cutatog A.L.C.. И, p. 426. nr. 2207 (ге7.). 


' Мег descr. arheugraficà. 


374 1652 (7160) ianuarie 17 


Nicolai zugravul vinde o pivniţă cu un loc de dugheană egumenului 51 soborului de la 
mănăstirea lui Aron Vodă. 

t Adecă eu, Nicolai zugravul, scriu şi mărturisescu cu cest zapis al meu cum am 
vîndut o pivniţă cu un loc de dugheaná, de nime asuprit, nici împresurat, ce de 
bunăvoica mea, egumenului Iosip de la mănăstirea lui Aron vod(ă) si a tot săborul, 
dereptu doadzeci de galbeni са să Пе svintei mănăstiri ocină si moşie, pînă va sta svinta 
mănăstire, all nime să nu s(e) amestece. 

Şi mărturie iaste: Mihnea cálárasul, si Тоад(с)г feciorul Picioragái, я Agapie 
2о(а) si аці oameni buni. cîţiva. 

Şi pre mai mare mărturie ne-am pus si ресе е spre ces! zapis, ca să Пе de 
credinţă şi să s(c) stie. 

L(ca)t 7160 «1652» ghen(arie) 17. 

йз, ...' бырвул <m.p.>. 

«Pe verso, scris de miini diferite în a doua jumătate a sec. XVIII»: 1) S-au scris la 
condică; 2) No. 7; 3) <scurt rezumat grecesc al actului 51, cu cifre arabe»: 7160 «1652» 
ghen(arie) 17. «Nr.» 2. 

Arh. St. Bucureşti, Fond Bihl. Acad. Rom., Documente istorice, LXXIX/&. Orig., hirtie (25 x 21.7 


cm.), filigran, cerneală neagră. două sigilii inelare ovale in aceeaşi cerneală (unul си o legendă, БИЙ, în 


exergă). 
ldem, Ms. nr. 628, f. 47r. (rez. in Condica Asachi 1, scrisš la stirșitul sec. XVIII. 
Idem, Ms. nr. 644, f. бу. (rez. în condica M-rii Aron Моја, surisă în a doua jumătate a sec. ХУШ). 


EDIŢII: Catalog A.I.C., И, р. 427. nr. 2212 (те7.). 


' Un nume indescitrabil. 


375 <Înainte де 1652(7160) ianuarie 21, Іаѕі> 


Máricuta, fiica lui Práválie, dă vărului său Gligorie si soţiei acestuia un loc де casă ce îl 
avea de zestre. cu condiţia ca să locuiască cu dingii. 


t Adecá си, Мапсоја, fata loi Prăvălie, scriu si mártorisescu со cesto zapis а] meu 
com еп, de bonávoie me, am dato domisale váro-meu, loi Gligorie, on loc de case се 
mi-u dato ta«tá»!-miu dzestre. Si i l-am dato де bunávoic me, de nemirile neasuprit(ă), 
nice nevoită, ce i-am dato ca să-i Ме loi mosic, si soţoloi domisale, si coconilor domisale 
ca să <Ї>'е Пе lor moșie, în veci. Înse i le-m dato ca se mă [iiu si ei co denșii. 

Si s-au fácot aceasta tocmalá denainte párinteloi Eona de la Simtă Mărie, si a loi 
Pană Manaicte, şi denainte loi Static, şi denainte Oncioloi blănarului, şi Ghiorghi 
pălsIscarol şi Domitraşco, oncol Máricolei. 

Si eu, Iamandi sin Enache, am scris, ca să se știe. 

Si Vasilie zet oşer. 
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«Pe verso-ul Пе a doua, scris де miini diferite în a doua jumătate a sec. ХУПЬ: 
1) Fără velet. «Nr.» 6; 2) De dughéni ot Práválie; 3) Un loc de casă de la Мӣгісща, fata 
lui Prăv(ă)lie. 

Arh. St. Bucureşti. M-rea Cetăţuia. ХИТА. Orig., hirtie Чоко (31,5 x 22 cm.), filigran, cerneală 
neagră. două sigilii inelare octogonale. trei ovale м unul rotund. toate în fum. neclare, și o amprentă digitală, 


Data, după cea а documentului domnesc din 1652 (7160) ianuarie 21. Тау. în care acest zapis este 
considerat ca fiind făcut „cu mestersug" (v. doc. următor). 


EDIŢII: Catalog A.1.C.. И. p. 424. nr. 2197 (rez. си aceeași datare). 


1 Omis. 


376 1652 (7160) ianuarie 21, Iași 


Vasile «Lupu» voievod judecă pricina dintre Apostol sulger si Мапсща, fiica lui Ionașco 
Prăvălic, pentru un loc de casă de ре Uliţa Ruscască din laşi ре саге avea dreptul să-l cumpere 
Apostol. 


T Hw Василе воєвода, Б(о)жїю гї(и)л(о)сттю, г(о)сп(о)д(а)ръ Земан 
Mwaaagckon. Adecă au venit înaintea noastră și înaintea tuturor boiarilor nostri, a mari 
şi a тісі, boiarinul domnii пу е Apostol sulgériul şi au рий de fat(š) înaintea noastră 
pre Мапсща, fata lui lonaşco Práválie de tîrg de Ias(i), pentr-un loc de cas(ă) de ре Uliţa 
Rusascá, care loc iaste împreună c-un loc се au cumpăra! boiarinul nostru Apostol sulgér 
de la Ionașco Prăvălie si între altu loc de cas(ă) ce-au cumpărat de la Dragotă hotnogul si 
de la fiiastrii săi, care loc i-au Гозш dat dzicstre de la tată-său Prăvălie, dzicîndu 
boiarinul nostru Apostol sulgériul cum au scos Мапсша, fata lui Prăvălic, acel loc în 
vîndzare 51 lui n-au <v>'rut să-l vîndză, ce au vrut să-i vîndză altora. 

Domniia mea i-am giudecat дира legáa terši cum altul nime nu poate să cumpere 
acel loc fárá de Apostol sulgér pentru căci јаче е! cumpărătoriu mai bátrin. După асёса 
s-au sculat Мапсща, fata lui Іопаѕсо Prăvălie, de au făcut meşterșug si au făcut tocmală 
c-un văr al său anume Gligorie Buhtea si i-au fácut un zapis menciunos scriindu intr-acel 
zapis de дате si de cumpărătură cum i-au vîndut şi i-au dăruit şi au fostu arătat acel 
zapis şi la al nostru credincios şi cinstit boiarin Тота vornicul cel mare. Deci Apostol 
sulgcriul де iznoavă au ieşit la Divan si au arătat jalobă mare pre Майсща, fata lui 
Prăvălie, pentru acel zapis menciunos се au ом făcut văru-său lui Gligorie Buhtea de 
vîndzare si de danie. iar ea au tăgăduit si au arătat altu zapis numai de дате. Deci 
domniia mea o am aflat că au fost îmblîndu cu meşterşug si cu cuvinte menciunoase si o 
am Strînsu numai să aducă acel zapis de Гаја; şi au adus zapisul 51 l-au dat де fat(š) 
înaintea Divanului. Şi deacă am vádzut domniia mea acel zapis o am scos de la Divan си 
mare ruşine şi pre dinsa si pre Gligorie Buhtea; şi au rămas Apostol sulgériul pre 

Мапсша si pre váru-sáu Gligorie si am dat acel loc de casă lui Apostol sulgériul să fie 
volnic a-l cumpăra pentru căci iaste el cumpárátoriu mai bătrîn dc imbe părţile. 

Si s-au sculat Apostol sulgér si au dat o sută de taleri bătuţ(i) întru mina Máricutei, 
fata lui lonașco Práválie, pre acel loc de cas(ă) dénaintea noastră. 

Pentr-acéea si domniia mea, deacă am vádzut plată deplin(ă). încă am dat și am 
întărit boiarinului nostru ce scrie mai sus Apostol sulgériul pre acel loc de casă), са să-i 
fie lui direaptá ocină si cumpărătură, neclătită nice odănăoar(ă), în veci. lar cine va mai 
scorni pirá să Пе de gloabă 12 boi Роце! domnii melc. 

И ин да cla) не Умишает. 
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Oy Hi, e(a) л(%)т(о) кара ren(apie) ка. 
t Gaam г(о)сп(о)д(н)нъ казал. 

Hw Василие виивида <т.р.>. 

+ Корлат <писал>. 


«Pe verso, scris în aceeaşi vreme»: Zapis domnescu de dughénele lui Prăvăli(e) 
ce-am luat din laşi. 

<Scris de míini diferite în a doua jumătate a sec. XVIII»: 1) Dughene pe Uliţa 
Rusasc(ă) de la Apostol sulger; este si alt zapis. Acest(ea) sînt în Tîrgul lui Barnoschi; 2) 
<tradus în greceste»; 3) 7160 <1652> ghen(arie) 21. «Nr.» 7. 


Arh. St. Bucureşti. M-rea Cetăţuia. ХМИЗ. Orig.. hîrtie ЧИоно (43.5 x 29,5 ст.), filigran, cerneală 
neugră. sigiliu domnesc mijlociu timbrat, neclar. 


EDIŢII: Caralog А.1.С.. И. p. 327. ns. 2213 (тел.). 


' Вир. 


377 1652 (7160) februarie 15, Iași 


Gheorghe <Coci> hatman şi pîrcâlah de Suceava dă M-rii Adormirea din lași două fălci de 
vie în Valea Ursulei ce au fost ale lui Gavrilaş Тајра comis. 


бто аз, Feopríe ҳатман и пъркълав Сучанскїн, scriu și mărturisescu cu 
cestu zapis al meu cum am да! si am dăruit doaă fălci de vie svinte mănăstiri Ospeniei, 
се sînt aici la tîrgu la las(i), în obîrşie Văii Urşulii, ce sînt acele doaă fălci de vie între 
viiele svintei mănăstiri. care vii au fostu cumpărătură răposatului Gavrilag Talpă comisul 
şi au lăsat cu limbă de moarte să-l grijăscu eu la рапи si се va fi de dat să даш eu 
pentru sufletul tui. 

Deci eu mă îndur si dau aceste doaă fălci de vie, carele mai sus scriu, svintei 
mănăstiri Ospenic са să fie lui dreptu sufletu. Si la această danie ce dau eu, nimea dentru 
ruda lui să n-aibá a să amesteca; să fic în veci de veci pentru zapisul nostru, ca să 
se ştie. 

$ ик, «Оти узра фев(рмаре) 67. 

Fewprie хатаан. 

Азетепса scrie cel vechiu. Carpu vor(nic) de poartă. 

Arh. St. ам, Documente. DCCCI, р. 205-206. Copie într-o condică de documente din 1747 (7255) 
martie 18. 


378 1652 (7160) februarie 18, Газ! 


Gheorghe Roşca fost vistiernic dăruiește M-rii Adormirea а ћи Barnovschi vodă. din laşi. 
patru tălci de vie de la obirgia Văii Urgulei. 


Се оуво аз, Георге Рошка вив вистарник, scriu 51 mărturisescu cu această 
scrisoare а mea mcum eu, de bunăvoie, de nime nevoit, nici silit, am dat si am miluit 
sfintei mănăstiri a lui Barnovschie vod(4) din tîrgu din 1а5(1), unde iaste hramul Uspeniia 
Preacistei, cu trei fălci de vie de la las(i), pre Vale Ursulii, la obîrșie. 

Aşţijdere, doaă falci de vie iarás(i) pre lîngă acele vii carele au fostu de 
cumpáráturá fiicăi meli Irinei împreună cu giupinul sáu Тара comisul; dintr-aceli doaá 
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fălci am dat o falcie, care s-au venit fetei ти, pentru căci fiiciorii n-au avut împreună, 
iar cele trei fălci au fostu mie de cumpărătură de la Nastasie fámeia căminarului (9) 
Iordachi dreaptă moşie. 

Pentru acea, aiaste 4 fălci de vie de la Urşole cu să бе sfintei mănăstiri ce scrie 
mai suss dreaptă ocină si дате, cu tot venitul. 

Si pre mai mare întăritură am iscălit si mi-am pus pecete, că se stie. 

$ ме. хара фев(руарїе) wi. 

Георме Рошка вистїєр. 

fla, Васиме Корлат Урикар. писал, знати cla). 

Азепипе scrie cel vechiu. Carpu vor(nic) de poartă. 


Arh. St. lași, Documente, DCCCI, f. 205v. Copie într-o cundică de documente din 1747 (7255) mantie 18. 


379 1652 (7160) februarie 18, lași 


Zamfira. soţia lui Petrea fost iuzbaş. vinde diaconului Gherman de la M-rea Aron Vodă 
două vii la Vacota. cu 60 dc lei. bani gata. 


t Adéca eu, Zanhira, feméie Petréi ce-au lost iuzbaș, singură pré miné mărtu- 
risáscu cu cest zapis al meu cum am vîndut diréptá точе si ocină ale mélé cé mi-eu 
rămas de la sou meu, Чой vii ce sint in Vacota, се iaste între viilé călugărești de la a 
mănăstiri lui Aron vod(ă). Deci си le-amu vîndut iară acelé vie unui călugăr de la acea 
svînt(ă) mánástiré, anume diiaconul Gherman, iară de la Aron vod(ă), dirept scasádzüci 
de léi, ban(i) gata, să-i hie lui poman(á) si moşie, in vacul «veacul»'lui. Iară dé(n) 
omenii mei nimé să nu aibă treab(ă) la acelé vii, ce mai sus scri, nicé de omenii 
bărbatului meu, cá i le-amu vîndut de bunăvoia me, de пите silită, nice asuprit(ă). 

Si-ntr-acea tocmal(á) au fost: préutul popa Ghiorghie, ...!, si denainte goltuzului 
lui Gavril съ Е? pirgar(i) de 1а5(1), si vecin(i) den gios, anume: Мегйщ(а), şi Dumitru, tij 
vecin, si Suliman, tij vecin si аці omen(i) bun(i), сЦ(1) să vor prilăji. 

Si pre mai maré credinţă ne-mu pus pecelile, ca să să știe. 

Si eu, Ghiorghie (ircovnic, am scris zapisul. 

T Пис(а) v «I»'c, Авто) кара. m(b)e(a)ua фев(реарїе), ИТ д(ъ)ни. 

+ Поп l'ewprie <m.p.>. 


Biblioteca Centrală Universitară, lași, Documente, nr. 298. Orig., hirtie (30.4 х 21,5 ст.), При pe 
carton, cerneală cafenie, sigiliul tîrgului laşi. rotund (3,8 ст), neclar, cu legenda, neclară (se observă doar: 
Печа... <Peceteu...>). 

Arh. St. lași. Documente. CDLXXXVII/SI (foto. după facs. din N.A. Bogdan, Oraşul lagi). 


EDIŢII: МА. Bogdan. Orasul layi, p. 25 (text si tacs.). 


! Lipsà. 


380 1652 (7160) februarie 21, Iași 


Vasile «Lupu» voievod întăreşte M-rii Adormirea din Тая două fălci de vie, la obirsia Văii 
Ог. dăruite de Gheorghie hatman. 


+ Hw Василе воевода, Б(о)жію лмил(ојстио, г(о)сп(о)д(а)ръ Земан 
ААчлдавскон. Adecă au vinit, înaintea noastră si înaintea alor nostri de Moldova boiari, 
а mari si a mici, al nostru credincios si cinstit boiarin, dumn(e)alui Ghiorghie hetman si 
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pîrcălab Suceavschii, de nime nevoit, nici asuprit, ce де a dumisali bunăvoie au dat si au 
dăruit доаї falci de vie s(ven)ta monastir Ospeniii, се sîntu aicea la ро la laşi, în 
obîrşiia Văii Urşului, се sintu acele доа? falci de vii între viile s(ven)ta monastir 
Ospeniia, care vii au fostu cumpărătură răposatului Gavrilaș Talpă comisul și el s-au 
lăsat си linbă de muarte să-l grijascá, la pamenţile lui, dumn(e)alui Ghiorghie hatmanul. 
Deci dumn(e)alui hatmanul Ghiorghie s-au îndurat și au dat aceste доа! falci de vii acești 
sf(in)ta monastir(e) pentru sufletul lui, răposatului Саугаз Тара comisul. 

Pentr-acéea si domniia mea, vádzindu de bunăvoie danie și dăruire, de la domniia 
mea încă am dat si am întărit ca за fie sfentei mănăstiri dreaptă danie si dăruire. Şi altu 
nime dintru года lui să n-aibă а să amesteca înnaintea cărţii noastre, în véci de veci. 

Тое пишем г(ојсп(о)дств(о) mu. Инак не въдет. 

V tic, s(a) л(%)т(о) хара фев(руарїе) ка. 

+ Саам г(о)сп(о)д(и)нъ Beata. 

йз, Tuwpru Шефан Awr(o)4(e)v, искал <m.p.>. 

t Глнгорїє <писда>. 

«Pe verso-ul filei a doua, scris în sec. XVIII>: 7160 «1652» fev(ruarie) 21. No. 1; 


«rezumatul actului în greceşte>. 
«De la mijlocul sec. XIX»: 7160/1652 fevr(uarie) 21. Cartea dom(ului) Vasilie 


vodă prin саге întăreşte dania ce au făcut hatmanul Gheorghie la măn(ă)stirea Ospenia, 
două fălci de vie în obirgia Văii Urșului. 

Arh. St. Bucureşti, M-rea Витпоуа, ХУЛ. Orig.. hirtie difolio (43 x 28 cm.), filigran, cerneală neagră. 
sigiliu domnesc mijlociu aplicat în ceară roșie, căzut. 

Idem, Ms. nr. 645. f. 20r. (copie în Condica M-rii Barnovschi, scrisă de Costandin Polimaz logofăt, 
fiul protopopului luniţă din Bacău, în 1796 дес. 12). 


EDIŢII: Catalog A.LC., M. p. 428, nr. 2219 (rez.). 
381 ; 1652 (7160) martie 17 


Mihail Floca și soţia за, Tudora, vind lui Stati vistiernic o vie în Valea Picioroganul. 

Zapis де la Mihail Коса şi de la femeia lui, Tudora, din Tirgul Vechiu, dat lui 
Stati vist(iernic) precum i-au vîndut o ме ci iasté în Piciorianul' din valea, си роте си 
tot, din anii 7160 «1652» mart(ie) 17. 

Arh. St. Bucureşti, Ms. nr. 548, f. 62v.. nr. 10. Rez. în Condica Marii Bisericani, scrisă de Misail 
arhimandrit şi egumen. în anul 1765. 


EDIŢII: Catalog A.I.C., П. p. 428, nr. 2223 (ге7.). 


! În loc de: „Picioroganul”. 


382 1652 (7160) martie 27, lași 


Trandafir mare șetrar dăruiește М-ги Sf. Sava din laşi două locuri де dugheni, pentru 
pomenirea sa si a părinţilor săi. 

+ Adec(ă) eu, Trandafir marile șetrariu, scriu și mărturisesc cu cestu zapis al meu 
cum de nime nevoit, nici asuprit, ce де <a>! mea bun(á)voie, m-am sculat ş-am dăruit 
doă locuri de dughéne svintei mănăstiri cărie-i hramul Sv(in)tii Sava și egumánului si a 
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tot săborul svi(n)tii mán(A)stiri, cari loc iaste împrotiva celora dughéne а svintii 
mán(á)stire, care mai sus scrie hramul Ѕу(іп)ііі Sava, са să li Пе lor si de la noi danie si 
întăritur(ă), dreptu sufleteli părinţilor mei si al meu, denaintea dumisali Roşcăi biv 
vist(i)ernic, şi denainte dumisali Popei neguţitoriului si denainte a multi oameni buni și 
ficiori de boiari, carei s-au timplat Ја tocmala no(a)strá. 

Si pre mai mari credință. am iscălit ca să s(ă) stie, si denainte svinţiei sali, 
dohodnicu? meu, popei lrimiei, carili iaste preut la Sv(in)tii Dimitrie, ca să li fie lor 
danie, în veci de veci, neclătit. 

V me, в(ъ) a(h)r(o) кара «арт е) кЗ д(ь)н(и). 

fla, Трандафир вел шетр(ар), искал <m.p.>*. 

йз, Васиме Рошка, искал <m.p.>. 

Аз, Пљтрашко март(ор), искал <т.р.>. 

+ Aa, поп Иримил, искадх <т.р.>. 


«Pe verso-ul Пет a doua, scris де miini diferite în а doua jumătate a sec. XVIII»: 
1) 7160 <1652> mart(ie) 27. <Nr.> 19; 2) <rezumatul grecesc al actului>. 


Arh. St. Bucureşti. M-rea Sf. Sava-lasi, БИЛ. Orig.. hîrtie difolio (31 x 21.5 cm.). filigran. cerneală 
neagră, două sigilii inelare octogonale, în fum: unui şters, iar celălalt. al lui Trandafir mare setrar, conţine un 
scut oval si slovele: „Тран<дафир?>” (Trandafir). 


EDIŢII: Catalog A.1.C., M, p. 429. ar. 2225 (rez.). 


! Отк. 
2 Asa т orig. 
1 Sigiliu inelar. 


. 383 1652 (7160) aprilie 14 


- Vasile <Lupu> voievod întăreşte M-rii Barnovschi din Iaşi cîteva sate şi le scutegte de dări 
şi nişte dugheni cu pivnițe de pe Uliţa Rusească, din lagi, ale căror acte au ars în tainiţa mănăstirii, 
cînd au prădat tătarii şi cazacii Tara Moldovei, de la Nistru pînă la munte, şi au ars Тази. 


Uric sirbăscu de la Vas(i)lie vod(ă) din v(ă)let 7160 «1652» арте) 14. 

Adecă au уши înaintea noastră si înaintea a tuturor alor noștri moldovenești 
boiari, a mari și a mici, rugătorii noștri călugării de la sf(î)nta m(ă)n(ă)st(i)re ce să 
grăiește Adormirea Preasv(i)ntei şi Preacuratei și Preabl(a)goslovitei Stăpînei noastre 
Născătoare, de Dumnezeu și pururea Fecioarei Marici, din Игри din lași, ce iaste făcută 
și zidită den temelie de răpăosatul Miron Barnovschie уод(4) și au plinsu si s-au jeluit 
înaintea noastră cu mare jalobă, dzicînd азеа: cum întărituri се au avut ei şi alte drése де 
danie si de miluiré cu mare blástám de la ctitorul său, rápáosatului cel mai de sus scris, 
Miron Barnovschie vod(ă), si de întărire de la alţi domni, ce-au fostu mai denainte де 
noi. şi de la singur domnie mea, pre sat pre Toporăuți, ce-i în ţinutul Cernăuţilor, cu 
mori si cu iazuri pre pîrîul satului, și cu 1500 de oi de gorştină, si cu 500 де rîmători iar 
de зогзипа, si си 1000 de stupi де desétiná, si си solăriia si de toate dările si anghereile 
cîte sintu pre alti mişei în pămîntul domnii mele, care acest sat, Toporăuţii, au fostu 
giumătate dreaptă mosiia răpăosatului Miron Barnovschie vod(ă), iară giumătate dintr- 
acel sat i-au fostu lui dreaptă cumpărătură de la unchiul domnii sale Stroici ce-au fostu 
logofăt mari, pentru 1000 de galbeni; si iarág(i), satul Sipotele, ce-i pre Milstin, în 
ţinutul Hîrlăului, cu hălășteu și cu mori în Milétin şi cu vii în ț(a)rină, şi cu 300 de oi de 
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gorştină, si cu 300 de rîm(ă)tori iarăş(i) де gorștină, şi cu 300 de stupi de desctină si de 
toate dările şi angheriile сай sintu pre alti mişti а domniéi mele, care acel sat Şipotele au 
fostu mai demultu a lui Arbure și au îmblat din mînă în mînă și au fostu tot domnescu, 
pînă cînd l-au cumpărat Miron Barnovschie vod(ă), cînd au fostu hatman, mainte de 
domniia lui, de la răpăosatul Radul vod(ă) Mihne, în domniia întîi, dreptu 1800 ughi; si 
iarág(i), satul Munténii, ce-i pre Birlad, în ţinutul Vasluiului, cu vad de mori pre ара 
Bîrladului. care acel sat Munténii au fostu dreptu domnescu suptu ascultarea сака ocolul 
tîrgului Vasluiului; şi așijderea, o bucată de sat de Negrinti, ce-i în ţinutul Hotinului, 
саге bucată de sat le-au fostu loru азудегеа dreapt(ă) danie si m(i)luiri de la ctitorul său 
de mai sus scris și au avut ei şi рта cu Ifrim Hîjdău, pentru acea bucată de sat de 
Negrinţi, şi l-au rămas рге dinsul den toată legea; și iarás(i), nişte dughéne cu pivniţă...! 
din ри, din lag(i), împotriva Chervăsării domneşti, pre Uliţa Rusascá, toate асе drése 
şi alte întărituri ce-au avut ei де danie si de miluire de la acei răpăosaţi domni ce-au 
fostu mainte de noi, toate au arsu în taina sfintei m(ă)n(ă)stiri şi cu multă avéré si 
îmbrăcăminte а sf(i)ntei m(ă)n(ă)stiri, cînd au vinit Galga soltan cu oștile tătărăști și cu 
Bogdan Hmilniţchii hatmanul cázácescu cu oștile de Zaporojie si au prădat și au arsu 
pămîntul nostru, de la apa Nistrului pîn(ă) la munte, și au arsu tîrgul nostru Iașii, si tirgul 
Suceava, și sv(î)nta Mitropolia 51 multi oameni au сайи în nevoie. 

Deci domnie mea, dacă am vădzut atîta jalobá și plîngere si tinguire de сага 
rugătorii noștri, călugării de la sv(î)nta m(ă)n(ă)st(i)re ce-i mai sus scrisă, cum au rămas 
sv(î)nta m(ă)n(ă)st(i)re fără de drése și întărituri. domnie mea m-am m(i)l(o)stiv(i)t şi 
am dat si am miluit si am întărit sv(i)nta mănăstire ce-i mai sus scrisă, се să numește 
Adormirea Preasv(i)ntei si Curatei Preabl(a)goslovitei Stápinei noastre Născătoarei de 
D(u)mn(e)dzău și pururea Fecioarei Mariei, pre acele de mai sus dzise: satul Toporáujii 
cu hăleştei, cu mori pre pîrîul satului, si cu 1500 de oi де gorștin(ă), si си 500 de 
rîm(ă)tori de gorstiná, si си 1000 de stupi de desstin(ă), si de solárie și de toate 
angheriile si дате; și iarág(i), satul Șipotele, pre Milétin, cu hălășteu, Я си mori în 
Milétin, şi cu vii în țarină, si cu 300 de oi de gorştină, si cu 300 де rîm(ă)tori іагӣ$(1) de 
gorstiná, si cu 300 de stupi de desétiná, si de zloți, și de dare, si de taleri, si de galbeni. si 
de lei, 51 de orti, şi de lucru, si de cai de olac, 51 de podvodzi si de toate angheriile cite 
sintu pre аці mişei în pămîntul domnii mele; si iarág(i) satul Muntenii, ce-i pre Birlad, si 
cu vad de moară pre apa Bîrladului si cu tot venitul; şi așijderea, o bucată де sat de 
Negrinti, de la Hotin, cu tot vinitul, și iarăș(i), nişte dughene din tîrgul Iașilor cu 
pivniţ(ă), ca să Пе sfintei mănăstiri ce-i mai sus scris(ă) şi de la domnie mea dreaptă 
danii, și miluire, 51 uric 51 întăritură, cu tot venitul, neclătit niciodată, în veci. 

Iară hotarul celor mai sus scrise sate şi cu acea parte de ocină ca să fie pe hotarele 
cele bătrîne, pe unde au îmblat de veci. 

Şi spre acéea iaste credinţa noastră ce mai sus sintu scris, Io Vasilie vod(ă), si Io 
Stefan vod(ă)? si credinţa tuturor boiarilor nostri. 


Eu, Gligoraş s(î)nă Vas(i)lie uricariului, am scris și le-am tălmăcit depreună cu 
Miron Gafénco uricar. 

Miron Gafenco «m.p.». 

M-rea Barnovschi, 11/3, f. 4г.-5г. Copie din sec. XVIII. 

Idem, Ms. nr. 645. f. 56у. (copie în Condica M-rii Barnovschi, scrisă de Costandin Polimaz, fiul 
protopopului loniţă din Bacău, în 1796 дес. 12); Ms. nr. 628, f. 393r.-394r., si Ms. nr. 629, f. 335г.—336г, 
(copie în Condicile Asachi | si И. scrise la sfîrşitul sec. ХУШ); Ms. пг. 645, f. 32v. si 42v. (rez.); M-rea 
Birnova, VI/22, nr. 23 (ment. gr.). 
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EDIŢII: Hasdeu. Archiva istorică. ls. p. 190—191. nr. 339 (copiei: lorga. St. şi doc.. V, p. 400-401 
(rez.): Catalog A.I.C.. И. p. 429. nr. 2227 (rez. şi ediţii). 


! Loc liber în copie. 
2 Cuvîntul este şters in copie. 


384 1652 (7160) mai 6, Тая 


Giurgea butnarul vinde lui Solomon Bîrlădeanul marc clucer un loc de case de pe Uliţa 
Ciubotărească din Iaşi, cu 40 de lei bătuţi. 


t Adecă eu, Giurgea botnariul, scriu si mărturisescu singur pre mine cu cestu 
zapis al mieu cum eu, de bunăvoia mea, de nime nevoit, nici asuprit, am vîndut a mea 
dreaptă оста și moşie, un loc de case се iaste рге Uliţa Ciobotărească, între casa 
dumisa[a]le lui Solomon Birládeanul marile clucear si întra' casa lui Gheorghie Vilcul 
comis 51 să împreună si cu locul lui Nicoriţ(ă) ce au fostu hatman. Acesta loc de casă 
l-am vîndut dumisa[a]le giupinului Solomon Bîrlădeanul marile clucear, dreptu patru- 
dzăci de lei bătuţ(i); însă pentru tocmalá се ат făcut cu dumnealui să mă las(e) să ședzu 
eu cu fáméia mea într-altă casă ce are dumnealui aicea în tîrg, despre zidu, pîn(ă) în doi 
ani, iară de-acii 54-5(1) fie volnic cu casa dumisaal(e). C) 

Si mi-au fácut dumnealui platá deplin intru mina noastrá acei bani ce mai sus s-au 
scris, 40 de lei bátut(i), dinnaintea dumilorsale: Stamati stolnic, și Apostol sulgériul, si 
Andoca pitariul, 51 Gheorghie Vilcul comis, și Ghiurma pivnicériul si alti oameni buni, 
carii s-au tîmplat acolea, si preutul popa Vas(i)lie de la Besérica Albă. 

Si eu, Dumitrașco uricar, am scris, знати cla). 

И на велика БЪръ и кр®пост поставили к(ъ) сим волжри въси печати 
и подписати съ своими руками къ сими истинному запис нашему; н да 
HAAET писати и въ катастив тръгскаго Cía, да въдет ему за вЪрностн. 

$ me, А(ф)т(о) узра man 3. 


Aa, Апостол втори cvaytp, искал <m.p.>. 
йндока фт(о)ри пит(ар) <т.р.>. 

T Яз, Гкорма пивничар, искал <т.р.>. 
Хтороту <т.р.>2. 


«Pe verso-ul filei a doua, scris de пт diferite la începutul sec. XIX»: 1) Zapis 
de la Giurgea botnar pentru un loc de casă ce au avut pe Uliţa Ciobotărească, între casa 
lui Solomon Birládean(u) si între casa lui Gheorghe Vilcul comis și să împreună cu locul 
Nicorijá(i) hatman; acest loc l-au vîndut lui Solomon marele clucer. 7160 «1652» mai 6. 
No. 4; 2) De la Giurgea botnariul, pre locul casălor ot Тая. 7160 «1652» maiu 6. 

Arh. St. Bucureşti, Fond Bibl. Acad. Rom., Doc. istorice, CLXXXIX/71. Orig., hîrtie difolio (30 x 
21.5 cm.), filigran, cerneală neagră. 

Arh. St, lagi, Documente, CCCXI, p. 6-7 (48-49), nr. 8 (copie de Theodor Gaspar diac de divan în 
Condica Mitropoliei Moldovei, „încredințată, la 1816 ghenari(e) 19, de Constantin Leondari sulger si logofăt 
de taină“, cu sigiliul domnesc octogonal (3.3 x 2.7 cm.) în cerneală roșie, cu capul de bour cu steaua între 
соате, într-un scut heraldic, timbrat de o coroană voievodală deschisă, însoțit de trofee (steaguri, haniere 
ş.a.), avînd dedesubt anul 1806. 

EDIȚII: lorga, St. şi doc., V. p. 84. nr. 35 (rez. după orig.); Creşterea colecfiunilor, XXXI-XLIII 
(1920-1932), p. 28 (rez. după orig.). 


! Aşa în orig. 
? Stamatis <m.p.>. 
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385 1652 (7160) mai 14 


Irina, femeia lui Stefan Botezatul, cu copiii ei vind lui Gheorghiţă zlătar domnesc o vie 
părăsită şi fără garduri la Şorogari, cu 50 lei. 


t Adecă eu, Irina, feméie lui Stefan Botedzatul, si cu cuconii miei, feciorii lui 
Stefan, anume Tudora şi Hristodor, scriiu și mărturisăscu cu cest zapis al mieu, cum eu, 
de bunăvoia mea, de nimeni silit(i), nici asupriţ(i), ce «de»! а mea voie bună, am vîndut 
o vie ce am «a»vut їп Deal in Sorogari, intre logofátul Saidir si intre Paná Caceune ce au 
fost staroste; o am vîndut dumisale lui Gheorghiţă zlătariul cel domnescu, dereptu 50 de 
lei, bani gata. Iară viia au fost părăsită si fără garduri; iară să-i fie dumisale ocină 
direaptă și точе, lui, cuconilor lui, în veci. 

Si în tocmala noastră au fost oameni Бип(1) si vecin(i), anume: vornicul lane, si 
Pană staroste, 51 Toader sîn Păladie, și Voico zlătariul cel domnescu, și Ștefan сгауеј 
domnescu, 51 Vasilie aprodul 261 Costease si Dănilă, nepotul lui Lapteacru. 

Si pentru mai mare credinţă ne-am pus ресеше, ca să s(e) stie. 

Si eu, popa Маси! de Beséreca Doamnei, am scris cu mîna mea. 

1 ВСъ) лЕт(о) узрӣ. m(B)e(a)ua ман, AT А(ь)ни. 

Pană starosté;Iani vornicul; Voico zlătar; Stefan cravet. 


«Pe verso, scris de тип! diferite în a doua jumătate a sec. XVIII»: 1) S-au scris la 
condică; 2) <rezumatul grecesc al actului>. 


Arh. St. lași, Documente, СИЗ. Orig., hîrtie difolio (30,6 x 21 cm.), filigran, cerneală cafenie, cinci 
sigilii inelare, octogunale, în cerneală neagră: al lui lane, cu inscripție orizontală, neclară, al lui Voico zlătar 
cu legenda în exergă. neclară, iar al lui Dănilă cu inscripție chirilică orizontală: , Dšánil(8)”. 

Arh. St. Bucureşti, M-rea Aron Vodă, 11/21, nr. 42 (rez., avînd numai văleatul: 7160, într-un izvod din 
1760 (7268) iulie 4); idem, Ms. nr. 628, f. 52v. (rez. cu data completă: 7160 «1652» mai 14, în Condica 
Asachi 1. scrisă la sfîrşitul sec. XVIII). 


EDIŢII: Catalog A.LC., Ml, p. 211. nr. 942 (rez. cu data: 16<63> (71<71> mart. 14). 


! Omis. 


386 1652 (7160) mai 20, Iasi 


Gheorghe cizmarul și soția sa, Nastasia, vind lui Neniul cizmarul domnesc un loc de casă 
din lași, de lîngă Braşoveni, cu 20 de galbeni. bani buni. 


+ Adec(ă) Ghiorghie cizmariul și cu femeia mea, Nastasiia, scriem noi şi mărtu- 
пят cu cestu zapis al nostru cum am vîndutu un loc de casă Neaniului cizmariul mării 
sale lui Ştefan vod(ă) și fimei sale Măricăi, dereptu doodzăci de galbini, bani buni; 
direptu acesta lucru vădzîndu eu bună tocmală am vîndutu și am datu dumisali acel loc 
ca să fie dumisale bună ocină și moșie dumisale Neaniului 51 femei sale, Măricăi, şi 
cuconilor lor, iar altă nemerele dintru sămețiia mea să nu să amestece pre(s)te acestu 
zapis al nostru. 

Si mărturie iaste popa Irimiia, și popa Darie, si Strapoda, și soacra Strapodei, 
Țiganca, si Zota diiacul de la Uliţa [Nšo] Noat, şi Stan cizmarul cel domnescu 51 Ionașco 
hostinarul. 

Si eu, Мапа gramaticul, încă m-am prilejit acolo si mulţi oameni buni s-au 
timplatu într-aceasta tocmală. 
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Таг carele dintru sámintiia mea sau а femei mele să va amesteca să fie treclet, si 
proclet si afurisit, si pentru credința noastră ne-am pus si ресеџе. 

Şi locul iaste pre Uliţa Strimbá'. 

V me, a(t)r(o) узра man R. 

«Pe verso, scris în aceeași vreme de altă mînă>: Locul casái din 1а51) de lîngă 
Braşoveni, să s(e) stie. | 


Arh. St. Bucureşti, Fond Bibl. Acad. Rom., Documente istorice, LXXXI/25. Orig., hîrtie (33 x 21,7 
cm.). cerneală neagră. 


! Propoziţie scrisă de aceeași mînă înainte de penultimul rînd. 


387 <După 1652(7160)> iulie 5, <Iași> 


Filimon șoltuzul de Iaşi cu cei 12 pîrgari adeveresc vînzarea unei poverne de către Marica 
si fiica ei, Nastasia, lui Eremia egumenul M-rii Sf. Sava, cu 90 de taleri. 


јето аз, Филимон воют шт тръг Hic, и Е пръгари. COx(e) прјидоша 
npka namu H ПРА люд? многи доврін, мешчани, ДЛАърика и съ дочка ен, 
Настал», неким непунуждени À ни присиловани, нъ За своих довроволно, H 
продали една поварни за девЕт десЕт талери. 

Таж(е), въстал ch Gpemia ervmen, н съ Гаврил архијијмандрит ú съ 
вес съвор калугери шт с(ва)та монастир зде се зовет С(ва)тши Сава n 
коповал таа поварни за свону правих пин зи готових wr  с(ва)тад 
монастир, шко више) писано. 

Таж(є) ми, шко у видимо cia токмеж(е) и плата ЗА нсплъно, д мн 
написахмо въ катастих ураш, ако ест вичан WT древних д(ь)ни. 

И маи! вел свбдтелствован(е: Думитрашко питар, и съ ЛАнхана, и 
Матен купец и много моди доврїн къ cum писане, AA Ch Знает. 

Па, Думитру вывшын питар, есмы свЪджтел. 

И аз, Михале дворник wr  Ботъшанн), тиж(є) <с>?в Ба тел, 
m(b)c(a)ua walie) ©. x 

T Şi eu, Măteiu, încă sintu mărtoriia, m(b)e(a)ua walie) “е. 


t Adică eu, Filimon, voiut din tîrgul Iași și 12 pîrgari. lată au venit înaintea 
noastră și înaintea a multi oameni buni, tîrgoveţi, Marica şi fiica ei, Nastasia, nesiliji de 
nimeni și nici asuprifi, ci de bunăvoia lor, si au vîndut o povarná pentru douăzeci taleri. 

Astfel, s-a sculat Eremia egumen, şi cu Gavril arhimandritul și cu tot soborul 
călugărilor din sfînta mănăstire unde se numește Sfîntul Sava si a cumpărat acea povarnă 
pentru dreptii săi bani gata din sfînta mănăstire, cum scriem mai sus. 

Astfel noi, dacă am văzut această tocmeală și plată deplină, iar noi am scris în 
catastiful oraşului, cum este obiceiul din zilele de demult. 

Şi pentru та!" mare mărturie: Dumitrașco pitar, si cu Mihale, şi Matei negustor si 
mulți oameni buni cu această scrisoare, să se stie. 

Eu, Dumitru fost pitar, sînt martor. 

Şi eu, Mihale vornic de Botoșani, de asemenea mărturisesc, luna iulie 5. 

+ Si eu, Măteiu, încă sîntu mărturii€, luna iulie 5 <т.р.>. 
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<Pe verso-ul filei a doua, rez. grecesc дїп sec. XVIII al actului și însemnările din 
aceeași vreme>: 1) Fără válet; 2) Pentru o furmá! ce-au cumpărat călugării de la Sfeti 
Sava, din tîrgul Тези, de la Мапса si fata еј, Nastasiia, drept noăîzăci taleri. Fără velet. 

Arh. St. Bucureşti, M-rea Sf. Sava — Iaşi, LVIII/I2. Orig., hîrtie difolio (34,7 x 22 ст.), filigran, 
cerneală cafenie închisă, rupt la indoituri, sigiliul oraşului lași in fum, cu un patruped în centru si cu legenda 
în exergă, pornind de la o coroană cu trei fleuroni: Pecetea uras laşi . 

Data де ап, după Dumitragco fost pitar. 

EDIŢII: Caratog A.7.C., И, p. 431, ar. 2241 (rez. si descr. arheografică cu aceeaşi dată de an). 


t Aşa în orig. 

* Вим 

"Fusese scris întîi: „о bucătărie“ (tăiat apoi cu o linie). 
+ Între момеје ш si m este o cruce. 


388 1652 (7160) iulie 11, Iași 


Arsenie cu fratele său, Pavel, și sora lor, Axenia, vind lui Voico zlătariul și soției sale, 
Neacșa, un loc de casă în Tîrgul Vechi, cu 23 de lei bătuţi. 


t Адесй eu, Arsenie ...! <fra>te mieu, Pavel, şi soru noastră, Axeniia, Кар! 
Agafiei Alboaie, ficiorii lui Vasilie b...’ den tîrg den 1а5(1), scriem și mărturisim noi cu 
ceastă scrisoare a noastră, de nime siliţi, nice asupriti, ce de a noastră bunăvoie, am 
vîndut noi un loc de cas(ă) ce iaste în Tîrgul Vechiu, den dos pre pod, lîngă casele lui 
Caciuni, ce acel loc au fostu a Albului și a femeii lui, a Agafiei, a lor dereaptă 
cumpărătură; acel loc de cas(ă) l-am vîndut lui Voico zlătariul si femeii lui, Neacșei, 
dereptu doaodzeci și trei de lei bătuți. Si ne-au făcut toată plata deplin(ă), си mai sus 
scrie, 23 de lei. 

Însă, cu acei bani ce am luat pre acel loc, să am а comínda pre sora noastră, 
Mariia, fata Albului i a Agafiei, pentru căce n-am avut cu ce o grij(i). 

Deci, de асти înnainte, să Ше lui Voico dereaptă ocină și moșie cu tot locul ce va hi. 

Si în tocmala noastră au fostu: preutul popa Darie de la S(vea)tii Neculaiu, și 
Vasti)lie diiaconul, și Mihul croitoriul, și Pană ce-au fostu vătah de paici, și Necula 
cămărașul de rafturi, Bejan sáraciul, Pátragco ginerile lui Precop, Costantin ginerele lui 
Ciafut Manole. | 

Şi eu, Dumitrașco Сага de Cotnar(i), am scris acestu zapis, să să știe. 

Si Ilea bárbiiar, i Bosie. 

V Ме, в(ъ) а(&)т() кара walie) ai. 

Arsenie?; Рауй?; Axeniia?; Dumitrașco Cara’; Pană?; Bejan?; Pop(a) Darie; 
Pătrașco?; Mihul*; Costantin Ciafut“; Necula сатага5“; Bosie“; Ilea bšrbiiar4. 


Arh. St. Bucureşti, M-rea Galata, ХТУ/12. Orig., difolio (31 x 21,5 cm.), filigran, cerneală neagră, 
noui sigilii inelare în fum (pe cel al lui Arsenie, legenda cu slove chirilice în exergă: „Toader Penche“; pe 
sigiliul lui Bejan o inscripţie grecească, iar în sigiliul popii Darie, într-un scut oval, acoperișul unei biserici, 
din care iese o cruce), cinci amprente digitale. 


EDIŢII: Catalog АС. 11, p. 431, пг. 2242 (rez.). 


! Rupt. 

? Sigiliu inelar octogonal. 
3 Sigiliu inelar rotund. 

* Amprenti digitală. 
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389 1652 (7160) august 22 


Chesarie fost mitropolit. egumenul M-rii Galata, Melentie şi Aftanasic „ce-au fost de 
seminţie lui агар“ vind lui Pătraşco rotarul un loc de hrană la poalele Codrului, pe Vasluiet, în 
ţinutul Vaslui, pentru niste cocii si саге, și pentru 20 de stupi. 


t Adică eu, Chesariia ce-au <f>'ost vlădică, egumen la Gălata, si Meletie de-acolo 
şi Aftănasie ce-au fostu de seminţe lui агар, scriemu si mărturisim си iastă scrisoare) a 
noastră cum ne-am sculat noi și am vîndut un loc de hran(ă), се iaste în ţinutul 
Vasluiului, pre apa Vasluieţului, supt poalele Codrului, mai sus de mănăstiri de 
Tresteiana, pre <s>'u<p>!t Săcătura Cîrnului, cu loc de pris<acă>', si cu loc de finat și 
«cu tot»! venitul ce va fi pre împregiurul acelui loc. Acéea ocin(ă) o am vîndut lui 
Pătrașco rotariul din Brăiești, si ne-au dat пече cocii si niști cară de treaba mănăstirii. 
Așijderea, iarás(i) ne-au mai dat neste stupi, 20, ca să fie de treaba mănăstirii. 

Si în tocmala noastră au fostu: Toader bránistériul, și Luca ce-au fost vătav la 
Penişoară, si mai apoi si bránigtéri, si Blaga cel bătrîn, așijderea bránistériu, si alti mulți 
оатіпі buni. 

Pentru acela lucru, nime ca 5(8) n-aibă а se amesteca într-aceasta tocmalá ce-am 
tocmit noi, nice dintru slugi domnești, nici dintru țăran(i), căci că ia<st>'e a noastră 
făcută <pe> loc(u)'l mănăstirii. 

Drept-acéea ca să fie de la noi dreaptă ocin(ă) şi moșie, si lui, şi feciorilor săi si a 
toată sămințţiia lui, netrecutá, niciodánáoará, în veci. 

Şi dup(ă) scrisoarea noastră ca să aibă a-s(i) face si drésá dom«nesti. Aceasta>! 
scriem si mărturisim; mai pre mare credință am iscălit si am pus si ресеше, ca să s(e) 
știe. 

«7160/1652 august 225“. | 

t Kecopne ...* <m.p.>; t Абамаюле «m.p.»; t ... МећеутЕ «m.p.»*. 

t Luca <m.p.>; t Toader <m.p.>; Blaga brünigtear <m.p.>. 


Arh. St. Bucureşti, M-rea Galata, УШМ. Orig.. hîrtie difolio (31,5 x 20 cm.) filigran, cerneală 
neagră, rupt, lipsă treimea din dreapta din fila a doua, şase sigilii inelare în fum, neclare. 
Idem, Ms. nr. 1220, Г. 35v.—36r. (rez. din sec. XIX) şi f. 39r. (rez. din aceeași vreme, fără lună şi zi). 


EDIŢII: Catalog A.L.C., ЇЇ, p. 432, nr. 2248 (rez.). 


! Кир. 

2 Omis. 

У Data, scrisă pe versu la începutul sec. ХХ. 
3 Месћаг. 


5 + Chesarie ... <т.р.>; tAftanasie <m.p.>; t ... Melentie <m.p.>. 


390 1652 (7161) septembrie 5, Iasi 


Херо lui Filip vistiernic vind lui Iorga fost mare stolnic un loc de casă cu pivniță de 
piatră pe Uliţa Mare din Тая, cu 250 de lei bătuţi. 


f Adecá eu, Ghiorghie, si cu soru-mea, cu Irina, si cu nepoată noastră, Anghelina, 
fata Mării, nepoţii lui Filip vistiérnicului, scriem si márturisim cu cest zapis al nostru 
cum am vîndut un loc de cas(ă) cu pivniţă de piatră pre Uliţa сеа Mare, din sus де 
mitropolitul, dumisale Iorgái ce au fost stolnic mare, cumnatul postelnicului celui mare, 
а lorgái, de nim(e)ne silit, nici nevoit, ce de bunávoia noastră, ca să-i fie dumisalé 
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dreaptă ocină și moșie, și a giupinései dumisale, 51 a cuconilor dumisale si a toat(ă) 
sementia dumisale. 

Şi tocmala noastră au fost denaintea părintelui зуш sale mitropolitului Varlaam, 
şi popa Vasilie de la Biserica Albă, si diiaconul Toader zet pop(ii) Vasilie, si soltuzului 
Ghiorghie cu 12 pîrgari, și vătavul părintelui Ionașco Căpăţin(ă), si Necula prémester 
din Uliţa Mare, și Toader cruitor ot tam, și Toader brat Antimia ot tam, și mulți oameni 
buni bătrîni și tineri de prinpregiur. 

Şi preţul locului, l-am vîndut derept doaă sute și cindzăci de lei bătuţi, ca să să 
ştie. | 

Si am scris eu, diiaconul wr Цр(ъ)ков Белое, асезш zapis. 

Si pentru credinţa ne-am pus și ресеше și iscáliturile. . 

Пис(а) v Ме, въ л®т(о) узрйа cenr(emepie) € А(ь)ни. 

t Дпакон Ифтимиѓе искала «m.p.»; f Дпакон Фехдор искал <m.p.>. 

Pop Vasilei «m.p.»; t Ghiorghie'; T Irina?; t Апрһе1и$а*. 


«Pe verso, scris de пиши diferite în a doua jumătate a sec. XVIII»: 1) ...“ta zapis a 
lorgăi .."rá la Bisérica Albă pentru pivniț(ă); 2) 7161 «1652» sep(tembrie) 5; 3) Zapis 
de la Gheorghie si soră-sa Irina și nepoata lor Anghelina, nepoții lui Filip vist(iernic). 
` pentru un loc de casă cu pivniţă de piatră pe Uliţa Маге, din sus de Mitr(opolie), ce l-au 
vîndut Iorgái post(elnicul) cel mare. 7161 «1652» sept(embrie) 5. No. 5. 

<Din prima jumătate a sec. XIX>: 1653 (sic) săpt(em)vr(ie) 5. No. 9. 

Arh. St. București. Fond Bibl. Acad. Rom., Documente istorice, CLXXXIX/76. Orig.. hirtie difolio 
(30,7 x 21 ст.) filigran, cerneală cafenie, trei sigilii inelare în fum (unul aplicat de două ori, avînd în cîmp 
un animal și legenda în limba greacă, neclară: alt sigiliu, cu mai multe stele în cîmp), două amprente digitale 
şi sigiliul orașului laşi, slab imprimat, în fum, avînd în centru un patruped, iar în exergă, cu slove chirilice 
aproximate desfăşurate de la dreapta la stînga (!) începînd de la o coroană cu trei fleuroni, legenda: Pecétea 


uras laşi (intersectată de о cruce). 
Arh. St. laşi. Documente, CCCLX, р. 8 (50), nr. 9 (copie de Theodor Gaspar diac de divan în Condica 


Mitropoliei Moldovei. din 1816 ianuarie 19). 


EDIȚII: C. Erhiceanu, Jst. Mitropoliei Moldovei, p. 2, nr. И (text după copia din 1816 ian. 19); lorga, 
St. şi дос. V. p. 94, nr. 81 (rez. fără dată); Creşterea colecfiunilor, XXXI-XLIII (1920-1932), p. 28 (rez. 
după orig.); „Bul. Com. Ist. a Rom.” vol. 4 (1925). р. 15 (orig., cu data de zi: 15). 


' Sigiliu inelar octogonal. 
` Repetat același sigiliu. 
* Sigiliu inelar rotund. 

1 Şters. 


391 1652 (7161) septembrie 24, Iași 
Tudora. fiica lui Toader Bîrlădeanul, soţia lui Iane, dăruieşte M-rii Precista.o casă cu loc. 


+ Adecă eu, Tudora, fata lui Toader Bírláde(a)nului, femeia lui Iane, scriu si 
mărturisăscu cu cestu zapis al meu cum eu, de bunăvoie mea, am datu o cas(ă) cu loc cu 
tot la sfînta mănăstire la Precista pentru sufletul meu si al părinților mei și a bărbatului 
meu, lui Iane. Таг nime dentru săminţie mea sau a bărbatului meu să nu aibă a strica 
acestă direaptă danie a mea. 

Si într-aceasta danie, s-au prilejit oameni buni si bătrîni şi vecini de pre lîngă noi: 
Nicula premeșter, și Nicula făclieriul, si Costantin lăcătușul, feciorul lui Tudor, și alti 
ficiori de boieri ce s-au prilejit într-acestă tocmal(ă): Toader Jora, și Eni Malcoci şi 
Gavril făclier. 
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Si toti, vádzi(n)d de a <e>'i bunăvoie danie, ат şi iscălit, ca să s(e) ştie. 

V ic, узрда септ(емвре) КА. 

Necula?; Tudora:; Necula; Costantin’; Gavril; t fs, Mue Maakwu <т.р.>; йз, 
Тоддер Жора, искал <m.p.>; Георупов Коортс; T Миос eyw". 


Arh. St. Bucureşti, M-rea Barnovschi, V/8. Orig., hîrtie difolio (31.5 x 21,5 ст.), filigran, cerneală 
neagră, patru sigilii inelare octogonale în cerneală neagră, neclare, sí patru amprente digitale. 

Idem, Ms. nr. 645, f. 10г. (copie prescurtată în Condica M-rii Barnovschi, scrisă de Costandin 
Polimaz logofăt, fiul protopopului Ioniță din Bacău, la 1796 dec. 12). 


EDIŢII: Ghibănescu, Arh. St. Bucureşti у doc. lagi, în „loan Neculce”, fasc. 5 (1925), p. 294 (menţ.). 
Catalog A.I.C.. ЇЇ, p. 434, nr. 2259 (rez.). 


! Omis. 

? Sigiliu inelar octogonal. 

У Amprentă digitală. 

3 Gheorghios Kurtis «m.p.»; + Eu, Mihos <m.p.>. 


392 1653 (7161) martie 8, Гај 


Misăilă iuzbaşa cu soţia sa, Mărica, si cu fiii lor, Ionașco si Neculai. dăruiesc M-rii Aron 
Vodă un loc de dugheană pe Podul Vechi din laşi. 


t Adecă eu, Misăilă iuzbașea, și cu fáméia mea, Mărica, si cu feciorii noștri, 
Ionașco si Neculaiu, scriem si mărturisim cu acest zapis al nostru cum noi, de bunăvoia 
noastră, de nime nevoiţi, nici аѕиргці, ce de a noastră bunăvoie, am dat un loc de 
dughiéne ce iaste pre Podul Vechiu, care loc im(i) iaste cumpărătură de la moșii noștri; 
acesta loc l-am dat svintei mănăstiri a lui Aron Vodă dirept sufletul nostru, căci ne-au 

- scris şi la poménic. 

Deci am dat acel loc să fie al svintei mănăstiri, iară altu nime din sămențiia 
noastră sau din ruda noastră să n-aibă treabă la acesta loc. 

51 pentru credinţa, ne-am pus 51 degetul, să s(e) ştie. 

Şi eu, Lupul diiacul, am scris. 

V me, а(к)то узрда мартбе) и. 


<Pe verso-ul filei a doua, scris de altă mînă din aceeași vreme>: 1 Zapisul lui 
Misail iuzbașa рге loc de dughéne, «tradus în grecește în sec. XVIII». 

Arh. St. Bucureşti, M-rea Galata, XIV/13. Orig., hînie difolio (30,5 x 20 ст.), filigran, cerneală 
neagră, rupt la îndoituri. 


EDIŢII: Catalog А.1.С., Ш. p. 27, nr. 14 (rez.). 


393 1654 (7162) ianuarie 12, Iasi 


Gheorghe Stefan voievod întărește M-rii Birnova stăpînirea asupra satului Ciurbegti din 
ocolul tîrgului Iași. 

T Mw Tuwpru Стефан воєвода, Б(о)жїю л(н)л(о)стїю, г(о)еп(о)д(а)ръ 
Земли ААиадавскои. Dat-am cartea domniei méle rugătorilor noștri, egumenului și а 
tot sáborul de la sv(î)ntaa m(ă)n(ă)stire de la Bîrnova, spre aceea să hie tari și puternici 
cu cartea domniei mele a-ș(i) (inea tot satul Ciurbestii, ce iaste la ocolul tîrgului Iașilor, 
cu tot venitul, şi cu mori ce să vor afla făcut(e) pre hotarul satului şi cu vecini şi să aibă a 
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lua а dzécea din pîine și din grădini si cu poieni de fin ce le spun dirésele; si cine va hi 
cosit fără voia lor să li se oprească Ппајеје. . 

Asijderea, si oamenii să aibă a asculta de egumenul si de sábor 51 să dea agiutor la 
toate trébele unde-i vor pune, hie la ce lucru, si la mori si alte trébe, la toate. Iará carele 
nu va asculta să aibă a-l certa carele s(i) după dela lui. 

Si nime să nu cutéze a (inea sau opri preste carte domnii mele. 

V mi, а(&)т(о) yspüs ren(apie) Bi. 

Т Сам г(о)сп(о)динъ Beata. 

t Димитри <писал>. 


«Pe verso-ul filei а doua, scris în sec. XVIII de miini diferite>: 1) A Bîrnovii; 2) 
7162 <1654> ghen(arie) 12. Мо. 3. 

Arh. St. Bucureşti, M-rea Birnova, ШИ. Orig., hirtie difolio (31,5 x 20,7 cm.), cerneală neagră, rupt 
la indoituri, lipit, lipsă 2/3 din fila a doua, sigiliu domnesc mijlociu (5 cm.). în cerneală roșie, slab imprimat, 
cu legenda în exergă. între două cercuri perlate: t Ко Гншргие Стефан воевода, г(о)сп(о)д(а)ръ Земан 


Молдавскон (f lo Gheorghie Stefan voievod, domn al Ţării Moldovei). 

ет, Ms. nr. 547, f. ir. (copie си văleatul greşit: 7158, în condica M-rii Bîrnova, scrisă în sec. 
XVIII) si Ms. nr. 646, f. (7r. (rez. în altă condică a aceleiaşi mănăstiri, scrisă de Costandin Polima logofăt, 
fiul protopopului Јопца din Bacău, in 1796 octombrie 2). 


EDIŢII: Catalog A.LC., Ш, p. 33, nr. 44 (rez.). 


394 <1654 (7152) martie 11 - 1658 (7166) februarie 27> 


Marii boieri mărturisesc că Enache Vrana de ре Podul Vechi a fost pirit la Divan pentru 
împresurarea unui loc. 


+ Vasili...' părcălab Sucevschi, i Toader Iorgachie vel stolnic, Păladic...!, 
Gheorghie Hajdeu vel orăjnic, i Andronic aga si mulţi boieri și feciori din Curtea 
m«ilostivirii sale» ...! voievod. Scriem si mărturisim cu cest adevărat zapis al nostru 
cum au venit înaintea <noastră>...! de pe Podul Vechiu si au pürit la noi pe Enachi 
Vrană, zicánd cá i-au impresaurat Enachie o bucată de loc...! cá acel loc este cumpărat 
de îmă-sa îi Vrana? de la o babă de о au chemat Dochiia Băbășuţa...! nice unul pre acel 
loc ce într-alt chip nu i-am putut giudeca, ce am trimis pe dumnealor vornicii de gloată 
acolo la...' uliceani și să întreabe a cui va afla că este acel loc, acela să-l (ie. Deci 
vornicii de gloatá au mărsu acolo Іа uliţă si au...! <oame>ni buni, uliceani și neguțitori 
şi egumeni, pre nume: Gherasim egumenul de la svînta mănăstire de la Svinta Vineri...!, 
<eg>'umenul de la Svintu Sava, si Macarie egumenul de la mănăstirea де la Bărboi, si 
Mihalachie blănariul, și Dumitru си..." Mihalachie si Enachie, feciorii Dimii blánariul, si 
Caludi zlătar, şi lane Вегде, si Stefan feciorul Ciuciului, si Ion ceprezar, 51 Tudosia 
Tălăbăncioae, și Dochia nepoata îi Sitiroae de pe Podul Vechiu și mulți oameni buni...! 
cu sufletele lor de rîndul acelui loc să grăiască. Deci s-au aflat Tudosia...! ce au fost...!. 

Andronicu. 

După Ghihănescu, Surete, V, p. 102-103, nr. ХСП. Orig. din Acta Victor Castano, lași. după idem, 
Ms. Surete, 11, f. 296 (orig. ars în mai multe locuri). 

Datat după Vasile «Stefan-Ceaurul» hatman şi pîrcălab de Suceava între 1654 manie 11 si 1658 
februarie 27 (cf. Stoicescu, Dicţionar, p. 450, sub voce). 


! Aga în textul editat. 
* Forma veche de genitiv-dativ. 
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395 <După 1654 (7162) martie 18> 


Gaftona, fiica Cojocioaiei, şi Crăciun, fiul lui Cázacul, vind lui Ştefan Boul mare vornic un 
loc de casă la Podul lui Ştefan Vodă, cu 12 lei. 


+ Eu, Gavtona, fata-i Cojocioaie, 51 eu, Crăciun, feciorul Căzacului, scriem si 
mărturisim cu cest zapis al nostru cum am vîndut un loc de cas(ă) la Podul lui Ştefan 
Vod(à) dumisale lui Stefan Boul dvornicului celui mar(e), de nimene siliţi, nici asupriţi; 
şi acel loc i l-am vîndut dumisale, dereptu 12 lei bătuți. 

51 în tocmala noastră au fost: dumnealui Rusul căpitanul, și Car(a)manda 
iuzbașea, 51 Zbin(ul, şi Dumitrașco Turluiu, și Ştefan sápunar, si Lăudat și Stoian; și s-au 
dat bani din casa lui Stoian: și alti oameni buni oliceni, ca să aibă a-și face dumnealui și 
zapis domnéscu. 

Si pentru credinţa ne-m pus si ресеШе, ca să s(e) stie. 

Rusul cápitan!; Car(a)manda?; Dumitrașco?; Zbănțul?; Stefan săponar?; Stoian?; 
Lăudat?; Stoian? 

t Глигори внук РУСУЛ къпитан писах. 


<Pe verso-ul filei a doua, însemnare din aceeași vreme, de altă mînă>: Zapis pre 
un loc de cas(ă) de la Podul lui Ştefan Vod(ă), ce am făcut povarne pre acel loc. 
<Din prima jumătate a sec. XIX>: No. 15. Fără anu. 


. Arh. St. București. Fond Bibl. Acad. Rom., Documente istorice, CLXXX1X/237. Orig., hirtie difolio 
(34.5 x 20.5 cm.) filigran, cernealš neagră. un sigiliu inelar. octogonal, în cerneală, foarte slab imprimat, 
şapte amprente digitale. 

Arh. St. laşi, Documente, CCCLX, p. 51. nr. 11 (copie de Theodor Gaspar diac de divan, în Condica 
Mitropoliei Moldovei, autentificată la 1819 ianuarie 19). 

Datat după Ştefan Boul care а fost mare vornic al Ţării de Sus în 1654 martie 18 — septembrie şi al 
Țării de Jos, între 1655 mai 30 si 1658 martie 20 (cf. N. Stoicescu, Dicţionar. p. 352-353, sub voce). 


! Sigiliu inelar. 
"Amprenti digitală. 


396 1654 (7162) martie 22 


Gheorghe Ştefan voievod întărește M-rii Bîrnova stăpînirea asupra satului Ciurbesti, care а 
fost domnesc, „plecat la ocolul tirgului Iași”. 


Suretu de pe ispisocul ot Ştefan Gheorghi voievod din leatu 7162 <1654> 
mari(ie) 22. 


Adecă domniia mea am dat și am întărit rugătorilor noștri călugărilor de la sf(i)nta 
mănăstire Bîrnova, unde este hramul Sf(î)ntul marele mucenic si de biruin(á purtător al 
lui H(risto)s voinic Gheorghie, pre al lor dreaptă moșie și danie și miluire den ispisoc de 
danie si de miluire ce au avut sf(f)nta mănăstire de la ctitorii săi, de la răposatul Miron 
Barnovschie voievoda, si de întărire de la Vasilie voievoda, satul anume Ciurbeștii cu 
helesteu, și c«u»' moar(ă) și cu poiene, ce să număscu Poiana Mare și Poiana Tinoas(ă), 
din fundătură? supt Piciorul Lupului, și altă poiană, ce să chiamă Rătunda din Deal, care 
acel sat Ciurbesti au fostu drept domnescu, plecat la ocolul tîrgului Iașilor. 

Pentru aceea ca să fie și de la domniia mea dreaptă danie, și miluire, și uric și 
întărire, cu tot venitul, nestrămutat neci odănăoară, în veci. 

Şi altul să nu 5(4) amestece înaintea aceștii cărţi a noastre. 
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S-au tălmăcit în Şcoala slovenească, Іа anul 1740 sept(embrie) 28. 

Posleduindu-să această tălmăcir€ din cuvînt în cuvînt cu ispisocul cel adevărat si 
aflîndu-să întocma si făr(ă) nici о greşală, o am încredinţat, 1811 avr(ilie) 11. 

Az, Pavel Debrici <m.p.>. 

Arh. St. București. M-rea Sf. Sava-laşi, XLIII/6. Copie. 

Idem, Ms. nr. 646, f. 17 г. (altă copie. în Condica M-rii Bîrnova, scrisă de Costandin Polimaz logofăt, 
fiul protopului loniţă din Bacău, la 1796 octombrie 2). 


EDIŢII: Catalog А.1.С., Ш, р. 36. nr. 61 (rez.). 


t! Rupt. 
“Adăugat де aceeaşi mînă pe margine: „Нара Piciorul Lupilor“. 


397 1654 (7162) martie 22, Iași 


Gheorghe Ştefan voievod întărește Mitropoliei Sucevei satul Poiana Vlădicii de lîngă Iași 
şi scutegte de dări 20 de posluşnici pentru a lucra la viile de acolo ale Mitropoliei. din al căror 
venit se procură lumînările pentru moaştele Sfîntului Ioan cel Nou. 


„Joan Georg Stephan Wojwod priviligiret das zur Suczawaer Mitropolie ad 
S<anc>tum Georgium et Iohanem Novum gehórige Dorf Ројапа Wladika so ohnweit 
Іаѕѕу und lasst die in selben befündliche 20. Unterthanen steurfrey und nur zum 
Weingárten Anbau Bloss zu verwenden, wovon die Nutzniessung jedoch zur 
Anschaffung der Beleuchtung für die heuligen Iohann Novi gewidmet worden. 

Осе) d(a)tto lassy, 7162 «1654» den 22'*> Marz. 


Traducere 


Ioan Gheorghe Stefan voievod întăreşte Mitropoliei Sucevei, Sfîntul Gheorghe si 
Ioan cel Nou, satul Poiana Vlădicii de lîngă laşi și scutește de dări pe cei 20 de 
poslusnici de acolo pentru a lucra la viile Mitropoliei, din al căror venit se procură 
lumînările де la moaștele Sfîntului Ioan cel Nou. 

Dat în Iași, 7162 <1654> martie 22. 

Arh. St. Suceava, Documente, XIIS, f. Sr, fasc. lit. А. nr. 21. Copie de la sfîrşitul sec. ХУШ sau 
începutul sec. XIX după rez. germ. din Inventarul doc. Mitropoliei Moldovei alcătuit în 1783 ianuarie 3, la 
Zólkiew, de Johann Anastasius Manovarda. 

EDIŢII: Popovici, Index Zólkiewiensis, in Candela", Ш (1884), p. 694, nr. 21 (rez. germ. si trad. 
editorului); Erhiceanu, Ist. Mitropoliei Moldavei, p. 22 (rez. гот.); Tezaur sucevean, p. 161-162, nr. 438 (rez. 
rom. după /nventar). 


398 1654 (7162) aprilie 4 


Gheorghe Stefan voievod scutește de dări opt posluşnici ai M-rii Birnova. 


Altu ispisoc, de la domnul Gheorghe Stefan voievod, iarăși asemene scrie, cum 
mai sus', precum s-au milostivit și au dat si au întărit sfintei mănăstiri Bîrnova, unde 
iaste hramul Sfîntul ierarh Nicolae, optu poslușnici ca să hie în pace de toate angheriile 
cîte sîntu pre alti mișăi în ţară, numai е! să aibă a sluji si a posluși sfintei mănăstiri, iar 
alții nime să n-aibă a-i învălui întru nimică?. 

V(ă)let 7162 <1654> ар(гШе) 4. 

Contăș <a scris». 
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Arh. St. București. Ms. nr. 646, f. 57 г., nr. 2. Rez. în condica M-rii Birnova, scrisă de Costandin 
Polimaz logofăt, fiul protopopului Ioniță din Bacău. т 1796 octombrie 2. 


EDIŢII: Catalog А.1.С., Ш. p. 37, nr. 64 (rez.). 


! Se referă la un дос. anterior din condică. 
? Urmează menţiunea copistului: „iscălitura g(os)p(o)d: (осш) p(eceţii)”. 


399 <1654 (7162) mai 3> 


Dumitrașco си mama sa. Ахіпіа, si cu fiica lui vind negustorului Drosa о vie părăsită în 
Dealul Varniţei, la Buciumi. cu 20 de ughi. 


+ Adecă eu, Dumitrașco, si cu immá-mea, Axinia, si cu fata mea...! cu acestu 
adevăratu al nostru zapis, de nimene nevoit, nice a<suprit, ci de а mea buná»!voie ат 
vîndut a noastră direaptă moșie și ocină, o vie la <Buciumi, în Dealul Varniţei, cu»? totu 
venitul ei, dumisa[a]l(e) Drosăi перштопш, derept doao<dzeci de ughi>!...! ne-au datu 
dumnealui acești сти mai sus scriși sintu, 20 ughi bani, la mina no<astră>'... plată. 

Pintru accea, са să-i Пе dumisa[a]le direaptă moșie...! cuconilor dumisali, si 
nepoților dumisa[a]le și a toată ruda d<umisale>!...! aproape; nime dentr-a noastră rudă 
amestec să nu aibă. 

Si «la această tocmeală>? fost-au mulţi neguţători si oameni buni, anum(e): 
Gavril, si Miftod<ie>?...!, si Меси! si alti multi oameni buni. 

Si pentru credin<ță>!...! adevăratu zapis am iscălitu noi toti și ne-am pus ресейе. 
ca să se <știe>!, 

«7162 (1654) mai 3X. 

T Miwxoiug сорофи paptipo ta суодеу «m.p.»*. 

Dumitrașco; Gavril са газе; Iftodie craveţ“; t si Neniucul“. 


«Pe verso-ul Меј a doua, scris în a doua jumătate a sec. XVIII»: 7162 <1654> 
mai 3. A ...', in Deal(ul) Varniţilor. 


Arh. St. Bucureşti, M-rea Sf. Sava -lasi, XXXV/57. Orig.. hîrtie difolio (31,5x14 ст.), cerneală 
neagră, lipsă treimea din dreapta a actului. 7 

Idem, Ms. nr. 645, f. 18 г. (rez. cu data: 7162 <1654> mai 3, în Condica M-rii Barnovschi, scrisă de 
Costandin Polimaz logofăt, fiul protopopului Топа din Bacău, in 1796 decembrie 12, secţiunea: „Viile de la 
Buciumi în Vale Cozmoaie ot Cetăţuie”). 


EDIŢII: Catalog АС, Ш, р. 38. nr. 68 (rez. cu data restabilită după Ms. 645). 


! Lipsá treimea din dreapta a documentului. 

2 Lipsă treimea din dreapta: întregit după rez. din 1796 дес. 12. 

` Vezi mai jos. 

+ Data, pe verso-ul Ме! a doua si în rezumatul menţionat (vezi mai sus). 
$ Mihalis sarafis mărturisesc cele de mai sus <m.p.>. 

^ Amprentă digitală. 


400 1654 (7162) mai 8 


Leahul ceprăgarul vinde lui Drosea blănar si soţiei sale Antimia o vie părăsită în Dealul 
Buciumilor, cu 28 de galbeni. 

..Zapis de la Leahul ciaprigeriul precum, de bunăvoie lui, au vîndut Drosii 
blănariului și fămei sale Antimii o vie părăsită ce iaste în Dealul Buciumului, drept 28 de 
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galbeni, са să-i Пе ocená în veci, care vie au fost dreapt(á) ocená a lor; si nime din 
neamul lui sá n-aibá a sá amesteca, iar Drose blánar 54-5(1) facă dres g(os)p(o)d. 

Şi la tocmala lor au fostu mulţi oameni buni care ș-au pus degetele, să să știe. 

7162 <1654> mai 8. 

Eu, Leahul cioprigar!; Gavril zet Stoian; Iftode croitor; Dumitrașcu cravet2; 
Tánas(e) croitor?. ` 


Arh. St. Bucureşti. Ms. nr. 645, f. 19 r.. nr. 2. Rez. în Condica M-rii Barnovschi scrisă de Costandin 
Polimaz logofăt. Пи! protopopului loniţă din Bacău. in 1796 decembrie 12. 


EDIŢII: Catalog А./.С.. Ш. р. 38. nr. 69 (rez.). 


c аа ДВА 
! Se indică locul „p(eceţii)”. 
* Se indică locul amprentei digitale. 


401 1654 (7162) mai 28 


Pătrașco bárbier si frații săi vind un loc de casă lui Gheorghie căpitan, cu 20 de lei, 
bani gata. 


t Adecă би, Pătrașco bárbierul, si cu fraţii mei, cu Andrei şi Bejan, si alti omeni ai 
mei, scriu si mărturisăscă cu cest zapis al meu, de bunávoia me, cum am vîndut un loc al 
meu de cas(ă) cîtu-i locul tot, се iaste pe Uliţa Nouă. Şi-i locul între Pátrachie şi-ntre 
Gligoriie. Si l-am vindut direptá noadzáci dé Isi, ban(i) gata, lui Gheorghie căpitani zeat 
Lápusneanului $i fimei dumisalé Nastasiia са să lé hie lor poman(ă) şi moşie în veci si 
Cuconilor dumisalé. Таг eu sau altcineva di ruda me sà n-aibá treb(ă) la ceastă vindzare în 
veci. 

Si la tocmala nostrá au fost omeni bun(i), vicini din gios si din sus, si Mafteiul 
Soltuz cu 12 părgari, si Toader hostinar vecin, şi Neculai s(î)nă Fărîmă vecin, 51 Dima 
vier, si Hilip тешког si alti omeni buni, vecini, сија) s-au prilejit. 

Şi noi, aceşti om(e)ni buni, vădzînd această tocmal(ă) bun(ă), ne-am pus 51 
ресецие, са să s(e) stie. 

Si eu, Ghiorghie...', am scris zapisul. 

+ В(ъ) atto) yapa, m(h)c(m)ua ман, КИ А(ъ)ни. 

Pătraşco bărbier?; Dima?; Necula?; Andrei?; Bejan; 

+ Dros цартро та ауофЕу <m.p.>. 

Acest zapis l-am scris eu, Costandin Paiul diac za divan, cu zisa lui Vasili blănar. 


<Pe verso-ul filei a doua, scris în sec. XVIII>: 7162 <1654> maiu 28. Zapisul lui 
Pátrasco bărbieriu pentru un loc de case de pe Uliţa Мой, ce au vîndut lui Gheorghe 
Căpitan de Бицра5(1)“. 


Inst, de Ist. „ A.D. Xenopol” – lași, suh dată. Copie după orig.. hîrtie, șase amprente digitale. 
— — — 

! Neclar. 

2 Amprentă digitală. 

" Filipos mărturisesc cele de mai sus <т.р.>. 

1 Lectură greșită penru „zeat | Дризпеапи и!“ (v. mai sus). 


402 1654 (7162) iunie 


Izvoade de venituri şi cheltuieli de la Gheorghe Stefan voievod. 
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(D 


Un izvod de la Gheorghii Stefan vodă, de orînduiala birului, ce-au ieșit la iuni, la 
válet 7162 «16542 precum arată anume. 


25 758 
29 060 


77 575 


ug(hi), țăranii, de nume cîte 2 ug(hi), pe 12 879 nume. 
ug(hi), curtenii. 

ug(hi), curtenii ce s-au ras din cáláras(i) și s-au scris la curteni. 
ug(hi), călărașii, cu cei ot Gála((i). 

ug(hi), dajde hotnogilor. 

ug(hi), sini(arii, cu 6 ug(hi), un vătav. 

ug(hi), pușcașii ot Neamţu. 

ug(hi), páhárniceii. 

ug(hi), таги cu vlădicii. 

ug(hi), 12 p(otronici) hînsarii. 

ug(hi), vătașii za hínsari. 

ug(hi), popii. 

ug(hi), slobodziile. 

ug(hi), împrumuta. 

ug(hi), cetile ot Ias(i). 

ug(hi), dajde cáláras(i) ot Tîrgul Frumos. 


ug(hi), 12 p(otronici) fac. 


Unde s-au dat acești bani. 


ug(hi), s-au dat în banii birului. 

ug(hi), 3 p(otronici) în cheltuiala agii. 

ug(hi), 7 p(otronici), 2000 taleri ce s-au trimis pașii si chehaielii lui. 
ug(hi), 16 p(otronici), s-au dat în lefile lui augost. 

ug(hi), năpăștile și pecetluiturile. 

ug(hi) 16 p(otronici), s-au dat mai mult în сна orînduială. 


ug(hi), fac. 


ug(hi), p(o)l, rămîn vistiernicului. 
ug(hi), lipsa celor 6516 ug(hi), ce s-au dat la lefi. 
ug(hi), ce sint asupra Sturdzoai. 


(ID 


Un izvod, iar de la Gheorghii Ștefan vodă, din všlet 7162 <1654>, de sama lui vel 
vist(iernicului) de orînduiala birului, carii fac 111 511 ug(hi), ce-au luat si unde i-au dat; 
precum arată anume: 

Ce-au dat bani cu lipsă. 


3 340 
7 07! 


1 000 
1 600 


1 563 
460 


ug(hi), au dat lui capegilar-chihaiesi si oamenilor lui. 

ug(hi), 6 p(otronici), ce s-au trimis cu ușeriul în poclonul împărat(u)lui 
i altora. 

ug(hi), ce s-au triimis lui Sáianug раз(а) și chihai lui. 

ug(hi), ce s-au trimis la Сет, în bani ce-au mers cu Costantin şi cu 
Husăin aga. | 
ug(hi), 7 p(otronici), s-au dat lui Husăin ара 51 oamenilor lui. 


2 666 


112 


ug(hi), 13 p(otronici), 1000 taler(i) boiarului de cheltuial(à). 
ug(hi), cele 12 000 taler(i), ce s-au dat, însă: 

1 000 taler(i), in poclonul vizirilui si 

2 000 taler(i), chihaielii lui. 
ug(hi), 7 p(otronici), 11 000 taler(i), ce s-au trimis lui Chiauș paș(a) cu 
Husăin aga. 
ug(hi) 7 p(otronici), 2 000 taler(i), ce s-au dat pentru soboli 
cálugár(u)lui moschicesc. 
ug(hi), 1 568 taler(i) pol, ce s-au trimis la Panaioti. 
ug(hi), 13 p(otronici), 2 500 taler(i), ce s-au dat lui Michiș Cheremin. 
ug(hi), 14 p(otronici), s-au orînduit vistiernicilor pentru cheltuiala lor 
pîn(ă) la fevrari. 
ug(hi), 16 p(otronici), o pungă ce-au dat lui Ionit(á) vist(iernic) în casă. 


ug(hi) 7 p(otronici), 1 520 taler(i), ce s-au dat Bacái pentru bani, 
an(u)m(e) ce-au dat ín bir. 

ug(hi), 1 500 taler(i), ce s-au dat pentru datorie omului lui Ahmet aga 
pentru datorie. 

ug(hi), 13 p(otronici), 1 000 taler(i), ce s-au dat pentru datorie omului 
lui Hasan aga. 

ug(hi) 20 p(otronici), 668 taler(i) 8 p(otronici), s-au dat pentru 
sánejile curților. 

ug(hi), 7 p(otronici), 200 taler(i), ce s-au dat lui Michiș Тапа. 

ug(hi), 13 p(otronici), 400 taler(i), ce s-au dat hatmanului pentru cele 
200 ug(hi) aur. 

ug(hi), 13 p(otronici), au luat Dabija pentru cei 50 ug(hi) aur ce-au 
lipsit din galbini ce-au schimbat la Matei vodá. 

ug(hi), 6 p(otronici), 200 taler(i), ce s-au dat lui Stirie gelepul pentru 
datorie. 

ug(hi), 75 taler(i), ce s-au dat omului lui Cantacuzino pentru datorie. 
ug(hi), 7 p(otronici), 74 taler(i), s-au dat de s-au umplut o pungă a lui 
Michiș lanăș. 

ug(hi), 13 p(otronici), 172 taler(i), s-au dat pentru sobolii ot soli. 
ug(hi), 7 p(otronici), 200 taler(i), s-au dat ceasornicarului. 

ug(hi), 120 taler(i), s-au dat pentru cea copilá ce-au adus cu a lui 
Nibojatco. . 

ug(hi), 7 p(otronici), 110 taler(i), ce s-au dat lui Ionașco pîrcălab 
pentru căldări. 

ug(hi), 7 p(otronici), 200 taler(i), s-au dat lui Ligcovici, pentru 100 
ug(hi) aur ce sînt la Preliudschii. 

ug(hi), 12 p(otronici), s-au dat pentru cele 200 ug(hi) aur la hatmanul, 
ce s-au schimbat la comisul; fără 500 lei, ce s-au dat din cas(ă). 

ug(hi), au luat doamna ot zlotasii ot Bacău, de i-au dat pentru niște 
iarbă. 

ug(hi), au luat zlotașii ot Roman. 

ug(hi), 13 p(otronici), 184 taler(i), ce s-au dat banii sultan(u)lui, ce 
n-au agiunsu din dajde ci s-au pus, 
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76 ug(hi), 19 p(otronici), s-au dat hatmanului pentru 9 poloboaci de mieri. 
202 ug(hi), 303 taler(i), au luat Nacul comis de au dat lefi unor dărăbani la 
Rădeni. 
900 ug(hi), s-au dat vistiernicilor pentru cheltuiala lor, cînd au fost 
Sturdzea vistiernic. 
768 ug(hi), s-au iertat curtenilor celor noi, pintru 2101). 
352 ug(hi), s-au iertat páhárniceilor. 
120 ug(hi), s-au iertat paharnicului ot Suceav(a) 51 slobodzii ot Neamţu. 
72 ug(hi), s-au iertat din cii 30 potronici. 
229 ug(hi), 6 p(otronici), ce-au luat mai mult din cele ţinuturi ce s-au 
orînduit în cele 10 000 taler(i). 
342 ug(hi), nápástile ot Bacău, si ot Suceav(a) si ot Putna. 
76 ug(hi), p(o)l, ce-au ţinut in sam(a) Condrii si a lui Adam, 17 zamfir(e). 
60 ug(hi), p(o)l, ce s-au socotit niște nápásti. 
70 ug(hi), nápástile curten(i)lor ot Neamţu. 


58 129 ug(hi), 17 p(otronici) fac. 


Banii ce s-au dat fără lipsă. 


570 ug(hi), ce-au luat Ionașco pîrcălabul ot zlotasii birului ot Hotin. 
120 ug(hi), ce-au luat, tij, Ionașco pircálabul ot dăjderii, ce s-au socotit 
într-aceast(ă) somă. 
200 ug(hi), s-au dat Drágutáscului pristav(u)lui ot Putna. 
200 ug(hi), s-au dat Giurgii ot Cotnari. 
420 ug(hi), 700 lei, s-au dat Ciogolii, pentru bani ce-au dat. 
619 ug(hi), s-au dat pristavii ot sălitră ot Bîrlad. 
281 ug(hi), 19 p(otronici), ce s-au dat nemților ot Buciulesti. 
30 ug(hi), s-au dat lui Tălmaci călăraș. 
80 ug(hi), pentru pungi la Visterie. 
13 ug(hi) 8 p(otronici), pe ceară, și bumbac si сеје trei făclii ot 


Buciulești. 
112 ug(hi), pe 7 cai ce s-au luat la grajd. 


2 574 ug(hi), 7 p(otronici) fac. 


Ce s-au dat lefe, să să ştie. 
56 593 ug(hi), 12 p(otronici), s-au dat sluj(i)tor(i)lor din luna lui ghen(arie) 
păr-la iegitul lui iulie, fără leafa nemților de luna lui iulie, ce s-au dat 
14 desetin(ă). 
5 786 ug(hi), 16 p(otronici), ce trec cheltuit(i) mai mult ot vistiernicul. 


+ Се i s-au dat dintr-acesti bani: 


1 000 ug(hi), de la jicnicer. 
776 ug(hi), 17 p(otronici), din camănă. 
255 ug(hi), ce-au dat State vames, leafa lui Ghiorghii. 
140 ug(hi), din preapotasii, 211 taler(i). 
1 340 ug(hi), de la boieri ce iaste sá ia. 
449 ug(hi), 17 p(otronici) ce-au fost salái din cas(ă); si nu s-au umplut 
dajdea. 


1906 ug(hi), 6 p(otronici), ce-au luat din orînduiala birului, ce-au trecut mai 
mult. 


5768 ug(hi) p(o)l fac. -- – тыйыс тЫ 14 3 Кү: 
Bibl. Acad. Rom., Bucureşti, Ms. nr. 237, f. 576-578. Copie de la mijlocul sec. XVIII. 
EDIȚII: lorgar Sr 3T 200 НУ ]- 263-267 (aceeaşi copie); С. Istrati, Condica lui Mavrocordat, vol. l, 
р. 2 (rez.) 


403 - - --- 1654 (7162) iulie 8, Iași 


Gheorghe Ştefan voievod judecă pricina dintre călugării M-rii Agapia si cei ai M-rii Golia _ 


din Iași pentru un vad dc moară de la confluenţa Bahluiului cu Jijia și pentru un-loc de prisacă din 
hotarul satului Piperesti, dînd cîştig de cauză celor dintii. 


T Hw Гпорги Стефан воєвода, Б(о)жїю  m(w)a(o)eTio, г(о)сп(о)даръ 
Земан MwaAaBckoH. СЭж(е) придошћ npka нами и npka въсими и(А)шнали 
MWAAABCKH вол®рн, великими H малими, m(o)(e)ennun н(ајше, калугери wr 


c(BA)raa м(о)н(а)стир r(aaro)aemaa Arania, _гдеж(е) ест хода С(вл)т(а)го Б 


чинноначалника архистратига (AHYAHAA н Гавринла и проши вез плъних, H 
т гали за _ лици съ м(о)л(є)виици н(адшь, калугером WT с(вА)тад 
м(о)н(а)стир називает ca Гола WT тръг Шшекни, раду един вруд За мани 
wT Уст Бахлул, где въ падает v р®ц® Фижно, и рад(н) един м%ст(о) за 
пасинки что ест въ Хотар село Пипереџи, рбкљшн л(о)л(ејвници– и(а)шь, 
кадугери wr Arania, аж(е) тот мфет(о) за mann н тот м%ст(о) за пасик 
ест им правда даанїе и м(и)ловааме с(вајтћи м(о)н(а)стир wr  flpouuaa 
воевода н wr ниниҳ стари г(о)сп(о)д(а)ры прфжде нас вившин, како WHH 
ъказовал пр®д нами мниогни нарбдете за даане H (н)ловаанїє и друг 
HcnHCUK за т%®ж(ь) н за феръю wr Вас(н)ме воевода нзмененіє съ 
м(о)а(е)вници наш, калугерн wT Arania; и дал нм друг м%ст(о) за мани н 
съ мЁст(о) за пасик шт вишнін коници Браниџи, на pua Зижна, против 
Мор ни, что cla) наеиует Турдина, да нмает УчинитГ сови тамо млин. 

а м(ојл(ејвннци наш, калутери wr С(вајтаа м(ојн(ајстир Агата, Tako 
c(a) wr&kipaa npka HAAH съ истинною аж(е) дал на Васнаге воєвода TOT, 
вред За млин како пислоши въ тот запис за наменио H Учинил сови та 
МАНИ съ многад келтоване; A потом, 1акож(е) WHH готовал мин послал(и) 
н рУБал(и) мани H сказили за Ми н вљаван н камени WT там H 
поснада(и) до манин своег(о) WT Ръвъл; и 3OCTAAM WHH вез MAHHH. - 


Инно, г(о)сп(о)детв(о) ми н въсег(о) u(a)uero СъвЕ та съмитроҳом H ` 


тако чуврЕтохом HA закон прав(а): да нмаєт дръжати м(о)л(е)винци 
наш(ъ), калугєрн wr с(вајтаа м(о)н(а)стнр flrania, свон сови тад мании 
гдеж(е) им вило дааије H (H)aoBaMie wr старин г(п)сп(о)д(а)рй, еже вил 
Аал н м(и)ловал прбднни, а _м(ојл(ејвници наш WT с(вајтаа м(о)н(а)стир 
Голъх да имает држати COBH тот вруд за млин WT конеци Браннце, У 
противу МорКни, что cla) нменует Турднна, н съ мВст(о) за пасика и съ 
вес приход. : 28 = 
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“`. 


Ино, «а(о)а(е)вници наш голљани они Зостали WT npË&A нами и wr 
вес закон земской, a м(о)л(ејвници н(а)ши, калигери wr с(вејтад м(о)н(а)стир 
Arania, Управил(и) ch wr пр®д нами и постави сови феръю У Внсткри 
г(о)сп(о)дств(а) ми; н възвхом и Thy нар®дєнїє за нзаБнно wr Bac(u)aie 
ВОЄВОДА что имал голљшни и да не ИМАЕТ наи TËPATH рад! за cia Thxlb), 
николиж(е), на stu. 

И ин да cla) не Умишает. 

$ Mcoy, e(a) a(h)ro „зрда, m(b)e(a)a walie), T д(ь)ни. 

1 Gaam г(о)сп(о)д(и)нъ Beaba. 

Ракмвице Чекан вел awr(0)4(e)r <m.p.>. 

1 Думитрашко <писал>. 


1 Io Ghiorghi Ştefan voievod, din mila lui Dumnezeu, domn а! Таг! Moldovei. 
lată au venit înaintea noastră si înaintea tuturor boierilor moldoveni, mari si mici, 
rugătorii noştri, călugării de la sfinta mănăstire numită Agapia, unde este hramul 
Sfinţilor înaintemergători arhistrategi Mihail și Gavriil și a celorlalţi fără trup, și s-au 
рий de faţă cu rugătorii noştrii călugării de la sfînta mănăstire numită Golăie din tîrgul 
Iași, pentru un vad de moară де la gura Bahluiului, unde cade în rîul Dzijia, si pentru un 
loc de prisacă ce este în hotarul satului Piperesti, spunînd rugătorii noştri, călugării de la 
Agapia, că acea moară și acel loc de prisacă le sînt danie și miluire sfintei mănăstiri de la 
Aron voievod si de la аці domni bătrîni foști înaintea noastră, precum au arătat ei 
înaintea noastră multe drese de danie si de miluire si alt ispisoc de pirá si de ее de la 
Vasilie voievod, schimbătură cu rugătorii noştri, călugării de la Agapia; şi le-a dat alt loc 
de moară si cu loc de prisacă în capătul de sus al Braniştii, pe rîul Dzijia, împotriva 
Morenilor, ce se numește Turdina, ca să aibă a-şi face acolo moară. 

lar rugătorii noștri, călugării de la sfînta mănăstire Agapia, аза s-au răspuns 
înaintea noastră că în adevăr le-a dat Vasilie voievod acel vad de moară cum scrie în 
acel zapis de schimb și și-au făcut moară cu multă cheltuială; și după aceea, cum au 
terminat-o ei au trims și au rupt moara și au stricat-o de tot și au luat și pietrele de acolo 
şi le-au trimis Ја moara lor де 1а Răbiia; și au rămas ei fără moară. 

Deci, domnia mea și tot Sfatul nostru am cercetat și astfel le-am aflat lege dreaptă: 
să aibă a-și ţine rugătorii noștri, călugării de la sfînta mănăstire Agapia, ei singuri acea 
moară unde le este danie și miluire de la domnii bătrîni, care a fost dată și miluitá mai 
înainte, iar rugátorii noștri de Ja sfînta mănăstire Golăie să aibă a-şi tine singuri acel vad 
de moară де la capătul Branistii, împotriva Morenilor, се se numeşte Turdina, si cu locul 
de prisacă 51 cu tot venitul. 

Deci, călugării noștri golăiani au rămas înaintea nostră si din toată legea ţării, iar 
rugătorii noștri, călugării de la sfînta mănăstire Agapia, s-au îndreptat înaintea noastră și 
şi-au pus ferîie în Vistieria domniei mele; şi am luat și acele drese de schimb de la 
Vasilie voievod ce le aveau golăianii Я să nu aibă a se mai piri pentru această рта, 
niciodată, în veci. 

Şi altul să nu se amestece. 

La Iași, în anul 7162 <1654>, luna iulie, 8 zile. 

+ Însuși domnul a poruncit. 

Racoviţă Cehan mare logofăt <m.p.>. 

+ Dumitrașco <a scris>. 
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<Pe verso, scris în prima jumătate a sec. XIX>: Pentru un vad de moară pe Bahlui 
şi un loc de prisacă ot Pipereşti, 7162 <1654> iulie 8. No. 3. 


Arh. St. București, Fond Bibl Acad. Кот. Documente istorice, CLXXXI/128. Orig.. hîrtie 
(42.3x27.8 ст.), cerneală neagră, sigiliu domnesc mijlociu (5.5 cm.). timbrat, neclar. 


404 1654 (7162) august 29, Iași 


Gheorghe Stefan voievod întăreşte Mitropoliei Sucevei satul Poiana Vlădicii de lîngă Iaşi 
şi scutește de dări 20 de poslugnici pentru a lucra la viile de acolo ale Mitropoliei, din al căror 
venit se procură lumînările pentru moaştele Sfîntului Ioan cel Nou. 


Ioan George Stephan Woywod дено, депо'. 
D(e) d(a)to Jassy, 7162 <1654> den 29. August. 


Truducere 
Ioan Gheorghe Ştefan voievod, la fel, la fel’. 
Dat in Iasi, 7162 «1654» august 29. 


Arh. St. Suceava, Documente, XIIS, f. 8v., fasc, lit. A, nr. 109. Copie de la sfîrşitul sec. XVIII sau 
începutul sec. XIX după rez. germ. din Inventarul doc. Mitropoliei Moldovei alcătuit in 1783 ianuarie 3, la 
Zólkiew, de Johann Anastasius Manovarda. 


EDIŢII: Popovici, Index Zólkiewiensis, în Candela", 111 (1884), p. 750, nr. 109 (rez. germ. şi trad. 
editorului); Tezaur sucevean, p. 163, nr. 444 (rez. rom.). 


' Se referă la doc, nr. 21 din Inventar: 

loan Georg Stefan Wojwod priviligiret das zur Suczawaer Mitropolie ad S<anc>tum Georgium et 
(оћапет Novum gehürige Dorf Pojana Wladika so ohnweit lassy und lasst die in selben hefündliche 20. 
Unterthanen steurfrey und nur zum Weingărten Anbau Bloss zu verwenden, wovon die Nutzniessung jedoch 
zur Anschaffung der Beleuchtung für die heuligen lohann Novi gewidmet worden. 

Оке) d(a)tto lassy, 7162 «1654» den 22 Marz. 


Traducere 


loan Gheorghe Stefan voievod întărește Mitropoliei Sucevei, Sfintul Gheorghe si loan cel Nou, satul 
Poiana Vlădicii de lîngă lagi Я scuteste de dări pe cei 20 de poslugnici de acolo pentru a lucra ја viile 
Mitropoliei, din а! căror venit se procură lumînările de la moaștele Sfîntului loan се! Nou. 

Dat în laşi, 7162 «1654» mantie 22. 


405 1654 (7163) septembrie 1, Iasi 


Gheorghe Stefan voievod scuteste de dările si slujbele către domnie si către mitropolit pe 
preoţii şi diaconii de la toate bisericile din tirgul Iași. 


f Ow Гєешрги Стефан воевода, Б(о)жею mua(o)erier, г(о)сп(о)д(а)ръ 
Земли AMwaAagckou. СОж(е) г(о)сп(о)дств(о) мн вла(ајгопронзволихом, нашил 
BA(4)rum nponaBoneniem, WT въсег(о) ср(ъ)дца нашего и Б(о)жіж помоцит, 
сътворит(н) cesk памет пакож(е) и прочи г(о)еп(о)А(а) ре еж(е) прЪжде 
mac Г(о)сп(о)дствоваш®, н въ зад(УшТе родителем нашим u Bacha 
православним — упокоеним г(о)сп(о)д(а)ре олдавскими, н ради здраве 
г(о)сп(о)детв(а) ми, н г(о)сп(о)жди  г(о)сп(о)дств(а) mun влагоданним! 
прбаљамовлениним с(ы)новом и sa сп(ајс(ејне д(шам m(a)umm, и дали и 
пом(и)ловали H потвръдили есмн м(о)левником нашим, БЪСВМ epewm и 
ДПАКОННОГА вывдашим У Bachy цр(ъ)к(ъ)вах wr Шекаго тръга и прЕвивает 
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въ тот тръг, до кослжо? видет г(ојс(појдств(о) ми вудем живи, а ин 
да имаєт wr г(ојсп(ојдств(о) ми словодство не ровити нам ни жаднною 
равоту: а NH градскоє, ниж(е) MAHNCKOE, д ни тръговскоє, а ни ‹Антро- 
полити, д ни подводи тЕснетн, а ни жадних ангърйду, а ни кони их да 
е») възмут за WAAK, ниж(е) води их за подводде или на иннших люди 
за давилах, и ни за десфтину за пчели и за винноград и За горшину за 
вепри. 

| Такождере, и въ домах их, вез XoThwie их никтоже да не недает 
газдовати: ниж(е) волЪрини, ниж(е) куртЕни, ниже служители и ниж(е) ин 
никтож(е) вуд(ь) что пазика вУдет, а ни въ митроподитских подводаҳ 
Ходити, ниже дан дадут г(о)с(по)дств(а) ми ниж(е) митрополиту, ниж(е) 
инное ничисоже, WT дровнфиших ангърїн, понеж(е) г(о)с(по)дств(о) мн 
простихом их mHox(e) простили их въси г(о)сп(о)А(а) Ми, првжде нас 
вивши, w вљећх выш(е) писаних, занеж(є) сит ни въ раш H до 
цр(ъ)к(ъ)ваҳ, где ест np(h)erwa г(о)сп(о)дствйа seman н(а)ше, ФАчлдавскон, 
н служат въ цр(ъЖж(ъ)вах Б(о)жю, д(е)нъ и ношы, и Ym(0)Abior 
даи) а(о)ст(и)ваго Б(ог)а w православных r(o)en(o)a(a)pu, му пр®ставлених н 
живих и г(о)еп(о)детвиации semak се, и въсеи — православнное 
Хр(н)стйанство; и ни не имлют дрогое ст®жан HAH хитрост(ь) или 
кепецством, нъ тъкмо питает са шт с(ве)таа цр(ъ)к(ъ)в. 

Того рад подоваєт  WHH помилован и цувзираме H помоци 
(и)лостивен шт Bucu r(o)n(o)A(a)fie, акож(е) имали и нарЕденїе wr 
вљећу г(ојсп(ојд(ајри, что их изгубили въ сих За размирици H WT залови 
что пострадали WT татари н WT козакн при д(ь)ни Василе воевод A, 
ex(e) wr sacky ти тъкмо имали нарвденк wr симин  ваижи®иши 
г(о)еп(о)д(а)рех, _ erox(e) paan г(о)с(по)дств(о) mu Ym(u)a(o)crusuxom, 
наипачеж(е) сп(д)с(е)нїє нашего ради, и сътворихом их съ нашь ист(ы)нїн 
лист. 

ТАл\ж(е), и wau даъжни сет Б(ојга (oa(w)vw въ цр(ъ)кн(ъ)вау 
Божи их, вечер н Утро и полод(ь)ны, и по швичаю цр(ъ)к(ъ)вному 4 
вљећком  Xp(n)erizanom, и w г(о)сп(о)детв(а) mu, и г(о)сп(о)ждн 
г(о)сп(о)дств(а) ми, и w Б(о)годарованим с(ы)н(о)вол\ г(о)сп(о)дств(а) ли, 
н w Bony г(о)сп(о)дств(а) ми н o «upk вљсен земли н(а)шеи. 

A по н(ашим животћи, кто видет г(о)сп(о)д(а)ръ nlauen seman, 
ñAWAAABCROH, ame въдет wr ahven н(а)шиҳ нан wr иного рода, er(o) 
м(ијла(ојсти, паки да Утвръдит cum Б(о)гом(о)ацем нашем, — м(и)ловане 
котора ни имают wT дрёвиних д(ь)нїе, wr въсвх г(о)сп(о)А(а) Ме. A иже 
покесит ck н(а)ше verpoenie разорити и wr Aphuwhro их ла(и)доване 
BuBuiia H н(ы)н® сљуле, такови да вудет wr Б(ог)а непрошен и AA налет 
дати мтвЕт на страшном съдише Х(ри)ст(о)в вм. Ише лиж(е) «ни цут(ъ)ци 
не врЕгжти 5 правило с(вајтим цр(ъ)к(ъ)вам и не \утвръзнт 
Хр(и)стпаннога Б(о)жи цр(ъ)к(ъ)ви на къждом врЕлленне уставу, да въдет 
на ник клЕтво CIA, амин. 

Снеже выш(е) писаное въсе потвср>љдихом и подписаҳом власною 
ръкою г(о)сп(о)детв(а) ми n повелЕхом н(а)шему вЪрннеому и почтенному 
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волдфрину, п(ајну Ихнашко Русул BEAHKOMY догофету. писати и наш печат 
привесити къ истиному листу нашему. 
Писал Думитрашко, У Шсох, в(ъ) a(k)ro spår, \(®)с(д)ца cenr(emapie), 


4 д(ь)нъ. 
Hw Tuwpru Шефан воевида <m.p.>. 


«Pe verso, adresa>: t Сън Урик epewm wr трг Меки За прошене...' 


Traducere 


t Io Gheorghe Ştefan voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al Ţării Moldovei. 
lată domnia mea am binevoit, cu bunăvoința noastră, din toată inima noastră și cu 
ajutorul lui Dumnezeu, să ne facem pomenire ca și ceilalți domni care au domnit 
înaintea noastră, și pentru pomenirea părinților nostri si a tuturor dreptcredinciosilor 
domni moldoveni ráposati, si pentru sănătatea domniei mele, și a doamnei domniei mele, 
şi a preaiubitilor fii dšruiti de Dumnezeu şi pentru mîntuirea sufletelor noastre, si am dat 
şi am miluit şi am întărit rugătorilor nostri, tuturor preoților si diaconilor саге sint la 
toate bisericile din tîrgul [asi și trăiesc în acest tîrg, pînă cînd vom fi domnia mea în 
viaţă, ei să aibă de la domniia mea slobozenie să nu ne lucreze nouă nici un lucru: nici la 
cetate, nici la moară, nici la tîrg, nici mitropolitului, nici să nu tragă podvoade, nici alte 
angării, nici caii lor să nu se ia de olac, nici boii lor pentru podvoade sau pentru alti 
oameni pentru dabile, si nici pentru desetina de albine și pentru vii si pentru gorștina де 
porci. 

De asemenea, și în casele lor, fără voia lor să nu găzduiască pe nimeni: nici boier, 
nici curtean, nici slujitor și nici pe nimeni altul, de orice limbă ar fi, nici să nu meargă la 
podvoadele mitropolitului nici dare să nu dea nici domniei mele și nici mitropolitului, 
nici alta nimic din angăriile mai mărunte, fiindcă domnia mea i-am iertat precum i-au 
iertat toti domnii, care au fost mai înainte de noi, de toate cele mai sus scrise, pentru cá 
sînt ei în orașul și la bisericile unde este scaunul domniei țării noastre, Moldova, si 
slujesc în bisericile lui Dumnezeu, ziua și noaptea, și roagă pe milostivul Dumnezeu 
pentru dreptcredinciogii domni, pentru cei гёрозай si pentru cei vii și care domnesc în 
{ага aceasta, si pentru toată Creştinătatea dreptcredincioasá; si ei nu au altă agonisit sau 
meșteșug sau перо, ci se hrănesc numai din sfinta biserică. 

Pentru aceea, se cuvine са е! să aibă miluire și grijă și ajutor milostiv de la toți 
domnii, precum au avut și drese de la toți domnii, pe care le-au pierdut în aceste 
răzmeriţe si де răutăţile ce l-au suferit de Ја tătari si de la cazaci în zilele lui Vasilie 
voievod, încît din toate acelea au avut drese numai de la domnii cei de mai încoace; şi 
pentru aceea domnia mea m-am milostivit, mai ales pentru mintuirea noastră, și le-am 
făcut această carte adevărată a noastră. 

De aceea, și ei sînt datori să se roage lui Dumnezeu în bisericile lui Dumnezeu, 
seara şi dimineața şi la amiază, după obiceiul bisericesc pentru toată Creştinătatea, si 
pentru domnia mea, si pentru doamna domniei mele, si pentru fiii nostri dăruiți de 
Dumnezeu, și pentru oștile domniei mele și pentru pacea a toată țara noastră. 

lar după viaţa noastră, cine va fi domn al ţării noastre, Moldova, dacă va fi dintre 
copiii noștri sau din alt neam, milostivirea sa iarăși să întărească acestor rugători de 
Dumnezeu ai noștri, miluirea ce o au ei din zilele de demult, de la toti domnii. lar cine se 
va ispiti să strice întocmirea noastră și miluirea lor cea de demult si care este si acum, 
acela sá fie neiertat de Dumnezeu si sá aibá a da ráspuns la cumplita judecatá a lui 


467 


Hristos. Dacă acei părinţi nu vor tine seama de pravila sfintelor biserici si nu vor 
deschide creștinilor bisericile lui Dumnezeu în orice vreme, după rînduială, să fie asupra 
lor blestemul acesta, amin. 

Toate aceste mai sus scrise le-am întărit și le-am subscris cu mîna proprie a 
domniei mele și am poruncit credinciosului si cinstitului nostru boier, panului Ionașco 
Визи! mare logofăt, să scrie 51 pecetea noastră să o atîrne la această adevărată carte а 
noastră. 

A scris Dumitrașco, la Тая, în anul 7163 «1654», luna septembrie, ziua 1. 

lo Ghiorghi Ştefan voievod <m.p.>. 


«Pe verso, adresa>: f Acest uric este al preoţilor din lagi pentru...* 

«Din sec. XVIII>: t Gheorghie Ştefan voievod; <completat la mijlocul sec. XIX»: 
7163 <1654> septemv(rie) 1. 

«Pe recto-ul pergamentului, în dreapta găurilor snurului, nota»: Am scos copie 
facsimilată, la 1886 april, la Iași. V. Al. Urechia <m.p.>. 

Arh. St. Bucureşti, Fond Bibl. Acad. Кот. Documente istorice. CLXXXIV/33. Orig, perg. 


(29.7х51.7 ст.), cerneală neagră (primul rînd si ultimele trei cuvinte din cel de al doilea, cu cerneală roşie), 
sigiliu domnesc atîrnat, pierdut, 


EDIȚII: Creșterea colecfiunilor, XXXI-XLIII (1920-1932), p. 29 (гех.). 


În loc де: Богодарованим (v. mai jos.). 
ЗОтв. 
1 Restul, şters. 


406 <Înainte de 1654 (7163) septembrie 6, Iasi» 


Dumitrașco, fiul lui Ilie vornic de Vrancea, mărturisește că, la moartea mamei sale, i-a 
revenit, prin împărţirea proprietăţilor ei din Iaşi. un loc de casă pe care е! l-a dat tatălui său Ше 


spre a-şi face casă, pentru că acesta a dat 100 de zloți cînd s-a făcut pomenirea defunctei la М-геа 
Sf. Vineri. 


Т Adecă eu, Dumitrașco, feciorul lui Ilie vornicului de Vrancea, scriu și mărtu- 
risăscu «cu» cestu zapis al mieu la то(ајпеа теа сит mama mea, la mo(a)rtea ei, au 
împărțit locurile de moși(i) de-aicea den tîrgu si mi-au dat mie aicea acestu loc unde 5-ай 
făcut tata mieu, Ilie, cas(ă); iar fcăţi-ne mieu, lui Vas(i)lie, si surori-mea, Tanei, le-au dat 
într-aceste locuri mai mult. 

Și cîndu le-au împărțit au fostu și călugări de la Sfînta Vineri că-i făcea masle 
mamei si preuţii cei domneşti, popa Dumitrașco și Маси! de la Svéti Neculai. lar 
tatá-miu, pentru acestu loc, au dat o sută de zloți de au grijit pre mama, denaintea ochilor 
miei au dat acei bani toţi deplin. 

"Deci eu, <у> ădzându pre tată-mieu Ilie cum au grijit pre mama mea...’ <c>la să 
tie acel loc si m-am...' <tat>'ălui mieu să mă grijască și...! cu maștehă-mea Măriia...! 
<maște> 'hàmea Миа decit tată-m<eu>!...! «fr» alilor miei celor mai mici 
an<ume>!:...!, şi lui устои, şi Petranei...! <so>'ră-mea deni frate-mieu Vasilie...! 
«a» furisifi și procléti. ...! mici. Si pentru credinţă ne-am pus.. 

Arh. St. București, M-rea Cetăţuia, X1/25. Orig., hîrtie (31,5x 19 ст.), cerneală cafenie, rupt, lipsă 1/6 
din act (partea de jos a treimii din mijloc), două sigilii inelare octogonale, în aceeaşi cerneală, neclare, 


Data, după cea a zapisului prin care Тапа, fiica Anghelinei diaconifa, vinde un loc de casă din lagi, 
act pe саге cel de faţă l-ar putea preceda (v. doc. următor; cf. şi nr. 409). 
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EDIȚII: Catalog D.A.C.. Supliment, 1, р. 201, nr. 601 (rez. dezv. cu data: «Cca 1640-1650>). 


Г Lipsà o parte din document. 


407 1654 (7163) septembrie 6, Iaşi 


Tana, fiica Anghelinei дјасопца din Iaşi, vinde Despei, soţia lui Cîrstea vornic, un loc de 
casă de pe Uliţa Rusească din lagi, cu 70 de lei bătuţi. 


t Adecă eu, Tana, fata Anghelinei diiaconiţei den tîrgu din 1854), scriu si mărtu- 
risescu cu cestu zapis al mieu, de nime silită, nici asuprită, ce de a mea bunăvoie, am 
vîndut un loc de casă се am avut eu їп ро în las(i), pre Uliţa Rusască, lîngă Enachie 
blănariul; acel loc de casă l-am vîndut dumisale Despei giupinései vornicului Cirstei, 
derepătu seaptedzeci de lei bătuţi. 

Si mi-au făcut toată plata deplin, cit mai sus scrie, 70 de lei bătuți, dennaintea 
părintelui popei lui Roman proegumenul de la S(ven)tii Sava, şi Enachi blănariul, și Stati 
blănar, și Onciul blănariul, 51 Sava ficiorul Cadiului, şi Bejan săhăidăcariul 51 Ilea 
bárbiériul. 

Şi eu, Dumitraşco diiacul, am scris; pentru credinţa, ne-am pus ресеше. Deci, de 
acmu înainte, să-i hie dumisale Despei dereaptá ocină si moşie cu tot locul acei case; și 
nime dintru rudele méle să n-aibá a să amesteca la acel locu să întoarcă, ce să aibă a-l 
scrie și la catastivul orașului, să să știe. 

$ me, в(ъ) а(%)т(о) yapar cenr(emapie) S. 

Tana'; Bejan?; pop(a) Roman"; Цеа!; Toader ужау? <m.p.>. 

Pop(a) Mih(a)il m-am prilejit la această tocmal(ă). 

$1 eu, Simion ce-amu fosto staroste la Cer(náuti), m-am prilejit intr-aceastá 
tocmalá, sá sá stie. 

Asijdere si pop(a) Darie s-au prilejit intr-aceastá tocmală. 

Sava Cadiu?; Enachi blănar?. 


«Pe verso-ul Пе! a doua, scris în sec. XVIII de тйпі diferite>: 1) Un loc де 
casă ре Uliţa Rusascá; 2) «tradus în limba greacă>; 3)7163 «1654» sept(embrie) 6. 
«Nr.» 2. 

Arh. St. Bucureşti, M-rea Cetăţuia, XI/9. Orig.. hîrtie difolio (32,5x20,3 cm.), filigran, cerneală 
cafenie. rupt la indoituri, lipsă 1/3 din fila a doua, opt sigilii inelare în cerneală: cinci octogonale (din care 
unul cu legendă neclară în exergă) si trei rotunde; sigiliul lui Bejan, octogonal, are de o parte si de alta a unui 
scut ascuţit slovele chirilice: „в“ si „ж“ (Bejan), iar cel al lui Toader vătav (sau ale lui Simion fost staroste) 
are în cîmpul unui scut heraldic polonez răsturnat un călăreț pe un cal trecînd de la stînga la dreapta; sigiliul 
Tanei cuprinde un decor floral: sigiliul lui Ilea cuprinde un scut heraldic timbrat де o cască cu Imbrechini si o 
coroană. 


EDIŢII: Catalog АС, Ш. p. 44. nr. 97 (rez.). 


' Sigiliu inelar rotund. 
` Sigiliu inelar octogonal. 
1 Sigiliu inelar rotund, cu o legendă neclară în exergă. 


408 ` <După 1654 (7163) septembrie 6> 


Enache blănar lasă, la moartea lui, soției sale Despa casele, dughenile si viile pentru că са 
1-а îngrijit şi pentru că dughenile au fost agonisite împreună cu ea. 
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+ Adecă еп, Enachie blănarul, scriu și mărturisescu cu această scrisoare а mea 
асти, la darea sufletului mieu, cu limbă de moarte, denaintea d(u)hovnicului mieu, а 
egumenului de la Svinta Veneri, Я a popii Eremiei cel domnescu de la S(vin)tu 
Neculaiu, si a popei lui Darie protopopului de la Danco, si a lui Bejan sáháidácariului de 
pre Podul Vechiu, si a dumisal(e) Onciului, si a dumisal(e) Iane blánariul' si a Neculei 
Sacizanul, cum după a mea moarte să Пе cuvîntul mieu stătător pentru rîndul caselor, а 
dughenelor si viile?, nim(e) nici o treabă să n-aibă a să amesteca: nici frate, nici sor(ă), 
nici nepot, nici strănepot, nici altă rudă, nimerel(e), ce numai să aibă treab(ă) füméia 
mea Despa și să mă grijască ea pre mene cu ce-i va fi prilejul, iar alt nime să n-aibă 
treabă a să amesteca nici la una preste cuvîntul mieu, cá eu, de nimene nevoit, nici 
înpresurat, ci din mentea mea am socotit cu toată voia mea să Пе dughénele а soţu-mieu, 
а Despei, că ea m-au grijit la toate nevoil(e) mél(e). 

Iar cin(e) din rudele mél(e), din Как!) sau din cumna((i) sau din nepoți sau din 
stránepoti, să va scula de va vrea să fac(4) vro gîlceav(ă) sau vro trăsură asupra soțului 
mieu , a Despei, $i nu о vor lăsa să odihnească precum am lăsat eu, acela om să fie 
tricleat, și procleat, si afurisit de D(u)mnedzáu, si de 12 Apostoli ce-s în [vă] Nichei, si 
de mene să fie neiertat si 54 n-aibá loc în pámintu, căci acéste dughéne nu-m(i) simtu de 
moşie de la părinţi sau de la alte rudé а тее), ce eu си dinsa depreun(ă) le-am agonisit 
din osteneala noastrá. 

Таг care giudet va strica acesta cuvintu al mieu, acela încă să fie neiertat, în veci, 

Si iaste si alt zapis pre mîna d(u)h(o)vnicu mieu precum am lăsat eu să fie. 

Т Лз, поп бримил, исках н писах <т.р.>. 

ffl non Даре <m.p.>. 

Onciul’; Bejan“; Necula Sacizanul". 

Ieoxvvic tov цорпро <т.р.>". 


«Pe verso, scris în aceeași vreme>: Enache, femeie lui, Despa, printru dugheni și 
cas(e), <tradus în sec. ХУШ in grecește>. 


Arh. St. Bucureşti, M-rea Cetăţuia. ХИ19. Orig., hirtie difolio (32x20,5 ст.), rupt la indoituri, 
filigran, cerneală neagră, un sigiliu inelar în aceeaşi cerneală al lui Bejan, ce are în cîmp un scut heraldic 
încărcat cu о pasăre în zbor si timbrat de o cască cu lambrechini, avînd de o parte si de ака slovele chirilice: 
B" si „ K“ (Bejan) si două amprente digitale. 


Datat după doc. din 1654 (7163) septembrie 6. cînd Enache hlănar este menţionat са martor (v. дос. 
precedent). 


EDIȚII: Catalog D.A.C., Supliment 1, p. 238, nr. 723 (orig). 


! Scris întîi: „capezan”. 

3 „și viile”, adăugate deasupra rîndului. 
5 Amprentă digitală, 

* Sigiliu inelar. 

5 loanis, martor <m.p.>. 


409 <După 1654 (7163) septembrie 6, Та > 


Dumitrașco Roşca, Necula, Silion și Ursul, vornici de poartă, cercetează din porunca 
domnului un loc de casă de pe Uliţa Rusească vîndut de Tana. fiica Anghelinei Фасопца, 


t Adec(ă) noi, vornicii de Porta măriei salé lui vodă. Facem ştir€ c<ă>'...! precum 
au avut dumnealui Enache vornicul де Игри pî<ră>!...! de Alecsandru feciorul lui ШЕ 
vornicul pentru un 1<ос>! «de casă de pre U»'lija Rusascá, саге loc de castă) 
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l-au tostu cumpărat...! «fra»'tele lui Enachi vornicul de la Tana, fata Anghiel<inei 
diaconiţei>!...! c-au arătat Alecsandru un zapis scriindu de la Băr<noaie>!...! de casă. 

Deci măria sa vodă ne-au trimis pre «noi acolo са 545! întrebăm de o(a)meni 
buni, uliceni de prenpregiurul ac«elui loc», ...! de rîndul acelui loc și a cui au fostu mai 
de-nnai«te! acel loc de casá»'. Si am strînsu omeni buni, uliceni, si i-am întrebat pr«e 
ei>!...! vodă. Şi s-au aflat Cozma cel bătrîn, și Sava <Cadiul, și>!...! fostu vătav, si Ilea 
dzălariul, si Simion «vornic, și>!...! bătrînă de au mărturisit cu sufletele lor...’ 
Anghelinei deiaconiţii а inmei Тапи. la<r>!...! <Alec>'sandru iaste scrisu în zapisul cel 
de la B«árnoaie»'...' ре асбеа vreme au fostu (iind Illié pre...!. Таса la locul casei ШЕ 
n-au avut nice o trea<bă>!...! avut Anghelina înpreună cu ШЕ. Iară si...' lei lui Vasile 
vodă de au arsu ро. Au avut femecie>!...! să facă casă...!. Тага Тапа fata 
Anghelin«ei»' <diaconița>!...! locul casei а Tanei de pre înmă-sa Anghelin<a>!. <lară 
пор! am socotit pecum au mărturisit aceşti отет се m<ai sus scriem>!...! vornicul 
această mărturie de la noi să-i hie de cre<dinţă>!...!. 

tas, Димитрашко Рошка двор(ник) <m.p.>. 

Ursul vornic <m.p.>2; 43, Силишн ворник, искал <m.p.>. 

t Necula vornic“; Ilea dzălariul*; + Bernoia; ї Sava CadiuP. 

Arh. St. Bucureşti, M-rea Cetăţuia ХИ12. Orig., hîrtie difolio (31,5x 13,5 cm.), cerneală neagră, rupt, 
lipsă treimea din dreapta a actului, două sigilii inelare octogonale în aceeași cerneală: al lui Ursul vornic, си 
legenda chirilică orizontală: „t Ursul”. si al lui Necula vornic, cu legenda chirilică în exergă: „+ Necula 
vornicu"; trei amprente digitale. 

Data, după aceea a zapisului prin care Тапа, fiica Anghelinei Фасопца, vinde un loc de casă pe Uliţa 
Ruseuscă din laşi. căruia mărturia de faţă îi succede (v. doc. anterior). 

EDIȚII: Catalog A.1.C.. Vl, p. 361. nr. 1831 (rez. cu data: «1645-1650»). 


! Treimea din dreapta actului lipseste. 
2 Sigiliul inelar octogonal. 
У Amprentă digitală. 


410 1655 (7163) mai 8 


Palaghia, sora lui Vasilie călărașul, cu soţul ei, Vasile croitorul, vind lui Temelie și soţiei 
sale Cîrstina o casă, cu 15 lei. 


t Eu, Palaghiia, sora lui Vasilie călărașul, și eu, Vasilie cruitorul, bărbatul 
Palaghie(i), scriem și mărturisim си acestu zapis al [meu] nostru, cum де bunăvoia 
no(a)stră, de nimene siliți, de nime nevoiţi, ce de [bună] bunăvoia no(a)stră, am vîndut 
casa ce au fostu а frăține-meu а lui Vas(i)lie, a cálárasului, dumisale lui Temelie si 
giupinésái dumisale, Cîrstînei, să Пе moșie dumisale și giupinésši dumisale, Cîrstînei, [si 
giupînesăi dumisale] și feciorilor dumisale și nepoților dumisale. 

Şi mi-eu dat 15 lei pe casă: dennaintea dumisale giupinului Cîrstei, si dennaintea 
lui Toader Ríie, și lui Pătraș potcovarul, și a lui Vas(i)lie surlarul si alți o(a)meni buni. 

Si pentru mai «mare»! credință, ne-(a)m pus si ресеШе, ca să să stie. Şi den 
o(a)menii si den кар!) şi den surorile mele să n-aibá nime treabă si den ficiorii nostri să 
n-ai<bă>! treabă a-nturce [sau a vend(e)], să fie vîndută in,véci de véci, ca să se stie, căci 
am luat bani de am grijit pre frate-meu cum și omeni b«uni»?, ca să să ştie. Şi Grosa, 
giupineasa lui Ioniță încă au fostu la cest zapis, ca să să stie. 

Let 7163 «1655» mai 8. 
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Toader Епе"; Pátragco potcovarul?; Vas(i)lie surlarul"; Grusa?. 

+ Eu, Mafteiu diiacul, ат scris zapisul, să să ştie“. 

«Pe verso, din sec. XVIII, rezumatul grecesc al actului si»: 7163 <1655> mai 8. 
N. 15. 


Arh. St. Bucureşti, M-rea Sf. loan Gură de Aur, XVII. Orig., hirtie (30x21 cm.), filigran, cerneală 
neagră, rupt la îndoituri, patru amprente digitale. 


EDIŢII: Catalog A.I.C., Ш, p. 48, nr. 123 (rez.). 


! Omis. 

2 Rupt. 

? Amprentă digitală. 

+ Mai jos, de aceeaşi mînă, începutul aceluiași act: „t Eu, Palaghiia, si cu Vas(i)lie croitorul hšrh8...", 
5 Fusese scrisă întîi сита „2“, care а fost tăiată. 


411 «1655 (7163) august 5-1657 (7165) aprilie S> 


Mărturia Мапса, soţia lui Simion pasărar, dată fiului ci Simion stoler că el este stápinul 
casei de pe Uliţa Sîrbească şi al viei de la Miroslava, sora lui, Sofronia, neavînd nici un amestec. 


Adecă eu, Mărica fămeia lui Simion păsărariul, scriu și mărturisesc cu acest al 
meu adevărat zapis pentru o casă, care casă iaste adevărată cumpărătură fiului meu, lui 
Simion stoleriul, pre a lui adevărații) Бапа) din osteninţa lui, pre bani gata, lei treizeci 
bătuţi, de la Vasile feciorul lui Andronic și de la femeia lui, Frásina, pe Uliţa Sîrbească, 
între casa lui Топ starostelui și între locul caselor stolnicului Nacului. Această casă iaste 
adevărată moșie fiului meu, lui Simion stoleriul, iar eu, Mărica, maica lui Simion, n-am 
amestec la casa aceasta, nici soru-sa Sofrona, a mea fiică, căci că Sofrona iaste căsătorită 
51 înziastrată și osebită. Așijderea și o vie, care iaste în Miroslava în Valea lui Ştefan 
Vodă, această vie încă iaste a fiului meu lui Simion stoleriul din osteninţa lui făcută; eu, 
la viia aceasta amestec n-am, nici fiica mea, Sofrona, nici fiul meu, Andrii, nici altcineva 
din rudele noastre, nici din străini, făr-numai sîngur fiul meu, Simion stoleriu, feciorul 
lui Simion păsărariul. 

Pentr-acesta lucru, făcutu-i-am de la mine acest zapis și diată adevărată de la 
mine, a lui maică, cum са să гатйе mărturie vecinică, pre a sale adevărate moșii si 
osebite ocine despre fraţii lui. 

Şi acest adevărat zapis făcutu-l-am dinaintea a mulţi boiari si ales(i), de cinste si 
de credință oameni și vecini de treabă de 1451), anume: dumnealui Savin marele 
jitniciar, $1 dumnealui Andrei Таса cămărașul, și dumnealui Mihai Ungurul, vecini, si 
dumnealui Simion Bărlădeanul, 51 Ghiorghiţă sátrárelul, și Simion fustașul, și Paraschiva 
staroste де...! si Ionașco ficiorul popei lui Pătrașco, şi Gligorie fustașul si alti oameni 
buni, bătrîni si tineri. lar cine s-ar amesteca din ficiorii mei din fraţii lui Simion sau 
cineva din străini a face și gălciavă pentru aciaste moşii care mai sus în zapis scriem să 
Пе blástámat de Dumnezeu, si de Precista, si de toti sv(i)ntii, și să fie afurisit și trupul lui 
după moarte netopit. 

Şi pentru direaptă și adevărată credinţă, eu, Mărica maica lui Simion, pus-am 
pecetea mea, degetul, și dumnealor boiarii și toti martorii iscálit-au și ресеје 
dumilorsale pus-au. 

Si eu, Patrasco dascalul, scris-am zapisul, să să stie. 

<Urmează iscăliturile>?. 
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După Ghibănescu, Surete, 1V, р. 235-236. nr CCXVII. Text din „Acta D-na Pastia“, laşi, după idem, 
Ms. Surete, V, f. 880. 

Datat după Маси! stolnic la 3 mai 1654 si 1655 (7163) august 5 pînă la 1657 (7165) aprilie 5 (cf. 
Stoicescu. Lista marilor dregători moldoveni, p. 422). 


t Aşa în textul editat. 
2 Menţiunea lui Gh. Ghibánescu. 


412 <1655 octombrie 1> 


Iosif. egumenul M-rii Aron <Vodă>, vinde un loc де dugheană de ре Uliţa Pielarilor, cu 29 
de lei, şi cumpără de la Longhin alt loc aproape de dughenile mănăstirii. 

t Та avtng лор<оо>сос «ou» ouoAoyyuo ƏtÀomnó cyo о па<лбс> 
Іосіф o Ey<od>uevog t«ou» Apóv то móc tov тблоу, om<ou> рос гбосёу о 
Георуц o Nrou<ow>(ng бих tyv уоҳпут<оо> бих вушо груостпра ng t«n» 
сода tov Xx«enett& боу бих оасАбмоа КЭ пуоуо коси) вуво: то 
олду Џеко то prèna até ёбоса xol ayópaoca т<о> тблоу T<ov> 
Aoyyw«ov»Aa «ou»Anttjatg £avo o прос tX ng то epyactipná pov кой пс 
сото vá £xn va карл кой Сопот кой touto Béfieov тпс оАтбос Вољуо kal тб 


Bavo коутпАдо: pov. 
Еуобцечос too Apóv Ico tepo(HO)votXoç <т.р.>. 


t >...оАл1с холо, paptnpas <т.р.>. 

+ Кортпс сторостос, дојуспрас <т.р.>. 

t Іо(оууутс Ртүү(ос), paptnpô ta омадеу <т.р.>. 

Хто9пв ypavtivàpıs <m.p.>. 

t Гєөрүтос tov Корихкп, цортпрф то суодеу <m.p.>. 

+ Tiopyis обеЛфов tov ХтоВро, порпро то: фуодеу <m.p.>. 

«Pe verso-ul Пе! a doua, scris în aceeași vreme»: Tò Со съ tov Пуоудемор 
ко<ко> Тоотф бло 16 Арфу дих тд epyaotipto roð џбс Ето: Andle ó об 
єїс 105 Era<9n> 119 кцитбау ОХУ okrofpi<ov> à. 

Truducere 

t Prin prezenta mea mărturie dau de știre eu, popa Iosif, egumen la Aron <Vodă>, 
precum că locul pe care ni 1-а dăruit Gheorghe Tomuzis, pentru mintuirea sa sufletească, 
<l-am víndut» ре 29 aslani pentru o prăvălie pe Uliţa Pielarilor. Acești bani i-am dat și 
am cumpărat locul lui Longhin de ре uliţă, ce se adaugă între alte prăvălii ale mele. Si de 
aceea am făcut zapis si pentru adeverire semnez cu condeiul. 

Egumenul Iosif de la Aron, losif egumen <m.p.>. 

Ї ...' preot, martor <т.р.>. 

+ Kortis staroste, martor <m.p.>. 

t Ioanis Rigas, mărturisesc cele de mai sus <m.p.>. 


Statis grádinarul <т.р.>. 
+ Gheorghios al іш Chiriac, mărturisesc cele de mai sus <m.p.>. 


+ Ghiorghios fratele lui Stavru, mărturisesc cele de mai sus <т.р.>. 


«Pe verso-ul Меј a doua, scris în aceeași vreme»: Хари! egumenului preot Iosif 
de la Aron <Vodă> pentru o prăvălie pe care am cumpărat-o...! 
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1655 octombrie 1. 


Arh. St. Bucureşti. M-rea Galata. XIV/60. Orig. gr.. hîrtie difolio (31x21 ст.) filigran, cerneală 
neagră. о amprentă digitală. 


Data, după însemnarea contemporană de pe verso-ul filei a doua. 


EDIŢII: Catalog A.LC., Ш, p. 51, пг. 137 (rez. rom.). 


! Neclar. 
` Amprentă digitală. 


413 1655 (7164) octombrie 12, Iași 


Gheorghe Ştefan voievod îi înştiințează pe cămănarii şi bezmănarii din Игру! laşi cá a scutit 
de camănă şi de bezmen o cîrciumă a M-rii Birnova де la heleşteul de la Ciurbesti. 


t Hw Гешрги Стефан воєвода, Божїю л(и)л(о)стїю, г(о)сп(о)д(а)ръ 
Земли Mwaaagckon Scriem domniia mea la slugile domniei méle, la cămănarii den 
tîrgul de Iași şi la bezmenari, dacă veţi vedea cartea domniei mâle iară voi toţi să aveţi a 
lăsa în pace de camănă mare și mică și de bezmen o cîrciumă ce au rugătorii noștri 
călugării de la sfinta mănăstire de la Birnova ce este la hálásteul lor la Ciurbești зор! 
Codru, întru nimică să nu învăluiţi pentru căci ei altă cîrcimă aicea în tîrg n-au făr(ă) de 
accea de acolea, de la morile lor. 

De aceasta vă scriem, într-altu chip să nu faceţi preste cartea domniei méle. 

V mc. aCh)rv, АМА «ок(тогврїе) ВТ. 

t Gaam г(о)сп(о)д(и)нъ велел. 


T Думитрашку <писал>. 


«Pe verso-ul Пе a doua, rezumatul în grecește al actului, data cu cifre arabe si»: 
No. 11 <tăiat apoi cu o linie>; Мо. 511 <tăiat la fel»; 3. 

Arh. St. București, M-rea Birnova, 1/3. Orig., hîrtie difolio (29 x 20,5 cm.), filigran, cerneală neagră, 
rupt la indoituri. lipsă 1/3 din fila a doua, sigiliu domnesc mijlociu în cerneală roşie, slab imprimat. 


| idem, Ms. nr. 646, f. 18 г. (rez. avînd numai văleatul în condica M-rii Birnova, scrisă de Costandin 
Polimaz logofăt, fiul protopopului Joniţă din Bacău. în 1796 octombrie 2). 


EDIŢII: Catalog A.LC.. Ш, p. 53, nr. 143 (rez.). 


414 1656 (7164) martie 2, Тад 


Ionașcu, fiul lui Gavril Chiper de la Galata din Vale. vinde preotului Iosif de la Ештеје, un 
loc de prisacă cu pomet, loc de grădină, livadă $1 casă, cu 40 de lei. 


t Adecă eu, Ionașco ficiorul а lui Gavril Chiper de la Gălata din Vale, scriem si 
mărturisăscu си cestu zapis al miu cum am vîndut dreaptă ocină a me de la Сей (ше, loc 
de prisac(ă) cu рота! si loc de grădini și livadă de f<î>'n, Ппип(а) ai Војстоје, cît mi-au 
fostu moșie mea, pînă în deal de drum și cas(a) mi-i în mijlocul moșii; m-am tocmit şi 
am vîndut дегерш 40 lei, si mi-am scris 7 num(e) cîndu va face leturghie să mă 
pomenească la pomenic, părintelui popei lui Ioasif de la Rumele; si i-o am vind(u)t cu 
toată voia me, de nime nevoit si nesi«li»'t, să Пе dreaptă ocină şi moşie denaintea 
dumisale agăi si denainte vátavului dumisale, lui Gligore. si denainte lui Toader $i 
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denainte а megeies(i) ...? а dumisale agii, сти s-au prilejit în curt<ea>” dumisale, agăi; 51 
au mai fost Istratie din Cetăţuie prisăcariul lui Andonie, si ficiorul lui Andronic, 
Andreiu. 

Si de si vor ameste<ca>! si de ruda me la moșie să n-aibă treabă; iară cine să уа 
amesteca să fie treclet, si proclet și negru са Iuda, în veci de veci. 

Și pre mai mare credinţă am pus şi degetele, ca să să ştie, în veci. 

V ис, в(ъ) лет(о) уЗрЯА map(rie) 8. 

Ion (2) megeies si mare (7) dascăl; Păntelei megies si martur i Fodor călugăr, 
теріеѕ și mărturie; Gherghie grec, seimen, mărturie; Из, Йнтну/е, искал <т.р.>; 
Ionașco Chiper”; Bărcan megieș si măr(turie); Ionașco Boghiţ(ă) megies şi mărturie. 

Mai este si alt zapis. 

«Pe verso, scris în sec. XVIII de тип! diferite>: 1) T Zapis de la Cetăţuie pre о 
livadă si pre pomát cu tot vinitul; 2) Mai este si altu zapis; 3) 7164 «1656» mart(ie) 2. 
«Nr.» 7. 


Arh. St. Bucureşti, M-rea Cetăţuia, XI/10. Orig.. hîrtie (29.4х21 cm.), cerneală neagră, rupt la 
îndoituri si pătat. 


EDIȚII: Catalog A.I.C., Ш, p. 57, пг. 168 (rez.). 


"Кир. 
` Amprentă digitală. 
* Rind repetat de aceeaşi mînă pe verso. 


415 1656 (7164) aprilie 2 


Gheorghe Ștefan voievod confirmă călugărilor de la M-rea Trei Ierarhi din Iași stăpînirea 
asupra satelor Răchiteni. Tămășeni şi Iugani «din ținutul Roman», pe саге le dăduse Vasile 
. <Lupu> voievod dascălilor de la şcoala domnească aduşi de la Kiev, și le scuteşte де дате de 
peste lună, cu excepţia dării împărăteşti. 


ACk)r(o) узрдд ап(рилїе) в. 

T Mw Гешргте Стефан во(ево)да, Б(о)ж(їєю) м(и)а(ојст(ио), г(о)еп(о)даръ 
Земли  MwaAABCcRWHM. СЭж(е) r(o)en(o)AcTB(0) ми съматреҳом исподровно 
прочтахом привилїе пред г(о)с(по)дств(а) ми принесенѓе WT калугери WT 
с(вајтад г(о)н(а)стиръ wr нашего тръг <Ш>'скаго, гдеж(е) ест храм Триех 
С(ва)т(н)т(е)лн Василе Велікїн, Григоре Богослова n Iwan  Златобстаго, 
сътворена WT ктитором своим, Василе воєвод(а), прежде нас въвша. А по 
прочитанћо привнаїе pasimbxom w воли H ХҲотЕнїе више — писанним 
г(о)сп(о)д(а)ре како, видеше велико мекљдћна даскали добра научених въ 
земли нашен, вез которын выво земли Skao раславлена и TEMNOCTIIO вез 
поучЕне книгу. 

Того ради, више писанним ктитор съмотрёше купно съ Съвет 
S€MAMA и, хотеше ва(ајго въспоменана сљтворити У seman сен, wratan 
своих призваҳ даскали ДоБрих и зело учених wr Киевские Печерскељ 
С(вајтим Лаврі, wr  nphwcs(a)uemaro н Б(о)гу извраннаго wr(u)ua 
Патрашка  Moruaa архиепископа Кневскаго, да въдет въ позчеше н въ 
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npocB(adpenie разума atte землї нашен. fl въ тоа, (Оставих их н тры 
сели, на nak: Ръкит®нїн, и Тъмъш%ити и Югани, да въдет въ WEbATE H 
пициотих даскали BA(A)ro научених; и «стави их THX три села $ MHpHA WT 
в(ъ)слкаго даанїє BEAHKA и мала приклучающих CA въ земли и(ајшим, 
толико раз на рок ц(а)рска даане да Бљдет давати, н Без тоа єшєж(є) 
остави их н®ка част WT горшину WBUEM WT тих селах и NEKA част WT 
горшину св%иим, IAKOXE писановљ привналїє TOMY. 

A потом, по малом BpRACHH, ни єдина полза Бл(а)га немјбрбте са 
WT тоа устроена, БЫБО, потом, a БИЕ изгонфнте даскали тын WT 
м(оји(ајстира и въ мЪсто их ини приведени wr Страно Греческие. 

Того ради, и ми съ вес Сљвето н(ајших съматреҳол\, коли БА БЪДИ 
тих даскали Ктевски _ добро  нажченн, | пребивателни У  с(в4)т(о)ахф 
м(о)н(ајст(н)ру, ва(а)го abao и многа полза (осташе Бы WT HHX У зелли 
нашен WT поучене их. 

fl HHH€ калегерн греческе ни єдина Учене WT HHX Y земли наше 
неискодит, того paan, г(о)сп(о)дств(о) ми съматрЕҳом нъ и Hie ради не 
тъкмо WcRYAbHie их видбхом помиловахом HX съ тими више писанним 
трихљ сели, шко да Бъдєт У мирно и wT г(о)сп(о)детва н(а)ш(е)го wr 
АВОрБНИХ дданїє месечних и WT илиш, и шт  CHAUIO, и WT MEAO, и WT 
масло и WT воску, A HHHX Белеи дадите царских и HHHX присилованїє земли 
что се прикучааше да даст и мни купно сън нимы. A тех «((е)с(А)чних 
МАЛИ давили да Бъде<т>' калугери шт c(Ba)Taa л(о)н(а)стирє За препитанте 
и За WAHAWIe, иепоколебнми, на БЪки вЕчнти. 

Й на то ест вера нашего г(о)сп(о)дства више пнсанно, ми, Георге 
Стефан во(єво)д(а) и вера в(ъ)саҳ волљарн наших. онашко Русул вел 
логоф(ејт, Щефан Боул вел вор(ник), Василие хат(ман) и пљр(кљлав) 
Сучави, Киримк СтурзБ и Тим Хъвъшескул пър(кълав) wT Хотин, Бантъш 
пър(кълав) де Ниамци, Toe пъркълавул де Ролан, Taie Шептелич BEA 
nocT(AAHHK), Глигорне  Pvcva Bea спат(ар), _ Могљаде вел пах(арник), 


Соломон  Бърлъдан вел вист(лрник), Стамате BEA стол(ник), — Дарне 
Къръвъц комисуа. 


Traducere 


Anul 7164 <1656> aprilie 2. 

lo Gheorghie Ștefan voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al Țării Moldovei. 
lată domnia mea am cercetat și cu de-amănuntul am citit privilegiul adus înaintea 
domniei mele de călugării de la sfînta mănăstire din tîrgul nostru laşi, unde este hramul 
celor Trei Sfinţi: Vasile cel Mare, Grigorie Teologul și loan Gură de Aur, făcut de 
ctitorul ei, Vasilie voievod, care a fost înaintea noastră. lar după citirea privilegiului am 
înţeles voinţa 51 dorința mai sus scrisului domn care, văzînd lipsa mare de dascăli bine 
învăţaţi în [ага noastră, fără de care ar fi tara foarte neajutorată și întunecată fără 
învăţătura cărţii. 

Drept aceea, mai sus scrisul ctitor a cercetat împreună cu Sfatul ţării si, dorind а 
face bine spre pomenire în (ага, a așezat prin a sa chemare dascăli buni și foarte învăţaţi 
de la Sfînta Lavră Pecerska din Kiev, de la preasfîntul 51 de D(umne)zeu alesul părintele 
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Pătrașcu Moghila arhiepiscopul Kievului, ca să fie spre învăţătura și luminarea minţii 
copiilor ţării noastre. Iar pentru aceasta, le-a lăsat lor si trei sate, anume: Răchitenii, si 
Татазепи şi luganii, ca să fie pentru îndestularea 51 hrana acelor dascăli buni învăţători; 
şi a lăsat lor acele trei sate în pace de toate dările mari și mici ce se vor afla în ţara 
noastră, numai odată pe an să dea darea împărătească, și afară de aceea a lăsat lor o parte 
din gorstina oilor din acele sate si o parte din gorstina porcilor, precum este scris în acel 
privilegiu. 

Iar apoi, după puţin timp, nici un folos bun nu s-a ales din acel agezámínt, căci, 
după aceea, dascălii aceia au fost izgoniți din mănăstire si în locul lor s-au adus din Tara 
Grecească. 

Drept aceea, și noi cu tot Sfatul nostru am cercetat, cît au fost acei dascăli din 
Kiev bine învăţaţi, locuind la sfînta mănăstire, bun lucru și mult folos au rămas de la ei 
în {ага noastră din învăţătura lor. 

51 fiindcă acum călugării greci nici un folos de învăţătură ca aceea țării noastre nu 
aduc, drept aceea, domnia mea am cercetat pentru aceea și văzînd netocmeala și lipsa 
lor, i-am miluit pe dînșii cu cele de mai sus scrise trei sate, ca să le fie în pace şi de la 
domnia noastră de dările mărunte de peste lună: si de ilis, și de sulgiu, 51 de miere, si de 
unt si de ceară, iar alte mari dări împărăteşti și alte angarale ce se întîmplă în (ага, să dea 
si ei împreună cu ceilalți. Таг cele de peste lună dări mărunte să fie călugărilor de la 
sfînta mănăstire pentru hrană și îmbrăcăminte, neclintit, în vecii vecilor. 

Si la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, noi, Gheorghie Ștefan 
voievod, și credinţa tuturor boierilor noștri: lonașcu Rusul mare logofăt, Ştefan Boul 
mare vornic, Vasilie hatman și pîrcălab de Suceava, Chiriac Sturdza 51 Топ Hăbășescu 
pîrcălabi de Hotin, Bantaş pîrcălab de Neamţ, Goe pîrcălab de Roman, Ше Septelici 
mare postelnic, Grigorie Rusul mare spátar, Mogálde mare paharnic, Solomon Bîrlă- 
deanu mare vistiernic, Stamati stolnic, Darie Cărăbăţ comisul. 

Arh. St. București, Ms. nr. 629, f. 340r.-341r. Copie de la sfîrşitul sec. XVIII. în Condica Asachi II. 


Idem. Ms. 1364, f. 78 (copie adeverită în 1840 martie 6 de Divanul Apelativ al Таги de Sus) si f. 37v. 
(rez.); M-rea Neamţ, XXXII/! (trad. din prima jumătate a sec. ХІХ, după o „condică ce se afla la Arhiva 
Mitropoliei” din laşi). 

Arh. St. laşi. Tr. 1764. opis 2013, dosar 236, f. 28-29 (copie după cea din Condica Asachi ID. 

EDIŢII: Codrescu. Uricariul, 11, p. 279-280, si VII, p. 6-8 (гай, din prima jumătate a sec. XIX), р. 
46 (rez.) si p. 64 si 65 (тепј.); Discurs în memoria lui Vasile Lupu, în „Convorbiri literare”, an Îl (1888), nr. 
2, p. 19 (rez.); Ghibănescu, Uricarul yi doc. laşi, p. 256 (rez.); 1. Minea si L.T. Boga, Despre cel mai vechi 
document în legătură си $coala de la Trei lerarhi, in „Cercetări istorice”, Х-ХП (1934-1936), nr. 2, p. 
209-212 (copie sl. de la Arh. St. laşi si trad.); Catalog A.I.C., Ш, p. 60, nr. 180 (rez. dezv. si EDIŢII); 


Stoicescu, Repertoriul, p. 526 (ment.). 


! Omis. 
416 1656 (7164) aprilie 16, Iasi 
Anastasie cpiscop de Roman și unii boieri mari dau mărturie că Vasile <Lupu> voievod i-a 
dăruit mitropolitului Varlaam helesteul lui Penișoară din ocolul tîrgului Iaşi, cumpărat de domn де 
la Penigoará vistiernic. 


T Се уво ми, Инастасте епис(којпул де Роман, н [HKA EHE Аворник 
Доли®н Земли, и Тома BHB вел дворник Вишићи Земли, и Соломон 
БърлъдБниа вел вистёрник и Турдаки вив вел вистфриик. Scriem si 
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mărturisim cu această scrisoare a noastră, pentru o danie ce аз dăruit Vasilie vodă 
svinţiei sale, părintelui Varlaam mitropolitul, hálesteul lui Penişoară, се iast(e) în ocolul 
tirgului Iașilor, și casăle cu grădină cu tot, care hăleșteu și cu tot locul iaste cumpărătură 
lui Vasilie vodă de la Penișoară ce-au fost vistiiarnic. 

Deci noi, încă ne-am tîmplat de am fostu de față la acéea дате, cîndu au dăruit 
Vasilie vodă acéle ocine svintiei sale, părintelui Varlaam mitropolitul, însă nu le-au 
dăruit Mitropoliei, се numai svinţiei sale lui Varlaam mitropolitul; şi i-au fostu făcut 
Vas(i)lie vod(ă) svinţiei sale și dirése de danie Я au реги cîndu au уши hatmanul 
Hmilnischie cu căzacii si cu tătarăi în (аг(2), de au prădat Ка)гаа; deci şi acelea dirése au 
perit atunce cu alte dirése multe a svinţiei sale. 

Deci noi, stiindu acea ocină, care mai sus scriem, că iaste dăruită ѕуіп(іеі sale de 
Vasilie vodă, si de la noi i-am făcut svintiei sale această direaptă mărturie ca să-i Пе 
svinţiei sale de credinţe. Şi ne-am pus toti ресе е si am iscălit, ca să s(e) stie. 

$ Мс, в(ъ) «(6)т(о) ХАРА ‚ м(к)с(е)цаа ап(рилја), ST д(Б)ни. 

f йнаста е епископљ Роланскин <m.p.>. 

Гика вел верник искал ст.р.>. 

йз, Соломон БърлъдЕниа, исках <тп.р.>. 

fla, Тома вив вел ворник, искал <т.р.>. 


<Pe verso-ul filei a doua, scurt rez. grecesc al actului și însemnarea din sec. 
XVIII>: Scrisoare de danie pentru un ћејечеџ al unui Penișoară vist(iernic), ce este în 
ocolul tîrgului Тези, $i casăl(e) си grădină cu tot s-au dat de Vasili vod(ă) lui Varlaam 
mitropolit. 


Inst. de Ist. „А.О. Xenopol“ — Гай, sub dată. Copie după foto. orig., hîrtie difolio, sigiliul Episcopiei 
Romanului, neclar. 


417 1656 (7164) mai 10, Iaşi 


Preoţii Costachi si Erimia vind lui Tasie, ginerele preotului Vasilie, un loc de casă pe Uliţa 
Маге, cu 30 de lei, ca să-i plătească datoriile defunctei Ruja, să o inmorminteze si să-i facă 300 de 
liturghii. 

T Adecă eu, popa Costachi, si popa Erimiia, scriem și mărturisim cu acest zapis al 
nostru, pentru rîndul unui loc ce iaste în Uliţa cea Mare, ce-au fost acel loc a Rujei; acel 
loc l-au lăsat Rujea la moartea sa, cu limbă de moarte, pre mina popei lui Costachi și a 
d(u)h(o)vnicul său, a popei Erimiei, ca să să cheltuiască să o grijim că alt ce-au avut i-au 
mîncat nepoţii. Deci noi, vădzînd că dzace negrijită şi acel loc stă pustiiu, vîndutu-l-am 
ginerelui popei lui Vas(i)lie, lui Tasie, dreptu treidzeci de lei ca 5(4) o grijim și să i să 
plătească datoriil(e) si să i să facă si 300 de leturghii. Drept aceea, ca să-i fie lui Tasie 
dreaptă cumpărătură și moşie în veci, nime din ruda noastră sau din nepoți să n-aibă 
treabă a să amesteca sau a mai întoarce. 

Şi la această tocmal(ă) fost-au: Pană Caceaune, și Mihăil(ă) vătavul de viiéri, si 
popa Gligorie cel domnescu, și popa Vas(i)lie tij, și popa Darie si diaconii cei domnești. 

Pre mai mare credință, pusu-ș-au ресе (е) si iscălituril(e), са s(ă) fie de credinţă. 

Şi zapisul s-au scris din casa lui Gheorghie Moschiciul: s(i)-au fost 51 Gheorghie 
de faţă, să să știe. 

Пис(а) у Ис, в(ъ) л(&)т() ХВРАА , ra(&)c(a)ua man, T А(ъ)ни. 
+ Поп Глигшрне писах <т.р.>; ї Поп Вас(ијме искал <m.p.>. 
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Si Ercul încă au fost де faţă la aceast(ă) tocmal(á); + Pop(a) Costachie mart(or) 
<т.р.>!. 

«Pe verso, scris де míini diferite în prima jumătate a sec. XIX»: 1) Casăli din Iași; 
2) No. 3}; 7164 <1656> mai 10. 

Arh. St. București. Propr. St. Moldova, XXIX/2. Orig., hîrtie (32,5 x 20,5 cm.), filigran, cerneală 
neagră, sase sigilii inelare in fum: patru octogonale (unul cu două păsări afrontate, celelalte cu motive florale 
şi geometrice), unul rotund (are în cîmp o pasăre stilizată) şi unul oval, care are ca decor un acoperiş de 
biserică din care iese о cruce şi alte însemne bisericeşti, 


EDIŢII: Catalog A.LC., И, p. 61-62, пг. 186 (rez.). 


! Sigiliu inelar. 
2 Fusese scris întîi: „No. 12°. 


418 1656 (7164) mai 28, lași 


Ioniţă Prăjescul fost vistiernic dăruiește lui Contág cămărașul un loc de casă pe Uliţa Nouă 
din laşi. 

t Adecá eu, Ioniță Prăjăscul vtori vistiernic, scriu şi mărturisăscu cu cestu zapis al 
mieu cum ей, de bunăvoia mea, de nime nevoit, am dat și am dăruit un loc de casă în tîrg 
în 1а3(), ce iaste din Uliţa Noao де la un ...! de piiatră pînă la Везепса Ghenghei 
log(o)fátul; si de lat iaste acel loc din casa lui Sirghie croitoriul pînă la casa popei lui 
Gligorie. Acel loc de casă l-am dat si am dăruit priiatenului nostru dumisaale lui Contăș 
cămărașul, care loc de casă im(i) iaste mie direaptă ocină si moșie de la Gheanghea 
log(o)f(ă)tul. Pentr-acéea l-am dat dumisaale lui Contăș cămărașul ca să-i Пе direaptă 
ocină şi moşie în veci si ca sá-s(i) facă dumnealui și casă prea acela loc. Репи-асбеа de 
асти înnainte nime dintru ficiorii nostri sau dintr-alte săminţii a noastre să nu mai aibă 
treabă a să mesteca pre acel loc de cas(ă) sau a strica a noastră danie și dăruire. 

<Ş>'i în tocmala noastră au fostu: dumnealui Costandin Moţoc marele sulgér, şi 
Miron Bucioc biv sulgér al doile, și Gligorie Pelin иеш vistiernic, și Toderașco ficiorul 
lui Iordachie postelnic, și Dumitrașco postelnic, și Bejan Gheuca vornicul de poartă, si 
Alexandru Costin, și Roşca vornicii de poartă și ali mulți boiari din Curtea mării saali 
lui vodă. 

Si pentru credința, eu am iscălit și dumnealor acești boiari, toţi, pre acest zapis. 

51 Chirila am scris, ca 54 s(e) ştie. 

$ Me, а(&)т(о) узрад ман кй. 

Яз, Костантин ДАшцок BEA еулџар, искал <т.р.>. 

йз, Мирон Бучок вив сУл(џар), искал <m.p.>. 

йз, Ион Пръжъскул втори вист(арник) <т.р.>. 

fla, Тодерашко фтори пост(єлник), искал <m.p.>. 

йз, l'aurwpue Пелин вист(арник), искал ст.р.>. 

йз, Тоадер Пръжъскул клучер, искал <m.p.>. 

йз, Думитрашко п(ос)т(ел)ник, исказа <m.p.>. 

Па, Бежан Геука дворник глотни <m.p.>. 

Яз, Плександри Костин вор(ник), uckaaA <m.p.>. 

fla, Туудерашко постелник, искал <m.p.>. 

йз, Пътрашко столник, искал <т.р.>. 
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Vădzîndu și eu aiastă de bunăvoie danie, аз, Никол(ан) БУхУш лог(о)ф(е)т, 
нскал <т.р.>. 

Arh. St. Bucureşti, Fond Bihl. Acad. Rom., Documente istorice, СХ1/132. Orig., hîrtie (29 x 20,2 
cm.), filigran, cerneală cafenie. 


EDIŢII: Creşterea colec(iunilor. 1, 1905, p. 115 (rez. după orig.). 


! Кир. 


419 1656 (7164) iunie 4, Тая 


Todosia, soţia răposatului Saidir fost logofăt al doilea, cu fiastrii ci. Gheorghiţă, Mihăilaşco 
şi Paraschiţa, vind lui Abdă negustor casele lor cu pivniţă de piatră de pe Uliţa Маге, cu 120 de 
lei, pentru a restitui turcului Mustafa datoria de 100 de lei a lui Şaidir. 


T Adecă noi, Todosiia giupîneas(a) rápáosatului Şeaidir ce-au fost logofăt al doile 
şi cu hiastrii miei, Gheorghiţ(ă) si Mihăilașco si Paraschiţa, scriem si márturisim cu cest 
zapis al nostru cum noi am vîndut casele noastre ce am avut pre Uliţa Mare, cu pivniti de 
piiatrá si cu cas(e) gata si cu tot locul. Aceasta o am vîndut dumisaale lui Abdă 
neguţătoriul din Chirvăsărie, dereptu o sută și doaodzáci de lei bătuţi; si cu acești bani 
am plătit o datorie ce au fost dator logofătul, Dumnedzău să-l pomenească, lui Mustafa 
turcul din Chirvăsărie, cu o sută de lei. Pentru accea dé асти înnainte са să hie acele 
case cu pivniţi cu tot locul direaptă ocină și cumpărătură lui Abdá neguţătoriul, neurnit 
niceodată, în vâci. 

Și într-această tocmal(ă) și vîndzare s-au tîmplat vornicii de poartă carii mai gios 
au iscălit, și Toader pîrcălabul, si аці boiari si oameni buni. 

Pentru aceea, să aibă a le scrie si la catastivul tîrgului. 

Si eu, Dumitrasco uricariul, am scris, sá s(e) stie. 

V Ic, aCk)T(o) үзрдд юни A. 

йз l'uwprue Шаидир, искал «m .p.». 

Аз, Контжш, искада <т.р.>. 

йз, Костаидии Жора ст.р.>'. 

йз, Шефан Черкез мед(елиичер), искал <т.р.>. 

йз, Думитрашко Урикар, искал <т.р.>. 

Mihăilașco?; Toader’. 


<Pe verso-ul filei a doua, însemnări din sec. XIX>: 1) Conttrat de ma maison, se 
sont 3 conttrat; 2) 7164 <1656> iuni 4. No. 4; 3) Casăle din Iași. 


Arh. St. București, Proprietăţile Statului-Moldova, XXIX/3. Orig., hîrtie, difolio (31 x 20,3 ст.) 
filigran, cerneală neagră, un sigiliu inelar, octogonal, în cerneală, si două amprente digitale. 


EDIŢII: Catalog A.1.C., Ш, p. 63, nr. 194 (rez.). 


! Sigiliu inelar octogonal. 
` Amprentă digitală. 
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420 1656 (7164) iulie 1, Iași 


Galaction egumenul și soborul M-rii Trei Ierarhi vind lui Jane cămăraș o casă си locul ei în 
Tîrgul Vechi, cu 60 de lei, bani mărunți. 


T Adecă egumenul Galaction de la sv(i)nta m(ă)n(ă)stire Treh Sv(e)t(i)telei si cu 
tot sáborul, scriem si márturisim cu tot acest adevárat zapis al nostru cum noi, de 
bunăvoia noastră, nici de nime азирий, пісі împresuraţi, ce de a noastră bunăvoie, am 
vîndut o casă cu loc cu tot pre unde-i va fi fost hotarul gardului. Acéea noi am vindutu-o 
dumisale cămărașului Iani, dreptu seasedzáci de lei, bani mărunți; carea casă si loc au 
fost a lui Iacob cizmariul, ficiorul Oprei, pentr-o viná ce-au fácut, ce-au fost furat din 
sv(i)nta mánástire un sácriias cu multe lucruri, anume: o piatrá scumpá, si cu patru 
rînduri de sv(i)nte mostii, și bani doaádzáci galbeni de aur si optuzeci lei bătuţi si alte 
arginturi. Deci devréme ce-au făcut el aceasta lucru n-au avut cu ce sá-s(i) 5соаја ш, 
egumenului 5-а tot locul carele au fost ...' în Tîrgul Vechiu, între Necula, si între Bejan, 
si între Gheorghie bácal(u)l și între Haret<a>! ...' «vindu»'tu-o dumisale, carele mai sus 
scriem. Iani cámáragul, dreptu seasedzeci <1е!>', bani mărunți. 

S<i această tocmeală s-a fšcut>' dinnaintea а mulţi oameni buni și preuţi, anume: 
popa <Erimiia>! de la beséreca ...! <protopop>! Darie de la bessreca lui Danco, si 
Alecsandu vornicul, și dinnaintea ...! Neculei bácalului, si lalea bárbiiariul, si dinnaintea 
... Săftăi ...! croitoriul; si s-au prilejit si cîțiva neguţă<tori>! ...! Micola<i>! ...' <M>'ihăi 
vătavul de viiari si dinnaintea lui Gheo«rghe popa cel>! ... domnescu si a B...'retei, 
socrul lui Iacob, si Tánasie ficiorul Simbotineasei <si>! dinnaintea lui ...'iqei, şi Tilioi 
podcovariul si multi oameni buni, neguţător(i). 

Si pentru mare <credinţă>! ...! egumenul si cu tot săborul am pus pecetea sv(i)ntei 
m(&)n(&)st(i)ri s-au iscă<lit>! să s(e) ştie si preacest«itul ...>! nostru să fie volnic a-s(i) 
face și derésá domnești. 

Si Tiron si Apostol pévet am scris zapisul, să s(e) <st>!ie. 

У Inc, a(h)r(o) ХЗРЗА walie) а д(ь)н(н). 

Pop(a) Erimiia?; protopop Darie?; Bosie?; Bejan?; Џеа?; Gheorghi”; Ionașco. 

t 'O xa9nyovu(ev)oc Трифу Јерархфу, Годоктиоу wpo(uóvaxoc) <т.р.>. 

+ Eyo ФроууоМв Полоуво цартпрес <т.р.>. 

t Міҳаћлоктс (7) наряроб <т.р.>". 

«Pe verso-ul Не! а doua. scris de altă mînă din aceeaşi vreme>: T Pentru dughéne 
51... în lași. Zapisul călugărilor de la Trei S(fe)t(i)tele. 

Arh. St. Bucureşti, M-rea Galata. XIV/14. Orig., hîrtie, dfolio (43 x 29,5 cm.), filigran, cerneală 
neagră, rupt si pătat, lipsă o parte din act, sigiliu M-rii Trei lerarhi avînd în centru icoana hramului (Sfinții 
Trei lerarhi înfăţişaţi în picioare), iar în exergă, legenda, în limba greacă: + Уфротло ... Tptoyv Iepopyov 
(Sigiliul ... Trei lerarhilor) si şapte sigilii inelare (cinci în fum si două în cerneală) din care: al preotului Irimia 
cu numele în centru, al protopopului Darie cu un acoperiş de biserică în cîmp, din care iese о cruce; sigiliul 
lui Bejan are în cîmp un scut heraldic încărcat cu о pasăre în zbor, timbrat de о cască cu lambrechini; 


celelalte sigilii, cu motive geometrice și inscripţii neclare. 


' Rupt, lipseşte o parte din act. 

2 Sigiliu inelar. 

` + Egumenul de la Trei lerarhi, Galaction ieromonah «m.p.»; t Eu, Frangulis Papanea martor 
«m.p.»; t Mihalakis (2), martor <m.p.>. 
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421 1656 (7164) iulie 28 


Маса. soţia lui Isăilă. şi fiul său, Меша, vind vornicului Boul o casă pe Ulița Mare, cu 
20 de ughi. 

Adică eu, Mărica fimeia lui Isăil(ă), și cu ficioriul mieu, cu Neculai, scriem şi 
mărturisim cu cestu zapis al nostru, cum noi, de bunăvoie noastră, am vîndut casa 
noastră cu loc cu tot, dumisale vornicului Boului, ci јаче pre Uliţa Mare, pre lîngă 
Crîstea vornicul, direptu 20 ug(hi), bani gata, са să ће dumisale moșie si cuconilor 
dumisale, în veci. 

Asijdere, am pus şi o ме zălog la dumnealui, dooă fălci și giumătate, direptu 30 
de galbini, pîn-la cules ni este zioa. Deci pînă atunce de-i vom da dumisale banii, să fie 
viile iar ale noastre, iar de nu-i vom da dumisale banii pîn-la culesu, dum(nea)lui să 
culeagă viile şi tot să fie viile pre sama dumisale pînă noi vom da dumisale banii. 

51 la aceasta tocmală au fostu: Beldiman vornicul, și Rugin(ă) vornicul, 8 
Pátirnichie ce-au fostu vornic, şi Cîrstea vornic, si Ionașco mitropolit!, si Vlad si alți 
oameni buni 51 bătrîni. 

Şi pre mai mare credinţă ne-am pus peceţile si iscăliturile, са să să stie 51 să să 
crează. 

$ Me, в(ъ) лет(о) 7164 «1656» юле) 28. 

Necula 15са!; Dimitraș Beldiman vornic; Rugin(ă) vornic 15са!; Pătărnichi iscal; 
Мапа Isáiles(à)^; Vlad?; Топазсо mitropolit!. 

Arh. St. laşi, Documente CCCLX, р. 50-51 (8-9), nr. 10. Copie de Theodor Gaspar diac de divan în 


Condica Mitropoliei Moldovei, autentificatà, în 1816 ianuarie 19, de Constantin Leordari sulger si logofăt de 
taină, 


Biblioteca Naţională, București. Documente, 1/139 (copie din sec. XIX). 


: „mitropolit“, greșit (probabil în loc de: ,,medelnicer"). 
` Urmează un cerc colorat, în verde, cu menţiunea copistului în mijloc: „I(ocul) ресејн)“. 


422 1656 (7165) decembrie 20, Iași 


Neacșa, soţia lui Voico zlătar din Tîrgul Vechi. și cuconul său, Vasilie, vind lui Bejan 
săhăidăcarul şi soţiei sale Sînziana un loc de casă în Tirgul Vechi pentru o datorie de 25 de lei, 
plus 10 lei. 


t Adecă eu, Neacșea, fáméia lui Voico zlătar din Tîrgul Vechiu, si cuconul mieu, 
cu Vas(i)ie, înșine pre noi mărturisim cu cestu zapis al nostru cum am fost dator 
dumisali lui Bejan săhăidăcariului 51 fămei dumisali cu doădzăci 51 cinci de lei încă 
cîndu au fostu sotu mieu Voico viu; și după moartea lui noi neavindu de unde da banii, 
noi ne-am tocmitu cu dumnealui, cu fáméia dumisali și i-am vîndutu un loc de casă, се 
iaste în Tîrgul Vechiu, lîngă locul lui Pană Caciupi, care loc l-am cumpăratu depreună 
cu sotu mieu, cu Voico, de la Arsenie Bătog si de la alţi fraţi a lui; și mi i-au mai datu 
dumnealui Bejan încă dzéce lei de mi-au plinitu triidzăci și cinci de lei; acesta loc l-au 
vîndut dumisalii lui Bejan 51 fămei dumisali Sindzeanei. Deci să fie dumisale dreaptă 
cumpărătur(ă) de la noi, lor, si feciorilor lor, şi nepoților si а toată затеп а lor. Și 
drés(e) ce am avutu de la vîndzătorii nostri, de la Arsenie Bátog si de la frații lui, noi 
le-am datu toate pre minuli lui Bejan. 

Si in tocmala noastră, cîndu mi-au datu banii, au fost: Ştefan creveţi cel 
domnescu, și Топ Moschici, Săraci si Vas(i)le slug(a) hatmanului și mulţi oameni buni. 
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Si pentru credinţa ne-am pus şi ресе. 

Si eu, Іопаѕсо Cujbă айас, am scris, ca să s(e) stie. 

$ me, aCh)r(o) узрде дек(емвре) К. 

Pop(a) Eremiia'; Neacşea Voicoaie?; Sava Cadiu'; Ion Moschici*; f Stefan 
crav(eţ); t Si eu, Dumitrașco Cara, m-am prilejit la ceastă tocmal(ă). 


° «Pe verso-ul Пе! а doua, scris in sec. XVIII»: + Zapisul Neacșei pentru loc de 
casă; <scris de altă mînă in grecește>. 

Arh. St. Bucureşti, M-rea Galata, XIV/16. Orig., hîrtie difolio (31.4 x 20.4 cm.), filigran, cerneală 
neagră. pătat, cinci sigilii inelare (patru în fum şi unul în cerneală): sigiliul rotund al popii Erimia conţine o 
biserică încadrată de arbori, cu inscripția: „lrimia” pe perete; un sigiliu oval си un acoperiş de biserică; 
celelalte trei sînt neclare. 

Ibidem, X1V/65, nr. 8 (rez. avînd numai văleatul), 


EDIŢII: Catalog A.I.C., Ш, р. 67, nr. 218 (rez.). 


! Sigiliu inelar rotund. 

` Amprentă digitală. 

У Sigiliu inelar octogonal. 

* Sigiliu inelar octogonal urmat de altul, oval, fără semnătură, al unui preot. 


423 1656 (7165) decembrie 29, Тая 
Pavel Ciocîrlan face un schimb де dugheni de pe Uliţa Strîmbă cu sora sa, Ileana. 


+ B(w) авт(о) papae дек(егврїе) КӨ д(ь)нн. 

t Adecă eu, Pavăl Ciocîrlan, si си soru-mea, Ileana, scriem si mărturisim cu cestu 
zapis al nostru cum noi, de bunăvoia noastră, de nime nevoiţi, nici asupriţi, ne-am tocmit 
si am făcut schimbătură între noi şi am dat eu surori-mea partea mea din locurile cele de 
dughéne се sintu pe Ulița Strîmbă, despre locul călugărilor de la Golii, si i-am dat si 
partea mea de la sat de la Luceani, de la Jijia, ce au fostu cumpărat tată-mieu, lui 
Ciocîrlan, de la Ghizdavăţi si de la alți răzeși a lui, iară sorru-mea mi-au dat mie, 
schimbătură dereptu schimbătură, loc de trei dughéne împotriva celora dughéni, iarăși 
pre Uliţa Strîmbă, despre casele Alexei pivniceriul. 

Si in tocmala noastră au fost: dumnealui gupinul Arghirie staroste, și Pană 
Caciaun staroste și Tudosie usériul, 51 Alexandru Dimus, și Pavăl staroste, şi Costantin 
brașovan, și David zeat Arghirie, si Dumitrașco, si Danil, și Toader биће, și Gligorașco 
zugrav si alti oameni buni, orășiani. 

Si pentru credinţa, ş-au pus acești boiari, toți, peceţile, să-i hie de credinţă. 

Si eu, Dumitrașco uricar, am scris, să s(e) stie. 

$ me, aCh)r(o) узрдє, m(b)e(a)ua дек(емврје), кб дни. 

Arghirie!; Pană?; Costandin”; Alexandru”; Grigorașco zugrav“; Toader Gulie!; Из, 
Павъл Чокърлан <m.p.>; йз, Єбнакїє, искал <m.p.>; йз, Думитрашко Урикар, 
HCKAA <т.р.>. 

Arh. St. lași, Fond Spiridonie, LXI/7. Orig., hîrtie difolio (30,5 x 19,6 ст.), filigran, cerneală cafenie, 
trei sigilii inelare octogonale (а! lui Grigoraş zugrav, cu o legendă în exergă, neclară), unul oval (slab 
imprimat) şi două rotunde (а! lui Costandin cu o legendă în exergă, neclară). 

Cu v copie mudernă. 


EDIȚII: Ghibănescu, /spisoace, Ш. p. 78—79, nr. 57 (orig.). 
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424 1657 (7165) ianuarie 27, Таў 


Todosiia Călugăroaia vinde ginerelui său Mihalachie o casă cu pivniţă şi cu loc drept 200 
de taleri bătuţi. 

+ Adecă eu, Todosiia Călugăroaie, scriu şi mărturisescu cu ceastă scrisoare a mea, 
înnaintea dohovnicului mieu, popei Nacului, 51 а dumisal(e) giupînului Pan(ă) biv 
staroste, si dumisal(e) Мапе! neguţitor, si Pavăl staroste, si Necula tij cupet, și Panaioti 
tij, si Dumitrașco Sucevan și David zeat Archerie, cum mai înnainte de darea sufletului 
mieu, am vîndut casa cu pivniţă și cu loc cu tot gin(e)re-mieu, lui Mihălachie, dereptu 
doao sute de taler(i) bátut(i), denaintea ginerelor miei, anume: Enachie s(î)nă Crístei, si a 
lui Alexandru tij ginere-mieu; și cu voia lor s-au vîndut această cas(ă). 

Si au fost de Ѓај(4) şi nepoatá-mea, Păscălina, fata surori(i) тебе), Nastasiei, си 
fiiu-său Gheorghiţ(ă). Asijderile, si de rîndul fiiului mieu, lui Trandafir, să n-aibă nici o 
treabă de-l va aduce Dumn(e)dzáu de unde iaste, pentru căci am luat acești bani де 
mi-am grijit sufletul ce mai sus scriu. Pentru aceea, să fie ocin(ă) şi moșie ginere-mieu, 
lui Mihălachie, si fii[n]cei mele, Saftei, și ficiorilor dumilorsal(e), în veci. 

Iar altă rud(ă), sau перо!) sau stránepo((i), nici cestea gineri să n-aib(ă) nici o 
treabă, pentru căci au fost si ginerii, cumnaţii lui Mihálachie, de Га((а). 

Iar(&) cine va vrea să fac(ă) într-alt chip de cum s-au tocmit înnaintea dumilor- 
sal(e) acestor negutitor(i), să Пе neiertat de Dumn(e)dzáu, si de Sv(i)nta Maică a lui 
H(ristos), de Precista, si de Ioan Cr(i)stitel(e) si de 318 Ot(e)ţii ce au fost în Nichei(a). 

Si pentru credință ne-am pus ресе е de mărturie. Şi locul iaste pre Uliţa Strîmbă 
lîngă biserica lui Danco. 

V Tic, aCh)r(o) каре ген(арїе) кз. 

Todosii Călugăroaie. 

+ Aa, nwn Hakva, исках, духовникул съ ръкол <т.р.>. 

T Из, H(e)k(vaa), искал «m.p.»; t Eyo, Поуов рортрос <т.р.>'. 

f Eu Рауйо Hagi <m.p.>; Alexandru «m.p.»; Păscălina «m.p.»; Dumitrașco 
<т.р.>?; аз, Некула, искал «m.p.»; t Мухолоктс (2) џартпро ta оуовеу стр; 

Zvorbtog Пепоуос поркодоцтос tov Муоспо цортпро то: суве <m.p.>*. 


T Az, Savin Larie, am scris acest zapis си învățătura dumisal(e) Todosiei, să fie de 
mărturie. 


Bibl. Naţională-Bucureşti, Documente, XX/80. Orig., hîrtie, trei sigilii inelare octogonale: un sigiliu 
imprimat de două ori (lîngă iscăliturile lui Necula si Рама! Hagi), avîndu-l în cîmp pe Sf. Gheorghe călare: alt 
sigiliu, al Păscălinei, are ca decor tot pe Sf. Gheorghe. iar cel de-al treilea sigiliu, al lui Alexandru, conţine un 
scut heraldic încărcat cu o cruce: un alt sigiliu, oval, conţine o gemă antică. 


EDIŢII: Ghihănescu, Surere. IX, p. 150-151, nr. LXVII (orig. din Acta Catargiu, după idem, Ms. 
Surete, XXV, f. 755). 


! + Eu. Panos martor <m.p.>. 

Urmează о iscălitură neclară. 

Y+ Mihalakis (2) mărturisesc cele de mai sus <m.p.>. 

` Snaţios Pepanos pircálab de lași mărturisesc сеје de mai sus <m.p.>. 


425 1657 (7165) martie 5, lași 


Tato, sora răposatului Paladie fost vistier, dăruiește nepotului său de soră Enachie niște 
case cu locul lor ре Podul Vechi din Iaşi, un loc de prisacá la Miroslava, lîngă Iaşi, şi o prisacă din 
hotarul Báltatilor, ținutul Cîrligătura, ca să le stápineascá după moartea ei. 
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t Adecá eu, Tato, sora răposatului Páladie ce au fostu vistérnic, scriu și mărturi- 
sescu cu cestu zapis al mieu, de neme neindemnatá, nici asupritá, ce de a mea bunávoie, 
am зосоцш si am alesu din toţi nepoţii miei am luatu pre cestu перо al mieu, anume 
Enachie, ficiorul surori-mea Vranei, sá-m(i) fie ca un ficior de trupul mieu; si i-am fácut 
acestu zapis de la mene pînă sintu vie si i-am datu neste casă cu locu cu totu, ce sintu în 
Шри Iași, се sintu pre Podul Vechiu, denaintea Sf(i)ntei Savei; si i-am mai datu si o 
prisacă cu stupi si cu locul ce iaste în ţinutul Cirligáturiei, la Bárbosi, în hotarul Ваца- 
tilor. Dece acéste ce mai sus scriu tot sá fie a lui Enachie, nepotu mieu; si dupá moartea 
mea ca să-i fie ocine si moşii, în veci. 

Asijderea, i-am mai datu un locu de prisacă се iaste lîngă Iaşi, la Miroslava. Însă 
cîndu am tăcut această scrisoare de la mene, chematu-mi-ami și alţi nepoti ai miei, 
anume nepotu-mieu Gavril, fiiul frátine-mieu, răposatului Păladie biv vistérnicu si 
Toader, iar(ă)și nepoto-mieu, tij ficiorul frátine-mieu Păladie biv visternic, si au fostu 
Cîrstiian, generele nostru, ce-mi ţine iar(ă)și o nepoată, tij tată a frátine-mieu, lui Páladie 
biv vistérnic. Dece si aceşti nepoti ai miei, ce mai sus scriu, au iscălitu toţi acestu zapis. 
Însă s-au prilejitu la acestu zapis si părintele Ionichie egumenul de la Sfeti Sava. Dece 
preste zapis al mieu ca să nu aibă a să mai amesteca nime din sámen(iia mea. Pentru 
credință, eu am pus și pecetea în zapis si au iscălit și aceşti nepoti al miei, toţi, să 5(е) 
știe. 

Яз, Гаврил Пъладї, искал <т.р.>. 

Аз, ToaAep Пъладг, искал <т.р.>. 

fla, Kaperan Давиж(є), искал <т.р.>. 

t ТЕолбођ otepyw та a vovv yeypapeva <т.р.>'. 

t Ilpowyovuevog тоу Атос ХоВВо Томктах нартс та &voBEv уеуроцема 
<m.p.>. 

«Pe verso, scris de miini diferite în sec. XVIII>: 1) 7165 <1657> mart(ie) 5. 
+ Zapis a dughenelor pe Podul Vechiu. No. 11; 2) T 1 zapis a dughenilor pe Podul Vechiu, 


<tradus în grecește>; 3) S-au scris la scrisorile ce sîntu în Tirgul de Gios i la meserniţă. 
«Din prima jumătate a sec. XIX»: 1) 7165 <1657> mart(ie) 5: 2) Stintul Sava. 


Arh. St. Bucureşti, M-rea St. Sava, 111/2, Orig., hirtie difolio (31.8 x 21,5 ст), filigran, cerneală 
neagră. 

ldem, Ms. nr. 645, t. 12v. (rez. fară lună si zi, în Condica М-ги Barnovschi, scrisă de Costandin 
Polimaz logofăt, Ни! protopopului Гопца din Bacău, la 1796 octombrie 2). 


EDIŢII: Catalog A.I.C., Ш, р. 71, nr. 235 (rez.). 


! 3 Tato mărturisesc cele scrise mai sus <m.p.>. 
2 + Proegumenul de la Sfintul Sava lonichios mărturisesc cele scrise mai sus <т.р.>. 


426 1657 (7165) martie 12, Газ! 


Gheorghe Stefan voievod dă lui Ştefan Boul mare vornic de Тага de Jos Podul lui Ştefan 
Vodă ca să facă acolo pod şi dugheni. cum au fost mai înainte. 


t Mw Гихрги Стефан воєвода, Б(о)жію л(н)л(о)стїю, г(о)сп(о)д(а)ръ 
Земли ЛАхадавскон. Adecă domniia mea m-am m(i)l(o)st(i)vit, si am dat si am miluit 
pre al nostru credincios si cinstit boiarin Stefan Boul marele vornic de T(a)ra де Gios cu 
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Podul lui Stefan Vodă Tomsei si cu tot locul cît au fost cumpărătură lui Ştefan vodă, ca 
să facă dumnealui acolo pod şi dughene, cum au fost şi mainte. 

Asijdere, şi pentr-un loc de cas(ă) де la capul acelui pod, ce l-am fost dat domniia 
mea lui Enachie căpitanul, căci n-am fost știut; acmu deacă am cunoscut într-acesta chip 
că să cade acel pod, şi cu loc cu tot, să hie pre sama boiarinului nostru ce mai sus scriem, 
luatu-s-au si acela loc de pre mîna lui Enachi căpitanul și l-am dat sà ће si acela loc tot 
pre mîna dumisale vornicului, cu pod cu tot, şi să-i hie de la domniia mea direaptá dare 
si miluire, si uric si intáriturá, neurnit(á) niceodatá, in veci. 

Si altul nime să nu s(e) améstece, прЕд сим истиному листу н(а)шему. 

Пис(а) oy Шсох, в(ъ) aCk)(o) харае , m(B)e(a)ua м(а)ртбе), в! д(ь)н(и). 

+ Саам г(о)сп(о)динъ вел Ва. 

Hw Гицрги Шефаи воевмд(а) <т.р.>. 

T Думитру Benca <писал>. 


«Pe verso, scris în a doua jumătate a sec. XVIII»: 1657 <7165> mart(ie) 12. No. 11. 


Arh. St. Bucureşti, Fond Bibl. Acad. Rom.. Documente istorice, CLXXXIX/82. Orig., hirtie difolio 
(31 x 20 ст.), filigran, cerneală cafenie, sigiliu domnesc inelar, octogonal, aplicat în ceară roşie, deteriorat, 
avînd în cîmp capul de bour cu steaua între coarne, cu coroana deschisă deasupra, soarele la senestra si luna 


la dextra. iar în exergă legenda: + Ку Гишрги Шефан коенод(а). го(сподаръ) Зем(аи) ЛАо(адавскон) 
(T lo Ghiorghi Ştefan voievod, domn al Таги Moldovei), 

Arh. St. laşi, Documente, CCCLX, f. 51(9), nr. 11 (copie de Theodor Gaspar diac de divan, din 1816 
ianuarie 19), 


EDIȚII: lorga, St. sí doc., V. р. 86, nr. 44 (rez. cu scurte extrase): Cresterea colecpiunilor, XXX- 
XLIII (1920-1932), р. 31 (rez. după orig.). 


427 1657 (7165) martie 20, Iaşi 


| Gheorghe Stefan voievod întărește lui Gheorghie mare uşer stăpînirea asupra mai multor 
locuri de casă de pe Uliţa Ciubotărească. 


t Hw Tuwprie Стефан воевода, Б(о)жю л(и)л(о)стїю, г(о)сп(о)А(а)ръ 
Земли AMwaAaEcRoH. Adecă au venit înnaintea noastră și înnaintea boiarilor nostri, la 
cei mari și la cei mici, credincios boiarinul nostru, Gheorghie marele usér, jeluind поай, 
cu mare jalobă și cu mare mărturie, cu boiari si cu voinici denainte din Curtea domnii 
mel(e), dzicîndu că au avut niște zapise de cumpărătură pre cîteva locuri de cas(ă) din 
tîrg din Тая, се simtu рге Uliţa Ciubotărească: un loc de cas(ă) ce i-au fostu cumpărătură 
de la Вијигса Tigan si de la femeia lui, direptu 22 lei bătuţi; și altu loc де cas(ă) ce-au 
fostu cumpărat де la Toader brat Fárcágoaie, direptu 13 tal(eri) bátut(i); şi altu loc de 
cas(ă) ce-i iaste lui cumpáráturá de la Toader Blehan si de la feméia lui, care cas(ă) au 
fostu a Petrei, direptu 24 taleri; asijderea, altu loc де cas(ă) се au cumpărat де la Pátragco 
brat lui Hrusi vornicul si de la femeia lui, direptu 15 taleri, asijderea, iarás(i) un loc de 
pohreb ce-au fostu cumpárat de la Bubuslie unguroica, direptu optu taleri; si altu loc de 
cas(á) ce-au fostu cumpărat de la Chira blánariul si de la femeia lui, direptu 12 taleri 
bătuţi; așijderea, si altu loc de cas(á) ce-au cumpărat de la ..! feciorul Moglinii 
unguroica, direptu treidzeci de taleri. 

Si céle zapise toate au pierit cîndu au venit Timos Hmilnischie cu căzacii in ((ајга 
noastră, <a>? Moldovei, intr-agiutor lui Vasilie voievoda, cîndu au mărsu in T(a)ra 
Munteneascá de s-au bătut cu Matei vodă. 
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Deci, domniia mea si си tot Svatul nostru, deacă am vádzut ащеа boiari și voinici 
denainte márturisindu într-aceasta chip, credzutu-i-am pre dinsii, așijderea, 51 de la noi 
încă am dat si am întărit pre boiarinul nostru, Ghiorghie marele user, pre acele locuri de 
cas(e), ce scriu mai sus, din tîrg din Iaşi, de pre Uliţa Ciubotărească, са să-i fie 51 de la 
noi direaptă ocină, 51 cumpărătură și uric de întăritură, neclătită, nice dănăoară, în veci, 
pentru сасе el si e ș-au cumpărat acel(e) ocine pre ai săi direp(i mistui((i) bani. 

Si altu nime că să пи s(e) amestece, прад сим листом г(о)сп(о)дств(а) Mu. 
Инак не БУДЕТ. 

Оу Hic, течан а(Е)т(о) узрде . m(k)c(a)ua мартбе), К. 


T Gaam г(о)сп(о)д(н)нъ Beata. 
Тунашко Pvcva вел логоф(ејт нскал <m.p.>. 


Arh. St. București, Fond Bibl. Acad. Rom., Documente istorice, DCCLXXVII/1 1. Orig., hîrtie (43 x 
29,4 ст.), cerneala cafenie, sigiliu domnesc mijlociu timbrat, neclar. 

EDIŢII: M. Costăchescu. Documente, în „loan Neculce“, fasc. 7 (1928), p. 135, nr. LX (text după 
orig. ce se afla în colecţia editorului). 


' Loc liber. 
2 Omis. 


428 1657 (7165) aprilie 8, Iasi 


Galaction egumenul M-rii Trei Ierarhi din Iaşi si soborul acestei mănăstiri vind lui Iane 
cămărașul о vie la Tanga, cu 20 de galbeni. 


T Адеса cu, Galaction egumenul și tot săborul de la sfînta mănăstire Trei 
Sfetitel(i) den tîrg din 1а5(1), scriem 51 mărturisim cu cest adevărat zapis al nostru cum 
noi, de bunăvoia noastră, de nime nevoiţi, nice аѕиргці, am vîndut o vie carea iaste о 
falce si trei fîrtaie, ce iaste la Tanga, in Fundătură, între viia lui Simion armanul băibă- 
răcariul și între ai Filofiiasă. Асееа am vîndut-o dumisaale lui Iane cămărașul, dirept 
doaodzáci de galbeni, bani mărunți, care vie au fost а lui Iacob cizmariul. ficiorul Oprei, 
саге au dat el mănăstirei pentru vina lui ce-au fost furat de la sv(î)nta mănăstire un 
săcriiaş cu multe lucruri scumpe, anume: o piiatră scumpă, si cu patru rînduri de sfinte 
mostii, si bani doaodzáci galbeni de aur si optdzáci de lei bătuţ(i) si alte arginturi. Deci, 
dacă au făcut acesta lucru n-au avut cu ce plăti sá-s(i) scoa(á capul, ce-au dat această vie 
şi neste casă la sfînta mănăstire la Trei Sfetitel(i). Deci, noi am vindutu-o dumisaale lui 
Iane cămărașul, derept acei bani, doaodzáci de galbeni, pentru acele lucruri scumpe si 
bani ce ne-au fost furat de la sfînta mănăstire. 

Si acesta zapis s-au făcut denaintea dumilor-saal(e): Savin ce-au fost log(o)fát, si 
Neculai Buhuș logofătul al treile, si Dumitrașco postelnic, și Neculai Васоуца ce-au fost 
postelnic și denaintea a mulţi boiari den Curtea mărei saale lui vodă. 

Si pentru mai mare credinţă, eu singur, egumenul, si cu tot săborul am pus pecetea 
sfintei mănăstiri si am iscălit; si acești boiari toți au iscálit. Pentr-aceea, de асти înnainte 
ca să-i fie dumisaal(e) acea vie carea mai sus scrie dereaptá ocină si cumpărătură în veci; 
nime altul să nu aibă a să amesteca. Si de pre aceasta zapis са să aibă dumnelui «a-si 
face»! si dires domnescu. 

Si eu, Chirila diiacul, am scris, să s(e) stie. 

S Ic, aCk)T(o) ХЗРАЕ април(їе) и. 
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+ 'O кадпусъц(еу)ов Трифу Терарҳоу ГоАокт(оу) 1єро(цоу©)д(ос) кол ој 
cvv suoi бдећрої <m.p.>. 
fla, Савїн, искал <т.р.>. 


«Pe verso-ul Не a doua, scris în sec. XVIII»: 7165 <1657> ap(rilie) 8. 
Cumpărătura viei de la Tanga, <scris de altă mînă in greceşște>. 


Arh. St. Bucureşti, M-rea Pobrata, МУП. Orig., hîrtie difolio (29,7 x 20.7 cm.). filigran, pătat. 
cerneală cafenie. sigiliul mănăstirii în fum avînd în mijloc icoana hramului (Sfinţii Trei lerarhi înfăţișaţi în 
picioare). iar în exergă. legenda: + Хфроув ... дуб twv Триџу lepapxwv (Sigiliul ... mănăstirii Trei 
Ierarhi). 


EDIŢII: Catalog A.I.C.. Ш, p. 73, nr. 247 (rez. dezv.). 


! Omis. 
2 Egumenul Mănăstirii Trei lerarhi, Galaction ieromonah si frații lui <m.p.>. 


429 1657 (7165) aprilie 8, lași 


Nil egumenul și soborul M-rii Pîngăraţi vind M-rii Barnovschi un loc de dugheaná din Iaşi, 
la Fáclieri, cu 30 de lei. 

t Adecă noi, Nil egumenul si cu tot sáborul де la sfînta mănăstire de la Pîngăraţi. 
Scriem și mărturisim cu cest zapis al nostru cum noi, de bunăvoia noastră, de nime 
nevoiţi, nice asupriţi, am vîndut m(i)l(os)i(i)vi(ri)lor saale călugărilor de la sfinta 
mănăstire се iaste zidită de răposatul Barnovschie, unde iaste hramul Pr(ea)cista, un loc 
de o dugheană ce iaste între dughenel(e) lor, la Fácliéri, care loc de dugheană ne-au lost 
noao danie de la Ghiorghie negutátoriul si nefiind mănăstirei noastre пісе de un folos, 
vîndutu-l-am sfinti(i)lor saal(e), direptu treidzáci lei. Si ne-au dat noao toti banii deplin 
la mîna noastră. 

Pentr-acéea, de асти înnainte ca să fie acel loc de dugheeană direaptă ocină si 
cumpărătură sfintei mănăstiri Pr(ea)cistei, în veci; nime altul dentru noi să nu aibă а 54 
mai mesteca Іа acel loc de dugheană, nici alţi călugări carii vor fi pre urma noastră, ce să 
aibă ei а-5(1) face dugheaná pre acel loc. 

51 aceasta tocmal(&) a noastră am făcut denaintea a mulţi boieri din Curtea măriti 
saal(e) lui vodă. 


Pentru credinţa am si iscálit pre acest zapis să fie la mîna lor. Si eu, Chirila 
diiacul, am scris, ca să s(e) stie. 

Ww me, aCh)v(o) узрде април) и. 

T Ioil <m.p.>; T ier(o)monah МИ «m.p.»; t Pangratie <m.p.>. 

1 йз, Николаи Бухуш лог(о)ф(є)т, искал <m.p.>. 

+ Pavălo starostile <т.р.>. 

+ Кърпс сторостов дартрос <m.p.>!; ...2 цартуров тоу &voSev <т.р.>. 


«Pe verso-ul Пет а doua, rezumatul grecesc al actului si data, scrise în sec. 
XVIII»: 7165 «1657» ap(rilie) 8. No. 4. 


Arh. St. Bucuresti, M-rea Barnovschi, V/9. Orig., hîrtie difolio (29 x 19,5 cm.). filigran, cerneală 
cafenie. sigiliul in fum cu icoana hramului mănăstirii (Sf. Gheorghe înfățișat călare, trecînd de la dreapta la 
stînga), avînd în exergă legenda, neclară. 
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EDIȚII: Ghibánescu, Arh. Sr. Bucureşti si doc. lagi, în „loan Neculce”, fasc. 5 (1925), p. 294 (rez.); 
Catalog A.1.C.. Ш. p. 73. nr. 246 (rez. si ment. ediţiei precedente). 


! Curtis staroste. martor <т.р.>. 
? Neclar. 
Y... martor la cele de mai sus. 


430 1657 (7165) aprilie 11, Iasi 


Toader, Ни! lui Tănase din tirgul Şchei. cu soţia sa, Parasca. ş.a. vind un loc de prisacá їп 
hotarul acestui tîrg. in fața unor martori între cart şi unii din Iaşi. 


Adecă eu, Toder ficiorul lui Tanasie de tîrgu de Şcheia si cu femeia mea, cu 
Parasca, si cu váru mieu, cu Grigore, ficiorul lui Gheorghie, si cu Ionascu, ficiorul lui 
Nicoară, scriem si mărturisim cu această scrisoare a noastră cum de bunăvoie noastră 
după vînzare părinţilor noştri, ce au vîndut un loc de prisacă ce iaste pe hotarul tîrgului 
Șchei, locul prisăcii să cheamă Hilimoneşti. Si acestu locu au fostu vîndut dumisale 
Hăbășascăi şi nu ni l-au fostu plătit deplin; dumnalui Ioniţă pîrcălabul de Hotin ne-au 
plinit plata şi ne-au dat 2 iape şi doi boi. 

Si această tăcmală ne-am tocmit, de bunăvoie noastră, dinaintea dumisale lui Топ 
Prăjăscul visternicul, şi dinaintea lui Iordache vátavul de aprozi de tîrgu de Iași, si 
denainte lui Moisă doftorul, si dinaintea popii lui Bele de tîrgu de Schéie, şi denainte 
popii lui Drunghe de Vorăntăreşti si dinainte lui Costandin Gruia; pentru ace am vîndut 
ca sá-i fie dumisale mosie in veci, si pre zapisul nostru sá aibá dumnealui sá-si facá si 
dresá domnesti. 

Şi pentru credinţa, ne-am pus si iscălitura si ресе е, ca să să stie. 

Ionaşco; Grigore, Toader; Iordache; Constantin Gruia; Ion Prăjăscul vist(iernic); 
Moisă доћог. 

Toader Вата am scris zapis(ul), să să stie. 

$ Hic, лет(о) узрде an(puaie) ar. 


Arh. St. Bucureşti. Ms. nr. 578, f. 289r. Copie în Condica М-ги Trei lerarhi, scrisă in prima jumătate 


a sec. XIX). 
ldem. Ms. nr. 579. f. 579, f. 252v.-253r (copie cu data de zi: 13, în altă condicá, din aceeaşi vreme, а 


aceleiaşi mănăstiri). 
EDIŢII: Catalog A.1.C., Ш. p. 74. nr. 249 (rez); Spielman, /zvoare, Il. p. 217, nr. ХСУШ (text) si pl. 
in afara textului (foto.). 


431 1657 (7165) aprilie 12, Iasi 


Gheorghe Stefan voievod scuteste de dárile şi slujbele către domnie si către mitropolit pe 
preoţii şi diaconii de la toate bisericile din tîrgul Iaşi, 


f ^w Tewpru Стефан воєвода, Б(о)жею л(и)л(о)сттєю, г(о)еп(о)д(а)ръ 
Земли Mwaaagckon. бож(е) г(о)сп(о)дств(о) ми ва(ајгопроизволихом, нашим 
ва(ајгим произволентем, WT въсєг(о) нашего ср(ъ)дца и Б(о)жж помоциж, 
створити севе памет, гакож(є) и прочи г(о)сп(о)д(а)рїєм exe прЕждє Hac 
г(о)сп(о)дствшваш®, н въ зад(е)ште родителем и(ајшим и вљећа православинлл 
упокониним г(о)сп(о)д(а)рел\ молдавскими, и за здрава г(о)сп(о)дств(а) мн 
и г(ојсп(ојжди г(о)сп(о)дств(а) ми и за сп(а)сене A(w)uam и(ашим, и 
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дали и посм(и)јдовади и потаръдили есмы м(о)левн(и)ком н(д)шил\, въс®л 
epewm и дйлконном вывамшим У въс®у цр(ъ)к(ъ)вах wr Mekaro тръга н 
прЕвивают въ тог(о) тръг, до koak г(о)сп(о)дств(о) ми вудем живи, а 
они да имают wr г(о)сп(о)дств(а) ми словодство не равотат нам ни едною 
равот: а ни градское, ниже млинское, а ни тръговскои, а ни митрополитов, 
д ни подводи тЕгнути, а ни жадни ангерах, À ни кони их да се не вљзмут 
за waak, ниж(е) воли их за инших людї за давилах, а ни дан ц(а)рска да 
не имлют давати, а NH вА(А)д(ы)ческа, ни десётину за пчели, ни за 
винно, ни горшину за свинн“. 

Такождере, и въ домах их вез хотЕне их никтож(е) газдоватї: ниж(е) 
волфрин, ниж(е) курт№н, ниж(е) служител н ниж(е) ин никтоже, вид что 
за тазик вУдет, А ни въ митрополитских подводах XOAMTH, ниж(е) инно 
ничтож(є) wr дровнбиших ангери, понеже г(о)сп(о)дств(о) ми простихом 
щкож(е) простили их въси r(o)en(o)A(a)pie, пркжде нас вывийи, w sacky 
выш(є) писанним дани H аангъра, занеж(е) сут дни въ wpaw H до 
цр(ъ)к(ъ)вах где ж(е) есть npkerwa г(о)сп(о)дстЕйа seman н(а)ши, АЛолдавскин, 
и служат въ цр(ъ)к(ъ)ваҳ Б(о)жїю, д(ь)ннъ н нош(ъ), и УлМ(о)лЖют 
м(и)лостивого Б(о)га w пра(војславнних г(о)сп(о)д(а)рїе, w пр®ставлених и 
w живих, и г(о)сп(о)дствзацйи semak cie и gacen православиних Хр(и)сти- 
анство; и чони не имают дрогое <с>'т®жанїє или у(и)тр(о)ст или кУпецство, 
нъ тъкмо питает CA WT c(Ba)TaA цр(ъ)к\в. 

Toro рад; подовает MKO ДА имают ни помилованїє H WBAHPAnie и 
пемоцИи) м(и)лостикен w вљећх г(о)сп(о)д(а)рін, гакож(е) имали наржденте 
wr Backy r(o)en(o)a(a)pie, что ик изгивили въ сих размирици и WT лови 
что пострадали WT козаки, еж(е) wr въеЁх тын тъкмо имали нарЪдене 
wT сили влижн®ишии г(о)сп(о)д(а)рїеҳ, егож(е) ради г(о)сп(о)дств(о) ми 
чла(и)лостивихом CA, наипаче сп(ајсену н(а)ш(е)го рад(и) и сътвориҳом нм 
съ н(а)ше нет(ы)нїн лист. 

Тёмже, wiu ддъжни сут Б(о)га м(о)лити въ цр(ъ)к(ъ)вах Б(о)жих,вечер 
и Утро и полед(ь)ны, по увичаю цр(љ)кивнному w въевком Хр(и)стйанном,и 
w г(ојсп(ојдств(о) ми, и г(о)сп(о)жди г(о)сп(о)дств(а) ми, и W вл(а)года- 
рованних нам с(ы)н(о)ве, и w воех г(о)сп(о)дств(д) ми и W mupk въсен 
земли н(а)ше. 

A по нашим живот, кто въдет г(о)сп(о)д(а)ръ н(а)шеи seman, 
AMWAAAMECKOH, аще въдет wT Aktu н(а)ше или шт инного рода, его 
м(н)^(о)сти, паки да Утвръдит CHA B(O)rom(o)auem н(д)ше, muaoBaante 
котора имают WNH WT дрфвник д(ь)нны, wr вљећу г(о)сп(о)д(а)рїє. ñ 
иж(є) покусит се наш Устроене разорити и wr др®вн®го их л(и)л(о)ванїе 
вившне и н(ы)н® caule такови да ведет wT B(o)ra непрошен и да илдет 
дати чтв®т на страшнном съдише Хр(и)стов% м. fpe лиж(е) мини wr(h)un 
we врбгжт У правилу с(вајтим цр(ъ)к(ъ)вам и не мтвръжет хр(и)стйанном 
Б(о)жїю цр(ъ)к(ъ)ви, на КЋЖДУМ врЕмене уставу, да въдет на HHX каћтво 
спа, амин. 
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Стеже выш(є) писанноє въсе подврьдихом H подписахом BAACHHOIO 
ръкою r(o)cn(o)acra(a) мн и повелхом н(д)шємУ вЪрнном” и почетенному 
вод Бринк,  n(a)uv Ичнашко Русул великому — Awrod(e)rv, запе(ча)тлети 
истинному печата нашему. 

Пис(а) оү Mcoy, в(ъ) аСЕјт(о) узрде, г()с(а)ца ап(рнанїа), Е? 


А(ъ)н(и). 
t Gaam г(о)сп(о)д(н)нъ вел а. 
Hw Гимрги Шефан воевод(а) <т.р.>. 
+ Думитрашко <писал>. 


«Pe verso-ul filei a doua, адгеза>: T Сън запис за прошене ереш H 
дидконном WT тръг Искти «repetat de altă mînă din aceeași vreme>. 
«Din sec. XVIII»: f Геци е Стефан воєвода. 


Truducere 


t Io Gheorghi Stefan voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al Таг! Moldovei. 
Iată domnia mea am binevoit, cu bunăvoința noastră, din toată inima noastră si cu 
ajutorul lui Dumnezeu, să ne facem pomenire, ca și ceilalți domni care au domnit 
înaintea noastră, şi pentru pomenirea părinților nostri si a tuturor dreptcredinciogilor 
domni moldoveni гдрозай, și pentru sănătatea domniei mele si a doamnei domniei mele 
şi pentru mîntuirea sufletelor noastre, 51 am dat și am miluit și am întărit rugătorilor 
noştri, tuturor preoților si diaconilor care sint la toate bisericile din tîrgul Iași 51 trăiesc în 
acest tîrg, pînă cînd vom fi domnia mea în viaţă, ei să aibă de la domnia mea slobozenie 
să nu ne lucreze nici un lucru: nici la cetate, nici la moară, nici la tîrg, nici 
mitropolitului, nici să пи tragă podvoade, nici alte angherii, nici caii lor să nu-i ia de 
olac, nici boii lor pentru alți oameni pentru dabile, nici darea împărătească să nu dea, 
nici vlădicească, nici desetina de albine, nici de vin, nici gorstina de porci. 

De asemenea, și în casele lor fără voia lor să nu găzduiască pe nimeni: nici boier, 
nici curtean, nici slujitor și nici pe nimeni altul, de orice limbă ar fi, nici la podvoadele 
mitropolitului să nu meargă, și să nu dea nici dare nici domniei mele și nici 
mitropolitului, nici alta nimic din angheriile mai mărunte, fiindcă domnia mea i-am 
iertat precum i-au iertat toţi domnii, care au fost mai înainte de noi, de toate дате și 
angheriile mai sus scrise, pentru că sînt ei în orașul și la bisericile unde este scaunul 
domniei ţării noastre, Moldova, si slujesc în bisericile lui Dumnezeu, ziua si noaptea, și 
roagă pe milostivul Dumnezeu pentru dreptcredinciosii domni, pentru cei гёрозай şi 
pentru cei vii gi care domnesc în (ага aceasta si pentru toată Crestinátatea 
dreptcredincioasá; si ei nu au altă agonisitá sau meșteșug sau педо{, ci se hrănesc numai 
din sfînta biserică. 

Pentru aceea, se cuvine ca ei să aibă miluire și grijă și ajutor milostiv de la toţi 
domnii, precum au avut si drese de la toti domnii, pe care le-au pierdut în aceste 
сагтегце si де răul ce au suferit de la cazaci, încît din toate acelea au avut drese numai 
de la domnii cei mai dincoace; și pentru aceea domnia mea m-am milostivit, mai ales 
pentru mintuirea noastră, si le-am făcut această carte adevărată a noastră. ` 

De aceea, și ei sînt datori să se roage lui Dumnezeu în bisericile lui Dumnezeu, 
seara și dimineaţa si la amiază, după obiceiul bisericesc, pentru toată Crestinátatea, si 
pentru domnia mea, și pentru doamna domniei mele, si pentru fiii noștri dáruiti de 
Dumnezeu, şi pentru oștile domniei mele și pentru pacea a toată [ага noastră. 
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lar după viaja noastră, cine va fi domn al țării noastre, Moldova, dacă va fi dintre 
copiii noştri sau din alt neam, milostivirea sa iarăși să întărească acestor rugători de 
Dumnezeu ai nostri miluirea се o au ei din zilele de demult, de la toti domnii. Таг cine se 
va ispiti să strice întocmirea noastră şi miluirea lor cea de demult şi care este şi acum, 
acela să fie neiertat de Dumnezeu si să aibă a da răspuns la cumplita judecată a lui 
Hristos. Dacă acei părinţi nu vor ţine seama de pravila sfintelor biserici și nu vor 
deschide creştinilor bisericile lui Dumnezeu, în orice vreme, după rînduială, să fie asupra 
lor blestemul acesta, amin. 

Toate aceste mai sus scrise le-am întărit şi le-am subscris cu mîna proprie a 
domniei mele 51 am poruncit credinciosului 51 cinstitului nostru boier, panului Ionașco 
Rusul mare logofăt, să pecetluiască cu pecetea noastră adevărată, 

Scris, la Iaşi, în anul 7165 «1657», luna aprilie, 12 zile. 

+ Însuși domnul a poruncit. 

Io Ghiorghi Stefan voievod <m.p.>. 

1 Dumitrasco «a scris>. 


«Pe verso-ul filei a doua, adresa»: t Acesta este zapisul de scutire a preoţilor si 
diaconilor din tîrgul Iași. 
«Din sec. XVIII»: t Gheorghie Stefan voievod. 


Arh. St. Bucureşti. Fond. Bibl. Acad. Rom., Documente istorice, CLXXXI/52. Orig., hîrtie difolio 


(44.2 x 28.7 cm.), lipsă 1/3 din fila a doua, filigran. cerneală neagră (primele două rînduri si prima jumătate а 
rîndului ul cincilea, în cerneală rosie). 


EDIŢII: Creșterea colecțiunilor, ХХУШ-ХХХ (1919), р. 242 (re/.); Ghihănescu. Academia şi doc. 


lagi, în „loan Neculce”, fasc. 8 (1930), p. 215 (rez. după precedentul): idem, „Theodor Codrescu”, An. IV 
(1935), nr. 6, p. 83-86 (orig. si. si trad.). 


` ! Omis. 


432 1657 (7165) aprilie 22, [asi 


Mustafa turcul, negustor din Chervăsăria turcească. vinde lui Ionasco Tirea mare jitnicer o 


casă de pe Uliţa Mare din lagi, cu 150 de lei, pe care о ауса de la familia lui Şaidir logofăt. pentru 
о datorie de 120 de lei. 


f Adecă eu, Mustafa turcul, neguțătoriul din Chirvăsăriia turcească, seriu și 
mărturisăscu cu acestu zapis al mieu pentru niște casă ce-au fostu a lui Saidiri 
log(o)fátul, de care lucru mi-au fostu mie dator Saidiri logofătul cu o sută si doaodzăci 
de lei bătuţi; si i s-au tîmplat lui firgánie şi banii nu mi-au fostu datu. Асти, după 
săvărșăniia lui, s-au sculat giupîneasa lui, anume Todosiia, si cu ficiorii lui, anume 
Ghiorghiţă), si Mihăilaşco, si Paraschiţa si cu alti cuconi ce-au fostu înpreună și mi-au 
dat mie acele casă care mai sus scrie direptu acei bani ce mi-au fostu dator și ne-au făcut 
și zapis pre numele lui Abdă turcul. 

Deci, eu m-am tocmit cu dumnealui j(u)p(î)nul lonaşco Tirea jitnicériul cel mare 
şi i-am vîndut acele casă се sintu рге Uliţa Mare, cu pivniţă de piatră si cu tot locul, 
direptu mai mulţi bani decît mi-au fostu mie dator Seaidiri, pentru care lucru că eu mi- 
am socotit 51 dobînda banilor. Deci dumnealui mi-au dat 150 de lei bătuţi şi mi-au dat 
dumnealui banii toți deplin denaintea Roșcăi vornicului, şi denaintea lui Beldiman şi a 
Stroescului, vornicii de gloată, și denaintea lui Dumitrașco uricariul, si a lui Poiană 
uricariul şi denainte а mulţi boiari din Силе măriei saale lui vodă. Si zapis ce-am avut de 
la giupineasa lui Seaidiri încă l-am dat pre mina dumisali. 
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Si pentru credinţa, mi-am pus eu pecâtea mea și acești boiari carii mai sus scrie, 
toţi au iscálit, ca să s(e) ştie. 

Oy tic, в(ъ) «(К)т(о) узрде ап(рнаїе) КВ. 

Mahmet Mustafa!. 

Aa, Думитрашко Рошка дворник <m.p.>. 

fla, Михљилаш Белдиман дворник <т.р.>. 

fis, Думитрашко Урикар, искал <m.p.>. 

йз, Строескил ворник <m.p.>. 

Аз, Gumuwn Помн(ъ), исках <т.р.>. 

«Pe verso-ul Мета doua, scris de aceeaşi mînă>: Zapis pre cas(ă) din Iași. 

«Din sec. XVIII»: Casăli din 1а$(1). 

Arh. St. Bucureşti, Propr. St. Moldova, XXIX/4. Orig., hirtie difolio (31,3 x 21.3 cm.), filigran, 
cerneală neagră, sigiliu inelar oval în aceeași cerneală, neclar. 

EDIȚII: Catalog A.1.C., Ш, p. 74, nr. 252 (rez.). 


í Sigiliu inelar oval. 


433 1657 (7165) mai 5, Iași 


Gheorghe Ştefan voievod dăruiește M-rii Cașin două camene mari din Игри! Iași şi venitul 
podului de la Vadul Turcilor. | 

t Ко luwpríe Стефан воевод(а), Б(о)жбек) m(u)a(o)er(ii), г(о)сп(о)дарю 
Земли Mwaaasckon, Адесй domniia mea am dat 51 am пиши а noastră sv(î)ntă rugă, 
mănăstirea Cașinul, cu doao camene mari din úrgu din laşi, са să fie sv(i)ntei mănăstiri 
de tămiie si de lumini, așijderea si cu vadul unde se cheamă Vadul Turcilor, ca să îmble 
acolo podul sv(i)ntei mănăstiri; iară să nu aibă treabă altcineva a pune podul, nice boiari, 
nice pîrcălabi, ci numai podul зуб те: mănăstiri să imble. 

Pentru această, poftim Я după a noastră viiajá şi domnie, pre cine va alege 
D(u)mn(e)dzáu să fie domn ((&)ríi noastre, dumn(ea)lor încă să aibă a da și a întări pre 
această urmă sv(i)ntei mănăstiri. 

Iară cine s-are ispiti a strica daniia și miluirea noastră, să Пе neiertat de 
D(u)mn(e)dzău si de toti sv(i)ntii, amin. 

V înc, А(Б)т(о) уарде man €. 

+ Caam г(о)сп(о)д(и)нъ Beata. 

Hw Гиюрги Щефан BoeBwWAA <т.р.>. 


«Pe verso-ul Пет a doua, scris de míini diferite în a doua jumătate а sec. XVIII»: 
1) Carte de la Ghiorghie Stefan vodă de 2 camene în Iaşi; 2) Сазепш; 3) «repetat си 
caractere grecesti»; 4) No. 7; 5) Num(ărul) 12. 


Arh. St, Bucureşti, M-rea Casin, VI/4. Orig.. hîrtie difolio (29,5 x 20,4 ст.), filigran, cerneală neagră, 
rupt la indoituri, sigiliu domnesc inelar, octogonal, timbrat, neclar. 


EDIȚII: Catalog A.LC., Ul, p. 75. nr. 255 (rez.). 


434 1657 august 23 


Arhimandritul Theona vinde egumenului M-rii Galata, cu prețul de 500 de aslani, o 
dugheaná pe care o avea de la Canelis, fratele răposatului Hristodulos, pentru o datorie de 2325 de 
aslani. 
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t Auk тїс поробото u<ov> ópoàoyi<av> код. блоб Ес, ОцоЛоуб ёүф, © 
пог<пос> Фефуйс ó брхшомбрћетце>, KAS Enovinoa tóv ёрүсс тїртүсоу> лоб 
£iya лоррёую бло tóv КоуёАл лбу ббедфбу тоб Хртстобо®Аоъ, бих Tó хредс 
rov роо ёулост@ ó ХрпатодобЛов, 900 ҳХлбдолс кой трихкобиху EtKoci 
пЕуте @бА&м<ос>. Кой ётро тбу ёрүастўрі<оу> AVTEV kal тбу EROVANOA тоб 
ná<ra> кор Мокорі<оо> 100 ivyovutv<ov> тоб Галотб, биб: бодболеоо. 
кеутокбсии. Код, pe Exn mÀéov комб vá каде, jte абеМрбс тоб 
Xpnorobovi<ov>, рђте ауеућос tov, и ее кол с бло тўу уембу tov бих vt 
£tvoa. 

Koi ñ оцодоуо 100 XpnotoBo0A«ou» порбо бих бро ххАбболс код 
1pwxKócwx elkor леуте ёолдмо. Кой дих тб BëBeov tis Сл 91«ov» осо thv 
хоро®со роо ónoAoy(«av» колєңлрүуост у тфу опоско оде) yeypogiéve«ov» 
бгломстоу дбртброу ară to биом, обуофсто 23. 

t Ge & vns брхуикубриттк on£yporyo: «m.p.». 


«Pe verso, scris în а doua jumătate a sec. ХУШ>: ТА opoAoyla тйс 
ресёуттбос. 


Traducere 


f Prin prezenta mea mărturie Я dovadă mărturisesc eu, popa Theonis 
arhimandritul, precum că am vîndut dugheana pe care o luasem de la Kanelis fratele lui 
Hristodulos, pentru datoria pe care mi-o datora Hristodulos, de două mii trei sute 
douăzeci și cinci de aslani. Și am luat această dugheană și am vîndut-o popii chir 
Macarie egumenul Galatei, pentru cinci sute de aslani. Şi să nu aibă nimeni de acum 


încolo de a face cu aceasta, nici fratele lui Hristodulos, nici nepotul său, nici altcineva 
din neamul său. 


Pentru aceasta, s-a făcut 51 mărturia de Гай a lui Hristodulos pentru două mii trei 
sute douăzeci si cinci de aslani. Si pentru confirmarea adevărului am dat și prezenta теа 
mărturie în fata celor де mai jos iscăliți, demni de încredere, martori. 

În anul 1657 august 23. 

Theonis arhimandrit, am iscălit <m.p.>. 


«Pe verso-ul Не! a doua, scris in a doua jumătate a sec. XVill>: Mărturia 
mesernitei. 


Arh. St. București, M-rea Galata, ХІМ/53. Orig. gr., hîrtie difolio (32х20,3 cm.), filigran, cerneală 
neagră. rupt la îndoituri si pătat. 


EDIŢII: Catalog A.4.C., Ш, p. 78, nr. 268 (rez.). 


435 «1657 septembrie 1-1658 august 31» (7166) 


Dumitrașco vátavul де paici, fratele lui Iacov cizmarul, îl lasă pe lane Hadimbul să ţină 
casele <din Tîrgul Vechi> ce au fost ale lui Iacov cizmarul. 


7166. 

laste și zapisul cel vechi pentru casa aceasta de la Dumitrașco vătavul de peici, 
fratele lui Iacov cizmariul, pe cum c-au lăsat pe Iane Hadimbul să (іё casele cu расе, 
numai să nu piară frate-său Iacov. 


Arh. St. Bucureşti, M-rea Galata, XIV/65, nr. 5. Rez. din sec. XVIII. 
EDIŢII: Catalog A.LC., Ш, p. 99, nr. 373 (1e7.). 
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436 1657 octombrie 1 


Gheorghe bácanul și soţia sa, Marica, dăruiesc M-rii Andreiana де la Rumelia, la care este 
închinată M-rea Hlincea, două dugheni de acolo. 


ТДих тп лородсос рос оролоуі<ос> код кодорбс @лоёїЁвос 
&onovoSuev ќуф, о Гефруос o илоквАте, код ў спіс цо, Марко, óc бу 
pag ЗЕАтио бос kapia ovéyxn, apiepâcauev ta боф ёруастприх дпоъ 
втуса KoAnuiva uath це то слёт, ос ко9дс кратй ó TÓTOÇ T0VG, &06 TOV 
кЛокду єїс Tv urayi<a> сто Арихуо, кото ви ту Рози А във tuv unărpiâo 
род бик уохлкћу рос бсоторику рос Écovtag отдоЭеу уроци ми siç nd 
Gpi<av> продесћу кой єкт КЕ 045% sig toù `Ауюу Гешруюу, ХАдутбик, 
Ёсоутос ott ғіуол проскцупибуов ó Ayos Гуфрушв ex, грлросдеу тоўс 
бб бтас тоос рорторос, oi болою ўтоу mopóv в16 Ту бита: pov: 0 
TVCEVHLOSTLKOG о ла<пос> кор Ioaha, ó протосло>пос, о кор Доркос, 6 кор 
Муттрбскос o прбпу оърпкдри, o хо<лас> кор Моуоюц 9... Мота, о кор 
Mnrelăvos o содори, 6 кор Меколас o vavacóc pov, o Лос, о Кор "Aoc, ó 
кур I&vvic, о Троубв о Бордот, ӧ кор Леодерк, кой QAAN Етер дал, ETV 
еіс тйу лтороо<сау> било. Kol це то порој) рох их Éyouv ма: кёнооу код 
yppa бирероткбу кодов ғусл ñ тоЁїс кой vo un Ехп ма kaun коме omo 
обемрих роо pure оло, то? yewă доу. Кой блогов Воодт9А va коцподефо 
тролоо và ker тос орбс 7079 трокосіоу бека кой окто Зеофоршу л<оте>ршу 
кол тоу оло®9єно ev TWÒ nvon кой EV TW рёАЛоот код TN HE..." tov нету ТОУ 
Торба: tov "Ioxapuotov, оцу. 

Tovg око X<p>votov 1657 октодВрих 1. 

t 160105 рортпро то avoSev <m.p.>. 

Т Bejan? șălar. 

t Микодос uapripl то: ауодеу <m.p.>. 

T Mavacis ъвроцомохов (2) рортурд то: суо9ёу <m.p.>. 

T Dumitrașcu uricariu <m.p.>. 

T Potropopul Tarios <m.p.>. 


t nos рортпрф ta суодеу <m.p.>. 

t O Траууёс o Bapvotns рортрос <m.p.>. 

ТО Лед рпв рортро то ауодеу <m.p.>. 

«Pe verso, scris în aceeași vreme>: Ододоуќо: дих то бод груострих Флоф 
ervo Ojuxpós екс те Iepopxoc роў це 16 оди. 

Mavotnpioo Абрихубте. 

t Prin prezenta mărturie și dovadă clară facem cunoscut eu, Gheorghe băcanul, si 
soția mea, Marica, precum că, prin proprie voinţă, fără nici un fel de trebuintá, am 
închinat cele două prăvălii care sunt lipite de casă, atît cît se întinde locul lor pînă la 
gardul de nuiele, la baia de la Driano, jos în Rumelia, în patria mea, pentru mintuirea 
sufletelor noastre. Avînd preacuviosul a scrie în sfintele daruri <pentru liturghie>, şi 
acolo şi aici, la Sfîntul Gheorghe, la Hlincea, dat fiindcă Sfîntul Gheorghe este închinat 
acolo, în faţa martorilor demni de încredere, care au fost prezenți la diata mea: 
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duhovnicul popa chir Isaias, protopopul chir Darios, chir Dumitrașcu fost uricar, popa 
chir Manasis ...! iotul, chir Bejan șelarul, chir Nicolaos naşul meu, Linos, chir Ilias, chir 
Ianis, Tranos Varniotul, chir Lefteris, si toti ceilalţi care s-au întîmplat să fie la prezenta 
diatá. Si în prezenţa теа să se facă si o scrisoare de închinare, precum este regula si 
nimeni dintre fraţii mei, nici din neamul meu să nu aibă a face ceva. Şi cine va voi să 
facă altfel să aibă blestemul celor trei sute optsprezece Părinţi 51 anathema, de acum 51 în 
viitor, si soarta lui Iuda Iscarioteanul, amin. 

De la Hristos 1657 octombrie 1. 

Isaia ieromonah mărturisesc cele de mai sus <m.p.>. 

Bejan? şălar. 

Nicolas mărturisesc cele de mai sus <m.p.>. 

Manasis ieromonah mărturisesc cele de mai sus <т.р.>. 

Ilias mărturisesc cele de mai sus <m.p.>. 

Tranos Varniotul <m.p.>. 

+ Dumitraşcu uricariu <m.p.>?. 

+ Рогорорш Tarios <m.p.>. 

Lefteris mărturisesc cele de mai sus <m.p.>. 


«Pe verso-ul filei a doua>: Mărturie pentru două prăvălii care sunt în faţă la Trei 
Ierarhi, împreună cu casa. 
Mănăstirea Adriana. 


„Arh. St. București, M-rea Sf. loan Gură de Aur, XVI. Orig. gr., hîrtie difolio (29 x 21,5 ст.), filigran, 
şapte sigilii inelare aplicate în ceară şi două în cerneală, neclare. 


EDIȚII: Catalog A.1.C., Ш, p. 80, nr. 278 (rez.). 


! Neclar. 
` În locul моме! „п“ este scris „У“. 


437 1657 (7166) octombrie 14, Iași 


Chirilă şi Tiron vind lui Toader vornic de Iași partea lor de ocină din Roșcani, ținutul Тая. 
cu 80 de lei. 


T Adică noi, Chirilă si Tiron, ficiorii lui Bîrnos, nepoţii Gárdului, scriem și mărtu- 
risim cu cestu zapis al nostru cum noi, de bunăvoie noastră, de nime nevoiţi, nice asu- 
priti, ce de a noastră bunăvoie, am vîndut a noastră diriaptă ocină și moșie din sat din 
Roșcani, ce-s la tánutul Iașilor, pre Turiia; den trei stălpi, cum îmblă satul Roscanii, noi 
am vándut tot stálpul nostru, al triilea зри, stălpul despre Cáuesti. Acela stálpu, noi 
l-am văndut lui Toader vornicul de tărg de lași și giupăneasii sali Todosie, direptu 
optuzeci de lei bani gata și un cal dereptu cincisprezeci lei, din vatra satului, și din 
сатри, si din țarina, $1 din fánat, si din pădure, și dintr-apă si din tot locul, cu tot vinitul, 
ca să fie lor diriaptă ocină şi moșie, cu tot locul, pre unde au fost hotarul de veci. 

Şi acesta zapis al nostru, căndu l-am făcut 51 această tocmală s-au prilejit boiarii 
din Curtea тапет sale lui vod(ă) anume: Vasilie Soldan jitniceariul, și Gligorcea Cara 
jitniciarul, și vornicii de poartă și vornicii măriei sale doamnei: Bejan Gheuca, și 
Dumitrașco Roșca, si Costantin, și Beldiman vornic porţii, si Epifanie 51 Damaschin 
vornicii mării sale doamnei si аці slujitori: Durac căpitanul, si Gligorasco Мега 
căpitanul, şi Enachie ce-au fost iar căpitan, și Popa Saulea cămănariul, și Pascal 
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neguţătoriul, şi Vasilie Gealalăul, și Dumitrașco blanariul, si Curtu, si Toader armășălul 
şi mulţi boiari, neguţitori şi oameni buni au fost într-aceasta tocmalá, Si pre acesta zapis 
al nostru să aibă a-s(1) face si diriase domneşti. 

Таг pentru credinţa, noi şi (ој) acești boiari carii scriu mai sus ș-au pus ресе е si 
iscăliturile, ca за să stie. 

Și eu, Tiron biv părcalab, am scris acesta zapis. 

Pis(a) и Таз, v(ă) I(ea)t(o) 7166 <1657> oct(ombrie) 14. 

+ Chirilă; + Tiron; + Enachie; T Pascal Сипа; az, Bejan Gheuca vornic, iscal; az, 
Dumitrașco Roșca dvornic, iscal: az, Damaschin vornic, iscal; az, Durac căpitanul, iscal; 
az, Vasilie Soldan jitnicerul, iscal; az, Gligorcea Cara јипсеги!, iscal; az, Constantin, 
iscal; az, Miháilas Beldiman vornic, iscal; az, цартпрос Џалала+. 

Si eu, Ciochin armas, m-am prilejit într-aceasta tocmala si am iscălit; az, Ciochin 
armaș, iscal. 

Gligorașco iscal; Vasilie Gealalául (1.р.); Сигш Тирес! staroste (l.p.), Toader 
armásel (1.р.); az, Gligorie Hlăp(ăscul), iscal; az, Tiron, iscal, biv părcalab. 


«Pe verso-ul Нета doua>: Cum au dat 58 de lei, bani buni, Ponici șătrarul și Sava 
Мемегц(а) de Ráspop(i) lui Toader vornicul de Vrancia de s-au răscumpărat zapisul 
Roşcanului, ca să s(e) ştie; însă 451 bani s-au dat numai lui Ponici; <rînduri şterse>: Însă 
au dat dumnealui șătrarul Ponici; însă bani cu lipsă au dat 62 de lei si cu lipsa banilor. 


După Ghibănescu. Jspisoace, 11, р. 89-91, nr. 66. Orig. difolio din Fondul Spiridonie, Мома Borsa, 
seliştea Roscani, plic Ш, nr. 1, azi Ја Arh. St. laşi (unde пи se mai găseşte acest act), 


! Aşa în textul editat. 


438 1658 (7166) ianuarie 10, Iași 


Maria soţia răposatului Static blănar din lagi vinde M-rii Galata două vii în Valea 
Cozmoaiei, си 150 de lei. 

T Adecă Магна, scriem şi márturisáscu cu cestu zapis al miu, femcie rápáosatului 
Static blánar de tîrgu de Iaș(i) cum, de bunávoia теа, de nimerilea nesilită, am vîndut 
doao vii în Valea i Cozmoie!, lîngă Manta, și lîngă Stoian, 51 lîngă Dumitru 51 lîngă o vie 
а sventei mănăstire а Gălăţăi de Sus, într-o cărare; aceasta vie iarăș(i) s-au vîndutu 
mănăstirei Gálájái pentru o sută şi cindzáci de lei, bani gata. S-au făcut plată la mina 
Mărie<i> femei lui Statie, că așa i-au lăsatu învățătura lui Statie la moartea lui să o 
vîndză să-l comînde. 

Si în tocmala noastră au fostu oamenii car[r]ii au lăsat el cu limbă de moarte, 
anume: popa Vinie, si Iordachi carele au fostu ispravnic la moartea lui, si Manta șălar, si 
Stoian, și Dumitru, și Necolae, si Isac НАШ si аці oameni buni ce s-au prilejít la iastă 
tocmală: dumealui Ramandi biv vistier, si Neanciul pîrcălab, și Dumitru blánar, şi Bute 
băcalul, cum di асти să Пе viia a svintie mănăstire, cu tot уїпїїш], 

Şi altu nimirilea să nu s(e) mai amestici. 

Si pre mai maare спдица, pus-am si peceţile să (е) stie. 

Si eu, Costantin, am scris. 

V їйш(и), а(Кто) xapás ген(арїе) T. 

+... рортпр(ос) ст.р.>. 

+... џартпрас <п.р.». 

+ Хуолбпос леркодотос исртпре та: судеу <m.p.>5. 
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«Pe verso-ul filei а doua, scris în sec. XVIII»: 7166 <1658> ghen(arie) 10. Viile 
de la Cozmoaie. 


Arh. St. București. M-rea Cetăţuia. [V/3. Orig., hîrtie difolio (30 x 20,8 ст.). filigran, cerneală 
neagră. patru amprente digitale. 


EDIŢII: Catalog A.1.C.. Ш, p. 85, nr. 301 (гег.). 


1 Formă veche de genitiv-dativ. 

3 Neclar. 

з. martor «m.p.». 

+... martor «m.p.». 

$ Snaţios pârcălab mărturisesc cele de mai sus <m.p.>. 


439 1658 (7166) ianuarie 12, Iași 


Macaric egumenul si soborul M-rii Galata de Sus dau lui Ramandi fost vistiernic, nepotul 
lui Dumitrachi Chiriţă postelnic, satul Buiucani de pe Bic, ţinutul Lăpușna, în schimbul unor părți 
dc ocină din silistca Málesti, pe Prut. ţinutul Iași. şi a 100 де matce bune cu саге a cumpărat де la 
soţia lui Static blánarul niște vii la Buciumi, pe Valea Cozmoaiei. 


+ Adecă noi, Macarie egumenul, si cu tot sáborul de la sv(î)nta m(ă)n(ă)stire de la 
Gălata de Sus, scriem 51 mărturisim cu cestu zapis al nostru cum noi, de bunăvoia 
noastră, de nime nevoit(i), nici asupriţ(i). am făcut tocmai(ă) şi schimbătură cu dumnea- 
lui cu Ramandin ce-au fostu vistiiérnic, nepotul lui Dumitrachi СЪМ) postelnic. Si 
ne-au dat dumnealui toate părțile de ocină се să vor alégi Іа silegti, la Мајен, ce iaste 
pre Prut, în ținutul Iașilor, şi o sută де matce Бип(е); Я cu aceşti stup(i) am cumpărat 
nişte vii de la fáméia lui Statie blănariul се sintu la Buciumi, pre Valea Cozmoaie, iară 
noi i-am dat dumisale satul Buiucanii, ce sintu pre Bic, în tenutul Lápugnei, care sat au 
fost mainte iarăş(i) а Chiriţei postelnicul şi au fost dat și miluit cu acel sat svîntaa 
m(ă)n(ă)stire ce mai sus scriem şi să-i facem dumisale, lui Ramandi vistiiérnicul, si 
pamente din an în anu în dzuaa lui S(ven)ti Arhanghel Mihail. 

Și această tocmală și schimbătură s-au făcut dinnaintea dumisale giupînului 
Ionașco Rusul marele log(o)f(4)t, și Panaite usériul cel mare, si Costandin vornicul de 
gloatá, și Andoca ce-au fost pitar, și Frătiţa căpitanul, si Farcaș slugériul și alți boiari 
mulţi, сца) s-au tîmplat într-aceată tocmala a noastră. 

Si direse ce au avut s[t]v(i)ntaa m(ă)n(ă)stire pre acel sat, pre Buiucani, încă le-am 
dat noi pre mîna dumisale, lui Ramandi vistiiéórnic. Si dumnualui cîte dirése au avut pre 
Málesti încă ni le-au dat pre mîna noastră. 

Si pentru credinţa, amu pus pecétea sv(i)ntei m(á)n()stiri și au iscălit acești boiari 
(040) 51 să aibă a-și face si dirése domnești. 

Si eu, Dumitrașco Veisa uricar, am scris, să s(e) stie. 

$ ше, s(a) л(%)т(о) узраз ren(apie) gl. 

fla, <Ионашко Русул> вел логоф(е)т, искал <m.p.>. 

Яндека вик питар <т.р.>. 

йз, Фратица капитан, искал <т.р.>. 

+ Јероцочожос Годотов Макори туонвусж <m.p.>!. 

«Pe verso-ul filei a doua, scurt rezumat grecesc din a doua jumătate a sec. XVIII 
al actului>. 
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Arh. St. Bucureşti, M-rea Sf. Sava ~ laşi, XX/3. Orig., hîrtie difolio (31 x 21.5 cm.). filigran, cerneală 
neagră, sigiliul în aceeaşi cerneală al M-rii Galata, slab imprimat. 


EDIŢII: Catalog А.ГС.. Ш. p. 85, nr. 303 (rez.). 


! f leromonahul Macarie egumenul de la Galata <m.p.>. 


440 1658 (7166) ianuarie 18 


Irina. fiica lui Neagul sulițaș, sora ei, Drăgana, şi fiii lor dăruiesc M-rii Dealu Mare din 
Codru! Iaşilor o prisacă cu pomet și cu heleşteu. 


Adecă eu, Irina, fata Neagului a sulițașului, $i си soru-mea, Drăgana, și feciorii 
miei, cu nepoţii Neagului sulițașul, anume: Enache, i Costandin, і Мӣгісща, i Anisie i 
Anita, agijdere si feciorii Drăganii, nepoţii Neagului sulițașul: Marie sîn Drăganii, i 
Gheorghiţă, i Bejan i Ioana, scriem şi márturisim noi, toţi, părinţii cu feciorii Я cu 
nepoţii, citi sîntem mai sus scriş(i). cum noi, de bunăvoie noastră, ne-am îndurat noi си 
toții de-amu închinat si am datu sfintei măn(ă)stiri ce să cheamă la Dealul Mare, în 
Codrul Iaşilor, unde iaste hramul Sfîntul ierarhu şi de minuni făcătoriu Nicolae, ca să fie 
părinților noștri, si noao, și feciorilor noştri și a toţi oamenii noştri, am dat o moșie, o 
prisacă cu ротей, cu heleșteu cu tot cu ce să va alege de parte moșului nostru. 

Таг după moartea noastră, să nu să amestece nime din ruda noastră si din prăștieţii 
noştri, că n-are nime nici o treabă; iar cine să va amesteca preste danie noastră ce ne-am 
îndurat noi și feciorii noștri de-amu dat sfintei mănăstiri să fie proclet, și treclet și 
blăstămat de 318 Oteţi, în veci. 

Şi cîndu s-au scris această scrisoare au fostu feciorii Irinei 51 a Drăganii, anume: 
Enache, i Costandin, i Мапсща, i Acsinie, i Anita, i Marie, i Gheorghiţă, i Bejan i loana. 

Si pentru credinţa, ne-am pus si ресејје, să să stie. 

V(ă)let 7166 <1658> рћеп(апе) 18. 

Irina'; Drághina'; Costandin’; An(i)ţa'; Márie'; Ioana’; Gheorghiţă'; Bejan'; 
Floarea!; Магїсца!; Anisie'. 

Arh. St. Bucureşti. Ms. nr. 646, nr. 5. Copie în Condica M-rii Birnova, scrisă de Costandin Polimaz 
logofăt, fiul protopopului Ioniță din Bacău, în 1796 octombrie 2. 


EDIŢII: Catalog A.LC., Ш, р. 85-86, nr. 304 (rez.). 


' Se indică locul umprentei digitale, 
441 1658 (7166) martie 1, Тая 


Dumitraşco Veisa uricar și soţia sa, Мапа, vind M-rii Galata de Sus patru dugheni cu 
pivnițe în Tîrgul lui Barnovschi, la Cizmărie. cu 300 de lei, din саге 150 de lei lasă călugărilor, 


care îi vor pomeni din an în an. 


t Adecă си, Dumitrașco Veisea uricar, si cu fáméia mea, Магна, scriem si mărtu- 
risim си cestu zapis al nostru cum noi, де bunăvoia noastră, de nime пеуоца), nice 
inpresurati, am vîndut ale noastre dirépte ocine și cumpărături, patru dughéne si си 
pivniţ(ă) cu tot ce sintu în Tîrgul lui Bárnovschi vodă, la Cizmărie, între casa i Vilcoaie! 
şi între Dzămoaie, care loc ne-au fost noo cumpărătură de la sora noastră Nastasiia 
Lupoaie; pivniţa au fost făcută de Drosea blănariul, iară dughénele si gir<li>2ciul 
pivniţei de piatră l-am făcut noi cu cheltuiala noastră, iară cît lemnu au pus Drusea la 
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pivniță) i-am întorsu pin-intr-un ban. Şi ne-au ţinut noao cu toată cheltuiala preste tot 
350 de lei bátut(i). 

Deci noi, vádzindu cá cuconi den trupul nostru nu avem, vîndutu-le-am sv(i)ntei 
m(á)n(ü)stiri Gălatei de Sus, dereptu trei sute de lei Бай), unde-i egumen асти 
párintele Macarie, unde-i hramul Înălţarea Domnului nostru lui I(isu)s H(risto)s şi-i 
închinată la sv(î)nta și dumn(e)dzeiasca Везегеса cea mare a Răsăritului unde-i grobniţa 
lui H(risto)s, la Svîntul lerosalim. lar о sută cin(ci)dzáci де lei am lăsat să пе scrie 
părinţii călugări, рге noi si pre părinţii nostri, la svintul și d(u)mn(e)dzáiescul jirtăvnic si 
la marele poménic 51 să пе facă pamente din an în anu la dzua Nașterii Preacistei. 

Pentru accea са să hie de la noi aceste dughene cu pivnit(&) si cu tot locul direaptă 
ocină şi cumpărătură și danie sventei |[m(ă)n(ă)stei] m(ă)n(ă)stiri Gălatei de Sus си tot 
venitul si noao pomenire și pamente, în veci. 

Şi pentru credința, am scris cu mîna mea și să aibă a le scrie și la catastivul 
orașului, cum iaste obiceiul, iară părinţii, călugări carii vor petrece într-ceste sv(i)nte 
m(ă)n(ă)stiri la lerros(a)lim și aicea la Gălata de Sus să nu ne uite cu poménicul la 
sv(i)ntul jirtávnic; iară carel(e) dintru dinsii, preut sau diiacon, ne va uita pre acela să nu- 
1 ducă Dumn(e)dzáu Sv(i)nţia Sa la dulceaţa Raiului, ce să-l pogoare la amarul 
<I> adului și să aibă parte cu Аша, в(ъ) в(%)ки амин. 

$ Fic, e(a) ACh)To хард mapr(ie) 4. 


йз, Думитрашко урикар и къл\ъраш, искал <т.р.>. 

<Pe verso-ul filei a doua, scris de Dumitrașcu uricar>: T Ispisoc pre dughenele de 
la Dumitrașco uricar. 

«Din sec. XVIII»: 7166 <1658> mart(ie) 1. «Nr.» 1. 


Arh. St. Bucureşti, M-rea Galata. XIV/18. Orig., hîrtie difolio, cerneală neagră. sigiliu inelar, 
octogonal, în fum, avînd în centru literele: DM (Dumitrașco). 


EDIŢII: N. Grigoraş, M-rea Galata, în „Cercetări Istorice”, XVIII (1943), p. 245 (menţ.); Catalog 
АС. Ш, p. 87-88 (rez.). 


! Formă veche de genitiv-dativ. 
` Omis. 


442 1658 (7166) martie 13, Iaşi 


Gheorghie băcal şi soţia sa, Mărica, dăruiesc înainte de moartea lor, M-rii Drian de la 
Rumele două dugheni de lîngă casa lor de la capul podului din Tîrgul Vechi. 


+ Adecá eu, Gheorghie Баса! si cu femeia теа, Mărica, scriem si márturisim cu 
cest zapis al nost(r)u, de bunăvoia noastră, de nime nevoit(i), nici nesili((i), am dat si am 
închinat la Rumelia, la mănăstire la Driian, unde iaste hramul la Adormiire Maicăi 
no(a)stre Precistiii, la Arghirocastru, de unde sintu eu, căci sintu párintie nos[s]tri si noi 
la svîntul pomenic cel mari acolo sintem scrișă [acolo] și am dat doao dughéne се sint 
lipite de casa noastră la capul podului în Tîrgul Vechiu cu locul lor pîn-în fundul 
gardului pentru sufletul nostru si a părinţilor nostri; sîntem scriși și aice la S(ven)ti 
Gheorghie la pomenic pentru căci «íi»! închinat si S(ven)ti Gheorghie acolo la Rumelia. 

Această mărturie s-au făcut la darea sufletului mieu, denaintea duhovnicului mieu 
Theodosie egumenul de la Hlincea, și clisiiașul de la mănăstiri Trei Sveatitel(e) popa..-? 
şi popa Manasie de la Rumelia, şi Darie potropop si multi vecin(i) din pregiurul nostru, 
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anume: Dumitrașco diiacul de la doamna, si Bejan selariul, și Necula bácal, папазш 
nostru, și Ilie dzelariul, hinul nostru, și Chiriiac Trano, finul nostru, şi Lefterie, şi Necula 
раса! de la Trei S(ve)titel(c) si аці multi vecini den pregiurul nostru, 

Pentra accea, să Пе асе dughene svintei mănăstirie се scrie mai sus si pre acestu 
zapis sá-s(i) facă si dires domnescu. Si nime din frajie nostri sau din nepoţii nostri sau 
fie ce rudă a noastră să n-aibá а să amesteca la daniia noastră, ce să Пе dată în veci. Таг 
cine va strica această tocmală a noastră 51 va vrea 54 ia de la svînta mănăstire, fiecine va 
hi, acela om să fie treclet, si p(r)oclst, si anathima și să aibă parte cu Iuda si cu trecletul 
Ariie въ BE3ROHHUHIA BAKH H мъки, амин. 

V ше, в(ъ) a(b)r(o) aps марте) гї д(ь)н(н). 

Aapie потропоп искал. <п.р. >. 

Dumitrașco diiac! «m.p. >.; Bejan şelar; Ilie dzălariu iscal «m.p. >. 

t Өкөбоотос wyouu£vog ХМ рортро ta avo8gv «m.p. >. 

t Ісолос LEPONOVOXOG нартро те амодеу «m.p. >. 

t Маусодс 1єророуоҳос̧ цортро та суодеу «m.p. >. 

NnkoAag рлокаћлоцс цорпро Ta ауовеу «m.p. >. 

NnkoAag рортро та ауодеу «m.p. >. 

O Трамос о Варуотпв рортірос «m.p. >. 

Aeepnc цортпро то ауовеу «m.p. >. 

NnKoAag prakan цортпро та оуодеу «m.p. >. 


«Pe verso-ul filei a doua, scris de mâini diferite în sec. XVIII»: 7165 <1657> 
mart(ie) 13; 2) «rezumatul grecesc al actului>. 


Arh. St. Bucureşti, M-rea Sf. loan Gură de Aur, ХИ2, 3. Orig., hârtie difolio (43,5 x 29,5 ст.) 
filigran. rupt puţin la indoituri, cerneală neagră. noui sigilii inelare în ceară neagră. 
Cu o copie din prima jumătate a sec. XIX, încredinţată de un Nedelco. 


EDIȚII: Catalog A.L.C., Ш, p. 88. пг. 316 (rez.). 


! Omis. 
? Loc liber. 
`+ Theodosius egumenul Hlincei mărturisesc cele de mai sus «m.p. >. 
+ Isaias ieromonah mărturisesc cele de mai sus «m.p. >. 
T Manasis ieromonah mărturisesc cele de mai sus «m.p. >. 
Nicolas bacal mărturisesc cele de mai sus «m.p. >. 
Nicolas mărturisesc cele de mai sus «m.p. >. 
Tranos Varnotis martor «m.p. >. 
Lefteris mărturisesc cele de mai sus «m.p. >. 
Nicolas bacal mărturisesc cele de mai sus «m.p. >. 


443 1658/7166 martie 20, Таз! 

Gheorghe Stefan voievod hotărăşte ca viile şi heleşteul dăruite de Vasile <Lupu> voievod 
Mitropoliei Moldovei, pe care mitropolitul Varlaam le-a lăsat moştenire nepoților săi, să fie 
restituite Mitropoliei. căreia îi aparţin de drept. 

Uibersetzung. 

Wir Georgie Stephan Vojvod von Gottes Gnaden Fürst der Moldauer Landschaft 


machen allen- und jeden – denen es gehort, zu wissen, bekannt, daB der Fürst Vasilie 
einige Weingarten auf den sogenannten...' Berg, wie auch einem Czardak, und einen 
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Fischteich unten der <T>?nga, welche sonsten des Penischore genannt werden, zu Zeiten 
des Metropoliten Varlam der Szuczawaer Metropolie geschenkt gehabt. Nach Ableben 
aber des erst gedachten Metropoliten Varlam haben wir erfarhrenen, wie daB derselbe 
die Weingürten, dem Czardak, und Fischteich seinen Enkeln Delezeni hinterlassen, 
indessen aber haben wir erfunden, дав wenn Jemand denen Klóstern was schenkt, nicht 
an der Callugiers, sondern den Kirchen schenkt und obschon wieder Callugiers 
absterben, so soll die Schenkung doch immer bei den Klóstern bleiben. Derohalben 
haben wir mit unseren ganzen Rath geschlossen, es geziemen sich nicht, daß die 
weltlichen, weil dieselben des Metropoliten Епкеш sind, die — von einem Fürsten an die 
Metropolie gemachte Schenkung besizen sollen, dahero haben wir die Weingürten, den 
Czardak, und Fischteich denen Enkeln des Metropoliten Varlam abgenommen, und der 
Mitropolie wiedergegeben, дай solche derselben als ein Erbgut unabünderllich auf ewig 
zugehüren solle, ein anderer aber soll sich nicht einmischen. 

Iass den 20-ten März 7168/1658. 

Selbst der Fürst hat es befohlen. 

Georgie Stephan Vojvod. 

Daß  verstehende Abschrift seinem ins Deutsch übersetzen Originali 
gleichlautented seie, zeuget nachstehende Amts-Fertigung. 

Czenowitz an 26-ten July 1784. 

v(on) Orlandini m.p., k.k. Stabs und Ober Auditor. 

Aaron m.p., Dollmetsch. 


Traducere 


Noi Gheorghie Ştefan voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al Țării Moldovei. 
Facem cunoscut tuturor și fiecăruia, celor ce o vor auzi, să stie că domnul Vasilie a 
dăruit Mitropoliei Sucevei, pe timpul mitropolitului Varlam, cîteva vii pe aşa-numitul 
Deal «al Țombricului>”, ca si un cerdac şi un iaz de peste, sub <T>?anga care de obicei а 
fost numit a lui Penișoară. Însă după moartea mai întîi pomenitului mitropolit Varlam, 
noi am auzit cum că acesta a lăsat, în urma sa, nepoților săi Delezeni, viile, ceardacul si 
iazul de pește; în acest timp însă noi am găsit că dacă cineva dăruieşte ceva mănăstirii, 
nu dăruiește călugărului, ci bisericii şi, chiar dacă călugărul moare, trebuie ca dania să 
rămînă mereu mănăstirii. 

De aceea, am hotărât noi, împreună cu întregul nostru Sfat, că nu se cuvine ca 
laicii, deoarece aceștia sunt nepoții mitropolitului, să poată stăpâni ceea ce a fost dăruit 
de un domn Mitropoliei. Prin urmare, am luat noi viile, ceardacul şi iazul de pește acelor 
nepoți ai mitropolitului si le-am redat înapoi Mitropoliei, ca acestea să-i aparţină 
acesteia, ca un bun ereditar, netulburat pe veci. 

Nimeni altul însă să nu se amestece. 

lași, la 20 martie 7166/1658. 

Însăși domnul a poruncit. 

Gheorghie Ștefan voievod. 

Că prezenta copie este conformă cu originalul tradus în germană, mărturisesc 
următoarele semnături oficiale. 

Cernăuţi, la 26 iulie 1784. 

von Orlandini т.р., ofițer de stat major și auditor superior. 

Aaron, m.p., traducător. 
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Consiliu! Aulic de Răzhoi al Bucovinei, ХУШ23 n. Trad. germ. de Aaron, legalizată de Orlandini, în 
Сетаиџ. la 26 iulie 1784; altă trad., ibidem, XIV/69, f. 21 (nr. 55), legalizată la 14 febr. 1784, si rez. germ., 
XIV/69 (nr. 18) – ambele cu anul: 1657 (7166) martie: ХУШ2З (nr. 17) si ХУПИЗ6, f. 4 (două ment. din 
aceeași vreme). 


germ. din Inventarul doc. Mitropoliei Moldovei alcătuit in 1783 ianuarie 3. la Zólkiew, de Johann Anastasius 
Manovarda). 


EDIŢII: Popovici, Index Zilkiewiensis, in Candela". 11 (1884), р. 693, nr. 17 (rez. germ. si trad.): 
Catalog D.A.C., Supliment 1, p. 244, nr. 748 (rez. rom. si descr. атеортайсй); Tezaur sucevean, р. 165. nr. 
453 (rez. rom., cu data de zi: 3). 


' Asa in text. 
` Omis. 
`V. Catalog D.A.C., Supliment 1, p. 244. nr. 748. 


444 1658 (7166) aprilie 17, Iași 


Dumitraşco. fiul lui Dumitru Sirbul din lagi, vinde M-rii Gaiata din Deal un loc de casă și 
de dugheni cu două pivnițe de piatră. una acoperită si alta descoperită. ре Uliţa Tárbujeneascá. си 
650 de lei bătuţi. 

t Adecá eu, Dumitraşco, feciorul lui Dumitru Sirbul den tîrg den Iași, mărtu- 
risescu cu cest zapis al mieu cum де bunăvoia mea, de nime asuprit, am vîndut a теа 
direaptá moșie, un loc де cas(ă) 51 де dughéne. cu doaă pivnij(e) zidite cu piiatrá, una 
acoperită. altă pivniţ(ă) descoperit(à), 51 simtu gata pre Uliţa Tărbujenească, lîngă Drosa 
blánar si lîngă Ghioghiţ(ă) izbagi. Acestea am vîndut călugărilor de la sv(i)ntaa 
mănăstire de la Gălata den Deal, dereptu seaşe sute 51 cindzeci de lei bătuți. Si s-au 
sculat părinţii călugării de la Сайма Я ne-au plătit tot deplin, bani gata, denaintea 
egumenului Arsenie de la Sv(î)ntă Mărie, si Gavril proegumen de асојеа, si Theona 
arhimandrit, si Neanciul pircálab, si Cehan уйау, si Drosea blănăr, și Cîrstea staroste, si 
Curtu staroste, si Ghiorghie bácal, si Andronic bácal, si Ghiorghie ginerele Frîncăi și alți 
mulți orășeni s-au prilcjit, să să ştie. 

$ ис, ACh)r(w) израз ап(рилїе) Si. 

йз, Савин, искал <т.р.>'. 


t дефупо тероџбмахос царторб to avoSev «m.p.». 

+ Eyo n Ацитрас «m.p.»!. 

t Говри Ал ropouyougvoç цортпро to evo9ev <m.p.>. 

t Мирофомс ua&pTipolpol tœ суофдеу <т.р.>. 

+ МхаМа строф) аупупбп tns опрхоукао цариро та суодеу <т.р.>. 

t Хртүстос старостос рортро vx омодеу «m.p.». 

+ Гору ил(ојк(о) Ме (7) дартфро та: ауодеу <m.p.>. 

+ Корпа ... сторостос порто <m.p.>. 

«Pe verso-ul filei a doua, scris în sec. XVIII»: 7166 <1658> ap(rilic) 17. Uliţa 
Trăbujenească. «Nr.» 1. 

Arh. St. Bucureşti, M-rea Galata. XIV/20. Orig., hîrtie difolio (31,5 x 21,5 ст.), filigran, cerneală 


neagră. două sigilii inelare, octogonale, în aceeaşi cerneală: primul neclar (cu o legendă în exergă), iar al 
doitea are în cîmp slovele: Савин (Savin). 
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EDIŢII: Catalog A.I.C., Ш. p. 90. nr. 325 (rez. cu data de lună imprimată greșit: aug(ust). 


! Sigiliu inelar. 

2 + Theanis ieromonah mărturisesc cele де mai sus <m.p.>. 
+ Eu, Dimitras <m.p.>. 
+ Gavrili proegumen mărturisesc сеје de mai sus <т.р.>, 
+ Mitrofanis mărturisesc cele de mai sus <m.p.>. 
t Mihalis sirafis ... mărturisesc cele de mai sus <т.р.>. 

Hristos staroste mărturisesc cele de mai sus «m.p.». 

+ Ghiorghios Васа! (2) mărturisesc cele de mai sus <m.p.>. 
+ Kortis ... staroste, martor «m.p.» 


445 1658 (7166) mai 4, Iasi 


Gheorghe si fratele sáu, Vasilie, vând lui Baron armean şi lui Cîrstea un loc de casă, 
cu 16 lei. 


t Adecá eu, Gheorghie, si cu frate-mieu, Vasilie, fácut-am al nostru zapis care să 
Пе de mare credinţă la mâna lui Baron armanului 51 a Círstei, cum să se stie cá am vîndut 
al nostru loc de casă lui Baron si Cirstei, dirept 16 lei, de nimine siliţi, nici nevoiţi, ce de 
bunávoia noastrá, cáci ne-au trebuit bani. 


Si aceasta поста! s-au făcut denaintea lui lamandi vătavul, si a lui Tánasie și a 
unchiu-nostru, lui Costin. 


Si eu, Andrei, am scris. 


Si noi, spre mare credință, pusu-nc-am si degetele, ca să se stie. Şi Zaharia si 
Alecsa, mărturie. 


У Мс, аБт(о) хард man X. 
t Alecsa!; + lamandi!; + Andrei’; Совип!; Tănasie!; eu. Vas(i)lie?. 


Inst. de Ist. „A.D. Xenopol” — lagi, sub dată. Copie după foto. orig.. hirtie, cinci sigilii inelare, 
octogonale, neclare, si o amprentă digitală. 


EDIȚII: Florin Marinescu, Xiropotamu, p. 106, nr. 55 (гел. gr. după orig., hirtie (18.8x18.6 ст.), 
cerneală neagră, aflat la M-rea Xeroputamu de la Muntele Athos, Grecia, пг. 303). 


! Sigiliu inelar. 
` Amprentă digitală. 


446 | 1658 (7166) mai 6, lași 


Anghelina Nichiforeasa din Iaşi cu fiica sa Paraschiva și cu аці copii şi rude vind lui Тапе 
Hadîmbul cámáras о vie la Miroslava, cu 60 de lei bătuţi. 

t Adecá eu, Anghelina Nechiforeas(ă) den Игри den 1а5(1). $i cu fiică-mea, Paras- 
chiva, și cu fiiul mieu, Pánteleiu, si Пе-теа, Agheniia, şi Dumitrașco, nepotul meu, si 
ginerele mieu, Gligori, scriem şi mărturisim cu ceastă scrisoare a noastră, de nime siliți, 
пісе asupriţi, ce de a noastră bunăvoic, am vîndut a noastră direaptă ocină si moșie, o vie 
се am avut la Miroslava, între Malás şi între Efrem; accea vie am vindut-o dumisale 
cămăraşului Iane Hadimbul, dereptu seas(ă)dzeci de lei bătuţi. $i mi-au făcut dumnealui 
toată plata deplin си scrie mai sus, 60 de lei bătuţi. 

Părintele au fostu egumenul de Gălata si dichiul, si Dima călărașul de T(a)rigradu 
şi Tudora, nepoata noastră, şi...! şi...!. 
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Si си, Dumitrașco diiacul, am scris асезш zapis. Pre acesta zapis să să scrie şi la 
catastivul tîrgului, să 5(е) știe. 

У Ис, в(ъ) А(Б)т(о) узрд5 ман S. 

fla, Думитрашко дпак, искал <т.р.>. 

Яз, Пътрашко Boresy, искал <т.р.>. 

Т Ma, Twaep Генге (77), искал <in.p>. 

Anghelina  Nechiforeasă?; Paraschiva:; Pintelei; Свете; Dima; Gligori; 
Mihailachi?. 

«Pe verso-ul filci a doua, scris de типа diferite în sec. XVIII»: 1) t Zapisul viei 
de la Miroslava, «tradus în greceste»; 2) 7166 «1658» mai 6. «Nr.» 2. 

Arh. St. Bucureşti. M-rea Pubrata. ХГУЖ. Orig., hirtie difolio (31x19.8 ст.) filigran, cerneală 
neagră, trei amprente digitale in aceeasi cerneală. 


EDIŢU: T. Burada. Despre formalități în vechea legislaţie а Moldovei în „Arhiva“ = laşi, ХХ (1909). 
nr. 12, p. 509 (orig. Y: Catalog A.L.C.. Ш, р. 91. nr. 333 (ел. м menţionarea ед. anterioare). 


! Law: liber. 
` Ampremă digitali. 


447 1658 (7166) mai 21, lași 


Gheorghe Ghica voievod întăreşte M-rii Sf. Sava din laşi stăpânirea asupra unor ţigani 
după actele се le are mănăstirea de la domnii Petru <Şct:opu>. Simion Moghilă. Ştefan «al II-lea 
Tomşa>. Alexandru si Gaspar <Graţiani>. 

T Mw Fuwpru Гика воєвода, Б(о)жїю м(и)л(о)стїю, г(о)сп(о)д(а)ръ Земли 
дйАхолдавск\уи, Adecă domniia mea am dat si am înnoit si am întărit rugătorilor nostri 
călugărilor de la s(fi)nta mănăstire de la Sv(en)tii Sava pre ai lor direpti şerbi ţigani din 
dirése de дате si de тиште si de întăritur(ă) ce au de la Simeon Moghila voicvoda, şi 
de la Stefan vodă, si de la Alexandru vodă, şi de la Gaspar vodă si de la alti domnili] ce- 
au fostu mai de denainte de noi, anum(e): Ion tiganul, ficiorul lui Mos, și Stefan, si Sava 
Cioban, ficiorii ...', nepoţii lui Ion, ce sîntu de danie де la Petru vodă, si Titul cu Гета 
lui si cu ficiorii lor, Cîrstea, si Tilincă Я рі<пе>?гоіе lui, Sava, cu (igancile lor Я cu 
ticiorii lor, şi Radul cu feciorii lor, cu Nastie, si cu Cîrstea si cu Cioban si cu lămeile lor 
$i cu toți ficiorii lor, nepoții Radului. 

Pentru acéca, si domniia mea, dacă am vüdzut cum sîntu direpti serbi ţigani 
rugătorilor nostri ce scriu mai sus, dani<e> si тиште de acci răpăosaţi domni mai de 
denainte vreme şi au si dirésc де la dingii de miluire şi de întăritur(ă), si noi de la noi 
iarăşi am dat si am întărit rugătorilor nostri, călugărilor de la mănăstire de Sv(en)ti Sava, 
ca să le Пе si de la noi șerbi (<ва>?пі, nerusii(i şi neclătiți, nici dănăoară, in véci. Таг de 
` Se va apuca cineva d<e vre>? un țigan de-acestea să vie cu călugării de Гај(). 

Cùn пишем г(о)сп(о)дств(о) ми. 
% Ме, в(ъ) А(ф)то х8р85 Mau КА. 


+ Садам г(о)сп(о)д(и)нъ вел а. 

Hw Гищрги Гика воевода <т.р.>. 

t Михаил <писал>. 

«Pe recto-ul filei a doua, de aceeaşi mînă, începutul aceluiaşi act (două rînduri) си 
uncle stersáturi». 
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<Pe verso-ul aceleiaşi file, scris de тип! diferite în a doua jumătate a sec. XVIII>: 
1) 7166 «1658» mai 27. «Nr.» 5; 2) Număru 1; 3) «scurt rezumat grecesc al actului>. 


Arh. St. București, M-rea Sf. Sava – lagi, XXXV/16. Orig.. hirtie difolio (41,3x29,3 ст.). filigran, 
cerneală cafenie, rupt la indoituri, sigiliu domnesc mijlociu aplicat în ceară roșie, distrus. 


EDIŢII: Catalog A.LC., Ш. p. 94-95, nr. 349 (re7.). 


! Loc liber. 
* Rupt. 


448 1658 (7166) mai 22 


Gheorghe Ghica voievod împulerniceşte M-rea Trei Ierarhi din laşi să ia vamă cite 20 de 
bani de la fiecare car си marfă се intră sau iese din tîrg. 


Ispisoc de la Gheorghie Ghica voievod precum au făcut mila sfintei m(ă)năstirii 
Trei Sfătitelor са să aibă a ша de la toți cărăuşii cari vin în tîrgu cu marfă si carii ies din 
tirgu cu marfa сте) douăzeci de ban(i) de la tot саги, 

Din leat 7166 <1658> mai 22. 


Arh. St. Bucureşti, Ms. nr. 579, f. 81 v. Rez. în Condica M-rii Trei lerarhi din lași. scrisă in prima 
jumătate a sec. XIX. 


Ibidem, Г. 333 v. (rez. avînd numai văleatul). 
EDIȚII: Catalog A.I.C., Ш, p. 95, пг. 351 (rez.). 


449 1658 iunie 10 


Pană blănar vinde lui Manta negustor un loc de casă pe Uliţa Tărbujenească, cu 180 de lei, 
bani gata. 


{ Adecă eu, Pană blănarul, scriu și mărturisăscu cu zapisul micu cum am vîndut 
de bunăvoia mea Mantéi neguțătorului un loc de casă cu dughéne, cu tot locul mieu cît 
am avut, derept 180 de lei, ban(i) gata. 

Si la tocmala no(a)strá au fostu: Drosea ginerele lui Gligori, si Iftodi, si Vasili 
Leondar, și Toderașco Sirghi, si Dumitrașco ginerele Cozmei, si Păscălina, si Топазсо а 
lui Petrişor si а mulţi omen(i) buni). 

51 pentru credinţa mi i-am dat zapis la mîna dumisale ca să-i fie moșie lui și 
ficiorilor lui. . 

Eu, Pană, am scris zapisul cu mîna mea, pentru credința, ca să să știe. 

1658 ийм томо 10". 

Si locul iaste pre Uliţa Tărbujănescă, intré Cozmeié si-«n^»tre Láunderes. 

Si pre mai таг(е) credinţă, пе-<ат>? pus ресее, să se) stie. 

+ Христос сторостос ЕЛохожте пойорътув то рортро <т.р.>. 

+ Памос ил(Ло)у(одроъ рортрос <т.р.>". 

Arh. St. Bucureşti, Fond Bibl. Acad. Rom., Documente istorice. МСОМУЛ. Orig., ћие, о 
amprentă digitală. 


! (658 luna iunie 10, 
? Omis. 
У Amprentă digitală. 
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450 1658 (7166) iunie 14 


Anita рийгца domnească şi ПИ săi vind lui Statie schimbătorul si soţiei sale Ruxandra о 
casă din laşi. cu 15 lei. pentru a-şi cumpăra o altă casă. cu 11 lei. 


t Adec(ă) eu, Anita ривгца domnască, si cu ficiorul miu, Ionașco, si си cuconul 
miu, Costantin, scriem și mărturisim cu cestu zapis al nostru cum am vîndut o cas(ă) a 
mea in tírgu în Ias(i) dumisale lui Statie schimbătoriul si giupinésái lui, Rucsandii, lîngă 
Iani Hadîmbul, si lîngă Harita, si lîngă Tilioiu si lîngă Tănasie, cari cas(ă) o am 
cumpáratu eu de la Mălanca de las(i) pentru 11 lei cu locul сїїш-ї (ine casa aceasta o am 
vindutu dumisal(e) lui Statie ce mai sus scrie pentru cincisprádzáci lei, de mi-am 
cumpărat altă casă, cáce ne era strimtu si dumisale si mie. 

Таг in tocmala noastră au fostu: preutul Irimia, 51 vornicul Bejan, si Тора ce-au 
fostu pitar, si pe Bejan Săraci, si pe Ioni, si popa Darie, si Bosie și Cozma aprodul, si 
Aslani, vecin aproape, şi Lazor dărăban, și Rugi<nă>! vornicul, și Roșca vornicul, si 
Bantás căpitanul, si Ханс biv cá...'uli, și Simion, si Ionașco si аці oameni buni, vecini 
d«e penpre>!'giur. 

Şi pre mai mare credinţa, pus-am si ресе Је si am și iscălit. 

Şi eu. Costantin, am scris, să s(e) ştie. 

ACk)r(o) узраа юни AT. 

+ Яница съ с(ы)нъ erlo) Изташкол. 


+ Из, поп Иримна, искаах <m.p.>. 

Бежан Геука дворник гаотнїн, искаак <m.p.>. 

Aa, Константин Цопа кап(итан), искал <т.р.>. 

fa, Twn Бантъш, искал <m.p.>. 

Simion?; Zatic?; Lazor“; Ion?. 

«Pe verso-ul Пе! a doua, scris în aceeași vreme>: + Zapisul pităresei Anita c-au 


vîndut lui Statie casale. 
<Scris, apoi, în sec. XVIII»: Aniţăi pităriţa domnească, «scris de altă mînă în 


grecește>. 


Arh. St. Bucureşti, М-геч Galata, XIV/12. Orig.. hirtie difolio (35x20,5 cm.), filigran, cerneală 
neagră. rupt la îndoituri, pătat, doud sigilii inelare: unul în fum si altul în cerneală (de formă ovală, avînd în 
cîmp un acoperiş de hiserică, din cure ies o cruce si alte însemne bisericeşti) si patru amprente digitale. 


EDIŢII: Catalog А.С. Ш, p. 97. nr. 360 (rez.) 


' Ким. 

? Amprentă digitală. 

` Sigiliu inelar oval. 

1 Sigiliu inelar octogonal. 


451 1658 (7166) iulie 21, Iași 


Gheorghe Ghica voievod întăreşte Mitropoliei Sucevei stăpînirea asupra satului Poiana 
Vládicii, cu unele scutiri de dări. 

Ioan Gheorghe Сука Woywoda confirmation ut Nr. 46". 

D(e) d(a)to Jassy, 7166 «16582» den 21 July. 
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Traducere 


Ioan Gheorghie Ghica voievod confirmă ca la nr. 46". 
Dat în lași, 7166 <1658> iulie 21. 


Arh. St. Suceava. Documente, ХШ/5. f. 13 r.. fasc. lit. B. nr. 109. Copie de la sfirsitul sec. ХУШ sau 
începutul sec. XIX. după rez. germ. din Inventarul doc. Mitropoliei Moldovei alcătuit in 1783 ianuarie 3, la 
Zăâlkiew. de Johann Anastasius Мапоуагда. 

Arh. St. Bucureşti. Consiliul Aulic de Răzhoi, X1V/69, nr. 37 (rez. germ. din 1784 iulie 26, cu 
data de 21: 22). 

EDIŢII: Popovici, Index Zálkiewiensis, în „Сапдеја“. IV (1885). p. 94, nr. 109 (rez. germ. si trad. 
editorului); Tezuur sucevean, р. 167. nr. 464 (rez. rom.): Catalog D.A.C.. Supliment 1. p. 245. пг. 754 (rez. 
rom. după Cons. Ашіс de Răzhui). 


“loan Alexander Wojwod hestüttiget den Besitz des zur Suczawaer Mitropolie gehürigen Dorfes 
Bojana' Майка und ertheilet Freyheiten. 
Ге d(a)to lassy. 7140 «1632» den 17*** May. 


Traducere 


loan Alexandru voievod întăreşte Mitropoliei Sucevei stăpînirea satului Poiana Vlădicii, cu scutiri. 
Dat în laşi, 7140 «1632» mai 17. 


482 «1658 (7166) august-octombrie>, Belgrad 


Pervan chihaie, Dumitru diacul şi alţii scriu domnului cá grecul Scarlat gelep a dăruit M-rii 
Sf. Sava din Iaşi o vie la Hirláu și nişte dugheni din lagi. 


T Prem(i)lostive și luminate doamne. Рат știre mărie domnie tale, ca domnului 
nostru cela m(i)l(o)stiv de rîndul unui grec, anume Scarlat gelep. Elu a[a] venit înainte 
lui Pervana chihaie si lui Dumitru айас, și s-au tîmplat și slugile márie(i) domnie(i) tale, 
Peia călăraș si Nicola calaraș, si au dzis c-are o vie la Hirláv si пеме doghene în tîrg(ul) 
Ias(i) si au dat ace vie si doghenele Іа S(ven)ti Sava, prin[n]tru sufletul său şi să-i hie lui 
pomană și să n-aibă nimc nice o tre(a)bá cu пизеје', numai călugării de la S(ven)ti Sava. 

Şi au scris elu această carte şi noi, toti, mărie domnei tale, să le faci o carte 
călugărilor de la S(ven)ti Sava, să hie tari şi puternici a-şi (ine dughenele si vie şi domnie 
tale va fi pomană. 

De accast(a) scriem si mărturisim domnie tale și ne-(a)m pus noi toţi ресеше cu 
Scarlat дергеџпа; márie domnie tale vei face cum te va năstăvi I(isu)s H(risto)s din cer. 
Să hie domnie ta sănătos într-ai mulți și bune, о Х(рист)е, amin. 

Пис(а) џ Белград. 


«Pe verso-ul Пе! a doua, scris in sec. XVIII»: Fără velet «si scurt rez. grecesc al 
actului>. 

Arh. St. Bucureşti. M-rea Sf. Sava-laşi. L11/3. Orig., hirtie difolio (30х31 cm.), filigran, cerneală 
cafenie. rupt la îndoituri, trei sigilii inelare în fum: unul oval, cu legenda chirilică orizontală: „Scărlat...”, 
altul rotund, cu legenda în exergă си stove chirilice: „Регуапа chih<aie>" si trei cu inscripţii turcești. 

Datat după expediţia lui Gheorghe Ghica voievod în Transilvania (1658). 


EDIŢII: Catalog A.LC.. Ш, p. 99, nr. 373 (rez. cu aceeași datare). 


! Formă veche pentru „dînsele“. 


453 1658 (7167) septembrie 22, Iași 


Stati schimbătorul şi soţia sa, Ruxanda, vind lui Iane Hadîmbul o casă си locul ei în Пгрш 
Vechi. pe care о cumpáraserá de la Anita рийгца domnească. 
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T Adecă eu, Stati schimbătoriul, si femeia mea, Rocsanda, scriem si mărturisim cu 
cestu zapis al nostru, де nime siliţ(i), nici asuprit(i), ce de a noastră bunăvoie, am vîndut 
о cas(ă) a noastră den Tîrgul Vechiu, între Hareta și între Tilioiu și între Tănasie 
cizmariul, care casă am cumpărat noi de la Anita рийгца cea domnească si de la ficiorii 
ei, de la Ionașco si de le Costantin. Acea cas(ă) am vîndut dumisale lui Iane Hadînbul 
dereptu ...! lei bštu((i) cu loc cîtu-i (те casa; si mi-au făcut toat(ă) plata deplin си scrie 
mai sus...! lei bštu((i). Şi zapisul «ce l-au»! făcut Anita рийгца încă l-am dat dumisale 
lui Тап<е Hadimbul. 

Si aceas»"tá tocmal(ă) s-au făcut dennaintea preutului popei Eremia de la S(ven)tii 
Neculai, si a preutului Darie, si Bejan Săraciul, Тогда tircovnicul, Топ Botedzatul, Bosie 
tircovnicul, şi Tănasie cizmariul, si Tilioiu și Necula bacal. 

Si eu, Dumitrașco diiacul, am scris; pentru credința ne-am pus ресеше, să să știe. 

Хто9пу Tneopyno стреүо та avvoSev КЕ Bavo ке тпу Bovàa pov <m.p.>?. 

$ mc, sla) a(h)r(0) кара сеєпт(єгїврїє) кв. 

«Pe verso-ul Пет a doua, scris în aceeași vreme>: + Zapisul lui Statii schimbătorul 


pentru casă ce-au vîndut, <completat în sec. XVIII»: cu fáméia sa Rocsanda. 
<Scris în sec. XVIII, de altă mînă>: 7167 <1658> sept(embrie) 22. <No> 2. 


Arh. St. Bucureşti, M-rea Galata. XIV/22. Orig., hîrtie difolio (30.3x21 ст.). filigran, cerneală 
neagră. rupt şi pătat, sigiliu inelar, octogonal, în cerneală, neclar. 


EDIŢII: Catalog А.С... Ш, р. 99, nr. 375 (гех.). 


! Loc liber in orig. 
2 Rupt. 
У Stathis Ghiorghios mărturisesc сеје de mai sus si pun si pecetea mea <m.p.>. (Sigiliu inelar 


octogonal). 


454 1658 (7167) septembrie 22 


Antimia Rusoaia, fiica Băsărăboaiei din Iași, vinde lui Hagi Panaiote mare user o falce de 
vie la Copou, cu 80 de lei. 


Adecă eu, Antimie Rusoia, fata Băsăr(ă)boaie din Игри din Iași, scriu si mărtu- 
risescu cu acestu zapis al mieu, de nime nevoită, nici asuprită, ce de bunăvoie mea, am 
vîndut o falcie de vie се iaste în Copou, din faţă lîngă vie lui Mavrichie, ce mi-au rămas 
de părinți; şi acum am vîndut-o dumnalui Hagi Panaiote vel usar, drept optuzeci de lei, 
ca să fie dumisale dreaptă ocenă si moșie si cuconilor dumisale. Si nime din ruda mea să 
nu să amestece, nici din nepoții miei să n-aibă nici o treabă pentru căci i-am întrebat pre 
toți să o cumpere si nime dintr-înșii nu s-au aflat să o cumpere. Deci eu o am vîndut 
dum(i)sale ușeriului precum mai sus scrie, să-i ће de comîndu. 

Si în tocmala noastră au fostu: dum(nealui) Savin vel vist(iernic), și dumnalui 
logofăt al doile, și Andronicu biv post(elnic), și Roșca vor(nic) de gloată, și Mihail 
vătahul de viiariia'; si acești boieri si acești oameni buni се mai sus scrie, vázindu 
această tocmală, pentru mai mare credinţa, ș-au pus si ресеще si iscăliturile. 

Let 7167 <1658> sept(embrie) 22. 

Antimie? Rusoia. 

Andronicu biv post(elnic). 

Savin vel vist(iernic). 
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Dumitrașco 2 log(o)f(&)t. 

Roşca vor(nic). 

Mihăilă vătah «de» viiari cu 12 viiari, mar(tori). 
Tánasie cáp(itan) ot Roman, mart(or). 
Gheorghie cáp(itan) ot Roman, mart(or). 
Curbet armas al doile, mart(or). 

Stefan Месћцеје pîrcălab ot Piatră, mart(or). 


Arh. St. București, Ms. nr. 578. f. 402 r. Copie in condica M-rii Trei lerarhi din lași, scrisă în prima 
jumătate a sec. XIX. 


EDIȚII: Catalog A.LC., W. p. 99, nr. 376 (rez.). 


* Aşa în text. 
` Amprentă digitală figurată de copist. 


455 1659 (7167) februarie 1, lași 


Toader cu soţia sa, Axinia, fiii și ginerele lor vind lui Iorga fost vameș jumătate din satul 
Voineşti, ţinutul Cîrligătura, cu 350 de 161 bătuţi, tocmeala făcîndu-se în fata mai multor martori 
din Iaşi. 

T Adecă eu, Toader ginérili Ми celui sch(i)op, 51 cu зо mieu, Acsinie, și cu 
fiii miei, Ştefăniţ(ă) si Gavriliţi, si zineri-mieu, Sirghie, și cu зо sáu, Nastasie, scriem Я 
márturisim cu cestu zapis al nostru cum am avut tocmal(ă) cu dumnealui Ionașco Rusul 
ce-au fostu logofet, de i-am vîndut giumătate de sat, de Voinești, ce sintu în ținutul Cirli- 
gáturii, direptu trei sute și cindzáci de lei bătuți. 

Deci dumnnealui, precum am tocmit, nu mi-au făcut plata deplin, ce după săvră- 
зете lui, deac-am vădzut cá nu mi s(e) plinéscu acei bani ce-am tocmit, eu ат făcut 
gilceav(á) cu feciori miei, се mai sus scriu, 51 am ieșit la Divan pentru acei bani ca să mi 
s(e) plinească. Într-acsea au venit la noi Iorga ce-au fostu ата si cu cîţiva boieri și 
feciori de boieri si negutátori şi ne-am tocmit de au plinit toti acei bani, ce-am tocmit cu 
Ionașco Rusul logof(e)t. Si i-o am vîndut dumisali, giupînului Iorga zét Fulger, si 
giupinésái dumisali, Апца, si cuconilor dumilorsal(e). 

Și ne-au plătit dumnealui deplin, кој acei bani, ce mai sus scriu, dinnaint(ea) 
dumisali Neaniului logofet, și Vas(i)lie Gorovei cămăraș, și Dumitrașc(o) uricar, și 
Corlat uricar, я Iané negutátor, si lanachii negutátor, si Proca neguțător, și Chiriiac 
neguțător, 51 Tuduri neguță(tor), și Pascal staroste, și Cîrstea staroste, și Inachie s(i)n 
Cîrstea vornic, şi Ştefan Verga căpitan 51 Măteiu din Voinești. 

Si eu, Tudos(e) Dubáu, am scris, да c(a) знает. 

V ис, ACh)r(o) yapüs фев(руаре) 7. 

t da, Тодер, искал <m.p.>. 

+ Яз,Гергїе зет АЛънже, nekaa <т.р.>. 

t Gavril; t Stefan s(i)n Min(j)i. 

+ Aa, Васиме Корлат ®рикар «m.p.», прилежимом въ тож(е) токмеж(ь). 

fis, Гишргие COpcoa, m-am prilejit <m.p.>. 

t ‘Tavak Bpeya рортрос <m.p.>. 

t TvŠopt <m.p.>'. 
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«Pe verso-ul Пе a doua, o însemnare din sec. XVIII»: 7167 <1659> fevru(arie) 1 
<şi>: No. 36; <un scurt rezumat grecesc din aceeaşi vreme>. 


Arh. St. Я. Documente. СЫХЛ7. Orig.. hîrtie difolio (28.8х20,5 cm.). filigran. cerneală cafenie, 
rupt Ja indoituri, un sigiliu inelar octogonal imprimat, în fum, de două оп. 


! Janachi Verga martor <т.р.>, 
? Tudori <m.p.>. 


456 1659 (7167) februarie 7, Iasi 
Gheorghe Ghica voievod dăruieşte lui Iane fost chelar un loc de bisericuță în Dealul Mare. 


Noi Gheorghie Ghica voievod, cu mila lui Dumnezeu, domnul Țării Moldovii!. 
Adică domnia me m-am milostivit şi am miluit pre sluga noastre, pre Iane ce au fost 
chelar, cu un loc sá-s(i) facă o bisericuțe în Dealul Mare, ce este în ținutul Iașilor, iar 
dacă va face bisericuțe să o închine la Ierusalim. 

Pentru aceea ca să fie slugii noastre ce mai sus scriem de la domnia me danie, și 
miluire și moşie, în veci. 

Şi nimeni altul să nu se amestece. 

La laşi, în anul 7167 <1659> februarie 7. 

Însuși domnul а poruncit!. 

Noi Gheorghe Ghica voievod. 


După Mihailovici, Documente Constantinopol, р. 47-48, nr. 30. Orig. hirtie (redacţie in șapte 
rînduri), sigiliu domnesc. 


t Slavoneşte în orig. (nota editorului). 


457 1659 (7167) martie 23, Iași 


Gheorghe Ghica voievod întărește M-rii Hlincea stăpînirea asupra satului Frăţileni şi a 
hotarului mănăstirii, îi scutește de dări 12 posluşnici și confirmă închinarea acesteia la mănăstirea 
de la Rumele. 


Cu mila lui Dumnezeu, lo Gheorghie Ghica voievod si domnul Țării Moldovi. 
Cunoscut facem cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau cetindu-se o 
vor auzi precum au venit înaintea noastră și înaintea tuturor boierilor noștri, mari și mici, 
părinţii și rugătorii noștri, igumenul și tot soborul de la sfînta mănăstire Hlincea, ni s-au 
plîns cu mare jalobă și cu multe mărturii de la boierii din Curtea domniei mele și de la 
ostași de frunte, mărturisind într-acest chip: cum că dresurile ce le-a avut această de mai 
sus numită sfîntă mănăstire Hlincea, unde este hramul Sfîntului slăvitului marelui 
mucenic si purtător de biruință, ostașul lui Hristos, Gheorghie, de la alti domni înaintași 
nouă, pe a sale drepte ocine și danii 51 miluiri, s-au pierdut toate în vremea cînd a venit 
hatmanul Timuș cu cazaci zaporojeni şi cu mulțime de oaste, tătari și cazaci, asupra lui 
Sefan voievod si l-au scos din scaun și au făcut multe răutăți și au гори tot tîrgul Iașilor 
și puindu-se cu tabăra cazacilor supt Codru, înprejurul sfintei mănăstiri, au prins ре 
călugări şi i-au muncit și le-au luat toate averile și bucatele, lăsîndu-i numai cu trupurile, 
iar dresurile ce le-au avut, toate le-au rupt și le-au călcat în glod, fără numai un ispisoc 
ce s-a găsit de la Vasile voievod, dar și acela rupt 51 stricat, fără pecete 51 fără mătasă. 51 
domnia mea, dacă am văzut atîtea mărturii adeveritoare, am crezut. 
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Drept aceea, si de la noi de asemenea am dat sfintei mănăstiri Hlincea satul 
Frütileni de pe apa Prutului, în ţinutul Тая, cu bălți de peşte, 51 cu vad de moară în apa 
Prutului, si cu loc de finaje, Я си locuri de prisăci şi cu tot venitul, care acest sat 
Ега ет a fost dreaptă cumpáráturá a lui Vasile voievod, de la lani şi de la Luca удай ai 
lui Penișoară vistiernicul, drept о sută si cincizeci galbeni ungurești, pe care l-a dat danie 
şi miluire acestei sfinte mănăstiri, iar lor (Iani si Luca)! le-a fost danie де la stápinul lor 
Penigoará biv vistiernic, pentru slujba lor ce o i-au făcut pînă la moartea lui şi le-a fost 
încă şi dator cu niște bani; iar lui Penișoară vistiernic i-a fost de cumpărătură de la Maria 
jupîneasa răposatului Chiriţă postelnic. | 

De asemenea, încă dám si întărim hotarul sfintei mănăstiri, începînd din vîrful 
dealului din sus de mănăstire, de la drumul ce merge la Bîrnova, de acolo către apus pe 
lîngă casa lui Onichie ре bahniţă, pînă la вија, ce cade în iezătura lui popa Nistor, de 
acolo trecînd drept la capul iazului lezárenilor de către apus, de acolo pe marginea 
iezáturii în sus către lezáreni și via popii Adam, de acolo гади! la culmea dealului, unde 
a fost Soldáiul, de acolo către amiază zi la movila lui Ciurbeiu, în vîrful dealului, în 
margine rádiului, de acolo pe costișa dealului la vale pînă la drumul cel mare ce vine de 
la Căpotești, de acolo drumul la vale spre răsărit la o fintiná de piatră si de acolo la 
Humă, de acolo bahna cu loziile şi Hárjavatul si Мосгеји) şi despre răsărit apa Miculinii, 
cu vad de moară în Miculina si cu alt vad de moară în hotarul Hlincei. АШ este tot 
hotarul sfintei mănăstiri Hlincea, care hotar a fost drept domnesc al nostru şi sub 
ascultarea ocolului târgului Тая. 

De asemenea, încă dăm și întărim și niște vii cu șase fălci de vie în Dealul 
Domnesc din tîrgul Iașilor, care acele vii au fost cumpărătura lui Vasile voievod, de la 
Penişoară biv vistiernic, pe cari le-a dat sfintei mănăstiri. 

Apoi, domnia mea de asemenea ne-am milostivit si am dat și ат întărit și ат 
miluit sfinta noastră mănăstire Hlincea cu 12 poslugnici, ca să fie pe lîngă sfinta 
mănăstire, pentru că această sfîntă mănăstire se află lîngă Codru si de răul tălharilor nu 
pot trăi călugării acolo la sfinta mănăstire; și acești posluşnici 54 fie în pace de darea 
mare sau mică, $ de galbeni, și de zloți, si де lei, si de ilis, şi de sulgiu, si de lucrul la 
Curtea noastră, și de iezătură, si de alte dabile și angării cîte sunt pe alti săraci în {ага 
aceasta a domniei mele. 

Drept aceea, și voi, dregătorii tîrgului lași si șoltuji si alti slijitori, сти umblafi cu 
slujbele domniei mele pe acolo, si voi, ispravnici, să nu aveţi a scrie, nici pecetluit a cere 
de la dînșii, ci să fie de toate în pace, precum mai sus scriem, ci să aibă numai a sluji la 
sfînta mănăstire, la trebuinţile ce va avea. 

De asemenea, am mai lăsat domnia mea și o camănă mare ca să fie pentru 
lumănări si pentru tămiie la biserica sfîntei mănăstiri. 

Într-același chip domnia mea am lăsat să fie și am întărit, precum a fost și mai 
înainte de la alți întru sfinţi odihniți domni, înaintași ai nostri, si ат dat si domnia mea și 
am închinat această sfîntă mănăstire, cu tot се аге, moșii si vii, prisăci și stupi, țigani și 
cu tot venitul, la sfînta mănăstire ce se numește Vrieanu de la Rumeli, zidită de împă- 
ratul Justinian în orașul Arghiri, unde este hramul Preasfintei, Preacuratei, Preablagos- 
lovitei Stăpînei noastre de Dumnezeu Născătoare și pururea Fecioarei Marii. 

Таг după маја și domnia noastră, cine va fi domn, din fiii noștri, sau din neamul 
nostru, sau pe cine-l va alege Dumnezeu a fi domn, acela să nu clintească dania noastră 
si miluirea, ci mai vîrtos să le dea si să le întărească. Jar cine s-ar ispiti a strica sau а 
clinti această danie și așezare a noastră, acela să fie neiertat de Domnul Dumnezeu, cel 
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ce a făcut cerul si pămîntul, si de Preacurata Sa Maică si de toti sfinţii şi să aibă parte си 
Iuda şi cu de trei ori blăstămatul Arie, în vecii vecilor, amin. - 

lar spre acesta este credința însuși! domniei mele, де mai sus numit, noi, 
Gheorghe Ghica voievod, şi credința preaiubitului din toată inima fiul domniei mele, 
Grigorie Ghica voievod, 51 credinţa tuturor boierilor noștri moldoveni, mari 51 mici: 
credinţa pan(ului) Шез Şeptelici vornicul Ţării de Jos, credința pan(ului) Dabija vornicul 
Таги de Sus, credinţa pan(ului) Coste Moţoc si Miron Costin pîrcălabii Hotinului, 
credința pan(ului) Andreiaș pîrcălabul Neamţului, credința pan(ului) (loc gol)! pîrcălabul 
Romanului, credinţa pan(ului) (loc gol)! portarul Sucevei, credinţa pan(ului) Stamatie 
postelnic, credinţa pan(ului) Darie Сагарај spătar, credința pan(ului) Iordache ceașnic, 
credința pan(ului) Ion Prăjescul vistiernic, credința pan(ului) Ursu stolnic, credința 
pan(ului) Neculai Racoviţă comisul si credința tuturor boierilor noștri moldoveni, mari și 
mici. 

lar spre mai mare tărie și putere a tuturor de mai sus-scrise, poruncit-am cinstitu- 
tului și credinciosului boierului nostru Racoviţă Cehan vel logofăt să scrie și pecetea 
noastră să o lege către această adevărată carte a noastră. 

A scris Vasile Corlat, în orașul Iași, în anul 7167 <1659>, luna martie, 23 zile. 


«Pe verso»: Gheorghie Ghica, din let 7167 <1659> mart(ie ) 23, întărește sfintei 
mănăstiri Hlincii moşia Frăţileni cum si hotarul mănăstirii si dá mănăstirei si 12 
poslusnici. 

După Mihailovici, Documente Constantinopol, р. 48-51, nr. 31. Trad. după orig. sl. pergament 
(69x49 cm.), redacție în 39 de rînduri (primul rînd, chenarul, iscălitura domnului si multe nume din text, 


scrise în aur), sigiliu domnesc atirnat cu snur de mătase, avînd, in traducere, legenda: „lo Gheorghie Ghica 
voievod. cu mila lui Dumnezeu, domnul Ţării Moldovei“. 


! Asa în textul editat. 


458 1659 (7167) mai 3, Iași 


Gheorghe Ghica voievod poruncește slujitorilor domnești să nu perceapă dări de la patru 
posluşnici ai mănăstirii de la Dealul Mare pentru că sînt scutiţi. 


f Hw Гиуурги Tuka воевода, Б(ојжпо л\(и)л(о)стїю, r(o)n(o)aape Земли 
Лолдавскои. Scriem la slugile noastre, la zlotas(i), la gálbánas(i), la leoas(i), la ortaș(i) 
şi la alti slugitori, la (ој) carii veţi înbla cu toate slujbele domnii mele la tinutul...'. 

Dămu-vă știre daca veți vedea cartea domnii mele iar voi să aveţi a lăsa în pace 
patru posluşnici a sfintei mănăstiri се să cheamă Schitul ce iaste la Dealul Mare pentru 
căci domniia mea m-am m(i)l(o)stivit si le-am lăsat acei poslugnici си mai sus scrie să 
hie de розшзеше sfintei mănăstiri, în<să>? să hie oameni streini, fără cislá și fără stápini, 
să hie în pace şi de dajde si de toate dările si angheriile de cîte vor hi pre alti misei în 
{ага domnii mele; iar cine-i vor învălui, de mare certare vor hi de la domniia mea. 

Инак не въдет. 

$ me, в(ъ) «(К)т(о) узріз man f. 

t Сам г(о)сп(о)д(и)нъ Beata. 

Hw Гишрги Puka воевода <т.р.>. 


«Pe уегво- filei a doua, scris în sec. XVIII de mai multe miîini>: 1) Carte de la 
Ghica vod(ă) de poslusnici; 2) <tradus în grecește>; 3) De scuteală; 4) Num(ărul) 39. 
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Ash. St. București. M-rea Galata. VI/24. Orig.. hirtie difolio (31,8x20 cm.), filigran, cerneală neagră, 
lipsă jumătatea din fila а doua. sigiliu inelar aplicat în ceară roşie, pierdut. 


EDIŢII: Catalog A.LC., Ш. p. 105, nr. 404 (rez.). 


t Loc liber în orig. 
2 Omis. 


459 1659 (7167) mai 27, Iasi 

Vasile si soţia sa, Anita, vind lui Ion meșter patru dugheni, pentru 200 de lei bătuţi. 

t Adecă eu, Vasilie, si cu soțul mieu, Anita, si cuconii miei, scriem și márturisim 
cu acestu zapis al nostru cum eu, de nime asuprit, nici silit, ce de bunăvoie noastră, am 
vîndut direaptă moșie a me, patru dugheni cu loc cu tot, și locul este pîn-gardul 
jintirimului armenescu, şi acestu loc este într-un perete lipit cu a lui Ifrim. Deci, l-am 
vîndutu dumisale, lui Ivan meșterul măriei sale Ion vodă, direptu două sute de lei bătuţi. 

Deci această tocmală ce s-au făcut 51 zapis(ul) s-au făcut denaintea vecinilor, 
anume: Ifrim și cu Roșca, și Ghimpul cu Ghimpoaie, și Toader Dzamă cu Dzămoaie, și 
Ionașco Șchiopul cu soțul său; asijderile, într-acestu пероји au fost și Dodan, și 
Dumitrașco zăt Moschie și Топ cizmariul cel domnesc. 

Si zapisul s-au făcut în cas(ă) la Zaharie. 

Si această scrisoare am scris eu singur, Enachie, си mîna mea. Deci, pentru 
credința, noi toţi ne-am pus ресеј și iscăliturile, ca să se știe. 

Si eu, Pavăl diiac de la Prăjăscul clucer, m-am prilejit. 

$ Ше, A(k)ro apa man 63. 


Eyo 2охорив рортрос <m.p.>!; Vasilie’; Ionașco"; Toader Dzamă cu 
Dzámoaia"; Ion cizmar”; Ghimpul'; Dodan’; Dumitrașco zeta Мозсћіе...°. 


«Pe verso, scris de același>: Zapisul lui Резегбсе ce-au vîndut un loc де dughene 
lui Ivan feredeușului. Let 7167 <1659> mai 27; <Nr.> 2. 
«De altă mînă>: 7167 «1659» mai 27. 


Un zapis de la un Vasile i soțul sáu Anita, pe carele Vasile, în dosul zapisului îl 
numeşte Pésteréce, prin care să arată că acestu Vasili au vîndut patru dugheni cu loc cu 
tot, unui Ivanu, ce-l numește meșterul măriei sale lui vodă, în 200 lei, care dugheni le 
arată că locul lor merge рКА în gardul tinteremului armenesc si acestu loc ar fi lipit 
într-un perete cu a unui Ifrim. 


Inst. de Ist. „A. D. Xenopol” – lași, sub dată. Copie după orig., hîrtie difolio, trei sigilii inelare (unul 
rotund şi două inelare) și șase amprente digitale. 


EDIȚII: Florin Marinescu, Xiropotamu. р. 107-108, nr. 57 (rez. gr. după orig. rom., hîrtie difolio 
(39,3x19.9 cm.), cerneală neagră, aflat la M-rea Xiropotamu din Muntele Athos, Grecia, nr. 343). 


1 Eu, Zaharias, martor <m.p.>. 
2 Sigiliu inelar rotund. 

з Amprentă digitală. 

3 Sigiliu inelar octogonal. 

$ Semnătură indescifrabilă. 


460 1659 (7167) iunie 8 


Gheorghe Ghica voievod întăreşte M-rii Agapia stăpînirea asupra unui vad de moară de pe 
Jijia, la confluența cu Bahluiul, în urma judecății си M-rea Golia, care urmează să-și facă moară 
mai jos de cea a M-rii Agapia, pe loc domnesc. 
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<7167 > <1659>! iunie 8. 

Io Ghiorghie Ghica voievoda. t Adecă au рий de faţă înnainte domnii mele, în 
cîteva rînduri, egumenul și tot săborul de la mănăstire Golăie ре egumen(ul) de la 
mănăstire Agapie pentru un vad de moară ce iaste pe Jijie, unde să inpreuná cu Bahluiul, 
dzicînd rugătorii noștri, călugării de mănăstire Golăie, că acel vad de moară este a lor pe 
hotarul satului lor, Chiperestelor, care le este danie. Таг egumen(ul) dé Agapie au arătat 
deresă pe acel vad de moară de la Aron vodă, și întăritură de la Mihai vodă, și de la 
Irimie vodă, si de la Sámion vodă, încă pînă au fost si satul Chiperestii sat domnescu. Iar 
satul Chipereştii l-au dat Costantin vodă Chiriţii postelnicul, iar după acee, tîrziu, după 
peire(a) Chiriţii post(elnic), au dat Chiriţioi satul Chipereştii mănăstirii боја. 

Deci, domnie me cu tot Sfatul nostru am socotit: avînd Agapie danie acel vad de 
moară de atîta vreme din hotarul acelui sat pînă au fost și satul domnescu, și arătînd 
bune întărituri de la acei domni ce scriu mai sus, si pe urma acelora si de la alți domni, 
încă am dat și întărit rugătorilor noștri agăpienilor pe acel vad de moară, să le fie lor 
neroșiit nici odănăoară. 

Iar într-acee, iar au mai răspunsu călugării de Golăie cum apa din hálástiul morii 
agapienilor au rupt ре un loc întreg de-au făcut girlá pe hotarul [lui] Стрегез ог; si 
zisără că li cade lor să-ș(i) facă moară si ei pe gîrla lor, căci s-au făcut pe-ntreg locul lor. 
Jar agăpienii au adus pentru acest lucru mărturie boiari de Curte domnii mele, cum au 
pus Vasili vodă de-au săpat родизса, de-au abătut apa pe acel loc, de i-au făcut beschie 
ре acel loc de treaba Curtii, si le-au зигри morile dé apă; şi adusără și pe Petrişor aprod 
de au mărturisit cum au fost el pristav la săpatul acei poduşce. Deci nici acole nu li s-au 
căzut golăienilor să facă moară. Ci după ce-au rămas golăienii înainte domnii mele 
le-am dat domnie me voie să margă pe Bahlui să cerce unde să înpreună Bahluiul cu 
Jijie, mai gios de morile agăpienilor, ori pe hotar(ul) Chipereştilor, sau măcar și mai 
gios, pe loc domnescu, să le dau sá-s(i) facă moară. Si ase au cercat și au aflat mai 2105 
vadul unde au fost beschie veche 51 le-am dat domnie те să fie sfîntii mănăstiri să fie 
neclătit nici odănăoară, în veciu. Însă și aceasta am arătat domnie me cum să n-aibă 
nevoie morile agapienilor dispre morile golăienilor. 

Drept aceasta să fie de acmu înainte, să fie rugătorilor noștri pe acel vad agă- 
pienilor, nerusuit în veci. 


Arh. St. Bucureşti, Ms. nr. 628, f. 283 г.- v. Copie fără văleat în Condica Asachi І, scrisă în a doua 


jum. а sec. XVIII. 
ldem, Ms. nr. 629, f. 348 r. (fragment de copie avînd si văleatul, în cealaltă Condică Asachi, scrisă în 
aceeași vreme); A.N., MMCMV/33 yi 33 a, nr. 18 (două menţiuni din 1849 oct. 27, avînd numai văleatul). 


EDIŢII: Catalog A.LC., ПЕ p. 106, nr. 411 (rez. dezvoltat). 


! Vezi descrierea arheografică. 


461 1659 (7167) iunie 14, Iași 


Gheorghe Ghica voievod hotărăşte ca Irimia si alții din Coposeni să-și stăpînească ocinile 
din lepureni, ţinutul Iași, pentru că și-au pierdut uricul „cînd au venit Timuș cu cazacii în ţară si au 
trimis oștile să prade bejeniile în Codrul Iaşilor“. 

T Ич Гихрги Fuka воевода, Божїю м(н)л(о)стїю, г(о)сп(о)д(а)ръ Земли 
ЛЛолдавскои. Adecă au уши înnaintea noastră și naintea alor noștri moldovenești 
boiari, mari si mici, Irimiia din Coposéni, ficiorul lui Andreiu, 51 Gorie ficiorul lui Pavăl, 
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şi Vas(i)ie ficiorul Gaftei', nepoții Irci»^mie Micului, si Stefániia, я Mărica si 
Nastasiia, fétele lui Топазсо Solici, nepoatele Anghelinei, si s-au jeluit înnaintea noastră 
cu mari jalobá, dzicîndu cá un zapis ce au avut ei tăcut dipreun(ă) uric a lor pre sat pre 
Epuréni, ce iaste pre Jijia, în ţinutul Iașilor, uricul lor s-au răsărit de cîtăva samă de 
vreme; deci şi zapisul ce s-au fostu făcut di pre uric au fostu pre mîna unui unchiu a lor 
anume Nechita, cîndu au уши Timuș cu căzacii aicea în ((ајга și au trimis de aicea oștile 
să prade bejeniile în Codrul Iașilor, atunci s-au răsărit 51 zapisul acela, precum 51 unchiu 
lor Nechita au mărturisit într-acesta chip. 

Deci асти nişte răzeși ai lor s-au vîndut părţile lor ce au avut acolea, iar 
cumpărătorii aceia, vădzindu ei că n-au cu ce răspunde fiindu-le răsărit zapisele, vor să 
împresoare mai multu decît au cumpărat. 

Deci domniia mea și cu tot Svatul nostru am giudecat și le-am luat sama neavîndu 
ei cu ce le răspunde fiindu-le zapisăle răsărite or sili cumpărătorii să le înpresoare 
mosiia, deci le-am dat domniia mea această carte a noastră să-și [іе a lor direaptă ocină si 
moșie pre unde au ținut moșii si părinţii lor: din vatra satului, si din cîmpu, si din țarină, 
$i din bălți cu peste și din tot locul, cu tot vinitul. 

Si nime să aibă a le inpresura mosiia. lar de să va ivi cînduva, la vreo vreme, 
uricul sau zapisále la cineva, sá nu s(e) creadzá, ce sá s(e) spargá. 

Aiasta dám stire, sá s(e) stie. 

$ Ie, a(h)r(o) „apă юнн дї. 

t Gaam г(о)сп(о)дннъ Beata. 


Ръковицъ Чехан вел awr(0)4(e)r <m.p.>. 
f Avnva <писАл>. 


«Pe verso-ul filei a doua, scris in sec. XVIII» Iepurenilor. 7127" iunie 14. 


Arh. St. Bucureşti. M-rea Neamţ, XXII/13. Orig., hîrtie (30,8x19,2 ст.). rupt, При pe altă hîrtie, 
cerneală cafenie, sigiliu domnesc mijlociu aplicat în ceară roşie, stricat. 
Ibidem, XXXVI/14, nr. 10, si XX11/64, nr. 2 (rez. vechi fără data de zi). 


EDIŢII: V.A. Urechia, Biserica din Cetatea Меат, în „Convorbiri literare”. XXII (1899), nr. 11, p. 
951 (rez.); Catalog A.I.C., Ш, p. 106, nr. 412 (rez.). 


! „Сайа“, tăiat cu o linie. 
? Rupt. 
У Cifra zecilor, neglijent scrisă în orig., a fost citită 20 în loc de 60. 


462 1659 (7167) iunie 20 


Despa, soţia lui Alexa pitar si fiii ei, Ecaterina si Gavrilaș, vind lui Enache, fiul lui Crâste 
vornic, nişte case pe Uliţa Mare. 

7167 <1659> iunie 20. 

Zapisul Despii, fimeia lui Alecsa pitar, cu feciorii ei, Ecaterina si Gavrilașu, la 
mîna lui Enache sin Crăste vornic, pentru că i-au vîndut niște case cu tot locul lor, ci sînt 
pe Uliţa Mare, între locul casii Dumitrii și între locul casăi Vlăscenesii, și din Uliţa Mare 
pînă) în (intirimul bisăricii Sfîntului Gheorghi. 

După, T. Pamfile, Documente, în „Miron Costin”. Birlad, An. УП, nr. 1-4, 1919, p. 16; Rez. din 


„Regeste documentare atingátoare la Biserica Sf. Gheorghe Lozonschi din lași. scoasă dintr-o condică de 
averi Васоуцахи – Rusátesti; numerile filelor sint ale transcrierii (f. 90)". 
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463 1659 (7167) august 2, Iași 


Gheorghe Ghica voievod întăreşte M-rii Birnova stăpînirea asupra satului Ciurbeşti. din 
ocolul tîrgului Iaşi. stabilind obligaţiile sătenilor faţă de mănăstire. 

T Hw Гимрге Puka воєвода, Б(ојжно л(и)л(о)стїю, г(о)сп(о)д(а)ръ Земли 
ААчлдавскши. Adecă domniia mea am dat și am întărit rugătorilor nostri, călugărilor de 
la sfînta mănăstire de la Birnova. a lor direaptă ocină si danie și miluire satul Ciurbeştii, 
ce-au fost de ocolul tirgului Iașilor, cu poieni de finate cîte sint pre hotarul satului, cu 
hálesteu şi cu mori şi alte mori! cu hálesteu ce-au făcut rugătorii noştrii călugării mai 
gios“, tot pre acea арй", care sat le este lor danie şi miluire sfintei mănăstiri Bîrnovei де 
la răposatul Miron Barnoschii Moghilă vodă ce-au zidit acea sfîntă mănăstire. 

Азђдеге, şi pentru rîndul vecinilor dintr-acel sat s-au fost învăţat a nu asculta de 
rugătorii noștri călugării ce le-au dat învăţătură. 

Deci domniia mea am socotit că nu se cade să stricăm daniia și miluirea ctitorilor 
ce-au dat si au miluit sfintele mănăstiri, се asea am ales oamenii dintr-acel sat din 
Ciurbesti 5й aibă a lucra într-o lună доао dzil(e) rugătorilor noştri călugărilor la ce vor fi 
trébele sfintei mănăstiri şi le vor da învăţătură să-i asculte, și rugătorii noștri călugării să 
le dea loc de fîn pre hotarul satului 54-5(1) cosască, însă nu unde va fi voia oamenilor, 
precum s-au fost învăţat ei, ci unde va fi voia rugătorilor noştri călugărilor, acolea 54-50) 
cosască ti fîn și într-acela chip să lucredze şi еј sfintei mănăstiri doao dzile într-o lună 
preste tot anul. | FU 

Pentr-acéea, acela ce mai sus scrie, satul Ciurbestii, cu poieni si cu hăleşteie st cu 
mori cît iaste hotarul satului са să le fie si de la noi rugătorilor nostri călugărilor de la 
sfinta mănăstirea Birnova danie si întăritură si uric din tot locul, cu tot vinitul, nerușâit 
nicedánáoará, în veci, precum le scrie și ispisocul cel de danie si de miluire de la 
răposatul Miron Barnoschi vodă pre acel sat. Asijdere, să aibă a-s(i) lua de-a dzécea de 
pre hotarul satului din pîine, 51 din Пп. 51 din grădini şi din tot vinitul ce va fi rugătorii 
noştri, călugării ce mai sus scriu; nime alt să nu mai aibă a să mesteca la acel sat, nice 
dănăoară, în veci, npka cum ancrwm г(о)сп(о)дсте(а) ми. 

Инак не Будет. 

$ Inc, в(ъ) a(b)ro yapa m(b)c(adua ав(густ) В. 


Hw Гишрги Гика воєвода <m.p.>. 


«Pe verso-ul filei a doua. scris în sec. XVIII»: S-au scris la condicá; <apoi, de altă 
mînă din același secol»: A Birnovei. 7167 «1659» au(gust) 2. Мо. 6. 


Arh. St. Bucureşti. M-rea Birnova, 11/4. Orig., hîrtie difolio (43,7 x 29 ст.), filigran, cerneală neaară, 
rupt la indoituri, lipit, sigiliu domnesc inelar, octogonal. în cerneală rosie. 

ет, Ms. nr. 629, f. 349r. (copie în Condica Asachi |, scrisă la sfîrșitul sec. XVIII); Ms. nr. 646, f. 
17v. (rez. în condica M-rii Birnova, scrisă de Costandin Polimaz logofăt, Ни! protopopului Топца din Bacău, 
în 1796 octombrie 2). 


EDIȚII: Catalog A.I.C., Ш. р. 111, nr. 1659 (rez.). 


! „şi alte mori", tăiat cu două linii. 
? De la „ce-au făcut“ pînă aici, tăiat în același fel. 
1 „pre aceea арй“, tăiat la fel. 


464 1659 (7167) august 9 


Lefter negustorul cu sofia sa. Maria, şi cu copiii lor vind lui Iane Hadimbul cămăraş un loc 
de casă cu pivniţă pe Podul Vechi din Iaşi. си 50 де lei bătuţi. 
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t Adecă eu, Lefter negustoriul, si cu femeia mea, М(ајпа, si cu cuconii mii, 
scriem 51 mărturisim cu cestu zapis al nostru cum noi de bunăvoia noastră de nime siliţi, 
neci nevoiţi, ce de a noastră bunăvoie, am vîndut dumisal(e) lui Iani Hadimbul 
cám(á)ras un loc де cas(ă) si cu loc de рупа), care loc iaste dupá casa lui Bejan selar 
pre Podul Vechiu. Acesta loc l-am vîndut dumisale, dreptu cindzáci de lei bătuţi, ca să-i 
Пе dumisale moşie. 

5<1> in tocmala noastră au fostu: Ion chirvăsăriul, si Dumitrașco di<ac>'ul 
doamnei, şi denaintea lui Vasilie căpitan, 51 a Neculei băcal, <călă>'raș de Țarigrad, şi a 
lui Mihăilachie ficiorul Franţei, si a lui Че ficiorul lui Ghiorghit(á) zlătar, şi a 
Bejenease cu ficiorul ei, Vasili«e, si»' a lui Neculei odobaș de siimeni. 

Si eu, Grăjdan pévet, am scris са <să se st>!ie. 

1 еа) 7167 «1659» av(gust) 9. 

Măricuţa?; Lefter“; Neculai”; Caitaz?; 

„А A(o)r(e)j(e)T искал... prilejit la tocmal(ă). 

Aa, Baciaue Корлат Урикар, прлежихом въ тов токмалъ <т.р.>. 

Mihul сгау(е{)?; Ion crav(et)*; Neagul crav(et)?. 

Яз, Ачмитрашко дйак®л «m.p.». 

t ..^ дартрас <т.р.>. 

t ...' Teopyuta дерттс «m.p.» 


«Pe уегѕо-ш Пер a doua, însemnare contemporaná»: Zapisul lui Lefter 
neguţătorul pre casăle din las(i). 


<Apoi, de altă mînă>: 7167 «1659» av(gust) 9; «Nr.» 1. 


Arh. St. Bucureşti, M-rea Galata X1V/24. Orig., hirtie difolio (32.3 x 21 cm.), filigran, cerneală 
neagră, rupt la indoituri, două sigilii inelare in aceeaşi cerneală: sigiliul lui Lefter, rotund, cu legenda în limba 
greacă dispusă în cinci rînduri orizontale, si sigiliul octogonal al lui Necula. avînd in exergă legenda: 
„Nekvia ...“. 


EDIȚII: Catalog A.L C., Ш, р. 111, пг. 436 (rez.). 


! Rupt. 
` Sigiliu inelar rotund, neclar. 
` Sigiliu inelar octogonal. 
3 Amprentă digitală. 
“ Neclar. 
° Ghiorghiţa mărturisesc. 


465 1659 (7168) noiembrie 27, Iași 


Stefánitá <Lupu> voievod scuteste de dări M-rea Dealul Mare а lui Iane Hadimbul 
postelnic și pe cei opt poslușnici ai mănăstirii. 


T Hw Стефан воевода, Б(о)жїю л(и)л(о)стїю, г(о)сп(о)д(а)ръ Земли 
ААолдавскои. Scriem domniia mea la toate slugile domnii mele carii veți îmbla cu toate 
slujbele domnii méle la ţinutul ...' la gorștinarii de oi, si la desétnicii de stupi și la 
gorștinarii de mascuri. Dámu-vá știre dacă veţi vedea cartea domnii mele iar voi să aveţi 
а lăsa foarte în pace de gorștină de oi, si de desetină de stupi, și de gorstiná de mascuri și 
de desétiná de vin, de toate cîte va avea sfinta mănăstire, ce iaste la Dealul Mare, în 
Stavnic, unde iaste hramul Nasterei Preacinstitei Maicei Domnului Nostru lui Iis(us) 
Н(гі)ѕ(105), се iaste făcută de boiarinul? domnii mele, de Iane Hadîmbul postelnicul, 
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pentru сасе domnia mea m-am m(i)l(o)stivit si i-am lăsat de toate să hie т <pa>?ce, сит 
simtu si alte sfinte mănăstiri. 

Aşijdere, şi voi dájdéri țărănești, şi gálbánas(i), si zlotas(i), si leoas(i), si огка5(1) si 
indreptari de ţinut, încă să aveţi a lăsa foarte in pace optu poslușni<ci>? la sfinta 
mănăstire să hie oameni streini fără braslá si fără stăpîni, de toate să hie în pace si 
prisăcari, și vácari și аці păstori ce vor hi a sfintei mănăstiri, toți să hie în pace de toate 
cîte scrie mai sus, să slujască sfintei mănăstiri, iar rugătorii noștri călugării de la acea 
sfîntă mănăstire să aibă a ruga «pe»? Dumn(e)dzáu pentru bună sănătate domniei méle si 
a părinţilor domnii méle. : 

lar pre urma domniei mele, cine va fi domnu în Tara Moldovei den ruda noastră 
să n-aibă a strica mila noastră, ce să aibă a întări. 

Тое пишем г(о)сп(о)дств(о) мы. 

V Hic, в(ъ) a(b)r(o) узрди moe(m)a(pie) ка. 

T Cam г(о)сп(о)д(н)нъ вел а. 

Hw ШЕ фан воевода <m.p.>. 


<Ре verso, scris în sec. ХУШ>: De scuteală. 

Arh. St. Bucureşti. M-rea Sf. Sava - laşi, XXXIX/16. Orig.. hîrtie (33,8 x 21 ст.), filigran, cerneală 
neagră, sigiliu domnesc inelar aplicat în ceară roşie, stricat. 

EDIŢII: Catalog A.1.C., Ш. р. 114, nr. 448 (ге7.). 


! Loc liber. 
2 [n locul literei „b“ este scris „d“. 
? Omis. 
466 <1659 (7168) decembrie 8 — 1661 (7169) mai 25>, lași 


Mărturia lui Vasile Şoldan fost jitnicer privitoare la o vie de la Vacota. 

t Vasile Soldan, ce-am fostu jitniciaru, dă mărturie pentru o vînzare de vie, „саге 
iaste la Vacota, care ne-au fostu noao dreapti cumpărături de părintele mieu, de Şoldanu 
vorniculu, de la fata lui Giordzu, dumisale Ducái vistiarnicului““, pe 220 „lei bătuți“. 

Marturi: „оп Prăjăscul vornicul cel mare, 51 Neculaiu Buhuș medelnicerul cel 
mare si Toderasco Prăjăscul ce-au fostu clucear". 

După lorga, St, si doc., vol. XVI, p. 158, nr. 7. Rez., lárá dată, din „Actele expuse la Expoziţia istorică din 
laşi”). 

Datat după lon Prăjescu. mare vornic al Таги de Sus între anii 1659 decembrie 8 si 1661 mai 25 
(Stoicescu, Dicţionar, p. 429, suh voce). 


467 1659 (7168) decembrie 12 
Ştetâniţă <Lupu> voievod scuteşte de toate angăriile 12 poslușnici ai M-rii Aron Vodă. 


t Carte de la Stefan [Тотзе]' vod(ă) 7168 <1659> dec(hembrie) 12, pentru 12 
poslușnici oameni streini ce va ave má(ná)st(i)rea Aron Vod(ă) să fi(e) scutiți de toate 
a(n)găriile. 

Arh. St. Bucureşti, Ms. nr. 644, f. 15г., «nr. 5». Rez. în Condica M-rii Aron Vodă, scrisă în a doua 
jumătate a sec. XVIII. 

EDIŢII: Catalog A.L.C., Ш, p. 115, nr. 456 (rez.). 


! Gresit. 
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468 1659 (7168) decembrie 13, Iasi 


Ştefan <Lupu> voievod scutegte de dările şi slujbele către domnie si către mitropolit pe 
preoții şi diaconii de la toate bisericile din tirgul Iaşi. 


T Hw Стефан воевода, Б(о)жїю m(n)a(o)criie, г(о)сп(о)д(а)ръ Земли 
Mwaaagckon. СОж(е) г(о)сп(о)дств(о) ми БА(А)гопроизволих, н(а)шим Balaram 
произволєнїєм, wr въсего н(а)шего ср(ъ)дца и Б(о)жїж помоциа, сътворити 
cia памет mkox(e) н прочим г(о)сп(о)д(4)ры иже пр®ждє нас г(ојсп(о)дство- 
ваш(®), и въслл\ православним H поконним r(o)en(oAa)pblM MWAAABCKHM, H 
за здраве г(о)сп(о)дств(а) mu, и прЕвъзлювленим с(ы)н(о)вом и за 
сп(а)сенте A(Y)uam нашим, и дали и п(о)ма(и)а(о)вали и потвръдили есмы 
м(о)л(е)вником н(а)шил\,  BhCAam EPEWM и ДЇАКОНОЛА вивААЦИМ У BbCAX 
цр(ъ)к(ъ)ваҳ wr Искаго тръга и прЕвивает въ тог(о) тръг, до koak 
г(о)с(по)дств(а) ми БУДУМ живи, а WHM да нмаєт WT г(о)сп(о)детв(а) мн 
CAOBOACTBO не ровите нам ни жадною равот: а не градскою, ни AAHNCKOH, 
а не тръговскои, ни митрополитове, д ни подводу тагнути, а ни жадною 
ангерйах, а не кони их да с(^) не възмет за WAAK, ни воли им за 
подвод(и) или раду инших мод; За давилаҳ, а не митрополитскон подводах 
Ходити, M ниж(е) дан Aa нє дадут r(o)n(o)acrB(o) ми ниж(е) митрополит, 
ниж(е) ино ничтоже шт дробнбиших ангерпах, или За десБтину За пчели, 
н 34 вино M 34 свини. 

И вж домах их, вез XOTĂHIIA их никтож(е) да не имает газдовати: 
ниж(е) вол®ри, ни куртани, ни служител, ниж(е) ин никто, BVA за что 
АЗИКА вждет, понеж(е) г(о)сп(о)дств(о) ми простихом, акож(е) простили 
их въси г(о)сп(о)д(а)ры прЕжде нас вившин, WT въсАҳ ВИШЕ писани даанйа 
и ангъри, занеж(е) сут wiu въ wpau и до цр(ъ)к(ъ)ваҳ где ест простол 
г(о)сп(о)детвїд земли н(а)шеи, ААмадавскои, и служит въ цр(ъ)к(ъ)ваҳ 
Б(о)жа, д(є)нъ и нощ(ь), и м(о)л(и)ть  м(и)л(о)стивагј(о) Б(о)га wr 
православних г(о)сп(о)д(а)ры, wo прЕставлениҳ и у живих иже г(о)сп(о)- 
дствйаше земли Са, и въсеи православних Хр(и)стпани; и \уни не имает 
другое стежанје, или хитрост или КУпство, тъкмо питает CA wr с(вл)тад 
цр(ъ)ков. 

Тог(о) ради, подобает ни тако да имаєт пом(и)лованїє и човзиране и 
помошќи)  «а(и)д(о)стивен w  &wcax г(о)сп(о)д(а)рїе, також(є) имали и 
наркденте w въсих г(о)сп(о)А(а)ръ стар®ишїи; егож(е) радї, г(о)сп(о)дств(о) 
ми Умилостивихом CA, наипачеже cn(a)cewie н(а)шего рад’, и сљтворихом 
им сїй н(а)ши лист, да въдет за B'hCAX У мирно, гакож(є) више пишем. 

A шни длъжни сут Б(о)га m(o)a(u)ru въ цр(ъ)к(ъ)ваҳ Б(о)жиах, вечер 
и Утро и полод(ь)ны, по цувичаю цр(ъ)к(ъ)вь, w вљскком Xp(w)erfmuom, и 
paat г(о)сп(о)дств(о) mu, и Б(о)годарованим с(ы)н(о)ве, и воих г(о)сп(о)дств(а) 
ми и W мир Bacay земле н(ајшен. 

A по н(а)шем животћ и г(о)сп(о)дст(во)ване, кто swaer г(о)сп(о)д(а)рю 
н(ајшеи земле, ЛАмјадавском, WT д®ти н(а)ш или WT н(а)шаго рода, паки 
да Утвръдит Б(ојгом(ојацем н(а)шим, г(и)л(о)ванте котора имаєт ни WT 
древних д(ь)ни, wr въси г(о)сп(о)д(а)ры. Й кто nokvcuuh  разурити и 
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сказити н(а)ше tcrpoenie H дрєвн® их m(n)a(o)sanie вившен H н(ы)н® 
сљшин, такови да въдет WT Б(о)га непрошен и да нмаєт дати WTBAT на 
страшни cak Х(ристо)ву. Ише лиже дни чот(ь)ци не врЪгнжт шт правило 
с(вајтим цр(ъ)к(ъ)вал H не wrBEwpser хр(и)стианом цр(ъ)к(ъ)вим, на 
каждо врЕ мени, с(вајт(ојмуУ ставу, да въдет KAbT&O Cla, амин. 

Стаже выше писаное въси подвръдихом и подписахом власною ржку 
г(о)еп(о)детв(4) ми и nostaakom н(ајшем веарному н почетеному волћрину, 
пан Раковнцъ Чекан великому AWr(o)j(e)rv, запечетллет истином печат 
н(а) шел. 

Бъ град Шскон, а(Б)т(о) каран дек(емврие) FT. 

t Gaam г(о)сп(о)д(н)нъ казал. 

Hw Ш%фан воєвода <т.р.>. 

+ Корлат Урик(ар) <писал>. 

Пљтрашкиу Даншвич третни awr(0)ger <m.p.>, «pe verso-ul Пе! а doua>. 


«Pe verso-ul filei a doua, scris în sec. XVIII»: t Шефан воевода, с(ы)н(ъ) 
Васиме воевода. 
Truducere 


+ lo Ştefan voievod, din mila lui Dumnezeu, domn al Țării Moldovei. Тай domnia 
mea am binevoit, cu bunăvoința noastră, din toată inima noastră si cu ajutorul lui 
Dumnezeu, să пе facem pomenire ca și ceilalți domni care au domnit înaintea noastră, 
<Я pentru pomenirea> tuturor dreptcredinciosilor domni moldoveni ráposali, şi pentru 
sănătatea domniei mele, si a doamnei domniei mele, si a preaiubiţilor fii daţi de 
Dumnezeu si pentru mîntuirea sufletelor noastre, Я am dat si am miluit si am întărit 
rugátorilor noștri, tuturor preoților si diaconilor care sînt la toate bisericile din tîrgul lași 
şi trăiesc în acest tîrg, pînă cînd vom fi domnia теа în viaţă, ei să aibă de la domnia mea 
slobozenie să nu ne lucreze nici un lucru: nici la cetate, nici la moară, nici la tîrg, nici 
mitropolitului, nici să nu tragă podvoade, nici alte angherii, nici caii lor să nu se ia de 
olac, si nici boii lor pentru alti oameni, pentru dabile, nici să nu meargă in podvoadele 
mitropolitului, și să nu dea nici dare nici domniei mele și nici mitropolitului, nici alta 
nimic din angheriile mai mărunte sau, pentru desetină de albine, și de vin și de porci. 

Si în casele lor, fără voia lor să nu găzduiască pe nimeni: nici boier, nici Curtean, 
nici slujitor și nici pe nimeni altul, de orice limbă ar fi, fiindcă domnia mea i-am iertat, 
precum i-au iertat toti domnii care au fost mai înainte де noi, de toate dárile si angăriile 
mai Sus scrise, pentru cá ei sint în oraşul și la bisericile unde este scaunul domniei ţării 
noastre, Moldova, și slujesc în bisericile lui Dumnezeu, ziua 51 noaptea, 51 roagă ре 
milostivul Dumnezeu pentru dreptcredinciosii domni, pentru cei ráposa(i şi pentru cei vii 
$i care domnesc їп {ага aceasta, si pentru toatá Crestinátatea dreptcredincioasá; si ei nu 
au altă agonisită, sau meșteșug sau negot, ci se hrănesc numai din sfânta biserică. 

Pentru aceea, se cuvine ca ei să aibă miluire si grijă si ajutor milostiv de la toți 
domnii, precum au avut si drese de la toti domnii cei bătrîni; pentru aceea, domnia mea 
m-am milostivit, mai ales pentru mîntuirea noastră, si le-am făcut această carte a noastră, 
ca să fie în pace de toate, cum scriem mai sus. 

lar ci sunt datori să se roage lui Dumnezeu în bisericile lui Dumenezu, seara și 
dimineaţa Я la amiază, după obiceiul bisericesc, pentru toată Creștinătatea, şi pentru 
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domnia mea, si pentru doamna domniei mele, si pentru fiii nostri dăruiţi de Dumnezeu, 
şi pentru о5Ше domniei mele si pentru pacea a toată (ага noastră. 

lar după viaţa și domnia noastră, cine va fi domn al ţării noastre, Moldova, dacă 
va fi dintre copiii noştri sau din neamul nostru, iarăşi să întărească acestor rugători de 
Dumnezeu ai nostri, miluirea ce o au ei în zilele de demult, de la toti domnii. lar cine se 
va ispiti să strice 51 54 sfărîme întocmirea noastră si miluirea lor сеа de demult şi care 
este şi acum, acela să fie neiertat de Dumnezeu şi să aibă a da răspuns la cumplita 
judecată a lui Hristos. Dacă acei părinţi nu vor ţine seama de pravila sfintelor biserici şi 
nu vor deschide creștinilor bisericile, în orice vreme, după sfânta rânduială, să fie asupra 
lor blestemul acesta, amin. 

Toate aceste mai sus-scrise le-am întărit 51 le-am subscris cu mîna proprie a 
domniei mele 51 am poruncit credinciosului 51 cinstitului nostru boier, pan Racoviţă 
Cehan mare logotăt, să pecetluiască cu pecetea noastră adevărată. 

În oraşul Iaşi, anul 7168 <1659> decembrie 13. 

Însuşi domnul a zis. 

Io Stefan voievod <m.p.>. 

+ Corlat uricar <a scris>. 

Pătrașco Danovici logofăt al treilea <m.p.>, «pe verso-ul Меј a doua>. 


«Pe verso-ul filei a doua, scris în sec. XVIII»: t Stefan voievod, fiul lui Vasilie 
voievod. 


Arh. St. Bucureşti, Fond Bihl. Acad. Rom., Documente istorice. СХХУ/51. Orig., hârtie difolio (42,5 
x 30 ст.). filigran, cerneală neagră, sigiliu dumnesc mijlociu (5 cm. diam.). timbrat: pe scutul heraldic 
triunghiular se află capul de bour cu steaua în șase colțuri între coarne. în părți soarele si luna, scutul fiind 
timbrat de coiful încoronat, din care coboară pe ambele părți lambrechini. dedesubt aflindu-se anul: харан 


(7168), iar în exergă, între două cercuri perlate, legenda: t Их Шефан воевода, Б(о)ж( дю милости. 


госпо(ларъ) 3(e)ma(u) ААол(дакс)коби) (+ lo Stefan voievod, din mila lui Dumnezeu. domn al Ţării 
Modovei). 


EDIȚII: Creşterea colecțiunilor, XVI (1910), oct.-dec., p. 274 (ге7.). 


469 1659 (7168) decembrie 13 


Ştefan <Lupu> voievod acordă scutiri M-rii Aron Vodă pentru o pivniţă 51 o dugheană <de 
pe Uliţa Nouă din lagi». 


Carte де la Stefan vod(ă), din Цеај 7168 «1659» dec(hemvrie) 13, таг pe ace 
pivniţă si dugheană! ca să fie scutită. 


Arh. St. Bucureşti, Ms. nr. 644, |. бу. Rez. în condica M-rii Aron vodă, scrisă în а doua jumătate а 
sec. XVIII. 


EDIȚII: Catalog A.1.C., Ш, p. 115, nr. 457 (rez.). 


! Se referă la duc. anterior Ят condică. 


470 1660 (7168) ianuarie 25, [ая 


Ștefăniță «Lupu» voievod întărește Mitropoliei Sucevei satul Poiana Vlădicii de lîngă Тая 
şi scuteşte де dări 20 de poslugnici pentru a lucra la viile de acolo ale Mitropoliei. din al căror 
venit se procură lumînările pentru moaștele Sfîntului Ioan се! Nou. 
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Ioan Stephan Woywod detto. nebst Ertheilung deren Freyheiten ut Nr. 21". 
D(e) d(a)to Jassy, 7168 «1660» den 25 Jànner. 


Traducere 


Ioan Stefan voievod, la fel, adăugând scutiri, ca la Nr. 21“. 
Dat їп Iasi, 7168 «1660» ianuarie 25. 


Arh. St. Suceava, Documente, ХПИ, f. Њу. fasc. lit. A. nr. 105. Copie de la sfirsitul sec. ХУШ sau 
începutul sec. XIX. după rez. germ. din inventarul doc. Mitropoliei Moldovei alcătuit in 1783 ianuarie 3. la 


Zolkiew. de Johann Anastasius Manovarda. 
EDIȚII: Popovici, Index Zilkiewiensis. in „Candela“, Ш (1884), р. 749, nr. 105 (rez. germ. si trad. 
editorului); Tezaur sucevean, p. 170, nr. 475 (rez. rom.). 


' Se reteră la doc. nr. 21 din Inventar: 
loan Georg Stephan Wojwod priviligiret das zur Suczawaer Mitropolie ad S<anc>tum Georgium et 


lohanem Novum gehorige Dorf. Pojana Wladika so ohnweit Такву und lasst die in selben hefündliche 20. 
Unterthanen steurfrey und nur zum Weingürten Anbau Bloss zu verwenden, wovon die Nutzniessung jedoch 
zur Anschaffung der Beleuchtung für die heuligen lohann Novi gewidmet worden. 

D(e) d(a)tto lassy, 7162 «1654» den 22'“">, Маги. 


Truducere 

loan Gheorghe Ştefan voievod întăreşte Mitropoliei Sucevei. Sfintul Gheorghe şi loan cel Nou, satul 
Poiana Vlădicii de lingă lagi si scuteste de dări pe cei 20 de poslusnici de acolo pentru a lucra la viile 
Mitropoliei. din al căror venit se procură lumînările de la moaștele Sfîntului loan cel Nou. 

Dat în laşi, 7162 <1654> martie 22. 


471 1660 (7168) februarie 20, Тая 


Ştetăniţă «Lupu» voievod poruncește cămănarilor si bezmănarilor din Таз! să lase în pace 
de camănă și de bezmăn o cîrciumă a M-rii Galata de Sus. 

T Их Стефан воевода, B(o)xfie л\(и)л(о)стїю, > г(о)сп(о)д(а)ръ Beman 
Mwaaasgckon. Scriem domniia mea la slugile noastre la cámánari si la bezmenari carii 
vet(i) înbla aici în Iași. Dămu-v(ă) ştire dacă ve(ti) vedea cartea domniei mél(e), iar voi 
toti să avet(i) а-[1] lăsa în pace о спота mare, de сатапа și de bezmen, саге crîşmă iaste 
a s(fin)tii mănăstiri a Gălatii din Sus, nime întru пеписа să nu-i învăluiţi. 

Iar cine o va învălui preste cartea domnie(i) mele va fi de certare la domniia mea. 

Intr-alt chip nu va fi. 

V Ic, в(ъ) a(b)r(o) yapan den(papie) К д(ь)ни. 

Т Gaam г(о)сп(о)д(и)нъ Белла. 

Hw фан воєвода <т.р.>. 

T Тирон пис(ајх. 

<Ре мегѕо-ш filei а doua, rezumatul grecesc din sec. XVIII al actului și, din 
aceeași vreme>: 7268 <1660> fev(ruarie) 20. Pentru о crîşmă, să fie în pace де camănă. 
<Nr.> 2. ` 

Arh. St. Bucureşti, M-rea Galata, XIV/25. Orig., hirtie difolio (32 x 20,2 ст.), filigran. cerneală 


neagră, sigiliu domnesc inelar aplicat în ceară roşie, deteriorat. 
Ibidem. X1V/65, nr. | his (ment. avînd numai văleatul). 


EDIŢII: Catalog A.I.C., Ш, p. 123, nr. 495 (rez.). 
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472 1660 (7168) martie 1 


Ştefan «Lupu» voievod întărește M-rii Birnova stăpînirea asupra satului Ciurbeşti. ce a 
făcut parte din ocolul tîrgului Iaşi. dăruit de Miron Barnovschi voievod. urmînd ca mănăstirea să 
ia zeciuiala de la săteni. 


Io Stefan v(oie)vod, cu mila lui Dumnezău, domnu Таг! Moldovii. Adecă domnie 
mea am datu și am întărit rugătorilor nostri, călugărilor de la sfinta mănăstire de la 
Birnova, cu a lor dreaptă ocená și danie si miluire, satul Ciurbeștii, ce-au fostu de ocolul 
tîrgului laşului, cu poieni de Ппаје cîte sintu pre hotarul satului, şi си helestei, si cu 
mori, şi altu heleşteu cu топ ce-u făcut călugării mai gios, tot pre aceea apă, care satu le 
iaste lor danie si miluire sfintei mănăstiri Bîrnovii de la ctitoriul lor Miron Barnovschie 
vodă. 

Asijdere, si vecinii dintr-acel satu, din Ciorbestii, să aibă a asculta de rugătorii 
noştri, de călugări, și să aibă ei a lucra sfintei mănăstiri, într-o lună, cîte doao zile piste 
an. Pentru aceea, si călugării să le de lor locu de Ппај pre hotarul satului să-ș(i) cosascá 
fînu, nu unde va fi voie oamenilor, ce unde va hi voie călugărilor. 

Așijdere, călugării să aibă а-5(1) lua a zece din pine, si din Плас, si din grădini si 
din tot venitul, ce va hi pre hotarul acelui satu. 

Pentru aceea, acela satu ce mai sus scriem, Ciurbesti, cu helestei și cu mori, си 
iaste hotarul satului precum ne-au arătat drese de la răposatul Miron Barnovschie 
v(oie)vod şi de la toti domnii care au fostu mai nainte de noi, ca să fie si de la domnie 
mea rugătorilor nostri, călugărilor de la sfinta mănăstire, la Birnova, dreaptă ocenă, si 
danie, si uricu si întăritură, cu tot venitul, neclătit nici odănăoară, în veci. 

51 altul să nu se amestece. 

Văleat 7168 «1660» mart(ie) 1. 

Însuș(i) domnul au poruncit. 

Io Stefan voevod!. 

Poiană «a ѕсгіѕ>. 


Arh. St. Bucureşti. Ms. nr. 646, f. 17v.. пе. 7. Copie în Condica M-rii Birnova, scrisă de Costandin 
Polimaz logofăt, fiul protopopului Јолиа din Bacău. la 1796 octombrie 2. 


EDIȚII: Catalog A.I.C., Ш, р. 123. nr. 498 (rez.). 


! Urmează menţiunea copistului în interiorul unui octogon: „pecete g(os)p(o)d". 


473 ја 1660 (7168) martie 1, Iași 
Ștefăniță <Lupu> voievod scuteste de dări opt poslugnici ai M-rii Birnova. 


Io Ştefan voievod, cu mila lui Dumnezău, domnu Таг! Moldovii. Adecă domnie 
mea m-am milostivit si am даш si am întărit această carte а domniei mele rugătorilor 
noştri, călugărilor de la з ма măn(ă)st(i)re ce se cheamă Birnova, unde iaste hramul 
Sfîntului ales а lui H(ri)s(to)s, de minuni făcător Nicolae, са să aibă еј ори poslusnici să 
hie în pace de dajde, si de zloți, si de galbeni, si de lei, si де sulgiu, si de ilis, si de lucru 
la Curte domniei mele, si de toate angheriile cîte sintu pre alti mișăi în {ага domniei 
mele, precum au ei dresă și cărți si de la alti domni ce ам fostu mai nainte de noi pre acei 
8 poslugnici, numai să aibă a sluji si a poslusi sfintei mănăstiri, iar alt nimene să n(u) 
aibă a-i învălui întru nimicá. Таг cine să va ispiti să inváluiascá va hi de mare certare. 
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Într-altu chipu nu va hi. 

$ Wk. s(a) лєт(о) узран мартбе) 3. 

Însuş(i) domnul au poruncit. 

Io Stefan v(oie)vod'. 

Arh. St. Bucureşti, Ms. nr. 646. f. 57r.. nr. 1. Copie in condica M-rii Birnova, scrisà de Costandin 
Polimaz logofăt. fiul protopopului lonitá din Bacău. în 1796 octombrie 2. 


EDIŢII: Catalog A.I.C.. Ш. р. 124. nr. 499 (rez.). 


! Urmează un octogon desenat de copist cu menţiunea în interior: „pecete g(os)p(o)d". 


474 1660 (7168) martie 19 


Mărturia marilor boieri asupra schimbului făcut între Vasile Ureche cu surorile lui şi 
Racoviţă mare logofăt, cei dintii dînd casa lor de deasupra Podgorici în schimbul casei celui de al 
doilea din fata M-rii Barnovschi. 

7168 <1660> martie 19. 

O scrisoare de mărturie de la boierii cei mari a vremii de atunce, de schimbu ci 
s-au făcut între Vasilie Urechi și surorile lui și între fratele lor, Racoviţă log(o)f(ă)t(ul) 
cel mare, adică Vasilie cu surorile lui au dat casăle lor, ci sînt deasupra Podgoriei, cu tot 
locul си ţine împregiur ograda. cu pivniţa de piiatră si dinpotrivá le-au dat agijderea casa 
gata cu pivniţă si cu tot locul împrejur, dinaintea mănăstirii Barnovschi. 


Arh. St. Bucureşti, A.N., MCXXXVI/I, nr. |. Rez. într-un „perilipsis di pe scrisorile... dum(i)sale 
post(elnicului) Petrache Ros(e)t di pe locul casălor di la Sfîntul Lazăr”, din 1831 noiembrie 20. 


EDITI: Catalog A.LC., MI, р. 125, nr. 507 (rez.). 


475 1660 (7168) martie 20 


Vasile Ureche si surorile lui dau lui Racoviţă Cchan mare logofăt un loc de casă în lași cu 
case gata $i cu pivniţă de piatră în schimbul altui loc de pe Uliţa Rusească. 


7168 <1660> mart(ie) 20. 

O scrisoare di la Vasile Urechi şi cu surorile lui scriind că au dat lui Racoviţă 
Cehan log(o)f(ă)t(ul) cel mare un loc de casă aicea în tîrgul Iesii, case gata cu pivniţă de 
piatră si cu toati cele trebuincioasă impregiur cît ţine ograda ci este acestui loc deasupra 
уйе ce este schimbu și împotriva acestui loc la Uliţa Rusască. 


Arh. St. Bucureşti, A.N., MCXXXVI/I, nr. 2. Rez. într-un „perilipsis di pe scisorile... dum(isale) 
post(elnicului) Petrache Ros(e)t di pe locul casălor di la Sfîntul Lazăr”, din 1831 noiembrie 20. 


EDIŢII: Catalog A.1.C.. Ш, p. 125, пг. 508 (гех.). 


476 1660 (7168) martie 28, lași . 


Ștefăniță <Lupu> voievod dăruieşte M-rii Hlincea niște locuri de dugheni de lîngă Curtea 
domnească din lași cumpărate de tatăl său, Vasile <Lupu> voievod, cu 300 de lei. 


f В(ъ) nmk Orlaya, и О(ы)на n С(вајтаго Д(ујха, Тро(ијце С(вајтаа, 
единосљштна н неразаблима. Съ аз, рав Бл(а)д(ы)кы моему Г(оспод)ь 
B(o)roy и Сп(а)со н(аушему 1(ись)с(х) X(pucr)v и Тронческїн поклоники, Hw 
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Стефану воевода, л(и)л(о)ст(їєю) Б(о)жїю, г(о)сп(о)д(а)ръ Землн Mwalaa)- 
вскои. СОж(е) г(о)сп(о)дств(о) ми Ба(ајгопроизволнх(ом) н(а)шим вл(д)гыл 
nponaBoneniem, чистим H CBRTAHA c(u)p(A)uem, WT втеже! н(а)шж A(s)uieA 
н мт Б(ог)а помоштл,  равнудштим AQBpHA Abanm nuum прЕднил 
свлтлнл\ г(о)сп(о)д(а)рыл\ прежде нас вившех, иж(є) дааше и УкрЕпивше 
с(вајтим цр(ъ)к(ъ)вам и монастирам, тЕмжє и г(о)еп(о)де(т)в(а) мн 
дадохом и n(o)m(w)a(e)Bax(om) н(а)ше с(вајтаа AWABT новосъзданте, c(BA)Taa 
монастир XaHHua, идеж(е) ест храм С(вајтаго и славнаго велико мученик 
н повћдоносца, Х(ристо)ва воина, lHwprie, съ неких мбсто За ДУГАНИ WT 
трвг Шскои, подан Двора н(а)ши въ главо стжгиах BAH3 чт цр(ъ)ков 
С(вајти Николан, MEKAO три дорогн, влиз WT пивнице Шне CYAUAp, что 
тих мЪсто купила ва(ајгочистиваго мот(ъ)ца моего, Hw Василе воевода, на 
своих правын п(и)и(К)зи, paat T леукових, WT ифких люди мешчаии, на 
umt: Ypeva Сжхъджкарю H WT жена єго, Лђрикиуца, н WT Дръгнч Пуигъ 
H WT жина его, Руска, H wr Hwnamuko Бавич чизмарю и WT жина ег(о), 
Mapia, и wr Козма кравец н шт Шие силџеро; един место, что ваше 
ему за викупленте шт Кирпак кълъраш wr Ц(а)риград. 

Там ради, како да въдет тот место C(BA)TAH монастири више 
писани WT Ханича, wT г(о)сп(о)дс(т)в(а) ми права даане H л\(и)л(о)ванїє, 
съ въслм доходом. 

A no нашим животћ, кто вждет г(о)сп(о)д(а)ръ wr ACk)T(e)! н(а)ших 
HAM WT нашаго рода HAH паки кого Б(ог)ъ изверет, да иепорушил н(ајше 
даанте M m(H)a(o)ganie, нж aae БЇ им дали и укрбпили, И кто ck покусит 
разорити н(а)ше Устроеме то да ест непрошен шт Г(осподја Б(ог)а, 
сътворшаг(о) н(ејво и земли, и шт въсл C(BA)ThIX и да имает част съ 
Юдол и съ трекафтом Арт, въ везконичийа BAKH H мжки, амин. 

$ тис, в(ъ) а()то харди март(љ) ки. 

+ Сам г(о)сп(о)д(и)нъ казал. 

Hw ШЪфан воевода <т.р.>. 

Корлат <писал>. 


Truducere 


+ În numele Tatălui, si al Fiului si al Sfîntului Duh, Treime Sfintá, de o fiinţă 5 
nedespărțită. Adică eu, robul Stápinului meu Domnului Dumnezeului si Mîntuitorului 
nostru Iisus Hristos si închinător al Treimii, Io Ştefan voievod, din mila lui Dumnezeu, 
domn al Таг! Moldovei. Iată domnia mea am binevoit cu a noastră bunăvoie, curată si 
luminată inimă, din tot sufletul nostru și cu ajutorul lui Dumnezeu, rîvnind la faptele 
bune ale altor luminati domni care au fost înainte де noi, care au dat si au întărit sfintele 
biserici și mănăstiri, întru aceea și domnia mea am dat și am miluit sfînta noastră rugă 
nou-zidită, sfînta mănăstire Hlincea, unde este hramul Sfîntului slávitului marelui 
mucenic şi purtător de biruintá, oștean al lui Hristos, Ghiorghie, cu niște locuri de 
dughene din tîrgul Iaşi, lîngă Curtea noastră în capul шцејог de lîngă biserica Sfîntului 
Nicolae, între trei drumuri, lîngă ргупца lui Iane sulger, care acele locuri le-a cupărat 
binecinstitorul părintele nostru, Io Vasilie voievod, pe dreptii lui bani, pentru 300 lei, де 
la niște orăşeni, anume: Ursul sáháidácariu si de la soția lui, Мапсща, si de la Drăghici 
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Pungă, si ас la soţia lui, Rusca, și de la Ionașco Babici cizmariu si de Ia soţia lui, Maria, 
şi de la Cozma croitor, și de la Iane sulger; un loc i-a fost cumpărătură de la Chiriac 
cáláras de Țarigrad. 

Drept aceea, să-i fie acel loc sfintei mănăstiri mai sus scrise de la Hlincea, de la 
domnia mea dreaptă danie și miluire, cu tot venitul. 

Таг după viaţa noastră, cine va fi domn din copiii noștri sau din neamul nostru sau 
iarăşi pe cine îl va alege Dumnezeu, să nu strice dania 51 miluirea noastră, ci să-i dea 51 
să-i întărească. Таг cine va indrázni să strice întocmirea noastră, acela să fie neiertat de 
Domnul Dumnezeu, făcătorul cerului si al pămîntului, și de toţi sfinţii şi să aibă parte cu 
Iuda si си de trei ori blestematul Arie în veacurile si muncile fără de sfîrșit, amin. 

La Iaşi, în anul 7168 <1660> martie 8. 

+ Însuşi domnul a zis. 

Io Ştefan voievod <m.p.>. 

Corlat <a scris>. 


«Pe verso-ul filei a doua, rezumatul grecesc al actului și însemnări де тип! 
diferite din sec. XVIII»: 1) Locul de dugheni. Dugheni în Iaşi; 2) 7168 <1660> mart(ie) 
28. Dughenele de pe Uliţa Mare. Hlincea; 3) t Danie де la Vasile vodă, si de la doamna, 
şi de la Stefan vod(ă) si de la Dabija, iarăș(i) de danie; 4) Sá nu uit sá márgu la Rustea. 


Arh. St. Bucureşti, M-rea Cetăţuia. ХИП. Orig.. hîrtie difolio (44.3 x 30,3 ст.), filigran. cerneală 


neagră (invocaţia, intitulaţia, hramul mănăstirii si numele domnului din text, cu cerneală roşie, ide 
. og? H ~ А - a * Janna з 50 е 
sigiliu domnesc inelar, octogonal, timbrat, avînd în cîmp capul de bour cu steaua între coarne, ре ЈА: A 

| ч чат " " an 
si luna crai nou, iar în exergă, între două octogoane, legenda: + Hw Ш<ефан> воєвода (t lo Ste 


voie vod). 
Ibidem, XV1/4 (trad. rom. din sec. XVIII, de Evloghie dascăl la Şcoala sluvenească). 


EDIŢII: Catalog АЛС., Ш. р. 126, nr. 511 (rez. si descrierea sigiliului). 


t În loc de: вљсаж. 


477 1660 (7168) aprilie 3, Iași 


Egumenul Clima și soborul M-rii Sfînta Vineri vind lui Vasile şelarul şi soţiei sale Măria o 
dugheană de pe Podul Vechi. cu 30 de lei. 


+ Adecă си, egumenul de Sînta Vineri, anume popa Clima, și cu tot săborul scriem 
și mărturisim cu cestu zapis al nostru, de nime nesiliţi și nice asupriţi, ce de a noastră 
bunăvoie, am vîndut o dugheană a sfintei mănăstiri, care dugheană iaste în tîrgu, în laşi, 
pre Podul Vechiu, care dugheană iaste într-un părâte cu dugheana lui Iachim săhăidă- 
cariului. Acea dugheaná am vîndut lui Vasilie șelariului și femeii lui, Măriei, dereptu 
treidzàci de lei bătuţi, pentru сасе noi n-am putut ţinea acea dugheană pentru сасе au 
fostu într-un páréte cu dugheana lui Iachim săhăidăcariul, pentru сасе şi acea dugheană a 
lui Iachim încă au fostu cumpărătură Sîntei Vineri, ce ne-au рії la domnie $1 ne-au dat 
légea de ne-au întursu si aceia bani, iar treidzăci de lei bătuţi. Deci de toti banii ne-au dat 
cu toată cheltuiala optudzăci de lei. 

Şi ne-au făcut toată plata deplin, cît scrie mai sus, 80 de lei, dennaintea iuzbasei 
lui Mușat, și a lui Gavril croitorul, si a lui Leondi cálárag de Tarigrad, si a lui Efrem 
aprodul, sia Drosei neguţătoriul, și a lui Toader selariul $i a lui Ion Moschici saraciul. 

Şi eu, Dumitrașco diacul, am scris. 
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Pentru credinţa, mai gios am pus pecetile și iscăliturile cum să le hie lor dereaptă 
ocin(ă) și moșie în veci, să s(e) stie. Şi Manta șelariul încă au fostu de faţ(ă). 

$ Ic, в(ъ) a(b)r(o) yapan априле T. 

t КАурос 1#ророуоҳос, ryovpevog тпс Аутор Пораск 5 <т.р.>. 

t Теуо MOKOpLOG 1EPOHLOVOXOG урафо код. paptipo та. СУОФЕУ <т.р.>. 

t I£yo ... урафо кой дорт ро та avoSev <m.p.>. 

Аросъ царирас <т.р.>*. Ifrim aprod'; Musat'; Toader”; Gavril. 

+ Şi eu, Costantin diiac ot pitărie, m-am prilejit la această tocmală. 


«Pe verso-ul filei a doua, însemnare din a doua jumătate a sec. XVIII»: Zapisul 
egomenului Sfintei Vineri și a soborului acei biserici prin care vînd lui Vasile șălariul o 
dugheană di pe Podul Vechiu. ce este într-un párete cu dugheana lui Ioachim 
săhăidăcariul. 7168 <1680> aprilie) 3. 


Arh. St. Там, Documente, CDXXV/23. Orig.. hîrtie difolio (29,8 x 19,2 cm.) filigran, cerneală 
cafenie, rupt la îndoituri, sigiliul rotund (4.2 ст.) al mănăstirii Sfînta Vineri aplicat în aceeaşi cerneală, 
cuprinzînd în cîmp imaginea unei sfinte 51 legenda în limba greacă, sigiliul rotund al unui călugăr (2 cm.), 
care este о reproducere а sigiliului mănăstirii, cu legenda:  Лерємҳос mwvaxos Civayr (este aplicat de 
două ori si pe fila a doua recto); alte trei sigilii inelare, din care numai unul clar, rotund. ce are în cîmp 
slovele chirilice: Гаврил. 


' Amprentă digitală, 

* Sigiliu inelar. 

` + Climas ieromonah, egumenul Sfintei Vineri «m.p.»; T eu, Macarios ieromonah, martor la cele de 
mai sus «m.p.»; t eu ... martor la cele de mai sus «m.p.»; Drosi martor «m.p.». 


478 1660 (7168) aprilie 20, Tasi 


Mariia, fiica lui Anton перщёог, si fiul ei, Tánasie, vind negustorului Necula, fratele lui 
State vistier, un loc din Iași, unde a fost Chervásária, cu 30 de lei. 


T Adecá eu, Магла fata lui Anton neguţătorul, si cu ficiorul meu, Tănasie, scriu si 
márturisáscu, cu cestu zapis al no(s)tru, de nime silii, nici asupriti, ce de bunávoia 
noa(s)trá, am vândutu partea mea un loc despre călugări, pre unde au fostu Chervăsăriia, 
pînă unde iaste sámnul de piatră, am vîndutu dumisale Neculei negujátorul, fratele 
vistiérnicului Statie; si acel locu s-au vindutu dereptu treidzáci de lei si mi-au datu si banii. 

Si in tocmala noastră au fost: Ionașco Ghigiul fratele Mării, si Toader biv vornic, 
și Gavril croitorul, și Dumitrașco blănarul, și Iordachiie săbicrul, și Cîrstea negutátorul 
biv cămăraș și cit(i)va omeni buni. 

Şi pre mai mare credinţă, ne-am pus și pecelile si degetele, са să hie de credinţă. 

Si eu, Tánasie, am scrisu zapisul. 

у Pic, a(k)r(o) үзрди ап(рилїе) W. 


t Iordachii'; + Cîrstea biv cămărașu'; t Toader biv vornic?; + Gavril croitori; 
t pop(a) раце. 


«Pe verso-ul filei a doua, scris de míini diferite în sec. XVIII>: 1) T Un loc în Тая unde 


^ 


au fost Chirvăs(ă)riia, «scris de altă mînă in grecește>; 2) 7168 «1660» ap(rilie) 20. «Nr.» 5. 


Arh. St. Bucureşti, M-rea Sf. loan Gură de Aur, ПЛ. Orig., hîrtie difolio (30,5 x 20,5 cm.) filigran, 
cerneală neagră, cinci sigilii inelare, două în cerneală si trei in fum: sigiliul lui lordachie pare а avea în cîmp 
două turle de biserică: sigiliul lui Cîrstea fost cámáras cuprinde în cîmp о floare flancată la senestra de soare 
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şi la dextra de luna crai nou si o coroană deschisă: sigiliul de lingă semnătura preotului Darie cuprinde о 
biserică reprezentată stilizat cu inscripţia în slove chirilice: ,Irimi". 


EDIȚII: Caralog A.1.C.. Ш. р. 128, nr. 521 (rez.). 


' Sigiliu inelar octogonal. 
` Sigiliu inelar rotund. 


479 1660 (7168) mai 7, Iași 


Stefan <Lupu> voievod dăruieşte M-rii Hlincea satul Hlincea, împreună cu 15 poslușnici 
scutiţi de дат, reînnoind inchinarea acesteia la Rumeli, facută de tatăl său, Vasile voievod. 


t В(ъ) nat СОут(к)ца, и С(ы)на H С(вајтого A(V)XA. Съ аз, рав Вл(а)д(ь)кы 


moemy Г(осподју B(o)rv и On(a)w н(а)шему Wew)e Х(рист) n 'Тронческти 
поклоник, Hw Стефану воевода, Б(о)жїю м(и)л(о)стїю, г(о)сп(о)А(а)ръ 3eman 
Мојадавскон'. Binecuvîntat întru tot dulce Dumnezeu, ce stie aesta bine ce m-au ales 
din гваш maicei mele si mi [i]-au dăruit domniia si voievoziea terái din iesitul bunátágei 
milei sale pururea amu să multámim lui Dumnádzeu сит să cade că ne-au deschis usea 
milei sale 51 lumină de înţeles 51 am vădzut 51 am cunoscut că nice o mărire nu stă pre 
pămînt neschimbată si de moarte neatinsă, ce ca o floare уечедгече si ca о umbră trece 
si să rásipéste tot omul, domniia mea socotindu si urmîndu lucrurilor celor bune altor 
svinţi rápáosat(i) domni carii au fostu mainte de noi pentru libovul? ce au avut сага 
Dumnázeu au dat si au miluit svintele mănăstiri şi besereci pentru mîntuirea sufletelor 
sale. 

Dirept aceea, 51 domnia mea, си угегеа lui Dumnădzeu și cu blagosloveniia а 
patru svinţiţi ai nostri moldovenești părinţi: alesul Sava arhiepiscop si mitropolit 
Suceavei, şi Dosofteiu ipiscopul de Roman, si Theofan ipiscopul de Rădăuţi si Serafim 
ipiscopul de Huşi), si cu vrerea tuturor boierilor noştri moldoveneşti, mari si mici, 
dat-am și am miluit a noastră svîntă rugă, mănăstirea Hlincea, unde iaste hramul Svintul 
marele mácinic, a lui H«risto»s vo(i)nic*, Ghiorghie, cu-n sat întregu, anume satul 
Hlincea, 51 cu tot hotarul pre unde au ţinut de vac, ce acel sat iaste direptu domnescu 
ascultătoriu de scaunul nostru tírgului Габи şi cu 15 poslusnici carii sîntu împregiurul 
svintei mănăstiri; si am lăsat domniia mea acel sat si cu toti poslugnicii să fie în pace de 
dajde mare 51 mică, si de zloți, si de lei, si de galbeni, si de orti, si de ilis, si de sulgiu de 
vaci si de oi, si de sáu si de piei, si de ceară, si de miiare, si de unt, si de camăn(ă) mare 
şi mică, si de camăn(ă) cojocáreascá, si de lucru de braniste, si de coasă la ceir, si de 
cárat de fin si de lemne, si de iaz, si de gheaţă, si de joldu, si de podvoade si de cai de 
olac. 

Si voi, diregátori de tírg, si soltuj(i), si pirgar(i), si globnici si desugubinari, nime 
să n-aibă treabă cu díngii a-i învălui, ci să fie în pace. Asijdere si de acum їпа<і>*піе 
făr(ă) de aiaste de să vor adáoga п<езса> ге daanii pentru multe nevoi si greutăţi ce vor 
cădea în (ara noastră, de toate să fie în pace, numai să aibă a da acel sat si poslusnicii o 
dată într-un an cîte seasedzeci galbeni la cămara domnii mele cîndu va hi dajde 
împărătească la bir, iar altă nemic să nu dea peste tot anul 51 să fie în pace de gorştină de 
ої, si de desetin(ă) de stupi, si de gorştină de mascuri să li se (ie їп sam(ă) pîn(ă) în 50 de 
oi domnești, се fac 500 de oi (áránest(i), si 50 de stupi, ce fac 500 de stupi ţărăneşti, si 
15 mascuri domnești, ce fac 150 de mascuri ţărăneşti, pre atîta să li se ţie în seam(ă) 
făr(ă) pecetluit, iar де să vor afla mai mult, să aibă a luoa de la dînşii gorstiná si desetină 
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pe direptate ca şi de Іа altă ţară. Asijderea, de să va tîmpla vreo moarte de om într-acel 
sat să n-aibă a prăda vornicii, ce să aibă a luoa călugării de la cea svîntă mănăstire ce 
scrie mai sus, Hlincea, să fie lor de hrană şi de îmbrăcăminte. 

Dirept aceea, ca să fie de la domniia mea acel sat Hlincea svintei mănăstiri ce 
scrie mai sus, Hlincei, daare și miluire cu tot venitul, neclătit nici odănăoar(ă), în veci. 

51 am dat 51 am închinat domnia mea acea svîntă mănăstire Hlincea la Rumeli, la 
Arghirocasto, Driiano, unde iaste hram Uspeniia Précistei, ce iaste făcută de Ustiniian 
împărat, ca să fie metoh acei svinte mănăstiri, cum au fost dată și închinată mai demult 
de cinstit şi luminat părintele domnii mele, Vasilie vodă. 

Таг după a noastră viiatá şi domnie, cine va alége Dumnădzeu să fie domnu în (ага 
noastră, într-a Moldovei, să nu strice a noastră dare și tocmală, ce să dea 51 să întărească, 
iar cine să va ispiti a <s>ftrica a noastră dare si tocmală, acela să Пе neiertat de 
Dumnădzeu, ce au făcut ceriul și pămîntul, si de Précinstita si luminată a Lui Maică, și 
să-i ће pîrîș Sviatii Ghiorghi la înfricatul giudeţ și să petreacă cu Iuda si cu Ariea, în 
véci, amin. 

$ Hic, gla) a(h)ro хараи мат 3. 

t Gaam г(о)сп(о)д(н)нъ казал. 

Hw Шкфан воєвода <m.p.>. 

Корлат <писал>. 


<Pe verso>: N. 2. 7168 <1660> de la Hr(istos) a lui Stefan v(oie)v(o)d pentru 
satul Hlincea, dăruit mănăstirei Hlincea. 


Mihail, Alte acte гот., foto 1. Fotografie după orig., „hîrtie (43 x 23,9 ст.), pecete aplicată în ceară, 


căzută (începutul, numele proprii, iscălitura domnului, anul, punctele în semn de stea și virgulele sînt scrise 
în aur)”. 


Arh. St. Bucureşti, Ms. nr. 628, f. 3-4 (copie în Condica Asachi I, scrisă la sfîrşitul sec. XVIII). 


ALTE EDIȚII: Melchisedec, Chronica Hușilor, p. 125 (menţ.): 1. Bianu si Gh. Nicolaiasa, Catalog, 
Ш, p. 1331, nr. 535 (rez. dezv. după Ms. nr. 628 si ment, edițiilor anterioare). 


! În numele Tatălui, si Fiului si Sfîntului Duh. Тай eu, robul Stăpînului meu Domnului Dumnezeului 
si Mintuitorului nostru lisus Hristos și închinătorul Treimei, lo Ştefan voievod, din mila lui Dumnezeu, domn 
al Ţării Moldovei. 


2 Dragostea. 
У Ostaş, 
3 Loc rupt în опа. 


480 1660 (7168) mai 7, Iași 


Ștefăniță <Lupu> voievod întărește Márandei Negroaia stăpînirea asupra locului si caselor 
de pe Uliţa Nouă din laşi cumpărate împreună cu soțul ei, Negrul croitorul. 


ТИм Стефан воевода, Б(о)жїю м(и)а(о)етто, г(о)сп(о)д(а)ръ Земли 
Mwaaagckon. Adecă s-au рий de faţă înnaintea noastră, Anghelina Oproai si Lăţcan, cu 
Măranda Negroai, pentru un loc de casă în Uliţa Noo, dzicîndu Anghelina Oproai că 
sintu a ei de moșie și le-au vîndut un nepot a ei, iar Măranda Negroai au adus mărturii 
ulicéni bătrîni, anum(e): preutul Simion de la Vávedenie, si Luca vătavul de aprodzi, și 
Hurjuiu ce au fostu solt(uz), și Necula Nétedul, și Dumitrașco Murait, și Brăștocoai și au 
mărturisit cum acel loc de casă iaste dereaptă cumpărătură Mărandei, ce au cumpărat cu 
bărbatul ei, cu Negrul croitorul, de la Ionașco feciorul lui Tironeas(a) și s-au aflat scrisă 
51 la catastivul tîrgului. 
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Deci, noi, dac-am vădzut atîtea mărturii, am credzut si le-am făcut lége sá-s(i) це 
Măranda Negroai locul şi casăle carele scriu mai sus, pre Uliţa Noo, iar Anghelina 
Oproai şi Lăţcan să n-aibă treabă si să nu să тај pîrască де iasta pîr(ă) nici dănăoar(ă). 

Toe пишим г(о)сп(о)дств(о) mu. 

У mic, в(ъ) л(В)то харди маг 3. 

+ Gaam r(o)en(o)a(u)us Beata. 

+ Молдован <писал>. 


«Pe verso-ul Пе! a doua, scris de тит diferite in sec. XVIII»: 1) Un loc де cas(à) 
in Uliţa Мод «si în greceşte>; 2) 7168 «1660» mai 7. Мо. 3. 

Arh. St. Bucureşti, M-rea Birnova, ХИЛ. Orig., hîrtie, difolio (31.3 x 20 cm.), filigran, cerneală 
neagră, rupt la îndoituri, sigiliu domnesc mijlociu (5 cm.), în cerneală roșie, slab imprimat, cu data sub scut: 
узрди <7168> şi legenda în exergă, între două cercuri perlate: t Hw Отефанъ воевода, Б(ојжбо 


гило(ст)ю, госпо(даръ) 3(e)ma(u) Moa(Aaac)ko(n) (t lo Ştefan voievod, din mila іші Dumnezeu, domn 


al Ţării Moldovei). 
ldem, Ms. nr. 646, f. 9r. (rez. în condica M-rii Bîrnova. scrisă de Costantin Polimaz logofăt, fiul 
protopopului loniţă din Bacău, in 1796 octombrie 2). 


EDIȚII: Ghibănescu, Arh. St. București şi doc. lagi, p. 301 (rez.); Catalog A.I.C.. Ш, p. 130, nr. 534 
(rez.). 


481 | 1660 (7168) mai 9, Iași 


Ștefăniță <Lupu> voievod împuterniceşte pe egumenul și soborul M-rii Hlincea să readucă 
în satul Hlincea vecinii fugiţi. 


THw Стефан воєвода, Б(о)жїю л\(и)л(о)стїю, г(о)сп(о)д(а)ръ Beman 
AwaAaBckou. Dat-am сапе domnii mele rugătorilor noștri, egumenului si a tot săborul 
de la svînta mănăstirea domnii mele, de la Hlincea, și pre cine vor trimite ca 5(4) fie tare 
şi puternic cu cartea domnii méle а căuta si a cerca în ((а)га domnii méle vecinii carii vor 
fi fugit(i) din sat, din Hlincea, fie în satul domnii mele, sau în sat boierescu, sau în 
slobodzie, sau în sat călugărescu, sau în tîrg sau fie unde în t(a)ra domnii mele, să aibă a- 
i luoa cu toate bucatele lor si să-i d<u>!cš înapoi la sat, la Hl«i»'ncea. 

Si nime să nu cuteadze a (inea sau a opri peste cartea domnii mele. 

$ Мс, в(ъ) a(b)r(o) узрди man %. 

+ Hw Шбафан воевода <m.p.>. 

Корлат <писал>. 


Arh. St. Bucureşti, M-rea Cetăţuia, 1/2. Orig., hîrtie (31,5 x 21,5 cm.), filigran, cerneală cafenie, 
sigiliu inelar octogonal, în ceară roșie, căzut. 


EDIȚII: Catalog, Ш, p. 131, nr. 536 (rez. după orig.). 


Г Кире. 


482 1660 (7168) mai 11, Iasi 


Ștefăniță <Lupu> voievod dăruieşte M-rii Hlincea satul Hlincea împreună си 15 poslușnici 
scutiţi de dări, întărind închinarea acestei mănăstiri la Rumeli. 
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t În numele Tatălui, şi al Fiului şi al Sfîntului Duh. Iată eu, robul şi închinătorul 
Sfintei Тгоце, cei de о Пица și fácátoarei de viaţă și nedespărţitei Тгоце, carele mă 
închin şi slujesc şi lucrez cu duhul pravoslavnic stăpîn, lo Ştefan voievod, feciorul 
prealuminatului lo Vasilie voievod, cu mila lui Dumnezeu, stăpînitorul pămîntului 
Moldovei, blagoslovit de preabunul Dumnezeu, carele în bunătatea Sfinţii Sale, m-a ales 
din pîntecele maicei mele 51 mi-a dăruit domnia 51 stăpînirea pămîntului, pentru care 
blagocestii а milei sale de-a pururea dar se cade a mulţumi lui Dumnezeu pentru că ne-a 
deschis nouă usa milii sale si lumina înţelepciunii si am văzut și am cunoscut că nici o 
slavă пи este pre pămînt nici fără moarte, ci precum floarea înflorește si se vestejeste si 
precum umbra trece, așa se petrece tot omul; precum cu bunăvoința Tatălui si cu ajutorul 
Fiului și cu lucrarea Preasfîntului 51 de viaţă dătătorului Duh, am binevoit domnia mea, 
cu a noastră bunăvoință, cu curată 51 luminată inimă, cu ajutorul lui Dumnezeu si cu 
rugăciunile a Preasfintei, Preacuratei și Preablagoslovitei, Slăvitei Stăpînei noastre de 
Dumnezeu Născătoarei și pururea Fecioarei Mariei și a Sfîntului slăvitului marelui 
mucenic si ostasul lui Hristos, Gheorghe, şi cu blagoslovenia a patru ierarhi ai nostri ai 
Moldovii: chir Sava arhiepiscop și mitropolitul Sucevei și a toată Moldova, 51 chir 
Dositei episcopul Romanului, şi chir Theofan episcopul Rădăuţilor și chir Serafim 
episcopul Hușilor, si cu vrerea a tot Sfatul nostru, al boierilor noștri moldoveni, mari si 
mici, domnia mea, căutînd și rîvnind faptele cele bune a celor întru sfinţi odihniti domni, 
ce au fost înaintea noastră, cari dăruiau și întăreau sfintele biserici și mănăstiri pentru 
mintuirea sufletelor lor, drept aceea si noi am dat și ат miluit a noastră sfîntă rugă, 
sfînta mănăstire се este supt Codru 51 se numește Hlincea, unde este hramul Sfîntului 
marelui mucenic si purtător de biruintá, ostașul lui Hristos, Gheorghe, cu un sat întreg се 
se numește Hlincea si cu tot hotarul, pe unde s-a stápinit din veac, care acest sat a fost 
drept domnesc al nostru și supt ascultarea ocolului a orașului scaunului nostru Iași, şi cu 
cinsprezece poslusnici, cari sunt împrejurul mănăstirii. Si am lăsat domnia mea acest de 
mai sus numit sat, Hlincea, si cu acești poslusnici са să fie in pace de toate dările si 
angăriile, pentru ca să nu aibă ei a ne da nouă nici o dare, nici mare, nici mică, nici zloți, 
nici lei, nici galbeni de case, nici гатазцип să plătească, nici sulgiu pentru vaci, пісі 
pentru oi, nici ceară, nici unt, nici său, nici piei să nu dea și nici un lucru nouă să пи пе 
lucreze: nici la braniste, nici la fin să nu ne cosească, nici să ne care fin sau lemne la 
Curtea noastră, nici salahornici la iaz 54 nu lucreze. Si voi, dregători de tîrg, si soltuji, si 
pîrgari, şi olácari, și podvodari, și globnici si sugubinari, să nu-i inváluiti pe dînşii, nici 
sá-i globiti, nici caii lor sá nu se ia de olac, nici boii lor la podvoadá; asemenea si de 
acum înainte, dacă se va întîmpla vreo dare, din pricina multor nevoi si greutăţi ce se 
întîmplă în această țară a noastră, a Moldovei, de toate dabilele si angăriile să fie lăsaţi în 
pace: nici camănă pentru băutură, nici bezmăn să nu aibă a da, fără numai să aibă a da 
satul acesta și acești poslusnici odată în an sasezeci de galbeni la Cámara domniei mele, 
cînd va fi darea împărătească a haraciului, iar alt nimic să nu aibă a da peste tot anul. 
Apoi încă am mai lăsat acestui sat și acestor poslusnici opt sute oi țărănești, cari 
fac optzeci oi domneşti, si opt sute stupi țărănești, cari fac optzeci stupi domnești, si 
treizeci mascuri ţărăneşti cari fac trei mascuri domnești, pe atîta pe cît scrie mai sus, să 
гатйе în pace 51 fără pecetluit și întru nimic să nu aibă supărare. Таг găsindu-se mai mult 
decît scrie mai sus, să se іа de la dînșii gostina si desetina cu dreptul ca si de la altă (ага, 
iar despre altele să fie în pace, despre toate dabilele și angăriile ce vor fi pe аці oameni 
în {ага aceasta a domniei mele, nici globnici, nici olăcari, nici podvodari, nici cămănari, 
nici bezmănari să nu aibă treabă acolo, nici să ia gloabe. 
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De asemenea, și dacă se va întîmpla în satul acesta vreo moarte de om, să nu aibă 
treabă vornicii a-i învălui si a-i jăfui, ci să aibă a lua acestea călugării de la sfînta mănăs- 
tire Hlincea, са să le Пе lor de hrană si de îmbrăcăminte. Drept асеса, acest sat Hlincea 
să Пе sfintei mănăstiri de mai sus numite, de la domnia mea, dreaptă ocină si дате şi 
miluire cu tot venitul nestrămutat, nici odănăoară, în veci. 

Şi iarăși ne-am milostivit si am iertat si un preot се va fi la biserica acestui sat, să 
Пе în pace atit de dare împărătească, СИ si de arhiereascá, si de gostiná de oi si de 
desătină de stupi. 

Si am închinat domnia теа această sfîntă mănăstire НИпсса la Rumeli, Ја sfinta si 
marea mănăstire la Arghirocasto, la Andriano, unde este hramul Adormirea Preasfintei, 
Preacuratei Preablagoslovitei Slăvitei Stápinei noastre de Dumenzeu Născătoarei si 
pururea Fecioarei Mariei, zidită de împăratul Justinian, după cum a fost si mai înainte 
închinată acestă sfintá mănăstire (Hlincea)' acolo la Rumeli, de părintele domniei mele, 
Vasile voievod. 

lar rugátorii nostri călugări de la această sfintá mănăstire, să aibă a пе scrie ре noi 
si pe părinţii nostri la sfîntul și marele pomelnic де la dumnezeiescul jertvelnic si să ne 
facă şi pomenire din an în an, cît va sta această sfîntă mănăstire. 

Таг spre aceasta este credinţa însuşi a domniei mele de mai sus numit, noi, Stefan 
voievod, şi credinţa boierilor nostri: credința pan(ului) Toma vornicul Țării de Jos, 
credinţa pan(ului) Ion Prăjescu vornicul Таг! de Sus, credința pan(ului) Septelici hatman 
şi pîrcălabul Sucevei, credinţa pan(ului) Miron Ciogolea si Toader pîrcălabii Hotinului, 
credința pan(ului) Buhuș si Ше Arapul pîrcălabii Neamţului, credința pan(ului) 
Andronachi pîrcălabul Romanului, credinţa pan(ului) Andronic postelnicul, credința 
pan(ului) Neculai Racoviţă spătar, credinţa pan(ului) Hăbășescul, şi credința pan(ului) 
Iordache postelnicul, credinţa pan(ului) Radul stolnic, credința pan(ului) Васо comisul și 
credinţa tututror boierilor nostri moldoveni, mari si mici. 

lar după viaţa și domnia noastră, cine va fi domn din fiii sau din neamul nostru 
sau pe cine-l va orîndui Dumnezeu a fi domn ţării noastre aceştia, a Moldovii. acela să 
nu aibă a strica dania noastră 51 miluirea, ci mai vîrtos să dea 51 să întărească. lar cine 
s-ar ispiti a strica această aşezare a noastră, acela să Пе neiertat de Domnul Dumnezeu, 
cel ce a făcut cerul 51 pămîntul, 51 de Preacurata Sa Maică, de cei patru Evanghelişti, 51 
de cei 12 Apostoli, si de cei 318 Sfinți Părinţi ce au fost la soborul din Nicea, si de toti 
sfinţii si să aibă partea lui Iuda si cu de trei ori blăstămatul Arie si în muncile veșnice, 
amin. 

lar spre mai mare tărie si putere a tuturor celor de mai sus scrise, poruncit-am 
cinstitului si credinciosului boierului nostru Racoviţă Cehan vel logofăt să scrie si 
pecetea să o lege către această adevărată scrisoare a noastră. 

A scris Stefan Corlat, în orașul scaunului Iaşi, la anul de la Zidirea Lumii 7168, iar 
dela Hristos 1660, luna mai, 11 zile. 

Noi Ştefan voievod. 

«Pe verso, rezumatul vechi al actului»: Stefan voievod, fiul lui Vasile voievod, 
din leat 7168 <1660> mai 11, dă danie si întăreşte sfintei mănăstiri Hlincea tot satul 
întreg Hlincea şi cu 15 poslușnici scutiţi de toate dările și o închină, această mănăstire 
Hlincea, la mănăstirea Andriano ce este în Rumeli, la Arghirocastro. 


După Paul Mihailovici, Documente Constantinopol, p. 51-54, nr. 32. Traducerea editorului (cu unele 
abateri) după orig.. sl. „perg. gros" (48 x 65 cm.) bine păstrat, redacţie slavună în 41 de rînduri. cu un 
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ornament înaintea textului, de 23 x 6 cm.. în aur 51 în culorile roşu, verde 51 albastru, scriere „foarte curată, 
îngrijită si frumoasă”, sigiliu domnesc atirnat cu snur de mătase, cu legenda slavonă avînd următorul conţinut 
în româneşte: „Ștefan voievod, cu mila lui Dumnezeu. domnul Ţării Moldovei, 7168”. 


! Aşa în textul editat. 


483 <1660 (716<8> — 1661 (7116<9>)> mai 20, Тая 


Gheorghe cizmar din Таз vinde lui Neaniul cizmar un loc de casă din Uliţa Strîmbă, cu 20 
de galbeni. bani buni. 


t Adec(ă) Gheorghie cizmariul si cu femeia mea, Nastasiia. scriem noi si 
mărtucisăm cu cestu zapis al nostru cum am vîndut un loc de casă Neaniului cizmariului 
mării sale lui Ştefan vod(ă) si femei sale Măricăi, dereptu doodzáci de galbini, bani buni. 

Dereptu acesta lucru, vădzîndu eu bună tocmală am vîndutu 51 am datu dumisali 
acel loc ca să fie dumisale bună ocină şi moșii, dumesali Neaniului 51 femei sale Măricăi 
şi cuconelor lor, iar altu nemerele dentru sămenţiia mea să nu amestece preste acestu 
zapis al nostru. 

51 mărturie iaste: popa Irimiia, și popa Darie, si Strapoda, și soacra Strapodei, 
Țiganca, și Zota diiacul de la Uliţa Noaá, si Stan cizmariul cel domnescu si Іопаѕсо 
hostinarul; și eu, Marta gramaticul, încă m-am prilejitu acolo si mulţi oameni buni s-au 
timplatu într-acesta tocmală. Si locul iaste pre Uliţa Strîmbă. 

Таг carele dentru sámintiia mea sau a femeii mele să va mesteca să Пе treclet și 
procletu și afurisit. 

Si pentru credința noastră, ne-am pus si ресен(е). 

$ me, а(Б)т(о) ара! man R. 


«Pe verso, însemnare contemporană>: t Locul casăi din Та5(1). de lîngă Braşoveni, 
să s(e) ştie. 
Arh. St. București, Fond Bibl. Acad. Rom., Documente istorice, LXXX1/25. Orig., hîrtie. 


| Cifra unităţilor din văleat, după anii de domnie ai „mării sale lui Ştefan vodă” <Lupu>, menţionat în 
zapis, 


! Cifra unităţilor, omisă (v. datarea). 


484 1660 (7168) mai 24, Iași 


Stefánijá <Lupu> voievod îl împuterniceşte pe Ghinea negustor din lași să stăpînească 
nişte case ale lui Andreiaș, nepotul mitropolitului Varlaam, pînă cînd Andreiag îi va restitui banii 
împrumutaţi. 


fHw Стефан воевода, Б(о)жїю mln)alojerio, г(о)сп(о)даръ Земан 
йЛолдавскои. Adecă au уши de s-au jeluit înnaintea domnii méle Ghinea negutitorul de 
aicea de tîrg de Iaș(i) рге Andreiaș nepotul părintelui Vărlan, dzicîndu înnaintea domnii 
mele cum 1 iaste dator cu doao sute de lei, bani, de cîtăva vreme și i-au pus si dzi si nu 
i-au mai plătit, ce tot înblă fugîndu 51 ascundzindu-s(e) 51 nu vini la Divan. 

Deci pentr(u) acea, domniia mea i-am dat voie Ghinii neguţitorului să-i oprească 
niște cas(e) ce are aicea în tîrg în Iași și alte bucate ce va găsi, ori stupi ori vită, tot, ca să 
aibă a-i opri pînă îi va plăti; iar pentru rîndul casálor dé nu va ieși acestu sol ce iaste în 
cas(ă) să aibă a le ţinea el pînă îi va plăti această datorie. 
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V mie, в(ъ) ACh)r(o) харди лан КА. 
t Gaam г(о)сп(о)д(н)нъ велел. 


«Pe verso-ul Пе! a doua, scris în sec. XVIII»: Ispisoc de cas(ă) т Те, lîngă 
Metropolii Veche; «de altă mînă din aceeași vreme>: Num(ărul) 35. 

«De la mijlocul sec. XIX»: 7168 «1660» mai 24. 

Arh. St. București, M-rea Galata, X1V/26. Orig., hîrtie difolio (31 x 21.4 cm.). filigran, cerneală 
neagră. rupt lu indoituri, pătat, sigiliu în ceară roşie. stricat. 


EDIŢII: У.А, Urechia, Aurografele lui Varlaam mitropolitul. în „Analele Асад. Кот“, Mem. Sect. 
Ist, seria a 11-а, tom. X (1887-1888), р. 348, nr. | (гех.): Catalog A.LC., 1, р. 131—132, nr. 539 (rez. si 
ediţii). u 


485 1660 (7168) mai 25, Iaşi 


Ştetăniţă «Lupu» voievod întăreşte M-rii Hlincea stăpînirea asupra unor mori, făcute ре un 
loc din hotarul tirgului lași dăruit de Miron Barnovschi voievod. în urma judecății cu M-rea 
Birnova. 


{Их Стефан воевода, Б(о)жїю л\(и)л(о)стїю, г(о)сп(о)д(а)ръ Земли 
Mwaaasckon. Adecă au уши înaintea noastră si naintea boiarilor nostri, mari și а mici, 
rugătorii noștri, egumănul si tot săborul de la svînta mănăstire de la Hlincea, 5-аи рић de 
faţ(ă) pre rugătorii noştri, călugării de la svinta mănăstire de la Birnova, pentru niște 
mori ce-au făcut Marco Rusul mai gios de morile galătânilor, dzicîndu călugării de 1а 
Bîrnova cum acele mori sintu pre locul lor, pe hotarul Ciurbeștilor. Iară călugării de la 
Hlincea agá au dat sam(ă) înaintea domniei mele cum sintu рге locul lor, pre o bucată de 
loc ce le-au dat Barnovschie vodă din hotarul tirgului Iaşilor; şi ne-au arătat si ispisoc de 
danie si de miluire. 

Deci domniia mea n-am credzut nice pre unii, ci am ales pre boiarinul domniei 
mele, pre Rugină vornicul de gloată si pre Corlat uricariul si i-am trimis acolo să strîngă 
oameni buni din sus 51 din gios să caute semnele acelui loc înpregiur precum spune 
diresul de la Barnovschie vodă si cum vor afla să рше зри. Şi s-au aflat acea moară a 
lui Marco Rusul pre hotarul svintei mănăstiri Hlincii. Şi au rămas călugării de la Bîrnova 
denaintea domniei mele si din toată légea ț(ă)răi. Iară rugătorii nostri călugării de la 
Hlincea s-au îndreptat și 5-аџ pus ћегћа 24 de taleri, după obicéiul ((&)гӣі. 

De асти înainte să aibă а Џпе ei acele mori, numai să întoarcă cheltuiala lui 
Marco Rusului сит să va putea (ості. Si de această рий să nu să mai pîrască nici 
dănăoar(ă) în véci peste cartea noastră. 

Тое пишем. 

OV Me, в(ъ) a(k)r(o) yapan man KE А(ъ)ни. 

+ Gaam г(ос)п(оди)нъ велеа. 

Hw ШЕфан воевода <m.p.>. 


«Pe verso-ul Пе! a doua, scris în sec. XVIII»: 7168 «1660» mai 25. Hlince. 
«No.» 6. 


Arh. St. București, M-rea Cetăţuia, 1/4. Orig., hirtie difolio (42 x 28,5 cm.). filigran, cerneală cafenie, 
sigiliu domnesc inelar timbrat. у 


EDIŢII: Catalog А.1.С., Ш. р. 132, nr. 540 (rez.). 
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486 1660 (7168) iunie 12 


Stelànitá <Lupu> voievod scuteşte de dări o dugheană si o pivniţă de pe Uliţa Nouă din 
Iaşi ale M-rii Aron Vodă. 

Carte de la Stefan vod(ă), din let 7168 <1660> iunie 12, de scuteală 1ага$(1) pe ace 
dugheană și pivniti'. 

Arh. St. Bucureşti, Ms. nr. 644, f. бг. Rez. în condica M-rii Aron Vodă. scrisă în a doua jumătate а 
sec. XVIII. 

EDIŢII: Catalog A.I.C., Ш, р. 133, пг. 547 (re7.). 


! Se referă la doc. anterior din condică. 


487 1660 (7168) iulie 14, Iași 


Ştetăniţă <Lupu> voievod împuternicește M-rea Birnova să ia zeciuiala din satul Ciurbesti; 
sătenii vor asculta de călugări si vor lucra cîte două zile pe lufiá pentru mănăstire. 
ast” 


ТИ Стефан воевода, Б(о)жию м(и)л(о)стїю, _ Р(ојсп(ојдарћ Земли 
ААолдавскои. Dat-am cartea domniei тећ гие дю ог nostri, egumenului si a tot sáborul 
de la sfinta mănăstire de la Bîrnova, ca să Пе tari si puternici cu cartea domnii mele a lua 
a dzecea de la sat de la Ciurbesti din piine, si din fînaj şi din tot vinitul ce să va vini de 
pre vinitul satului Ciurbestilor, din grádini, din tot vinitul. 

Asijderea, să aibă a asculta de rugătorii nostri, de călugării de Birnova, întru tot ce 
le va da туда ша) călugării Si să aibă a lucra ce vor П trebile sfintei mănăstiri cít(e) 
doa dzili intru anu, precum scrie și cartea Ghicăi vod(ă). Тага cari nu va asculta, să aibă 
a-i certa din porunca domnii mele. 

Инак не BVAET. 

V ис, a(kro) харди юли(є) АТ. 


+ 


f Gaam г(о)сп(о)д(и)нъ вєллл. 


<Pe verso-ul filei a doua, scurt rezumat grecesc al actului, data şi menţiunea din 
sec. XVIII»: A Birnovii. No. 2. 


Arh. St. București, M-rea Bîrnova, 111/2. Orig., hirtie difolio (31.5 x 20 cm.) filigran, cerneală 
cafenie, rupt la indoituri, sigiliu domnesc mijlociu, în cerneală roșie avînd în cîmp un scut heraldic polonez 
încărcat cu capul de bour cu steaua între coarne, soarele la dextra si luna — crai nou la senestra; scutul este 
timbrat de о cască cu lambrechini, саге are deasupra о coroană deschisă si, legenda în exergă: + Hw Щефан 
воевода, Б(ојжбејо л\(и)ло(стї)ю, го(с)по(даръ) Земли Ato(la)Aag(cr)w (u) (+ lo Stefan voievod, din 
mila lui Dumnezeu, domn al Ţării Moldovei). 


EDIŢII: Catalog A.1.C., Ш, p. 134, nr. 555 (rez). 


488 1660 (7168) iulie 18, Iași 


Alexandra, fiica lui Ureche vornicul, vinde lui Duca vistiernic casele sale din laşi cu 
pivniţă de piatră si cu loc, în faţa M-rii Barnovschi, си 600 de lei. 


+ Adecă eu, Alexandra, fata vornicului Ureche, scriu eu si mărturisescu cu cestu 
adiverit zapis al miiu cum eu, de bunăvoia mea, de nime nevoită, nici silită, am vîndut 
dumisale vistérnicului Ducái casile méle din Та5(), се sîntu inprotiva mănăstirii lui 
Bărnovschii vodă carile mi s-au уши în partea mea, cîndu m-am траци cu frate-miu, 
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Vasilaşco ce-au fost spátaar si си soru-mea, Antimiia; şi casile acestia ne-au fost поо? 
schimbare cu dumnealui Касоуц(а) Cehan marile log(o)fet, si noi am fost dat dumisale 
alte case ce-am avut de la părintele nostru Uréche vornicul pentr-aceastea case, precum 
avem şi zapis la mîna noastră, de schimbare, făcut denaintea a mulţi boiari mare 51 ficiori 
de boiari. Deci eu am vîndut aceste case dumisale vistérnicului Ducăi, direptu seas(e) 
sute де lei. Şi acești bani mi-au dat dumnealui tot(i) gataa la mîna mea; si i-am vîndut 
dumisale casile gata cu pivniţ(ă) de piatră si cu loc cu tot cît tine ograda. 

Si în tocmala noastră au fost: dumnealui Касоуц(а) Сећап marile log(o)fet, si 
Toma Catacozino marile vornic Тага де Gios, şi dumnealui Ion Prájescul marile vornic 
Тага de Sus, si dumnealui Ше Septilici hetman i pîrcălab Succavscoi, si dumnealui 
Necolai Rácovit(á) marile spătar, si dumnealui Andronic marile postelnic, si dumnealui 
lordachie marile vistérnic, si Solomon biv vistérnic, şi Statie marile jitniceriu, si Popa 
Saulea ce-au fost cămănar, si fraţii miei УазПазсо ce-au fost spătar si Antimiia ce-au fost 
păhărniceasc(ă). 

lar preste acesta zapis al nostru 51 tocmală ce-am făcut cu dumnealui visternicul 
Duca nis! dintru fraţii nostri, sau din cuconii nostri, sau nepot(i) de ai nostri sau dintru 
siminţiiele noastre, să nu s-amestece а strica tohmala noastră се să fie dumisal(e) 
vistérnicului Ducăi direaptá ocină şi moşie şi să aibă a-s(i) face si dires domnescu pre 
acesta zapis al nostru. - 

Si pentru mai mare credinţă, pusu-mi-am ресеца mea şi dumnealor aceşti boiari, 
tot(i), au iscălit. 

Si eu, Tiron diiacul, am scris, să s(e) ştie. 

$ Ис, в(ъ) a(b)r(o) узрди олбе) Hr. 

t Alexandra, fata lui Uréche ce-au f(ost) vornic mare. 

з, Раковец(ъ) Чехан вел awr(o)j(e)r <т.р.>. 

43. Тома вел ворник, искал <т.р.>. 

Из, Ион Пръж(ъ)скул вор(ник), искал <т.р.>. 

Яз, Илин Шептилич хатман <т.р.>. 

fla, HwpAak! вел вист(жрник), искал <т.р.>. 

fla, Никуулаи Раковице вел спът(а)р <т.р.>. 

fla, Соломон BHB вист(Фрник), искал <т.р.>. 

Antimiia păhărniceas(ă) <т.р.>. 

Па, Василие Мраке, искал <т.р.>. 

Из, Статте вел жит(иичер) <т.р.>. 


«Pe verso, scris în sec. XVIII»: No. | «si, din aceeași vreme»: 7168 <1660> 
iul(ic) 18; «apoi, o scurtă însemnare greceascá». 


Arh. St. Bucureşti. М-геа Barnovschi. У/10. Orig.. hîrtie difolio (32 x 20,5 ст.), filigran, cerneală 
neagră, sigiliul inelar, octogonal. în aceeaşi cerneală al Alexandrei, avînd în mijloc un vultur hicefal cu 
aripile desfăcute, iar în exergă. legenda cu slove chirilice: „Alecsandra”. 

Idem, Ms. nr. 645. f. 8r. (copie prescurtată în condica М-ги Barnovschi, scrisă de Costantin Polimaz 
logofăt, Пи! protopopului lonitá din Bacău. т 1796 Чесетћпе 12). 


EDIȚII: Ghibănescu. Arh. Sr. Bucureşti si doc. lași, în „loan Neculce", fasc. 5 (1925), p. 294 (rez.); 
C.A. Stuide. Prima domnie moldovenească а lui Gheorghe Duca vodă, în „Revista Istorică Română”, ХМ 
(1945). fasc. 1. p. 39, nota 2 (rez.); Catalog A.I.C., Ш. p. 135, nr. 557 (rez. cu menționarea edițiilor). 


Г Asa în text, în loc de: „nimeni”. 
- Sigiliu inelar octogonal. 
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489 1660 (7168) iulie 25, Iași 


Ștefăniță <Lupu> voievod întărește lui Duca vistiernic al doilea stăpînirea asupra caselor 
din tîrgul Iași. cu loc și cu pivniţă de piatră. cumpărate де la Alexandra fiica lui Ureche vornicul, 
cu 600 de lei, bani gata. 


Mw Стефан воєвода, Б(о)жїю л(и)л(о)стїю, г(о)сп(о)д(а)ръ Земли 
AAWAAABCKOU. Adecă au уши innaintea noastră și înaintea alor nostri boiari moldo- 
venesti, mari și mici, boiarinul nostru Ducaa al doilea vistérnic si au arătat innaintea 
noastră un zapis de mărturie făcut denaintea a multi boieri mari si de cinste, scriindu si 
mărturisindu într-acel zapis cum au vinit înnaintea lor giupîneasa Alexandra, fata 
vornicului Ureche, de nime nevoită, nici asuprită, ce de-a ei bunăvoie, au vîndut a ci 
direaptă ocină si moșie, casile din Ias(i) се sîntu înprotiva mănăstirii lui Barnovschii 
vodă, саге i s-au уши în partea ei cîndu s-au împărţit cu fraţii săi, cu МазПазсо ce-au 
fostu spătar si cu soru-sa Antimiia ce au fost păhărniceasă, toti ficiiorii lui Ureche 
vornicul. Şi casile acestea au fost lor schimbare cu cinstit și credincios boiarenul nostru, 
Васоуц(4) Cehan marile logofăt; si au fost dat ficiorii lui Ureche vornicul, Vasilasco ce- 
au fost spătar şi cu surorile lui, cu Antimiia si cu Alexandra, casile lor cari au avut ei de 
la părintele lor, de la Ureche ce au fost vornic, precum au arătat și zapis de schimbare şi 
făcut denaintea a mulţi boiari mari și feciori de boiari; deci acestea case caril(e) sintu 
scrise mai sus le-au vîndut boiarinului nostru се mai sus iaste scris, case раѓа și cu 
рупа) de piiatră și cu locu tot cîtu-i tine ograda, direaptu зеазе sute de lei, tot(i) bani 
gata. 

Pentr-acéea și domniia mea, deacă am vădzut de bunávoia lor si între dînşii 
tocmalá si deplin(á) plată, de la domniia mea încă am dat şi am întărit boiarinului nostru 
Duca al doilea visternic casile ce scrie mai sus să Пе lui direaptă ocină şi cumpărătură, 
cu tot vinitul, și uric di-ntáriturá, neclătit şi nerugiit, nici одапаоага, în veci. 

Si altul să nu se amestece npka сим листом r(o)en(o)AcrE(A) ми. 

Oy Hicox, в(ъ) aCk)rw узрди, л\(%)с(д)ца юле, ќе А(ъ)и(и). 

Раковиц(ъ) Чекан вел лиг(о)ф(е)т <т.р.>. 

T Тирон nuc(aa). 


«Pe verso-ul filei a doua, scris de тип! diferite in a doua jumătate a sec. XVIII>: 
1) 7268 <1660> iul(ie) 25. No. 2; 2) «rezumatul grecesc al actului>. 

Arh. St. Bucureşti, M-rea Barnovschi, V/11. Orig., hîrtie difolio (42,5 x 29 cm.), filigran, cerneală 
neagră. sigiliu domnesc mijlociu timbrat avînd în scutul heraldic capul de hour cu stea între coarne, soarele si 
luna crai nou în părţi, peste scut casca timbrată de o coroană din care coboară în părţi lambrechini, sub scut 
aflîndu-se váleatul: „зрди (7 168), iar în exergă, între două cercuri perlate, legenda: + № шлефан воевода, 


Б(о)жїю  милосттю, госпо(даръ) З(ејма(и) Аол(давс)ко(и) (T lo Stefan voievod, din mila lui 
Dumnezeu, domn al Ţării Moldovei). 

Idem, Ms. nr. 645, f. 8r. (rez. în Condica M-rii Barnovschi, scrisă de Costantin Polimaz logofăt, fiul 
protopopului lonitá din Bacău, in 1796 decembrie 12). 


EDIȚII: Ghibánescu. Arh. St. Bucureşti si doc. laşi, în „loan Neculce“, fasc. 5 (1925), р. 294 (гех.); 
Catalog А.1.С., Ш, p. 136-137, nr. 564 (rez. si descrierea sigiliului). 


490 1660 (7168) august 5, Iasi 


Ştefăniţă «Lupu» voievod împuterniceşte M-rea Birnova să-i oblige pe sătenii din 
Ciurbesti să lucreze pentru aceasta două zile pe lună. 
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Carte gospod dată egumenului si а tot soborul de la sfinta mănăstire Bîrnova са 54 
aibă a-l lucra satul Ciurbestii două zile într-o lună. 


т Hw Стефан в(ое)вид(а), Божи(єю) милостив, господар(ъ) Земле ААолдав- 
скон. Dat-am carte domniei mele rugătorilor noștri, egumenului şi а tot soborul de la sfinta 
mănăstire de la Birnov(a) spre ceca са să fie tare și puternică cu carte domniei mele a scoate 
satul Ciurbeştii să lucreză fie la ce lucru îi va pune să lucreză stintei mănăstiri, care zile am 
socotit domnie me să lucreză doaă zile într-o lună 51 nu le-au lucrat. 

Deci să aibă a-i scoate să lucreză la ce lucru va fi voie călugărilor acele zile ce nu 
le-au lucrat. 

Pentru aceea, nimine să nu cuteze а (те sau а opri piste carte domniei mele. 

Е me, a(b)r(o) узрди авг(ус)т €. 

Сам господ(инъ) вел а. 

Arh. St. Bucuresti, Ms. 630, f. 1r. Copie din prima jumătate а sec. XIX. 


491 1660 (7169) septembrie 29, Iași 

Ionașco Guţul cu soţia sa. Paraschiva, si cu fiii lor vind lui Gligorie diacul de јипца un loc 
de pe Uliţa Strîmbă din Iaşi, cu 60 de lei. 

t Adecă eu, Ionașco Guţul, si cu fămeia mea, cu Paraschiva, şi cu ficiorii nostri 
carii vor fi, scriem si mărturisim cu cestu zapis al nostru, de nime nevoiţi, nici asupriţi, 
ce de a noastră bun(á)voie, am vîndut un loc de cas(ă) се iaste pre Uliţa Strimbá lui 
Gligorie diiacul de jitnit(ă) si fámei sal(e), Anghelusei, dereptu sasedzáci de lei. Si 
aceștia bani mi-au dat dumnealui întru mîna mea, toti deplin; pentr-acéea, ca să fie 
dumisal(e) dereaptă ocină și точе, dumisal(e), si fămeii dumisale, si co(co)nilor, şi 
nepoților si strenepotilor săi. 

51 într-aiasta tocmeal(ă) au fostu: dumnealui Pan(ă) bătrînul, 51 dumnealui Alexa 
negutátoriul, și dumnealui Pavál tij, și dumnealui Ionașco, și părintele Anisiia Ráscoaie, 
si Costantin s(î)nă Rășcoaie, și Gligorașco cumnatul lui Ionașco, sluga Savii mitro- 
politul, si Nicoar(ă) tij sluga svinţiei sale. 

Si pentru mai mare credinţa, noi, toti, am iscálitu si ne-am pus dégetel(e), ca să fie 
de credinţă, să s(e) ştie. 

V Ic, в(љ) л(%)т(о) ВЕТ сєпт(єлїврїє) КА. 

f Ionagco'; + Pavál t Gligorasco'; t Alexandra’; t Апіѕііа!; t Ionagco"; 
Paraschiva'; t Nicoară!; 

T Из, non Накул, martur, мте(ва)ценТЕ домово въ многи люди 
^®т(о) yapo walne) кй. 

T Шефан Пътруцул искал <т.р.>. 

+ Eu, Vasilie diiacul ot mitropolitul Sava, ат scris. 

t Eyo, Поуос, цорпро ta otvoggv <т.р.>“. 

Arh. St. laşi, Documente, DCLIV/2. Orig., hîrtie (30.1 x 20,6 cm.), cerneală cafenie, rupt la îndoituri, 
trei amprente digitale în aceeaşi cerneală, cinci sigilii inelare în cerneală neagră, numai unul clar, al lui Pavel, 
rotund (1,5 ст), cu o cruce si doi lei rampanti, care tin crucea în labe. 


Г Amprentă digitală. 

` Sigiliu inelar rotund. 

У Sigiliu inelar octogonal. 

+ Еп, Panos, mărturisesc cele de mai sus. 
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492 1660 (7169) octombrie 7, Тая 


Ştefâniţă <Lupu> voievod întăreşte Zanhirei, Alexandrei şi Crea(ei împărțeala ocinilor 
fratelui lor ráposat. Iorga postelnic. 

{Их Стефан воєвода, Б(о)жїю  м(и)а(о)стпо, г(ос)п(о)д(а)ръ Земле 
Молдавскои. Adecă au venit înnaintea noastră Я înnaintea alor noștri moldovenești 
boiari, а mari și a mici, Zanhira, şi Alixandra și Creaţa, surorile rápáosatului Iorgái ce-au 
fost postelnic mare, de nime nevoite, nici asuprite, ce de a lor bunăvoie s-au invoit si 
s-au tocmit ele a în de sine și au împărţit toate ocinele si cumpărături ce-au avut fratele 
lor rápáosatul lorga postelnicul. 

Vinitu-s-au în partea Zanhirei: satul M(i)léanca, în ţinutul Dorohoiului, si satul 
Drágusenii, iarăși la Dorohoiu, si satul Ternauca, în ţinutul Sorocei, si satul Gáurenii, în 
ținutul Iașilor, si giumátate de sat Márcesti, în ţinutul Tecuciului, si un vad de moar(ă) în 
gîrla Putnei, din gios la Făurei, si доа fălci de vie la Iași, in Poienă, şi trei fălci de vie la 
Cotnari, în Piscop. Acésté părţi s-au уши giupinésái Хап га. 

Iară in partea Alixandrei stolnicésái s-au vinit: satul Plopenii, în ţinutul Sucevei, si 
Măicanii, în ţinutul Putnei, și satul Colocuşna, în ţinutul Hotinului, 51 satul Cernela, în 
ținutul Sorocei, si giomătate de sat de Birládéni, în ţinutul Putnei, si doao falci de vie la 
laşi, în Poiană, si trei falci de vie la Cotnar(i), in Piscopá. Acestea-s toate părţile 
Alixandrei stolnicésái. 

Тага în partea giupinésái Creatái s-au vinit: satul Láiténii, în ţinutul Neamţului, si 
satul Drágusénii, în ţinutul Hotinului, si satul Florintoaia, în ţinutul Iașilor, si a treia 
parte din sat din Rádéni iarăşi în ţinutul Iașilor, o sută funii si treidzăci si şeas(e) de раз! 
în frunte din sat din Onceni, la ţinutul Tecuciului, si un vad de moar(ă) la Putna pre 
Girla ...! si doo falci de vie la Iasi, in Poianá, si trei falci de vie la Cotnar(i), in Ep(is)cop. 

Atitea-s părţile ce s-au vinit a tustréle surorile rápáosatului Iorgái postelnicul si 
agea s-au tocmit éle in de sine, denaintea noastrá si denaintea a tot Svatul nostru. 

Deci si domniia mea, vádzind de a lor bunăvoie tocmalá cu îngăduinţă, 51 de la noi 
încă le-am dat si le-am таги pre părţile de ocine а răpăosatului lorgăi postelnicul, căriia 
ce s-au vinit, cum mai sus scriem, са să le Пе şi de la noi drepte ocine, și този, şi uric si 
întăritur(ă) din tot locul cu tot vinitul, neclătit şi neruseit, nici dănăoar(ă), în veci. 

И ин да CA H€ WMHUIAET прад сим листом г(ос)п(о)дств(о) ми. 

OV Шсох, в(ъ) А(Ќ)то здө, м(%)с(л)ца ок(томврпа), 3 д(ь)ни. 

t Gaam г(о)сп(о)д(и)нъ Beata. 

t Hw Шефан воевода ст.р.>. 

+ Стратулат <писал>. 


<În соци! din stînga, jos, scris în a doua jumătate a sec. XVIII>: S-au trecut deplin 
la condică. 


«Pe fila a doua, începutul unui alt act scris de Stratulat»: + бе во мы, Сава 


арҳтеп(и)скопь и...’ Долни Земли, ...' Тилїе Шептилич у...! вел постелник, и 


Миколан Раковиц(ъ)... и Бака вел комис. 


Arh. St. Bucureşti, Fond Bibl. Acad. Rom., Doc. Istorice, XLVI/166. Orig., hîrtie (29 x 44 cm.). 
filigran, cerneală cafenie, sigiliu domnesc inelar aplicat în ceară rosie, pierdut. 


EDIŢII: lulian Marinescu, Documente, în „Bul. Com. Ist. а Rom.", IV (1925), р. 16-17, nr. 2 (orig.). 
! Lipsă treimea din mijloc şi cea din dreapta a Мет. 
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493 1660 (7169) noiembrie 22, Iași 


Vasilaşco fost spătar, fiul lui Ureche vornicul. vinde cumnatului său Chiriac si surorii sale 
Alexandra două dugheni ре Uliţa Кизазса, la Blănari, cu 150 de galbeni. 


t Adecă eu, Vasilaşco ce-au fost spătar, ficiorul lui Uréche vornicul, scriu si 
mărturisăscu cu cest zapis al mieu, cum de а mea bunăvoie, de nim(e) nevoit, nici 
asuprit, am vîndut a méli drepte dooá dughéni, pre Uliţa Rusascá, la Blánari, dumisali 
cumnatului nostru, lui Chiriiac, si surorii noastre, Alexandrei, dreptu 150 galbeni; care 
dughene au fostu cumpărătur(ă) părinţilor nostri si, după sávirsitul părinţilor nostri, la 
inpár(alá, mi s-au vinit mie aceste dooá dughéne. Deci, са să-i fie dumisali, cumnatului 
Chiriac, si surorii тен, Alexandrei, dreaptă ocină si moșie 51 cumpărătură, şi cuconilor 
dumilorsalé, neruşiite si neclătite, nice odănăoar(ă), în veci. Iară de să vor ivi în vro 
vreme cîndva, nescare zapise баште, la nescare oameni ai nostri, să să ia si să să dea la 
mînule cumnatului Chiriiac şi a surorii noastre, Alexandrei, ca să n-aibă altu nim(e) а să 


amesteca. 
Şi în tocmala noastră s-au prilejit: dumnealui, unchiul nostru, dumnealui Toma 


Catacozino mareli vornic де T(a)ra de Gios, si Топ Prăjescul marele vornic de T(a)ra de 
Sus, şi Ше Şeptilici hatmanul şi pîrcălabul Sucevei, si Gligoragco Hábásescul marele 
páharnic, si Stamatie cé-au fostu postelnic, si Neniul vtori logofăt, 51 Popa Saulea mareli 
cámánar, $1 lorga ce-au fostu vamás, şi Condrea, si Dumitrașco Roșca, 51 Hlăpăscul și 
Ursul vornicii de gloată. . ids 

Aceasta mărturisim si pentru mai mare credinţă, am şi iscálit si am pus şi pecetea; 
$i acești boiari, toţi, au iscălit, să 5(е) stie. 

V Hic, s(a) л(®)т(о) TEGI ноевр(те) KB, 

fla, Toma вел ворник, HCKAAA <т.р.>. 

йз, Раковец Чекан Bea луг(о)ф(е)т <m.p.>. 

Яз, Иши Пр(ъ)жескуа вор(ник), искал <т.р.>. 

йз, Насилие раке, искал <т.р.>. 

fla, Глигори Хъв(ъ)ш(е)скил Б(и)в чашиик, искал <т.р.>. 

Etapat поствАмков <т.р.>'. 

fla, Н®нюл вторн Awr(o)d(e)Tr, нскаах <т.р.>. 

Zaviu Ilona <m.p.>2. 

Аз, Думитрако Рошка ворник <т.р.>. 

Iopya...* <т.р.>“. 

+ Hun nuc(aa). 


«Pe verso-ul filei a doua, scris de тип! diferie in a doua jumătate a sec. XVIII»: 
1) 7169 «1660» noiemv(rie) 22. <Nr.>1; t Zapisul lui Vas(i)le Ureche pántru Mihălachi 


să má întrebu; 3) «scurt rezumat grecesc al actului>. 


Arh. St. Bucureşti, M-rea Cetăţuia, ХУ1/5. Orig., hîrtie difolio (43 x 30,5 cm.), filigran, cerneală 


cafenie (semnăturile cu cerneală neagră), rupt la indoituri. 


EDIŢII: Catalog A.1.C.. Ш, p. 145, nr. 611 (rez.). 


! Stamatis postelnic <m.p.>. 
2 Sauli Popa <т.р.>. 

* Neclar. 

+ orga ... <т.р.>. 
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494 1660 (7169) noiembrie 25, lași 


Tancul fost bulucbas vinde lui Gheorghe Васа mare comis un loc de casă pe Uliţa Rusească, 
cu 90 de lei bătuţi. 


+ Adecá Iancul ce-am fost bul(uc)basi scriu și márturisescu cu acest adivárat zapis 
al meu ca să fie di bun(ă) credinţă la mîna dumisal(e) Gheorghii Bacăi vel comis cum 
eu, de bunávoia mea, de nim(e) silit, nici asuprit, am vîndut а mea direaptă moşie се am 
avut un locu de cas(ă) din dos, cari loc iasti lîngă Ian(e) pivetul si pînă în locul Crîstii 
vornicului, pre Uliţa Rusască, l-am vîndut, direptu noauădzăci de lei bătuţi ca să-i fii 
dumisaale direaptá moşie, si coconilor dumisal(e), și nepoților si зтаперо ог, în veci 
neclătite. 

Şi cînd s-au făcutu această tocmalá fost-au multi oameni buni, bătrîni, по nm(a)': 
Mitrofan călugăriul, 51 Тогдаап săbiiariul cel domnescu, 51 Sava Cadiul, 51 Тап(е) cibrăger 
şi Топ croitorul. 

Si pentru adivărată credinţă n(e)-am pus toti ресе (е) și iscálituril(e), ca sà s(e) 
creadzá si să aibă a pune și pecetea tirgului. 

Pentru credinţa, să з(е) ştie. 

V Тис, в(ъ) a(k)r(o) (3036 no(e)m(Bpie) ќе. 


t ПомбЖав) џледооџџлаато paptnpo к(о1) ствруо та амодеу 
увуроцЕма «m.p.»?. 


«Pe verso-ul Мет a doua, scris de míini diferite în а doua jumătate a sec. XVIII>: 


1) 7269 <1660> noiemvr(ie) 25. «Nr.» 4; 2) Un loc de casă în Iesi; 3) «rezumatul 
grecesc al actului>. 


Arh. St. Bucureşti, M-rea Cetăţuia, X1/13. Orig.. hîrtie difolio (32 x 20 cm.), filigran, cerneală neagră. 
sigiliul în fum al oraşului lași: cu un patruped în cîmp, cu mersul spre stînga, care are deasupra capului о stea cu 7 
raze si pe spate о semilună; legenda, neclară, este dispusă între două cercuri concentrice: t ...ораш ...аскон. 
Idem, Fond Bibl. Acad. Rom., Documente istorice, 1/21 (trad. veche). 


EDIŢII: Creșterea colecfiunilor, XLVIII (1937), p. 63 (rez. după orig.); Catalog A.1.C., Ш, p. 145, nr. 
612 (rez.). 


! anume. 
2 + Ghianislas bulucbagi mărturisesc cele scrise mai sus «m.p.». 
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DOCUMENTE FALSE 


1 1480 (6988) 


„Aşezămîntul'* lui Ştefan «cel Mare» voievod pentru breasla mişeilor din laşi. 


Изволентемл С)т(ъ)ца и съ поспешенем С(ъдна н съвръшенем С(вајт(ајго 
Духа, нача се съ празник въ има С(вајт(ајго Прхистратига AAHXAHAA и 
Гаврїла и прочи вєзплътниҳ. Въ д(ь)ны Бл(а)гочестивагјо) и Х(рист)5люБиваго 
г(о)сп(о)д(н)на ө Стефана воєвода стараго,  Б(о)джим — л\(и)д(о)стїїө, 
г(о)сп(о)д(а)ръ Земли  ЛАолдавскои, при  археп(и)ск(о пе кир Тє\ктист, 
митрополит СУчавскаго, ‘иже съвравшна са ниши WT Шскаго тръга wT 
B(o)ra понъждєнїє н мт  ПрСК)ч(и)сттв єго ЛА(а)т(е)рь ° промыслывшим 
МЕЖДУ coBoe доБроволи съставише cesh ... єтво поБелёнем г(о)сп(о)дарєволм 
виш(е) писанаго стараго Стефана воєводї и съ БА(а)гословенТелл оучителем 
нашим  npewc(Ba)uieuum KHP "Гешктистол митрополит Съчавским  пакиже 
въси вратимы вА(а)гословихом сь BA(a)rocepAlem нашнм н Б(о)жтел 
произволентем тогда H свЪтлим ср(ъ)д(ь)цєл\ въземше BA помощника NAM 
грбшним и ПрСЕ)чки)стаа Б(о)г(о)л\(а)т(є)рь тако да сљтворим празник на 
въсЕки год по WBHUAH православных XpP(H)CTIAHbIM. 

Bla) a(b)re хацпи. 


Traducere 


Cu voia Tatălui, si cu ajutorul Fiului și cu săvîrșirea Sfîntului Duh, s-a început cu 
praznicul în numele Sfîntului Arhistrateg Mihail și Gavril și a altor <puteri> fără trup. În 
zilele binecinstitorului 51 de Hristos iubitorului domnului nostru То Ștefan voievod cel 
Bătrîn, din mila lui Dumnezeu, domn al Таги Moldovei, în vremea arhiepiscopului chir 
Teoctist mitropolitul Sucevei, iată că s-au strîns sărmanii din tîrgul Iașilor, din mila lui 
Dumnezeu si din îndemnul între dingii a Preacuratei lui Maice, s-au așezat între ei de 
bunăvoie şi din porunca mai sus scrisului domn, Ștefan voievod cel Bătrîn, şi cu 
binecuvîntarea preasfintitului nostru învăţător, chir Teoctist mitropolitul Sucevei; iarăși 
ре toti fraţii i-am binecuvintat cu buna noastră osîrdie si bunăvoia lui-Dumnezeu, cînd si 
cu inimă luminată l-am luat ajutor pe Dumnezeu nouă, păcătoşilor, si pe Preacurata 
Maica Domnului ca să facem praznic în fiecare an după obiceiul dreptcredinciosilor 
creștini. 

În anul 6988 <1480>. 

Bibl. Acad. Rom., Ms. rom. nr. 128, f. 1. Text sl. în „Catastiful breslei miseilor (calicilor)" din lasi, 
plásmuit in 1722 februarie 24 la „гетппокеа“ acestuia. 

După „formular“, conţinut (Stefan cel Mare este la 1480... „cel Bátrin") si limbă, textul este o 
plásmuire din 1722 (cf. şi EDIŢII). 


EDIȚII: Bianu, Catalogul ms. rom., l, p. 289 (rez.); Ghibănescu, Breasla miseilor si locul calicilor 
din lagi, in „loan Neculce“, fasc. 4 (1924), р. 101-102 (text sl. si trad, cu argumentarea falsitátii textului). 


! Neclar. 
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п 


Petru Rareș voievod si soţia sa, Ileana, dăruiesc mişeilor din Iaşi un loc pentru a-și face 
case $1 le acordă scutire pentru 12 oameni. 


Io Petru voievod i g(o)sp(o)dja ego, Ileana, cum ne-am milostivit si am miluit 
prea misái de Игри de Iași cu loc sá-s(i) facă casă, cine unde-i va fi voie, în viaţa noastră, 
iar după moarte noastră, pre cine va alege milostivul Dumn(e)dzău să fie domnu acela 
încă să întărească prea aceşt(i) migái, ce mai sus scriem; iară cine le-a lua locul sau îl va 
împresura să Пе neiertat de 318 Otet(i) o(t) Nicheia, ca să se stie. 

Si 12 oameni să aibă scutiţi... 

Bihl. Acad. Rom., Ms. rom. nr. 128, f. 2. Text rom. în „Catastiful breslei miseilor (calicilor)" din laşi. 

Desi un act de la Petru Rareş voievod si de la soţia sa, Elena, este menţionat în toate documentele de 
contirmare a acestei danii. textul de mai sus este о plăsmuire în limba română (ce пи se folosea în cancelaria 


lui Rareş) de la reînnoirea catastifului breslei din 1722, fapt demonstrat si de primul editor al textului (cf. 
Ghibánescu, loc. си. la Ediţii). 


EDIȚII: Bianu, Catalogul ms. rom., 1, p. 289. nr. 2 (rez.); Ghibánescu, Breasla miyeilor si locul 
calicilor din laşi, în „loan Neculce”. fasc. 4 (1924), p. 101 (text datat „1542“ si comentariu cu argumentarea 
falsităţii actului). 


III 16 ... (71...) iunie 5 
„Scrisoarea“ lui Vasile <Lupu> voievod către Andreica Sion mare paharnic. 


Noi Vasilie voievod, Boji milosti, gospodar zemli Moldav(scoi). Scriem domnia 
mea la cinst(itul) și de mare credință boierul nostru, solul nostru de la Țarigrad, 
dum(nealui) Andreica Sion vel pah(arnic). Facem ştire dum(itale) că adică тапа sa 
hanul de la Сит, trimisă tatari astă toamnă pe obicia lor in Тага Legascá de ргада si robi 
toată Podolia și, la întorsu lor, prin ţara noastră trecu, și în pristanistea Hotinului 
tîmplăsă să custe o noapte; si acolo-i lovi noaptea aceea niște voinici, si îi Баш de tot, 
răsăchii în toate părţi, luă-le tot chelsugu, scăpă și toţi roghii si uciseră și pe sultan Musa, 
ficiorul hanului, care pacoste o chiti hanu că are hi de la moldoveni. 51 ne scrisă să luăm 
de sîrgu sama, să oblicim pe acei talhari 51 să-i facem izbîndă cu nușii!. Noi scrisem 
mării sale că nu stirem nemică, si nu cu știrea noastră să făcu cea pacoste; și moldoveni 
nu poate hire, ce niscariva leși călcă-i din urmă; da noi tot vom lua sama, și hiiind 
moldoveni a nostri, face-i-vom izbîndă cu nușii! cum i-a-i hi раси. Si multu luăm sama 
cu toți boerii nostri, și nu putum oblici să hire fost moldoveni. Şi-i fácurám știre mării 
sale hanului, 51 măria sa să făcură crezare а da și tăcu. 

Si tocmai acum, în уе<пе>геа Svintelor Patemi chitiră vreme dindămînă, hiind са 
toti boerii si voinicii de oaste a nostri pe obicia legei grijáscu-se de suflet și-s fără de 
arme, tilháreste nábusi în tara noastră multă mulțime de pogheazuri tătărăști cu 
Geantemir sultan, 51 chiar în ziua де Paști cursă pin-la Ея, la Huşi, la Vasluiu, la Вад, 
la Galaţi, la Tecuciu, la Focșeni, și la Agiud, toate tîrgurile arsă cu foc şi satile pustie, 
tăeră, ucisă 51 robi tot omu се naintea găsi. Mulţi boeri 51 giupînese și coconi, și mulţi 
voinici, Dumnezău pomenească-i, muri cu sabia în mînă, mosiea și viea(a apărîndu-și, si 
mulţi căzu în robie cu mult norod. 

Şi luăm acum ştire de la Cárjeu hotnogu ce scăpă decinde Nistrului din mîna 
tatarilor peste septesprezece mii suflete duse си nușii! în robie. Noi, cu ст boeri si 
voinici de oaste tîmplare-ne-m în Eși cu greu mare putum scăpa noaptea în spre Paști din tîrgu, 
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Я ne асіоат la Codrii Cîrligăturii si de acolo dedim știre bocrilor párcálabilor si 
căpitanilor de Тага de Sus si bătrînului Sion vornicu, părintea d(umi)tale, се fusá dus cu 
giupineasa dumitale, de cele mari zile la sfinta mănăstire Bistriţa, si să strinsá cu toţi la 
noi la Hábásesti, si de sárgu cursă de acolo toti in multe părţi înaintea tatarilor să-i 
popreascá din cálcarea si Tara de Sus, cum sá si popri, si e si pobeade de-i frinsá pe 
nusii!. 

Si la bătăliile ce să făcu mulţi boeri si voinici să răni, si multi muri, Dumnezeu 
pomeneascá-i. Să răni tare párintea dum(itale) Sion vornicu, și adusárám la noi plin de 
răni, mîngîietu-l-am și-l cátarám cu mulţi vraci si cu erburi, ci nu-i putum agiuta, că tot 
rău mai mult adávásá, și-și luă sfîrşitul din ceasta lume si, Dumnezeu pomenească-l, să 
mută cu toți parentii lui, moșii și strămoșii, care tot asa sfîrşit avură în rázboiu pentru 
moșia lor, Dumnezeu рошспеазсй- la odihna veciei. $1-1 astrucarm, Dumnezeu 
pomeniască-l, în егорпца noastră din sfînta noastră mănăstire Tresfetitele alaltaeri în 2 a 
lunei, și cu mare cinste, cum datina veche si obicia {геї învaţă pentru om mare si voinic 
barbat ca nusul?. 

Muri si alti boeri si coconi în bătăliea asta, carei arătăm în izvod ce trimitem, 
Dumnezeu pomeneascá-i. Îţi trimesem izvod si de toţi boerii, coconi și giupînesele, 
capitanii, hotnogii, si vornicii се căzu în robie. Pentr-ace facurám агли la inpáráfie de la 
noi si de la toti boerii cu multă obida, si plînsoare pentru grozliva astă pustiire si 
măceluire, ce făcu tatarii fără direptate. 51 după de sirgu ce |-а veni la mînă și arzurile 
numa si să le dai la măria sa vizirul, si cu multă plînsoare să-l rogi să arate împărăției, за 
facă direptate să ne scoată tot погоди! din robiea tatarilor, și pe (он boerii și toate 
avutiile ce luă, ca să nu rámie tara împărăției pustie și saracă, са noi și toată [ага la mila 
împărăției avem nădejde, cá de aceea 51 să închină la împărăție ca s-o apere. 

Si dumneata numa să pui toată 5Шпја, osteninţa, si mentea si vrátáciunea pentru 
moșie și годи dumi(tale), si să dvoresti pán-la obirsà a trimite poslușnici împărătești cu 
ferman la hanu să dea într-urmă pe toți boerii și tot погоди, ce-i robi cu toate avutiile, si 
ssá chizásuiascá impárátiea pe hanu să nu mai buntuezá tara împărăției. 

Їн mai dăm știre dum(itale) că si curtea dum(itale) de la Coșăști cu toate avutiile 51 
sculile și toate uricile şi dresele le arsă și le prădă, ba și biserica de acolo cea făcută де 
Dragoș vornicu strămoș dum(itale) dacă oblici că Dragoș vornicu си acel Demir sultan, 
ficior hanului de Crăm се se boteză în zilele bătrînului Stefan voevod, o răsipi păn-în 
pămînt să-i peardă pamentea lui, Dumnezeu pomenească-l, si tot satul pustii, пита! се 
scăpă Mihoce hotnog ce-l lăsă párintea dum(itale) să iea sama casăi. 

Şi noi dacă auzim că să perdu uricile, cerum izvod de la părintea dumitale Sion 
vornicul, Dumnezeu pomenească-l, de toate ocinele și ţiganii, si poroncim credincios 
boerului nostru Mătieş logofátu, să-ţi facă pe toate ocinele si pe toţi ţiganii urice alte. 
Numai ce nu putu părintea dum(itale) de mare durere si olicuală să ne bine spuie care 
ocine rămase де la Dragoş vornicu, Demir sultan, ce le-npárti Ionasco pah(arnic) cel 
bătrîn cu frate-seu Avram vistiernicu, ficiorii lui Dumitraşcu părcălab, nepoții lui Dragoș 
vorn(ic), si cari-s cele cumpărate de Ionașco pah(arnic) Cosáscu се! tînăr, tată părinte 
dumitale се să zice 51 Războianu pe numele tătîni-său Războian stol(nic) 51 pentru 
aceasta avînd d(umnea)ta știre bună să пе faci știre. 

Giupîneasa dum(itale) sănătoasă este, așa și coconii, și cum astrucăm pe socru său, 
Dumnezeu pomeniască-l, să dusă cu frate-seu Istrat pah(arnic) Dabija la mă-sa 54 şadă 
acolo, că la Cosásti, hiind пита jăriștea si de tot pustii, nu poate side. 
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D(umnea)ta pune ostenin(á cum scriem dumitale, са să trimată de la împărăție 
ferman си ciaus împărătesc la hanu, si numa ce-a veni ace gătire, face-vom a trimiterea 
iubitului nostru fiiu Stefáni(á beizadea în locul dumitale la Țarigrad si veni-vei atunce 
dumneata aice la moșia, dumitale са să-ți socotesti de casă; si să ћи dumneata sănătos si 
Dumnezeu te-ntărească, nu te griji de giupăneasă şi de coconi, că noi luăm sama de 
toate. 

U Ias, váleat 71...3 iun(ie) 54. 


După Codrescu, Uricariul, X, p. 47-51. Text cu următoatea notă la sfirgit: „Din „Arhiva Albinei", 
Suplement la Gazeta, No. 41, duminică 20 maiu 1847, am reprodus acest document. Înadins l-am pus între 
doue urice ale lui Vasilie vv., tálmáciri de pe sirbie, ca să se judice de cititori, dacă el insuflă vreo сопћица. 
Din parte-mi, eu îl presupun apocrif. În tinereţea mea am fost auzit că Antohie Sion şi-ar fi închipuit oarecare 
urice prin care să arăte că familia sa ar fi veche, derivîndu-se de la tatari, dupre cum este familia 
Cantimireascá. Mi-ar părea bine, dacă supoziţiunea mea ar fi eronată, căci cuprinsul uricului de sus este plin 
de fapte istorice”. 


După formularul diplomatic, conţinutul fantezist şi limbă (lexic, palatalizarea consoanelor labiale: 
roghi (robi), răsîchi (răsîpi) etc.), actul este, cum a observat şi Theodor Codrescu (у. mai 515), o plăsmuire, 
făcînd parte din seria de falsuri ale Sionestilor (cf. şi C. Cihodaru, Uricul moldovenesc din 27 mai 1443 şi 
originea Sionestilor, în „Analele Universităţii „Al. 1. Cuza” — lagi, seria istorie, tom. XXXI (1985), p. 34 si 
urm.) 


! dînșii. 

2 dinsul. 

У În textul editat urmează menţiunea: „I(ocul) p(ecetii)". 
+ Aşa în textul editat. 
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INDICE DE NUME 


ABREVIERI, SIMBOLURI, LĂMURIRI 


с. = сотипа 

C.S. = comună suburbană 

l.c. = localitate componentá 

m. = municipiu 

or. = oraş 

г. = raion 

R. = Republică 

reg. = regiune 

5. = sat 

S.C. = sat component 

top. = toponim 

t. = ţinut 

* = indică aşezări dispărute 

O = prezintă variantele cuvântului titlu 

(9 = exprimă îndoiala editorilor 

<> = cuprind completările sau identificárile editorilor 
[] = indică ceea ce este де prisos 

= = repetă voceu de bază 

/ = semnifică alternanţa (fonetică sau terminologică). 


Indicii cuprind atît informaţia documentară directă, cit si cea adițională: din descrierea 
arheografică, note sau comentarii. 

Indicele de materii a fost corelat cu cel de nume, astfel încît depistarea informaţiei de referință 
să se poată face cu maximum de rapiditate. 

La omonime, indexarea a avut în vedere al doilea element definitoriu, iar variantele au fost 
ordonate alfabetic. 

Vocile au fost ordonate alfabetic în funcţie de numele de botez, iar apoi, după numele de familie 
(inclusiv cele câteva nume din perioada modernă). 

Trimiterile s-au făcut la numărul documentului. 
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А 


Aaron, tálmaci; traduce acte din limba 

germană 9, 12, 166, 170, 443. 
Aaron, у. şi Aron. 

Abdă, negustor din Chervăsărie, turc; cumpără 
de la Tudosia şi fiii ei case pe Uliţa Mare 
419; act pe numele lui - 432. 

Acsănie Șchiopul, vinde un loc де casă ре 
Uliţa Trápezeneascá lui Vasile Ianciul 301. 

Acsinie, soţia lui Toader, fiica lui Minjea cel 
$chiop, mama lui ди Апца, Саупща, 
Sirghie şi a Nastasiei; vinde jumătate din s. 
Voineşti lui Ionagco Rusul fost logofăt 455. 

Adam, preot; grădina lui - , în hotarul locului 
dat m-rii Hlincea 160; via sa în hotarul 

m-rii Hlincea 457. 

Adam, samu lui - , în catastiful lui Gheorghe 
Ştefan voievod 402. 

Adam  Meovilifá, căpitan; cumpără satul 
Măcişeni cu partea Pîrleştilor de la Baba 
Celebi 365. 

«Adjud», v. Agiud. 

Adormirea Maicii Domnului (Adormirea 
Preasfintei Născătoare de Dumnezeu şi 
pururea Fecioară Maria), m-re din Iași 
(Barnovschi, Precista, Sfînta Maria, Sintă 
Mărie, Sîmtă Mărie, Uspenia, Uspenia 
Precistii); ctitorită de Miron Barnovschi 
voievod în faţa Curţii domneşti 178, 186. în 
«mahalaua» Făclieri 429, rămasă neter- 
minată la moartea ctitorului 233; închinată 
la Sfîntul Mormint de la Ierusalim 177, 
178, 232; danii făcute de ctitor 178, 179; о 
pivniţă din Chervăsărie, unde a fost casa lui 
Ureche vornicul, dăruită m-rii - şi m-rii 
Bîrnova 192, 204; cumpără locuri de casă si 
dughene 302, 364, 429; primește danie 
două fălci de vie la обира Văii Ursului de 
la Gheorghe <Coci> hatman 377; primește 
cinci fălci de vie în Valea Игри de la 
Gheorghe Кожа fost vistiernic 378; 
primește un loc de casă de la Tudora 391; 
loc de casă lîngă portița mică a m-rii 347; 
casele lui Racoviţă mare logofăt în faţa 
m-rii 474, 488, 489; trebuie să trimită la 
Ierusalim averea turcului creștinat Mehter 
База 369. 

hramul - al m-rii Barnovschi 179, 302, 
377, 378, 383, 427; 

egumeni: Eona 375, Arsenie 444; 
proegumen: Gavril 444; 

condica m-rii: 391, 399, 400, 425. 
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Adormirea Maicii Domnului, hram al m-rii 
Sfintul Sava, у. Sfîntul Sava, m-re. 

Adormirea Maicii Domnului, hramul m-rii 
Adriano, v. Adriano, m-re. 

Adriano (Driano, Упеапџ), m-re lîngă 
Arghirocastro, în Rumelia, ctitorită de 
împăratul Iustinian; primeşte danie două 
dughene în Tîrgul Vechi de la Gheorghe 
bacal 436, 442; m-rea Hlincea închinată де 
Ştefan <Lupu> voievod la - 457, 479, 482; 

hram: Adormirea Preacuratei Fecioare 
Мапа 442, 4/3. 482. | 

Aftanasie, călugăr la m-rea Galata, arab; vinde 
împreună cu alţii un loc de prisacă şi de 
final lui Pátrasco rotar 389. 

Aftanasie, v. şi Athanasie. 

Aftenie, strănepotul lui Gavril Borvină; vinde 
împreună cu alții o parte din Bereşti lui 
Iorga cămăraș 5. a. 290, 291. 

Agafia, fiica lui Manole, soţia lui Dumitrașco 
Cujbă și mama lui Ionagco Cujbă; о falce де 
vie la Şorogari dăruită m-rii Galata pentru 
sufletul ei 279. 

Agafia, soţia lui Pascal negustor; cumpără 
părţi din s. Lungani, Străoani și Ciohoreni 
336. 

Арайа, soția lui Tudor şi sora Tudoscăi; lasă 
moștenire dughene si vii 61. 

Agafia Alboaie, fiica lui Vasilie, soţia lui 
Albul, sora lui Arsenie, a lui Pavel si a 
Ахепіеі; vin ie împreună cu fraţii săi un loc 
de casá in Tirgul Vechi lui Voico zlütar 
388. 

Agafton, v. Agathon. 

Agahia, sora lui Veisa pitar și mama lui 
Dumitrașco 36. 

Agahia, soția lui Albul și mama Măriuţăi 273. 

Agahia Samsonova, soția lui Samson, mama 
Teclei, Maricăi а Nastasiei; ctitorá la 
biserica de lemn Sfînta Paraschiva; dă 
învoire lui Nistor Ureche mare vornic să 
zidească o biserică de piatră în același loc 
93. 

Agapia, m-re, «j. Neamţ; т s. Agapia, с. -, j. 
М ат(>; primește danie de la Stroici mare 
logofăt s. Negreşti, două vii. o moară și un 
iaz situate în apropiere de lași 34; primește 
danie case în lași de la Necula zaraf 35; 
primește întărire pentru un loc de moară și 
un loc de prisacá pe Jijia, în hotarul s. 
Piperești 48, 76, 253, pentru care se judecă 


cu m-rea Golia 403, 460; vinde jumătate 
din s. Movileni lui Chiriţă postelnic 139; 
soborul împreună cu egumenul Lazor vînd 
un loc de casă lui Ştefan 231. 

hram: Sfinţii Arhangheli Mihail si 
Gavriil 48, 76, 253. 

Agapie Zota, locul lui - pe Uliţa Nouă 326; 
martor 324-326. 374. 

Agathon, episcop de Roman; dăruieşte un 
stihar m-rii Galata 31; încredințează acte 
domneşti 45, 66. 

Agheniia (Ghenia). fiica Anghelinei Nechi- 
foreasa, sora lui Păntelei şi a Paraschivei şi 
soţia lui Gligori; vinde împreună cu rudele 
sale o vie la Miroslava lui Iane Hadimbul 
cámáras 446. 

Agiud, tîrg; «or. Adjud, j. Vrancea>; prădat de 
tătari Ш. 

Agorios, v. Apostolis - . 

Ahmet, ара; datorie la - 402. 

Albă, v. Biserica -. Cetatea - . 

Albiíia, pîrîu; <afluent al Siretului»; s. Seve- 
reni (fost Fundeni), |. Roman, pe - 63. 

Alboaic. v. Араба - . 

Albotá, fost mare vornic; hotărnicește moșia 
m-rii Socola 21, 

Albul, bárbier; martor 140. 

Albul, tatăl Măriuţăi; martor 273. 

Alecsa, martor 445. 

Alecsa, pitar, soțul Despei, tatăl Ecaterinei şi al 
lui Gavrilaş 462. 

Alecsa, șoltuz; împreună cu Ionașco Doblea 
cumpără părți din s. Bravicea şi Poiana, dar 
sînt nevoiţi să le întoarcă lui Pîntea 
páhárnicel si lui Isac diacon 27. 

Alecsa, v. și Alexa. 

Alecsandra, v. Alexandra. 

Alecsandriu, martor 343, 

Alecsandru, v. Alexandru. 

Alexa, danie făcută m-rii Sfîntul Sava de 
Alexa Arapul postelnic pentru sufletul lui - 
94. 

Alexa, negustor; martor la о vînzare în 5. 
Şendreni 226, 272, 316. 

Alexa, negustor; martor la o vînzare pe Uliţa 
Strîmbă 361, 491. 

Alexa, mare pitar; dă mărturie 309. 


Alexa (Alecsa, Alexie) 

Arapul, postelnic, tatăl Siminei, Апце! $. a. 
94. 115, 116. 146; dăruieşte un loc de casă 
pe Uliţa Armenească m-rii Sfîntul Sava 

. pentru sufletul părinţilor si al copiilor săi 
94; cumpără s. Verceşti de la fiii lui Зоне 
logofát 146. 

Alexa, pivnicer; are case pe Uliţa Strîmbă 423. 

Alexa (Alecsa) Ocneanul, ţigan; dăruit si 
intárit m-rii Galata 24, 44, 45. 

Alexandra, fiica Anghelinei Foteasa și sora 
Mariei; se judecă pentru o casă cu т-геа 
Sfîntul Sava 265; schimbă case cu Statie 
mare vames 319, 331. 

Alexandra, fiica lui <Grigore> Ureche vornic, 
sora Antimiei si a lui Vasilagco, зона lui 
Chiriac «Sturd2a»; vinde lui «Gheorghe» 
Duca vistiernic al doilea casele sale din fata 
m-rii Barnovschi 488, 489; cumpără de la 
fratele sáu, Vasilagco, douá dughene pe 
Uli(a Ruseascá 493. 

Alexandra, martoră 491. 

Alexandra, soţia lui Сша! zugrav; cumpără un 
loc de casă de la Nastasia Stefáneasa 324. 

Alexandri, fiul Maricăi Zăneasa și al lui Zane. 
fratele Lucriţei; primește де la mama sa 
jumătate de loc de casă 262. 

Alexandria, oras în Egipt 120: у. şi Chiril 
patriarh de - . 

Alexandru, fiul lui Gheorghe Dimuţă; martor 
356. 

Alexandru, fiul lui Ilie vornic; se judecă cu 
Enache vornic pentru un loc de casă pe 
Uliţa Rusească 409. 

Alexandru, fiul lui Stefan «cel Mare si Sfînt> 
voievod; credinţa lui 10, 11. 

Alexandru, ginerele Tudosiei Călugăroaia; 
martor 424. 

Alexandru, negustor; martor 345. 

Alexandru «cel Bun» (cel Ваша şi Bun, 
Bătrînul) voievod, domn al Ţării Moldovei, 
tatăl lui Bogdan voievod, bunicul lui Stefan 
voievod; acordă negustorilor din Liov un 
privilegiu 1; întîmpină moaștele Sfîntului 
Joan cel Nou 156, 166, 170; dăruiește 
Mitropoliei Sucevei s. Poiana Vlădicii, s. 
Pascari ș. a. 12, 156, 166, 170, 234. 266, 
451. * 

Alexandru <Coci>, postelnic al doilea şi 
ceasnic al doilea; dă mărturie 275, 309. 
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Alexandru <Coconul> voievod, domn al Ţării 
Moldovei si domn а! Țării Româneşti, fiul 
lui Radu Mihnea voievod; credinţa lui - 
121, 125, 158; întărește danii 198, 201, 
203; închină m-rea Aron Vodă la m-rea 
Sfînta Maria din Chalke 205; acordă scutiri 
199, 202, 204. 

Alexandru (Alecsandru) 
martor 418, 420. 

Alexandru Dimus, martor 423. 

Alexandru Ilias (Шез, Iliiaș) voievod, domn 
al Țării Moldovei; confirmă inchinarea la 
Ierusalim a m-rii Galata 142; întăreşte danii 
141, 145, 146, 170, 224, 227, 229, 336, 
451; acordă scutiri 200, 221, 222, 225, 228. 

Alexandru <Lăpușneanu> voievod. domn al 
Таги Moldovei; ctitor al M-rii de la Greci 
(Sfîntul Nicolae) 68; dăruiește și întăreşte 
ocini 15, 21. 

Alexandru <Moghilă> (Movilă) voievod, 
domn al Ţării Moldovei, fiul lui Ieremia 
Moghilă voievod, fratele lui Constantin 
Moghilă voievod; credinţa lui - 63, 67, 68, 
93; întăreşte danie 447; vine în ţară cu oști 
polone 125. 

Alivan, soţul Irinei; dăruiește m-rii Sfîntul 
Sava o vie 242. 

Alivăneasa, v. Irina Alivăneasa. 

Alixandra, sora Zanhirăi, Creaţăi și a lui Iorga 
postelnic; împarte cu surorile sale ocinile 
fratelui lor 492. 

Ambrohie, potcovar; martor 230, 267. 

Ana, cneaghină; vinde осіпі lui Miron 
Barnovschi voievod, iar după moartea 
acestuia vrea să le răscumpere 233. 

Ana, fiica Frusinei, nepoata lui Căzacol din 
Bogzesti; vinde împreună cu rudele sale o 
parte din s. Văsiiani lui Sturdza 293. 

Ana, fiica lui Steful din Oişeni Я mama lui 
Hilip 338. 

Ana, Џрапса, са Ludii; dăruită de Ana 
Golăiasa m-rii Golia 60, 67. 

Ana..., v. Vasilie - 167. 

Ana (Anna) Goláiasa (Golciasa), біса lui 
Dumitru si a Antimiei, soţia lui Golăi mare 
logofăt și mama Măricăi, Salomiei și a lui 
Lazor, СПропе, Mihail $i Dumitru; 
dăruieşte m-rii Golia sate, vii, țigani si case 
în Iași, si o închină la m-rea Vatoped de la 
Muntele Athos 60, 66, 67, 84. 


Costin, vornic; 
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Ana Sevoaia, vinde împreună си Gligoric 
Sorăci săpunar case pe Uliţa Tărbujenească 
lui Ionașco Rusul pîrcălab de Orhei 322. 

Anastasia, fiica lui Nistor Ureche mare vornic 
si a Mitrofanei și sora lui Grigore si a lui 
Vasile; participă la închinarea m-rii Sfînta 
Paraschiva la m-rea Schimbarea la Faţă de 
pe Muntele Sinai 93. 

Anastasie, arhimandrit şi egumen а! m-rii 
Galata; primește scutiri pentru s. mănăs- 
tiresc Vorovesti 30; catastiful m-rii făcut în 
vremea egumeniei sale 31; martor la 
cununia lui Petru «Schiopu» voievod 33. 

Anastasie, episcop de Rădăuţi; încredinţează 
acte domneşti 283, 286, 297, 305; martor 
282; episcop de Roman, dă mărturie 369, 
416. 

Anastasie, mitropolitul Moldovlahici; întărește 
dania facută де călugărul Gavriil m-ni 
Sfintul Sava de la Ierusalim 16. 

Anastasie (Anăstase) Crimca (Crimcovici), 
episcop de Roman; încredinţează acte 
domneşti 68, 75; arhiepiscop și mitropolit 
de Suceava, cumpără s. Marcovájul de la 
Ana Golăiasa 84; primeşte dreptul de a 
așeza 20 de țărani la Vlădiceni 166; 
încredinţează acte domneşti 93, 149, 158, 
170, 172, 174, 177, 178, 181; dă mărturie 
189, 190, 191; dobindeste pentru Mitro- 
polie mai multe acte 175. 

Andoca, zlátar; martor 294; pitar, martor 230, 
384, 439. 

Andonie, Istratie din Cetăţuie prisácarul lui - 
414. 

Andonie, țigan; întărit m-rii Sfîntul Sava 172. 

Andrei, frate си Pătraşco bárbier și Bejan; 
împreună cu fraţii săi vinde un loc de casă 
pe Uliţa Nouă lui Gheorghe căpitan 401. 

Andrei, negustor; martor 316. 

Andrei, soţul Sorei; schimbă loc de dughene 
cu soţia sa cînd se despart 56. 

Andrei (Andreiu, Andriia), soțul Tudoscăi 41; 
logofat al treilea, martor 23; portar de 
Suceava, în Sfatul domnesc 28; hatman, 
martor la cununia lui Petru «Schiopu» 
voievod 33, 

Andrei Savin, căpitan, tálmaci la Departa- 
mentul Pricinilor Străine; traduce acte din 
limba slavá veche 2, 44, 114, 119, 192, 
201, 210, 236. 


Andrei Таса, сатага5; martor 411. 

Andreian, fratele lui Gavril, nepotul lui 
Zaharia; vinde împreună cu rudele sale 
jumătate din s. Severeni lui Nistor Ureche 
63. 

Andreian, ţigan; întărit m-rii Sfîntul Nicolae 
din Tariná 257. 

Andreiaș, pircálab de Neamţ; în Sfatul 
domnesc 457. 

Andreica, ţigan; dăruit m-rii Golia de Апа 
Golăiasa 60, 67. 

Andreica Sion, mare paharnic, fiul lui Sion 
vornic; solul lui Vasilie <Lupu> voievod la 
Țarigrad III. 

Andreiu, fiul lui Andronic; martor 414. 

Andreiu, fiul lui Irimic Micul, tatăl lui Irimiia 
din Coposeni 461. 

Andreiu, soțul  Lucriţei, cumnatul lui 
Alexandri; dăruieşte împreună cu soţia sa 
m-rii Sfîntul Sava jumătate de loc de casă 
262. 

Andreiu, (ксоумс, soțul Várvarci; vinde 
împreună cu sofia sa о vie în Valea 
Cozmoaiei lui Hristodor stolnic 354. 

Andrii, fiul Maricăi si al lui Simion păsărarul 
si fratele Sofroniei si al lui Simion stoler; i 
se interzice să se amestece la casa şi via lui 
Simion stoler 411. 

Andrii, v. şi Andrei. 

Andriiaș Cihan, mare comis; dă mărturie 360. 

Andronachi, pircálab de Roman; în Sfatul 
domnesc 482. i 

Andronachie, mare vistier; ispravnic de act 
49. 

Andronic, agă; dă mărturie 394. 

Andronic, bacal; martor 444. 

Andronic, dărăban; casa lui se învecinează cu 
casa Parascăi; martor 323. 

Andronic, fiul lui Simion; vinde o falce de vie 
la Valea Cozmoaiei lui Radu vătav 358. 

Andronic, martor 273. 

Andronic, mare postelnic; în Sfatul domnesc 
482; dă mărturie 360, 365, 454, 488. 

Andronic, scrie act 141. 

Andronic, soţul Sorei; împreună cu soţia sa 
dăruieşte о casă m-rii Pîngăraţi 300, 

Andronic, tatăl lui Andreiu 414. 

Andronic, tatăl lui Vasile 411. 

Andrușcă, negustor; cumpără un loc de casă 
în Cizmárie 373. 


Anduca, v. Andoca. 

Anesia, fiica lui Ignatie Tescanul şi a 
Anghelinei şi sora lui Gavriil monah; 
numele său să fie pomenit la m-rea Sfîntul 
Sava de la Ierusalim de ziua Sfîntului 
Antonie cel Mare 16. 

Anghel, scrie act 314. 

Anghelina, danie făcută de Alexa Arapul 
postelnic pentru sufletul ci 94. 

Anghelina (Anghielina), diaconiţă, 
Тапс! 352, 407, 409. 

Anghelina, fiica lui Mihai vornic de Botoșani 
si sora lui Enachi și a Parascăi; vinde o vie 
la Copou m-rii Sfîntul Sava 259. 

Anghelina (Anghelușa), fiica Mariei, nepoata 
lui Gheorghie; vinde împreună cu rudele 
sale un loc de casă pe Uliţa Mare lui Iorga 
mare stolnic 391. 

Anghelina, locurile de casă ale - sînt lîngă 
locul de casă vîndut de Ştefan 267. 

Anghelina, mama lui Топазсо Solici 461. 

Anghelina, mama lui Lucoci aprod, a lui 
Dumitru, Vasile și a Nastasiei 82, 83. 

Anghelina, soţia lui Cîrstea <Ghenovici> mare 
vornic; închină biserica Sfîntul Dimitrie din 
Galaţi m-rii Sfîntul Sava din Тая, metohul 
m-rii Sfîntul Sava de la Ierusalim 122. 

Anghelina, soţia lui Ignatie Tescanul, mama 
Anesiei şi a lui Gavriil; numele său să fie 
pomenit la m-rea Sfîntul Sava de la 
Ierusalim de ziua Sfîntului Antonie cel 
Mare 16. 

Anghelina, soţia lui Ше, fiica lui Gheorghe 
croitor; i se întărește un loc de case în Iași 
196. 

Anghelina, soția lui Petrea Băltag; cumpără о 
falce si un fîrtai de vie la Copou де la Maria 
$i fiul ei, Топазсо 223. 

Anghelina, vinde împreună cu rudele sale o 
parte din s. Stioboreni 349. 

Anghelina Foteasa, mama Мапа Я a 
Alexandrei; se judecă cu m-rea Sfîntul Sava 
pentru o casă 265, 319, 331. 

Anghelina Nechiforeasa, mama Paraschivei, 
Agheniei şi a lui Pănteleiu; vinde împreună 
cu copiii, nepotul 51 ginerele ei o vie lui 
Iane Hadîmbul 446. 

Anghelina Oproai, sora lui Látcan; se judecă 
cu Măranda Negroai pentru case ре Uliţa 
Nouă 480. 


mama 
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Anghelușa. soţia lui Gligorie diacul de јипца; 
cumpără împreună cu soțul sáu un loc de 
casă pe Uliţa Strimbá 491. 

Angheluşa, v. şi Anghelina. 

Anisie, fiica Irinei si sora lui Enache, a lui 
Costandin 5.а., nepoata lui Neagul sulitas; 
dăruiește împreună си mama, fraţii si 
mătușa sa o prisacă си pomet si un heleșteu 
m-rii Dealul Mare 440. 

Anisiie Ráscoaie, preot, tatăl lui Costandin; 
martor 491. 

Anita, fiica Irinei, sora lui Enache, а lui 
Costandin $. a., nepoata lui Neagul зищав; 
dăruieşte împreună cu mama, fraţii şi 
mătușa sa o prisacă cu heleșteu 51 cu pomet 
m-rii Dealul Mare 440. 

Anita (Аппца), fiica lui Alexa Агарш 
postelnic, sora Siminei, cumnata lui Ionagco 
Jora ceașnic si mama Siminei 345; i se 
întăresc ocinile moştenite 115, 116, 146. 

Anita, fiica lui Fulger, soţia lui Iorga vames; 
cumpără jumătate din s. Voineşti de la 
Toader și soţia sa Acsinia 455. 

Anita, pitáritá domnească, mama lui Ionașco si 
a lui Costandin; vinde împreună cu fiii ei o 
casă din Tîrgul Vechi lui Statie schimbător 
450, 453. 

Anita, sora lui Alexa Arapul postelnic; danie 
la m-rea Sfîntul Sava pentru sufletul ei 94. 

Апна, soţia lui Vasilie; vinde împreună си 
soţul său patru dughene de lîngă gardul 
cimitirului armenesc lui Ivan meșter 459, 

Anna, дате făcută de Alexa Arapul postelnic 
la m-rea Sfîntul Sava pentru sufletul ei 94. 

Anna, fiica preotului Onciul și sora lui 
Топазси; vinde împreună cu alţii o casă lui 
Stratulat sulger 304. 

Anna, soţia lui Melentie Balica hatman; 
ctitoreşte împreună cu soţul ei m-rea Galata 
de Jos, pe care o închină la m-rea de pe 
Muntele Sinai 28. 

Anna, v. şi Ana. 

Anna Mustetoaie, dăruieşte m-rii Sfîntul Sava 
o prisacă cu poieni 131. 

Anna Zotoaie, vinde împreună cu alţii o casă 
pe Uliţa Mare lui Stratulat sulger 304. 

Annesiia, nepoata lui Pășcanu; vinde o parte 
din s. Berești 290, 291. 

Аппца, v. Anita. 

Antemia, soţia lui Condrea Bucium şi mama 
lui Vasile; vinde două fălci de vie din 
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Dealul Zlodica de la Cotnari 51 curţile din 
Iași lui Nistor Ureche mare vornic 63. 

Antemie Mocáneasa, un loc de dughene din 
Tîrgul de Sus luat după moartea ei де Мега 
Marmură uricar pentru o datorie 136. 

Antimia, sora lui Toader de pe Uliţa Mare 
390. 

Antimia, soţia lui Dimitrie, mama Anei 
Golăiasa; дате făcută m-rii Golia pentru 
sufletul ei 60, 67. 

Antimia. soţia lui Radul vornic; cumpără 
împreună cu soţul său părţi din s. Dolhesti 
și Botneni de la Marica Stîngăcioaie 101. 

Antimia Rusoaia, fiica Băsărăboaici; vinde о 
falce de vie lui Hagi Panaiote mare ușer 
454. 

Antimie, fiica lui Gligorcea Pisáschie; primes- 
te zestre de la tatăl său o vie în (аппа lui 
Păcurar 313. 

Antimiia, fiica Nastasiei Stefáneasa si sora lui 
Nacul; vinde împreună cu mama si cu 
fratele sáu un loc de casă lui Neculai 
zugravul 324. 

Antimiia, páhárniceasá, fiica lui «Grigore» 
Ureche mare vornic, sorá cu Alexandra si 
cu Vasilagco spătar; împarte mostenirea 
părintească cu fraţii ei 488, 489. 

Antimiia, soţia lui Drose blănar; cumpără 
Dealul Bucium 400. 

Antiohie, agá; martor 414. 

Anton, martor 29. 

Anton, martor 109. 

Anton, stolnicel; partea lui din Sándreni 
vindutá lui Ignat Manolet 316. 

Anton, tatál Mariei 478. 

Anton cel bătrîn, din Oiseni, tatăl lui Simion; 
martor 338. 

Anusca din Ѕсуегепі; Tudora, Sofiica si Gavril 
nepoţii ei 63. 

Apostol, fiul lui Mechi și fratele lui Gheorghi; 
cumpără împreună cu fratele său un loc de 
casă pe Uliţa Nouă 248. 

Apostol, cîntăreţ bisericesc; scrie acte 366, 
420. 

Apostol, pitar; tatăl Saftei 315. 

Apostol, sulger, nepotul lui Ionașco Prăvălie; 
cumpără dughene pe Uliţa Rusească, pentru 
care se judecă cu Мапсија, fiica lui Јопазсо 
Prăvălie 355, 376; martor 384. 


Apostol <Catargiul>, mare сса$пїс; în Sfatul 
domnesc 213; mare postelnic 252, 286, 
298. 

Apostolache, pitar; în Sfatul domnesc 251. 

Apostolachi, frate cu Costantin; martor 95, 

Apostolachi, pîrcălab de Neamţ; în Sfatul 
domnesc 93. 

Apostoli (Sfinţii - ), în formula blestemului 15, 
21, 23, 26, 66, 84, 93, 101, 111, 145, 149, 
162, 204, 205. 283, 408, 482. 

Apostolis А gorios, <tîrgoveţ>; martor 331. 

Aramă, pitărel; martor 36. 

Arap, v. Нар! -. 

Arapul, v. Alexa - , Ilie - , Isac -. 

Arbure, v. <Cîrstea> - , «Luca» - , Toader -. 

Archerie, у. Arghirie. 

Ardeal, <Transilvania>, (ага; Mihail voievod, 
domn а! Ţării Ungrovlahiei, al - si al Ţării 
Moldovei 49, 50. 

Arghiri, у. Arghirocastro. 

Arghiric (Archerie), negustor, socrul lui David 
423, 424; martor 215, 272, 316, 361; 
staroste de negustori 428. 339, 345, 355, 
423. + 

Arghirocastro (Arghiri), oraș, în Rumelia; 
m-rea Adormirea Maicii Domnului din - 
457, 479, 482; Gheorghe Баса! este originar 
din - 442. 

Arhangheli, (Sfinții - ), biserică; Nistor este 
preot la - 317. 

Aria, v. Arie, 

Arie (Aria, Ariia, Ariie), în formula bleste- 
mului 15, 21, 23, 60, 68, 93, 121, 129, 149, 
162, 164, 172, 174, 177, 178, 181, 183, 
197, 201, 205, 210, 228, 230, 235, 239, 
252, 286, 297, 298, 441, 442, 457, 479, 
482. 

Arion din Onceni; martor 294. 

Arjavátul, poiană de Ипа} dăruită m-rii 
Hlincea 160. 

Arnăutu (numele "de carte”: Comino), soţul 
Maricăi, tatăl Nastasiei; are două fălci de 
vie la Sorogari pe care le moștenește ruda 
sa <Gheorghe> Ghica mare vornic 344. 

Aron, arhiereu; în formula blestemului 93. 

Aron <Tiranul> voievod, domn al Ţării 
Moldovei; ctitorul m-rii Sfîntul Nicolae din 
Tariná (Aron Мода) 68; curţile domnești si 
tirgul Iaşi arse de cazaci în zilele lui - 42; 
dăruiește sate, locuri de moară și de prisacă, 


țigani s. a. 38, 39, 48; întăreşte ocini 35, 37, 
54; acte de la - 88, 124, 146, 158, 164, 180, 
253, 257, 403, 460. 

Aron Vodă (Sfîntul Nicolae din Tariná, М-гса 
din Deal), m-re în tarina Iaşilor, ctitoria lui 
Aron <Tiranul> voievod; «s. Aroneanu, c.-, 
]. lasi>; închinată la m-rea Zograf де la 
Muntele Athos 68; închinată la m-rea 
Sfîntul Ioan Botezătorul din Sozopole 158, 
161, 162; închinată la m-rea Sfînta Maria 
din Chalke 205, 206, 318; călugări alungaţi 
de la - 160, 162; зе împacă си m-rea 
Hlincea 173; cumpără vii, prisăci, dughene 
$. a. 134, 288, 367, 374; primeşte danii 39, 
53, 131, 215, 217, 221, 254, 270, 318, 344, 
392, 467; primeşte întărire pentru УН, 
prisăci, dughene, iazuri $. a. 88, 135, 215, 
227, 240, 367, 379, 469, 486; vamesii de la 
Galaţi dau o jumătate de majă de peşte 
călugărilor de la - 90; schimbă locuri în Iaşi 
413; se judecă pentru un iaz pe Valea 
Ciricului 218; ţiganii m-rii 169, 180, 257: 
are o vie la Sorogari lîngă ма m-rii Golia 
72. 

egumen: Gavriil 173; popa Iosif 274, 
413; ieromonahul Ghelasie de la - 61; 
diaconul Gherman de la - 379; 

hram: Sfîntul Nicolae 90, 124, 134, 
180, 205, 215, 218, 318, 344; 

condica m-rii 270, 325. 

Arpentie <Prăjescul>, postelnic. fratele lui 
Nicoară, al lui Savin, Stefan Я al lui 
Voruntar; fraţii si rudele sale dăruiesc m-rii 
Sfîntul Sava două fălci de vie la Copou 
pentru sufletul lui 97. 

Arsánie, blănar; martor 371. 

Arsenic, egumen la Sfînta Maria (Adormirea 
Maicii Domnului); martor 444. 

Arsenie, fiul lui Năvrăpăscul vornic, fratele lui 
Gheorghe Năvrăpăscul, al lui Nacul şi al 
Todosiei şi nepotul lui Veisa pitar; vinde 
împreună cu rudele sale seliştea Prăjeni 
m-rii Bîrnova 189. 

Arsenic, negustor; martor 152. 

Arsenie, vornic de gloată; dă mărturie 191. 

Arsenie Bătog, fiul lui Vasile și fratele 
Axeniei, Agafiei Alboaie si al lui Pavel; 
vinde impreuná cu frajii sái un loc de casá 
din Tîrgul Vechi lui Voico zlătar 388, 422. 

Arsenie Nebojatco, uricar; scrie acte 82, 83, 
92, 93, 113, logofát, scrie acte 124, 125. 
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Arvat, martor 109. 

Aslan, mare vornic де Tara de Jos; dă mărturie 
158. у 

Aslani, martor 450. 

Atanasie, diacon la m-rea Bîrnova 360. 

Atanasios, vameş; martor 250. 

Athanasie (Atanasie), episcop de Roman; 
încredințează danii domneşti 119, 121. 149, 
158, 170, 172, 174, 177, 178, 181, 191, 
201, 210; dă mărturie 122, 189; primeşte un 
loc de moară în Branişte 208. 

Athos, v. Muntele - . 

AvereSti, sat, |. Neamţ; «inclus în Girov, с. - , 
j. Neamţ>; dăruit m-rii Sfîntul Nicolae din 
Tariná 39. 

Avea. soţia lui Stathis telal; dăruiește 
împreună cu soţul său o vie la Ursula m-rii 
Sfîntul Sava 144. 

Aviron, în formula blestemului 93, 120, 177. 
205, 228. 

Avram din Misihănești; primeşte poruncă să 
judece o pricină 62. 

Avram, pivnicer; martor 159. 

Avram; poporean de la biserica Sfinţii Petru 
«$i Pavel»; vinde împreună cu preotul şi cu 
alții un iaz m-rii Aron Vodă 215, 218. 

Avram, vistiernic, fratele lui Ionașco paharnic, 
fiul lui Dumitrașcu pîrcălab si nepotul lui 
Dragoș vornic; este întrebat de domn despre 
ocinile lui Sion vornic Ш. 

Avrămeni, sat, |. lași; сре Prut, j. Bălţi, R. 
Moldova»; fost al doamnei Tudosca, soția 
lui Vasilie <Lupu> voievod, dăruit m-rii 
Trei Ierarhi 286. | 

Avrămiia, «sofia» lui Toader; martoră 262. 

Avrămilă, v. Toader - . 

Axeniia, fiica lui Vasile si sora Agafiei 
Alboaia, a lui Arsenie si a lui Pavel; vinde 
împreună cu frații săi un loc de casă in 
Tîrgul Vechi 388. 

Axinia, mama lui Dumitrașco 397. 

*Azüpeni, «sat, pe Vișnevăț я Catarha, |. 
Lăpușna; lîngă Nimoreni, j. Bălţi, R. 
Moldova>; întărit m-rii Socola 21. 


B 
Baba Celebi, fost postelnic, fiul lui Curt 
Celebi; vinde s. Măcişeni lui Adam 
Moviliţă căpitan 365. 
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Babici, martor 29. 

Babici, v. și Ionașco ~ . 

Васа, v. Gheorghe - . 

Bacău, tîrg; «m. Bacău, j. - >; biserica catolică 
din Iaşi subordonată episcopului de - ; 
Ioniță protopop de - 63, 190, 192, 214, 267, 
305, 310, 369, 383, 391, 394, 398, 399, 
400, 413. 425, 440, 463, 472, 473; zlotagii 
Я năpăștile de la - 402. 

Badea, preot, tatăl lui Costandin 219. 

Bahlui, rîu, «afluent al Jijiei, lîngă Chiperesti, 
c. Tutora, j. Iagi»; hotarul m-rii Galata pe - 
20, 32, 252, 357; loc de moará si loc де 
prisacá la gura - 48, 76, 149, 153, 253, 403, 
458; prisacá pe - 8, 26; sate, mori si iazuri 
pe - 15, 19, 42, 45, 116, 181. 

Bahluieţ, ри; «afluent al Bahluiului la Podu 
Iloaiei, с. - , |. lagi»; iaz şi heleşteu pe - 
115, 146. 

Bahna, în hotarul m-rii Hlincea 160, 457. 

Baia, tîrg, <t. Suceava, s. - , с. - , j. Suceava»; 
tătarii de la - intáriti m-rii Moldoviţa 7. 

Balamuţul, у. Dealul - . 

Balanești, sat; сс. Bălănești, j. Ungheni, R. 
Moldova»; întărit m-rii Pobrata 5. 

Balica (Balicova), prisaca lui - pe Bahlui, mai 
jos de tîrgul lagi; <lîngă Vlădiceni, c. s. 
Tomeşti, m. Iași, j. ->; dăruită Mitropoliei 
Sucevei 8, 9. 12; dăruită de mitropolitul 
Theofan m-rii Galata 26. 

Balica, v. şi Isac - , Melentie - , Galata de 
Jos, m-re. 

Balicova, v. Balica. 

*Balosin (unde este Ап па de lîngă - ), sat , la 
Cirligátura; <lîngă Letcani, с. - , j. lagi»; în 
hotar 2. 

Balotă, v. Ignat - . 

Banar, v. Gheorghe - . 

Bandur, v. Iachim - , lonașco - . 

Banta <Bantaș>, v. și Toader - . 

Bantăș, v. Ion - . 

Banul, țigan al m-rii Socola 21. 

Banul, v. si Vasilie - . 

Banvica, рјупца - lîngă locul de casă vîndut 
lui Ştefan 231. 

Barbovschi, v. Teodosie - . 

Barbul, croitor; martor 331, 346. 

Barna, v. Gligorie - . 

Barnovschi, m-re, v. 
Domnului, m-re. 


Adormirea Maicii 


Barnovschi. v. şi <Dumitru> - , - (Adormirea 
Maicii Domnului), m-re, Miron - Moghilă, 
Tirgul Ini - Vodă. 

Baron, armean; cumpără împreună cu Cîrstea 
un loc de casă de ia Vasilie şi Gheorghie 
445. 

Başău, v. Bașeu. 

Вазсо, у. Dumitru - . 

Bașeu (Bașău. Bagov). рии, <afluent al 
Prutului la  Ostăpceni, contopit cu 
Româneşti, с. -, j. Botogani»; sate ре - 25, 
68, 312. 

Başotă, v. Gheorghe - . Iurasco - , Pátrasco. 

Başov, v. Bașeu. 

Bașul, martor 29. 

*Batiregti, sat; <lîngă Crucea, с. Lungani, j. 
lagi»; opis cu documentele acestei moșii 
263. 

Bazar «in lași>, act scris în catastiful din - 94. 

Băban, ţigan, al m-rii Sfîntul Nicolae din 
Таппа 257. 

Băbășuţa, v. Dochia -. 

Băcioc, v. Coste -. 

Bădașco, pîrcălab; martor 184. 

Ваћпца, top., în hotarul тен Hlincea 160, 
457. 

В сет, sat, <t. Hirláu; c. Todirești, |. Tasi>; 
Gligorie Сеара si nepoţii săi din - vind părţi 
din Băloșeni 261; act scris la - 61. 

Băla, strămoș al lui Gheorghe Caramiz 290, 
291. 

Bălaci, pîrcălab de Neamţ; dă mărturie 125. 

Bălan, agă; dă mărturie 275, 303; mare comis, 
în Sfatul domnesc 286, 290, 298. 

Bălan, v. și Stoica -. 

Bălance din Sándreni; martor 316. 

Bălăban, martor 358. 

Bălăban Sirbul, martor 273. 

Báláneasa, v. Safta -. 

*Büloseni, sat, pe Jijia, |. Iași; <lîngă Borşa, c. 
Vlădeni, j. lagi»; o parte vîndută de 
Gligorie Geapa ș. a. lui Mihai negustor 261; 
altă parte vîndută de Hariton lui Ionașco 
Drone 276; Vasilie Mardan si Јопајсо 
Budzea din - 276. 

Băltag, у. Petrea -. 

Bălțați, sat; <t. Cîrligătura, c. - , j. lași>; în 
hotarul satului se află prisaca dăruită de 
Тао nepotului său Enache 425. 


Bănitul, v. Ivan -. 

Bárbin(á, v. Bolea - . 

Bărboşi, prisaca - in hotarul s. Bălțați, |. 
Cîrligătura; dăruită de Tajo nepotului ei, 
Enache 425. 

Bărbulescu, v. Ше - . 

Bárcan, martor 413. 

Вагсо!, martor 29. 

*Bürlüdeni, sat, t. Putna; <lîngă s. Rádulesti, 
c. Vin&tori, j. Vrancea»; jumătate de sat 
moștenit de Alexandra de la fratele ei, Iorga 
postelnic 492. 

Вагпоаје, martoră 409. 

Băsărăboaie, mama Antimiei Rusoaia 454. 

Báseanul, у. Ieremia - . 

Ваюр, v. Arsenie - . 

Bechea, v. Stefan - . 

Bejan, casa lui - se află lîngă casa lui Iacob 
cizmar 420. 

Bejan, fiul Drăganei, nepotul lui Neagul 
suliţaş; vinde împreună cu rudele sale o 
prisacă în Codrul Iașilor m-rii Dealul Mare 
440. 

Bejan, fratele lui Pătrașco bărbier Я a lui 
Andrei; vinde împreună cu fraţii săi un loc 
de casă pe Uliţa Nouă lui Gheorghe căpitan 
401. 

Bejan, martor 261. 

Bejan, pîrcălab de Roman; în Sfatul domnesc 
28. 

Bejan, săhăidăcar, soțul Sindzeanei; primeşte 
un loc de casă în Tirgul Vechi pentru o 
datorie 422; martor 407, 408. 

Bejan, selar; casa lui sc află pe Podul Vechi 
464; martor 436, 442, 464. 

Bejan, staroste de cizmari; martor 216. 

Bejan, țigan; dăruit m-rii Trei Ierarhi 286. 

Bejan Gheuca, vornic de poartă; martor 418, 
437, 450. 

Bejan Săraciul, martor 388, 453, 450. 

Bejeneasa, mama Пепе! si a lui Vasilie 319, 
372, 464, 

Belcesti, sat ре Bahlui; «s. - , c. - , j. lagi»; cu 
Pad in Bahhui, întărit m-rii Galata, 19, 31, 

Beldiman, v. Mihăilaș - , Toader - . 

Bele, preot în târgul Şcheia; martor 430. 

Belgrad, oraș; <Alba Iulia, j. Alba»; act scris 
la - 452. 
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Belici. у. Dumitru -. 

Berbinteni, sat, «(. Bacău; Berbinceni, c. 
Secuieni, j. Bacău>; Gheorghe Caramiz 
dascăl din - 290, 291. 

Bercea, fiul lui Sava şi tatăl lui Sava şi al lui 
Toader 92. 

Berciul din Bobeşti; martor 167. 

Berde, v. Iane - . 

Berendiesti, sat, |. Vaslui; «inclus in Miclesti, 
c. - , j. Vaslui»; un loc de prisacá în acest 
sat vîndut lui Pătrașco diac 232. 

Beresteni, sat, <t. Iaşi; pe Jijia şi Prut; înglobat 
în Bosia, c. - , j. Iagi»; întărit m-rii Pobrata 
4. 

Berești, sat, pe Prut, |. Iaşi; <j. Ungheni, К. 
Moldova>; vîndut de urmaşii lui Gavril 
Borvină lui Iorga cămăraş $. a. 290. 291. 

Berheci, riu; <afluent al Bîrladului la 
Negrilești, с. s. Munteni, m. Tecuci, j. 
Galaţi>; mori pe - dăruite m-rii Sfîntul Ioan 
cel Nou 250. 

Bernat <Borisi>, mare postelnic; în Sfatul 
domnesc 121, 125. 

Bernoia, v. Bárnoaia. 

Beschia, top., vad de moară la - în ара 
Sireţelului 492. 

Bilăi, v. Ionasco - . 

Biláiasa, v. Sinticlichia - . 

Biserica Albă, biserică in Iaşi; case lîngă - 
185, 278; preoţi la -: Ioan Ма и, Mihalcea, 
Vasilie 106, 259, 384. 390; diacon de la - 
390. 

Biserica Doamnei, biserică în laşi; Nacul 
preot la - 385. 

Biserica Ghenghei (Sfîntul! Ше), biserică în 
Iaşi; casă Ипра - 308; loc de casă Ипра - pe 
Uliţa Nouă 418. 

Biserica Mare a Mitropoliei Sucevei 266; 
primeşte danie prisaca lui Balica pe Bahlui 
8. 5. Poiana Vlădicii 166 şi satele Bosanci 51 
Џприга5! 170; v. şi Mitropolia Sucevei. 

Biserica Mare a Răsăritului, у. Ierusalim. 

Biserica Ungurească din lagi, i se întăresc 
casele lui Mihai diac 194. 

Bisericani, m-re, «t. Neamţ; in s. Bisericani, с. 
Viişoara, j. Neamţ>; condica m-rii 401. 

Bistrița, m-re, <t. Neamţ; în s. - , c. Viişoara, j. 
Neamţ>; vornicul Sion se duce Ја - Ш. 

Bic, riu, <afluent al Nistrului la Gura Bîcului, 
j. Tighina, R. Moldova»; sate si mori pe - 
17, 60, 67, 439. 
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Biîlco. pircálab de Cetatea Albă; în Sfatul 
domnesc 11. 

Bilea, tatăl Cernei si bunicul lui Mătei 246. 

Birlad, rîu; <afluent al Dunării la Galaţi, astăzi 
afluent al Siretului la Liesti, с. - , j. Galaţi>; 
sate, топ 51 vaduri de mori pe - 37, 60, 67, 
178, 179, 250, 383; Precop din - 333; 
pristavii de silitră de la - 402. 

Birlad, tîrg; ст. - , j. Vaslui>; prădat de tătari 
HII. 

Birládeanul, v. <Zaharia> - . Solomon - . 

Birnos, fiul lui Gîrdul. tatăl lui Chirilă si Tiron 
437. 

Втгпоуа. m-re, în Codrul Iaşilor. <t. Iaşi; în s. 
- „е. s. - , m. Iaşi, j. Тан! >; ctitoria lui Miron 
Barnovschi voievod 463; o m-re de lemn la 
- 233; ingrádirea m-rii 360; cumpără vie, 
seligte 188, 189, 191; se judecă pentru 
morile din hotarul $. Ciurbeşti 485; 
primeşte întărire pentru o pivniţă de la 
Chervăsărie, unde a fost casa lui Ureche 
vornic, împreună cu m-rea Adormirea 
Maicii Domnului 192, 204, 235; primeşte 
danie două fălci de vie la Deleni 214; 
primește întăriri si scutiri de dări 190, 393, 
396, 398, 413, 463, 472, 473, 487, 490; 
drumul care merge la - în hotarul m-rii 
Hlincea 457; face schimb de moşii cu 
Iordache Cantacuzino mare yistiernic 360; 

egumenul şi soborul 487; 

hram: Sfîntul Gheorghe şi Sfîntul Ioan 
cel Nou 189, 192, 204. 214: Sfîntul Nicolae 
214, 473; 

condica m-rii 63, 267, 305, 440. 

Birnova, pădure lîngă tîrgul Iaşilor - 192. 

Bîrsan, țigan; întărit m-rii Sfîntul Sava 172. 

Birsan, vornic de gloată; dă mărturie 314, 320, 
334, 360, 365. 

Blaga (Blaga cel bátrin), bránister; martor 198, 
389. 


Blănari. <mahala> în laşi; Uliţa Ruseascá Ја - 


493. 

Blehan, v. Toader - . 

Blendea, v. «Filip» - , «Stefan» -. 

Blindesti, sat, «pe Jijia, |. Iași; contopit cu 
Tigánagi, c. - , j. Iagi»; martori din - 276. 

Boben, scrie act 169. 

Bobesti, sat, <t. Fălciu; - , c. Duda-Epureni, j. 
Vaslui»; Berciul din - 167. 

Boboci, țigan al m-rii Sfîntul Sava 172. 


Водса, spătar; hotărniceşte рпзаса lui Balica 
9; vornic, în Sfatul domnesc 11. 

Bodzincovici, scric act 117. 

Bogdan «al II-lea», voievod, domn а! Таг! 
Moldovei, fiul lui Alexandru cel Bun; face 
danii Mitropoliei Moldovei împreună cu 
tatăl său 156, 266. 

Bogdan voievod, fiul lui 
<Tiranul>; credinţa lui 39. 

Bogdan voievod, fiul lui Ieremia Moghilá 
voievod, fratele lui Constantin Moghilá 
voicvod; credinţa lui 67, 93. 

Bogdan Hmilniţchi, hatmanul cazacilor; arde 
şi pradă Тага Moldovei cu о5Ше de cazaci 
zaporojeni şi cu tătarii 383. 

Bogdan-Vlad, <Bogdan voievod, fiul lui 
Stefan cel Mare şi Sfint>; credinţa lui 13. 
Bogdaproste, neam de răzeși; se judecă cu 
m-rea Rîşca Я си m-rea Trestiana pentru s. 

Popeşti 21. 

Bogdănești, sat, <. Roman; c. Traian, j. 
Bacău>; Stefan Bechea din - 260. 

Вовћца, v. Ionașco - . 

Bogza, logofăt; scrie act 40. 

Bogzesti, sat, «(. Roman; - , c. Secuieni, j. 
Neam(»; Cázacol din -, martor 293. 

Bohotin, branigte domneascá; «zona deluroasá 
şi împădurită de la confluenţa Jijiei cu 
Prutul, j. Іаѕі>; miere adusă де la - pentru 
m-rea Moldoviţa 7; prisacă la - 19, 45; 
însemnare tîrzie pe un act 282; v. si 
Braniștea domnească. 

Boldor, vornic; în Sfatul domnesc 13. 

Bolea Bărbînță, strămoș al lui Gheorghe 
Caramiz 290, 291. 

Bolea, v. și Stratul -. 

Boráleanul, v. Strátulat - . 

Вогсса, partea lui - din Băloşeni pe Jijia, (. 
Iași, vîndută 276. 

Borcea, soţul Macrinei (nume de călugărie); 
tatăl cneaghinei lui Corpaci 23. 

*Borcesti, sat, pe Ciorna, |. Soroca; < j. 
Soroca>; întărit m-rii Balica 181. 

Borde, țigan; dăruit m-rii Nicori(á 182. 

Borvină, у, Gavril -. 

Bosanci (Bosancea), sat, сс. - , j. Suceava>, 
lîngă Unguraşi; dăruit Mitropoliei Sucevei 
170, 175. 

Bosie (Bosiie), martor 285, 388, 420, 450; 
tircovnic, martor 453. 

Bosie, у. şi Vasilie -. 


Aron voievod 


Bosiu <Bosioc>, spătar; în Sfatul domnesc 45. 

Botăşanul, v. Toader - . 

Botedzatul, v. Stefan - . 

Botedzu, v. Pátrasco - , Vasilie - . 

*Boteşti, sat, «c. Parcova, j. Edineţ, R. 
Moldova»; o parte din acest sat vindutá de 
fiii lui Ghianghea logofăt lui Lupul 
Prájescu 258. 

Botezat, v. Iarine - . 

Botezata, v. Мапа - . 

Botezatul, v. Ion - . 

Botna, riu, «afluent al Nistrului»; vad de 
moará pe - 60, 67. 

*Botneni, sat; «probabil în j. Chișinău, К. 
Moldova»; părţi din acest sat vindute de 
Mărica Stîngăcioaie lui Radul vornic 101; 
Toader din - 101. 

Botoșani, tîrg, «(. Hîrlău; m. - , j. - >; s. 
Costesti din ocolul - 297; vornici de - 290, 
291, 387. 

Bot, v. Ghiorghie - . 

Botcioaie, fîntîna - 414. 

Boul, v. Stefan - , Toader - . 

Braniștea domnească, <între Bohotin și Prut, 
la gura Jijiei, j. Тад >; locuri de moară їп - 
75, 208, 237; prisăci 19, 21, 31, 45, 48, 67; 
lucru la - 479, 482; capătul de sus al - se 
numeşte Turdina 403; v. şi Bohotin. 

Вгазоц, v. Dzota -. 

Braşoveni, <mahala> în Iași 356, 386. 

Bratensche, ţigan al m-rii Sfîntul Sava 172. 

Bravicea, sat, (. Orhei; <j. Ungheni; R. 
Moldova»; jumătate de sat vîndută de Sora 
şi Sofiica lui Alecsa șoltuz si Ivașco Dobli, 
răscumpărată de Pîntea păhărnicel și Isac 
diacon 57. 

Bráhásescul, v. Dumitru -. 

Bráiesti, sat, <t. Cîrligătura; Bráesti, c. - , j. 
Iași>; Pátragco rotar din - 389. 

Brăștocoai, martoră 480. 

Brăteni, sat, «t. Dorohoi; nume schimbat 
nejustificat în Pădureni, c. Dobirceni, j. 
Botoşani>; act scris la - 59. 

Breslau, oras, ín Polonia; Stefan Potoski 
voievod de - 233. 

Brezda, abăger; se judecă cu Istrate pentru o 
casă cu pivniţă de piatră pe Uliţa Strîmbă 
351. 

*Вгіқсапі, sat, pe Prut, la gura Largăi, unde 
este casa lui Oană Largeanul, <j. Cahul, R. 
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Moldova>; o parte din acest sat vîndută de 
Ignat lui Lupe 14. 

Brifco, tatál lui Ignat 14. 

Brohnici, spătar; în Sfatul domnesc 37. 

Brusa, oras, în Turcia; Zamfir din - 321. 

Brusiotis, v. Dzota Brasoti. 

Brut <Bartolomeu>, postelnic; dăruiește un 
covor m-rii Galata 31; în Sfatul domnesc 
21, 28. 

Bubușlie, unguroaică; vinde un loc lui 
Gheorghe mare user 427. 

Bucioc, у. Miron -. 

Buciulesti, sat, «t. Neamţ; lîngă Podoleni, c. - , 
j. Neamt»; oștenii пети de la - 402. 

Bucium, v. Condrea - . 

Buciumi, sat; <înglobat în m. Iași, j. Та >; vii 
la - 9, 21, 399, 439; heleşteu la - 9; Dealul 
Магпце la - 399; drum la - 21; hotarul m-rii 
Socola merge către - 21. 

Buciumi, v. si Dealul -. 

Bucovina, provincie; Clerul din - 15. 

Budzea, v. Gligorie - , Ionașco - . 

Buecli, v. Nicula - . 

Вира, v. Топ - , Matei - . 

Buháescul, v. Vasile - . 

Buhtea, in Sfatul domnesc 11. 

Buhtea, v. si Gligorie - . 

Buhus, v. Dumitru - , Neculai - . 

Buiucanii, sat, «t. Lăpuşna; înglobat in m. 
Chişinău, j. - , К. Moldova»; schimbat de 
Ramandi vistiernic cu m-rea Galata de Sus 
439. 

Buleul, v. Costantin - . 

Buna Vestire, hramul m-rii Moldoviţa 7 si al 
m-rii Vatoped 67, 138, 139. 

Buoreanu, v. Ion - . 

Burleanul, v. Boráleanul. 

Burnărești (Burnareşti), sat, pe Bic; <j. 
Chişinău (7), К. Moldova»; dăruit de Ion 
Golia si soția sa Ana m-rii Golia 66, 67. 

Buta, vornic de poartá; martor 314. 

Bute, bácal; martor 438. 

*Butesti (Boteşti; greșit: Buleşti) sat, «c. 
Parcova, j. Edineţ, R. Moldova>; o parte 

din acest sat răscumpărată de Lupu Prăjescu 
clucer 255. 

Вијигса Tigan, vinde loc de casă pe Uliţa 
Ciubotărească lui Gheorghe mare user 427. 

Buzesca <Buzescu>, mare comis; martor 120. 
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Buzinco, scrie act 30. 

Buzuca, ctitor împreună cu Sava al bisericii de 
lemn cu hramul Sfinţii Petru şi Pavel 215, 
218; face un iaz pe Ciric cuprins apoi în 
hotarul tîrgului 218. 

Buzni, у. Vasilie -. 


С 


Cacavelam, tatăl lui Jani 285. 

Caceaune, v. Pană -. 

Caciupi, v. Pană -. 

Cadiul, v. Costantin - , Sava -. 

Cahul, piriu «y. Chighcci; j. Cahul, R. 
Moldova>; satul Drăgăneşti pe - 45. 

Caitaz, martor 464. 

Calcangiul (Calcagiul), turc; împrumută cu 
bani ре Manolachi vameş şi se judecă 
pentru vie la Copou 229, 249. 


Calea, Џрапса, sora Sofroniei; dăruită m-rii 


Golia 60, 67. 

Caliian vinde un loc Anei, soţia lui Golăi 
logofat 84. 

Calin, martor 159. 

Calivit, călugăr; scrie un zapis 173. 

Caludi, zlătar; martor 394. 

Сатка «Camenca», рии, <afluent а! 
Răutului la Gura Camenca, j. Soroca, R. 
Moldova>; seliştea Zudureni pe - 370. 

Candachia, са Maricái Pirloaia, sora lui 
Dănăilă cizmar 51 a lui Toader; vinde 
“împreună cu fraţii săi o parte din Lungani 
lui Pascal negustor 336. 

Cantacuzino, familie; opis de documente al 
familiei - 308. 

Cantacuzino (Catacuzino) v. și Enache -, 
Iordache - , Iordache - (Deleanul), Тота - . 

Canelas, v. Hriza - . 

Capotă, v. Ioan -. 

Capsea, v. Ion - . 

Cara, v. Dumitrașco - , Gligorcea -. 

Carabăţ, v. Darie - . 

Caracas, ара; vinde case cu pivniţă de piatră 
Nastasiei Solomoneasa 309, 311. 

Caraghiuzel (Caraghiuzăl), stolnic; în Sfatul 
domnesc 28; supraveghează întocmirea 
catastifului averii m-rii Galata 31. 

Caraiani, vornic; martor 359. 


Caraiman (Cărăiman), soțul Nastasici, tatăl 
vitreg al lui Dumitru Buhuș 83; comis, în 
Sfatul domnesc 45; paharnic, în Sfatul 
domnesc 63, 67, 68; vistiernic, dă mărturie 
95. 

Caraiman, У. şi Precop - , Vasilie -. 

Caramanda, iuzbașă; martor 395. 

Caramiz, v. Ghiorghie - . 

Carapușceni, sat, <{. Hotin; R. Moldova, 
probabil Caracugenii Vechi, с. - , j. Edincţ>; 
vîndut de urmaşii lui Dinga hatman 86; 
jumătate din acest sat este stăpînită de 
Vasile Grumaz şi cealaltă jumătate de Irina 
fiica lui Ionașco 277. 

Carp, fost preot; se judecă cu Pîntea Ghigul 
pentru un loc de casă 320. 

Carp, fustaş; martor 301. 

Carp, vornic de poartă; autentifică copiile 
unor acte 98, 377, 378. 

Casapul, fustas; аге o vie la Ursula 144. 

Casin, m-re; «in s. - , c. - , j. Bacău>; primeşte 
două camene mari ín tîrgul Iaşi și venitul 
podului de la Vadul Turcilor 433. 

Catargiul, v. Apostol - , Necula -. 

Cazaca, у. Maria -. 

Căcăceni, sat, «t. Dorohoi; azi Dimăcheni, c. 
Corlăteni, j. Botoşani>; Dumitru dregător 
de - 101. 

*Cücüceni, sat, |. Soroca; <j. Soroca, К. 
Moldova>; fost în stăpînirea lui Isac Balica, 
moștenit de Savin Prăjescu, de la саге 1-а 
cumpărat Vasile <Lupu> voievod şi l-a 
dăruit m-rii Trei Ierarhi 286. 

Cáldárugá, v. Ionașco - „Toader -. 

Căldăruşoaie, v. Rusca - . 

Călugăroaie, v. Todosia - . 

Сарайпа, v. Ionașco - . 

Cápotescul, v. Cracalei - . 

Căpotești, sat, <t. Vaslui, înglobat în Şcheia, 
с. - , j. Таб >; prisacă, casă s. a. în hotarul 
acestui sat dăruite de Iordache 
<Cantacuzino> mare vistiernic — m-rii 
Bîrnova 360; drumul cel mare ce vine de la 
- în hotarul m-rii Hlincea 457. 

Căpotici, postelnic; locuri de casă cumpărate 
de la - 54. 

Căpotici, v. Gavril -. 

Cáráimáneasa, v. şi Nastasia - . 

Cărjeu, hotnog; dă ştire despre robii luaţi de 
tătari III. 


Cărnul Tudor, călugăr; dăruieşte o prisacă 
m-rii Galata 31. 

Căsuţele, poiană în 'Codrul 
cumpărată de Ştefan diacon 98. 

Cătărigu din Mărceşti; martor 294. 

Căueşti, sat, |. Iaşi; <contopit cu Roşcani, c. 
Trifeşti, j. Iagi»; în hotar cu satul Roșcani 
437. 

Căzacol, Баса!; martor 327, 333. 

Căzacol din Bogzesti, tatăl lui Ionagco, al 
Todosici si al Frusinei; vinde împreună cu 
copiii săi si cu nepoata sa, Ana, o parte din 
Văsiani lui Sturdza 293. 

Căzacul, diac; scrie acte 229, 247. 

Căzacul din Máláesti; martor 214, 261. 

Căzacul, fiul lui Crăciun 395. 

Cefut (Ciafut) Manole (numele de călugărie: 
Macarie), dăruiește т-гіі Sfîntul Sava 
grădini si vii în Dealul Iepurelui; se mută la 
m-rea Galata și vrea să ia aceste locuri ca să 
le dea acestei m-ri, însă domnul nu 
încuviinţează 151; socrul lui Costantin 388. 

Cchan (Cihan), у. Andreiag - , Ionașco - , 
Racoviţă - . 

Celafi, țigan; dăruit m-rii Nicoriţă 182. 

Celebi, v. Baba - , Curt - , Mustafa - . 

Ceplenifa, sat, <t. Hirláu; c. - , j. agi»; о vie 
cumpărată de domn lîngă acest sat 286. 

Cercel, via lui - de la Copou 89. 

Cerchejea, fiica lui Mihăilă Floca, nepoata lui 
Vasilie Haiducul; vinde împreună cu tatăl 
său un loc de casă lui Hristodor fost jitnicer 
348. 

Cerchez, v. Ştefan - . 

Ceregnováf, rediu; dăruit m-rii Golia de 
Maria, soția lui Chiriţă Paleologul 138; v. si 
Cereșnovăţ, sat. 

Cereșnovăţ (Cireșnovăţ, Cirigcovaf), sat, |. 
Soroca; <j. Soroca, R. Moldova>; dăruit 
m-rii Golia de Maria soția lui Chiriţă 
Palcologul 138, 139. 

Cernat, v. Șteful - . 

Cernăuţi, tîrg; <azi in Ucraina, or. - , reg. - >; 
staroşti de - 101, 117, 407; acte autentifi- 
cate la - 9, 443. 

Cernăuţi, ținut; sate în - 177, 179, 381 

Cernea din Răsăpeni; fiul lui Drăgan, tatăl lui 
Toader 46. 

Cernea, tatăl popii Matei din Mirceşti 246. 


«Iasilor»; 
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Ceriena (greşit: Cernela), sat, {. Soroca; <azi 
ucraim?at  Cerlenivka, în Ucraina, г. 
Момозе а, reg. Cernăuţi>; moștenit de 
Alexandra de la fratele ei, Iorga postelnic 
492. 

Cernu, arată împreună cu Romănel şi Drăgoi 
privilegii false pentru satele Moimesti, Sîrbi 
51 Geamiri, care sînt rupte de domn 11. 

Cetatea Albă, oraş; <ай în Ucraina, 
Belgorod-Dnestrovskii, reg. Odesa>; vama 
plătită de negustorii lioveni la - 1; marfă 
vîndută la - 5; peşte adus de la - pentru 
m-rea Neamţ 10; pîrcălabi de - 11. 

Cetatea Nouă, v. Roman, Игр. 

Cetátuie, deal, la Тазї; in hotarul m-rii Balica 
125, 181; vie la - dáruitá de Iordache 
«Cantacuzino» mare vistiernic  m-rii 
Birnova 360; vii la - 399; loc de prisacá cu 
pomet s. a. vindutá de Ionașco preotului 
Ioasif 414; Istratie din - 414. 

Chalke (Halki), insulá, «in Turcia»; v. m-rea 
Sfinta Maria de la - 205, 206, 318. 

Chelsiia Topasca, fiica lui Solomon, vara 
Rodancăi; vinde un loc de casă pe Uliţa 
Nouă 248. 

Cheremin <Kelemen>, v. Michis - . 

Chervásária domnească, dughene cu pivniţă 
pe Uliţa Ruseascá în fata - 179, 383; pivniţă 
la - , unde a fost casa lui Ureche vornic, 
întărită mănăstirilor Adormirea si Bîrnova 
192, 204, 235; un loc unde a fost - 
cumpărat de Necula negustor 478. 

Chervásária (Chirvăsăria) turcească, Abdă 
negustor din - 419; Mahmet Mustafa turcul 
din - 432. 

Chesarie (Chesariia), fost mitropolit <grec>, 
egumen la m-rea Galata; vinde împreună cu 
alti călugări un loc de prisacă si de fînaţ lui 
Pátragco rotar din Bráiesti 389. 

Chiaus, v. <$їауй$> paga. 

Chichit, v. Gligorie - . 

Chicus, popă; dăruieşte m-rii Aron Vodă două 
vii 254. 

Chigheci (Tigheci), ţinut; «in R. Moldova, j. 
Cahul și sudul j. Lăpușna>; sat în - 45. 

Childești, sat, pe rîul Moldova, «(. Roman; 
Pildeşti, c. s. Cordun, m. Roman, j. 
Neamţ>; fost în ocolul domnesc al tîrgului 
Roman; vîndut de Manole pircálab lui 
Dumitrache Chiriţă Paleologul mare 
postelnic 95. 
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Chilia, tîrg şi cetate; «in Chilia Veche, с. - , j. 
Tulcea>; peşte adus de la - pentru m-rea 
Neamţ 10: pîrcălabi de - 11. 

Chiper, v. Gavril - . 

Chiperesti (Piperesti), sat, fost domnesc, 
ascultător de ocolul tîrgului Iași. pe Bahlui 
și pe Jijia, t. lași; «c. Тщога, j. Та >; dăruit 
de Costantin Moghilá voievod postelnicului 
Dumitrachi Chiriţă <Paleologul>; dăruit 
m-rii Golia de soţia acestuia 460; pe hotarul 
- un vad de moară pe Jijia și un loc de 
prisacă întărite m-rii Agapia 76, 253, 403, 
460; m-rea Agapia se judecă cu m-rea Golia 
pentru locul de moară şi pentru locul de 
prisacă din hotarul - 403. 

Chira, blănar; vinde loc de casă pe Ulița 
Ciubotărească 427. 

Chireana, soţia lui Gheorghiţă, mama lui Iane 
Grecuţul 286. 

Chiriac, călăraş de Țarigrad; vinde niste locuri 
de dughene lui Vasilie <Lupu> voievod 
476. 

Chiriac, negustor; martor 455. 

Chiriac, tatăl lui Gheorghios 412. 

Chiriac Sturdza, pîrcălab de Hotin, în Sfatul 
domnesc 415; soţul Alexandrei <Ureche>, 
cumpără de la cumnatul sáu, МазПазсо, 
două dughene 493. 

Chiriac, v. si Toader - . 

Chiriiac, scrie act 194. 

Chiriiac Тгапоз Varniotis, martor 442. 
Chiril, arhiepiscop а!  Constantinopolului, 
patriarh ecumenic; întărește acte 120, 186. 

Chirii, dichiu; martor 300. 

Chirilă, diac; scrie acte 418, 428, 429. 

Chirilă, fiul lui Birnos, nepot lui Gîrdul si 
fratele lui Tiron; vinde împreună cu rudele 
sale o parte din Roşcani lui Toader vornic 
de Iași 437. 

Chiriţă, v. Dumitrachi - Paleologul. 

Chiriţoaia (Chiriţioi), v. Maria, sofia lui 
Dumitrachi Chiriţă Paleologul 460. 

Chișinău, sat, pe Bîc, |. Lăpuşna, си mori în 
Bic; «m. - , j. - , R. Moldova»; privilegiu de 
întărire de la Ștefan <cel Mare și Sfînt> dat 
lui Vlaicul; vîndut de Мазшса strănepoata 
acestuia lui Drăguș fost ureadnic 17. 

Chiziachi (7), tatăl lui Gheorghios 364. 

Cioban (Ceoban), ţigan, fiul lui Radul, fratele 
lui Cîrstea; al m-rii Sfîntul Sava 141, 211. 

Cioban, v. şi Sava -. 


Ciobirciu, piriu; <la Covasna, с. Costuleni. j. 
Iasi>; locuri de mori în Braniște, pe Jijia, la 
gura - 75, 208, 237. 

Ciocan, tatăl Magdei, bunicul Magdei 226. 

Ciocan, v. si Gligorie - . 

Ciochin, armas; martor 437. 

Ciocirlan, v. Pavel - . 

Ciogolea, v. Costantin - , Miron - , Pătrașco. 

Ciohoreni, sat, 4. Iași; <Ciohorăni, c. 
Miroslivesti, j. Та >; vîndut de Negrilá si 
Man lui Pascal negustor 336. 

Ciolpan, v. <Drăgan> - , Gligorie - , Ion -. 

Ciomirtan, fost căpitan; vinde lui Miron 
meserciu un loc de casă lîngă biserica 
Sfîntul Ше 308. 

Ciomirtan, fost vornic; pierde actele satului 
Тіггіі cumpărat de la Samson diac 108. 

Ciopírcá (Ciupărcă), ţigan, tatăl Stanei; dăruit 
de Ioan Golia şi soţia sa, Ana, m-rii Golia 
60, 67. 

Ciorbina, sora lui Nicoară Sirbescul; vinde 
împreună cu fratele ei prisaca Balica lui 
Stefan «cel Mare si Sfint» 9. 


Ciorna, piríu; <afluent al Nistrului Та 
Valea Neagră, j. Orhei, R. Moldova>; sat 
ре - 181. 


Ciortorovschi, în Sfatul domnesc 13. 

Ciric, pîrîu, în hotarul tirgului Iaşi; iazuri pe - 
217, 218, 227; valea - 197. 

Ciuciu, tatăl lui Ștefan 394. 

Ciuhur. rîu; <afluent al Prutului la Costeşti, j. 
Bălţi, R. Moldova>; sat şi mori pe - 60, 67. 

Ciulinești. sat; <contopit cu Probota, с. - , j. 
Iaşi>; întărit M-rii din Poiană (Probota) 4. 

Ciurbeiu, v. Movila lui - . 

Ciurbesti (Ciorbeşti) sat, sub Codru, fost în 
ocolul domnesc al tîrgului laşi; «c. 
Miroslava, j. 1а51>; dăruit m-rii Bîrnova de 
Miron Barnovschi voievod 305, 463, 472; 
întărit aceleiași m-ri 305, 393, 396, 463, 
472; obligaţiile sătenilor faţă де m-re 463, 
487, 490; mori la - 363, 463, 485; cîrciuma 
m-rii la - 413; movilele - în hotarul locului 
dat m-rii Hlincea 160. 

Ciurea, v. Condrea - . 

Ciuriga, v. Ion - . 

Ciurlic, v. Toader - . 

Cizmărie, <mahala> în Iași; dughene în Tîrgul 

26 lui Barnovschi Vodă la - 441; locuri de casă 
şi де dughene în - 340. 364, 373. 

Cînde, v. Toma al lui -. 


Cindescul, strămoşul lui Vasilie 359. 

Cîndești, sat, între Prut si Jijia, |. Тая, 
<înglobat in Perieni, c. Probota, j. Iași>: о 
treime de sat, vîndută de Pană Caceaune lui 
Toader staroste de negustori 359. 

Cîrcă (Circovici), v. Petre - . 

Cirje, tatăl lui Şandru 13. 

Cirjesti, deal, < la Cotnari, |. Hîrlău; în 
Cirjoaia, c. Cotnari, j. lagi»; vorniceasa 
Hăbăşeasca are vii la - 306. 

Cirjeu, v. Ionașco - . 

Cirligátura, ţinut; «in j. Iagi»; sate în - 13, 15, 
18, 19, 21, 24, 42, 45, 83, 98, 122, 143, 
159, 250, 263, 264, 276, 336, 349, 425, 
455; martor din - 321; pustie la - 2; Silion 
pîrcălab de - 349; v. si Codrul Iașilor. 

Cirnul, у. Poiana - . 

Cîrstea, Ыйпаг, soţul Varvarei, tatăl lui Lupu; 
cumpără un loc de casă în Iaşi 268; vinde 
un loc lui Enache blănar 289; martor 327. 

Cîrstea. cămănar; 319, 332, 333; fost cămănar 
354. 

Cîrstea, cojocar; cumpără un loc de casă 267. 

Cîrstea, croitor; martor 94. 

Cîrstea, croitor; martor 171. 

Cîrstea, cumpără împreună cu Baron armean 
un loc de casă 445. 

Cîrstea, fiul lui Drăguş vornic; vinde un loc de 
prisacă la Berendeesti lui Pătraşco diac де 
Iaşi 232. 

Cîrstea, fiul lui Sánan; vinde împreună cu 
părinţii săi un loc de casă în <mahalaua> 
Cizmárie 310. 

Cîrstea (Cîrste), martori 285, 310, 341, 410. 

Cîrstea, negustor, fost cámárag; martor 478. 

Cîrstea, pîrcălab de Neamţ; în Sfatul domnesc 
21. 

Cîrstea, pîrcălab de Roman; în Sfatul domnesc 
68. 

Cîrstea, staroste de blănari; martor 371, 444, 
455. 

Cîrstea, tatăl lui Lupul diac 372. 

Cîrstea, ţigan, fiul lui Radul, nepotul lui 
Radul; al m-rii Sfîntul Sava 126, 141, 211, 
447. 

Cîrstea, ţigan, fiul lui Тщш $i nepotul lui 
Radul; al m-rii Sfîntul Sava 126, 141, 447. 

Cîrstea, vátav; martor 285. 
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Cîrstea, vornic de Игри! lagi, soțul Резрей, 
tatăl lui Enachie 407. 424, 455, 462; casa 
lui pe Uliţa Mare lîngă casa Maricăi și lîngă 
casa lui lancul fost bulucbaş 421, 494; 
cumpără părți din Stioboreni 143. 349; 
гпапог 340, 421. 

<Cîrstea> Arbure, pîrcălab de Neamţ; în 
Sfatul domnesc 11. 

Cîrstea Damian  (Damiian| Dammiian), 
«diac»; scrie acte 227, 228, 235, 236, 239. 

Cîrstea (Cîrste) «Ghenovici», mare vornic, 
soțul Anghelinei; curtea lui - în Тар 52; dă 
mărturie 52; în Sfatul domnesc 39, 63, 67, 
68, 122; ctitor al m-rii Sfîntul Dimitrie din 
Galaţi 122. 

Cîrstea Ghigea, călăraș; cumpără o casă cu 
loc 372. 

Cîrsteşti, sat, «(. Hotin; azi în Ucraina, 
Kerstenti, г. Hotin, reg. Cernăuţi>; o parte 
vîndută de nepoţii lui Dinga hatman 86; 
mostenit de Irina si Soloanca de la Dinga 
hatman 277. 

Cirstesti, v. si Pizdeni. 

Cirstiian Dabija, ginerele lui Palade fost 
vistiernic, cumnatul lui Gavril și al lui 
“Toader; martor 425. 

Cirstina, fiica Ştefăniei și mama lui Costantin; 
vinde împreună cu fiul său o casă lui 
Gheorghe bacal 332, 333. 


Cîrstina, soţia lui Temelie; cumpără împreună 
cu soțul său o casă 410. 

Clănău, spătar; în Sfatul domnesc 13. 

Clima, popă, egumen al m-rii Sfînta Vineri; 
vinde împreună cu soborul o dugheană pe 
Podul Vechi lui Vasilie șelar 477. 

Cneaghina, mătușa lui Neculai Mogíldea și a 
lui Vasilie Cărăiman 322. 

Coadă, у. Dumitrașco - . 

Cobflia, sat, <t. Soroca; Cobilna, с. - , j. Orhei, 
R. Moldova»; jumătate de sat vîndută de 
Iachim Bandur lui Gorgan fost pîrcălab 
184. 

Coce, ceașnic; în Sfatul domnesc 39. 

<Coci>, v. Gavril-, Gheorghie-, Lupu-. 

<Coconul>, v. Alexandru - . 

Cocorea (Cocor), stolnic; în Sfatul domnesc 
21; pîrcălab de Hotin, în Sfatul domnesc 
28. 

Cocorean, v. Dumitrașco - . 
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Codru, pe lchil, |. Orhei; <j. Orhei, R. 
Moldova»; satul Poiana la - 57. 

Codru, sat, t. Vaslui; menţiune într-o carte de 
judecatá a Divanului din 1829 21. 

Codrul Iașilor (într-un act fals: Codrii 
Cirigáturii) «in 4. Cîrligătura, laşi 51 
Vaslui, j. Тад >; m-rea Dealul Mare din - 
440; m-rea Hlincea sub - 457, 482; sat sub - 
413; poiana în - 98; locuri de prisacă în - 
146, 389; cazacii pradă bejeniile din - 461; 
Vasilie <Lupu> voievod se ascunde în - Ш. 

Coiceni, sat, |. Iaşi; «Coiuceni, с. - , j. Bălţi, В. 
Moldova>; fost al lui Isac Balica hatman; 
dăruit m-rii Trei Ierarhi de Vasilie <Lupu> 
voievod 286. 

Сок, у. Fîntîna lui - . 

Cojan, v. Petrea - . 

Cojocioaia, mama Gaftonei 395. 

Cojucea, v. Erimia - . 

Colocuşna, sat, t. Hotin; «Clocusna, j. Edineţ, 
К. Moldova»; moştenit de Alexandra de la 
fratele ei, Iorga postelnic 492. 

Comino, v. Arnăutu - . 

Comisia hotărîturilor orînduirilor Iași si 
Soroca, autentifică act 139. 

Comisescul, v. Ionașco - . 

Conde, pircálab de Hotin; in Sfatul domnesc 
228. 

Condila, comis; in Sfatul domnesc 228. 

Condorat, v. Zota - . 

Condorofástii, «familie»; lane și Gheorghie - 
361. 

Condre, pircálab de Roman; 
domnesc 39. 

Condre (Condi), vames; vinde o casă pe Uliţa 
Strimbá 351; dá márturie 250. 

Condrea, nepotul lui Gavril Borviná; vinde 
împreună cu rudele sale o parte din satul 
Berești lui Iorga cámšras s. a. 290, 291. 

Condrea, suma lui - , in catastiful lui 
Gheorghe Stefan voievod 402. 

Condrea, strămoșul lui Lupe și al lui Gavril 
349. 

Condrea, tatăl lui Топазсо 336. 

Condrea, ţigan; cumpărat de domn Я dăruit 
m-rii Trei Ierarhi 286. 

Condrea, vornic de gloată; dă mărturie 493. 

Condrea, zlătar; casele lui pe Ulița Strimbá 
331; martor 259. 


în Sfatul 


Condrea Bucium. mare vornic, soţul Ante- 
miei şi tatăl lui Vasile; soţia şi fiul său vînd 
din ocinile sale 63; în Sfatul domnesc 21. 

Condrea Ciurea, țigan, frate cu Vasile; dăruit 
m-rii Golia 60, 67. 

Constandin, fiul Irinei şi nepotul lui Neagul 
sulitas; dăruieşte împreună cu rudele sale o 
moşie şi o prisacá си pomet şi си helegteu 
m-rii Dealul Маге 440. 

Constandin, fiul lui Balotă; martor 316. 

Constandin, fiul Măricăi lgnătoaia; martor 
316. 

Constandin, vornic de gloată; martor 439. 

Constantin (Costandin) Leondari, sulger şi 
logofăt de taină; autentifică traduceri şi 
copii de acte din limba slavă veche 167. 
309, 311, 421. 

Constantinopol (Noua Romă, Țarigrad), oras, 
«in Turcia»; m-rea Sfinta Maria din 
Chalke, lîngă - 205; patriarhie, arhiepiscop 
și patriarh de - 186, 205; vinde o vie m-rii 
Golia 133; v. şi Țarigrad. 

Contăș, cămăraș; scrie act 398; primeşte un 
loc de casă ре Uliţa Nouă de la Ioniţă 
Prăjăscul a! doilea vistiernic 418; martor 
417; mare stolnic, autentificá copia unui act 
157. 

Conţești, însemnare pe verso-ul unui act 150. 

Coposeni, sat, <ç. Cîrligătura; Scoposeni, c. 
Horlesti, j. Iagi»; martor din - 461. 

Copou, biserică, lîngă tirgul Iași; scutire de 
dări pentru orășenii săraci lăsați pentru 
lucru la biserică 132. 

Copou, deal, <lîngă Игри! Iagi»; vii la - 16, 88, 
89, 95, 97, 102, 107, 127, 147, 148, 163, 
223, 229, 249, 259, 454. 

Copoul, m-re, din sus de tîrgul lași; este 
închinată cu toate moșiile sale m-rii Trei 
Ierarhi 292. 

Corbul, v. Valea - , 

Corlat, v. Stefan - , Vasilie - . 

Corlăteni, sat, pe Jijia, |. Dorohoi; «c. - , j. 
Botoșani>; cumpărat de Balica hatman de la 
Toader Arbure, cu vad de moară si heleșteu; 
trei părţi ajung în stăpînirea lui Toderașco 
Ianovici, în urma schimbului făcut cu 
Toader Petriceico 312. 

Corovia, pîrîu; «Corogea, afluent al Prutului 
la Шепі, c. Santa Mare, j. Botoşani>; 
seligtea Zudureni, pe Prut, la gura - 370. 


Corpaci, v. Costantin - , Vasilie - . 

Согуйпа, dăruieşte un covor m-rii Galata 31. 

Cosma, nume în legenda unui sigiliu 259. 

Costache, v. Gavril - . 

Costachi, popă; vinde împreună cu popa 
Erimia un loc de casă pe Uliţa Mare lui 
Tasie 417. 

Costandin, fiul lui Badea; via sa se înveci- 
nează cu via popii Dumitrașcu 219. 

Costandin, fiul Măricăi Stîngăcioaia și fratele 
lui Foca și al Nastasiei; vinde împreună cu 
mama și fraţii săi satele Dolhesti şi Botneni 
lui Radul vornic 101. 

Costandin (Constantin), stolnic; dăruieşte un 
capac de argint, un covor, un inel de aur și 
un stihar m-rii Galata 31. 

Costandin Gruia, martor 430. 

Costandin Jora, dă mărturie 419. 

Costandin (Coste) Moţoc, mare sulger; martor 
418; pîrcălab de Hotin, în Sfatul domnesc 
457. 

Costandin Paiul, diac de divan; scrie act 401. 

Costandin (Costantin) Polimaz, logofăt, fiul 
protopopului Ioniţă din Bacău; copiază acte 
(sec. XVIII) 63, 190, 192, 214, 267, 305. 
310, 367, 383, 391, 396, 398-400. 413, 
425, 440, 463, 472, 473. 

Costandin (Costantin) Stírcea, pîrcălab de 
Hotin; în Sfatul domnesc 286, 298. 

Costantin, brașovean; martor 423. 

Costantin, comis; în Sfatul domnesc 37. 

Costantin, diac de la Pităria «domneascá»; 
casa lui pe Uliţa Mare 230; martor 230, 
477. 

Costantin, fiul Aniţei pităriţa, fratele lui 
Ionașco; vinde împreună cu mama și fratele 
său o casă în Tîrgul Vechi lui Stati schim- 
bător 450, 453. 

Constantin, fiul Cirstinei, nepotul Ștefăniei; 
vinde împreună cu mama sa un loc de casă 
lui Gheorghe bacal 332, 333. 

Costantin, fiul lui Iorga Hanul; se judecă 
pentru o casă dăruită m-rii Sfîntul Sava de 
Grama grecul 307, 

Costantin, fiul lui Manole Moraet și al 
Măricăi; dăruieşte împreună cu părinţii săi 
trei fălci de vie în Dealul Iepure m-rii 
Sfîntul Sava 104, 106. 

Costantin, fiul lui Мийща, nepot de soră 
Măricăi; martor 226, 272. 
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Costantin, fiul preotului Anisie Rășcoaie; 
martor 491. 

Costantin, fratele lui Apostolachie; martor 95. 

Costantin, ginerele lui Cefut Manole; martor 
388. 

Costantin, lăcătuș, fiul lui Tudor; martor 391. 

Costantin, martor 140. 

Costantin, negustor; martor 316. 

Costantin, scrie acte 211, 293, 307. 

Costantin, scrie acte 438, 450. 

Costantin «sol»; merge la Спт 400. 

Costantin, soltuz; martor 163; ín zilele lui - 
171. 

Costantin, țigan; întărit m-rii Sfîntul Nicolae 
din Tariná (Aron Vodă) 257. 

Costantin, vornic de poartă; martor 437. 

Costantin Buleul, martor 268. 

Costantin Cadiul, tatăl lui Sava; vecin cu 
Cîrstea blănar, Тапа și Zaharia 268, 289; 
martor 267. 

Costantin Cantacuzino  (Cantacozino), 
ceașnic; în Sfatul domnesc 177, 178, 181. 

Costantin Ciogolea, vornic de gloată (poartă); 
martor 312, 379, 319; mare spătar, dă 
mărturie 365. 

Costantin Сограсі, clucer (în legenda 
sigiliului: postelnic), fratele  Nastasiei 
Varticoaia și soțul fiicei lui Borcea (7) 23; 
dăruiește m-rii Sfîntul Sava jumătate dintr-o 
vie la Copou 102, 107. 

Costantin (Costandin) Moghilá (Movilă) 
voievod, domn al Țării Moldovei, fiul lui 
Ieremia Moghilă voievod, fratele Mariei, 
Irinei și Ecaterinei 45, nepotul de frate al lui 
Simion Moghilă voievod 87; credința lui - 
51, 63, 67, 68; scris în pomelnicul m-rii 
Galata 45; dăruiește sate 78, 460; acordă 
scutiri de dări 85, 87, 88, 89, 90; întărește 
danii anterioare 81, 83, 84, 86, 92, 93, 96, 
139, 146, 253, 277. 

Costantin Roșca, pircálab de Hotin; în Sfatul 
domnesc 101; hatman si pîrcălab de 
Suceava, în Sfatul domnesc 125. 

Costantin <Vorsi>, spătar, fiul lui Sima fost 
mare vameg; dăruieşte m-rii Sfîntul Sava о 
casă cu două prăvălii în mijlocul târgului 
Iași 50. 

Coste bătrînul; martor 47. 

Coste, dăruiește o cupă mică m-rii Galata 31. 

Coste (Costas), negustor; martor 355. 
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Coste Băcioc, mare ceagnic, în Sfatul domnesc 
82, 93, 95, 97; mare vornic, în Sfatul 
domnesc 101, 125, 145; tatăl Tudoscăi soția 
lui Vasilie <Lupu> voievod 286; se ridică 
împotriva turcilor alături de Gaspar Graţiani 
voievod şi pierde pentru hiclenie viile de la 
Cotnari 145; dăruieşte împreună cu rudele 
sale din familia Prăjescu două fălci de vie la 
Copou m-rii Sfîntul Sava 97; cumpără case 
pe Ulița Mare pe care le moşteneşte 
ginerele său, Vasilie <Lupu> voievod 363; 
dă mărturie 95. 

Coste Orăș, în Sfatul domnesc 7. 

Coste Stravici, strămoșul lui Lucuci, al lui 
Dumitru, ај lui Vasilie, al Nastasiei si al lui 
Dumitru Buhuș 83. 

Costeanul, v. Gheorghie-. 

Costeasa, soacra lui Vasilie aprod; martoră 
385. 

Costeşti, sat, fost domnesc, ascultător de 
ocolul tîrgului Botoşani, sub Cozance, <ç. 
Hîrlău; lîngă Drislea, c. Trugegti, j. 
Botoșani>; dăruit de Miron Barnovschi 
voievod lui Vasilie <Lupu>, care il 
dăruiește m-rii Trei Ierarhi 297, 298. 

Costin, unchiul lui Gheorghe şi Vasilie; martor 
445. 

Costin, v. şi Alexandru - , «Iancu» - , Miron-. 

*Costocani, sat, |. Vaslui; <probabil lîngă 
Ciortești, j. lași>; dăruit de Ana Golăiasa 
го- Golia 84. | 

Соўй$Н, sat; <Coșeşti, c. Ivánesti, j. Vaslui>; 
aflat în stăpînirea familiei Sion Ш. 

Coten, martor 102. 

Cotnari, tîrg; <t. Hîrlău; s. - , c. - , j. Iagi»; vii 
la - 31, 63, 84, 97, 115, 139, 145, 146, 181, 
187, 250, 286, 492; ocolul domnesc а! 
tîrgului - 181; biserica Sfîntul Nicolae 
ctitorită de Enache cel bătrân închinată m-rii 
Sfîntul Sava 119; buti de vin de - 31; case 
cu pivniță de piatră la - 116; sat lîngă - 15; 
act scris la - 7; oameni din - 286, 388, 402. 

Cotocova, v. Valea - . 

Covasna, ри, <afluent al Jijici»; girlá la 
gura - pentru mori 282; loc de mori pe Jijia, 
la gura Ciobirciului, in dreptul piriului - 75, 
208, 237. 

Covurlui (Covirlui), tinut; sate in - 45, 181, 
250, 365. 


Cozance, <codru. pe ambele părți ale piriului 
Cozancea, afluent al Sitnei, |. Hirláu, j. 
Botoşani>; sat sub - 43, 297, 298. 

Сое, cumpără о ocină de la Ursul, o 
răscumpără de la е! Tăbuciu 61. 

Cozma, aprod; martor 450. 

Cozma cel bătrîn; martor 409. 

Cozma, logofăt; scrie act 7. 

Cozma. negustor; martor 476. 

Cozma, socrul lui Dumitrașco; vecin cu locul 
de casă cumpărat de Manta negustor 449. 

Cozma Murgu, în Sfatul domnesc 20. 

Cozma Ștornescul, tatăl Мадопећ, bunicul lui 
Sava Veveriţă şi al lui Zaharia 263, 264. 

Согтоаја Нарѓоаје, mama Rodancăi 248. 

Согтоаје, v. Pîrîul -, Valea -. 

Cracalei Căpotescul, scrie acte 5, 15. 

Cracău, piriu; <afluent а) Bistriţei, la Zăneșşti, 
с. - , j. Neamţ>; sate pe - 25, 68. 

<Craiova> (Cralevschi, greşit: Chilievschi), 
tîrg; «m. - , j. Dolj>; Enache mare ban de - 
119. 

Crasna, pîrîu, <afluent al Bîrladului la Crasna, 
с. Albești, j. Vaslui>; sat pe - 336. 

Crăciun, fiul lui Cazacul; vinde lui Ştefan 
Boul un loc de casă la Podul lui Ştefan 
Vodă 395. 

Crăciun, selar; martor 56. 

Crăciun Găoz, vătav; martor 159. 

Cráciunovici, v. Gligorcea - . 

Creaţa, sora Alexandrei, Zanhirei si a lui Iorga 
postelnic; împarte cu surorile ei averea 
fratelui lor Iorga 492. 

Creţu, v. Hodco al lui -. 

Creful, fiul lui Negruţ si fratele lui Gavril; 
vinde împreună cu fratele său și cu Toader 
Prăjescu o prisacă lui Hilimon 198. 

Crimcovici (Crimca), v. Anastasie - . 

Cristea Риги, țigan; dăruit m-rii Golia de 
Ana Golăiasa 60, 67. 

Cristescu, у. Ioan - . 

Cristian, hotnog; dá márturie 341. 

Cristina, soția lui Dumitru logofăt, mama lui 
Ştefan; danie pentru sufletul е! 67. 

Crivesti, sat, |. Roman; < - , с. - , j. lagi»; fost 
al lui Coste și Giurgea Stravici, cumpărat de 
Nastasia şi fiul ei Dumitru Buhuș 83; act 
scris la - 306. 


Сит <Crimeia>, sumă de bani si o solie 
trimisă la - 402; hanul de la - Ш. 

Cucris, martor 317. 

Cucul, ţigan; dăruit m-rii Galata 19, 38, 44, 
45. 

Cudreavenfi, seliste, t. Hirldu, în hotar cu 
Stroesti; «c. Todireşti, j. lagi»; dăruită de 
Maria, fiica lui Petru voievod «Schiopu», 
m-rii Sfîntul Sava 111. 

Cujbá, v. Dumitrașco - , Ionașco - . 

Culai, v. Neculai. 

Cuna, v. Pascal - . 

Curbet, armas; martor 454. 

Curt Celebi, tatăl lui Baba Celebi; a cumpărat 
satul Măcişeni 365. 

Curtea domnească, din Iași; boieri de la - 
246, 275, 290, 309, 312, 319, 418, 
427-429, 432, 437, 457, 460; lucru 1а - 457, 
473, 482; одет de Іа - 21, 365; sîneţile de 
la - 402; cazacii pradă - 42; “beschie” pe 
Jijia pentru treaba - 460; m-rea Adormirea 
Maicii Domnului ridicată în faţa - 186; 
locuri de dughene lîngă - 476; sate 
ascultătoare de - 15, 476; lipsa marelui 
logofăt de la - 152. 

Curtu (Curt, Curtis, Kortis), blănar, staroste 
de negustori; martor 352, 355, 361, 371. 
412, 437, 444, 429. 

Саги, soţul Anghelinei; martor 259. 


D 


Dabija. v. Cîrstian - , <Istratie> - voievod. 
Dajbog, ceașnic; în Sfatul domnesc 11. 
Damaschin. vornic al doamnei; martor 437. 
Damaschin, vornic de gloată; dă mărturie 365. 
Damian, scrie act 27. 

Damian, у. si Cîrstea -. 

Dan, martor 148. 

Dan, portar de Suceava; în Sfatul domnesc 15; 
hatman, dăruiește satul Mihăilești m-rii 
Humor 42. 

Danciul, fost temnicer; martor 323. 

Danciul, v. şi Ioan - . 

Danco, vinde un helegteu din hotarul tîrgului 
Iași lui Dumitrachi Chiriţă Paleologul 138. 

Dancu (Danco), biserică, în lași; Darie 
protopop de la - 420. 

Dancu, pod; în hotarul m-rii Socola 21. 


565 


Danil, martor 423. 

Danovici, v. Pătraşco - . 

Darie, popă la biserica Sfintul Nicolae 
<domnesc>; martor 386, 388. 

Darie, protopop, popă la biserica Dancu; 
martor 407, 408, 417, 420, 442, 450, 453, 
478. 

Darie Carabát, mare comis, în Sfatul 
domnesc 415; mare spătar, în Sfatul 
domnesc 457. 

Darios (Tarios), protopop; martor 436. 

Dathan (Datan), în formula blestemului 93. 
120, 177, 205, 228. 

David. fiul Magdei, nepotul lui Ciocan; vinde 
o parte din Şendreni 226, 316. 

David, ginerele lui Arghirie; martor 423, 424. 

David, postelnic; а stăpînit satul Iucașul din |. 
Neamţ 181. 

*Davidăuţi, sat; <lîngă Rádenii Vechi, c. - , j. 
Ungheni, R. Moldova»; întărit m-rii 
Pobrata 5. 

Dănăilă, cizmar, fiul Măricăi Pîrloaia, fratele 
Candachiei și al lui Toader; vinde împreună 
cu fraţii săi o parte din Lungani lui Pascal 
negustor 336. 

Dănăilă, diac; scrie act 349. 

Dănești, sat, pe Prut; <azi Sculeni, j. Ungheni, 
r. Moldova»; Nicanor fost mitropolit 
cumpără părţi din - de la Drăgan s. a. 46. 

Dănilă, croitor; se judecă cu călugării de la 
m-rea Sfîntul Sava pentru niște locuri de 
casă 54. 

Dănilă, fustaș al doamnei; cumpără un loc de 
casă pe Ulița Trápezeneascá de la Vasile 
Ianciul 301. 

Dănilă, nepotul lui Lapteacru; martor 385. 

Dealeul, у. Necula - . 

Dealul Balamuţului, vie in - de la Cotnari 39. 

Dealul Buciumi <din s. Bucium>, vie părăsită 
în - 400. 

Dealul cel Bătrîn, vii la Sorogari în - 219, 
279, 280. 

Dealu! din Gios, vie la Sorogari în - 343. 

Dealul din Mijloc, vie ia Copou în - 163, 249. 

Dealui Domnesc (Dealul lui Vodă) vie în - de 
la Cotnari 60, 67, 127, 187. 

Dealul Domnesc, vie în - de la Iași 457. 

Dealul Dricul, vie la Huși în - 286. 

Dealul Iepurelui (lui Epure, Epurelui), vii si 
grădini in - 104-106, 113, 151. 
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Dealul lui Vulpe. vii la Cotnari in - 250. 

Dealul lui Vodá, v. Dealul Domnesc. 

Dealul Mare «Hadimbul-, m-re, în Codrul 
Iaşilor, pe Stavnic; «in s. Hadimbu, c. 
Mogoşeşti. j. lagi»; ctitorită de Iane 
Hadimbul 456, 465; scutire de dări pentru 
poslugnici 458, 465; primeste o danie 440; 
hram: Naşterea Maicii Domnului 465. 

Dealul Mîndrul, vii la Cotnari în - 145. 

Dealul Piscopului (Episcop, Piscop, Piscu), 
vii în - de la Cotnari 139. 181. 492. 

Dealul Porcul, vii la Cotnari in - 28. 

Dealul Sărat, vii la Cotnari in - 139. 

Dealul Tombricului, vii la Cotnari în - 443. 

Dealul Ursula (Ursiu, Urşiula, Огзшеа), vii la 
Тая în - 144. 157, 187. 

Dealul Varnifei, vii la Buciumi în - 399. 

Dealul Zlodiica, vii la Cotnari în - 63. 

Debrici, v. Pavel -. 

Dediul, soţul Gaftej. tatăl lui Gheorghic 262. 

Dediul, via lui - la Iaşi 133. 

Deleanul. v. Iordache Cantacuzino - . 

Deleni, sat; «c. - , j. lagi»; două fălci de vie la - 
dăruite de preoteasa Mărica m-rii Bîrnova 
214. 

Delezeni (7). nepoţii mitropolitului Varlaam; 
moştenesc vii şi iazul lui Penişoară de la 
mitropolit; domnul le ia şi le dă Mitropoliei 
443. 

Delimărcoaia, vecină cu Hilip meserciul 216. 

Рета, gelcp; martor 285. 

Demir, v. Dragoș, vornic. 

Departamentul  Pricinilor Străine са! 
Moldovei> (sec. XIX); Andrei Savin 
căpitan, tălmaci la - 201, 210. 

Despa, fiica lui Alecsa pitar, mama Ecaterinei 
şi a lui Gavrilaş; vinde lui Enache case pe 
Uliţa Mare 462. 

Despa, soţia lui Cîrstea vornic; cumpără un loc 
de casă pe Uliţa Ruseascá 407. 

Despa, soţia lui Enache blănar; moşteneşte 
averea soţului, la moartea acestuia 408. 

Despina, soţia lui Toader staroste de negustori; 
cumpără împreună cu soţul său o parte din 
Cindesti 359. 

Diamandi, postelnic; în Sfatul domnesc 228. 

Diba, la Cîrligătura; <lîngă Vorovesti, c. 
Miroslava, j. lagi»; loc pustiu peste - 2. 

Dima, blănar, tatăl lui Mihalachie si al lui 
Enachie; martor 148, 198, 218, 394. 


Dima, călăraş (greşit: cămăraș) de Țarigrad; 
vinde о vie pe Valea Cozmoaiei m-rii 
Bîrnova 188. 191; martor 446. 

Dima. negustor; cumpără o parte din Lăzoreni 
328, 329. i 

Dima. poporean de la biserica Sfintul Petru; 
vinde împreună cu preotul un iaz m-rii 
Aron Vodă 215. 

Dima, vier; martor 401. 

Dima Piperiu. martor 104-106. 

Diminiaţă, v. Тигазсо - . 

Dimitras, martor 444. 

Dimitrie, martor 315. 

D(imitrie) Bran, comis; autentificá act 299. 

Dimitriu Gălușcă (Galusca). grec; martor 254. 

Dimitruţ, scrie act 68. 

Dimula, v. Gheorghie Dimuţă. 

Dimus. у. Alexandru -. 

Dimuţă. v. Gheorghie - . 

Dinga. hatman, tatăl lui Gligorie şi al lui 
lonagco; fiii Я nepoţii săi împart si vind 
sate rămase de la - 86, 277. 

Dinga, v. si Vasilie - . 

Dingana, fiica lui Grigorie, nepoata lui Dinga 
hatman; vinde împreună cu rudele sale sate 
moştenite de la bunicul ei 86; se judecă 
pentru aceste sate 277. 

*Dingani (Dingeni, Dîngeni), sat, <{. lagi; 
lîngă Сагасизепи Vechi, c. - , j. Edineţ, К. 
Moldova»; moștenit de Dingana, fiica lui 
Grigorie, de la Dinga hatman 86, 277. 

Dionisie, diacon la m-rea Bîrnova; participă la 
un schimb de ocine făcut de m-re 360. 

Dionisie, episcop de Rădăuţi; încredinţează 
acte domnești 177, 178, 189, 191; episcop 
de Roman, încredinţează acte domnești 201, 
210, 239; primește pentru Episcopie un loc 
de moară în Branişte 208, 237. 

Dionisie, popă; vinde împreună cu alții niște 
dughene m-rii Aron Vodă 368. 

Dionisie «Rally Paleologul», mitropolit; 
încredinţează act domnesc 50. 

«Dionisiu» (Dionisiaţe), m-re, la Muntele 
Athos; Maria, fiica lui Petru <Schiopu> 
voievod, închină m-rea Hlincea la -, dar din 
cauza lipsei de grijă închinarea este retrasă 
111. 

Dișcova, sat; Isac diacon дїп - 57. 

Dobje, v. Ion -. 


Бори, v. Бас - . 

*Dobršcinesti. sat; <azi R. Moldova, Нога 
Rădenii Vechi, c. - , sau Alexeevca, с. - , j. 
Ungheni»; întărit m-rii Pobrata 5. 

Dochia, fiica lui Ion Сарзеа; vinde o parte din 
Toderesti lui Dumitrașco Fulger 159. 

Dochia, mama lui Loghin 329. 

Dochia, nepoata Stiroaiei; martoră 394. 

Dochia Bábásufa, vinde Vranei o bucată de 


loc pe Podul Vechi 394. 
Dodan, martor 459. 
Dolhești, sat; părți vîndute de Маса 


Stingácioaia împreună си fiii săi lui Radul 
vornic 101. 

Dona, уате5; martor 163. 

Doncea. grămătic; scrie act 3. 

Donici. fost vornic; pentru ca să i se plătească 
o datorie dă m-rii Secul niște case în Iași 
96. 

Dorohoi. tîrg, t. Dorohoi; «m. - , j. Botogani»; 
sat ascultător-de ocolul domnesc al tirgului 
- 78; greşit: Draga 8. 

Dorohoi, ţinut; sate şi seligti în - 68. 109, 297. 
298, 312, 492; Şendrică din - 8. 

Doroșcani, sat, pe Bahluieţ, <}. Cîrligătura; - . 
с. Popeşti, j. Та >; moștenit de fiicele lui 
Alexa postelnic 115, 116, 146. 

Dosoftei. egumenul m-rii Hlincea; vinde 
împreună cu а călugări niște dughene 
m-rii Aron Vodă 367, 368. 

Dosoftei, episcop de Roman; încredinţează 
acte domneşti 479, 482; mitropolit de 
Suceava, autentifică act 157. 

Dosoftei (Dosithei), episcop de Roman; încre- 
dinjeazá acte domneşti 283, 286; martor 
282. 

Doșmani, a patra parte din Обет, numită - , 
cumpărată de Toderașcu de Rusi 338. 

Dracsini, sat, <. Tutova; Drăxeni, с. 
Ghergheşti, j. Vaslui»; a patra parte din - 
vindutá de 1игаусо fratelui său 260. 

Draga, біса lui Toader şoltuz; casa ei lîngă 
casa lui Mihail croitor, martoră 331. 

Dragomir, fiul lui Alexa Arapul postelnic; 
danie la m-rea Sfintul Sava pentru sufletul 
lui - 94. 

Dragomir, vornic; dăruiește mai multe odoare 
m-rii Galata 31. 

Dragomirna, m-re; «in c.s. Mitocu Dragomir- 
пећ, m. Suceava, ј. - >; Miron Barnovschi 
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voievod doreşte ca “oasele” să-i fie aduse la 
- 233, 

Dragoș, ceasnic; în Sfatul domnesc 7. 

Dragoș, vornic; (Demir sultan, fiul hanului de 
la Crîm, se botează în vremea lui Ştefan 
«cel Mare si Sfint» primind numele 
Dragoș); “strămoșul” familiei Sion Ш. 

Dragotă, hotnog; vinde un loc de casă lui 
Apostol sulger 376. 

Dragotá, pircálab де 
domnesc 28. 

Dragotá, v. şi Toader - . 

Drăgan, fiul lui Filip; vinde partea lui din 
Рапези lui Nicanor fost mitropolit 46. 

Drăgan. loc de casă pe Uliţa Armenească, 
între casa popii şi între casa fiilor lui - 94. 

Drăgan, stolnic; în Sfatul domnesc 37; 
postelnic, în Sfatul domnesc 45. 

Drăgan Ciolpan, pîrcălab de Neamţ; în Sfatul 
domnesc 28. 

Drăgan Tăutul, scrie acte 47, 63, 67. 

Drăgana (Drăghina), fiica lui Neagul sulitas; 
dăruieşte împreună cu rudele sale o moșie şi 
O prisacă cu pomet si cu helesteu m-rii 
Dealul Mare 440. 

Drágáneasa, v. Máriica - . 

Drăgănești (Draganesti), sat, t. Chigheci, сре 
Cahul, г. Reni, azi in Ucraina»; dăruit m-rii 
Galata 31, 45. 

Drăghici Pungă, soțul Ruscăi 476. 

Drăghina, v. Drágana. ` 

Drágocsti, sat, t. Cîrligătura, <lîngă Cucuteni, 
c. Le(cani, j. Та >, martor din - 276; dăruit 
m-rii Nicoriţă (Sfîntul Ioan cel Nou din 
Tătăraşi) 250. 

Drăgoi, împreună cu Cernu și Romănel arată 
la judecată privilegii false pentru satele 
Moimesti, Sirbi si Geamiri, care sînt rupte 
de domn 11. 

Drágoi, martor 29. 

Drágoiu, martor 159. 

Drăgoşan, martor 29. 

Drágus, fost ureadnic de lagi; cumpără de la 
Vasutca satul Chişinău 17. 

Drágus, vornic; tatál lui Cîrstea 232. 

Drágus, v. 51 Vasilie - . 

Drágusan, diac; cumpără împreună cu Neniul 
diac o parte din Gemeni 123. 

Drăgușan, (ircovnic; martor 354. 


Neamţ; ín Sfatul 
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Drăgușeni, sat, |. Dorohoi; <-,c.-,j. 
Botoşani>; mostenitt de Zanhira de la 
fratele ei, Iorga fost postelnic 492. 

Drăgușeni, sat, |. Hotin; moştenit de Creaţa de 
la fratele ei, Iorga fost postelnic 492. 

Drágutáscul, pristav de «finutul Putna>; 
primeste o sumá de bani 402. 

Driano, v. Adriano, т-гс. 

Dricul, v. Dealul - . 

Drone, v. Топазсо - . 

Drosea, blánar, negustor, ginerele lui Gligori, 
soțul Antimiei; cumpără o vie la Buciumi 
de la Dumitrașco 399, 400; vinde o pivniţă 
lui Dumitrașco Veisa 441; are casa pe Uliţa 
Tărbujenească 444; martor 444, 449, 477. 

Druci, v. Ionașco - . 

Drulá, fiul lui Isaico și fratele Măricăi; 
împreună cu nepoatele sale, Tecla si 
Mărica, vinde o parte din Nisporesti lui 
Boul vistiernic 52. 

Югите, ţigan al m-rii Galata 19, 44, 45. 

Drumoaia, soacra lui Vasilie curelar 327, 332, 
333, 337. 

Drumul Buciumilor, in hotarul m-rii Socola 
21. 

Drumul Mare al Iașilor (Drumul Mare, 
Drumul Scînteii, Drumul cel Mare al 
Scintcii); in hotarul m-rii Balica 125, 181, 
247; în hotarul m-rii Hlincea 160, 457; în 
hotarul m-rii Socola 21. 

Drumul Pancului, în hotarul m-rii Socola 21. 

Drumul Scăuialelor, în hotarul m-rii Galata 
20, 252. 

Drunghe, popă din Vorántáresti; martor 430. 

Dubău, v. Tudose - . 

Duca, v. Gheorghe - . 

Duma, pircálab; in Sfatul domnesc 7, 11. 

Duma «Brudur», pîrcălab «dc Hotin»; în 
Sfatul domnesc 13. 

Dumbrăviţa (Dumbrávesti), sat, <{. Tecuci; 
înglobat in Suraia, c. - , j. Vrancea>; o parte 
din - vîndută de Muse cu fiul său Marcu lui 
Ștefan căpitan 341; martori din - 341. 

Dumești, sat, <1. Iaşi; с. - , j. Тад >; martor din 
- 276. 

Dumitra, casa ei pe Uliţa Mare 462; martoră 
366. 

Dumitrachi Chiriţă Paleologul, soţul Мане! 
fiica lui Gheorghe pîrcălab 133, 138, 139, 
457, unchiul lui Ramandi fost vistiernic; 
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pîrcălab de Neamţ, în Sfatul domnesc 45; 
mare postelnic, în Sfatul domnesc 68, 93; 
martor 70; cumpără satul Childeşti 95; 
cumpără satul Buiucani şi îl dăruiește m-rii 
Galata 439; primeşte дате 5. Vasilcău 139; 
primeşte danie s. Piperesti, dăruindu-l m-rii 
Golăic 253, 460; mare vistiernic. în Sfatul 
domnesc 121, 125, 133, 228. 

Dumitrachi Sturdza. logofăt; autentifică act 
370. 

Dumitrașco (Dumitru), blănar; martor 437, 
438, 478. 

Dumitrașco, boier mare; martor 248. 

Dumitrașco. diac; scrie acte 349, 407, 446, 
453. 477. 

Dumitrașco, diacul doamnei; martor 442, 464. 

Dumitrașco, mare comis; în Sfatul domnesc 
252. 

Dumitrașco, clucer; cumpără de la Mavrichi 5. 
a. о casă pe Uliţa Strimbá 361. 

Dumitrașco, fiul Aghenici si al lui Gligorie, 
nepotul Anghelinei Nechiforeasa; vinde o 
vie la Miroslava lui Iane Hadimbul 446. 

Dumitrașco. fiul Axiniei; vinde о ме la 
Buciumi lui Drosea negustor 399. 

Dumitrașco, fiul lui Dumitru Sirbul; vinde 
m-rii Galata din Deal o casă $. a. pe Uliţa 
Tárbujeneascá 444. 

Dumitrașco, fiul lui Ghica, nepotul lui 
Romáscel; vinde un loc de casă lui Isar 
vistiernic 317. 

Dumitrașco, fiul lui Ilie vornic de Vrancea, 
fiul vitreg al Mariei, fratele lui Vasile și al 
Tanei; primeşte un loc de casă la moartea 
mamei 406. 

Dumitrașco, fiul lui Мега, fratele lui Istratie 
şi al lui Топ; vinde împreună cu fraţii săi o 
parte din Lăzoreni 328. 

Dumitrașco, fiul  Sofroniei, fratele lui 
Miháilachi; schimbă împreună си mama sa 
o vie cu m-rca Sfîntul Sava 127. 

Dumitrașco (Dumitru), fratele lui Lucuci si al 
lui Vasilie, nepotul Nastasici Cărăimăneasa 
şi văr cu Dumitrașco Buhuş; fură postav 
împreună cu fratele său Vasilie de la Stetco 
armean, pierzindu-si ocinile 80, 82, 83. 

Dumitrașco, ginerele lui Cozma; martor 449, 
Dumitrașco, ginerele lui Moschie 459. 
Dumitrașco, logofăt al doilea; martor 453. 
Dumitrașco (altul), martor 123. 


Dumitrașco (altul), martor 339. 
Dumitrașco (altul), martor 423. 
Dumitrașco, pitar (fost pitar); martor 387. 
Dumitrașco. popă la Biserica Domnească, 
strănepot lui Gavril Вогуіп&; vinde 
împreună cu rudele sale o parte din Berești 
290, 291; martor 354, 406. 
Dumitraşco, postelnic; martor 418, 428, 
Dumitrasco, strănepotul lui Gavril Borviná; 
vinde împreună cu rudele sale o parte din 
Bereşti 290, 291. 
Dumitrașco. unchiul Măricuţei; martor 375. 
Dumitrașco, uricar; scrie acte 230, 257, 285, 
305. 312, 335, 336, 345, 349, 353, 359, 
360, 361, 363, 380, 403, 405, 413, 419, 
423, 431, 432, 436, 455. 
Dumitrașco, vătav де paici, fratele lui Iacob 
cizmar; dă niște сазе lui Тапс Hadimbul 
435. 
Dumitrașco, vornic de gloată; stabileşte preţul 
unei case de pe Uliţa Tárbujeneascá 216. 
Dumitrașco Buhuș. fiul Nastasici Cărăimă- 
neasa, vărul lui Lucuci, al lui Vasilie şi al 
lui Dumitrașco, soţul Ienei; plăteşte 
împre-ună cu mama sa postavul furat de 
verii săi, primind în schimb ocinile acestora 
80, 82, 83; dăruieşte împreună cu rudele 
sale din familia Prăjescu două falci de vie 
m-rii Sfîntul Sava 97; logofăt al treilea, 
cumpără împreună cu soţia sa niște case în 
faţa Bisericii Albe de la m-rea Solca 185; 
pîrcălab de Hotin, în Sfatul domnesc 252; 
vistiernic, cumpără case lîngă Biserica Albă 
de la Ştefan Boul fost clucer 278; fost 
vistiernic, dăruieşte Mitropoliei Sucevei un 
loc de moară și caută un alt loc de moară pe 
Jijia 282; dă mărturie 306, 309; un loc de 
casă pe Uliţa Ciubotărească lîngă locul lui - 
366. 

Dumitrașco Cara, din Cotnari; scrie act 388; 
martor 422. 

Dumitrașco Cocorean, vornic de gloată; dă 
mărturie 365. 

Dumitrașco (Dumitru) Coadă, stolnic; martor 
309. 


Dumitrașco Cujbă, soțul Agafiei, tatăl lui 


Ionașco" Cujbá; danie pentru sufletul lui - 
279, 280. 


Dumitrașco (Dumitrachi) Fulger, diac, soţul 
Maricăi, tatăl Апцеј, soţia lui Iorga fost 
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уатез 455; cumpără părţi din Todereşti де 
la Dochia 159; martor 184, 328, 329; mare 
căminar, cumpără două vii la Şorogari de la 
Dumitrașcu 219. 

Dumitrașco Ghianghea, fiul lui <lonașco> 
Ghianghea mare logofăt, fratele lui Lupul 
Ghianghea; se înţelege cu rudele sale pentru 
împărțirea unor ocini ale lui Ghianghea 
mare logofăt 255, 258. 

Dumitragco  Horgulet  (Horgoliţ). 
martor 273, 340, 358. 

Dumitrașco Тагай, арй; martor 95; mare 
clucer, dá márturie 275, 309. 

Dumitragco Murait, martor 480. 

Dumitrașco (Dumitru) Roșca, ureadnic de 
Botoşani; cumpără părţi din Bereşti de la 
urmașii lui Gavril Borvină 290, 291; vornic 
de poartă (gloată); martor 409, 418, 432, 
437, 450, 454, 459, 493. 

Dumitrașco Sucevan, martor 424. 

Dumitrașco Saidir, scrie acte 174, 189, 204, 
263; v. şi Dumitrașco, uricar. 

Dumitrașco (Dimitrie) Ştefan, mare vornic de 
Тага de Jos, nepotul Sinticlichiei Bilăiasa și 
vărul lui Ionașco Bilăi; primește de la 
aceștia un loc de dughene pe Uliţa Strîmbă 
150; mare logofăt, dă mărturie 176, 189, 
191; ispravnic de act 151, 158, 159, 165, 
168, 170, 177. 178, 180, 181, 202, 207. 

Dumitrașco Șoldan, tatăl lui Vasilie Şoldan, 
pîrcălab de Neamț; în Sfatul domnesc 213; 
mare spătar, în Sfatul domnesc 228; mare 
vornic de Тага de Jos, cumpără o vie la 
Vacota de la Giordzu 466; dă mărturie 251, 
263, 278, 290; în Sfatul domnesc 252, 175, 
286. 

Dumitrașco Turluiu, martor 395. 

Dumitrașco (Dumitru) Уеіѕеа, uricar si 
cămăraș, soţul Mariei; vinde împreună cu 
soția sa niște dughene în Tîrgul lui 
Barnovschi Vodă m-rii Galata de Sus 44); 
scrie acte 426. 439; v. si Dumitrașco, 
uricar. 

Dumitrașco Vlăgea, scrie act 334; v. şi 
Dumitrașco, uricar. 

Dumitraşcu, negustor; martor 400. 

Dumitrașcu, pîrcălab, fiul lui Dragoş vornic, 
tatăl lui Ionașco si al lui Avram Ш. 


popă; 
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Dumitrașcu, preot domnesc, fiul Nastasiei; 
vinde lui Dumitrașco Fulger două vii la 
Sorogari 219. 

Dumitrașcu, scrie act 132. 

Dumitreasa, martorá 262. 

Dumitru, are o vie în Valea Cozmoaiei, martor 
438, 

Dumitru. сага; martor 310. 

Dumitru, croitor; cumpără de la Irina un loc 
de casă lîngă porta mică а ти 
Barnovschi 347. 

Dumitru, dărăban; martor 366. 

Dumitru, diac; martor 452. 

Dumitru din Onceni; martor 294, 

Dumitru, dregător de Căcăceni; martor 101. 
Dumitru, fiul Agahiei; vinde o parte din 
Vorontáresti lui Năvrăpăscul fost pitar 36. 

Dumitru, jitnicer; dă mărturie 47. 

Dumitru, logofăt, fiul lui Golái mare logofăt 51 
soțul Cristinei; fratele Máricái, Salomici 
5. a.; danie pentru sufletul lui 60, 67. 


Dumitru, martor 379, 394. 
Dumitru, pircălab de Roman; în Sfatul 
domnesc 213. 


Dumitru, sîrmar; vinde un loc de casă în 
Cizmărie lui Andrușcă negustor 373. 

Dumitru, scrie acte 18, 45, 143, 149, 154, 
159, 208, 209, 393. 

Dumitru Barnovschi, mare paharnic; în Sfatul 
domnesc 45; mare postelnic, în Sfatul 
domnesc 63, 67. 

Dumitru Bașco, cumpără o vie la Poiana 
Vlădicii de la Ionagco Pascal 284. 

Dumitru Belici, martor 148. 

Dumitru Brăhășescul din Movileni; martor 
47. 

Dumitru <Burnar>, boier, soţul Antimiei, 
tatăl Anei Golăiasa; danie făcută m-rii 
Golia pentru sufletul lui 60, 67. 

Dumitru (Dumitrașco) Filip (Filipovici), pitar; 
nepoții lui - vind o casă pe Uliţa Mare ћи 
Strătulat sulger 304; fost pitar, martor 56, 
104, 106; scrie act 112. 

Dumitru Folea, scrie act 96. 

Dumitru Goia, pîrcălab de Neamţ; în Sfatul 
domnesc 121, 127. 

Dumitru  Mătieșescul, fost 
poartă>; dă mărturie 150. 

Dumitru Sîrbul, diac, tătăl lui Dumitrașco 
444; scrie act 36. 

Dumitru Tiful, martor 94. 


vornic «de 


Dumga. mare postelnic; în Sfatul domnesc 13. 

Dunăre, fluviu; carele m-rii Moldoviţa să 
umble după peşte la - 7; scutire de vamă la - 
pentru tot ccea се va vinde m-rea Neamţ 10. 

Dupnitá, v. Nicoară - , Strătulat - . 

Durac, căpitan; тапог 108. 

Dzamá, v. Toader - . 

Dzámoaia, soţia lui Toader Dzamă; casa eí se 
află lîngă casa lui Dumitrașco Veisea 441; 
martoră 459. 

Dzijia, v. Jijia. 

Dzota (Zotos) Bragoti (Brusiotis), martor 364. 


E 


Ecaterina. fiica lui Alecsa pitar și a Despci, 
sora lui Gavrilas; vinde case de pe Uliţa 
Маге ћи Enache 462. 

Ecaterina. fiica lui Ieremia Moghilá si a 
Elisavetei, sora lui Costantin, a Mariei şi 
Irinei; în pomelnicul m-rii Galata 45. 

Ecaterina, v. şi Sfinta - . 

Efrem, aprod; martor 477. 

Efrem, arc o vie la Mirosiava lîngă via 
cumpărată de Тапе Hadîmbul 446. 

Efrem, episcop de Rădăuţi; încredințează acte 
domnești 93, 119, 121, 122, 149. ) 
Efrim, fiul potcováriei; vinde o casă ре Uliţa 

Strîmbă lui Vasilie, martor 360. 

Efrim, ţigan, frate cu Ionașcu; dăruit m-rii 
Місогі 182. 

Eftimic (Iftimie), ieromonah la m-rea Hlincea; 
participă, alături de egumen, la înţelegerea 
cu m-rea Sfîntul Nicolae din Tariná 173. 

Eftimie,  vátavul  vistiernicului  lordachie 
<Caniacuzino>, fratele lui Iuragco; cumpără 
a patra parte din satul Dracsini de la fratele 
său 260. 

Eiena, soţia lui Lazăr Golia; danie făcută m-rii 
Golia pentru sufletul ei 67. 

Elena, tigancá, fiica Murei, sora Nastasici; 
dăruită m-rii Golia 67. 

Elinca, casele ei dăruite de Ieremia <Moghilă> 
voievod m-rii Sfîntul Sava 99. 

Elisabeta (Elisaveta). mama lui Miron 
Barnovschi Moghilă voievod; este alături 
de fiul său la sfinţirea unui preot la Galata 
195. 

Elisabeta (Elisaveta, Safta), зона lui Ieremia 
Moghilă voievod, sora Mariei 138; mama 


lui Costantin Moghilă voievod, a Irinei, 
Mariei şi Ecaterinei; în pomelnicul m-rii 
Galata 45. 

Emanuel (Emanuil), în formula blestemului 
66. ` 

Enache cel bátrin, boier: a ctitorit biserica 
Sfintul Nicolae din Cotnari, pe care a 
închinat-o m-rii Sfîntul Sava 119. 

Enache, fiul Irinei, nepotul lui Neagul sulitas; 
dăruiește împreună cu rudele sale o moşie si 
о prisacă cu pomet si cu helegteu m-rii 
Dealul Mare 440. 

Enache (lanache). fiul lui Симе vornic, 
ginerele Todosiei Călugăroaia; cumpără 
case pe Uliţa Mare de la Despa 460; martor 
423. 424, 455. 

Enache, tatăl lui Iamandi 375. 

Enache, vornic de tîrg; se judecă cu Ше vornic 
pentru un loc de casă pe Uliţa Rusească 
409. 

Enache <Catargi>, mare ban al Craiovei 
<ргеди: Chilievschi»; în Sfatul domnesc 
120. 

Enachi, fiul lui Mihai vornic de Botoşani, 
frate cu Anghelina 51 Parasca; vinde o vie la 
Copou m-rii Sfîntul Sava 259. 

Enachi, mare pitar; dă mărturie 290. 

Enachi, vistiernic al doilea; dă mărturie 309. 

Enachi <Caragea>. mare postelnic, fratele 
Vambei, cumnatul lui Hriza; cumpără un 
loc de prisacá la Ştornești de la Ursan $. a. 
263, 264; dá mărturie 167, 250; ispravnic 
de act 81. 

Enachi Giumátate, cámánar mare; martor 
361. 

Enachi Vrană, fiul lui Vraná; se judecă pentru 
un loc pe Podul Vechi 394. 

Enachie, bárbier; martor 268. 

Enachie (Enache, Enachi),  blánar, soţul 
Despei; cumpără un loc de la Cîrstea blănar 
289; are o casă pe Uliţa Rusească lîngă 
Тапа 352, 407; lasă la moartea lui averea 
soției sale 408. 

Enachie, căpitan; domnul îi ia înapoi un loc de 
casă de la Podul lui Ştefan Vodă 426; fost 
căpitan, martor 437. 

Enachie din Iași; martor 323. 
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Enachie, fiul lui Dima blănar, fratele lui 
Mihalachie; martor 394. 

Enachie, fiul Vrancei, nepotul lui Тао; 
primeşte de Іа’ Tato nişte case cu loc pe 
Podul Vechi, un loc de prisacá la Miroslava 
şi o prisacá din hotarul Báltatilor 425. 

Enachie, mare postelnic; in Sfatul domnesc 
37. 

Enachie, scrie act 459. 

Enachie (Enachi) Cantacuzino (Cantacuzin). 
mare vistiernic; in Sfatul domnesc 213. 

Enea, ginerele lui Rát Găoadză; martor 248. 

Eni, sulger; pivniţa lui - lîngă dughenelc 
dáruite m-rii Hlincea 476. 

Eni Malcoci, mare cámánar; primeste o casá in 
Iaşi де la Ivdochia 118; рис а de Hotin, 
in Sfatul domnesc 213; martor 391. 

Eni Schiupul, bacal; martor 371. 

Eona, preot la biserica Sfinta Maria 375. 

Epifanie, vornic al doamnei; martor 437. 

Episcop, v. Dealul Piscop. 

Episcopia Hușilor, episcopie, «in tîrgul Huși, 
( Fălciu; m. Huşi, j. Vaslui>; episcopi de - 
66, 68, 93, 119, 121, 122, 149, 158, 170, 

* 172, 174, 177, 178, 181, 189, 191, 201, 
210, 239, 252, 282, 283, 286, 297, 298, 
305, 353, 369, 479, 482; episcopului de - i 
se întăreşte dreptul de a judeca în eparhia sa 
357. 

Episcopia Rădăuților, episcopie, «ín s. 
Rădăuţi, (. Suceava; m. Rădăuţi, j. 
Suceava>; episcopi де - 20, 33, 39, 45, 66, 
68. 93, 119, 121, 122, 149, 158, 170, 172, 
174, 177, 178, 181, 189, 191, 201, 210, 
239, 252, 259, 282, 283, 286, 297, 353, 
369, 479. 482; episcopului de - i se întăreşte 
dreptul de a judeca în eparhia sa 357. 

Episcopia Romanului, episcopie, <în tîrgul 
Roman, |. - , m. - , j. Neamţ>; biserica 
episcopală cu hramul Sfînta Parascheva 
primeşte loc de mori în Branişte 75, 208, 
237; episcopi de - 20, 39, 45, 66, 68, 75, 
93, 104, 119, 121, 122, 149, 158, 170, 172, 
174, 177, 178, 189, 191, 201, 208, 210, 

237, 239, 252, 282, 283, 286, 297, 298, 
305, 353, 369, 416, 482; episcopului de - i 
se întăreşte dreptul de a judeca în eparhia sa 
357. 

Epure, v. Dealul -. 
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Epureni, sat, pe Jijia, |. laşi; < - , c. Movileni, j. 
Iasi>; actele satului s-au pierdut cind au pràdat 
cazacii „bejeniile“ din Codrul Iașilor; întărit lui 
Irimia din Coposcni s. a. 461. 

Eremia, mare сеазтс; în Sfatul domnesc 37. 

Eremia de la Neamţ, în Sfatul domnesc 13. 

Eremia, egumen al m-rii Sfîntul 
cumpără pentru m-re o povarnă 387. 

Eremia, nepotul lui Comişescu; dăruieşte a 
treia parte din Vasileuţi m-rii Trei Ierarhi 
334, 335. 

Eremia (Eremiia), popă la Biserica domnească 
din laşi; cumpără un loc de casă la Tescani 
47: martor 46, 62, 147; fost preot domnesc, 
martor 17]. 

Eremia (Eremiia, lrimiia), popă domnesc la 
biserica Sfîntul Nicolae; vinde o casă a 
Rujei după moartea acesteia, pentru că 
fusese duhovnicul сї 417; martor 289, 408, 
420, 422, 450. 

Eremia, tatăl Maricăi si bunicul lui Pavel 52. 

Eremia (in călugărie, Evloghic), fost vistier- 
nic, fiul (7) lui Vlaicul, tatăl Maricăi şi 
bunicul Vasutcăi 17. 

Eremia, vornic; martor 95. 

Eremia Băseanul, scrie act 60. 

Eremia (Erimiia) Vînculcţ (Vencul, Vencu- 
let), vornic de gloată (poartă); martor 261, 
275; mare setrar, dă mărturie 250, 334. 

Eremia Moghilă, v. Ieremia Moghilă voievod. 

Erimia (lrimiia), dărăban, soţul Negrutei; 
vinde alături de alti Игроуей nişte dughene 
m-rii Aron Vodă 368; vinde o casă m-rii 
Hlincea 326. 

Erimia (Erimiia), popă la biserica Sfîntul 
Dimitrie; martor 356. 

Erimia (Erimiia) Cojucea (Cojocea), diac; 
martor 273, 358, г 

Егіпа, біса lui Petrea spătar, sora Nastasiei; 
vinde Păscălinei lacomiasa o parte din Rusii 
Goei 152. 


Sava; 


Eustatie (Evstatic), episcop de Roman; 
încredințează act domnesc 20. 
Evanghelisti, cei patru - ; în formula 


blestemului 21, 45, 60, 68, 93, 101, 111, 
149, 162, 164, 172, 177, 178, 192, 204, 
205, 213, 214, 228, 235, 239, 482. 
Evdochia (Eudochia). soţia lui Stefan «cel 
Mare şi Sfint», înmormîntată la Biserica 


mitropolitană din Suceava; danii pentru 
sufletul ci 9, 12. 

Evloghie, dascăl la Şcoala slovenească, tatăl 
lui Gheorghe  Evloghie; traduce асе 
slavone 21, 25, 299. 

Evloghie, episcop dc Roman; vinde lui 
Dumitragco Buhuș niște case din faţa 
Bisericii Albe; scrie act 185; martor 259; 
încredinţează acte domnesti 158, 170, 172, 
174, 181, 210, 239, 252, 297, 298, 305. 

Evloghic, v. si Eremia fost vistiernic. 

Ezereanu, v. Petru - . 

Ezereni, sat, lîngă Cotnari «t. Hirláu, înglobat 
in Hodora, с. Cotnari, j. Iași>; întărit m-rii 
Sfîntul Ше 15. 

Ezereni (Iczcreani), sat, |.  Cîrligătura; 
<lezăreni, с. Miroslava, j. lagi»; întărit cu 
iaz şi moară m-rii Socola 21. 


F 


Farcas, martor 110. 

Farcaș, sulger; martor 439. 

Farcă, fratele Nastasici si unchiul lui Ion 116. 

Făclieri, <mahala>; m-rea Adormirea Maicii 
Domnului (Barnovschi) zidită de 
Barnovschi voievod la - ; în aceeași mahala 
m-rea cumpără un loc de dugheană 429. 

Fălciu, ţinut; sate în - 115, 116, 146. 

*Fălfăieşti (Filfocsti, Folfaesti), sat, pe Jijia, 
ascultător de Morile Iașilor, din ocolul 
domnesc al tîrgului Тай <t. Iaşi; lîngă s. 
Minzátesti, с. Bosia, j. Тан >; dăruit m-rii 
Galata de Petru «Schiopu» voievod 40; 
întărit m-rii Galata 24, 31, 45. 

Fărcășeni, sat, |. Roman, cu helesteie în Siret, 
fost ascultător de ocolul domnesc al tîrgului 
Şcheia; «- , c. Strunga, j. Iagi»; dăruit m-rii 
Trei Ierarhi 286. 

Fărcăşoaia, sora lui Toader 427. 

Fărîmă, tatăl lui Neculai; martor 401. 

Fárloesti (Fîrloeşti), sat; <înglobat în Stănești, 
c. Măgireşti, j. Bacáu»; fost al lui Dinga 
hatman; o parte vîndută de fiii 51 nepoții 
acestuia 86; o parte moștenită de Mărica si 
Stefan 277. 

Făsia (Fisea), țigan; dăruit m-rii Golia de Апа 
Golăiasa 60, 67. 

Fătu, jude; satul unde este jude - și Ше dăruit 
lui Giurgiu 3. 


Fătu si Ilie. (unde este jude - ), sat, la obirsia 
Săratei; <azi în Sărata Veche (7), c. - , j. 
Bălţi>; dăruit lui Giurgiu 3. 

Făurei, sat, pe piriul Putna de Jos, <|. Putna; - 
‚ ©. Garoafa, j. Vrancea>; un vad de moară, 
în gîrla Putnei de Jos, la - 492. 

Fedor Posadnicu, dă mărturie 7. 

Feredeul cel mare, feredeu; făcut de Vasilie 
<Lupu> voievod si dăruit m-rii Trei Ierarhi 
269; loc de casă pe Uliţa Ciubotărească mai 
la deal dc - 366. 

Feriiani, sat; <lîngă Caracuşenii Vechi, с. - , j. 
Edinet (7), R. Moldova»; fost al lui Dinga 
hatman; vîndut de nepoţii săi 86; ajunge în 
stăpînirea lui Vasilie Grumaz 277. 

Fetea, pîrcălab de Cetatea Nouă; în Sfatul 
domnesc 11. 

Filimon, voit de tîrgul Iași; martor 383. 

Filip, croitor, soţul Tigáncii; vinde o casă си 
loc lui Тодегајсо mare vornic de Тага de 
Jos 309, 311. 

Filip din Stornesti, tatăl lui Drăgan 46. 

Filip, popă; martor 147. 

Filip, vistiernic; Gheorghe, Irina şi Anghelina 
nepoții lui - 390. 

Filip Bleandea, scrie act 32. 

Filip Frangoz, soţia lui - vinde părţi din 
Tescani lui Vasilie Orág mare vornic de 
Тага de Sus 92. 

Filip (Filipovici), у. şi Dumitru -. 

Filofiiasa, are o vie alături de via cumpărată де 
т-геа Trei Ierarhi 428. 

Filothei (Filotei), episcop de Rădăuţi; 
încredințează act domnesc 45; episcop de 
Huși, încredințează acte domnești 66, 68. 

Firleiowa, у. Maria -. 

Fintina Bofcioaiei, la Cetăţuie; în hotarul 
locului vîndut de Ionașcu popii Iosif de la 
Rumele 414. 

Fintina Domnească, loc de case pe Uliţa 
Curţii în faţa acesteia 171. 

Fîntîna Fagului, în hotarul m-rii Socola 21. 

Fîntîna lui Coie, în hotarul m-rii Socola 21. 

Fintinele (Fîntînelele), sat, |. Tecuci, cu vii și 
cu mori în Birlad; <- , с. Scinteiesti, j. 
Galaţi>; dăruit m-rii Sfîntul Ioan cel Nou 
din Tătărași 250. 

Floarea, martoră 440. 

Floca, у. Mihail -. 

Florea, croitor; martor 230. 
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Florintoaia, sat, t. Iași; <Floriţoaia-Veche, j. 
Ungheni, R. Moldova>; moştenit de Creaţa 
de la fratele ei, Iorga fost postelnic 492. 

Foca, fiul Mărică: Si?ngăcioaia, fratele lui 
Costandin; vinde împreună си mama sa si 
cu fratele său părţi din satele Botneni 51 
Dolhesti lui Radul vornic 101. 

Focea, v. Хоп -. 

Еосѕеа, cizmar; martor 216. 

Focseni, tîrg; «m. Focsani, j. Vrancea»; prádat 
de tátari III. 

Fodor, cálugár; martor 414. 

Folea, v. Dumitru - . 

Forásti, sat, pe Jijia, t. Iagi; < - , c. Сгорпца, j. 
Iagi»; a patra parte din - dáruitá de Iordache 
«Cantacuzino» mare 
Birnova 360. 

Fote, șoltuz; martor 331, 337, 346. 

Foteasa, v. Anghelina - . 

Frangoz, v. Filip - . 

Frangulis Papanea, martor 420. 

Franta, tatăl lui Mihăilachie 464; martor 268. 

Frasina, soţia lui Gavril, mama lui Vasilie 
359. 

Frăsina, soţia lui Vasile; împreună cu soţul 
său vinde o casă pe Uliţa Strimbá lui 
Simion stoler 411. 

Frăsina Gontoaia, martoră 262. 

Frătea, Nican, Hăliţoaia și Nechifor nepoţii lui 
- 98, 

Frăteiu, iuzbașă; primește o poruncă de la 
domn 222. 

Егаша, căpitan; martor 439. 

Frátian, comișel; martor 36. 

Ега ет, sat, pe Prut, |. Iași; <Frăsuleni - , c. 
Victoria, j. lagi»; cumpărat de Penişoară 
vistiernic de la Maria soţia lui Chiriţă 
postelnic si dăruit lui Vasilie si Iani; aceştia 
îl vînd lui Vasilie <Lupu> voievod, care îl 
dăruieşte m-rii MHlincea; întărirea acestei 
danii 457. 

Frînca, soacra lui Ghiorghie 444. 

Frincesti (Fràcesti), sat, <{. Cîrligătura; 
<înglobat în Budăi, с. Podu Iloaiei, j. 1а51>; 
о parte din - întărită Siminei fiica lui Alexa 
postelnic 115, 116. 

Frincul, v. Iacob - , Pavel - , Zane -. 


vistiernic — m-rii 
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Fruntes, stolnic; în Sfatul domnesc 13. 

Frusina, fiica lui Cazacul, sora Todosici si 
mama Anei 293. 

Fugle, v. Vasilie -. 

Fulger, v. Dumitrașco - . 

Fundáturá, la Copou; vii la - 147, 259. 

Fundătură, o vic la Tanga în - 428. 

Fundătură, Poiana Mare la Mogoşășii, în - , 
sub Piciorul Lupului 307. 

Fundeni (5-а numit Severeni), sat. ре Albiia, t. 
Roman; <c. Secuieni, j. Bacău>, cumpărat 
de Nistor Ureche mare vornic al Таги de 
Jos de la Zaharia $. a. 63. 

Fundu, sat; o parte întărită lui Tăbuciu în 
urma judecății cu Ursul 61. 

Furtuna, у. Mihail -. 

Furul, v. Cîrstea - . 


G 


Gabăr, fost căpitan; vinde nişte case pe Uliţa 
Strîmbă lui Ionașco Peaicul sulger 176. 

Gafenco, v. Miron -. 

Gafta, fiica lui Irimia Micul și mama lui 
Vasilie 461. 

Сайа, soţia lui Dediul, mama lui Gheorghie; 
loc de casă lîngă - 262. 

Сава, у. Isar - . 

Galaction, egumenul m-rii Trei Ierarhi; vinde 
o casă din Tîrgul Vechi şi o vie la Tanga lui 
Iane сатага5 420, 428. 

Galata, рути; loc de moară în - 21; în hotarul 
m-rii Balica 125. 

Galata de Jos (Balica, Balicova, Galata din 
Gios, Galata din Vale), m-re; situată la 
Galata, lîngă tîrgul Iaşilor, ctitorită de 
Melentie Balica hatman, Simion Moghilă 
voievod, Ieremia Moghilă voievod şi Isac 
Balica hatman 28,120; închinată la m-rea 
Schimbarea la Faţă de pe Muntele Sinai 
120, 181; îi este ales şi întărit hotarul 125, 
241, 247; primeşte întărire pentru hotar; om 
de la - 414; 

hram: Sfinţii Arhangheli Mihail si 
Gavril 28. 

Galata de Sus (Galata din Deal, Galatia, 
Gălata, Lavra Mare), m-re; ctitoria lui Petru 
«Schiopu» voievod şi a soţiei sale Мапа 
18, 22, 129, 142; închinată de fiica 
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ctitorului. Maria, la Patriarhia de Ierusalim 
121, 129, 157; închinarea este întărită de 
Radu Mihnea voievod 130 si de Alexandru 
Hias voievod 142; aici este îngropată 
doamna Maria, soţia lui Petru <Şchiopu> 
voievod 121; catastiful averii - 31; primeşte 
sate, vii, țigani s. a. 18, 19, 24, 30, 38. 40, 
44, 45; fi este întărită braniştea din jur, 
numită Miroslava, împreună си Heleşteul 
(Iazul) lui Mihai din {аппа tîrgului Iaşi 20, 
32, 252. 357 359; primește scutiri pentru 
veniturile aduse de sate, vii, cîrciume $. a. 
79, 11@ 200, 220, 236, 252, 296, 471; 
primeşte danie nişte chilii cu loc 26; 


anterioare 126, 130, 133, 135, 136, 139 
146, 447; act scris în zilele lui - 137. 

Gaspar, v. şi Theodor -. 

Gavril, arhimandrit la m-rea Sfîntul Sava; 
cumpără împreună cu egumenul Gavriil o 
povarnă pentru m-re 387. 

Gavril, cálárag; martor 399. 

Gavril, croitor; martor 477, 478. 

Gavril, diac; martor 216. 

Gavril, diac, fost aprod de tîrg; scrie acte 
324-326, 337, 346. 

Gavril din Gănești, popă, fiul lui Steian, tătăl 
lui Iuragco 260. 


cumpără loc de casă, dughene si vii 43859) Gavril, făclier; martor 462. 


441, 444; se judecă pentru sate 21, 42; face 
schimb de sate cu Ramandi fost vistiernic 
439; un călugăr vrea să facă la - о дате 
făcută anterior m-rii Sfintul Sava 151; 
Teofan patriarhul de Ierusalim sfințește un 
preot la - 195; ме în Dealul Cetăţuiei 
deasupra - 360; actul de cununie al lui Petru 
<Şchiopu> voievod cu Irina Botezata scris 
la - 33; 
hram: Înălţarea Domnului 20, 40, 130, 
220; 
egumeni: Anastasie 30, 33; Chesarie 
fost vládicá 389; Macarie 434; dichiu 446; 
călugării de la - : galateni 485. 

Galata, v. şi Valea -. 

Galathion (Galation), egumen la m-rea Sfintul 
Sava 104, 119, 122. 

Galati, tîrg; «m. - , j. - >; vameşii din - 90; 
biserica Sfîntul Dimitrie din - este închinată 
m-rii Sfîntul Sava de Anghelina, soţia lui 
Cîrstea <Ghenovici> vornic 122; o vie la - 
în Vadul Ursarilor, dăruită m-rii Sfîntul 
Ioan cel Nou din Tătăraşi 250; călăraşii din 
- 402; prădat de tătari III. 

Galaviș (greşit), sat; <}. Та >; în hotarul m-rii 
Galata 357. 

Саша, sultan; cu oștile tátáresti si cu cazacii 
pradă și arde Тага Moldovei 383. 

Gangur, pîrcălab de Orhei; în Sfatul domnesc 
11. 

Са$раг, țigan; dăruit m-rii Aron Vodă 124, 
180. 

Gaspar «Gratiani», voievod, domn al Ţării 
Moldovei; s-a ridicat împreună cu Coste 
Băcioc împotriva turcilor 145; acorda 
scutiri de dări 128, 132; întăreşte danii 


Gavril, fiul Anușcăi, tatăl Márenei 63. 

Gavril, fiul lui Gheorghie, fratele Lupei, 
nepotul lui Condrea; vinde o parte din 
Stigoreni lui Cîrstea vornic de tîrgul Тая 
349. 

Gavril. fiul lui Mihalcea din Stigoreni, fratele 
Vasilcăi; vinde împreună cu tatăl 51 cu 
fratele său o parte din Ştigoreni lui Cîrstea 
vornic de tîrgul Iaşi 143. 

Gavril, fiul lui Negruţ si fratele lui Cretul; 
vinde împreună cu fratele său o prisacă lui 
Toader Prăjescul 198. 

Gavril, fratele lui Giurgea şi tatăl lui Toader 
13. 

Gavril, fratele lui Andreian 51 nepotul de soră 
al lui Zaharia; vinde împreună cu fratele şi 
cu unchiul său jumătate din Fundeni lui 
Nistor Ureche mare vornic de Тага de Jos 
63. à 

Gavril, ginerele lui Rátundul; martor 345. 

Gavril, ginerele lui Stoian; martor 400. 

Gavril, pircálab de Roman; in Sfatul domnesc 
252. 

Gavril, proegumen la m-rea Sfinta Maria 
(Adormirea Maicii Domnului); martor 444. 

Gavril, soţul Frăsinei şi tatăl lui Vasilie 359. 

Gavril, fost stolnic; dăruieşte o vie la Tanga 
m-rii Sfîntul Sava 114. 

Gavril, sulger; martor 95. 

Gavril (Gavrilă), şoltuz de Iaşi; martor 248, 
355, 361, 371, 379. 

Gavril, vornic; dă mărturie 108. 

Gavril Arvat, fost vătav de aprozi; martor 
159. 

Gavril Borvină, nepoţii Я stránepotii lui - 
vind părţi din Bereşti 290, 291. 


575 


Gavril Căpotici, martor 184. 

Gavril Chiper de la Galata din Vale, tatăl lui 
Ionasco 412. 

Gavril <Coci>, hatman si picálab de Suceava; 
dă mărturie 290, 299, 303, 309, 334, 360; 
în Sfatul domnesc 252, 275, 286, 298. 

Gavril Costache, mare vornic; autentifică 
copia unui act 157. 

Gavril Grebencea, fost pîrcălab, soțul Maricăi 
272, 316. 

Gavril Jora, mare paharnic; dă mărturie 189. 

Gavril (Gavriil, Gavrilaş) Мапа; (Măteiaș, 
Mătieș), staroste de Cernăuţi; martor 101; 
mare vornic de Тага de Sus, Miron 
Barnovschi voievod îl lasă prin testament 
ispravnic al casei lui 233; dă mărturie 177, 
250; în Sfatul domnesc 178, 181; mare 
logofăt, dă mărturie 258, 275, 290, 299, 
303, 309, 365; ispravnic de act 263, 264, 
265, 277, 286, 291, 298, 304, 305, 307, 
370; domnul îi poruncește să facă urice noi 
pentru Sion vornic III. 

Gavril Movilă voievod, domn al Таги 
Românești, fiul lui Simion Movilă voievod, 
nepot de frate lui Ieremia Movilă voievod, 
fratele lui Petru voievod, Топ voievod 51 
Mihai voievod, vărul lui Isac Balica 
hatman; dăruiește m-rii Balica (Galata de 
Jos) un sat 120. 

Gavril Nacu, scrie act 339. 

Gavril Păladi (Paladie), fiul lui Păladie fost 
vistiernic, nepotul de frate al lui Тајо şi al 
Vranei, fratele lui Toader, cumnatul lui 
Cîrstian Dabija și vărul lui Enachie; martor 
423; postelnic, dă mărturie 336, 362, 392. 

Gavril Simeniceanul, martor 260. 

Gavriil, fiul lui Ignatie Tescanul și al 
Anghelinei 51 fratele Anesiei, monah, fost 
mare vistiernic al Moldovlahiei; dăruiește 
m-rii Sfîntul Sava de la Ierusalim patru fălci 
de vie în Dealul Copoului cu grădini si cu 
case 16. 

Gavriil, preot; izgoneşte pe călugări 
moldoveni din m-rea Aron Vodă 162; este 
orînduit egumen al m-rii Sfîntul Nicolae din 
Tariná (Aron Vodă) 158; se împacă cu 

egumenul de la m-rea Hlincea 173. 

Gavriil, stareţul m-rii Sfîntul Sava; primeşte o 
danie pentru m-re 104. 
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Gavriil, ţigan al m-rii Socola 21. 

Gavrilas, fiul lui Alecsa pitar si al Despei, 
fratele Ecaterinei; vinde case pe Uliţa Mare 
lui Enache 462. 

Gavrilas, pîrcălab de Hotin; în Sfatul domnesc 
21. 

Gavrilas (Gavril) Тара, fost postelnic; dă 
mărturie 309; comis, soțul Irinei si ginerele 
lui Gheorghe Roşca fost vistiernic; cumpără 
o vie în Valea Urşulii 378; dăruieşte două 
fălci de vie la Valea Urșulii lui Gheorghe 
<Coci> hatman 377. 

Gavrili, «grec»; martor 444. 

Gavrilie, dichiu; martor, їп 
inscripția - 147. 

Gavrilifa, fiul lui Toader Мика si al 
Acsinici; fratele lui Stefánitá si al Nastasiei; 
vinde împreună cu părinţii si cu fraţii săi 
jumătate din Voineşti lui Iorga fost vameș 
455. 

Gavtona, fiica Cojocioaiei; vinde lui Ştefan 
Boul un loc de casă la Podul lui Ştefan 
Vodă 395. 

Gáluscá (Galusca), у. Dimitrie - . 

Gănești, за, |. Cirligátura; «c. s. Tîrgu 
Frumos, or. - , j. Iagi»; fost al lui Coste si 
Giurgea Stravici; întărit Nastasiei şi fiului ci 
Dumitru Buhuș 83; Gavril din - 260. 

Găoadză, v. Rát - . 

Găoz, v. Crăciun -. 

Gáureanul, v. Stan - . 

Gáureni, sat; <înglobat în s. Berza, c. Santa 
Mare, j. Botoşani>; părţi din - vîndute de 
Vasilie, fiul lui Condrea Bucium, lui Nistor 
Ureche mare vornic de Tara de Jos 63. 

Găureni, sat, t. Cirligátura; «s. - , c. Mirosla- 
va, j. Iagi»; intárit m-rii Socola 21. 

Găureni, sat, |. laşi; <numit si Vilcele, lîngă 
Vlădeni, с. - , j. Таи! >; moştenit de Zanhira 
de la fratele ei, Iorga fost postelnic 492. 

Găureni, зећче, <t. Cîrligătura; Găureana azi 
Gura Văii, c. Strunga, j. Iagi»; fostă a lui 
Coste și Giurgea Stravici; întărită Nastasiei 
și fiului ci Dumitru Buhuș 83. 

Gealalău, v. Vasilie - . 

*Geamiri <sec. XVII: Tătărani>, sat, mai sus 
de гри! Iași; <lîngă Zahorna, contopit cu 
Horlegti, c. s. Rediu, m. lagi»; ocină a 
Magdei soţia lui Sandro Tătăreanul, întărită 
acestora; privilegii false pentru - 11. 


sigiliul său 


Geantemir <Cantemir>. sultan; pradă cu oştile 
tătăreşti Тага Moldovei III. 

Сеара. v. Gligorie - . 

Gemeni (fost Roşiori), sat, 4. Cirligátura; 
<înglobat în s. Chilişoaia, c. Dumesti, j. 
Таи >; o parte din - vîndută de Nastasia lui 
Neniul şi Drăguşan dieci 123. 

Ghedcon, dichiu; martor 300. 

Ghedcon. episcop de Huşi; dă mărturie 369. 

Ghedcon <Сһіасоп>, episcop de Rădăuţi; 
martor 33. 

Ghedcon. popă la m-rea Birnova; paticipă la 
un schimb de ocine facut de m-re 360. 

Ghelasic, ieromonah la m-rea Stintul Nicolae 
din Tariná (Aron Vodă), duhovnicul 
Agatici; dă mărturie 62. 

Ghelasie, monah la m-rea Bîrnova; participă la 
un schimb de ocine lacut де m-re 300. 

Ghemis. socrul lui Vasile 301. 

Ghenia, У. Aghcnia. 

Gheoci, (рап а! m-rii Sfîntul Sava 172. 

Gheorgache, у. Iordache <Cantacuzino>. 

Gheorghe (Gheorghie, Ghiorghie), bacal, 
călăraş de Țarigrad; casa lui din Tîrgul 
Vechi este Ипра casa lui Mihail Floca s. a. 
337, 348, 420; martor 444, 

Gheorghe (Gheorghie), Баса, originar din 
Arghirocastro, soţul Maricăi; dăruieşte două 
prăvălii din Tîrgul Vechi m-rii Driano din 
Rumelia 436. 442. 

Gheorghe. bacal, soţul Măricuţei, ginerele lui 
Ргесор din Bîrlad; cumpără o casă de la 
Cîrstina 51 de la Costantin 333. 

Gheorghe din Cíndesti, tatăl lui Petru 359. 

Gheorghe. mitropolit de Suceava; schimbă 
sate cu Ştefan voievod «cel Mare şi Stînt>; 
fi sînt întărite sate 12. 

Gheorghe. pîrcălab de Cetatea Nouă (Roman); 
în Statul domnesc 45. 

Gheorghe (Ghiorghie), pîrcălab de Neamţ; în 
Statul domnesc 63, 67, 68. 

Gheorghe (Gheorghie), mare user; îi sînt 
întărite mai multe locuri de casă ale căror 
acte au fost arse de cazaci 427; dă mărturie 
309; martor 355. 

Gheorghe (Ghiorghie), ţigan al m-rii Aron 
Vodă 124. 180. 

Gheorghe. mare vornic al Ţării de Jos; în 
Statul domnesc 39. 


Gheorghe Duca. cămăraş;: martor 372; 
vistiernic al doilea, cumpără o vie la Vacota 
de la Vasilie Şoldan fost jitnicer 466; 
cumpără case lîngă m-rea Barnovschi de la 
Alexandra fiica lui <Grigore> Ureche 
vornic 488, 489. 


Gheorghe (Ghiorghi) Ghica, mare medel- 


nicer; martor 312; mare stolnic, dă mărturie 
334; mare vornic al Таг! de Jos, dăruiește 
m-rii Aron Vodă o vie la Sorogari mosteni- 
tá de la ruda sa Arnăutu 344; dă mărturie 
360, 365; fost mare vornic al Tárii de Jos, 
dă mărturie 416; 

domn al Таг! Moldovei, dăruieşte un 
loc pentru o biserică 456; împuterniceşte 
m-rea Trei Ierarhi за ia vamă de la fiecare 
car cu maría 448; acordă scutiri pentru 
posluşnici 458; întăreşte danii anterioare 
447, 451, 457. 460. 461. 463, 487. 

Gheorghe Păscarul. martor 375. 

Gheorghe (Gheorghi. Gheorghie. Gheorghiţă. 
Ghiorghie) Stefan, postelnic; dă mărturie 
275, 278; logofăt al treilea, dă mărturie 303. 
309. 312; mare spătar, dă mărturie 334, 
360; 

domn al Ţării Moldovei; izvoade de 
venituri şi cheltuieli de la - 402; dăruieşte 
Podul lui Ştefan Vodă. venitul podului de la 
Vadul Turcilor 5. a. 426, 433; acordă scutiri 
398. 405, 413, 431; judecă o pricină dintre 
călugării de la m-rea Agapia şi cei de la 
m-rea Golia 403; întăreşte Mitropoliei 
Moldovei satul Poiana Vlădicii si 20 де 
posluşnici 65. 155, 193, 203. 287, 397, 404, 
443, 470; întăreşte danii anterioare 393, 
396. 415. 427; hatmanul  Timuş 
<Hmelniţchi> cu cazacii şi tătarii l-au scos 
din scaun ре - 457. 

Gheorghe Tomuzis, dăruieşte un loc m-rii 
Aron Vodă 409. 

Gheorghe Tágánas, martor 285. 

Gheorghe, v. şi Iordache «Cantacuzino» - , 
Sfintul - . 

Gheorghi, logofát; autentificá copia unui act 
157. 

Gheorghi Banar, stolnic; insemnare din sec. 
XIX 286. 

Gheorghie, bacal; martor 143. 

Gheorghie, blănar; martor 268. 

Gheorghie, cămăraş; martor 147, 
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Gheorghie, căpitan de Roman; martor 454. 

Gheorghie. căpitan, soţul Nastasiei, ginerele 
lui Lăpuşneanul; cumpără de la Pătraşco 
bărbierul şi de la fraţii lui un loc de casă pe 
Uliţa Nouă 401. 

Gheorghie (Gorghi), mare ceaşnic; în Sfatul 
domnesc 21, 28; martor la cununia lui Petru 
«Schiopu» voievod 33. 

Gheorghie, cîntăreţ bisericesc; martor 366. 

Gheorghie, cumpără o casă în Tîrgul Vechi de 
la Cristina 332. 

Gheorghie, egumen al m-rii Solca; vinde nişte 
case primite de la Ştefan Tomşa voievod lui 
Dumitraşco Buhuș 185. 

Gheorghie (Gheorghe. Ghiorghie), episcop de 
Huşi; încredinţează acte domneşti 252, 283, 
286, 297, 298, 305; dă márturie 282. 

Gheorghie, episcop de Rădăuţi; încredinţează 
acte domneşti 20, 23. 

Gheorghie, fiul lui Dediul şi al Gaftei; martor 
262. 

Gheorghie, fiul Varvarei; martor 214. 

Gheorghie, martor 218. 

Ghcorghie (Ghiorghie), martor 337, 339. 

Gheorghie, martor 364. 

Gheorghie, măjer; martor 371. 

Gheorghie. negustor, fratele Parei: martor 
364. 

Gheorghie, negustor; martor 316, 345. 

Gheorghie, nepotul lui Costin şi fratele lui 
Vasilie; vinde împreună cu fratele său un 
loc de casă lui Baron armean si Cîrstei 445. 

Gheorghie, nepotul lui Dumitraşcu; vinde 
împreună cu alţii o casă pe Uliţa Mare lui 
Strătulat fost sulger 304. 

Gheorghie, pircálab de Hotin; în Sfatul 
domnesc 28. 

Gheorghie, popă; martor 379; popă domnesc, 
martor 420. 

Gheorghie, poporean de la biserica Sfîntul 
Petru; vinde împreună cu alţi poporeni şi cu 
preotul un iaz m-rii Aron Vodă 215. 

Gheorghie, săbier; martor 364. 

Gheorghie, săoar; martor 285. 

Gheorghie, strănepot lui Gavril 
vinde împreună cu rudele sale o parte din 
Bereşti 290, 291. 

Gheorghie, mare sulger; dă mărturie 191. 

Gheorghie, şoltuz de Iaşi; martor 390. 


Borvină; 
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Gheorghie, tatăl lui Grigore 430. 

Gheorghie. tărdzibaşea; martor 106. 

Gheorghie <Arapul>. pîrcălab de Neamţ; în 
Sfatul domnesc 177, 178, 181. 

Gheorghie Васа, mare comis, fratele lui Iane 
327; cumpără un loc de casă de la Тапа 
352; cumpără un loc de casă pe Uliţa 
Ruseascá de la Iancul fost bulucbaş 494; dă 
bani la bir 402; în Sfatul domnesc 482. 

Gheorghie Başotă. vistiernic al doilea; dă 
mărturie 176, 189; tost vistiernic, dă 
mărturie 191. 

Gheorghie <Catargi>, postelnic mare; dă 
mărturie 150, 163; fost postelnic mare în 
vremea lui Ştefan <Tomşa> voievod 262. 

Gheorghie (Gheorghe, Ghiorghie) «Coci», 
mare paharnic (ceaşnic); în Sfatul domnesc 
252, 286, 298; dă mărturie 251, 275, 290, 
299, 303, 309, 334, 360. 365; hatman. 
cumpără seliştea Zudureni de la Toader 
Сајдагиза 370; dăruieşte m-rii Adormirea 
(Barnovschi) două fălci de vie la obírsia 
Văii Ursului, pe care le primise de la 
Gavrilaş Talpă comis 377. 

Gheorghie  Costeanul, mare 
mărturie 189. 

Gheorghie (Gheorghe, Gheorghi. Ghiorghie) 
Dimutá (Dimula, Dimuj). staroste de 
negustori, tatál lui Alexandru; cumpárá o 
parte din Şendreni de la Mărica Ihnátoaia 
226. 272. 316; martor 246, 317, 325, 356. 
364. 

Gheorghie (Gheorghi) Evloghie (Evloghi). 
dascal, fiul lui Evloghie dascal; traduce 51 
scrie acte 42, 62, 218, 299, 316. 

Gheorghie Hajdeu, mare orájnic; dă mărturie 
394. 

Gheorghie (Ghiorghi, Ghiorghie) 
negustor; martor 226, 272, 294, 316. 

Gheorghie (Gheorghe, Ghiorghi) Jora (Jorea), 
pircálab de Hotin; in Sfatul domnesc 177, 
178, 181; mare sulger, dá márturie 246. 

Gheorghie (Gheorghe, Ghiorghie) «Lozons- 
chi» , pircálab de Hotin; in Sfatul domnesc 
45, 68, 93; primeste drept zálog casele din 
lasi care au fost ale lui Donici voinic 96; 
tatăl Máricái soţia lui Dumitrachi Chiriţă 
Paleologul 139. 

Gheorghie Lupul, fiul lui Lupul (Hăbăşescu) 
vornic, fratele Mariei; se tocmeste cu mama 
sa pentru moştenire 306. 


sulger; да 


Hanul, 


Gheorghie (Gheorghe.  Gorghi) Moghilá 
(Моћна, Movilovici), mitropolit de Sucea- 
va; martor la cununia lui Petru <Şchiopu> 
voievod 33; dăruieşte satul Borcegti m-rii 
Balica 181; act scris în zilele lui - 56; 
încredințează act domnesc 45. 

Gheorghie Moschiciul. act scris în casa lui - ; 
martor 417. 

Gheorghie Muntul, şoltuz; act scris în zilele 
lui - 352. 

Gheorghie Năvrăpăscul, fiul lui Năvrăpăscul 
vornic, nepotul lui Veisa pitar, fratele 
Todosiei, al lui Маси! si Arsenie; vinde 
împreună cu alte rude seliștea Prăjeni m-rii 
Bîrnova 189; vornic de poartă (gloată). în 
Statul domnesc 251, 261. 303. 

Gheorghie Paleologul (Palaleu, Paleologos). 
martor 94. 

Gheorghie Pungă, martor 176. 

Gheorghie (Gheorghe. Ghiorghie) Roșca, tatăl 
Irinei, socrul lui <Gavrilaş> Тара comis. 
vărul lui Iordache; vistiernic al doilea, dă 
mărturie 189, 191, 275, 278; tost vistiernic. 
martor 182, 251, 382; dăruiește trei fălci de 
vie în Valea Ursulii m-rii Barnovschi 378. 

Gheorghie  Strapoda. ginerele Tigáncii; 
martor 331, 355, 386. 

Gheorghie УПеш, comis; casa lui - pe Uliţa 
Ciubotărească lînga casa lui Solomon 
Birládeanul mare clucer; martor 384. 

Ghcorghios. fiul lui Chiziachi; martor 364. 

Ghcorghios Kurtis, martor 391. 

Gheorghios, v. si Iorgu, Siaris - , Sthatis - . 

Gheorghiţă, fiul Dráganei si nepotul lui 
Neagul sulitas; dăruieşte împreună cu 
rudele sale o moșie Я o prisacá cu pomet si 
cu heleșteu m-rii Dealul Mare 440. 

Gheorghiţă, fiul lui lane Grecu(ul si al 
Chirenei; vinde зазе Раст de vie la Iași lui 
Vasilie <Lupu> voievod 286. 

Gheorghiţă, fiul lui Isac din Dişcova; martor 
159. 

Gheorghiţă, fiul Păscălinei și nepotul Nasta- 
siei; martor 424. 

Gheorghiţă, pîrcălab de Roman; în Sfatul 
domnesc 298. 

Gheorghiţă, setrárel; martor 411. 

Gheorghiţă, zlătar domnesc; cumpără o vie la 
Şorogari de la Irina 385; martor 464. 


Ghcorghiţă (Ghiorghiţă. Gheorghie) Saidir; 
fiul lui Şaidir logofat al doilea şi fiul vitreg 
al Todosiei, fratele Paraschiţei şi al lui 
Mihăilaşco; vinde împreună cu mama sa 51 
cu fraţii săi casele de pe Uliţa Mare, din 
cauza unei datorii a tatălui său 419, 432. 

Gherasim, egumen la m-rea Sfînta Vineri; 
martor 394. 

Gherghic, ginerele Mînjei; martor 455. 

Gherghic, seimen, grec; martor 414. 

Gherghiu Romășescul, dascăl; scrie act 323. 

Gherman, diacon la m-rea Aron Vodă; 
cumpără o vie la Vacota de la Zanhira 379. 

Gherman, ieromonah sinait de la m-rea Sfînta 
Parascheva din Iaşi; martor 103. 

Gherman, preot; tatăl Nastasiei 219. 

Ghervasie, dichiu la m-rea Galata; îi este 
încredinţat catastiful averii m-rii 31. 

Gheuca, v. Bejan - . Simion - .Ghianghea. v. 
Dumitrașco - , <Grigore> - . Ionașco - , 
Lupul -. 

Ghica. pîrcălab de Hotin: dă mărturie 158. 

Ghica, tatăl lui Dumitraşco 317. 

Ghica, v. şi Gheorghe - , Grigore - . 

Ghigea, v. Cîrstea - . 

Ghigiul, v. Топабсо - . 

Ghigul,'v. Реса - . 

Ghilasic, egumenul m-rii Agapia; se judecă cu 
călugării де la m-rea Goláie 253. 

Ghimpoaic, soţia lui Ghimpul; martoră 459. 

Ghimpul, soţul Ghimpoaiei; martor 459. 

Ghinca, meserciu; via lui în Dealul Iepure, 
lingá via lui Manole Morait 105. 

Ghinea, negustor; se judecá pentru o datorie 
cu Andreiag nepotul mitropolitului Varlaam 
484. 

Ghinea, ţigan; dăruit m-rii Golia de Ana 
Golăiasa 60, 67. 

Ghiniţa. fiica lui Negru şi a Răzmăradei si 
sora lui Strătulat; vinde împreună си 
părinţii şi cu fratele său o casă pe Uliţa 
Nouă lui Pană Schiupul 285. 

Ghiordea, у. Ștefan -. 

СМогрће, croitor, tatăl Anghelinei 196. 

Ghiorghi  (Ghiorghie), croitor domnesc; 
cumpără o casă pe Uliţa Mare 230; martor 
327. 

Ghiorghi, fiul lui Mechi, fratele lui Apostol; 
cumpără un loc de casă pe Uliţa Nouă de la 
Chelsiia Topasca 248. 


579 


Ghiorghi, fiul Sanhirei; martor 259. 

Ghiorghi, martor 358. 

Ghiorghi, primeşte leafa 402. 

Ghiorghi, soțul Grozavei; casa lui în Tîrgul 
Vechi, lîngă casa Пепе! 327. 

Ghiorghi, zălar; martor 333. 

Ghiorghic (Gheorghe), cizmar domnesc, soțul 
Nastasici; cumpără un loc de casă ре Uliţa 
билтЬа de la Vasilie diacon 356; vinde un 
loc de casă lui Neaniul cizmar 386. 

Ghiorghie de pe Uliţa Strîmbă; martor 260. 

Ghiorghie din familia Condorátástilor; fratele 
lui Iane, martor 361. 

Ghiorghie, ginerele Frincái; martor 444. 

Ghiorghic, fratele Irinei si al Mariei, nepotul 
lui Filip vistiernic; vinde împreună cu 
surorile sale un loc de casă lui Iorga fost 
stolnic 390. 

Ghiorghie, negustor; dăruieşte un loc de 
dugheaná la Fáclieri m-rii Aron Vodă 429. 

Ghiorghie. nepotul lui Stefan s. a.; vinde 
împreună cu rudele sale o parte din Bereşti 
290, 291. 

Ghiorghie, pîrcălab de Neamţ; în Sfatul 
domnesc 121. 

Ghiorghie, popă la biserica Sfîntul Ioan din 
Май; act scris în casa lui - 338. 

Ghiorghic, tatăl lui Simion 261. 

Ghiorghie (Ghione), tatăl Párascái 88. 

Ghiorghie. (ircovnic; scrie act 379. 

Ghiorghie Bof, martor 260. 

Ghiorghie Caramiz, dascal din Berbinţeni, 
fiul lui Bolea medelnicer; vinde părţi din 
Bereşti 290, 291. 

Ghiorghic  Moimăscul, tatăl lui 
Moimăscul, Silion şi Ursul 275. 
Ghiorghie Moţoc, vornic «de poartă>; dă 

mărturie 290, 315. 319. * 

Ghiorghie Ursul «Ursache», martor 455. 

Ghiorghios, fiul lui Chiriac; martor 412. 

Ghiorghiţă, iuzbaşă; casa lui - pe Uliţa 
Tărbujenească, lîngă Dumitru Sirbul 444. 

Ghiorma. mare comis; în Sfatul domnesc 63. 

Ghiura, căpitan; martor 216. 

Ghiurgi. negustor; martor 346. 

Ghiurma, pivnicer; martor 384. 

Ghizdavăţ, vinde о parte din Luceni lui 
Ciocîrlan 423. 
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Ştefan 


Giordzu, vinde o ме la Vacota lui Şoldan 
vornic 466. 

Giumătate, у. Enache -. 

Giurgea, botnar; vinde un loc de casă ре Uliţa 
Ciubotărească lui Solomon Bîrlădeanul 
384. 

Giurgea, fratele lui Gavril şi tatăl lui Toader 
popă din Iaşi 13. 

Giurgea Stravici, strămoșul lui Lucuci, al lui 
Dumitru. Vasile, al Nastasiei si al lui 
Dumitru Buhuș 83. 

Giurgi din Cotnari; primeşte o sumă de bani 
402. 

Giurgiu, fiul popii Ioil; primeşte împreună cu 
tatăl său un loc pustiu ca să-şi facă т-ге 2. 

Giurgiu, primeşte împreună cu Топ un sat la 
obirsia Sáratei unde este jude Раш şi Ше 3. 

Gide, v. Toader -. 

Ginscá, v. Vasilie - . 

Gîrbea, v. Vasile - . 

Girbeni, sat, pe Ваѕеџ, |. Dorohoi; «c. 
Havirna, j. Вогозат>; fost al lui Вайса 
hatman; dat de ,semintia" acestuia lui 
Тодегазсо Ianovici mare logofăt 312. 

Girdul, tatăl lui Birnos, nepotul lui Chirilă si 
al lui Tiron 437. 

Glegori Nálivaico, martor 285. 

Gliga din Sándreni, tată] lui Costantin 316. 

Gliga, soţul Parascăi 323. 

Gligoraș (Grigoraş), fiul lui Vasile uricar; 
copie şi traduce acte slavone 139, 383. 

Gligorașco, cumnatul lui Топаусо, 
mitropolitului Sava; martor 491. 

Gligorașco, mare $еїгаг; martor 95. 

Gligorașco Нађазезси, mare paharnic; martor 
482, 493, 

Gligoraşco Zugrav, fiul unui zugrav; martor 
423. 

Gligorce, duvalm; martor 117. 

Gligorcca, croitor, soţul Mariei, tatăl lui 
Ionașco 223. 

Gligorcea, scrie act 12]. 
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Gligorcca Lapteacru, soltuz; dă mărturie 56; 
martor 148; în zilele lui - 137; fost şoltuz, 
martor 171; Dănilă nepotul lui - 385. 

Gligorcea Cara, jitnicer; martor 437. 

Gligorcea (Cráciunovici) <Crăciun>, mare 
logofăt; ispravnic de act 37; mare vornic, în 
Sfatul domnesc 45. 


Gllgorcea Micra. căpitan; martor 437. 
Gligorcea Pisăschic. tatăl Antimici; dă zestre 
fiicei sale o vic în Țarina lui Pácurar 313. 

Gligorc din tîrgul Iaşi; martor 98. 

Gligore, vátavul ара; martor 414. 

Gligori. nepotul lui Rusu căpitan: scrie act 
395. 

Gligori. socrul lui Drosca 449. 

Gligori. soţul Арћете, ginerele Anghelinei 
Nechiforeasa, cumnatul lui Pánteleiu si al 
Paraschivei; vinde împreună cu rudele sale 
o vit la Miroslava lui Тапе Hadîmbul 446. 

Gligoric, diac de jitniţă. soţul Anghelusei; 
cumpără un loc pe Uliţa Strîmbă de la 
Ionașco Gu(ul 491, 

Gligoric din tirgul Iaşi; cumpără o casă cu loc 
de la Pană vameş 314. 

Gligoric, fiul lui Golái mare logofăt si al Anei, 
fratele Máricái, Salomiei, al lui Lazor. 
Mihail si Dumitru logofăt; danie făcută 
m-rii Golia pentru sufletul lui - 60, 67. 

Gligoric, fustas; martor 411. 

Gligoric. martor 328. 339. 

Gligoric. nepotul lui Ionagco Scheopul, fratele 
lui Negurá; împreună cu alţii vinde о parte 
din Lăzoreni lui Dima negustor 329. 

Gligoric, popă domnesc; martor 417; casa lui - 
pe Uliţa Nouă. lîngă locul de casă al lui 
Ioniţă Prăjescul 418. 

Gligoric, potcovar domnesc; martor 293, 347. 
358. 

Gligoric, soltuz; scrie in catastiful tirgului Iaşi 
actul де vînzare al unci case 321. 

Gligoric, şoltuz armenesc din Suceava; martor 
348. 

Gligoric. ţigan; întărit m-rii Sfintul Sava 172. 

Gligoric Barna. din Zabuluteni; martor 338. 

Gligorie Buhtca. vărul Măricuţei, fiica lui 
Ionașco Prăvălic; cumpără un loc de casă 
371; primeşte de la vara sa un loc de casă 
375; face împreună cu aceasta un ас! fals 
376. 

Gligoric Budzea. martor 198. 

Gligoric Chichif, (рап al m-rii Sfîntul Nicolae 
din Тампа (Aron Vodă) 257. 

Gligoric Ciocan, martor 216. 

СПропе Ciolpan, mare comis; martor 101; dă 
mărturie 108; mare spătar, în Sfatul 
domnesc 121. 


Gligorie Ссара din Báiceni, fiul lui Топазсо si 
tatăl Mariei; vinde o parte din Băloşeni lui 
Mihai <Ungurul> 261. 

Gligoric Hlăpăscul. vornic de gloată; martor 
437, 493. 

Gligorie Pelin. vistiernic al treilea; martor 
418. 

Gligorie Soráci, săpunar; vinde împreună cu 
Ana  Sevoaia nişte case ре Uliţa 
Tărbujencască lui lonaşco Rusul 322. 

Gligoric (Grigorie) Spînul. puşcar din tirgul 
laşi; vinde o prisacă şi o poiană la Lungani. 
cumpărate де la Toader si Vasilie, lui 
Pascal negustor 336; martor 310. 

Gligorie <Talpă>, mare stolnic; primeşte 
scutire de dări pentru străinii саге 52 vor 
ageza în satul Vertiporoh 55; dă mărturie 
82; în Sfatul domnesc 45. 63, 67. 68. 

Gligoriie. casa lui pe Uliţa Nouă 
Pătrachie 401. 

Glingin Marah. poiana lui - ; în hotarul m-rii 
Socola 21. 

Goga. comis; martor 374. 

Goia. у. Dumitru - . 

*Golücsti, sat, pe Botna, «j. Chişinău. К. 
Moldova»; dăruit de Ana Golăiasa m-rii 
Golia 60, 67. 

Golăi, v. Ioan-, Lazor - . 

Golăiasa, v. Ana - . 

Golea, v. Petrache - . 

Golia (боје. Vatoped). m-re; închinată la 
m-rea Vatoped de la Sfintul Munte Athos 
60, 66. 139, 139. 149, 153; primeşte danie 
sate, locuri de casă în Iaşi, vii şi odoare de 
la Ana Golăiasa 84; primește vii la Sorogari 
72. 91. 280; cumpără o vie la lagi 133; 
primeşte дате vii la Şorogari. duphene si 
cast în lași 77; primeşte de la Mărica. soţia 
lui Dumitrachi Chiriţă Paleologul, sate şi vii 
din al căror venit o parte trebuia folosit 
pentru о Бошца 138. 139; primeşte satul 
Tomești cu locuri de prisăci 51 mori la gura 
Bahluiului 149,153; face schimb de vii cu 
m-rea Pobrata 187; se judecă cu m-rea 
Agapia pentru un vad de moará si un loc de 
prisacá la  Piperesti 253, 401, 460; 
chervásária m-rii Golia 351; un loc al - pe 
Uliţa Strimbá 423; 

hram: Înălțarea Domnului 84, 139; 
călugării de la - : goláieni 460. 


lîngă 
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Golia, у. şi Тоап-. 

Gontoie, v. Frăsina - . 

Gorgan. fost pircálab; cumpără jumătate din 
Cobila de la Iachim Bandur 184. 

Gorghi. hatman; martor la cununia lui Petru 
<Şchiopu> voievod 33. 

Gorghi, v. și Nicola - . 

Gorghie, martor 140. 

Gorie, fiul lui Pavăl, nepotul lui Irimia Micul; 
primeşte împreună cu alţii întărire pentru 
Epureni 461. 

Gorovei. diac; scrie act 261. 

Gorovei. v. şi Vasilie - . 

Gogmani (Gocimani), sat, < pe Orbic. |. 
Neamţ; c. Români, j. Меатр: o parte 
vîndută de nepoţii lui Dinga hatman 86; în 
partea Dinganei 277. 

Grama. face о danie lui Vasile podvodar 
pentru cá acesta i-a fácut casele 346. 

Grama, mare stolnic; dá márturie 189. 191; in 
Sfatul domnesc 177, 178. 181, 226, 251, 
252; Mihăilachi sluga lui - 226; mare 
jitnicer, dá márturie 290. 303, 309. 

Grama, pivnicer; Alexandra cumpárá o casá 
care a fost a lui - 33]. 

Grama, fost user; dă mărturie 159; vinde case 
din Tîrgul Nou lui Statie mare vames 159. 

Grama Grecul; dăruieşte o casă de lîngă 
m-rea Sfîntul Sava acestei m-ri 307. 

Grasul, v. Miha - . 

Grădinari, în hotarul m-rii Socola; Drumul 
Mare al Iașilor cade în - 2]. 

Grăjdan, cintáret bisericesc; martor 230, 464. 

Grebencea, v. Gavril - , Moiseiu -. 

*Greci, sat, lîngă Suceava; «in c. Pătrăuți, j. 
Suceava»; întărit Mitropoliei de Suceava; 
ţărani din - scutiţi de dări 175. 

Greci, v. şi M-rea de la -. 

Grecul, у. Grama -. 

Grecuţul, у. Iane - . 

Grigore, fiul lui Gheorghie, vărul lui Toader; 
vinde împreună cu rudele sale un loc de 
prisacă în hotarul tîrgului Şcheia lui Ioniţă 
pîrcălab de Hotin 430. 

Grigore. mare jitnicer; dă mărturie 365. 

Grigore. scrie act 14. 

<Grigore> Ghenghe, mare vornic; autentificá 
copia unui act 157. 
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Grigore Ghica voievod. fiul lui Gheorghe 
Ghica voievod. domn al Ţării Moldovei 
457. 

Grigori. comis; dă mărturie 360. 

Grigorie. cíntáre| bisericesc, din 
Suceava; martor 366. 

Grigorie (Gligorie), fiul lui Dinga hatman, 
tatăl Dinganei 86, 277. 

Grigorie. pircálab de Hotin; în Sfatul domnesc 
67. 

Grigorie, potcovar; martor 366. 

Grigorie, popă la biserica Sfinții Petru si 
Pavel; vinde împreună cu poporenii un iaz 
m-rii Aron Vodă 215; dă mărturie 218. 

Grigorie. protopop. duhovnicul lui Трапе; 
martor 366. 

Grigorie Lelea, șoimar. soţul боге! 56. 

Grigorie (Grigoragco) Prăjescul, visternic al 
doilea, dá márturic 334; mare clucer. dă 
mărturie 360; mare medelnicer, dă mărturie 
365. 

Grigorie Rusul, 
domnesc 415. 

Grigorie Saidir. soţul Nastasiei, tatăl lui 
Gheorghiţă, al lui Mihăilaşco я al 
Paraschiţei; scrie acte 263, 264. 275, 286, 
291, 298, 309, 311: logofăt al treilea, dă 
mărturie 334, 360, 365; аге o vie la 
Şorogari 385; logofăt al doilea. rămîne 
dator cu o sumă de bani la Mustafa turcul 
419, 432. 

Grigorie Teologul, у. 51 Sfîntul - . 

Grigoric (Gligorie, Gligoraşco) Ureche, fiul 
lui Nestor Ureche si al Mitrofanei; fratele 
Anastasiei şi al lui Vasile, cumnatul lui Isac 
Balica hatman și tatăl lui Vasilașco spătar, 
al Alexandrei și al Antimiei 488, 489, 493; 
închină împreună cu părinţii săi biserica 
Sfînta Paraschiva la Muntele Sinai 93; mare 
spătar, în Sfatul domnesc 252. 298; dă 
mărturie 278. 299, 309; vornic de Тага de 
Jos, dă mărturie 282, 312. 320, 334. 

Grosa (Grusa), soţia lui Ioniţă; martor 410. 

Grozava, soţia lui Gheorghe 327. 

Grozava, soția lui Stratul Bolea fost paharnic; 
vinde casele sale de pe Uliţa Mare lui 
Pátragco Ciogolea 274. 

Gruia, v. Costandin - . 

Grumaz, v. Vasilie - . 


tirgul 


mare spátar; în Sfatul 


Gură de Aur. v. Sfîntul Ioan -. 
Gudon. v. Ion -. 

Gulic, v. Toader - . 

Guţul. v. Ionașco - . 


H 


Hadimbul, v. Iane - . 

Hagi Arap. martor 106. 

Hagi Panaiote (Panaite, Pană), fratele Mariei. 
soţul Siminei si nepotul lui Neniu vornic: 
vinde o vie la Sorogari lui Torga negustor 
343; mare usgcr. cumpără o falce de vic la 
Copou de la Antimia Rusoaia 454; martor 
439. 

Hagi. v. şi Pavăl - , Toader - . 

Haiducul, v. Vasilie - . 

Hajdeu. v. Gheorghie - . 

Hanul. v. Gheorghie -, Iorga - , Poiana - . 

Нагара. scrie acte 74, 114. 123. 

Harcta (Harita). sábier; are o casă in Tirgul 
Vechi. lingă Stati schimbător 453; vecin cu 
Anita pilăriță domnească, cu Iacob cizmar 
5. a. 420, 450: martor 140, 321, 327. 

Hariton, fiul lui Vasilie Mărdan; vinde o parte 
din Băloşeni lui lonagco Drone 276. 

Hasan. ара; datorie la - 402. 

Hăbăşuscu. v. Grigore - , Ion -. 

Hăbășeşti, sat; «c. Strunga, j. lagi»; Vasilie 
<Lupu> voievod se duce împreună cu 
Curtea la - Ш. 

Hălițoaic. nepoata Frátei, soacra lui Toader; 
vinde o parte din Horileşti ș. a. lui Ştefan 
diacon 98. 

Hărman. în Sfatul domnesc 13. 

*Hürnicesti. sat, |. Roman; <fost s., lîngă 
satele Нигшези я Perchiu, с. Huruicsti, j. 
Bacău>; dăruit de Ana soţia lui Golăi mare 
logofăt m-rii Golia 84. 

Наш, у, Isac -. 

Hăugul. tată! lui Sava şi al lui Pătrașco 261. 

Heleșteul (Iazul) lui Mihai (Mihail). în tarina 
tîrgului Iași: dăruit și întărit m-rii Galata 19, 
20, 32, 252. 

Heleşteul lui Репіѕоагӣ, în ocolul tirgului ași, 
cu case şi grădină; cumpărat de Vasilie 
<Lupu> voievod de Іа Penişoară fost 
vistiernic și dăruit lui Varlaam mitropolit 
416, 443. 


Hergheligiul. v. Ionașco - . 

Hiaciul. sat. ре Răut. t. Soroca; < Неси! 
Vechi, j. Bălţi. R. Moldova»; fost а! lui Isac 
Balica hatman; dăruit de Gavril Movilă 
voievod m-rii Balica 120. 

Hilimon, soțul Nistorei; cumpără împreună cu 
soţia sa о prisacă de la Toader Prăjescul s. 
a. 198. 

Hilimon. fost şoltuz: martor 106. 

Hilip. dascăl; martor 323. 

Hilip. fiul Anei: vinde o parte de ocină lui 
Тодегаѕсо 338, 

Hilip, martor 29. 

Hilip. meserciu, soțul Sofroniei. unchiul lui Ursul 
diac; casa lui - pe Uliţa Tărbujenească 216. 

НИЕ. negustor; martor 401. 

Hiltionești. un loc де prisacă în hotarul 
târgului Şchei numit - cumpărat de Ioniță 
<Hăbăşescu> pircálab de Hotin 430. 

Наам, v. Ifrim - . 

Ний (Hicovici). v. Ioan - . 

Hirjavăţul. top.. în hotarul m-rii Hlincea 455. 

Ниво, tîrg, <. Hirláu; or. - . j. lagi»; act scris 
{а - 212; vii la - 12, 306, 452; judecătorii 
din - 4; sat lîngă - 4. 

Hirláu, ţinut; sate si seligti în - 45, 111. 178, 
179. 189, 360. 383. 

Hlăpăscul, v. Gligorie - . 

Hiincea (М-гса Zotei de la - ) тег, sub 
Codru! Iașilor; închinată de Мапа soţia lui 
Zotu și fiica lui Petru <Şchiopu> voievod. 
la m-rea Dionisiaţe de la Muntele Athos, 
dar în vremea lui Radu Mihnea voievod se 
pustiegie datorită lipsei de grijă а 
călugărilor аћот 111; doamna Мапа o 
închină din nou la m-rea Galata 157; este 
pusă sub ascultarea m-rii Aron Vodă 160; 

călugării moldoveni primesc dreptul de a se 
ageza la - 164; egumenul де la - se împacă 
cu egumenul de la Sfintul Nicolae din 
Tarinál73; vinde niște dughene m-rii Aron 
Vodă 367; cumpără cast în lagi 325. 326. 
330; închinată ја m-rea Driano de la 
Arghirocastro de Vasilie <Lupu> voievod 
479, închinarea este întărită de Stefan 
<Lupu> voievod 457, 479, 482; prădată de 
tătari și cazaci 457; primește danie niște 
dughene 436. 442, 476; satul Hlincea este 
dăruit și întărit - 479, 482, 486; este 
imputernicitá să-și aducă vecinii fugiţi 481; 
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se judecă cu m-rea Вїгпоуа pentru morile 
de pe hotarul Ciurbeştilor 485; preotul 
миаща de la - 106; 

hram: Sfîntul Gheorghe 111, 157. 325. 
436. 442. 457. 476. 479, 486; 

egumen: martor 324. Dosoftei 367; 
Teodosie 442; 

pomelnic 442. 

Нипсеа. sat. <t. lagi; c. Ciurea, j. lagi»; m-re 
їїпра - 160; dáruit gi intárit m-rii - 436, 442, 
476; o prisacá a m-rii Aron Vodă în pădure 
la - 240; in hotarul m-rii Galata 357; lon 
grádinar din - 85. 

Hmelniţchi. v. Bogdan - , Timuș - . 

Hodco al lui Creţu, în Sfatul domnesc 7. 

Hodora, sat; «c. Cotnari, j. lagi»; in 
componența acestui sat intră selistile: 
Тегйгеп! si Şuleştii 15. 

Нотог, m-re, <t. Suceava; în 5. Mănăstirea 
Humorului. с. - . j. Suceava>; primeşte 
întărire pentru satul Mihăilești 42, 

Horceag, v. Lupul - , Vasilie -. 

Horguleţ. v. Dumitrașco - . 

Horilesti, sat. |, Cîrligătura; <Horleşti, c. - , j. 
lagi»: o parte din - vîndută de Nican $. a. lui 
Stefan diacon 98. 

Horpaz, sat «c. Miroslava, j. Iagi»; în hotarul 
m-rii Hlincea 160. 

Hotcesti, зеПие, t. Roman; <lîngă Crivesti, c. 
Strunga, j. lagi»; fostă a lui Coste şi 
Giurgea Stravici; întărită Nastasiei şi fiului 
ei Dumitraşco Buhuș 83. 

Hotin, cetate, <l. - ; lîngă ог. - . r. - „ reg. 
Cernăuţi, azi în Ucraina»; pircálabi de 
Hotin 13, 15, 21, 28, 37, 45, 63, 68, 93, 
121. 125, 139. 177, 178, 181. 213, 228, 
233, 252, 286. 298, 430, 457, 482; tătarii 
stau o noapte la - III. 

Hotin. tîrg. <t. - ; azi în Ucraina, or. - , г. - . 
reg. Cernăuţi>; act scris Ја - 78. 

Hotin. ţinut; sate în - 55, 179, 383, 492; 
angăria Iaşilor se ia din - 55; zlotasii birului 
de la - 402; staroste de - 11. 

Hrinco. tată! lui Ivagco 11. 

Hrisant, ieromonah; traduce act slavon (sec. 
XIX) 181. 

Hristoaie, у. Marica -. 

Hristodor, fiul Irinei și al lui Ştefan Botezatul, 
fratele Tudorei; vinde împreună cu rudele 
sale o vie părăsită la Şorogari lui Gheorghe 
zlătar 385. 
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Hristodor. jitnicer; cumpără case şi locuri de 
casă pe Uliţa Strimbà si în Tîrgul Vechi 
331, 337, 346, 348. 

Hristodor (Hristodulos), stolnic. fratele lui 
Hriza Canelas; cumpără case și o vie în 
Valea Cozmoaiei 321. 327. 354; după 
moartea lui rămîne o datorie la arhiman- 
ritul Theonis 434. 

Hristos. staroste; martor 444. 

Hrişcani (Hricicani). sat. (. Suceava; «c. 
Vlădeni, j. Botoşani>: întărit m-rii Galata 
45; stoguri de Пп la - 31. 

Hriza. soţul Vambei; împreună cu nepotul sáu 
Iane dau un loc de prisacă, cu grădini şi cu 
vii la Ştorneşii lui Vasile Fugle 263. 264. 

Hriza Canelas (Canelis, Canilas), martor 285, 
364. 

Нгігеа, fost staroste; martor 143. 

Hristofor Scriban. profesor la Seminarul 
Socola; traduce act slavon (sec. XIX) 213. 

Hrugi, vornic, fratele lui Pătraşco 427. 

Hudici, v. Тајсо al lui - . 

Нота, vale la ~ ; în hotarul m-rii Hlincea 160, 
457. 

«Humor». v. Homor, m-re. 

Hurdugi. sat, |. Fălciu; <Hurdugi. nume 
schimbat în Dimitrie Cantemir, c. - . j. 
Vaslui»; moştenit de Simina де la tată! sáu 
Alexa postelnic 115, 116, 146. 

Hurjoca. soţia lui Ianăş; vinde o casă pe Uliţa 
Ciobotărească lui lacomi cămăraș 342. 

Hurjuiu, v. Petrea - . 

Hursaverghi <Hrisoverghi>, cámárag; martor 
la cununia lui Petru <Şchiopu> voievod 33. 

Huru, таге comis; în Sfatul domnesc 11. 

Husăin, ара, merge împreună cu Costantin la 
Сат 400; 

Huși, tîrg, «t. Fălciu: or. - , j. Vaslui>: vie la - 
în Dealul Dricul dăruită m-rii Trei Ierarhi 
286; act scris la - 15; prădat de tătari III. 
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Iachim, săhăidăcar; are o dugheaná pe Podul 
Vechi lingá dughenele m-rii Sfînta Vineri 
477, 

Iachim Bandur. vornic de gloată; cercetează 
catastiful tirgului laşi 242; vinde jumătate 
din Cobila lui Gorgan fost pîrcălab 184, 

Iacob (Iacov), cizmar, fiul lui Oprea. fratele lui 
Dumitragco vátav de paici; fucá mai multe 


odoare din m-rea Trei Ierarhi. fapt pentru 
care m-rea îi ia o casă cu loc din Tîrgul 
Vechi şi o vie 420. 428; nişte case ale sale 
sint date de fratele său lui Iane Hadimbul 
435. 

Iacob, fratele lui Тоса5: vinde lui Vasilie 
<Lupu> voievod o vie lîngă Ceplenita 286. 

Iacob. ginerele B...retei; martor 420. 

Iacob  Frincul, soțul  Marghitei; vinde 
împreună cu soţia sa o casă lui Nicorijà 
mare vornic de Тага de Sus 109. 

lacomiasa, v. Păscălina - . 

Iacomic, cămăraș: cumpără o casă си loc ре 
Uliţa Ciubotărească 342. 

Ialea. bárbier; martor 420. 

Iamandi, fiu! lui Enache; scrie act 375. 

Iamandi, vătav; martor 445. 

Ianachi. negustor; martor 455. 

lanachi Plop. scrie zapis 351. 

Тапйз. soțul Hurjocăi: vinde împreună cu soţia 
sa o casă pe Uliţa Ciubotărească lui lacomi 
cămăraş 342. 

lanás, v. şi Michis - . 

lanciul, v. Vasilie - . 

Ianco. vătavul marelui logofăt <Toderaşco 
lanovici>; martor 349. 

<lancu> Costin, soţul Saftei, nepoata lui 
Miron Barnovschi Moghilá voievod; marc 
postelnic. în Sfatul domnesc 177, 178. 181, 
189, 191. 213; ispravnic al casei lui Miron 
Barnovschi Moghilă voievod 233. 

lancu <Sasul> voievod. domn al Ţării 
Moldovei; dăruieşte sate 24, 25, 68. 

Iancul, fost bulucbaş; vinde un loc de casă ре 
Uliţa Ruseascá lui Gheorghe Васа mare 
comis 494. 

Iane, aprod; martor 327. 

Iane. blánar; martor 408. 

Тале, ceprăgar; martor 494. 

lane, cîntăreţ bisericesc: casa lui- pe Uliţa 
Ruseascá, lîngă casa cumpărată de 
Gheorghe Bacă mare comis 494. 

Iane, fratele lui Gheorghe, din familia 
Condorăţăştilor; martor 361. 

Iane, fratele lui <Gheorghe> Васа; mare comis 
327. 

Iane, martor 147. 

Iane, negustor; martor 455. 

Tane (Tani). nepotul lui Leondar уате5; martor 
328, 329. 


Iane, nepotul Vambei; dăruiește împreună cu 
rudele sale un loc de prisacă, cu grădini si 
cu vii la Ștorneşti lui Vasile Fugle 263, 264. 

Iane. paharnic: martor 326. 

Iane, soţul Tudorei; danie pentru sufletul său 
391. 

Iane. sulger; martor 476. 

Iane, vătav; martor 214, 317. 

Iane (Ianis), vornic; martor 242. 342, 385. 

Тапе Berde, martor 394. 

Iane (Jani. loan) «Calughera(?)». mare 
comis, în Sfatul domnesc 39; mare vistier- 
nic, în Sfatul domnesc 21. 28, 37; а zidit 
niște case lîngă m-rea Sfîntul Sava 51. 

Iane (lani) Hadîmbul, cămăraş; cumpără o 
casă cu locul ci şi o vie la Tanga де la m-rea 
Trei Ierarhi 420, 428; cumpără un loc де 
casă ре Podul Vechi de la Lefter negustor 
464; cumpără o vie la Miroslava de la 
Anghelina Nechiforeasa 446; chelar, martor 
372; fost chelar, primeşte un loc la Dealul 
Mare să-şi facă biserică şi să o închine la 
Ierusalim 456; postelnic, ctitorul m-rii 
Dealul Mare; primeşte casele lui Iacov 
cizmar de la fratele acestuia 435; este vecin 
cu Anita рийгца domnească; cumpără o 
casă din Tîrgul Vechi de la Stati schimbător 
453. 

Тапс Рагуапа. mare sulger; în Sfatul domnesc 
309. 

Тапс (Іоапіѕ) Riga (Rigas, Rigos). martor 364, 
366, 411, 412. 

Там, fiul lui Cacavelam; martor 285. 

Iani, martor 450. 

Iani, soţul Irinei; vinde împreună cu soţia sa 
un loc de casă la portia mică а п-г! 
Barnovschi lui Dumitru croitor 347. 

Iani, vătavul lui Penişoară; primeşte împreună 
cu Luca satul Ега ел де la Penigoará și îl 
vinde lui Vasilie <Lupu> voievod 457. 

Ianis, martor 436. 

larali, v. Dumitrașcu -. 

Iarina «Irina» Botezat, actul de cununie а! - 
cu Petru <Şchiopu> voievod 33. 


Iași. tîrg, passim. 
biserici: у. Biserica АЊА. Biserica din 
Copou. Biserica Doamnei, Biserica 


Ghenghei (Sfîntul Ilie), Biserica Ungu- 
rească, Sfinții Apostoli Petru şi Pavel, 
Sfînta Troiță, Sfîntul Athanasie, Sfintul 


585 


Dimitrie. Sfîntul Gheorghe (Lozonschi). 
Sfîntul Ioan Botezătorul (din Мај). 
Sfîntul Lazăr, Sfîntul Nicolae Domnesc. 
Văvedenic (Intrarea în Biserică); 

mănăstiri: Adormirea Maicii Domnului 
(Barnovschi). Aron Vodă,  Birnova. 
Dealul Mare (Naşterea Maicii Domnului). 
Galata de Jos, Galata de Sus, Golia. 
Hlincea. Mănăstirea де la Greci, Nicoriţă 
(Sfîntul Ioan се! Nou). Sfinţii Trei Ierarhi. 
Sfînta Paraschiva (Sfinta Vineri). Sfîntul 
Athanasie (Copou). Sfîntul Sava. Socola; 

ocolul domnesc al (тријат - 24, 40. 

149153. 160, 200. 220. 236, 253, 305. 
393, 394. 416, 457, 463, 472. 482; 

Iași, ţinut 45. 84, 92, 138. 139, 250, 275. 276. 
291, 316, 336. 359. 370, 437, 439, 456. 
457. 

Тасо Hudici, dăruieşte împreună cu Sendricá 
de la Dorohoi prisaca lui Balica Bisericii 
mitropolitane din Suceava 8; în Sfatul 
domnesc 8. 

Ieremia, popă; via lui - la Sorogari, lîngă viile 
m-rii Golia 72. 

Ieremia (Eremia), ţigan; dăruit m-rii Golia de 
Ana Golăiasa 60, 67. 

Ieremia. vinde împreună cu rudele sale o parte 
din s. Bereşti lui Iorga cămăraș $. a. 290. 
291. 

Ieremia (Eremia) Băseanul, scrie acte 21. 22. 
76, 115. 116, 119. 

Ieremia (Eremia, larimiia, leremiia, Irimia, 
Irimie, Irimiia) Moghilă (Movilă), voievod, 
domn al Ţării Moldovei, fiul Mariei. fratele 
lui Simion  Moghilá voievod, soțul 
Elisavetei, tatăl lui Costantin, al lui 
Alexandru, al Marici, Irinei şi Ecaterinei, 
unchiul lui Miron Barnovschi Moghilă; 
mare vornic de Тага de Jos, în Sfatul 
domnesc 28; martor la cununia lui Petru 
<Şchiopu> voievod 33; închină m-rea 
Sfîntul Nicolae din Țarina Iașilor la m-rea 
Zografos de la Muntele Athos 68; ctitor la 
m-rea Balica 120; întăreşte danii anterioare 
40, 42-45, 47. 51, 54, 56, 60-65, 67, 146. 
253, 272, 336, 460; acordă scutiri de dări 
55. 58. 81. 100; dăruiește sate, case în lași 
5. a. 59, 76. 78. 95, 99; acte pierdute din 
cauza oștilor leşeşti în vremea lui - 124, 
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180; Alexandru, fiul lui, vine în ţară cu 
oaste legeascá 125; în vremea lui - 87. 196. 

Ieremia, v. si Valea lui - . 

Ieremie, exarh si mitropolit dc Siliora: vinde 
împreună cu alţi ierarhi o vie. fostă a 
Patriarhiei de Constantinopol. m-rii Golia 
133. 

Ierusalim (Icrosalim, Icrrosalim). oraş. «ín 
Israel»; m-rea Sfintul Sava din hotarele - 
16. 23. 50. 119. 122. 250; marca cetate a - 
119, 121, 122. 129, 130. 142. 178: Sfîntul 
Mormint al lui Iisus Hristos la - 121. 129. 
142. 177; Patriarhia din - (Biserica сеа 
Mare a Răsăritului) 121, 129, 130, 142, 
186; biserica Învierii din - 121, 178. 145; 
patriarh de - Teofan 121. 129. 130. 142; 
patriarhii de - 178; m-rea Galata închinată 
la Patriarhia де - 121. 129, 130, 441; т-га 
Adormirea (Barnovschi) metoh al Sfîntului 
Mormînt de la - 186. 233; Marea Biserică 
din - primește nişte dughene din laşi 369; 
biserica de la Dealul Mare după се va ñ 
ridicată va fi închinată la - 456. 

lezereni, iaz; «in s. Ezăreni. înglobat în s. 
Horpaz. с. Miroslava. j. lagi»; în hotarul 
m-rii Hlincea 160, 457. 

Ifrim, casa lui lipită de dughencle cumpărate 
de Ivan meșter; martor 459. 

Ifrim, martor 310. 

Ifrim Hîjdău. sc judecă cu Miron Barnovschi 
Moghilă pentru Negrinţi 383. 

Ifrim, v. și Sfîntul - . 

Iftode (Iftodi, Miftodic). croitor; martor 399, 
400, 449. 

Ignat. fiul lui Briţco; vinde o parte din 
Вгусап lui Lupe 14. 

Ignat, fratele lui Ursul, ţigan; dăruit пећ 
Nicoriţă 182, 183. 

Ignat, săbier din lași; martor 159. 

Ignat, tatăl lui Toader Гајсо, al lui Vasile si al 
Mariei 181. 

Ignat, (рап; dăruit m-rii Aron Vodă 124, 180. 

Ignat Balotă, tatăl Varvarei și al lui Costantin, 
bunicul lui Vasile 316. 

Ignat Мапојеј. soţul Măricăi Ignătoaia: 
cumpără părți din Şendreni 226, 272, 316. 

Ignat Popescul. în Sfatul domnesc 7, 

Ignatie Tescanul, soțul Anghelinei, tatăl 
Anesiei şi a! lui Gavril monah, fost mare 


vistiernic al Moldovlahiei; fiul său dăruicşte 
o ме la Copou m-rii Sfîntul Sava de ја 
Ierusalim pentru ca - să fie pomenit de ziua 
Sfintului Antonie cel Mare 16. 

Ignátoaia (Ihnătoaia). v. Матеа - . 

Пе <Пеа> Băciac. vornic; primeşte nişte case 
în laşi ас la Тодозса 41. 

Mea (Ша), bárbier; martor 230, 388. 407. 

Цеа. martor 148. 

Ilea. sádlar; martor 259. 

Цеа. şcetrărei; vinde împreună cu rudele sale o 
parte din Bereşti 290, 291. 

Uca, tatăl lui Simion; martor 364. 

Иса (Ше), zălar, finul lui Gheorghe bacal şi al 
Maricái; martor 409, 442. 

Ilea Soful. bunicul lui Silion si Vasilie 171. 

cana. tica Bejenesei; vinde o casă in Tirgul 
Vechi lui Hristodor stolnic 327. 

Исапа. fiica lui Ciocirlan; primeşte o parte din 
Luceni şi niște locuri pe Uliţa Strimbá de la 
fratele sáu Pavel Ciocirlan 423. 

Ileana, fiica Murii, (igancá; dăruită m-rii Golia 
de Ana Golăiasa 60, 67. 

Псапа, mătușa lui Ursu croitor 327. 

Ileana, soţia lui Dumitru Buhuș 185. 

Ileana, soţia lui Lazor боја. mama lui «loan» 
Со mare logofăt: danie făcută m-rii Golia 
pentru sufletul ei 60. 

Ileana, soţia lui Petru <Кагеб> voievod; 
dăruieşte împreună cu soțul său mişeilor din 
Iaşi un loc şi le acordă scutire pentru 12 
oameni Il. 

Ilias. martor 436. 

Шаз, fiul Neagsei, nepotul lui Ivaşco 
Procelnic; vinde împreună cu lurga satul 
Nedeiani lui Toader fiul lui Gavril ş. a. 13. 

Шаз voievod, domn а! Ţării Moldovei; «fiul 
lui Alexandru се! Bun»; dă uric lui Ivasco 
Реосеште 13. 

Iliaș, voievod, domn al Țării Moldovei. fiul lui 
Petru <Каге$> voievod; dă întărire 14. 

Ilias voievod, tatăl lui Alexandru Iliaș voievod 
141. 

Iliaș. v. si Alexandru - . voievod. 

Ше. casa lui - lîngă casa lui Zaharia 268. 

Ше, danie tăcută de postelnicul Alexa Arapul 
pentru sufletul lui - 94. 

Ilie, fratele lui Vasile 288. 

Ilie, jude; satul unde este jude Fătu și - 3. 


Ilie. martor 267. 

Ilie. pircálab de Neamţ; în Sfatul domnesc 37. 

Ше (unde este jude Fătu şi - ), sat. v. я Fătu și 
Ше. 

Ше, soţul Anghelinei; îi este întărit un loc де 
casă în lași pe care îl schimbase cu Radu 
<Mihnea> voievod 196. 

Ше, vornic de Vrancea, tatăl lui Dumitrașco. 
Vasile, Alexandru si al Tanei, căsătorit 
pentru a doua oară cu Maria; dă o sumă de 
bani pentru pomenirea primei soţii 406. 
408. 

Ше Arapul, pircálab de Neamţ: în Sfatul 
domnesc 482. 

Ше Bărbulescu, traduce act slavon (sec. ХХ) 
209. : 

Ше Septilici. mare postelnic: în Statul 
domnesc 415; mare vornic де Ţara de Jos, 
în Sfatul domnesc 457; hatman 51 pîrcălab 
de Suceava, martor 488, 493. 

Ninca, біса Samfirei; casa ei ре Uliţa Suimbá 
361. 

Imbăloaia, mama lui Vasilie 259. 

Ioachim, ieromonah; sfinţit preot la Galata de 
patriarhul Теоѓап 195. 

Ioachim Măciucă, tatăl Măricăi 231. 

Ioan (Ion), episcop de Rădăuţi: încredinţează 
act domnesc 66, 68. 

Ioan, Пи! Sofroniei, țigan; întărit m-rii Golia 
de Ana Golăiasa 60, 67. 

loan. numele de creştin al lui Mehter başa 
turcul 369. 

Ioan (Ion). voievod, domn а! Ţării Moldovei; 
întăreşte danie anterioară 63; dă un uric 
291; pradă a tătarilor si cazacilor în vremea 
lui - 21; moartea lui - 21. 

loan (оп. Ionică), voievod, fiul lui Vasilie 
<Lupu> voievod; credința lui - 252. 286; 
Ivan meșterul lui - 459. 

Ioan al lui Petrică, vistiernic; în Sfatul 
domnesc 15. 

Ioan Botezătorul, v. Sfîntul - . 

Ioan Capotă, tatăl lui Văscan 92. 

Ioan Cristescu, arbitru la hotărnicirea moșiei 
Ungheni (1842) 24. 

Ioan Danciul, pîrcălab de Neamţ; în Sfatul 
domnesc 15. Д 

Ioan Golăi (Golia, Golfie), fiul lui Lazor Golăi 
şi al Elenei. soțul Anei. tatăl lui Mihail, 
Dumitru logofăt, Lazor. Gligorie, al Măricăi 
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şi Salomiei; pîrcălab de Neamţ. în Sfatul 
domnesc 21; mare logofăt, ctitor al m-rii 
Golia 66, 67; ispravnic de act 18; soţia şi 
fiul său închină m-rea Golia la m-rea 
Vatoped de la Muntele Athos 67; copiii săi 
vînd satul Мегсези 146; răposatul - 84. 

Ioan Gură de Aur, v. Sfîntul - . 

Ioan Hira . pircálab de Hotin; in Sfatul 
domnesc 15. 

Ioan  Motohoiul, casa lui - ре Uliţa 
Trápezeneascá, lingá locul de casá vindut 
lui Dănilă fustas 301. 

Ioan Naftiiu, preot la Biserica Albă; martor 
106. 

Ioan Nádábaico, vornic. în Sfatul domnesc 
15; pîrcălab de Orhei. în Sfatul domnesc 21. 

Ioan Polizu. serdar; autentifică act 181. 

Ioana, fiica Dráganci si nepoata lui Neagul 
sulitas; dăruieşte împreună cu rudele sale o 
moșie si o prisacá си pomet şi cu heleşteu 
din Codrul Iașilor m-rii Dealul Mare 440. 

Ioana, soţia lui Mavrichi și mama lui Ion si 
Neculai; vinde un loc de casă lui Dumi- 
trașco clucer 361. 

Ioasif. popă de la Rumele; cumpără un loc de 
prisacă la Cetăţuia de la Топазсо 414. 

Iocás din Cotnari, fratele lui lacob 286. 

Той. călugăr la m-rea Pingára(i; martor 429. 

Ioil, popá. tatál lui Giurgiu; primeste un loc 
pustiu la Cirligátura pentru ca să-şi facă 
m-re 2. 

Ion, fost armas; dă mărturie 159. 

Ion. croitor; martor 494. 

Ion. ceprăgar; martor 394. 

Ion. chervăsaragiu; martor 464. 

Ion, cizmar domnesc; martor 459. 

Ion (2), mare dascăl (2); martor 414. 

Ion. fiul lui Mavrichi si al Ioanei şi fratele lui 
Neculai; vinde împreună cu părinţii şi cu 
fratele său o casă pe Uliţa Strimbá lui 
Dumitraco clucer 361. 

Ion, fiul lui Miera şi fratele lui Dumitrașco si 
Istratie; vinde împreună cu fraţii săi o parte 
din Lăzoreni lui Dima negustor 328. 

Ion. fiul lui Rînja din Dumbrávesti; martor 
341. 

Ion. fiul lui Stan, pămîntul lui - 
m-rii Socola 2]. 

Топ. grădinar al m-rii Sfîntul Sava, din satul 
Hlincea; scutit de dări 85. 
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‚ in hotarul 


Ion. martor 273. 

Ion (altul), martor 323. 

Ion. negustor; martor 464. 

Ion, pîrcălab de Hotin; în Sfatul domnesc 37. 

Ion, postelnic; socrul lui Mihale 147. 

Топ. primeşte danit un loc la obirsia Săratei 
unde este jude Fătu şi Ilie 3. 

Ion, protopop; martor 56. 

Ion, puşcar; cumpără о ме ре 
Cozmoaiei de la Nicoară 140. 

Ion ..., semnează copia unui act 139. 

Ion, staroste; casa lui pe Uliţa Sirbeascá 411. 

Ion, ţigan. bunicul lui Ion, Stefan şi Sava 
Ceoban 447; al m-rii Sfîntul Sava 172. 

Ion, ţigan. fiul lui Moş și nepotul lui Ion; а! 
m-rii Sfîntul Sava 447. 

Ion, vinde împreună cu rudele sale o parte din 
Bereşti 290, 291. 

Ion. vistier; în Sfatul domnesc 7. 

Ion Bantaş (Bantăș). pîrcălab de Neamţ. în 
Sfatul domnesc 415; căpitan. martor 450. 

Ion Botezatul, ţircovnic; martor 453. 

Ion Вира, brăhar. soţul Măricăi, 
Paraschivei; martor 332, 333, 340, 358. 

Топ Виогсапи, în Sfatul domnesc 7. 

Ion Capsea. tatăl Dochiei 159. 

Ion Ciolpan. nepotul lui Ghianghea mare 
logofăt; se înţelege cu rudele sale pentru 
nişte părţi de sate 255, 258. 

Ion Ciuriga, ţigan al m-rii Socola 21. 

Ion Dobje, vornic al doamnei: martor 315. 

Ion Focea, diac; scrie acte 146. 230, 253, 258. 

Ion Gudon. martor 34]. 

Ion (Ioniţă) Hábáscscu, pircálab de Hotin. în 
Sfatul domnesc; cumpără un loc din hotarul 
tîrgului Şcheia 430. 

Ion Гаюге. martor 198. 

Ion «Moghilá», voievod, fiul lui Simion 
Moghilă voievod, fratele lui Gavril, Petru şi 
Moise si nepotul lui Ieremia Moghilă 
voievod; credinţa lui - 120. 

Ion Moschici, martor 422, 477. 

«Ion» Movilá, mare logofát; ispravnic de act 
15. 

Ion Piiales, tatăl Neniţei din Onceni 294. 

Ion Pilipovschi (Pelipovschi,  Piliposchi). 
vornic de poartá, scrie act 367; martor 334, 
355, 348, 360. 

Ion Poiiceanul, tatál lui Vásiian 159. 


Маса 


tatăl 


Ion (Ioan) Poprincan (Роргіса), ţigan al m-rii 
Galata 19, 24, 44, 45. 

Ion (Ioniţă) Prăjescul (Prăjăscu), vistiernic al 
doilea; o sumă de bani dată lui - 402; 
dăruieşte un loc de casă pe Uliţa Nouă lui 
Contăş cămăraş 418; fost ceașnic, martor 
306; mare vistiernic, în Sfatul domnesc 
457; mare vornic al Ţării de Sus, în Sfatul 
domnesc 482; dă mărturie 430, 466, 488, 
493. 

Ion Saicovici. popă; martor 56. 

Ion Stamati, pitar; traduce act din limba 
slavonă (sec XIX)136. 

Ion Tălmaci, tatăl lui Ştefan 148. 

«Ion» Tăutul, logofăt; ispravnic de act 12, 13. 

Ionașco, arbănaş: martor 267. 

Ionașco, mare boier; martor 267, 268. 

Ionașco, cumnatul lui Gligorașco 491. 

Ionașco, diacon: martor 147. 

Ionașco din Dumbrăviţa; martor 341. 

Ionașco, fiul Апце Я fratele lui Costantin; 
vinde împreună cu mama și cu fratele său o 
casă lui Statie schimbător 450, 453. 

Ionașco, fiul lui Condrea; vinde împreună cu 
alţii o parte din Străoani lui Pascal negustor 
336. 

Ionașco, fiul lui Cázacol din Bogzeşti. fratele 
Tudosiei si al Frusinei; împreună cu rudele 
sale vinde o parte din s. Văsiani lui Sturdza 
293. 

Ionașco, Ни! lui Gavril Chiper; vinde un loc de 
prisacă popii Ioasif de la Ештеје 414. 

Ionasco, fiul lui Gligorie si al Máricái; vinde 
impreuná cu mama sa o vie din Dealul 
Copou lui Petrea Baltag 223. 

Ionașco, fiul lui Misăilă iuzbaga; dăruiește un 
loc de dugheaná ре Podul Vechi m-rii Aron 
Vodă 392. 

Ionașco, Пи! lui Pátragco; martor 411. 

Ionașco, fiul lui Petrişor; martor 449. 

Ionașco, fiul Mariei; vinde o casă lui Pavăl 
fost dregător de tîrg 77. 

Ionașco. fiul Maruşchii, fratele Irinei, Măricăi 
$. a. și nepotul lui Veisa pitar; vinde 
împreună cu rudele sale seliștea Prăjeni 
m-rii Bîrnova 189. 

Ionașco, Ни! Nastasici și nepotul de soră al lui 
Farcă; vinde o parte de ocină din Uricani lui 
Miron Barnovschi 117. 


Ionașco, fiul Perii; vrea să recupereze o datorie 
de la m-rea Sfîntul Sava 87. 

Ionașco, fiul Tironesei; vinde Mărandei o casă 
ре Uliţa Nouă 480. 

Ionașco, goștinar; martor 386. 

Ionașco. mare hînsar; dă mărturie 108. 

Ionașco, iuzbașă; martor 285. 

Ionașco, logofăt al doilea: dă mărturie 82. 

Ionașco, logofăt; ispravnic de act 99. 

Ionașco. fost logofăt; martor 95. 

Ionașco, martor 17]. 

Ionașco (altul), martor 420, 450, 491. 

Ionașco, negustor: martor 1 52. 

lonașco, paharnic, fiul lui Dumitrașco 
pîrcălab, fratele lui Avram şi nepotul lui 
Dragoş vornic III. 

Ionașco, pîrcălab; o sumă де bani luată де - 
402. 

Ionașco. popă din lagi; vinde împreună cu 
rudele sale părţi din Berești 290, 291. 

Ionasco, popă, Пи! popii Toader; vinde 
împreună cu alţii o casă pe Uliţa Mare lui 
Strătulat fost sulger 304. 

Ionașco, portar, din Popeni; martor 109. 

Ionașco, postelnic; martor 290. 

Ionașco, scrie acte 34, 50, 61, 69, 71. 

Ionașco. <sluga> mitropolitului; martor 421. 

Ionașco, soțul Saftei; martor 259. | 

Ionașco, soțul Soloncăi şi tatăl Irinei; зе 
judecă cu rudele sale pentru averea lui 
Dinga hatman 277. 

Ionașco, sticlar; martor 316. 

Ionașco, tatăl Irinei 86. 

Ionașco, tatăl lui Gligorie Сеара 261. 

Ionașco, vătavul lui Toma <Cantacuzino> 
sulger; martor 260. 

Ionașco, vinde împreună cu alţii o parte din 
Străoani lui Pascal negustor 336. 

Ionașco, vinde o vie la Şorogari lui Pavel 
Paleologul 72. 

Ionașco, ţigan; întărit m-rii Sfîntul Sava 172. 

Ionașco (altul), ţigan; întărit m-rii Sfîntul Sava 
172. 

Ionașco Babici, cizmar, soţul Мапе; martor 
476. 

Ionasco Bandur, martor 184. 

Ionașco ВНА, fiul Sinticlichiei Bilăiasa; 
dăruiește împreună cu mama sa nişte 
dughene ре Uliţa Strîmbă vărului său 
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Dumitrașco Stefan mare vornic de Tara де 
Jos 150. 

Ionașco Boghifá, martor 414. 

Ionașco Budzea din Băloşeni. martor 276. 

Ionașco Căldărușă, tatăl lui Toader Cáldárugá 
370. 

Ionașco Căpăţînă, preot; vătavul lui - 390. 

Ionașco Cehan, vornic de gloatá; dă mărturie 
150. 

Ionașco Cirjeu, fost sulger; dă mărturie 108. 

Ionașco Comisescul, bunicul lui Eremia 334, 
335; scrie act 276. 

Ionașco Coșăscu (numit şi Războianu), tatăl 
lui Sion vornic, bunicul lui Andreica Sion 

‚ mare paharnic Ш. 

Ionașco Cujbă, diac; scrie act 422. 

Ionașco Cujbă, fiul lui Dumitrașco Cujbă si al 
Agafiei; mare clucer, dă mărturie 189, 191: 
mare vornic de Тага de Sus, în Sfatul 
domnesc 228; dă mărturie 223; fost vornic, 
în Sfatul domnesc 251; vinde o casă pe 
Uliţa Mare lui Mihul croitor 230; dăruiește 
о falce de vie la Şorogari m-rii Golia 279, 
280. 

Ionașco Drone din Blindesti, cumpără o parte 
din Băloşeni de la Hariton 276. 

Ionașco Druci, Пи! lui Iurescul si fratele lui 
Lupu şi al Măgdălinei; vinde împreună cu 
fraţii săi jumătate din Iuresti lui Macri mare 
vătav 43. 

Ionașco Ghianghea (Ghenghea, Gheanghea), 
tatăl lui Lupul și al lui Dumitrașco si 
bunicul lui loan Ciolpan 255, 258; <mare> 
vornic, ispravnic de act 61; mare spătar, în 
Sfatul domnesc 93; mare vornic de Тага de 
Jos, cumpără nişte case ре Uliţa Mare de la 
Maria Cazaca 167, 168; în Sfatul domnesc 
178, 181, 189, 191; dă mărturie 177; mare 
logofăt, ispravnic de act 112-116, 118, 121, 
122, 124, 125, 128, 130, 142, 145, 146, 
149, 213, 222, 227, 228, 251; dă mărturie 
150, 223; lipsește la validarea unui act 152; 
zălogește părţi de moșie 255, 258; v. şi 
Biserica lui Ghianghea. 

Ionașco Ghigiul, fratele Măriei; martor 478. 

Ionașco Софі, soțul Paraschivei; vinde 
împreună cu soția şi cu copiii lor un loc de 
casă pe Uliţa Strîmbă lui Gligorie diac 491. 

Ionașco Herghelegiul, vornic de gloată; 
martor 82. 
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Ionașco Магаб, fost şoltuz де lagi; martor 
293. 

Ionașco Мїпјеа, uricar; scrie acte 199, 200. 
201. 213, 252; se judecă pentru Stiuboreni 
cu Lupa 349. 

Ionașco Pascal, vinde o vie la Poiana Vlădicii 
lui Dumitru Вазсо 284. 

Ionașco Peaicul, sulger; cumpără nişte case pe 
Uliţa Strîmbă de la Gabăr fost căpitan 176. 

Ionașco Picioraga, tatăl lui Toader 374; casa 
lui lîngă casa Nastasiei Stefáneasa 325; 
martor 324-326. 

Ionașco (lonăşcuţă) Prăjescul, martor 176, 
251. 

Ionașco Prăvălie, tatăl Măricuţei 37); vinde 
nişte dughene pe Uliţa Ruseascá si un loc 
de casă nepotului său Apostol 355, 376; dă 
zestre fiicei sale un loc de casă 375. 

Ionașco Roșca, martor 259, 317. 

Ionașco Rusnacul, via lui la Copou 89. 

Ionașco Rusul, fost vornic, cumpără dughene 
Я locuri de casă în laşi 322; se tocmeste 
pentru jumătate din satul Voineşti cu 
Toader ginerele lui Мика 455; mare 
logofăt, dă mărturie 439; ispravnic de act 
405, 415, 427, 431. 

Ionașco Solici, fiul Anghelinei şi tatăl 
Stefániei, Măricăi şi Nastasiei 451. 

Ionașco Strovici «Stroici». o fată a lui - a 
crescut în casa lui Miron Barnovschi 
voievod 233. 

Ionașco Sucevan, potcovar; martor 289. 332, 
333. 

Ionașco Șchiopul (Scheopul), vinde împreună 
cu alii o parte din Lăzoreni lui Dima 
negustor 329; martor 328, 455. 

Ionașco <Talpă>, pîrcălab de Neamţ; în Sfatul 
domnesc 63, 67, 68. 

Ionașco (Ionașcu) Tremurici, ţigan; dăruit 
m-rii Golia de Ana Golăiasa 60, 67. 

Ionagco Tampa, din lonășeni; martor 276. 

Ionașco Țigănaș, popă; martor 356. 

Ionașco Tirea, mare jitnicer; cumpără o casă 
pe Uliţa Mare de la Mahmet Mustafa 432. 

<Іопаѕсо> Тора, fost pitar; martor 450. 

Ionașcu, croitor; martor 167. 

Ionașcu, fiul lui Nicoară; vinde împreună cu 
alii un loc de prisacá în hotarul tîrgului 
Şcheia lui Ioniţă pîrcălab de Hotin 430, 


Ionașcu. fratele Anci şi fiul lui Onciul; vinde 
împreună cu alţii o casă pe Uliţa Mare 304. 

Ionascu, ţigan. fratele lui Efrim; dăruit m-rii 
Nicoritá 182. 

Ionașcu, vornic de gloatá; alege hotarul m-rii 
Balica 247, 

Ionașcu Jora, paharnic, soțul Siminei, 
ginerele lui Alexa postelnic si cumnatul 
Anijei; îi sînt întărite ocinele 115, 116, 146. 

Ionășeni. sat; «c. Truşceşti. j. Botoşani>; 
martor din - 276. 

Топсо. ţigan; dăruit m-rii Sfîntul Ioan cel Nou 
183. 

Ionichie (Ionichios), egumen al m-rii Sfîntul 
Sava; martor 425. 

Ioniţă, protopop din Bacău. tatăl lui Costantin 
Polimaz logofăt 63, 190, 192, 214, 267, 
305. 310, 369. 383, 391, 396, 398-400, 
413, 425, 440, 463. 472, 473. 

Ioniță, soțul Grosei 410. 

Iordache, pîrcălab de Roman; în Sfatul 
domnesc 286. 

Iordache, vătav de aprozi de tîrgul Iași; martor 
430. 

Iordache (liurdachie, lordachie. Iurdachie, 
Iurgachi, Gheorghache, Gheorghe) 
«Cantacuzino», mare stolnic, în Sfatul 
domnesc 298; mare vistiernic, tatăl lui 
Toderașco. face schimb de ocine си m-rea 
Birnova 360; o datorie la - 402; vátavul lui 
- 260. dă mărturie 250, 251, 286, 290, 299, 
303. 309, 312. 334, 365, 416, 488; fost 
mare vistiernic, dă mărturie 275; mare 
paharnic, în Statul domnesc 457; postelnic 
(7) 418; postelnic, în Sfatul domnesc 482. 

Iordachi, bacal; martor 371. 

Iordachi, ispravnic la moartea lui Statie blănar 
438. 

Iordachi, soţul Nastasiei, vărul lui Gheorghe 
Roşca fost vistiernic; vinde vărului său o 
vie în Valea Urşulii 378. 

Iordachi Cantacuzino <Pașcanul>, mare 
stolnic; găsește un act referitor la scutirea 
preoților de dări (sec. XVIII) 228. 

Iordachi Loiz, postelnic (sec. XVIII); 
autentificá copie 185. 

Iordachi Roznovanu, paharnic; traduce act 
(sec. XIX) 22. 

Iordachie, croitor; martor 176. 


Iordachie, negustor; martor 310. 

Iordachie, sábier domnesc; martor 143. 310, 
328. 329. 352, 478. 

lordachic, v. şi Toader - <Cantacuzino>. 

Iordan, sábier domnesc; martor 494. 

lordáchiclea, v. Vasilie - . 

Iorga, cumnatul lui Iorga mare postelnic; 
cămăraş (7), cumpără o parte din Berești de 
la urmagii lui Gavril Borviná 290, 291; 
cumpără o parte din Onceni 294; fost mare 
stolnic, cumpără un loc de casă pe Ulița 
Mare de la Gheorghe $. a. 390. 

Iorga, meserciu la sulgeria domnească; martor 
334, 335. . 

Iorga, negustor; cumpără o vie la Şorogari de 
la Pană 343. 

Iorga, mare postelnic, cumnatul lui Iorga mare 
stolnic, fratele Zanhirei, Alexandrei si 
Creaţăi; dă mărturie 334, 390; averea lui 
este împărţită de surori 492. 

Iorga, (ircovnic; martor 453.lorga, fost 
vameş, soțul Апий, ginerele lui «Dumi- 
traşco> Fulger; cumpără jumătate din 
Voineşti de la Toader 455; martor 493. 

Iorga Hanul, tatăl lui Costantin 307. 

Iorgu (Gheorghios), fratele lui Stavru; martor 
412. 

Iosaf, arhimandrit la m-rea Balica (Galata de 
Jos); depune plîngere 181. 

Iosif, episcop de Huși; încredințează ас 
domnesc 93. 

1058, popă; cumpără o prăvălie pe Uliţa 
Pielarilor 412. 

Iosif, preot la Сћајке; se învoieşte си Мапа 
Firleiowa 318. 

ТозГр. egumen la m-rea Aron Vodă; cumpără 
pentru m-re un loc de dugheană de la 
Nicolai zugrav 374. 

Iosip, vătav de vînători; martor 198. 

Iosip Veveriţă. pîrcălab de Cetatea Nouă; în 
Sfatul domnesc 15. 

Ipatic, dascăl; cumpără un loc de casă pe Uliţa 
Ciubotărească de la Irina 366. 

Irimia. martor 328. 

Irimie, popă, duhovnicul lui Trandafir mare 
şetrar; martor 382, 386. 

Irimie, vornic; cumpără o casă de la Mărica 
22. 

Irimie Micul, tatăl Gaftei, al lui Pavál şi al lui 
Andreiu 461. 
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Irimiia din Coposeni, fiul lui Andreiu şi 
nepotul lui Irimie Micul; pierde actele 
satului Epureni cînd au prădat cazacii (ara 
461. 

Irimiia. ţigan al m-rii Aon Vodă (Sfîntul 
Nicolae din Tariná) 257. 

Irina, fiica lui Gheorghe Roşca fost vistiernic, 
soţia lui Gavrilaş Тара comis; cumpără o 
vie în Valea Ursulii 378. 

Irina, fiica lui Ieremia Moghilă si a Elisavetei 
și sora lui Costantin, а Mariei si Ecaterinei; 
în pomelnicul m-rii Galata 45. 

Irina, fiica lui Ionașco şi a Soloncăi; se judecă 
cu cudele pentru averea rămasă de la Dinga 
hatman; primeşte o parte din sate 86, 277. 

Irina, fiica lui Neagu! sulițaş; dăruiește 
împreună cu rudele sale o moșie si o prisacá 
си pomet și cu heleșteu din Codrul Iașilor 
m-rii Dealul Mare 440. 


Irina, fiica lui Nicoară; vinde un loc de casă 
pe Uliţa Ciubotărească 366. 

Irina, fiica lui Ştefan potcovar, soția lui Iani; 
vinde un loc de casă lîngă ропца m-rii 
Barnovschi lui Dumitru croitor 351. 

Irina, біса Marușchii Я sora lui Ionașco, а 
Tofanei, Păscălinei ș. a., nepoata lui Veisa 
e vinde seliştea Prăjeni m-rii Bîrnova 

189. 

Irina, fiica Saftei Bălăneasa; are o ме la 
Şorogari, lîngă via mamei sale, dăruită m-rii 
Pîngăraţi 339, 345. 

Irina, preoteasă, soţia popii Simion; vinde 
împreună cu alţii o casă pe Uliţa Mare 304. 

Irina, sora lui Gheorghe; vinde un loc de casă 
pe Uliţa Mare lui Iorga fost mare stolnic 
390. 

Irina, sora Saftei; vinde împreună cu alţii o 
casă pe Uliţa Mare lui Strătulat fost sulger 
304 

Irina. soţia lui <Pană> Caceaune negustor; 
vinde împreună cu soţul său o parte din s. 

Cîndești lui Toader staroste de negustori 
359. 

Irina, soţia lui Stefan Botezatul, mama 
Tudorei și a lui Hristodor; vinde o vie la 
Şorogari lui Gheorghiţă zlătar 385. 

Irina, ţigancă; dăruită m-rii Golia de Ana 
Golăiasa 60, 67. 

Irina Aliváneasa, soţia lui Alivan; se judecă 
cu m-rea Sfintul Sava pentru o vie 242. 
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Isac, diacon din Dişcova, fratele lui Pîntea 
păhărnicel şi tatăl lui Gheorghiţă; se judecâ 
pentru Bravicea şi Poiana 57. 159. 

Isac, partea lui - din Cindegü vindutà lui 
«Paná» Caceaune negustor 359. 

Isac, vistiernic; in Sfatul domnesc 13. 

Isac Arapul, staroste de negustori; martor 94. 

Isac Вайса, mare vistiernic, fiul lui 
<Melentie> Вайса hatman “cel bătrîn”, 
soţul Anastasiei, ginerele lui Nistor Ureche 
mare vornic. văr cu Gavni Moghilă 
voievod, unchiul lui Miron Barnovschi 
Moghilă voievod; primeşte дате 5. 
lubăneşti 78; batman şi рисајађ де 
Suceava, participă la închinarea bisericii 
Sfînta Paraschiva la m-rea Schimbarea la 
Faţă de pe Muntele Sinai 93; martor 95; 
ctitor la m-rea Balica 120; s. Heciul fost al 
lui - este dăruit m-rii Balica 120; dăruieşte 
m-rii Balica (Galata de Jos) satul lucas 181; 
fost hatman 196; satele Coiceni și Căcăceni 
moştenite de ruda за Tudosca soția lui 
Vasilie <Lupu> voievod 286; cumpără satul 
Corlăteni 312; “semenţia” (neamul) lui - 
312. 

Isac Háful, martor 438. 

Isac Stîrcea, scrie act 58. 

Isacu, martor 26). 

Isaia, ieromonah, egumenul m-rii Sfintul 
Nicolae din Tariná; martor 131. 

Isaia, scrie act 11. 

Isaias, popá, duhovnic; martor 436. 

Isaico, tatăl lui Vasilie si al lui Nacul 347. 

Isaico. tatăl Máricái si al lui Drulá, bunicul 
Teclei si al Măricăi 52. 

Isar (Isari), vistiernic; cumpárá un loc de casá 
de la Dumitragco 317. 

Isar Gaha, martor 361. 

Isáilá, soțul Măricăi gi tatăl lui Меша 421. 

Iscariot, v. Iuda - . 

Israel, legea datá de Dumnezeu, prin Moise, 
vechiului - 93. 

Istratie din Cetăţuia, prisăcarul lui Andonie; 
martor 414. 

Istratie, fiul lui Miera si fratele lui Dumitrașco 
și al lui Топ; vinde împreună cu fraţii săi o 
parte din Lăzoreni lui Dima negustor 328. 

Istratie, vinde împreună cu Tofan o parte din 
Стдези lui Caceaune 359. 


Istratie Dabija, primește o sumă de bani 402; 
paharnic III; marc vornic al Ţării de Sus, în 
Sfatul domnesc 457; 

voievod, domn al Ţării Moldovei. 
întăreşte dughencle de pe Uliţa Маге m-rii 
Hlincea 480. 

Istratie Măciucă (Măciu), fiul lui Máciucá şi 
unchiul lui Zaharia; se judecă cu Brezda 
pentru o casă pe Uliţa Strîmbă 351; martor 
260. 268. 

Iubáneasa, piriu, <afluent al Jijiei. la Plopenii 
Mici, c. Ungureni, j. Botogani»; sat cu loc 
de iazuri. mori şi baltă de peşte pe - 78. 

Iubünesti, sat, 4. Dorohoi; «Ibánesti. с. - . j. 
Botogani»; fost ascultător de ocolul 
domnesc al tirgului Dorohoi; dăruit lui Isac 
Balica mare vistiernic 78. 

чЈисаз, sat, t. Neamţ; <lîngă s. Mărgineni. с. - 
+ j. Меатр; fost ascultător de ocolul 
domneac al tîrgului Neamţ; jumătate dăruită 
lui David postelnic, iar după moartea lui 
dăruită de Ieremia Moghilă voievod m-rii 
Вайса; cealaltă jumătate dăruită aceleiaşi 
m-ri де Balica hatman 181. 

Iuda Iscariotul (iscarioteanul). in formula 
blestemului 15, 21. 23, 45, 60, 93, 102, 
107, 121. 129, 144. 149, 162, 172, 174, 

177, 178, 181, 183, 197, 201, 205. 210, 
214, 228, 235. 239, 286, 297, 298, 414, 
436. 442. 457. 479, 482. 

Iuga, postelnic; în Sfatul domnesc 11. 

Iuga. vistiernic; în Sfatul domnesc 11. 

Iugani. sat, <. Suceava; с. Mircești, j. Та! >; 
întărit m-rii Trei Ierarhi 415. 

Iulbei, armean; vinde un loc Anei Golăiasa 84. 

Тигаусо, fiul lui popii Gavril din Gănești, 
fratele lui Eftimie vătav; vinde fratelui său. 
o parte din Dracsini 260. 

lurașco, logofăt, o împrumută pe Апа 
Golăiasa cu o sumă de bani 84; ispravnic de 
act 90. 

Iuragco Bașotă, logofăt al treilea; martor 82; 
vornic de gloatá, martor 189, 191; hatman 
și pîrcălab de Suceava, în Sfatul domnesc 
228; tost hatman, în Sfatul domnesc 251. 

lurașco Diminiagá, stăpîncșie о parte din 
Şăndreni 316. 

Iurco, logofăt; casa lui - în tirgul Тая 101; 
martor 95. 

Iurescu, tatăl lui Lupul. al lui Ionașco Отис! si 
al Măgdălinei 43. 


Iurești, sat. sub Cozancea, <. Hirláu; с. 
Todireni, j. Botogani»; o parte din - vîndută 
de Lupul şi fraţii săi lui Macri mare vătav 
43, 

Iurga. fiul Mărinii. nepotul lui Тао 
Procelnic; vinde împreună cu rudele sale 
satul Nedeiani lui Toader 5. a. 13. 

Iustinian ( - cel Mare, Ustiniian), împărat: 
m-rea de pe Muntele Sinai a lui - 93; 
ctitorul m-rii Driano, din Arghirocastro, în 
Rumelia 457, 479, 482. 

Ivan, fiul Sofronici, ţigan: dăruit m-rii Golia 
de Ana Golăiasa 60, 67. 

Ivan, meşterul (feredeugul) lui Топ voievod: 
cumpără niste dughene lîngă cimitirul 
armenesc de la Vasilie 459. 

Ivan. prisăcarul m-rii Aron Vodă. de la 
Hlincea; împuternicit de domn să apere 
pădurea 240. 

Ivan. țigan; dăruit m-rii Aron Vodă 124, 180. 

Ivan Bănitul. călăraș de Țarigrad; casa lui pe 
Uliţa Маге, lîngă casa lui Gheorghe croitor 
230; martor 332, 333. 

Ivan Тита, țigan al m-rii Galata 19, 44, 45. 

Ivașco al lui Hrinco, în Sfatul domnesc 11. 

Ivașco, diac; scrie act 7. 

Ivagco, pircálab де Chilia; în Sfatul domnesc 
11. 


Ivașco <Bălcanu>, mare vornic; în Sfatul 
domnesc 120. 

Ivagco Dobli. cumpără împreună cu Alecsa 
şoltuz părți din Bravicea și Poiana, dar sint 
nevoiţi să le întoarcă lui Pîntea păhărnicel şi 
lui Isac diacon 57. 

Ivaşco Procelnic, tatăl (7) Mărinii si al 
Neagsei 13. 

Ivdochiia. soţia lui Roman; dăruieşte o casă 
lui Malcoci mare cămănar 118. 

Ivoesti, sat, pe Bahlui, <q. Cirligátura; Holmul, c. 
Podu Iloaiei, j. lagi»; fost în ocolul Curţii 
domneşti din lași; dăruit m-rii Sfîntul Ше 15. 


1 


Înălțarea Domnului, hramul m-rii Galata де 
Sus 26. 40, 121, 129, 130, 142, 200, 220. 
236, 252, 441; hramul m-rii Neamţ 10; 
hramul m-rii Golia 66, 67. 84. 139; hramul 
Bisericii Mari a Patriarhiei de Ierusalim 
122, 129, 142; pomenirea neamului Golia a 
doua zi după - 67; 
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Învierea Domnului. hramul bisericii Sfintului 
Mormiînt din lerusalim 177. 178. 


Ј 


Japcă. v. Vasilie - . 

Jijia (Dzijia, Ира, - cea Маге), rîu, <afluent al 
Prutului>; sate şi selişti ре - 24, 40, 45, 84, 
276, 297. 298. 312, 336. 359, 360. 423. 
461; mori şi locuri de mori pe - 24. 45, 48, 
75. 76. 208. 237. 253, 282, 298. 403, 460; 
Jijioara se varsă în - 139. 

Jijioara, рим. «afluent al Jijici>; sat pe - 139. 

Johann Anastasius Manovarda, casierul 
oraşului Lemberg; întocmeşte la Zólkiev 
Inventarul documentelor Mitropoliei 
Moldovei (1784) 8, 9. 65, 155. 156, 175. 

193, 203. 224, 225, 234, 238, 243, 266. 
281. 284, 287. 397. 404, 451, 470. 

Jora, у. Costandin - , Gavril - , Gheorghi - , 
Ionașco - , Toader - . 

Jurov. sat, fost ascultător de ocolul domnesc al 
tirgului Neamţ. «t. Neamţ; Girov, с. - , j. 
Neami»; dăruit m-rii Sfîntul Nicolae din 
Тагїпа 68. 


K 


Kiev, oraș, <în Ucraina>; Pătrașcu <Petru> 
Moghilá arhiepiscop де - 411. 

Koreskie, cneaz; vinde moșii lui Miron 
Barnovschi Moghilá voievod 233. 

Kortis. у. Curtu. 

Kurtis. v. Gheorghios - . 


L 


Lambrino, pîrcălab de Roman; în Sfatul 
domnesc 298. 

Larion, diac; scrie acte 241, 268. 

Larion din Drágoesti; martor 276. 

Larion, stăpîneşte o parte din Stigoreni 143. 

Lapteacru, v. Gligorcea - . Roman - . 

Larga. piriu. <afluent al Prutului la nord de 
Chircani, c. Larga Nouă, j. Cahul, К. 
Moldova»; sat la gura - 14. 

Largeanul, v. Oana - . 

Lasláu, deal. ia Cotnari; vii in - întărite m-rii 
Sfîntul Sava 145. 

Latore. v. fon -. 
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Latco bătrînul. strămoşul lui Toader Latco s. a. 
181. 

Гако. v. si Toader - . 

Lavra Mare, v. Galata. m-re, Golia (Vatoped), 
m-re. 

Lavra Pecerska, m-re la Kiev; «Ucraina»; 
dascáli de la - 415. 

Lazăr (Lazor). fiul lui Ion Golia logofăt si al 
Anei şi fratele Măricăi. Salomiei $. a.: дате 
făcută m-rii Golia pentru sufletul lui - 60, 
67. 

Lazăr, popă; зспе zapis 338. 

Lazăr Golia, soțul Elenei. tată! lui Ioan Golia; 
danie făcută m-rii Golia pentru sufletul lui - 
60, 67. 

Lazca Pitic, în Sfatul domnesc 7. 

Lazor, dárában; martor 324-326, 450. 

Lazor. egumen al m-rii Agapia; vinde 
împreună cu soborul un loc de casă în lași 
lui Ştefan 231. 

Lazor, şetrar; martor 137. 

*Lăitenii, sat, {. Neamţ; «Leitenii, fost s. în 
parte de nord a m. Bacău, j. Bacău>; 
moştenit de Creaţa de la fratele ei, lorga 
fost postelnic 492. 

Lăpușna, tîrg; «s. - . с. - .ј.- , R. Moldova»; 
carele m-rii Moldoviţa scutite de vamă la - 
7; carele си peşte ale m-rii Neamţ 54 пи 
plătească vamă la - 10. 

Lăpușna, ținut; sat în - 17, 439. 

Lăpuşneanul, tatăl Nastasici. 
Gheorghe căpitan 401. 

*Lăslăoani, sat, «t. Neamţ; fost s. ре Cracău, 
lîngă s. Bodesti, с. - . j. Neamţ>; satul este 
supus curţii domnești din tîrgul Neamţ, în 
locul satelor Averegti și Rinzegti dăruite 
m-rii Aron Vodă 39. 

Lăţcan, împreună cu Anghelina Oproaia se 
judecă pentru case ре Uliţa Nouă cu 
Măranda 480. 

Lăudat, martor 395. 

Láunderes, у. Vasili Leondar. 

Lüzoreni, sat; Miera $. a. vind un loc де 
prisacá la - lui Dima negustor 328, 329. 

Leafa, tatăl lui Lupul 106. 

Leahul ceprăgar; vinde o ме părăsită în 
Dealul Bucium lui Drosea blánar 400. 

Lec din Dumbrăviţa; martor 341. 

Leca, blánar; martor 371. 


socrul lui 


Lefter (Lefteric. Lefteris), negustor. soţul 
Marici; vinde împreună cu soţia sa un loc 
de casă lui lane Hadîmbul 464; martor 436, 
442. 

Lehesti, sat. ре Berheci, |. Tecuci; «Lehancea, 
с. Podul Turcului, j. Bacău>; dăruit cu case 
bune si heleşteie m-rii Sfîntul [oan cel Nou 
din Tátáragi 250. i 

Lelea. v. Grigorie - . 

Leloaia, v. Podul - . 

Lemberg (Liov). oraş: «azi in Ucraina. or. 
Lvov. reg. - >; orășenii din - primesc 
privilegiu de la Alexandru «cel Bun» 1: 
Зицсо armean negustor din - 80. 82; 
biserica din - săvîrşită cu cheltuiala lui 
Miron Barnovschi Moghilă voievod. care îi 
lasă prin testament 15 000 de zloți 233; 
casier а! ог. - (1783) 175, 234, 243. 

Leondar (Liondar), vameş; lane nepotul lui - 
328, 329. 

Leondar, v. $i Vasili - . 

Leondari, v. Costantin - . 

Leondi, cálárag de Țarigrad; martor 477. 

Leoveanul, v. Steţco - . 

Lefcani, sat, «c. - . j. lagi»; dăruit lui Boul 
vistiernic 59. 

*Liesti. sat, |. Vaslui; <lîngă Stioboreni, c. 
Soleşti. j. Vaslui»; dăruit m-rii Golia de 
Ana Goláiasa 84. 

Linos, martor 436. 

Ligcovici, o sumă de bani dată lui - 402. 

Liunda (Luda). mama Anei, tigancá; dăruită 
m-rii Golia de Ana Golăiasa 60, 67. 

Loghin. fiul Dochici; vinde împreună cu alţii o 
parte din Lăzoreni lui Dima negustor 329. 

Loghin, martor 328. 

Loghin ( - cel bătrîn). popă; scrie acte 262, 
272. 

Loghin, vinde un loc în Iaşi m-rii Aron Vodă 
412. 

Loiz. v. Iordachi - . 

Lola, vinde o parte din Sándreni lui Ignat 
Manolet 316. 

Lopol, martor 29. 

Гори), би! lui Leafa; martor 106. 

Lozele, top., în hotarul m-rii Hlincea 160. 

«Lozonschi», v. Sfîntul Gheorghe - , biserică. 

Luca, martor 214. 

Luca. pircálab de Cetatea Nouă; în Sfatul 
domnesc 1]. 


Luca, vătav de aprozi; martor 480. 

Luca, vătavul lui Penişoară vistiernic; primeşte, 
împreună cu lani. de la Penişoară, satul 
Frăţileni, pe care îl vind lui Vasilie <Lupu> 
voievod 457; fost vătav, martor 389.Luca, 
pîrcălab de Roman; în Sfatul domnesc 28. 

«Luca» Arbure, «portar де Suceava»; ucis 
pentru hiclenie 178; satul Sipotele a fost al 
lui - 178, 179, 383. 

Luceni, sat, pe Jijia. <. Тай; c. Victoria. j. 
lagi»; cumpărat de Сјостап de la 
Ghizdavăţ: dat de Pavel Ciocirlan surorii. 
sale Ileana 423. 

Lucoci (Lucuci) aprod. ful Anghelinei. 
fratele lui Vasilie, Dumitru și al Nastasiei, 
nepotul Nastasiei Cărăimăneasa, vărul lui 
Dumitrașco Buhuș; este închis pentru un 
furt făcut de fraţii săi, fiind nevoit să-și 
zălogească ocinele moștenite de la strămoșii 
Coste și Giurgea Stravici 80, 82. 83; uricar. 
scrie acte 119, 126, 128. 

Lucoci, lasă o parte din averea sa m-rii 
«Sfintul Sava» unde este si îngropat 29. 

Lucrifa, біса Maricăi 2апеаѕа şi a lui Zane, 
sora Alexandrei. soţia lui Andrei; dăruieşte 
m-rii Sfîntul Sava jumătate dintr-un loc de 
casă 262. 

Lungani, sat, t. Cirligátura; «c. Voineşti. j. 
lagi»; o prisacá 51 Poiana Hanului la - 
vîndută de Gligorie pugcar lui Pascal 
negustor 336. 

Lungul. fost armas; martor 261. 

Lupa, fiica lui Ghiorghie, sora lui Gavril. 
nepoata lui Condrea: vinde o parte din 
Ştiuboreni lui Cîrstea vornic de tirgul Тад 
349. 

Lupe, cumpără o parte din Britcani de la Ignat 
14. 

Lupoaic, v. Nastasie - . 

tatăl Vascái, strámogul lui Marco 
Potingeanul 92. 

Lupu, v. Stefan - , Vasilie - . 

Lupul, diac, fiul lui Cîrstea; scrie acte 372. 
392. 

Lupul din Botneni; martor 101. 

Lupul, fiul lui Cârstea și al Varvarei; vinde 
împreună cu părinţii săi un loc lui Enache 
blănar 289. 

Lupul, fiul lui Iurescul. fratele lui Ionașco 
Druci şi al Măgdălinei: vinde jumătate din 
Turegti lui Macri mare vătav 43. 
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Lupul. fiul lui Tătarul; vinde un loc de casă 
Anei до аза 84. 

Lupul, ilicar; casele lui - în mijlocul tîrgului 
lași, lingă casele dăruite m-rii Sfîntul Sava 
50. 

Lupul, mortasip; casa lui - se află lîngă casa 
vindutá m-rii Barnovschi 302; martor 312. 

Lupul, scrie acte 265, 320. 461. 

Lupul. vătav de tălmaci; vinde trei fălci de vie 
lui Manole pîrcălab 95. 

Lupul <Coci>, v. Vasilie Lupu. 

Lupu! Ghianghea. fiul lui Ionașco Ghianghea 
Я fratele lui Dumitrașco; se înțelege cu 
Lupul Prăjescul si Топ Ciolpan pentru nişte 
părți де ocine 255, 258. 

Lupul Măbășescu, tatăl lui Gheorghie si al 
Мапе! 306; logofăt al treilea, dă mărturie 
150; mare vornic al Ţării de Sus, casele lui - 
pe Ulița Strimbá; împrumută cu bani ре 
Apostol fost pitar, primind zălog casele 
acestuia 315; în Sfatul domnesc 213; dă 
mărturie 250. 

Lupul Horceag. vameș; martor 361. 

Lupul Năstase. tatăl lui Pîntea 105. 

Lupu! (Lupasco) Prăjescul, martor 176; 
postelnic. dă mărturie 189, 191; mare 
clucer, în Sfatul domnesc 251; se înțelege 
cu fiii lui Ghianghea mare logofăt pentru 
nişte ocine 255, 258; mare medelnicer, dă 
mărturic 290, 309; cumpără o casă pe Uliţa 
Маге de la Strătulat fost sulger 303, 304. 

Lupul Stroici (Sutoroici). soţul Păscălinei 
187; mare logofăt, ispravnic de act 22, 27, 
30, 42-44, 47, 51. 54. 55, 58, 60. 68, 75, 
76, 79; atirná pecetea 21, 24, 25, 45. 63, 67; 
în Sfatul domnesc 28; dă mărturie 23; 
dăruieşte m-rii Agapia s. Negreşti, două vii, 
о moară Я un iaz în apropierea Iaşilor 34; 
vinde jumătate din s. Toporăuți lui Miron 
Barnovschi Moghilă voievod 179, 383; 
martor la cununia lui Petru «Schiopu» 
voievod 33. 

Lupul, v. şi Piciorul - . 

Luţca «Liudsca», ри, <la *Litca, fost s., în 
partea de nord a s. Doljesti, с. - , ј. Neamţ>: 
sat cu mori pe - 19, 45. 
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M 


Macarie, călugăr (numele de mirean: Сећи 
Manole): dăruiește m-rii Sfintul Sava vii si 
grădini în Dealul lepurelui, se mută la 
m-rea Galata şi vrea să le dea acestei m-ri, 
dar domnul nu incuviinjeazá 151. 

Macarie, cgumen al m-rii Bárboi; martor 394. 

Macarie. egumen al m-rii Galata; cumpără 
dughene pentru m-re 434. 441; dă lui 
Ramandi fost vistiernic satul Buiucani 439. 

Macarie, fost egumen al тен Ніпсса; vinde 
împreună cu alţi călugări niște dughene 
m-rii Aron Vodă 368. 

Macri, mare vătav al Iaşilor, soţul Nastei; 
cumpără jumătate din lurești де la Lupu s. 
a. 43; martor 137. 

Macrina, călugăriţă, soţia lui Borcea. тата 
cneaghinei lui Corpaci; vinde împreună cu 
fiica sa un loc de casă lui Petru «Schiopu» 
voievod 23. i 

Macsîn, martor 216. 

Madona. mama lui Sava Veveriţă 263, 264. 

Маћеји, diac; scrie act 410. 

Mafteiu, popă; martor 104. 

Mafteiu, vătav; martor 371. 

Mafteiul, şoltuz; martor 401. 

Ма ћи, у. loan -. 

Magda, fiica lui Ciocan, тата lui David 226. 

Magda, soţia lui Sandro Tătăreanul; satele 
Moimești, Sirbi și Geamiri sînt ocina - ; 
primește întărire 11. 

Magdici, v. Vasilie - . 

Mahmet Mustafa, turc, negustor din 
Chervăsăria turcească; vinde o casă pe Uliţa 
Mare lui lonagco Tirea mare jitnicer 432. 

Matcăș din Uricani, tatăl lui Vasilie 356. 

Malanca (Mălanca), (igancá; dăruită тен 
Golia de Ana Golăiasa 60, 67. 

Мају, are o vie la Miroslava lîngă via 
cumpărată de lane Hadimbul 446. 

Malcoci, v. Eni - . 

Mamuda, Нрапса, dăruită m-rii Golia de Ana 
Golăiasa 60, 67. 

Man, vinde împreună cu Negrilă satul 
Ciohoreni ћи Pascal negustor 336. 

Manaiete (Manoti, Мепеш). v. Pană -. 

Manasis (Manasie) Rumellotul, popă din 
Rumelia; martor 434, 440. 


Manciul, țigan: dăruit m-rii Galata 19. 38. 44, 
45 

Mane. negustor 424. 

Manoli Paleologul. dăruieşte vii cu grădini şi 
prisacă la Şorogari m-rii Golia 91. 

Manolachi, таге уатез; împrumută bani де la 
m-rea Sfîntul Sava. punînd zălog cinci fălci 
de vie la Copou 163. 229, 249: vinde o casă 
m-rii Sfîntul Sava 265. 

Manole (Mannole. Мапше), negustor; martor 
167. 316. 361. 

Мапа!с. pîrcălab de Roman. tatăl Agafici 279, 
280: vinde satul Childești şi trei fălci de ме 
la laşi lui Dumitrache Chiriţă Palcologul 
mare postelnic 95. 133; în Sfatul domnesc 
63, 67. 121. 

Manole (Мапше) Moraet (Murat), soţul 
Maricăi şi tatăl lui Costantin 105; dăruieşte 
împreună cu fiul său trei fălci de vie în 
Dealul lui Ериге т-гіі Sfîntul Sava 106, 
113; via lui - din Dealul lui Epure lîngă ма 
lui Рїтїса 105. 

Manole. v. şi Cefut - . 

Manoleţ. v. Ignat -. 

Manovarda, v. Johann Anastasius - . 

Manta, grămătic: martor 386. 

Manta, selar; are un loc ре Valea Cozmoaici 
438; martor 438, 477. 

Mantea. negustor; cumpără un loc de casă ре 
Uliţa Tárbujeneascá de la Pană blánar 449. 

Marah. v. Glingin -. 

Maris. v. Ionașco - . 

Marco, Пи! Musei; vinde împreună cu mama 
sa o parte din Dumbrăviţa lui Stefan căpitan 
341. 

Marco. jitnicer al doilea: dă mărturie 309. 

Marco. sămăgiu; martor 117. 

Marco, ţigan; dáruit m-rii Golia de Ana 
Golăiasa 60, 67. 

Marco Potingeanul din Tescani, nepotul 
Vascăi şi al lui Maxim fost șctrar; vinde un 
loc de casă cu trei pământuri din Tescani lui 
Eremia 47; vinde părți din Tescani lui 
Vasile Orăş mare vornic de Тага de Sus 92. 

Marco Rusul. a făcut mori pe hotarul 
Ciurbestilor 485. 

*Marcovüful. sat, «1. Hotin: lingă Badragi. j. 
Edinet. R. Moldova»; cumpărat de mitro- 
politul Anastasie «Crimca» de la Ana, 
soţia lui Golăi logofăt 84. 


Mardan. у. Vasilie -. 

Mardarie. episcop de Rădăuţi: încredinţează 
act domnesc 39. 

Marea Neagră, m-a Sfîntul Ioan 
Botezătorul. la Sozopole. lîngă - 158. 161. 
162. 205. 

Marghita, soţia lui Iacob Frincul; vinde 
împreună cu soțul său o casă lui Nicoriţă 
mare vornic де Tara de Sus 109. 

Maria (Măria. Мапа) bărbieriță; vinde 
împreună cu Malanca o casă m-rii Hlincea 
330; casa - alături de casa lui Irimia 
dărăbanul și de casa Nastasiei Stefüneasa 
325. 326; vinde împreună cu alţii niste 
dughenc m-rii Aron Vodă 368. 

Maria, біса Anghelinei Fotcasa și sora 
Alexandrei; sc judecă pentru o casă cu 
m-rea Sfîntul Sava 265. 

Maria, fiica Dráganci; dăruieşte împreună cu 
rudele sale o moşie si o prisacă си pomet si 
cu heleșteu din Codrul Iaşilor m-rii Dealul 
Маг 440. 

Maria. fiica lui Anton negustor, mama lui 
Tänase; vinde împreună cu fiul său un loc, 
unde а fost Chervăsăria, lui Necula 
negustor 478. 

Maria (Мапса. Магна, Chiriţioi). fiica lui 
Ghiorghie pîrcălab de Hotin, soră cu Safta 
soţia lui Ieremia Moghilă voievod. sofia lui 
Dumitrachi Chiriţă Paleologul; dăruieşte 
mai multe ocini m-rii Golia 138, 139. 460; 
vinde satul Frăţileni lui Penişoară fost 
vistiernic 457. 

Maria, fiica lui loan Golia mare logofăt și a 
Anei; danie făcută m-rii Golia pentru 
sufletul ci 60, 67. 

Maria (Мата). fiica lui Petru «Schiopu» 
voievod si a Mariei, soţia lui Zota spătar; 
închină m-ra Galata la Patriarhia de 
Ierusalim 121, 129, 130, 142; închină m-rea 
Hlincea la m-rea Dionisiaţe de la Muntele 
Athos; pune m-rea Hlincea sub ascultarea 
m-rii Galata 157; dăruiește — seligtca 
Cudreavinţi m-rii Sfîntul Sava 111. 

Maria, mama lui Ieremia Moghilă voievod; în 
pomelnicul m-rii Galata 45. 

Maria. mama lui Ionașco 77. 

Maria. nepoata Irinei; martoră 366. . 

Maria, sora lui Pană; arc o vie la Şorogari 
lîngă via lui Pană 343. 
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Maria. sora lui Vasile si a lui Toader, fiica lui 
Ignat, stránepoata lui Laţco bătrînul; vinde 
o parte din Mogosesti 181. 


Maria, soţia lui lonagco Babici cizmar; 
martoră 466. 
Maria. soţia lui Lefter negustor; vinde 


împreună cu soţul sáu un loc de casă ре 
Podul Vechi lui Iane Hadimbul 464. 

Maria, soţia lui Pătraşco Ciogolea fost 
logofăt; primeşte danie un loc Че casă ре 
Uliţa Mare de la Savin Prăjescu 251. 

Maria. soţia lui Petru <Şchiopu> voievod. 
mama Mariei; este înmormîntată la m-rea 
Galata 121, 129. 

Maria, soţia lui Vasilie. sora lui Silion; vinde 
împreună cu soţul ei un loc de casă m-rii 
Barnovschi 302. 

Maria (Mariia) Cázaca (Cazaca). soţia lui 
Mihail Tritan postelnic, cumnata Ruscăi; 
vinde case ре Uliţa Mare lui lonaşco 
Ghianghea mare vornic al Таг! de Jos 167, 

168. 

Maria Firleiowa, voievodeasă de Sandomirsk, 
fiica lui Ieremia Moghilă voievod şi a 
Elisavetei și sora lui Costantin, a Irinei $i a 
Ecaterinei; în pomelnicul m-rii Galata 45; 
dăruieşte o sumă de bani m-rii Aron Vodă 
320; soţia lui Ştefan Potoski voievod de 
Breslau; împrumută bani de la Miron 
Barnovschi Moghilă voievod 233. 

Marica, fiica lui Eremia fost vistiernic, mama 
Vasutcái 17. 

Marica. fiica lui Samson si a Арайеі 
Samsonova. sora Teclei si а Nastasiei; este 
de acord ca în locul bisericii de lemn Sfinta 
Paraschiva, ctitoria părinţilor săi. să se 
ridice o biserică de piatră 93. 

Marica, mama lui Pavel 52. 

Marica. mama Nastasiei; vinde о povarná 
m-rii Sfîntul Sava 387. 

Marica. soţia lui Arnăutu (Comino), mama 
Nastasiei 344. 

Marica, soţia lui Dumitrachi Fulger mare 
căminar 219. 

Marica (Мапса), soţia lui Gavril Grebencea 
pîrcălab; vinde o раце din Sándreni lui 
Ignat Manole( 272, 316. 

Marica, soţia lui Раја vornic; vinde o casă 
făcută ре locul lui Theofan mitropolit lui 
Irimie voinic 22. 
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Marica. soţia lui Vasilie Fugle croitor; face 
schimb de ocine cu Toderaşco <lanovici> 
logofat 263. 264. 

Marica. soția lui Vasilie Orăş mare vornic de 
Тага de Jos; cumpără împreună cu soţul său 
nişte părţi de ocină de la soţia lui Filip 
Frangoz 92. 

Marica Hristoaic. vinde о vie la Sorogari lui 
Pavel Paleologul 72. 

Marica (Mariica. Mărica) Ienătoaia 
(Ihnátoaia). sora lui Миаща, soţia lui Ignat 
Manolet, mama lui Costantin; vinde părţi 
din Sándreni lui Gheorghe Dimuţă staroste 
de negustori 226, 272, 316. 

Marica Pîrloaia. mama lui Dănăilă cizmar, a 
Candachici si a lui Toader 336. 

Магна, fiica lui Albul şi a Agafici; loc de casă 
vîndut pentru înmormîntarea ci 388. 

Магна, fiica lui Gligorie Geapa 261. 

Mariia, fiica lui Ionagco Stroici. nepoata lui 
Stroici mare logolát, soţia lui Mihalcea 
Tăban; lasă averea soţului ci 362. 

Магна. soţia lui Dumitrașco Veisea uricar: 
vinde împreună cu soțul ei m-rii Golia nişte 
dughene în Tîrgul lui Barnovschi Vodă 
441. 

Магна, strănepoata lui Gavril Borvină; vinde 
împreună cu rudele sale o parte din Bereşti 
lui Iorga сатага5 s. a. 290, 291. 

Магна (alta), stránepoata lui Gavril Borvină; 
vinde împreună cu rudele sale o parte din 
Berești lui Iorga cámáras s. a. 290, 291. 

Mariia Botezata, martoră 311. 

Mariica (Mărica). sora lui Мисгаща 226, 272. 

Mariica (Márica). soţia lui Manole Мога. 
mama lui Costantin; dăruieşte trei fălci de 
vie in Dealul Iepurelui m-rii Sfintul Sava 
104, 106; inmormintatá la m-rea Sfintul 
Sava 113. 

Mariica (Măriica). soţia lui Stefan si mama lui 
Zaharia; vinde împreună cu soţul ei un loc 
де casă 267. 289. 

Mariica Zăncasa. soţia lui Zane, тата 
Lucriţei şi a Alexandrei; lasă moștenire 
copiilor ei un loc de casă 262. 

Marmură, v. Мега -. 

Martha, sora lui Alexa Arapul postelnic; danie 
făcută m-rii Sfîntul Sava pentru sufletul ci 
94. 

Martin, pînzar; martor 331. 


Marusca. mama lui Топазсо, a Irinei, Măricăi. 
Tofanei $. а. 189. 

Matei, negustor; martor 387. 

Matei <Basarab>. voievod, domn а! Таги 
Româneşti: bani schimbaţi la - 402: Timus 
Hmelnigchi merge în Tara Munteneascá 
unde se bate cu - 427. 

Matei Buga. țigan: întărit m-rii Galata 19, 44. 
45. 

Маша. v. Gavril - . 

Mavrichi, soţul Ioanei. tatăl lui Ion si al lui 
Neculai; vinde o casă pe Uliţa Strîmbă lui 
Dumitrașco clucer 361; аге o vie la Copou 
lîngă via Antimiei Rusoaia 454. 

Maxim. are o vie la Ursula lingá via lui Stathis 
telal 144. 

Maxim, ieromonah de la тека 
Parascheva din Iaşi; martor 103. 
Maxim, stegar, fratele lui Sava şi unchiul lui 

Sava 92. 

Maxim, lost setrar; strămoșul lui 
Potingeanul 47. 

Maxim, țigan; dăruit m-rii Trei Ierarhi 286. 

Maxim. vinde împreună cu alţii o раце din 
Bereşti lui Iorga cămăraş $. a. 290. 291. 

Măcișeni. sat, pe Minjina, |. Covurlui; «c. 
Corni. j. Galaţi>: vîndut de Baba Celebi lui 
Adam Моуйца căpitan 365. 

Măciucă, tatăl lui Istratie 351. 

Măciucă (Măciu). v. şi Ioachim - . Istratie -. 

Масисоа!с, mama lui Zaharia 268. 289. 

Марда па. fiica lui Iurescul şi sora lui Lupul 
şi a lui Iurasco Druci; vinde împreună си 
fraţii săi jumătate din lurești lui Macri mare 
vătav al Iaşilor 43. 

Mágdálina Mătciasa. martoră 333. 

Măicani, sat, |. Putna; moştenit de Alexandra 
de la fratele ei, Iorga fost postelnic 492. 

Май. v. Sfîntul Ioan де la - , biserică. 

Mălanca, arc o casă pe Uliţa Nouă alături de a 
lui Irimia dárában 326. 

Mălanca. vinde împreună си alţii 
dughene m-rii Aron Vodă 368. 

Mălanca,. vinde împreună си Мапа bărbicriţa 
o casă m-rii Hlincea 330. 

Mălanca, vinde 
domnească 450. 

Mălăcşti, sat, 4. Тар; c. Огорпца, j. lagi»; 
martori din - 214, 261. 


Stînta 


Marco 


nişte 


o casă Anitei pitári(á 


Мајен, sat, ре Prut, «(. Iași; Miáláesti, c. 
Septe Bani, j. Bălţi, R. Moldova»; dăruit 
m-rii Galata de Sus de Ramandi fost 
vistiernic 439. 

Mănăilă, fiul lui Purcar, tatăl lui Vasile 159. 

Mănăstirea de la Greci, m-re, lîngă laşi; 
hramul Sfîntul Nicolae 25. 

Mănolachi, negustor; martor 117. 

Măranda Negroai. soția lui Negrul croitor; 
cumpără o casă de la Ionașco; se judecă 
pentru o casă pe Uliţa Nouă cu Anghelina 
Oproai 480. 

Mărcescul din Mărceşti, martor 294. 

*Márcesti, sat, |. Tecuci; <lîngă Furcenii Noi, 
c. Cosmesti, j. Саіа(і>; moştenit de Zanhira 
de la fratele ci, Iorga fost postelnic 294, 
492. 

Магепа. fiica lui Gavril. nepoata de frate a 
Tudorei şi a Soficái; împreună cu mátugile 
sale vinde jumátate din Fundeni lui Nestor 
Ureche mare vornic de Tara de Jos 63. 

Мапа. mama Anghelinci 390. 

Măria, sora lui Іопаѕсо Ghigiul 478. 

Măria. soţia lui Gligorcea croitor, mama lui 
lonaşco; vinde împreună cu fiul ei o ме la 
Copou lui Petrea Baltag 223. 

Măria, soţia lui Vasilie selar; cumpăra 
împreună cu soțul ci o dugheaná ре Podul 
Vechi 477. 

Măria. v. şi Maria. 

Mărica, біса lui Alexa Arapu postelnic; danie 
făcută m-rii Sfîntul Sava pentru sufletul сї 
94. 

Матеа. Піса lui Golăi mare logofăt si а Anei; 
sora lui Lazor. Gligoric. Mihail, Dumitru 
logofăt si a Salomici; danie făcută m-rii 
Golia pentru sufletul ei 60. 

Mărica. fiica lui lonaşco Solici. nepoata 
Anghelinei, sora Stefániei si а Nastasici; îi 
este întărită stăpînirea asupra satului 
Epureni 461. 

Магка. fiica lui Isaico, sora lui Drulá; vinde 
împreună cu nepoatele sale Tecla si Мапса. 
o parte din Nisporesti lui Boul vistiernic 52. 

Mărica. fiica Maruşchii. sora lui Ionașco, a 
Páscálinei, Irinci $. a., nepoata lui Veisa 
pitar; vinde împreună cu rudele sale selistca 
Prăjeni m-rii Bîrnova 189. 

Матеа, fiica Odochiei 51 mama lui Samson 
316. 
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Матеа. fiica Saftei; se judecă pentru satele 
rămase de la Dinga hatman 277. 

Mărica. sora lui Vasile. soţia lui lon Buga. 
mama Paraschivei; vinde împreună cu fiica 
şi fratele său o ме la Valea Cozmoaiei lui 
Radul vătav 340. 

Mărica, sora Teclei. nepoata lui Drulă si a 
Măricăi: vinde împreună cu rudele sale o 
parte din Nisporesti lui Boul vistiernic 52. 

Márica, soţia lui Gheorghie bacal; dăruieşte 
împreună cu soţul ei două dughene m-rii 
Driano din Rumelia 436, 442. 

Мапса. soţia lui Misail iuzbaş; dăruieşte un 
loc de dugheaná pe Podul Vechi m-rii Aron 
Vodă 392. 

Mărica. soţia lui Neaniul cizmar; cumpără 
împreună си soţul ei un loc de casă de la 
Ghiorghie cizmar 386. 

Mărica. soţia lui Рама! vornic de gloată; vinde 
împreună cu soţul еј un loc de dughene lui 
Ionagco Rusul vornic, pircálab de Orhei 
322. 

Mărica. soţia lui Simion păsăar, mama lui 
Simion. a lui Andrii și a Sofroniei; martoră 
411. 

Mărica. soţia lui Stefan; vinde împreună cu 
soţul sáu o vie în Copou m-rii Sfîntul Sava 
148. 

Мапса (Мага) Isáileasa, soţia lui Isăilă. 
mama lui Niculai; vinde o casă pe Uliţa 
Маге lui Boul vistiernic 421. 

Márica Stingácioaia, mama lui Costandin, a 
lui Foca si a Nastasiei; vinde pár(i din 
Dolhesti si Botneni lui Radul vornic 101. 

Мапса, v. şi Marica. 

мапсща, fiica Irinei. nepoata lui Neagul 
зищаз; dăruiește împreună cu rudele sale о 
moşie si o prisacá си роте si cu helesteu 
din Codrul Iaşilor m-rii Dealul Mare 440. 

Măricuţa (Мапсоја), fiica lui  lonaşco 

Práválie; dăruieşte vărului sáu Gligorie un 

loc de casă 371. 375; se judecă pentru 

locuri de casă pe Uliţa Ruseascá cu Apostol 

sulger 376. 

мапсща. fiica lui Precop din Birlad. soţia lui 
Gheorghi bacal; cumpără împreună cu soţul 
său o casă de la Cirstina si de la Costantin 
333. 

мапсща. soţia lui Ursul săhăidăcar; martoră 
476. 


- 
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Магна. fiica lui Lupu <Hăbăşescu> vornic, 
sora lui Gheorghie; împarte moştenire 306. 

Магна. fiica lui Vasilie podvodar; vinde o 
casă lui Hristodor jitnicer 346. 

Магна, soţia lui Ilie vornic de Vrancea; mama 
vitregă a lui Dumitrașco 406. 

Магиа. soţia lui Static blánar; vinde două vii 
din Valea Cozmoaiei m-rii Galata 438. 

Măriia vinde împreună cu alţii o pante din 
Stiuboreni lui Cîrstea vornic de tîrgul Iaşi 
349. 

Магна. у. şi Maria. 

Máriica. fiica lui Ioachim Măciucă si soţia lui 
Stefan; cumpără împreună cu soţul ei un loc 
de casá de la m-rea Agapia 231. 

Máriica, preoteasă. soţia lui Silioan: dăruieşte 
două Гаје! de ме la Deleni m-rii Birnova 
214. 

Магиса Drăgăncasa, martoră 262. 

Măriica Váscoaic. martoră 262. 

Mărina. mama lui Лиза 13. 

мапща. fiica lui Albul şi a Agahici; primeşte 
дате o vie la Valea Cozmoaiei де la moșul 
său Petrea Sirbol 273. 

Mărmurcni, sat. <|. Vaslui; с. Oniceni. j. 
Neamţ>; o parte de sat a lui Miera Магтига 
uricar 136. 

мас din Mircești. popă. fiul lui Cernea. 
nepotul lui Bílea; vinde o f'inealá si un loc 
de prisacá lui Toader negustor 246. 

Măteiasă. v. Mágdálina - . 

Máteias, v. Matias. 

Măteiu, cálárag de Țarigrad: martor 140. 

Măteiu din Blindesti; martor 276. 

Mátciu din Blindesti (altul); martor 276. 

Mătciu din Voinești; martor 453. 

Mătieşescul, v. Dumitru =. 

машаз, vătav; cumpără un loc de casă pe 
Uliţa Curţii 171. 

Mechi, tatăl lui Ghiorghi 51 al lui Apostol 248; 
martor 346. 

Меси! (пити şi Nenicul). martor 399. 

Mecula, negustor; martor 424. 

Медеја. dăruiește un caftan m-rii Galata 31. 

Medelcan. stolnic; în Sfatul domnesc 15. 

Mehter (numele de creştin Ioan), 
dăruieşte averea sa la Ierusalim 369. 

Mclentie, monah la m-rea Birnova; martor 
360. 


turc; 


Melentic. vinde împreună cu alţii un loc de 
prisacă şi de Ппај lui Pătraşco rotar 389. 
Melentic Вайса (Balica се! bátrin), soţul Anei. 
tatăl lui Isac Balica hatman; portar de 
Suceava, în Statul domnesc 21; hatman, 
ctitor la m-rea Galata de Jos (Balica). ре 
care o închină la m-rea de pe Muntele Sinai 
28. 120; dăruieşte m-rii Вайса satul 

Borceşti 181. 

Мегаща. martor 379. 

Mic, v. Pîrîul -. 

Micaci. у. Duma -. 

Michis  <Mikes> 
primeşte Бап 
voievod 402. 

Michis «Mikes» Ianás <lanoş> primeşte bani 
de la Gheorghe Stefan voievod 402. 

Micolai. martor 416. 

Micul. postelnic: in Statul domnesc 7. 

Micul. v. si Irimic -. 

Miculina «Nicolina», pîrîu; în hotarul m-rii 
Hlincea 160, 457. 

Miera (Miiara), tatăl lui Dumitrașco, Istratie si 
al lui Ion; vinde o parte din Lázoreni lui 
Dima negustor 328. 

Miera Marmurá, uricar; primeşte întărire 
pentru o parte din Mármureni $i pentru un 
loc de dughene in Tirgul de Sus 136; scrie 
act 130. 

Мега, v. si Gligorcca - . 

Miezipáresimi, danie la m-rea Aron Vodá la - 
318. 

Miha Grasul, blánar; martor 267, 268; scrie 
act 220. 

Miha, v. şi Mihail. 

Mihai, cămănar; martor 285. 

Mihai (Mihale), ginerele lui Ion postelnic; 
cumpără o vic în Copou de la Ştefan şi 
Toader 147; vornic de Botoşani. martor 
387; lost vornic de Botoşani, tatăl lui 
Enachi, al Anghelinei şi а! Parascăi: 
cumpără nişte vii de la Toader si Stefan 
259. 

Mihai, martor 109, 

Mihai, pircálab; dă lui Petru «Rareg» voievod 
un helegteu în schimbul satului Mirzásti si a 
unei prisăci 19; v. şi Iazul lui - . 

Mihai (Mihaiu) Ungurul. negustor; cumpără o 
parte din Bálogeni de la СПропе Сеара 
261: martor 349, 361,411. + 5 v— 


«Kelemen» 
Stefan 


Cheremin 
de la Gheorghe 


Mihai (Mihail) «Viteazul». voievod. domn al 
Tárii Ungrovlahiei, Ardealului si al Таги 
Moldovei; dăruieşte un loc de prisacă si un 
loc de moară m-rii Agapia 48. 460; întărește 
Slăpînirea asupra unor case m-rii Sfîntul 
Sava 49; întărește m-rii Adormirea o casă 
50. 

Mihail. би! lui loan Golăi şi al Anci si fratele 
Măricăi, Salomici. al lui Lazor, СПропе si 
Dumitru; дате tăcută m-rii Golia şi pentru 
sufletul lui 60. 66. 67. 

Mihail <Mihul. logolat>. ispravnic de act 6. 

Mihail. popă; martor 407. 

Mihail. scrie act 447. 

Mihail (Miha. Mihăilă). vătav de vieri: martor 
417, 420, 454. 

Mihail (Mihăilă) Floca, croitor domnesc. soţul 
Tudorei şi tatăl Cerchejei; vinde un loc de 
casă lui Gheorghe bacal 337; vinde un loc 
de casă lui Hristodor lost jitnicer 348; vinde 
o ме în Valea Picioroganul lui Stati 
vistiernic 381: are o casă în Tîrgul Vechi 
327, 331-333; martor 321, 327, 332, 333, 
346. 

Mihail Furtuna (Fortuná, Furtună), сса$пїс; 
în Sfatul domnesc 121, 125; mare comis, în 
Statul domnesc 177. 178. 181: fost mare 
comis, dă nişte boi lui Miron Barnovschi 
Moghilă voievod 233; vinde lui Vasilie 
«Lupu» voievod nişte case ре Ulița 
Ciubotărească 299; аге un loc de casă lîngă 
Irina 366. 

Mihail (Mihai) Moghilă (Movilă) voievod, 
domn al Ţării Moldovei: întărește stăpînirea 
asupra unor vii și dughene m-rii Golia 77; 
acordă scutiri m-rii Galata 79. 

Mihail Tăutu. scrie acte 142, 145. 

Mihail Trifan, clucer: martor 95; postelnic. 
fratele Ruscăi; soţul Marici Cazaca 167, 
168; fost postelnic, Toader Căldărușă, 
nepotul lui - 370. 

Mihail. v, gi Sfîntul “> кнр n 

Mihaiu, arc niște teeuri lingă casele lui Vitol) 

ко! 137r mamor214. и 

'Mihaiu,—diac; casele lui - dăruite marii 
Barnovschi 194. 

Mihalachi. martor 446, 

Mihalachie, blánar; martor 394. 

Mihalachie, fiul lui Dima blănar, fratele lui 
Enachic; martor 394, 
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Mihalachis, martor 420. 

Mihalcea din Blîndeşti; martor 276. 

Mihalcea din Stigoreni, tatăl lui Gavril și al 
Vasilcăi 143. 

Mihalcea. martor 246. 

Mihalcea. popă la Biserica Albă; martor 259. 

Mihalcea, scrie act 207. 

Mihalcea Tában, vornic de poartă. soţul 
Marici, ginerele lui Ionașco Stroici; primes- 
te averea soţiei sale 362; dă mărturie 355, 
360. 

Mihalis Sirafis (Saratis). martor 399, 444. 

Mihăilachi, fiul Sotronici, fratele lui Dumi- 
trașcu; schimbă împreună си mama sa nişte 
ocini cu т-гса Sfîntul Sava 127. 

Mihăilachic. fiul Franţei: martor 464. 


Mihăilaş Beldiman, vornic de poartă 
(semnează: Dimitras); martor 421. 432. 
437. 


Mihăilașco. fiul lui Saidir logofăt al doilea. 
fiul vitreg al Todosici; fratele Paraschitei si 
a lui Gheorghe; vinde împreună си mama si 
cu frații săi niște case ре Uliţa Mare lui 
Abdă negustor 419, 432. 

Mihăilă, călăraş; martor 334. 

Mihăilă, croitor де la sáorie; martor 248. 

Mihăilă. v. si Mihail. 

Mihăilescu, scric act 28, 35. 

Miháilescul, v. Semion -. 

*Miháilesti, sat, pe Bahlui. 4. Cirligátura; 
<lîngă Brátuleni, c. Miroslava. j. lagi»: 
întărit m-rii Humor 42; întărit m-rii Galata 
19, 31,45. 

Mihálachc. mare stolnic: în Sfatul domnesc 
120. 

Mihălachi, scrie acte 321, 333, 

Mihălachi, sluga lui Grama marc stolnic; scrie 
acte 226, 267. 

Mihálachi, un zapis de la Vasile Ureche 
pentru - 493. 

Mihălachie. soţul Saftei; cumpără о casă де la 
soacra sa Nastasia Călugăroaia 424, 

Mihălășea. sat. «(. Orhei; Miháilaga, c. 
Telenești, j. Orhei, R. Moldova»; martor 
din - 293. 

Mihnea. v. Radu - , voievod. 

Miho (Mihu) «Racotá», mare spátar; in Sfatul 
domnesc 120; hatman $i 
Suceava, in Sfatul domnesc 121. 


pircálab де 
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Mihoci, hotnog; scapă cu viaţa in urma prăzii 
tătarilor la Cosásti Ш. 

Mihos, martor 39]. 

Mihul, croitor; vinde o casă pe Uliţa Mare lui 
Gheorghe croitor domnesc 230; martor 332. 
333, 388, 464. 

Milesti, sat; <{. Tecuci, lîngă Suraia, c. - . j. 
Vrancca»; martori din - 341. 

Miletin, rîu. «aflucnt al Jijiei>: sate. selişti. 
helesteie şi mori pe - 178. 179. 189, 360. 
383. 

мпаща. fratele Maricăi Ignátoaia, tatăl lui 
Costantin 272; martor 226, 316. 

Mirăuţă, preot la Sfîntul Sava: martor 106. 

Mirăuţă, scrie act 37]. 

Mirceni, sat; <probabil Mircești, c. Boghenii 
Noi, j. Ungheni. R. Moldova»; fost al lui 
Dinga hatman: părţi din - vindute de nepoţii 
lui Dinga hatman 86; părţi din - revenite ca 
moștenire Irinei 277. 

Mircești, sat, «(. Vaslui; c. Tácuta, j. Vaslui>; 
popa Мащ din - 246. 

Miron, meserciu; cumpără o casă lîngă 
biserica Sfîntul Ше de la Ciomirtan 309, 
Miron. stolnic; dăruieşte împreună cu rudele 
sale din familia Prăjescu două fălci de vie la 

Copou m-rii Siîntul Sava 97. 

Miron Barnovschi (Barnovschic. Bărnovschi) 
fiul Elisavetei, fratele Sirbcăi, nepotul de 
soră al lui Isac Balica hatman; staroste de 
Cernăuţi, cumpără o раце din Uricani де la 
Ionasco 117; hatman, cumpără satul ipo- 
tele de la Radu Mihnea voievod; 

voievod, domn al Таги Moldovei, 
ctitorul m-rii Bîrnova 463. 472; ctitorul 
m-rii Adormirea Maicii Domnului (Bar- 
novschi) 177. 186. 383; închină m-rta 
Adormirea Maicii Domnului la Stîntul 
Mormint де Ia Ierusalim 186; dăruiește case 
în lași, iazuri, sate, ţigani 5. a. 160, 170, 
177, 179, 182, 183, 193, 194, 197. 204, 
218, 235, 257, 297. 298, 305. 396, 472. 
485; întăreşte danii anterioare 161, 162, 
166. 172. 174, 175, 178. 180, 181, 186- 
188, 192, 196. 201, 234; imputerniceste ре 
egumenul m-rii Aron Vodă să-și adune 
țiganii fugiţi 169; acordă scutiri 165, 220; 
judecă pricina dintre călugării greci şi cei 
români de la m-rea Aron Vodă 164; да 
mărturie 195; în vremea lui - 171. 205; 
testamentul lui - 233. 


Miron Bucioc, fost sulger; martor 418. 

Miron Ciogolea, primeşte o sumă de bani 402; 
pîrcălab de Hotin, în Statul domnesc 482. 
Miron Costin. pircálab de Hotin. în Sfatul 
domnesc 457; mare logofăt. autentificá act 

157. 

Miron Gafenco. uricar; traduce act slavon 
383. 

Miroslava. «s. - „ c. j. lagi»; valea - în 
hotarul m-rii Galata 20; branistea din jurul 
m-rii Galata se numeşte - 32; vii la - întărite 
m-rii Galata de Sus 252. 296: vii la - dăruite 
m-rii Trei Ierarhi 286; vii la - ale lui Simion 
stoler si lane Hadimbul 411. 446; Valea lui 
Ştefan vodă la - 411; locuri de prisacă la - 
252. 423. 

Misail, arhimandrit şi egumen 
Bisericani: serie o condică (1765) 381. 

Мапа. iuzbaşă: soțul Măricăi şi tatăl lui 
lonasco si al lui Neculai; dăruieşte 
împreună си soţia şi copiii săi un loc de 
dugheaná ре Podul Vechi m-rii Aron Vodă 
392. 

Misihünegti, sat, «(. Roman; с. Roșiori, і. 
Bacău>: Avram din - 62. 

Mitrea. vornic; dăruieşte un covor пей! 
Galata 31. 

Mitrofan din Mărceşti; martor 294. 

Mitrofan, egumen: martor 494. 

Mitrofan, episcop de Ной; încredințează acte 
domneşti 93, 119, 121. 122. 149. 170, 172. 
174, 177. 178. 181. 189, 191. 201. 210. 
239; cercetează starea în саге se află m-rea 
Aron Vodă 164. 

Mitrofan. episcop de Roman: încredinţează 
act domnesc 252: cu cheltuiala sa se ridică 
о chilie la m-rea Sfînta Paraschiva din laşi 
pentru călugării de la m-rea Secu 103. 

Mitrofan. ieromonah și arhimandrit; este dc 
acord cu zidirea unei chilii pentru călugării 
de la m-rea Secu la m-rea Sfînta Paraschiva 
din lași 104. 

Mitrofan. mitropolit de Suceava; încredin- 
{сахӣ act domnesc 39. 

Mitrofana, soţia lui Nestor Ureche mare 
vornic și mama Anastasiei, a lui Vasilie şi a 
lui Grigorie, soacra lui Isac Balica hatman; 
închină împreună cu familia sa biserica 
Sfînta Paraschiva la m-rea Schimbarea la 
Faţă de pe Muntele Sinai 93. 

Mitrofanis, martor 444. 


al m-rii 


Mitropolia Moldovei, «din lagi»; Condicile 
acesteia 91, 167. 263, 274. 309. 311. 360, 
421: Pavel Debrici polcovnic de la - 5. 21, 
277. 297. 

Mitropolia Moldovei si Sucevei, mitropolie. 
«in târgul Suceava, t. -; m. - , j. ->; primeşte 
дате prisaca Balica, 100 de stupi şi o vie 
între Socola și Bucium 9; primeşte întărire 
pentru prisăci. 12. 26; primeşte danie 5. 
Poiana Vlădicii şi posluşnici pentru lucrul 
viilor de acolo; întărire de la domnii care au 
urmat 65. 155. 156, 203, 212. 224. 234, 
238. 266. 281. 287. 399, 404, 451. 470; 
primeşte danie un loc de mori în Branişte 
75. 208, 237; îi este dăruil 5. Zaboloteni 
156; primeşte danie s. Bosanci şi S. 
Unguraşi 170; Vasilie <Lupu> voievod îi 
dăruieşte două locuri lîngă tîrgul Suceava 
175. 266; primeşte un iaz la gura Covasnei 
de la Dumitrașco Buhuș 282; cazacii şi 
tătarii ard - 383: Vasilie <Lupu> voievod 
dăruiește Heleşteul lui Penişoară 
mitropolitului Varlaam - 416: Gheorghe 
Stefan voievod dăruiește - vii şi Heleşteul 
lui Penişoară 441; - 9. 12. 75. 121. 155, 
156. 170. 208. 212. 224. 237, 238. 266. 
281, 282, 443; 

arhiepiscopi si mitropoliți 9. 20. 23: 
26. 33. 35. 39, 45. 66. 68, 93, 119. 121, 
122. 149. 157. 158. 170, 174. 177, 178. 
181. 189. 191, 201. 208. 210. 239. 252. 
283. 286. 297. 298. 305. 369. 479. 482. 1; 

Inventarul documentelor - 8. 65. 155. 
156. 193. 203. 224. 238. 243. 281. 284. 
287. 397. 404. 470; pecetea - 16; însemnare 
din sec. XVIII: Mitropolia Veche 484; у. şi 
Biserica Mitropolitană. 

Milcomis, vinde о parte din Dănești lui 
Nicanor lost mitropolit 46. 

Mindtul, v. Dealul -. 

Mînjea cel schiop. tatăl Acsiniei, socrul lui 
Toader și al lui Gherghie 455. 

Minjea, v. Я Ionașco -. 

Mínjesti, sat, pe Stavnic, |. Cîrligătura; «c. 
Mogosesti, j. lagi»; întărit m-rii Galata 31. 
45. 

Minzásti (Mîndzești), sat. pe Jijia. |. laşi; 
«Minzátesti, c. Воча, j. laşi>; fost în ocolul 
domnesc al tîrgului lași, ascultător de 
Morile Iașilor; dăruit și întărit m-rii Galata 
24, 31. 40, 45. 
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Мила, fiul lui Stanciul; în Sfatul domnesc 11. 

Mirza (Mirze, Мигеа). ţigan; întărit m-rii 
Galata 19, 44, 45. 

Mirzea, protopop; martor 47. 

*Miîrzești, sat. <{. lagi; la sud-est de s. 
Horlesti, j. asi»; schimbat cu Helesteul lui 
Mihai de Petru <Rareș> voievod 19; în 
hotar си 5. Piscani 275. 

Mirzoie. v. Zoica -. 

Mleanca  <Mileanca>, sat. «4. Dorohoi; 
Mileanca. с. - . j. Dorohoi>: moștenit de 
Zanhira de la fratele ci. Iorga fost postelnic 
492. 

Mocánesa. v. Antemie - . 

Mocretul. poiană de Ипа} dăruită m-rii 
Hlincea 160; în hotarul m-rii Hlincea 457. 


Moghilá. ceaşnic: în Sfatul domnesc 13. 

Moghilă (Movilă). v. а Costantin - 
Gheorghe - . Ieremia - . «Ion» - , mare 
logofăt. Топ - . voievod, Mihail - . Miron 
Barnovschi - . Moise - . Pătraşcu - . 
Simion - , Vüscan -. 

Mogildea. v. Neculai - . 

Moglina, unguroaicá; fiul ei vinde un loc de 
casá pe Ulita Ciubotáreascá lui Gheorghe 
mare user 427, 

Mogoscsti, sat, «pe Siret; Mogosesti-Siret, c. - 
j. lagi»; vamă la - 7. 

Mogoscsti (Mogojásti), sat. |. Cirligátura; <с.-, 
j. lagi»; întărit m-rii Balica 181; Poiana 
Mare la -. sub Piciorul Lupului 305. 

Moimáscul, v. Ghiorghic - . Stefan - . 

Moimesti, sat, mai sus de tirgul lagi; «c. 
Popricani, j. lagi»; privilegii false pentru - ; 
intárit, dupá judecata cu Cernu, Románel si 
Drăgoi. lui Sandro Tătăreanul şi soției sale 
Марда 11: în hotar cu satul Piscani 275. 

Moisăiu. доћог; martor 430. 

Moise, Dumnezeu а dat Legea vechiului Israel 
prin - 28, 93; în formula blestemului 120. 
Moise (Moisáiu, Moisi) Moghilă (Movilă). 
voievod, domn al Ţării Moldovei, fiul lui 
Simion Moghilá voievod, fratele lui Gavril. 
Petru şi Топ, nepotul de frate al lui leremia 
Moghilá voievod; dăruieşte sate, iazuri s. a. 
120, 207, 217. 227; întăreşte danii ante- 
rioare 206, 208. 210-212, 218, 234-238, 
240, 241; acordă scutiri de dări 209, 213, 

220, 239. 
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Molseiu Сгеђепсеа, diac; martor 159. 

Moiseu, martor 105. 

Moldova, riu, «afluent al Siretului»; sat pe - 
95. 

Moldova, «stat». v. Tara Moldovei. 

Moldovan, scrie act 480. 

Moldoviţa. m-re. 4. Suceava; їп s. Vatra 
Moldoviței. c. - . J. Suceava>; hram: Buna 
Vestire 7; scutită de vamă 7. 

Moldovlahia. «stat». Miron Barnovschi 
Moghilá domn a toată - 186; Gavriil 
monah, fost mare vistiernic al - 16. 

Могас!, v. Manole -. 

Moreni, sat, «t. lagi; с. Prisácani. j. lagi»; loc 
de moară si loc de prisacá în faţa s. - . ре 
Jijia 403. 

Morile Iașilor, act scris la - 14; satele 
Mindzásti si Fálfáesti au ţinut de - 24. 

Mormint. v. Sfintul - . 

Moschici, v. Ion - . 

Moschiciul, v. Gheorghie - . 

Moschie, socrul lui Dumitragco 459. 

Moscul, hatman şi pîrcălab de Suceava; în 
Sfatul domnesc 213. 

Moș, țigan, tatăl lui Топ 447. 

Motohoiul, v. Ioan -. 

Moţoc. mare vornic de Tara де Jos; în Sfatul 
domnesc 37. 

Movila, sat, unde a fost Poiana; vindut de 
Vasilie fiul lui Condrea Bucium lui Nistor 
Ureche mare vornic de Tara de Jos 63. 

Movila Süranda, in hotarul m-rii Galata 21. 

Movileni. sat, la gura Jijioarei, t. laşi; «c. - , |. 
lagi»; dăruit de Maria soţia lui Dumitrachi 
Chiriţă Paleologul m-rii Golia 138. 139; 
Toader Negrescu din - 47. 

Movilesti, familie; act găsit între scrisorile - 
228. 

Movilitá, v. Adam -. 

Mumutis, v. Nicolas - . 

Munte, <Munţii Сагра(і>; tătarii și cazacii ard 
Moldova de la - pînă la таге 370, 383. 

Munteanul, v. Preda - , Radul - , Vasilie - . 

Muntele Athos (Sfintul Munte Athos, Sveta 
Gora) munte, «in Grecia» 295; т-геа 
Vatoped de la - 66, 67. 138. 139; m-iva 
Zograf de la - 68. m-rea Dionisiaţe de la - 
111. 

Muntele Sinai. biserica Sfînta Paraschiva 
închinată la m-rea Schimbarea la Faţă де ре 


- de Nistor Ureche mare vornic de Тага de 
Jos 93; m-rea Balica (Galata de Jos) 
închinată la m-rea Schimbarea la Faţă de ре 
- 28, 121, 181; moaştele Sfintei Ecaterina la 
- 28. 

Munteni, sat, ре Birlad, (. Vaslui; «c. Ştefan 
cel Mare, j. Vaslui>; fost sat domnesc 
ascultător de ocolul tirgului Vaslui; dăruit 
de Miron Barnovschi Moghilă voievod 
m-rii Adormirea Maicii Domnului 
(Barnovschi) 178, 179, 383. 

Munteni, sat. |. Neamţ; «c. Вогези, j. Меапц>; 
dăruit m-rii Sfîntul Ioan cel Nou din 
Tátárasi 250. 

Muntul, v. Gheorghie - . 

Mura (Мигса), (igancá, mama Пепе si a 
Nastasiei 60. 67. 

Murancea, v. Sima - . 

Murgu. v. Cozma -. 

Мигри!еј. mare armas; martor 95. 

Musa. sultan; ucis de moldoveni III. 

Mustafa Celebi, turc; se judecă cu m-rea 
Sfîntul Sava pentru о datorie а lui 
Manolache vamos 249. 

Mustata, v. si Mahmet - . 

Musteţoaie, v. Аппа - . 

Mușat, iuzbasá; martor 477. 

Mușat, martor 143. 

Мије. mama lui Marco; vinde împreună си 
fiul său o parte din Dumbrăviţa lui Ştefan 
căpitan 341. 


N 


Nacu, v. Gavril -. 

Nacul. mare comis; martor 365; dă lefile unor 
dărăbani la Rădeni 402; mare stolnic, casele 
lui - pe Uliţa Sîrbească 411. 

Nacul, fiul lui Isaico, fratele lui Vasilie; martor 
347. 

Nacul, fiul lui Năvrăpăscul vornic, fratele lui 
Gheorghe Návrápáscul, al lui Arsenic si al 
Todosiei, nepotul lui Veisa pitar; vinde 
impreuná cu rudele sale satul Prájeni m-rii 
Birnova 189. 

Nacul, fiul Nastasiei Stefáneasa şi fratele 
Antemiei; vinde împreună cu mama şi си 
fratele său un loc de casă lui Neculai zugrav 
324. 


Nacul, popă domnesc la biserica Sfîntul 
Neculai; martor 289, 354. 406. 

Nacul. popă la Biserica Doamnei; scrie аа 
385; duhovnicul Todosiei Călugăroaia 424; 
martor 491. 

Nan, dăruieşte m-rii Sfîntul Nicolae o vie la 
Vacota 270. 

Nastasă, martor 10]. 

Nastasia din Uricani, mama lui Ionașco 117. 

Nastasia din Sándreni, mama lui Ursul 316. 

Nastasia. fiica Anghelinei, sora lui Lucuci 
aprod, a lui Vasilie şi a lui Dumitru, 
nepoata Nastasiei Cărăimăneasa, vara lui 
Dumitraşco Buhuș; vinde nişte ocini 
Nastasiei Cărăimăncasa 82, 83. 

Nastasia, fiica lui Arnăutu (Comino); la 
moartea еј două fălci de vic rămîn rudei 
sale Ghica mare vornic de Ţara de Jos 344. 

Nastasia, fiica lui Petrea spătar şi sora Erinei; 
vinde o parte de оста Páscálinei lacomiasa 
152. 

Nastasia, fiica lui Samson Я a Арас! 
Samsonova, sora Teclei şi а Măricăi; este 
de acord ca Nistor Ureche să facă o biserică 
de piatră în locul bisericii de lemn Sfînta 
Paraschiva 93. 

Nastasia, fiica Maricăi; vinde împreună cu 
mama sa o povarnă m-rii Sfîntul Sava 387. 

Nastasia, fiica Murei, sora Elenei, (igancá; 
dăruită m-rii Golia de Ana Golăiasa 60, 67. 

Nastasia. sora Todosiei Cálugároaia, mama 
Páscálinei, bunica lui Gheorghiţă 424. 

Nastasia, soţia lui Iordache; vinde trei fălci de 
ме în Valea Urşulii lui Gheorghe Roşca 
fost vistiernic 378. 

Nastasia Cărăimăncasa, soţia lui Caraiman 
ceaşnic. mama lui Dumitrașco Buhuș; 
cumpără părţi de ocină de la rudele sale 
Vasilie. Dumitru, Nastasia şi Lucuci 80, 82, 
83. 

Nastasia Lupoaic. sora lui Dumitraşco Veisa; 
vinde fratelui său casele din Tirgul lui 
Barnovschi Vodă 441. 

Nastasia Solomoncasa, vinde nişte case lui 
Toderaşco mare vornic de Tara de Jos 309, 
311. 

Nastasia  Varticoae, sora lui Costandin 
Corpaci clucer; dăruieşte o jumătate din via 
de la Copou m-rii Sfîntul Sava 102, 107. 
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Nastasic, fiica lui Toader si a Асѕіпісі, soră cu 
Ștefăniță я Gavriliţă, soţia lui Sirghie; 
vinde împreună cu rudele sale jumătate din 
Voineşti lui Ionașco Rusul fost logofăt 455. 

Nastasie, martoră 339. 

Nastasie Oprea «Oproaia». dăruiește M-rii de 
la Greci o parte din s. Onchetesti 25: 

Nastasiea, fiica Máricái Stîngăcioaia; vinde 
împreună cu mama sa părţi din Dolhesti si 
Botneni lui Radu vornic 101. 

Nastasiia, fiica lui Alexa Arapul postelnic; 
danie făcută m-rii Sfîntul Sava pentru 
sufletul ei 94. 

Nastasiia. fiica lui lonaşco Solici, sora 
Stefániei şi а Măricăi, nepoata Anghelinci; 
primeşte întărire pentru stăpînirea satului 
Epureni 461. 

Nastasiia, fiica lui Lăpuşneanul, soţia lui 
Gheorghe căpitan; cumpără un loc de casă 
ре Uliţa Nouă de la Pătraşco bărbier 401. 

Nastasiia, fiica Maruşchii, sora lui Топазсо. а 
Irinei, Máricái, Tofanei $. а., nepoata lui 
Veisa pitar; vinde împreună cu rudele sale 
selistea Prăjeni m-rii Birnova 189. 

Nastasiia, fiica popii Gherman, mama lui 
Dumitraşcu preot domnesc 219. 

Nastasiia, fiica Trofanei Pieleşoaia; vinde o 
parte din Gemeni lui Neniul şi lui Drăgușan 
123, 

Nastasiia, soţia lui Ghiorghie cizmar; vinde 
împreună cu soţul său un loc de casă lui 
Neaniul cizmar 386. 

Nastasiia, soţia lui Nicoară. mama lui Toader; 
si cu fiul său, o vie din Valea Cozmoaiei lui 
Ion ризсаг 140, 340. 

Nastasiia (Nástasie) Stefáneasa, mama lui 
Nacu şi a Antemiei; vinde un loc de casă lui 
Neculai zugrav 324; vinde o casă m-rii 
Hlincea 325; vinde împreună cu alţii niste 
dughene m-rii Aron Vodă 368. 

Nastea, soţia lui Macri mare vătav al Iașilor; 
cumpără împreună cu soţul său jumătate din 
lureşti de la Lupul $. a. 43. 

Nastic, fiul lui Radul, nepotul lui Radul, ţigan 
al m-rii Sfîntul Sava 447. 

Nastura, mama lui Zaharia 263, 264. 

Nașterea Maicii Domnului, pomenire din an 
în an de ziua - pentru Dumitrașco Veisea și 
soţia lui, Maria 441. 
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Naşterea Sfîntului loan Botezătorul. hramul 
m-rii din Sozopole 158. 

Nădăbaico, v. Ioan - . 

Nálivaico, v. Glegori - . 

Năstase, v. Lupul - . 

Nástasco, fiul Samfirei; martor 361. 

Návrápáscul, tatál lui Gheorghie Návrápáscul. 
Маси, Arsenie si al Todosici 189; fost 
pitar, cumpără o parte din s. Vorontăreşti de 
la Dumitru 36; vornic de gloată, dă mărturie 
82. 

Năvrăpăscul, v. si Ghiorghie - . 

Neacșa Voicoaie. soţia lui Мосо zlătar, mama 
lui Vasilie; cumpără împreună cu soţul ei 
un loc de casă în Tîrgul Vechi 388; vinde 
un loc de casă în Tîrgul Vechi lui Vasilie 
săhăidăcar 422. 

Neagoe. pîrcălab de Hotin: în Sfatul domnesc 
15. 

Neagoe, у. şi Vasilie -. 

Neagol, martor 273, 

Neagșa, fiica lui Ivasco Procelnicul; mama lui 
Шаз 13. 

Neagu, pîrcălab de Chilia; în Sfatul domnesc 
11. 

Neagul, negustor; martor 464. 

Neagul. tatăl Irinei si al Dráganei 440. 

Neagul, vătav de aprozi; se judecă pentru о 
sumă de bani cu m-rea Stîntul Sava 87. 

Neamţ, cetate; «in or. Tîrgu Neamţ, j. Neamţ>; 
pîrcălabi de - 11, 15, 21, 28, 37, 45, 63. 67, 
68, 93, 121, 125, 177, 178. 181, 213, 228, 
286, 298. 457. 482. 

Neamţ, m-re; «in s. Mănăstirea Neamț, c. 
Vinátori-Neam|. j. Neam(»; primește scutire 
pentru trei máji de peste 10; 

hram: Înălţarea Domnului 10; 
egumen: Siluan 10. 

Neamţ, Игр, у. Tîrgu Neamţ. 

Neamţ, ținut; sate în - 25, 68, 115, 116, 146, 
181. 250, 492; паразше curtenilor de la - 
402; ризсази de la - 402; sloboziile de la - 
402; Eremia de la - 13. 

Neanciul, pîrcălab; martor 438, 444. 

Neaniul, cizmar, soţul Măricăi; cumpără, 
împreună cu soţia sa, un loc de casă de la 
Ghiorghie cizmar 386. 

Neaniul (Neniul). diac; cumpără împreună cu 
Drágugan diac o parte din s. Gemeni 123; 
vornic de poartă (gloată); dă mărturie 251, 


259, 263. 303, 309, 317. 319, 320. 334, 
343, 348, 349, 360; scrie acte 259, 348, 
355; Pană nepotul lui - 343. 

Neaniul (Neniul), logofát al doilea; martor 
455, 493. 

Nebojatco, v. Arsenie - . 

Nechifor. croitor; martor 176. 214. 

Nechifor. nepotul Frătei; vinde o parte din 
Horilești. o bucată de loc la Virful Volocii 
si o poianá in Codru lui Stefan diacon din 
tirgul Iaşi 98. 

Nechifor, nepotul lui Ше setrárel $. a. 
strănepot lui Gavril Borvină; vinde împreu- 
па cu alţii o parte din s. Bereşti lui Iorga 
cámárag s. a. 290, 291. 

Nechifor. pîrcălab; martor 147. 

Nechitoreasa, v. Anghelina - . 

Nechita din Spinoasa. diac; martor 184. 

Nechita, unchiul lui Irimia din Coposeni; 
pierde zapisul pentru s. Epureni cînd a 
prădat Timuş «Hmelni(chi» (ага 461. 

Nechita, vătav de aprozi; martor 248. 

Месћцеје, у. Ștefan - . 

Necoară, sluga mitropolitului Sava; martor 
491. 

Necoară. fost spătar; dă mărturie 108. 

Месоага. tatăl Irinei 368. 

Necoará  Dupnifá, fratele lui  Strătulat 
Dupniţă, nepotul Măricăi; martor 214. 

Necoară Scopul, martor 214. 

Necolae, martor 438. 

Necula, bacal, cálárag de Țarigrad; martor 327, 
464. 

Necula, bacal de la Trei Ierarhi; martor 442. 

Necula, bacal; martor 230. 

Necula, bacal. naşul lui Gheorghie bacal; 
martor 361, 442. 453; casa lui - lîngă casa 
lui Iacob cizmar 420. 

Necula, cămăraş de rafturi; martor 388. 

Necula, cojocar; martor 373. 

Necula din Onceni; martor 294. 

Necula (Nicula), făclier: martor 311, 364, 391. 

Necula, hotnog; martor 216. 

Necula, negustor, fratele lui Statie vistiernic; 
cumpără un loc unde a fost Chervăsăria de 
la Maria şi de la fiul ei, Toader 478. 

Necula, odobaş de seimeni; martor 464. 


Neeula, omul de la pivni(a m-rilor Adormirea 
Maicii Domnului (Barnovschi) şi Birnova; 
scutit de dări 192, 235. 

Necula (Nicula), preamester din Uliţa Mare; 
martor 390, 391. 

Nceula, fost stolnic; locul lui - ре Uliţa Curţii 
171. 

Necula, vornic; cercetează o pricină pentru un 
loc de casă ре Uliţa Rusească 409. 

Necula, zaraf, negustor; dăruieşte casele sale 
din laşi m-rii Agapia 35. 

Necula (Nicula) Catargiul, mare vistiernic; în 
Sfatul domnesc 189, 191. 

Necula Dealeul, stolnic; vinde o casă lui 
Cîrstea Ghigea călăraş 372. 

Necula Netedul, martor 480. 

Neculachi, mare vameş; martor 163. 

Neculai, fiul lui Fárimá; martor 401. 

Neculai. fiul lui Mavrichi 51 al Ioanei, fratele 
lui Ion; vinde împreună cu părinţii şi cu 
fratele său un loc de casă pe Uliţa Strîmbă 
lui Dumitrașco clucer 361. 

Neculai (Culai). zugrav; cumpără un loc de 
casă de la Nastasia 324; vinde o pivniţă şi 
un loc de dugheaná m-rii Aron Vodă 374; 
martor 325, 326. 

Neculai (Nicolai) Buhuș, logofăt al treilea; 
martor 418. 428. 429; mare medelnicer, 
martor 466; pîrcălab de Neamț, în Sfatul 
domnesc 482; hatman, autentitică copia 
unui act 157. | 

Neculai Морйдса, nepotul Cneaghinei; 
cumpără dughene pe Uliţa Rusească 322; 
vornic de gloată, martor 360, 365. 

Neculai (Necolai) Racoviţă (Васоуца), tost 
postelnic; martor 428; mare comis, în Statul 
domnesc 457; mare spătar. în Sfatul 
domnesc 482; dă mărturie 488. 

Neculai Sacizanul, martor 408. 

Neculaiu, fiul lui Misail iuzbaşă; dăruiește un 
loc de dugheană pe Podul Vechi m-rii Aron 
Vodă 392. 

Neculaiu, fiul lui Vasilie Grumaz; se judecă cu 
rudele sale, urmașii lui Dinga hatman, 
pentru sate 277. 

Nedeiani, sat, |. Cîrligătura; <tost sat la 
nord-est de s. Voineşti, с. - , j. Iași, deal $i 
iaz în c. - , j. Iagi»; vîndut de Iursa si Iliag 
lui Toader s. a. 13. 
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Negilaș, scrie act 49. 

Negrescul, у. Toader - . 

Negrești, sat. |. Roman; сс. Віга, j. Меапц>; 
dăruit de Stroici marc logofăt m-rii Agapia 
34. 

Negrilá, vinde s. Ciohoreni lui Pascal negustor 
336. 

Negrinti, sat, |. Hotin; <azi în Ucraina. r. Noua 
Suliţă, reg. Cernăuţi>; o parte din - dăruită 
de Miron Barnovschi Moghilă mr-rii 
Adormirea Maicii Domnului (Barnovschi) 
179, 383. 

Negroai, у. Магапда -. 

Negru, croitor, soțul Răzmăradei si tatăl 
Ghiniţei si al lui Strătulat; cumpără o casă 
pe Uliţa Nouă de la Ionașco 480; vinde 
împreună cu soţia 51 copiii săi o casă pe 
Uliţa Nouă lui Pană Schiupul 285. 

Negruţ, tatăl lui Gavril si al lui Crequl 198. 

Мергица, soţia lui Irimia dărăban 326. 

Negură, fratele lui Gligorie, nepotul lui 
Ionasco Şchiopul; vinde împreună cu alţii о 
parte din Lăzoreni lui Dima negustor 329. 

Negustori (Мерщиоп), <mahala> în Iași 369. 

Nenicul, v. Mecul. 

Мепца din Onceni, fiul lui Ion Piialeş; vinde o 
parte din Onceni lui Iorga cămăraş 294. 

Neofit. ieromonah la m-rea Sfînta Paraschiva; 
martor 103. 

Nestiian, nepotul lui Stefan, al lui Ilie setrárel 
$. а., strănepotul lui Gavril Borvină; vinde 
împreună cu alţii o parte din Bereşti lui 
Iorga cămăraș $. a. 290, 291. 

Netedul, у. Necula -. 

Nibojatco, în catastiful lui Gheorghe Stefan 
voievod 402. 

Nica, arbănaş; martor 267, 268. 

Nican, nepotul Frátei; vinde împreună cu alţii 
o parte din Horilesti, un loc la Virful 
Volocii și o poiană în Codrul Iaşilor lui 
Ştefan diacon 98. 

Nicanor, episcop de Roman; încredinţează act 
domnesc 39; mitropolit de Suceava; arată 
domnului un act de la Necula zaraf 35; 
cumpără părţi din Dănești de la Drăgan s. a. 
46; fost mitropolit, primeşte întărire pentru 
un loc de moară la Piperesti 76. 

Nicheia (Niceea), oraş, <în Asia Mică; azi 
Iznik, în Turcia»; în formula blestemului 
15, 21, 45, 49, 51. 60, 66. 68, 84. 93. 111, 
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121, 129, 145, 149, 153, 162, 164, 172, 
177. 178, 183, 192, 197. 204, 205, 213, 
214, 228, 235, 239. 252, 283. 356. 363, 
408, 424, 482, П. 

Nicoară, grădina lui - în hotarul m-rii Balica 
(Galata de Jos) 125. 

Nicoară, logofăt al doilea; dă mărturie 150, 
152. 

Nicoară, scrie acte 54, 55. 

Nicoară, soţul Nastasiei, tatăl lui Toader; 
51 cu fiul său o ме din Valea Cozmoaiei lui 
Ion puşcar 140; vinde o ме la Valea 
Cozmoaiei Măricăi soţia lui Ion Buga 340. 

Nicoară, tatăl lui Ionașcu 430. 

Nicoară, vinde împreună cu alţii o parte din s. 
Bereşti lui Iorga у. a. 290, 291. 

Nicoară Prăjescul. logofăt; dă mărturie 82; 
mare vistier, împreună cu fraţii şi rudele 
sale dăruieşte două fălci de vie la Copou 
m-rii Sfîntul Sava 97; în Sfatul domnesc 93. 

Nicoară Sirbescul, vinde împreună cu sora 
lui, Ciorbina, prisaca Balica și o vie la 
Hirláu lui Stefan «cel Mare si Sfînt> 12. 

Nicola, cáláras; martor 452. 

Nicola Gorghi, nume in legenda unui sigiliu 
325. 

Nicolachi, nume in legenda unui sigiliu 325. 

Nicolachi (Nicolae), stolnic; in Sfatul domnesc 
121, 125. 

Nicolae <Pătrașcu>, voievod, fiul lui Mihai 
<Viteazu>; credinţa lui 49. 

N«icolae» Roset Roznovanu, vistiernic (sec. 
XIX); fiica lui stăpîna moşiei Hodora 15. 

Nicolae, v. şi Sfîntul - . 

Nicolai din Slobozie; martor 329. 

Nicolaos, v. Nicoriţă. 

Nicolas, vames; dá márturie 250. 

Nicolas (Nicolaos) Mumuţis. nașul lui 
Gheorghe bacal; martor 364, 436, 442. 

<Nicolina>, v. Miculina, piriu. 

“Nicorești, sat, pe Cracau, |. Neamţ; <lîngă s. 
Girov, c. - „ j. Neamţ>; fost s. domnesc 
ascultător de ocolul tîrgului Neamţ; dăruit 
de Alexandru  <Lăpuşneanu> 
M-rii de la Greci 25, 68. 

кога (Sfîntul Ioan cel Nou), m-re, în 
Tátáragi, în marginea tirgului Iaşi; ctitoria 
lui Nicoriţă hatman Я а soţiei sale 


voievod 


Teodosia: închinată de ctitori la m-rea 


x. Sfîntul Sava de la Ierusalim 250; primeşte 


мах 


дате nişte ţigani 182, 183; se judecă cu 

m-rea Aron Vodă pentru un iaz pe valea 

Ciricului 218. 

Nicoritá (Nicoară, Nicolaos, Nicoreţă), soțul 
Teodosiei, mare vornic de Tara de Jos; 
cumpárá o casá de la lacob Frincul 109; 
cumpără nişte case pe Uliţa Ungurească de 
la Vitolt logofăt 137; în Sfatul domnesc 
121, 125; mare vornic de Тага de Sus, dă 
mărturie 158; hatman şi pîrcălab de 
Suceava, dă mărturie 177, 189; în Statul 
domnesc 178, 181, 191; închină m-rea 
<Nicoriţă> din Tátáragi la m-rea Sfîntul 
Sava de la Ierusalim 250; fost hatman, locul 
lui - lîngă locul de case al lui Giurgea 
botnar 384; casele din Tătărași ale Дип - 
(însemnare sec. XVIII) 197. таба 

Nicsoi. comisar: salvează un act din incendiul 
de la 15 ianuarie 1880 de la Palatul 
Domnesc 15. 

Nicula, bunicul lui Vasile Ianciul 301. 

Nicula. dascăl; dăruiește un loc de casă m-rii 
Sfîntul Sava 71; primește un loc de casă 
lîngă dughenele călugărilor de la m-rea de 
pe Muntele Sinai 70. 

Nicula «Nicola». pîrcălab de Hotin; în Sfatul 
domnesc 21. 

Nicula, pîrcălab de Hotin; în Sfatul domnesc 
121, 125. 

Nicula, pîrcălab de Roman; în Sfatul domnesc 
21. 

Nicula Buccli, martor 347. 

Niculai, fiul lui Isăilă Я al Máricái; vinde 
împreună cu mama sa o casă pe Uliţa Mare 
lui «Stefan» Boul vornic 421. 

МИ, egumenul тен Pîngăraţi; vinde m-ni 
Barnovschi un loc de dugheaná la Fáclieri 
429. 

Nisporcsti, sat; «or. Nisporeni, j. Ungheni, R. 
Moldova>; părţi din - cumpărate de Boul 
vistiernic de la Pavel $. a. 52. 

Nistor, negustor, socrul lui Toader 246; martor 
259, 316. 

Nistor, popă; iezătura lui - în hotarul m-rii 
Hlincea 457. 

Nistor, popă la <biserica Sfintul» Arhanghel; 
martor 317. 

Nistor. ţigan; dăruit m-rii Aron Vodă 180. 


Гел ta 


Nistor Ureche (Urieche), soţul Mitrofanei, 
tatăl lui Vasilie, al lui Grigore şi al 
Anastasiei şi socrul lui Isac Balica hatman; 
mare vornic de Ţara de Jos, cumpără vii la 
Cotnari, curţi în laşi şi părţi de sate. de la 
Antemia soţia lui Condrea Bucium 63; în 
Sfatul domnesc 45, 67, 68; ispravnic de acte 
83, 88; ridică o biserică de piatră cu hramul 
Sfînta Paraschiva, ре саге о închină m-rii de 
pe Muntele Sinai 93, 103; fost mare vornic, 
casa lui - la Chervásárie 192, 204, 235. 

Nistora, sotia lui Hilimon; vinde o jumátate de 
prisacă aproape de Tomeşti m-rii Sfîntul 
Sava 198. 

Nistru, rîu; peşte pentru m-rile Moldoviţa și 
Neamţ adus de la - 7, 10; oamenilor din 
satele m-rii Pobrata li se interzice să meargă 
la jold pe - 5; cazacii si tătarii pradă (ara де 
la - pînă la Munte 370, 383; sate şi mori pe 
- 139, 250; tătarii trec cu robi peste - III. 

Noua Romă. v. Constantinopol. 


O 


Oana Largcanul, casa lui - la gura Гагра, la 
locul care se numeste Britcani 14. 

Oană Pîntece. în Sfatul domnesc 7. 

Оаща, scrie act 4. 

Obsteasca Adunare, copia unui act prezentată 
la - 299. 

Оспеапи!, v. Alecsa -. 

Odochia. în pomelnicul dat de Păntea la m-rea 
Sfîntul Sava se va pomeni și numele - 105. 

Odochia, mama Maricăi. bunica lui Samson 
316. 

Odochia, Прапса; dăruită m-rii Golia de Ana 
Golăiasa 60, 67. 

*Oiseni, sat, <í. lași, lîngă Scumpia, с. - , j. 
Bălţi, R. Moldova>; oameni din - 338. 

Ologul, у. Zota -. 

*Olteni, sat, pe Prut; «numit și Oltenesti, între 
s. Cuca si Foltesti, c. - , j. Galaţi>; fost al lui 
Dinga hatamn; moştenit de urmașii săi 86, 
277. 

Onacea, martor 176. 

Onceni, sat, |. Tecuci; «lingá Băltăreşti, c. 
Cozmeşti, j. Galaţi>; o parte din - 
cumpărată de Iorga cámárag de la Мепца 
294; mostenit de Сгеа{а de la fratele ei, 
Iorga fost postelnic 492; oameni din - 294. 
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Onchetesti, sat. t. Soroca; <Unchiteşti, - . с. - 
‚ }. Soroca. R. Moldova»; dăruit M-rii de la 
Greci de Nastasia <Oproaia> (Oprea) 25. 

Onciul (Onciol). blănar; martor 328, 329, 375, 
407. 408. 

Onciul, popă, tatăl lui Ionasco si al Anei 304. 

Onichie, casa lui - în hotarul m-rii Hlincea 
457. 

Orhei. cetate, «c. Trebujeni, j. Orhei, R. 
Moldova»; pîrcălabi de - 11, 21, 223, 322. 

Orhei, ţinut; sate în - 57. 

Ога, у. Văscan -. 

Oris, v. Coste -. 

Opre, poporean la biserica Sfintul Petru; vinde 
împreună cu alţii un iaz m-rii Aron Vodă 
215, 218. 

Oprea, cizmarul cel bătrîn; casa cumpărată de 
Hristodor stolnic lîngă casa lui - 321; 
martor 321, 332, 333, 337. 

Oprea, mare logofăt; ispravnic de act 35. 

Oprea, pîrcălab de Hotin; în Sfatul domnesc 
37. 

Oprea, tatăl lui Iacob cizmarul 420, 428. 

Oprea <Oproaia>, v., şi Nastasia, 

Oproai, у. Anghelina -. 

Orlandini, ofițer de stat major si procuror șef 
(austriac); autentifică copiile unor acte 9, 
12, 166. 170. 443. 


Ozana. cîrciumăriță; datoare cu o sumă де 
bani la Todosca 41. 


Р 


Paiul, v. Costandin -. 
Palaga, sora Angelinei Foteasa; se judecă 
pentru o casă cu m-rea Sfîntul Sava 265. 
Palaghiia, sora lui Vasile cálárag si soţia lui 
Vasile croitor; vinde împreună cu soţul ei o 
casă 410. 

Palaleu, v. Gheorghie Paleologul. 

Palatul domnesc «din lași>; incendiul din 15 
ianuarie 1880 distruge - 15. 

Paleologul, v. Dumitrachi Chiriţă - . 
Gheorghie -. Manoil - , Pavăl - . 

Panaiote, v. Hagi -. 

Panaioti, negustor; martor 424. 

Panaioti, o sumă de bani trimisă lui - 402. 

Pană bătrînul, martor 491. 
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Pană, blănar; vinde un loc de casă pe Uliţa 
Tárbujeneascá lui Manta negustor 449; 
scrie act 449; martor 371. I 

Pană. mare comis; în Sfatul domnesc 213. 

Pană. mare stolnic; în Sfatul domnesc 213. 

Pană. vămășel; vinde o casă lui Gligori 314. 

Pană, vătav de paici; martor 388. 

Pană Caceaune (Сасеипе, Caciune), soţul 
Irinei, staroste de negustori; vinde împreună 
cu soţia sa o parte din s. Cindesti lui Toader 
staroste de negustori 359; are o vie la 
Sorogari lîngă via lui Saidir logofăt 385; 
martor 143, 272, 317, 339, 345, 355, 366, 
385, 417, 423; fost staroste, martor 424. 

Paná Caciupi. casa lui - in Tirgul Vechi, lingá 
locul cumpărat de Bejan săhăidăcar 388, 
422. 

Pană Manaicte (Manoti. Mencut). numără o 
sumă de bani 310; martor 310, 364. 375. 
Pană Schiupul, cumpără o casă pe Uliţa Nouă 

de la Negru 285. 

Pancu, drumul lui - în hotarul m-rii Socola 21. 

Pangratie, călugăr la m-rea Pîngăraţi; martor 
429. 

Panos. mare jitnicer; dă mărturie 250. 

Panovlac, staroste de blănari; martor 276. 

Pantocrator, icoana - 31. 

Papa «din Greci», mare logofăt; în Statul 
domnesc 120. 

Papanea, v. Frangulis - . 

Para, sora lui Gheorghie negustor 364. 

Parasca, soţia lui Gliga; vinde un loc de casă 
lui Tudor 323. 

Parasca, soţia lui Toder; vinde împreună cu 
alţii un loc de prisacă în hotarul tîrgului 
Şcheia lui Ioniţă pîrcălab de Hotin 432. 

Parascheva, v. si Sfînta - , biserică. 

Paraschifa, fiica lui Saidir logofăt, fiica 
vitregă a Todosiei, sora lui Mihăilaș și a lui 
Gheorghie; vinde împreună си mama 51 cu 
fraţii săi nişte case pe Uliţa Mare pentru о 
datorie a tatălui său 419, 432. 

Paraschiva, fiica Anghelinei Nechiforeasa 51 
sora lui Pánteleiu si а Agheniei; vinde о vie 
la Miroslava lui Iane Hadîmbul cămăraş 
446. 

Paraschiva, fiica Măricăi și a lui Топ Вира; 
vinde, împreună cu mama sa, o jumătate de 
vie la Valea Cozmoaiei lui Radu vătav 340. 

Paraschiva, soţia lui Ionașco Guţul 491. 


Paraschiva, staroste de negustori; martor 347, 
411. 

Paraschiva. stránepoata lui Gavril Borvină; 
vinde împreună cu rudele sale o parte din 
Bereşti lui Iorga cámárag s. a. 290. 291. 

Parcova. sat, «t. Hotin; c. - . j. Edineţ. R. 
Moldova»; jumătate din - vindutá de Lupul 
Prájescu 258. 

Parte, poporean де la biserica Sfîntul Petru; 
vinde împreună cu alţii un iaz m-rii Aron 
Vodă 215. 

Partenie, arhidiacon la Patriarhia de 
Constantinopol; vinde împreună cu alți 
ierarhi o vie m-rii Golia 133. 

Parvana, v. Iane -. 

Pascal, negustor, soțul Agafiei; primeşte 
întărire pentru stăpînirea unor părţi din 
satele Lungani, Stráoani şi Ciohoreni 336; 
martor 328, 329. 355, 358. 

Pascal, staroste; martor 455. 

Pascal Cuna, martor 437. 

Pascal. v. şi Ionașco - . 

*Pascari, sat <lîngă Pătrăuți, с. -, J. Suceava>; 
dăruit de Alexandru <cel Bun> şi fiul său 
Bogdan Mitropoliei Moldovei 156. 

Разсап. vinde împreună cu rudele sale o parte 
din Bereşti lui Iorga сатага5 290, 291. 

Paști, prada tătarilor în ziua de - Ш. 

Patrasco, dascăl; scrie act 411. 

Patrașco. staroste de Putna; martor 278. 

Patriarhia de Constantinopol, v. Constanti- 
nopol (Țarigrad), oras. 

Patriarhia de Ierusalim, v. Ierusalim, oras. 

Рафа, vornic, soţul Măricăi 22. 

Paul, copiii lui - vînd împreună cu alţii o casă 
pe Uliţa Curţii 171. 

Рауй!. aprod; martor 123. 

Pavăl, diacon la m-rea Bîrnova; participă la 
schimbul de ocine făcut de m-re cu 
Iordache Cantacuzino mare vistiernic 360. 

Pavăl, diacul lui Prájescu clucer; martor 459. 

Pavál, fiul lui Irimie Micul si tatăl lui бопе 
461. 

Pavăl, negustor; martor 491. 

Pavăl, pîrcălab, ginerele lui Rotundul; martor 
316. 

Pavál, răzăş din Horilegti, tatăl lui Stefan; 
martor 98. 


Pavăl, vornic de poartă (gloatá), soțul Мапса!; 
vinde un loc de dughene ре Uliţa Ruseascá 
lui Ionagco Rusul vornic 322; casa lui - 
lîngă casa lui Andronic 323; martor 320. 
349, 355. 

Pavál, zlătar; martor 230. 

Pavăl (Pavel) Ciocîrlan, fiul lui Ciocîrlan. 
fratele Ilenei; dă surorii sale o parte din s. 
Басет si niște dughene pe Uliţa Strîmbă 
423; martor 423. 

Pavăl (Pavălo) Hagi. staroste; martor 423, 
424, 429. 

Pavăl Palcologul. fost dregător al tîrgului Iași: 
dăruieşte vii la Sorogari si dughene m-rii 
Golia 72, 77. 

Pavel, cálugár la m-rea Hlincea; impreuná cu 
egumenul sáu se împacă cu m-rea Sfintul 
Nicolae din Таппа 173. 

Pavel, episcop de Huşi; încredinţează act 
domnesc 158. 

Pavel, fiul lui Vasilie; fratele lui Arsenie, al 
Axeniei si al Agafici Alboaie; vinde 
împreună cu fraţii săi un loc de casă în 
Tîrgul Vechi lui Voico zlátar 388. 

Pavel, fiul Магце?, nepotul lui Eremia; vinde o 
parte din Nisporeşti lui Boul vistiernic 52. 
Pavel, frinc; а avut case în Iași în vremea lui 
Ieremia Moghilă voievod, саге au rămas loc 

domnesc 196. 

Pavcl, grămătic; traduce act slavon (1726) 21. 

Pavel (Pavál) Debrici (Debriţ). clucer, 
polcovnic la Mitropolie; traduce acte 
slavone 5, 21, 146, 277. 297, 311, 396; 
însemnare de - 282. 

Pavel, v. si Sfinții Petru și - . 

Păladic, mare vistiernic; dă mărturie 275; fost 
vistiernic, tatăl lui Gavril si al lui Toader. 
socrul lui Cîrstian Dabija 425. 

Păladie, v. 51 Gavril - , Toader -. 

Păntelei, martor 328. 

Păntelci, megies; martor 414. 

Păntelei, fost vornic, tatăl lui Silion si al lui 
Vasilie 171. 

Pántiliiu, comis; martor 106. 

Păntiliu, inscripţie pe un sigiliu 94. 

Părasca, fiica lui Оћогрће; dăruiește o vie la 
Copou m-rii Sfîntul Nicolae din Tariná 88. 

Părasca, sora lui Enachi şi a Anghelinei; vinde 
o vie la Copou fără voia fraţilor săi 259. 

Părinţi, v. Sfinţii -. 
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Păscarul, v. Gheorghe -. 

Păscălina, fiica Maruşchii, sora lui Топазсо. a 
Irinei, Măricăi, Tofanei 5. a., nepoata lui 
Veisa pitar; vinde împreună cu rudele sale 
seliștea Prăjeni m-rii Birnova 189. 

Păscălina, fiica Nastasiei, nepoata de soră a 
Todosiei Cálugároaia, mama lui Gheor- 
ghiţă; martoră 424, 449. 

Păscălina Iacomiasa, îi este întărită o parte 
din Rusii Goei cumpărată де la fiicele lui 
Petrea spătar 152. 

Păscălina Stroicioaie, soţia lui <Lupul> 
Stroici mare logofat; mormîntul ei la m-rca 
Pobrata; dăruieşte trei fălci de vie m-rii 
Pobrata 187. 

Pășcanu, Annisiia nepoata lui - 291. 

Pátárnichie, fost vornic «de poartă>; martor 
421. 

Pătrachie, casa lui - pe Uliţa Nouă lîngă casa 
lui Gligorie 401. 

Pătraș, potcovar; martor 410. 

Pătrașco, bărbier, fratele lui Andrei şi al lui 
Bejan; vinde împreună cu fraţii săi un loc 
de casă pe Uliţa Nouă lui Gheorghe căpitan 
401. 

Pătrașco. cámáras; martor 36. 

Pátrasco, cámárag; martor 268. 

Pătrașco, diac de lagi; cumpără un loc де 
prisacă la Berendeeşti de la Cîrstea 232; 
scrie acte 240, 340, 358. 

Pátrasco, fiul lui Háugul, fratele lui Sava; 
martor 261. 

Pátrasco, fratele lui Hruşi vornic; vinde un loc 
de casă pe Uliţa Ciubotărească 427. 

Pátrasco, ginerele lui Ргесор; martor 388, 

Pătrașco, martor 198, 

Pătrașco (Pătraşcu), pîrcălab де Neamţ; în 
Sfatul domnesc 286, 298. 

Pătrașco, pîrcălab de Roman; în Sfatul 
domnesc 125. 

Pátrasco, popă, tatăl lui Топаусо 411. 

Pătrașco, rotar, din Brăieşti; cumpără un loc 
de prisacă sub Codru de la Chesarie 
egumenul m-rii Galata 389. 

Pătrașco, sapă locul stilpilor de pe hotarul 
m-rii Balica 247. 

Pátrasco, stolnic; martor 418. 

Pátrasco, vornic de poartă; martor 349. 

Pătrașco (Pătrașcu) Bașotă; scrie act 97; 
logofăt al doilea, dă mărturie 176; mare 
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logofăt, ispravnic de act 245, 252, 253; dă 
mărturie 189, 191, 250. 251, 257. 

Pătrașco Botedzu. martor 446. 

Pătrașco <Boul>, mare spătar; în Sfatul 
domnesc 213. 

Pătrașco Ciogolea, pîrcălab; are o datorie la 
Ana Golăiasa 84. 

Pătrașco Ciogolea, fost logofăt, soţul Mariei; 
primeşte danie un loc de casă pe Uliţa Mare 
de la unchiul său, Savin Prăjescu 251; 
cumpără niște case pe Uliţa Mare de la 
Grozava 274; dă mărturie 290; logofăt, 
pîrcălab de Hotin, împrumută o sumă de 
bani de la Uzon Mustafa 256; în Sfatul 
domnesc 252; mare şetrar, dă mărturie 309; 
vornic de gloată, martor 315; mare stolnic. 
dă mărturie 365. 

Pătrașco  Danovici. logofăt al treilea; 
însemnare autografă pe verso-ul unui act 
468. 

Pătrașco (Ре азсо) <Șoldan>, mare vornic; 
ispravnic de act 89; mare logofăt, ispravnic 
de act 92, 93, 96; martor 95. 

Pătrașcu, martor 337. 

Pătrășcan, scrie act 85. 

Pătru, pîrcălab de Roman; în Sfatul domnesc 
37, 

Peaicul, v. Ionașco - . 

Pecerska, v. Lavra - . 

Peia, cáláras; martor 452. 

Pelin, v. Gligorie - . 

Penigoará, vistiernic; vinde lui Vasilie 
<Lupu> voievod un heleşteu din ocolul 
úrgului lagi 416; iazul lui - dăruit 
Mitropoliei Sucevei 443; fost vistiernic, 
dăruieşte vătavilor săi, lani şi Luca, s. 
Frăţileni 457; vinde lui Vasilie <Lupu> 
voievod şase fălci de vie în Dealul 
Domnesc din laşi 457; Luca fost vătav la - 
389; v. şi Helesteul lui -. 

Pentelei, vinde împreună cu alţii o parte din s. 
Lázoreni lui Dima negustor 329. 

Pepanos, v. Svanfios - . 

Pepelea, scrie act 43. 

Perachi, mare ceagnic; in Sfatul domnesc 228. 

Perdutul, partea lui - din Sándreni vîndută lui 
Samson 316. 

Peri, mama lui Ionașco 87. 

Perioaia, mama lui Toader 64. 


Pervana, chihaie; martor 452. 

Pesterece, v. Vasilie - . 

Petco, cáláras de Tarigrad; martor 325. 

Petrache Golea, martor 148. 

Petrache Roset, postelnic; casele lui - pe uliţa 
Siintul Lazăr (1831) 474. 

Petrana, Піса (2) lui Ilic vornic de Vrancea, 
sora (?) lui Dumitrașco. a lui Vasile, Şerbu 
şi а Tanei 406. 

Petre, soţul Sanfirei 134. 

Petre, un loc de casă al lui - 427. 

Petre Băltag, fost pircálab de Orhei, soţul 
Anghelinei 223. 

Petre Cîrcă, in Statul domnesc 15. 

Petre Cojan, ţigan; întărit m-rii Galata 19, 44, 
45, 

Petre Ungurul, vinde un loc де la Sorogari. 
lîngă viile lui Pavel Paleologul 72. 

Petrea, băiaș; martor 214. 

Petrea, lost iuzbaş; soţul Zanhirei 375. 

Petrea, martor 176. 

Petrea, scrie act 198. 

Petrea, spătar; tatăl Nastasiei şi al Erinei 152. 

Petrea, țigan; întărit m-rii Socola 21. 

Petrea Hurjuiu, staroste de mesercii; martor 
276; fost şoltuz, martor 480. 

Petrea Ѕсагао(сћі (Scarioschi), staroste de 
Cernăuţi; act datat după un act dat de - 101; 
martor 101. 

Petrea Sirbol, dăruieşte o vie în Valea 
Cozmoaiei nepoatei sale Мапща 273. 

Petrea (Petru) Smilean, soltuz (voit); în zilele 
lui - 106, 109; fost soltuz 118. 

Petrești, sat, sub bucoviná, |. 
«lingá Морозези. c. - . j. lagi»; lost s. 
domnesc. ascultător de ocolul tîrgului laşi, 
întărit m-rii Galata 24, 31, 45; poieni de 
fîna și locuri de prisăci la - 24, 31, 45; în 
hotar cu s. Movileni 139. 

Petricani, sat, <t. Neamţ; с. - . j. Neamţ>; Fost 
$. domnesc ascultător de ocolul tîrgului 
Neamț; sat schimbat cu m-rea Galata 45. 

Petrică, comis; în Sfatul domnesc 13. 

Petrică, ţigan; dăruit m-rii Galata 286. 

Petrică, v. şi Ioan al lui - . 

Petriceico, v. Toader - . 

Petriman. ţigan; dăruit m-rii Nicoriţă (Sfîntul 
Ioan cel Nou) 182. 183. 


Cîrligătura; 


Petrişor, aprod; pristav la construirea unei 
-beschii" la Chiperesti 460; martor 216. 

Petrisor, tatál lui Ionasco 449. 

Petronie, egumen al m-ri Sfîntul 
primeste danie sate pentru m-re 15. 

Petru, fiul lui Gheorghe; vinde o parte din 
Cindesti lui Caceaune negustor 359. 

Petru, logofăt; în Sfatul domnesc 7. 

Petru, scrie act 6. 

Petru, voievod, domn а! Ţării Moldovei. <fiul 
lui Alexandru се! Вип>; întăreşte sate şi 
acordă scutiri de dări m-rii Pobrata 4, 5. 

Petru «Aron». voievod. domn al Ţării 
Moldovei; întărește scutirea de vamă pentru 
carele m-rii Moldoviţa ce vor merge după 
peste 7. 

Pctru <Cazacu>, un lotru ce-i zice - s-a ridicat 
asupra Таг! Moldovei 37. 

Petru Ezereanu, comis; în Statul domnesc 7. 

Petru (Pătraşcu) Moghilă, fiul lui Simion 
Moghilă voievod, fratele lui Gavril. al lui 
Ion si al lui Moise. nepotul de frate al lui 
Ieremia Moghilă voievod; credinţa lui - 
120; arhiepiscop de Kiev, trimite dascăli de 
la Lavra Pecerska în Moldova 415. 

Petru «Rareg». voievod, domn а! Țării 
Moldovei, soţul Пепе, tatăl lui Iliaș 
voievod; acordă un privilegiu lui Britco 14: 
schimbă ocine cu Mihai pîrcălab 19; 
întăreşte împărţirea averii neamului Stravici 
83; acordă scutiri preoţilor din Iaşi 128, 
165, 202, 207. 245; dăruieşte miştilor din 
laşi un loc de casă și scutire pentru 12 
oameni П. 

Petru «Schiopu». voievod, domn al Таги 
Moldovei, soţul Mariei, tatăl Mariei, al lui 
Vlad si al lui Stefan. unchiul lui Radu 
Mihnea voievod; ctitorul m-rii Galata 18, 
44, 129. 142. 157, 195, 357; dăruiește sate, 
braniștea din jur, helesteie, odoare, ţigani s. 
a. m-rii Galata 18-20, 24, 31, 32, 40, 44, 45, 
122, 129. 252, 357; întăreşte danii ante- 
rioare şi cumpărături 17, 21, 22. 25. 30, 34, 
63. 68. 92; dăruieşte un loc pentru biserică 
monahilor de la m-rea Sfîntul Sava <de la 
lerusalim> 23; dăruieşte m-rii de ре 
Muntele Sinai vii la Cotnari 28; dăruieşte 5. 
Strocşti m-rii Sfîntul Sava 111; închină 
m-iea Aron Vodă la m-rea Zograt de la 
Muntele Athos 68; dăruiește ţigani m-rii 


Ilie; 
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Aron Vodă şi m-rii Sfîntul Sava 124. 180. 
257. 447; dăruieşte un privilegiu т-гіі 
Balica 125. 181; acordă scutiri de dări 
preoţilor si diaconilor din Iaşi 27, 112. 

Petru, v. şi Sfinţii - și Pavel. 

Piatra. tîrg; ст. Piatra Neamţ, j. Меатр; 
pîrcălab de - 454; ocolul târgului - 181. 

Picioraga, v. Ionașco - . 

Picioroganul, v. Valea - . 

Piciorul Lupului, «c. Ciurea, j. Тап >; Poiana 
Mare sub - 305; Poiana Tinoasă lingă - 396. 

Pieleșoaie, v. Trofana - . 

Piialeş, v. Ion - . 

Pildesti, sat. pe Prut; dăruit m-rii Sfîntul Ioan 
cel Nou din Тайгая 250. 

Pilipovschi, v. Топ -. 

Pipereşti, sat. v. Chiperești. 

Piperiu, v. Dima -. 

Рігоѕсап, v. Simion - . 

Pisáschie, v. Gligorcea - . 

*Piscani, sat, t. Таз; «Pitcani, fost s. in partea 
de sud a s. Moimcesti, j. lagi»; două părţi din 
- vindute de Stefan Moimăscul si sora sa 
Tudosia lui Vasilie «Lupu» voievod 275; in 
hotar cu s. Moimești și cu hotarul tírgului 
Тая 275. 

Piscop. v. Dealul - . 

Pitic, v. Lazea - . 

*Pizdeni (fost Cristești), sat, pe Bahlui; <lîngă 
$. Spinoasa, c. Erbiceni, j. lagi»; întărit 
m-rii Galata 19, 31. 45. 

Pindzariul, v. Martin - . 

Pingürafi, m-re. <|. Neamţ; în - , с. - , j. 
Neamţ>; primeşte дате o casă pe Uliţa 
Nouă de la Andronic 300; Safta Bălăneasa 
dăruiește m-rii o ме la Sorogari 339. 345; 
vinde o dugheană din <mahalaua> Făclieri 
m-rii Adormirea Maicii Domnului 
(Barnovschi) 429; Nil egumen la - 429. 

Pîntea, fiul lui Lupul Năstase; vinde o vie în 
Dealul lui Iepure m-rii Sfîntul Sava 105; 
aprod, martor 104, 106. 

Рицеа. páhárnicel, fratele lui Isac diacon; se 
judecă cu Alexa şoltuz de Iași si си Ivagco 
Dobli pentru părţi din Bravicea si Poiana 
57. 

Pîntea, scrie act 51. 

Pîntea Ghigul, se judecă cu Carp fost popă 
pentru un loc de casă 320. 
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Pintecc, v. Oană - . 

Pîntelei. fiul Anghelinei Nechiforeasa. fratele 
Paraschivei şi al Aghenici: vinde împreună 
cu mama si cu surorile sale o ме la 
Miroslava lui lance Hadimbul 446. 

Pîntelei, martor 101. 

Pîrîul Cozmoaia, la laşi 26. 

Pîrîul Mic, la Neamţ; moară ре - 146. 

*Pirlesti, sat, «t. Covurlui; fost s. la nord-vest 
de s. Масбет. j. Galaţi>; s. Măcişeni 
împreună cu partea - vîndut lui Adam 
Моуйца căpitan de Baba Celebi 365. 

Pîrloaia, v. Marica - . 

Plaxa, marc comis; in Sfatul domnesc 15. 

Pleșu, top., în hotarul m-rii Galata; prisacá in 
Rediu. sub - 20. 

Plop. у. Ianachi - . 

Plopeni. sat. |. Suceava; «c. s. Salcia. j. 
Suceava>: moștenit de Alexandra de ја 
fratele ei. Iorga fost postelnic 492. 

Plopi, top., s. Mogosesti sub - 181. 

*Plopi (Plopeni). sat, pe Bahlui. «t. lagi; lîngă 
Belceşti, c.- . j. lagi»; întărit m-rii Galata 
19, 31, 45. 

Poarta domnească. judecată in faţa - 216, 
261, 314, 321; diac de la - 273; boi daţi 
gloabă la - 376; vornici de la - 349, 394, 
409. 418. 419. 

Poartă <Imperiul otoman>, steagul de domnie 
adus de la - 228. 

Pobrata (M-rea din Poiană), те. <|. 
Suceava; în Probota, c. Dolhasca. j. 
Suceava»; i se întărește stăpînirea asupra 
unor sate si prisăci şi este scutită de dări si 
de slujbe domnești 4, 5; face schimb de vii 
la Cotnari cu m-rea Golia 187: act scris la - 
4; 

hram: Sfîntul Nicolae 4; 
călugării de la - : pobrăteni 187. 

Росгеаса. sat, «c. Schitul Duca. j. lagi»; carte 
de judecată (1829) a Divanului pentru - 21. 

Podolia. provincie, «Polonia»; tătarii pradă - 
HL 

Podul Dancului, în hotarul m-rii Socola 21. 

Podul de Piatră, pod, pe Şomuzul <Mare>, la 
Mihăiești; «in s. Miháiegti, с. Horodniceni. 
j Suceava>; sat la - întărit Mitropoliei 
Sucevei 12. 

Podul Leloaiei, sat, «Podul Iloaiei. c. - . j. 
Iagi»; întărit Апце fiica lui Alexa postelnic 
115. 116, 146. 


Podul lui Ștefan Vodă Tomșa. un loc la - 
dăruit lui Ştefan Boul mare vornic de Тага 
de Jos са să-şi facă pod si dughenc 426; loc 
de casă în laşi la - 395. 

Podul Vechi. <uliţă>. în fata m-rii Sfîntul 
Sava 425; dughene 51 locuri de dughene pe 
392. 477: case şi locuri de casă 425, 464; 
judecată pentru un loc ре - 394: Bejan 
săhăidăcar de pe - 408. 

Рост. sat; <Poienile. c. Schitul Duca, j. Iagi»: 
carte de judecată (1829) a Divanului pentru 
- 21, 

Pohrebeni (fost Stingáceni), pe Solonet, «t. 
Orhei; Pohribeni, j. Orhei, R. Moldova»; 
dăruit de Maria, soţia lui Dumitrachi Chiriţă 
Paleologul, m-rii Golia 138. 

Poiana, sat, la Codru, pe Ichil, t. Orhei; «j. 
Orhei. К. Moldova»; răscumpărat de Pîntea 
păhărnicel şi Isac diacon de la Alexa şoltuz 
şi Ivaşco Dobli 57. 

Poiana, sat. v. si Movila. 

Poiana Cirnului. «(. Vaslui; în Poiana, c. 
Schitul Duca, j. lasi>; loc de prisacă din - 
întărit lui Toader negustor din Та! 246. 

Poiana Hanului. în hotarul s. Lungani, 
cumpărată de Pascal negustor 336. 

Poiana lui Glingin Marah. în hotarul m-rii 
Socola 21. 

Poiana Mare, în Mogoşăști, sub Piciorul 
Lupului. la Ciurbesti; întărită m-rii Bîrnova 
305. 396. 

Poiana Popii. în stăpînirea m-rii Socola 21. 

Poiana Rătundă, la Ciurbești; întărită m-rii 
Bîrnova 305, 396. 

Poiana Tinoasă. lîngă Piciorul Lupului; 
întărită m-rii Bîrnova 396, 

Poiana  Vlüdicii (Vidcova,  Vlădicească), 
poiană la «Vládiceni, s. al c. s. Tomeşti, j. 
lagi»; la - Alexandru voievod «cel Bun» 
întîmpină moaştele Sfîntului Ioan cel Nou 

166; dăruită de Alexandru voievod «cel 
Bun> Mitropoliei Sucevei și întărită 
(împreună cu: vii, poslugnici și fineatá) de 
domnii care au urmat 65. 155, 156, 166. 
170, 175, 193, 203. 212, 224. 234, 238. 
243, 266, 281, 287, 395, 404, 451, 470; vii 
la - vîndute de Ionașco Pascal Jui Dumitru 
Вазсо 284. 

Poianá, scrie act 472. 

Poiană. v. şi Pobrata, m-re. 


Policeanul, v. Ion - . 

Polihroni. martor 214. 

Polimaz, v. Costandin - . 

Polizu, v. Ioan - . 

Ponici, v. <Тоадег> - . 

Popa Saulea, din Cîrligătura: martor 321; 
ncgustor, martor 382; cámánar, martor 437; 
fost cámánar, martor 488; mare cámánar. 
martor 493. 

Popáscul (Popescul). pîrcălab de Hotin; în 
Sfatul domnesc 286, 298. - 
Popăscul. pîrcălab de Orhei; 

domnesc 2]. 

Popăscul, vinde împreună cu alţii o parte din 
s. Berești lui Iorga cămăraș $. a. 290, 291. 

Popeni, sat, |. Dorohoi: «c. George Enescu. j. 
Botoşani>; Ionașco portar din - 109. 

Popescul. у. Ignat - . 

*Popesti, sat, la obîrşia piriului Vaslui: <lîngă 
Pocreaca, c. Schitul Duca, j. Iagi»; judecată 
pentru - între ге din neamul 
Bogdaproste si m-rile Кїўса și Trestiana 21. 

Popiacul din Dumbrăviţa, martor 34]. 

Popovici, scrie act 44. 

Poprican (Рорппса), v. Ion - . 

Poprigoc, v. Stefan - . 

Porcul, v. Dealul - . 

*Posadnici, sat. <. lagi; lîngă Stinca. c. 
Victoria. j. Тад >; în hotar cu s. Piscani 275. 

Posadnicu, v. Fedor - . 

Potíngeanul, v. Marco - . 

Potoski. v. Stefan - . 

Prăjeni, seliște, pe Miletin, t. Hirláu; <s. - . c. - 
‚ j. Botogani»; vîndută de nepoţii lui Veisa 
pitar m-rii Birnova 189; dat de m-rea 
Bîrnova lui lordache «Cantacuzino» mare 
vistiernic 360. 

Prájescul. v. Grigore - , Ion - . Lupul - . 
Nicoará - , Savin - , Stefan - , Toader - . 

Prăvălic, v. Ionașco - . 

Precop din Birlad, tatăl Máricutei, socrul lui 
Gheorghi bacal 333. 

Precop (Procop). martor 104-106. 

Precop. socrul lui Pătraşco 388. 

Precop Cărăiman, vistiernic: martor 95. 

Preda Munteanul, martor 371. 

Preliudschi, o sumă de bani dată lui - 402. 

Preutești. sat; Vasilie popă din - 356. 


în Sfatul 
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Ргоса, negustor; martor 455. 

Procelnic. v. Ivașco - . 

Procop. (gregit: Procopie Blasie). fratele lui 
Vasile si al lui Raoa zlátar, ţigan: dăruit 
m-rii Golia de Ana Golăiasa 60. 67. 

Procop. negustor; martor 152. 

Procopie. dascăl şi uricar; traduce un act 
slavon (sec. XVIII) 21. 

Procopie Blasie (nume greşit. în loc de 
Procopie fratele lui Vasile); v. şi Procop. 

Prodan. у. Toader -. 

Prut. rîu; sate si seliști pe - 14. 45. 46. 63. 86. 
115, 116, 146, 250, 277. 286. 291, 316, 
359. 370. 439, 457; Ба de pește 457; топ 
şi vaduri de mori 457; sednic în - 60. 67; 
pod peste - 250. 

Pungă. у. Drăghici - , Gheorghie - . Toader - 

Purcar. țigan; dăruit m-rii Galata 38. 

Purcar, Vasile fiul lui Mănăilă, nepotul lui - 
159. 

Putna, m-re, «t. Suceava; c. - , j. Suceava>; 
primește danie s. Vicovul de Jos 12. 

Putna, rîu, <t. - . j. Vrancea>; топ si vaduri 
de mori în - 86, 277. 492. 

Putna, ţinut; <j. Vrancea>; sate în - 492; 
staroste de - 278; pristav de - 402; nápástile 
de la - 402. 


R 


Racovitá Cehan, logofát al doilea; dá márturie 
275, 299. 303. 309, 312; dá mărturie 
hotarnicá pentru moşia din jurul m-rii 
Galata 350, 357, 360, 365; logofát al 
treilea, dă mărturie 334; mare logofăt, 
ispravnic de act 403, 457. 461, 468, 482; 
face schimb de case în Iași cu Vasile 
Ureche 474, 475, 488, 489. 

Racoviţă, v. Neculai - . 

Racovitásgti-Rusátesti, condicá де averi a 
familiilor - 462. 

Radul, ceagnic; dăruieşte un potir de argint 
m-rii Galata 31. 

Radul, fiul lui Radul. tatăl Nastei, al lui 
Cîrstea și al lui Cioban. ţigan al т-гіі 
Sfîntul Sava 211, 449. 

Radul, sluga lui <Gavril Coci> hatman; martor 
325. 
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Radul, tatăl lui Тщы şi al lui Radul, ţigan; 
dăruit m-rii Sfîntul Sava 126. 141. 447. 

Radul, vătav; cumpără o vie cu livadă ș. a. la 
Valea Cozmoaiei de la Mărica 340. 358. 


Radul, voievod. fiul lui Alexandru Ша$ 
voievod; credinţa lui - 228. 
Radul. vornic de tîrg. soţul Antimiei; 


cumpără. împreună си soţia sa, părţi din 
Dolhesti şi Botneni de la Мапса Stingácioia 
101; martor 143. 

Radul. vornic (ureadnic); primește înştiinţare 
că s. Letcani a fost dăruit lui Boul vistiernic 
59. 

Radul <Abaza>, stolnic; în Statul domnesc 
482. 

Radul Mihnea. voievod. domn al Таг! 
Moldovei. nepotul lui Petru «Schiopu» 
voievod, tatăl lui Alexandru <Coconul> 
voievod 198-202. 204, 205; întăreşte danii 
anterioare şi cumpăraturi 109. 113-116, 
118. 122, 124, 125. 146. 153. 155, 156, 
159. 175. 180, 181, 253; acordă scutiri de 
dări 110, 112, 154. 199, 200, 220; în 
vremea lui - m-rea Hlincea era pustie 111; 
închină m-rea Sfîntul Nicolae din Cotnari la 
m-rea Sfîntul Sava din Iași 119; confirmă 
închinarea m-rii Galata la Sfîntul Mormint 
de la lerusalim 121, 130. 142; închină 
m-rea Aron Мода m-rii Sfintul Ioan din 
Sozopole 158, 161. 162; aşează călugări 
greci în m-rea Aron Vodă 160. 164; 
dăruieşte un iaz din hotarul tirgului [agi 
m-rii Sfîntul Sava 174, 201; dăruiește ţigani 
m-rii Aron Vodă 257; vinde s. Șipotele lui 
Miron Barnovschi hatman 178, 179. 381; 
schimbă locuri de casă în Iaşi cu Ше 196. 

Radul Munteanul, ţigan al m-rii Galata 45. 

Radziwil. cneaz polon: Inventarul documen- 
telor Mitropoliei Moldovei aflat în arhiva - 
234, 243. 

Rai, în formula blestemului 439. 

Капа (Raoa). zlătar, ţigan. fratele lui Procop 
(greșit: Procopie Blasie); dăruit m-rii Golia 
de Ana Golăiasa 60. 67. 

Raiul, gardul lui - 285. 

Rali. vistiernic; grajdul lui - pe Uliţa Strîmbă; 
martor 361. 

Ramandi (Ramandin). fost vistiernic, nepotul 
lui Dumitrachi Chiriţă Paleologul postelnic; 


schimbă sate cu m-rea Galata de Sus 439; 
martor 438. 

*Răbilia, sat, <fostă moşie, în partea de nord а 
s. Rîşeşti, j. Vaslui>; moară а m-rii Golia la 
- 403, 

Răchita, în hotarul m-rii Balica 247. 

Răchiteni. sat, «c. Mircești, j. lagi»; întărit 
m-rii Trei Ierarhi pentru hrana dascălilor 
415. 

Rădăuţi «sec. XVI-lea: Rădeni>, sat. <Rădenii 
Vechi. c. - „ г. Ungheni, В. Moldova»; 
întărit m-rii Pobrata 5. 

Rădăuţi, sat, «(. Suceava; ог. - „ j. Suceava>; 
Episcopia de - in s. - „ v. Episcopia 
Rădăuţilor. 

Кадет, sat, |. lagi; «c. Triteşti. j. lagi»; 
moştenit de Creaţa де la lratele ci, Iorga 
fost postelnic 492. 

Rădeni. за, «( Neamţ; с. 
Neamţ>; dárábanii de la - 402, 

*Rădești, ре Prut, 4. lagi; «probabil in 
Braniștea Bohotin>; dăruit m-rii Sfîntul 
loan din Tătărași 250; pod peste Prut 250. 

Răsăpeni. за,  «Risipeni, j. Bălţi. К. 
Moldova»; Cernea din - 46. 

Răsărit, v. Biserica cea Marc a - , la Ierusalim 
441. 

Răspopi, sat, сре Crasna; lîngă Tălpigeni, c. 
Botesti, j. Vaslui>; Sava Veveriţă din - 437. 

Ráscoaic, v. Anisiia - . 

КА: Gáoadzá, şoltuz, socrul lui Enca; аге un 
loc de casă Ипра Tánasie user 248. 

Rătundă, v. Poiana - . 

Rátundul, socrul lui Pavel pircálab si al lui 
Gavril 316, 345. 

Răut, rîu, «alluent al Nistrului»; sat ре - 120. 

Răvăcani, seliște, (. Roman; «lingá Criveşti, c. 
Strunga, j. lagi»; fostă a lui Coste si 
Giurgea Stravici; întărită Nastasiei si lui 
Dumitru Виһи$ 83. 

Războian, stolnic, tatăl lui Топазсо Cogáscu 
(Rázboianu) III. 

Răzmăranda, soţia lui Negru, mama Ghiniţei 
şi a lui Strătulat; vinde împreună си soţul si 
copiii săi o casă pe Uliţa Nouă lui Pană 
Schiupul 285. 

Răzvan, portar de Suceava; în Statul domnesc 
37; hatman, ispravnic de act 38. 


Pástráveni, j. 


Read. vinde о parte din Lăzoreni lui Miera 
328. 

Reancea (Rincea), (рап; dăruit m-rii Golia de 
Ana Golăiasa 60, 67. 

Rediu, în hotarul m-rii Galata 20, 32, 252, 
357; în hotarul m-rii Hlincea 160, 457. 

Rediul domnesc, o vie din - dăruită de Marica 
soţia lui Dumitrachi Chiriţă Paleologul, 
m-rii Golia 139. 

Repede. арго din Iași, tatăl lui Samson diac 
108. 

Riga, v. Iane - , 

*«Ripiceni» (Ripciciani)sat, <lîngă Rádenii 


Vechi, c. - , sau lîngă Alexeevca, c. - , j. 
Ungheni, R. Moldova»; întărit m-rii 
Pobrata 5. 


Вис. v. Toader -. 

Rînja, tatăl lui Ion din Dumbrávesti 341. 

Rînzești, sat, <t. Fălciu; c. Fălciu, j. Vaslui»; 
fost s. domnesc ascultátor de Curtea dom- 
neascá; dáruit m-rii Sfintul Nicolae din 
Tariná de Aron voievod 39. 


Кеса. m-re, «(. Suceava; in 5. - „ C. - . j. 
Suceava>; condici ale m-rii - 21. 

Robceanul, v. Vasilie - . 

Rocsanda soţia lui Static 


(Rucsanda), 
schimbător; cumpără o casă de la Апца 
риагца domnească 450; vinde împreună cu 
soţul ei o casă din Tirgul Vechi lui lane 
Hadîmbul 453. 

Rodanca, fiica Cozmoaiei, vară си Chelsiia 
Topasca 248. 

Rodna, pîrcălab de Roman; în Statul domnesc 
63, 67. 

Roman (Cetatea Nouă), cetate; pircálabi de - 
11, 13, 15, 21. 28, 37, 39, 45. 63. 67, 68. 
93, 121. 125, 133. 177. 178, 181, 213. 228, 
252. 286, 298, 457, 482. 

Roman din Iaşi. soţul Ivdochiei 118. 

Roman, martor 270. 

Roman, proegumen la m-rea Sfintul Sava; 
martor 407. 

Roman, tîrg, «(. - , m. - , j. Neam(»; scutire de 
vamá la - 7; sate din ocolul domnesc al - 19, 
95; v. si Episcopia Romanului. 

Roman, ținut; sate in - 34, 45, 63, 83, 84, 286; 
zlotagii de - 402; căpitani de - 454. 

Roman Lapteacru, fiul lui Laptcacru; martor 
259. 262, 317, 339. 
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Romănel. împreună cu Cernu şi Drăgoi arată 
la judecată privilegii false pentru Moimesti, 
Sirbi și Gcamiri 11. 

Romáscel, Dumitraşco fiul lui Ghica. nepotul 
lui - 317. 

Romásescul, v. Gheorghiu - . 

Roset, v. N<eculai> - Roznovanu. Petrache - 

Rostam (Rustam), ара; dáruiegte mai multe 
odoare m-rii Galata 31. 

Roșca. popă. sticlar; martor 259. 

Roșca. sat. lîngă Hirláu; <Unsa. azi Boscoteni. 
c. Frumusica, j. Botoşani>; întărit m-rii 
Sfîntul Nicoalae din Poiană (Pobrata) 4. 

Roşca, у. 51 Costantin - , Dumitrașco - . 
Gheorghie - . Ionașco - , Vasilie - . 

Roșcani, sat, ре Типа, |. lași; «c. Trifesti, 
Тар; o parte din - vindutá de Chirilă si 
Tiron lui Toader vornic de tîrgul laşi 437. 

Roșcanul. zapisul pentru Козсап! răscumpărat 
de la - 437. 

Roşiori, sat. у. Gemeni. 

Roznovanu, у. Iordachi - . 

Ruginá, pitar; martor 150. 

Rugină, vornic de gloată; cercetează o pricină 
la Ciurbesti 485; martor 421, 450. 

Кщеа. lasă cu limbă de moarte un loc de casă 
pentru са să i se facă pomenire 417. 

Rujinti. sat. ре Ciuhur. «t. laşi; j. Edineţ. В. 
Moldova»; dăruit m-rii Golia de Ana 
Golăiasa 60. 67. 

Rumelia, m-rea Driano, lîngă Arghirocastro. 
în - 436. 442, 457, 479. 482; preoţi din - 
414. 436, 442. 


Е. 


Rusátesti, familie;  condică си averile 
Racovitesti - 462. 
Rusca, sora lui Trifan postelnic; vinde 


împreună cu cumnata sa, Maria Cazaca. 
cast pe Uliţa Маге lui Топазсо Ghianghea 
168. 

Rusca, soţia lui Drăghici Pungá; martoră 476. 

Rusca  Căldărușoaic, nume pomenit pe 
verso-ul unui zapis 261. 

Rusi. sat, pt Botna; dăruit m-rii Golia de Ana 
Golăiasa 60, 67. 

Rusi, sat, «(. Tutova; Rusi, c. Puiești. j. 
Vaslui>; Toderaşco де - 338. 

Rusii Goci. sat. «t. Roman; Ruși, contopit cu 
Roşiori, с. - , |. Bacău>; o parte din - 
cumpărată de Păscălina lacomiasa de la 
Petrea spătar 152. 

Rusnacul. v. Ionașco - . 
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* Rusnădzești. sat, <lîngă Rădenii Vechi, c. - . 
sau lîngă Alexeevca, c. - „ j. Ungheni, R. 
Moldova>; prisaca de la - întărită m-rii 
Pobrata 5. 

Rusoaia, у. Antimia - . 

Rustea, nume, sub formá de notá, pe un act 
476. 

Rusul, cápitan. bunicul lui Gligori; martor 
395. 

Rusul се! bátrin, aprod de tîrg; martor 337. 

Rusul. vornic de gloată; martor 493. 

Rusul, v. și Grigorie - . Ionașco - , Marco -. 
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Sacîzanul, у. Neculai - . 

Safta. fiica lui Apostol fost pitar; răscumpără 
niște case de la Hăbășcasca 315. 

Safta. біса Todosiei Călugăroaia. soţia lui 
Mihălache, cumnata lui Enache şi a lui 
Alexandru; cumpără împreună cu soțul său 
o casă de la mama sa 424. 

Safta, martoră 339. 

Safta. sora Irinei; vinde împreună cu alţii o 
casă pe Uliţa Маге lui Stratulat sulger 304. 

Safta. sora lui Vasile Grumaz, mama Maricăi 
și a lui Ştefan. nepoata lui Dinga hatman; 
împarte sate moştenite de la Dinga hatman 
86. 277. 

Safta, soţia lui Costin postelnic, nepoata lui 
Miron Barnovschi voievod; în testamentul 
lui Miron Barnovschi voievod 233. 

Safta, soţia lui lonaşco 259. 

Safta Bălăncasa. mama Irinei; dăruieşte o vic 
la Sorogari m-rii Pîngăraţi 339, 345. 

Sagna, рим; <alluent al Siretului»; sat pe - 
45. 

Sagna (Sadna), sat, pe Siret, «t. Roman; c. - , 
). Neamţ>; întărit m-rii Galata 19, 31. 45. 

Sahac. inscripție pe un sigiliu 94. 

Saicovici, У. Топ -. 

Salicicani <Selicicani> (Silitcani. Silișteni), 
sat, pe Bageu, (. Dorohoi; «s. Slobozia 
Silişcani, c. Mihălăşeni, j. Botogani»; fost s. 
domnesc ascultător de ocolul tîrgului 
Ştefăneşti, dăruit de lancu <Sasu> voievod 
M-rii de la Greci 25; dăruit m-rii Aron 
Vodă 68. 


Salomia. са lui Golăi logofat si a Anei, sora 
Măricăi. a lui Lazor, Gligorie, Mihail si a 
lui Dumitru logofăt; danie făcută m-rii 
Golia pentru sufletul ст 60, 67. 

Samfira, arc casa lîngă Gafta 262. 

Samfira, fiica postelnicului Alexa Arapul: 
danie făcută тен Sfîntul Sava pentru 
sutletul ei 94. 

Samfira. mama lui Năstaşco 361. 

Samson. diacon de la biserica 
Atanasie; martor 366. 

Samson, liica lui - vinde o parte din Stráoani 
lui Јопазсо $. а. 336. 

Samson, liul lui Gliga din Sándreni; martor 
316. 

Samson. Ни! Máricái, nepotul Odochiei; vinde 
o parte din s. Sándreni lui Gheorghe 
Dimuţă 316. 

Samson. martor 109. 


Sfintul 


Samson. soţul Араһісі Samsonova, tatăl 
Teclei, Мапсй şi  Nastasiei; ctitorul 
bisericii de lemn Sfînta Paraschiva; dă 


învoire lui Nistor Ureche mare vornic de 
Тага de Jos să facă o biserică de piatră în 
locul celei de lemn 93. 
Samsonova, v. Agahia -. 
Sandomirsk, «in Polonia»; v. 
Firleiowa voievodeasá de - . 
Sanfira. soţia lui Petru; vinde m-rii Aron Vodă 
un loc de prisacă 134. 
Запћиле, mama lui Ghiorghe 259, 
Sarata (Sărata), piriu; «afluent al Prutului, 


Maria 


lîngă Toceni, j. Cahul. R. Moldova»; sat ре 
- 3; vad de moará pe - 60, 67. 

Sasul, partea neamului - din Sándreni vîndută 
de Ignat Manole, 316. 

Зашса, v. Popa - . 

Sava, arhiepiscop şi mitropolit de Suceava; 
încredinţează acte domneşti 479, 482; slugi 
ale lui - 491. 

Sava, ctitor împreună cu Buzuca al bisericii de 
lemn Sfinții Petru şi Pavel 215, 218; tace 
un iaz pe pirául Ciric 218. 

Sava din Milácsti; martor 214. 

Sava, fiul lui Cadiul; martor 407. 

Sava, Пи! lui Bercea, fratele lui Toader şi al lui 
Maxin чераг; vinde părţi din 5. Tescani lui 
Vasile Orăş mare vornic de Tara de Sus 92. 

Sava. fiul lui Наири. fratele lui Pătraşco; 
martor 261. 


Sava. ginerele lui Telincă. ţigan; dăruit m-rii 
Sfîntul Sava 126. 141, 211. 

Sava. ginerele lui Tutul. ţigan; dăruit m-rii 
Sfîntul Sava 447, 

Sava. tatăl lui Bercea, nepotul lui Sava 92, 

Sava Cadiul, martor 409, 422, 494. 

Sava Cioban, ţigan; dăruit m-rii Sfîntul Sava 
447, 

Sava Veverifá din Răspopi. Пи! Madonei. 
nepotul lui Cozma Ştornescul; vinde 
împreună cu alţii o prisacă cu grădini şi cu 
vii la Ştorneşti lui Enache postelnic 263, 
264; răscumpără un act de la Toader vornic 
de Vrancea 437. 

Savastru din Milesti; martor 341. 

Savin. mare jitnicer; dá mărturie 411; fost 
logofát; martor 428, 444; mare vistiernic; 
martor 454, 

Savin Гане, scrie act 424. 

Savin Prájescul, mare sulger; dăruieşte două 
fălci de vie la Copou m-rii Stîntul Sava 97; 
mare Spătar, dă mărturie 176; în Sfatul 
domnesc 177, 178. 181; pircálab de Neamţ, 
în Statul domnesc 213; mare voinic de Tara 
де Jos. dăruieşte un loc de casă pe Uliţa 
mare nepotului sáu Pătraşco Ciogolea fost 
logofăt 251; în Statul domnesc 252; fost 
mare vornic, vinde 5. Căcăceni lui Vasilie 
<Lupu> voievod 286; dă mărturie 278. 282; 
pîrcălab de Neamț. în Statul domnesc 298. 

Savin, v. şi Andrei - . 

Săcătura Cîrnului. loc de prisacă şi de finat 
sub - , în t. Vaslui, sub Codru <lașilor> 
389, 

Săcul (Secul), m-re, <. Neamţ; Secu. în c. 
Vinátori-Neamt, j. Neamţ>; primeşte un loc 
де дирћепе de la Sora 56; i se întăresc nişte 
case în laşi primite дате de la Donici fost 
vornic 96; o chilie in incinta m-rii Sfinta 
Paraschiva din lași pentru călugării de la - 
103; 

hram: Sfîntul loan Botezătorul 103. 

Săianuș (Cbiaug) <Siavuş>, paşă; primeşte о 
sumă de bani de la Gheorghe Stefan 
voicvod 402. 

Sălivăstru, hotnog 341. 

Sámion din tîrgul laşi. martor 98. 

Sünan, tatăl lui Cîrstea; vinde împreună cu 
soţia şi cu fiul său un loc în mahalaoa 
Cizmáriei lui Statie grădinar 310, 
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Săpătura Vládicii, în hotarul m-rii Galata 26. 

Săraci. v. Bejan - . Ursu -. 

Săranda, у. Movila -. 

Sărat. v. Dealul -. 

Scalia, țigan; întărit m-rii Sfîntul Saya 172. 

Scaraojchi. v. Petrea - . 

Scarlat, gelep. grec; dăruiește o vie la Hirláu 
și nişte dughene la Тая m-rii Sfîntul Sava 
452. 

Scăuiale, în hotarul braniștei m-rii Galata 32; 
v. şi Drumul Scáuialelor . 

Schender. раза; trage în (сарӣ ре Coste Bácioc 
vornic 145. 

Schimbarea la Faţă, hramul m-rii de pe 
Muntele Sinai 28, 93, 181: hramul m-rii 
Socola 2]. 

Schitul, m-re, у. Dealul Mare. т-ге. 

Schiupul, v. Ene - . Pană -. 

Scînteia, sat, «t. Vaslui; с. - .ј. Vaslui»; întărit 
cu poienile din jur m-rii Birnova 190; v. şi 
Drumul Marc al - . 

Scinteie, martor 232. 

«Scoposeni», v. Coposeni, sat. 

Scorţăni, sat, <t. Cirligátura; Scortesti, fost s., 
in partea de sud-vest a s. Albeşti, J. lagi»; 
Toader din - 293. 

Scriban. v. Hristofor - . 

Sechil <Seachil>. stolnic; împrumută о sumă 
de bani Saltei 315. 

Seminarul Socola, opis de documente din 
1848 al - 21; protesor la - 213. 

Semion Mihăiliscul <Mihăilescul>, vornic 
<de poartă>; martor 137. 

Serafim. episcop de Huşi; încredinţează acte 
domneşti 479, 482. 

Sestesti (7), vie la Cotnari in - dáruitá m-rii 
Sfîntul Ioan cel Nou 250. 

Severeni, sat. v. Fundeni. 

Sevoaia, v. Апа -. 

Sfintii Apostoli, in formula blestemului 45, 
60. 68. 172, 177. 178, 192, 213, 214, 228, 
235, 239, 252. 

Sfinţii Apostoli Petru și Pavel. biserică; 
biserica de lemn - ctitorită de Buzuca si 
Sava 215; poporenii impreuná cu preotul 
vind un iaz pentru pardosirta bisericii 215; 
poporenii de la biserica - stápinesc o parte 
dintr-un iaz pe Ciric s popa Grigorie de 
la - 218. 

id 
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Sfinţii Apostoli Petru și Pavel. in formula 
blestemului 21. 145. 228. 

Sfinţii Apostoli Petru si Pavel. in pecetea 
Еріѕсорісі де Низ 66. 

Sfinţii Arhangheli Mihail si Gavriil. hramul 
m-rii Galata de Jos (Balica) 28, 120. 125. 
181; hramul m-rii Agapia 48, 76, 253. 403; 
hramul bisericii breslei пизеПог din laşi I; 
pomenire de ziua - 439. 

Sfinţii Evanghelişti. în formula blestemului 
183, 197. 

Sfinţii Părinţi. participanţi la soborul de la 
Niceia; în formula blestemului; 68. 121, 
129. 145, 192. 204. 213, 235. 252. 

Sfinţii Trei Ierarhi (Trei Sfinţi). Vasilie се! 
Mare, Grigorie Teologul si loan Gură de 
Aur - . hramul m-rii Trei Ierarhi din laşi 
283. 286, 297, 298, 337. 415; у. şi Trei 
Ierarhi. m-re. 

Sfînta Ecaterina, moaştele - se află la m-rea 
de pe Muntele Sinai 28, 181; în formula 
blestemului 120. 

Sfînta Maria, danii făcute cu îndemnul - 181, 
І. 

Sfînta Maria. hramul m-rii Vatoped де la 
Muntele Athos 60: hramul m-rii din insula 
Chalke 205, 206. 318. 


Sfînta Maria, o icoană de provenienţă 
moscovitá la m-rea Galata 31. 

Sfînta Мапа, у. şi Adormirea Maicii 
Domnului. 


Sfînta Parascheva, hramul Bisericii episco- 
pale din Roman 75. 208, 237. 

Sfînta Parascheva (Sfinta Vineri. Sinai). 
m-re, în laşi; ctitoria lui Nistor Ureche mare 
vornic al Таги de Jos în locul unei biserici 
de lemn cu același hram, închinată m-rii 
Schimbarea la Faţă de pa Muntele Sinai 93; 
case lîngă - dăruite m-rii Secu 96; în incinta 
- se construiesc chilii pentru călugării de la 

x т-геа Secu 103; dughenele călugărilor de la 

Бат 7 овргада m-rii - 96; călugării de la - 
să Во ве. se amestece peste întăritura făcută lui 
Ше postelnic pentru un loc de case 196; аге 
o vie la Sorogari - 339, 345; călugării де la 
- martori 406; vinde o dugheaná pe Podul 
Vechi lui Vasile şelar 477; 

egumen: Gherasim 394, popa Clima 
477; egumenul de la - 408. 


Sfînta Troiță. biserică în Iaşi; popa Vasilie de 
la - 232. 

Sfîntul Antonie cel Marc, de ziua - pomenit la 
m-rea Sfîntul Sava де la Ierusalim părinţii 
Я sora monahului Gavril, fost mare 
vistiernic în Moldovlahia 16. 


Sfîntul Atanasie, biserică în Iaşi; diaconul . 


Samson de la - 366. 

Sfintul Dimitrie, biserică în Galaţi; ctitorită de 
Cîrstea <Ghenovici> mare vornic şi soţia sa 
Anghelina şi închinată m-rii Sfîntul Sava 
din laşi 122. 

Sfîntul Dimitrie, biserică în Iaşi; popa Erimia 
şi popa Darie de la - 356. 

Sfîntul Dimitrie. hramul m-rii Pîngăraţi 345. 

Sfîntul Gheorghe, hramul m-rii Hlincea 111, 
157, 160, 173, 325. 326, 436, 442, 457, 
476. 479, 482; hramul m-rii Zograf de la 
Muntele Athos 68. 

Sfîntul Gheorghe Lozonschi, biserică în Iaşi; 
cimitirul - 462. 

Sfîntul Gheorghe și Sfîntul Ioan cel Nou, 
hramul Mitropoliei Moldovei şi Sucevei 9, 
12, 65, 75, 155, 156, 170, 193, 203, 208, 
212, 237, 266, 281. 287, 397, 404, 470; în 
pecetea Mitropoliei Sucevei 369; hramul 
m-rii Bîrnova 188. 189. 191, 204, 214, 235, 
396. 

Sfîntul Grigorie Teologul, sfint ierarh 283, 
286. 297, 298, 335, 415; în formula 
blestemului 228. 

Sfîntul Ieremia, ргогос; pomenire din an în an 
pentru familia lui Ieremia Moghilă voievod 
de ziua - la m-rea Galata 45. 

Sfîntul Ifrim, în catastiful averii m-rii Galata 
31. 

Sfîntul Ше, hramul bisericii Ghenghei din Iaşi 
308. 

Sfintul Ше, m-re, <t. Suceava; în s. Sfintu Ше, 
s. с. al с. s. Şcheia, m. Suceava, j. - >; 
primește danie satele Ivoegti, Văleșani și 
Iezereni 15; Petronie egumen [а - 15. 

Sfîntul Ше Tezviteanul, proroc; pomenire 
mare la Patriarhia de Ierusalim pentru 
doamna Maria. fiica lui Petru «Schiopu» 
voievod, si pentru Radul Mihnea voievod 
de ziua - 121, 129. 

Sfîntul Ioan Botezătorul (Sfintul Ioan din 
Маў), biserică în Iaşi; ctitoria lui Miron 
Barnovschi voievod (neterminată) 233; 
popă de la - 338. 


Sfîntul Ioan Botezătorul. hramul m-rii Secu 
103. 

Sfintul Joan Botezătorul. în 
blestemului 424. 

Sfîntul Ioan Botezătorul, m-re, la Sozopole, 
Ипра Marca Neagră; Radul Mihnea voievod 
îi închină m-rea Aron Vodă 161, 162, 205. 

Sfîntul loan Botezătorul, v. si Tăierea 
Capului -. 

Sfîntul Ioan се! Nou. hramul m-rii Nicoriţă 
183, 197, 218, 250. 

Sfîntul Ioan се! Nou moaştele lui intimpinatc 
la Poiana Vlădicii de Alexandru «cel Bun» 
166; moaştele sale la Biserica Mitropolitană 
din Suceava 65, 75, 155, 156, 170, 193, 
203, 208, 237, 287. 266. 281, 397, 404, 
470, 

Sfîntul Ioan cel Nou, У. 51 Sfîntul Gheorghe 
i-. 

Sfintul Ioan din Мај, v. 
Botezătorul, biserică. 

Sfîntul Ioan Gură de Aur, sfint ierarh 283. 
286, 297, 298, 335. 415; în formula 
blestemului 228. 

Sfîntul Lazăr, <biserică si uliţă> (1831). în 
Iaşi; casele lui Petrache Roset postelnic la - 
474. Е 

Sfîntul Mormint al Domnului Iisus Hristos. in 
Biserica mare a Patriarhiei de Ieusalim 121, 
130, 142, 441. 

Sfîntul Mormint, m-re, la Ierusalim; m-rea 
Galata inchinatá la - 45; m-rea Adormirea 


Maicii Domnului (Barnovschi) închinată la 
- 177, 178, 186, 233. 

Sfintul Munte Athos, v. Muntele Athos. 

Sfîntul Nicolae, hramul bisericii ctitorite de 
Enache cel bătrîn la Cotnari 119; hramul 
m-rii Aron Vodă (Sfîntul Nicolae din 
Тампа) 68, 90, 124, 134, 180, 205. 218, 
344; hramul m-rii Birnova 360; hramul 
m-rii Dealul Mare 440, 473; hramul М-гїї 
de la Greci 25; hramul m-rii Pobrata (M-rea 
din Poiană) 4. 

Sfîntul Nicolae (Neculai), în formula bleste- 
mului 131, 192, 204. 

Sfîntul Nicolae, în pecetea Episcopiei Rădă- 
utilor 66, 259. 

Sfîntul Nicolae din Tariná, v. Aron Vodă; 
m-re, 

Sfîntul Nicolae (Neculai) «Domnesc», cata- 
stih de obroace al - 244; preoţi domnești: 
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formula 


Sfîntul Ioan 


Nacul, Dumitrașco, Darie și Eremia 289. 
354. 388. 406. 408, 453; locuri de dughene 
lîngă Curtea domnească, în „capul шцејог“, 
aproape de - 476. 

Sfîntul Sava ( - Sfinţitul), m-re, în mijlocul 
tîrgului Iaşi; metoh al m-rii Sfîntul Sava de 
la Ierusalim 50, 119, 122, 145: Radul 
Mihnea voievod închină la - biserica Sfîntul 
Nicolae din Cotnari 119; primeşte întărire 
pentru casele şi locul din jur 49, 51, 71; 
Sima fost mare vameş este înmormîntat Ја - 
50; primește danie 51 întărire sate, case, 
dughene, vii, iazuri, prisăci s. а. 50. 64, 94. 
97, 99, 102, 106, 107, 111, 113, 114, 144, 
145, 148, 151, 174, 198, 201. 210, 217. 
229, 249, 262, 265, 382, 452; cumpără o 
vie în Dealul Iepurelui 105; cumpără o vie 
la Copou 259; cumpără o povarnă 387; se 
judecă pentru case în Тад, vii și pentru о 
datorie 54, 87, 242, 249, 262, 265, 307; 
primește scutire de dări pentru chervăsărie 
81, 100, 154, 199, 210 şi pentru case, vii 
58, 89; Ion grădinarul m-rii - scutit de dări 
85; ţiganii m-rii - 73, 74, 126. 141, 172, 
211, 445; schimbă niște vii 127; împrumută 
o sumă de bani 163; heleşteul - 197; Podul 
Vechi înaintea - 425; 

hram: Adormirea Maicii Domnului 50, 
102, 107, 119, 172, 174, 201, 210, Sfântul 
Sava Sfinţitul 64, 74, 122, 126, 141, 151, 211. 

egumen: Timoftei 163, Sava 387, 
Ionichie 425; proegumen: Roman 407; 
arhimandrit: Gavril 389, 

Sfîntul Sava (- Sfinţitul), m-re, la Ierusalim; 
primește un loc în laşi pentru construcţia 
unei biserici 23; primeşte patru fălci de vie 
în Copou de la monahul Gavriil 16; îi este 
închinată m-rea Sfintul Sava din laşi 50, 
119, 122, 145; îi este închinată m-rea 
Nicoritá (Sfîntul Ioan cel Nou) 250; hram: - 
23. 

Sfîntul Sava Sfinţitul, în formula blestemului 
23. 

Sfîntul Simeon Starețul, în formula bleste- 
mului 228. 

Sfîntul Sinod, «al Patriarhiei din Constan- 
tinopol>; cu voia - Chiril patriarhul 
Constantinopolului acceptă cererea lui 
Miron Barnovschi de a întări închinarea 
m-rii Adormirea Maicii Domnului din lași 
la Sfîntul Mormînt 186. 
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Sfîntul Teodor. în catastiful averii m-rii 
Galata 31. 

Sfintul Vasilie cel Mare, monahul Gavriil 
cere să fie pomenit la m-rea Sfîntul Sava dc 
la Ierusalim de ziua - 16; in formula 
blestemului 228; v. și Sfinţii Trei Ierarhi. 

Siaris Ghiorghios, martor 355. 

Silioan, popă; soţul Mariicăi; danie pentru 
sufletul lui - 214. 

Silion cel bătrîn. strămoșul lui Silion si al lui 
Vasilie 171. 

Silion, fiul lui Gheorghe Moimăscul, fratele lui 
Ştefan Moimăscul şi al lui Ursul; vinde 
împreună cu fratele său Ştefan părţi din s. 
Piscani lui Vasilie <Lupu> voievod 275. 

Silion, fiul lui Păntelei vornic, fratele lui 
Vasilie; vinde lui Маша un loc de casă pe 
Uliţa Curţii 171. 

Silion, fratele Máriei, cumnatul lui Vasilie; 
vinde împreună cu sora 51 cumnatul său un 
loc de casă m-rii Barnovschi 302. 

Silion, martor 104. 

Silion, pîrcălab de Cirligátura; martor 349. 

Silion, vornic «de poartá»; cerceteazá o 
pricină pentru un loc de casă pe Uliţa 
Ruseascá 409. 

Silionco. tatál lui Toma 46. 

Siliora, mitropolie; Ieremie exarh si mitropolit 
de - 133. 

Silișcan, ţigan; dăruit m-rii Aron Мода 180, 
257. 

Siluan, popă, egumenul m-rii Neamţ; primește 
pentru m-re o scutire de vamă 10. 

Sima, fost mare vames, tatăl lui Costantin 
spátar; dăruiește nişte locuri de casă m-rii 
Sfîntul Sava din Iași 54; este înmormîntat la 
m-rea Sfîntul Sava din laşi 50. 

Sima Murancea, ţigan; dăruit m-rii Galata 19, 
38, 44, 45. 

Simbotineasa, mama lui Тапаче 420. 

Simen, (igan al m-rii Sfintul Sava 211. 

Simeniceanul, v. Gavril - . 

Simeon, popá la biserica Vovedenia; martor 
346. 

Simeon (Simion), ţigan; dăruit m-rii Golia de 
Ana Golăiasa 60. 67. 

Simeon <Stroici>, mare vistiernic; în Sfatul 
domnesc 45, 63, 66, 67. 

Simeon Tătăraș. țigan а! m-rii Galata 19, 44, 
45. 


Simina. fiica Aniţei, soţia lui Pană, nepoata lui 
Alecsa; vinde împreună cu soţul său o vic la 
Sorogari lui Iorga negustor 343. 

Simina. fiica lui Alexa postelnic, soţia lui 
Јопазсо Jora. sora АпЦе!; primește întărire 
pentru ocinile moştenite de la tatăl său 115, 
116, 146. 

Simina, sora lui Alexa Arapul postelnic; danie 
facutá m-rii Sfîntul Sava pentru sufletul ci 
94. 

Simion. băibărăcar, armean; via lui - lîngă via 
cumpărată де m-rea Trei Ierarhi 428. 

Simion, fiul lui Anton се! bătrîn din Обези; 
martor 338. 

Simion. fiul lui Ghiorghie 261. 

Simion. fiul lui Ilea; martor 364. 

Simion. fustaş; martor 411. 

Simion, martor 450. 

Simion. păsărar, soţul Măricăi şi tatăl lui 
Simion stoler, al Sofroniei si al lui Andrii 
411. 

Simion, popă domnesc; scrie act 147. 

Simion. popă; soţul Irinei 304. 

Simion: preot la Vovedenia; martor 480. 

Simion. fost staroste de Cernăuţi; martor 407. 

Simion, stoler, fiul Măricăi şi al lui Simion 
păsărar, fratele Sofroniei si а! lui Andrii; 
cumpără o casă pe Uliţa Strimbá де la 
Vasile şi soţia acestuia Frásina 411. 

Simion, tatăl lui Andronic 358. ` 

Simion, ţigan; dăruit m-rii Aron Vodă 124, 

180, | =: pe 

Simion, vornic «de poartá»; martor 409. 

Simion Bírládeanul, martor 411. 

Simion «Gheuca». mare medelnicer; dá 
márturie 189, 191; mare comis, in Sfatul 
domnesc 121; mare spátar, în Sfatul 
domnesc 125. 

Simion (Sámion, Semeon, Simcon) Moghilá, 
fratele lui Ieremia Moghilá voievod, tatăl 
lui Moise Moghilá voievod 45, 120, al lui 
Mihail Moghilă voievod 79, Petru voievod. 
Ion voievod şi al lui Moise voievod 120, 
unchiul lui Costantin Moghilă voievod; 
hatman și pîrcălab de Suceava, în Sfatul 
domnesc 45; 

voievod, domn al Ţării Moldovei, 
dăruiește locuri de casă, locuri de moară, 
tigani 5. а. 70, 74, 75, 253, 411; întărește 
danii anterioare 51 cumpărături 71, 76, 79, 


146, 447; acordă scutiri de dări 69, 81. 100; 
judecă o pricină 87; ctitor la m-rea Balica 
(Galata de Jos) 120. 

Simion Poiană, uricar; martor 432. 

Simion Piroscan, ţigan; dăruit m-rii Aron 
Vodă 124, 180. 

<Sin>, stolnic; în Sfatul domnesc 7. 

Sinai, v. m-rea - (Sfînta Parascheva din Iaşi), 
v. Muntele -. 

Sinticlichia Bilăiasa, mama lui Топазсо ВИА! 
şi mătuşa lui Dumitrașco Ştefan mare 
vomic de Тага de Jos; dăruieşte lui 
Dumitrașco Stefan un loc de dughene pe 
Uliţa Strimbá 150. 

Sion, vornic, tatăl lui Andreica 
înmormîntat la m-rea Trei Ierarhi Ш. 

Sion, v. şi Andreica - . 

Siona. protosinghel la Patriarhia de Constan- 
tinopol; vinde împreună cu alţi ierarhi o vie 
m-rii Golia 133. 

Sirafis, у. Mihalis - . 

«Sirbca» (Scribca. Sverca), sora lui Miron 
Barnovschi voievod 233. 

Sirbol, v. Petrea - . 

Sirbul, v. Bălăban - , Dumitru - , Stefan - . 

Siret, riu; sate, mori, locuri de mori si helesteie 
pe - 12. 19, 24, 45, 286. 

Sirețăl, pîrîu; “beschie” їп - 492. 

Sirefel, sat, «t. Suceava; c. - . j. Suceava>; 
părţi din - cumpárátate de Lupul Prăjescu 

. 255. 258; Ursul din - 260. 


Sion: 


` Sirevschie, cneaz polon; Miron Barnovschi 


Moghilă voievod cumpără ocine de la - 233. 

Sirghic, croitor; casa lui - pe Uliţa Nouă lîngă 
locul de casă al lui Ioniță Prăjescul 418. 

Sirghie, martor 339. 

Sirghie, soţul Nastasici, cumnatul lui Ștefăniță 
si al lui Gavriliţă; vinde împreună cu rudele 
sale jumătate din s. Voinești lui Iorga fost 
vames 455. 

Sitna (Sitna) piriu; <afluent al Jijiei la 
Hlipiceni»; sate pe - 111, 337. 

Sindzeana, soţia lui Bejan  sáháidácar; 
cumpără împreună cu soţul sáu un loc де 
casă în Tîrgul Vechi 422. 

Sirbescul, v. Nicoară - . 

Sirbi, sat, «pe Siret; in Vládeni, c. - , j. 
Botoşani>; întărit Mitropoliei Sucevei 12. 
Sîrbi, sat, mai sus de tîrgul Iaşi; <Zahoina, 
contopit cu Horleşti, c. s. Rediu, m. Iași, j. 
lagi»; privilegii false pentru - ; întărit de 
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domn Magdei şi soţului ei Фапдго Tătă- 
reanul 1]. 

Sîrbul, diac; scrie act 329. 

Sirghi, v. Тодегазсо - . 

Slatina, m-re, <. Suceava; in c. - . j. 
Suceava»; vinde seliștea Trusesti lui Vasilie 
<Lupu> voievod 297, 298. 

Slav Tigan, dăruiește un covor m-rii Galata 
31. 

Slavoan, vinde o vie şi un helesteu lui Stefan 
«cel Mare şi Sfint» voievod 9. 

Slobodzie, Neculai din - 38 ~ 5 У 

Smilean, v. Petrea - . 

Socola, m-re; primeşte întărire pentru sate, 


locuri de mori, poieni de Ппа|, sălaşe де 


țigani 5. a. 21; hram: Schimbarea la Faţă. 

Socola, рути; iazuri și locuri de mori în - 21; 
în hotarul m-rii Balica 125. 

Socola, sat; «in m. lași>; vie între - si Bucium, 
cumpărată de domn de la Slavoan şi dăruită 
Mitropoliei de Suceava 9. 

Socola, v. şi Seminarul - . 

Sofiica, danie făcută m-rii Sfîntul Sava de 


Alexa Arapul postelnic pentru sufletul ei 
94. 


Sofiica, sora Tudorei și a lui Gavril şi nepoata 
Anuşcăi; vinde împreună cu rudele sale 
jumătate din s. Fundeni (Severeni) lui 
Nistor Ureche mare vornic de Тага de Jos 
63. 

Sofiica. vinde împreună cu Sora părți din 
Bravicea și din Poiana, lui Alecsa șoltuz și 
lui Ivagco Dobli; răscumpărate de rudele 
lor. Pîntea páhárnicel $1 Isac diacon 57. 

Sofrona, fiica Maricăi şi a lui Simion păsărar 
şi sora lui Simion stoler și a lui Andrii; 
mama sa îi interzice să se amestece la casa 
lui Simion 411. 

Sofronia, soția lui Hilip; construiește o casă ре 
Uliţa Tárbujeneascá 216. 

Sofroniia, mama lui Dumitrașco $i a lui 
Mihăilachi; schimbă vii cu m-rea Sfîntul 
Sava 127. 

Sotroniia (Sofronia), mama lui Ivan și sora 
Calei, (igancá; dăruită m-rii Golia de Ana 
Golăiasa 60, 67. 

Sofroniia, preoteasă, sora Mariei; vinde 
împreună cu alţii o parte din Bereşti lui 
Iorga cámáras s. a. 290, 291. 
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Solca. m-re, <t. Suceava; în or. - . j. Suceava>; 
vinde nişte case din Гаја Bisericii Albe. ре 
care le primise de la Ştefan Tomşa voievod. 
lui Dumitraşco Buhuş 185; dăruieşte nişte 
case lîngă Biserica Albă lui Ştefan Boul 
fost clucer 278. 

Solici, v. Ionașco - . 

Solomia, fiica lui Ioan Golia și a Anei; danie 
făcută m-rii Golia pentru sufletul ei 67. 

Solomon. tatăl Chelsiei Торазса 248. 

Solomon, vistiernic: ispravnic de act 64. 

Solomon  <Bîriădeanul>, fost vistiernic; 
martor 488; mare clucer, cumpără un loc de 
casă pe Uliţa Ciubotărească de la Giurgea 
botnar 384; dă mărturie 365; таге 
vistiernic, în Sfatul domnesc 415; dă 
mărturie 416. 

Solomoneasa, v. Nastasiia - . 

Solonca, soţia lui Ionașco și mama Irinei; se 
judecă cu rudele pentru averea lui Dinga 
hatman 277. 

Soloneţ, piriu; «la s. - „с. - , j. Bacău>; sat pe - 
138. 

Soltan din Mălăiești; martor 214. 

Sora, soţia lui Andrei; dăruieşte împreună cu 
soțul sáu o casă pe Uliţa Nouă m-rii 
Pingárati 300. 

Sora, soţia lui Grigorie Lelea şoimar, fostă 
soție a lui Andrei; dăruiește m-rii Secu un 
loc de dughene 56. 

Sora. vinde, împreună cu Sofiica, părţi din 
Bravicea si Poiana, lui Alecsa goltuz si lui 
Ivaşco Dobli, răscumpărate de rudele lor 
Pîntea páhárnicel şi Isac diacon 57. 

Sorăci, v. Gligorie - . 

Soroca, tinut; sate in - 25, 120, 138, 139, 181, 
250, 286, 492. 

Sozopole, oras, lingá Marea Neagrá; m-rea 
Sfîntul Ioan Botezătorul din - 158, 161, 
162, 205. 

Spineii, sat, pe Jijia, (. lagi; «Spineni, c. 
Andrieşeni, j. lagi»; dăruit m-rii Golia де 
Ana soția lui Golăi logofăt 84. 

Spinoasa, sat, <. Cirligátura; с. Erbiceni, j. 
lagi»; Nichita diacul din - 184. 

Spiridon, ţigan al m-rii Sfîntul Sava 172. 

Spinul, v. Gligorie - . 

Staghios, martor 364. 

Stahie, croitor; are un loc pe Uliţa Curţii; 
martor 171. 


Stamati, у. Топ - . 

Stamatie «Hiotul Засагиш>, postelnic; are o 
casă pe Uliţa Ciubotărească 342; mare 
stolnic. martor 384. 415; mare postelnic, în 
Sfatul domnesc 457; fost postelnic, martor 
493. 

Stan, cizmar domnesc; martor 386. 

Stan. mare comis; în Sfatul domnesc 21, 28. 

Stan, martor 123. 

Stan, fost vătav de aprozi; martor 216. 

Stan, v. si Ion al lui - . 

Stana. біса lui Ciopîrcă, tigancá; dăruită m-rii 
Golia de Ana Golăiasa 60, 67. 

Stana, fiica lui Giurgea, sora lui Toader, vara 
lui Toader 13; cumpără împreună cu rudele 
sale s. Nedeiani de la Iurga $. a. 13. 

Stana, primeste uric de la Stefan «cel Mare si 
Sfint» pentru Severeni (Fundeni); Zaharia. 
Gavril şi Andreian urmașii ei 63. 

Stanciul. tatăl lui Mirza; în Sfatul domnesc 11. 

Stanislav, vornic; martor 95. 

Starețul, v. Sfîntul Simion - . 

State, vameș; dă leafa lui Gheorghe 402. 

Statie (Stati), blănar (сојосаг), soțul Mariei; 
soţia sa vinde, după dorința lui - , niște vii 
m-rii Galata 438, 439; martor 267, 289, 
358, 371, 407. 

Statie, croitorul cel bătrîn; martor 289, 

Statie (Stahie), grădinar domnesc (al lui 
Vasilie <Lupu> voievod); vinde un loc de 
dughene m-rii Adormirea Maicii Domnului 
(Barnovschi) 364; vinde un loc în 
«mahalaua»  Cizmárie lui Sănan 310; 
martor 412. 

Statie, martor 375. 

Statie, negustor; martor 260. 

Statie, mare vames; dă niște case din Tirgul 
Мои cumpărate de la Grama user 
Alexandrei fiica Fotesei, primind în schimb 
niște cast în Tîrgul Vechi 319; cumpără 
niște case ре Uliţa Strimbá de la Alexandra 
331. 

Statie (Stati), vistiernic al doilea, fratele lui 
Necula 478; cumpără o vie în Valea 
Picioroganul de la Mihail Floca 381; dă 
mărturie 478; mare jitnicer, martor 488. 

Statie (Stati, Statis) Ghiorghios, schimbător, 
soţul Rucsandei; cumpără o casă de la Anita 
рийгца domnească 450; vinde o casă din 
Tîrgul Vechi lui lane Hadîmbul 453. 


Stavnic, piriu, «afluent al Birladului. la 
Voineşti, c. Vulturegti, j. Vaslui>; loc de 
mori în - 45; m-rea Dealul Mare pe - 465. 

Stavru, fratele lui Iorgu (Gheorghios) 412. 

Steian, tatăl popii Gavril din s. Gănești 260. 

Ste[co Leoveanul, negustor din Liov, armean; 
Vasile şi Dumitru fură postav de la - în 
valoare de 700 de taleri 80, 82, 83. 

Sthathis, telal, soțul Avgăi; dăruieşte o ме și o 
livadă m-rii Sfîntul Sava 144. 

*Stigoreni, sat, |. Cirligátura; o parte din - 
vîndută de Gavril și Vasilca lui Cîrstea 
vornic de tîrgul Iași 143; у. și Știoboreni. 

Stirie, gelep: o datorie ја - 400. 

Stiroaia, bunica Dochiei 394. 

Stîngăceni (numit si Pohrebeni). ре Soloneţ; 
<j. Orhei, К. Moldova»; jumătate din - 
dăruită m-rii Golia de Maria soția lui 
Dumitrachi Chiriţă Paleologul 138. 

Stingácioaia, v. Mărica -. 

Stircea, v. Costantin - , Isac -. 

Stoe, frate cu Samson; are un act de intárire de 
la Ieremia Moghilá voievod 336. 

Stoian, lăcătuș; martor 140. 

Stoian, martor; în casa lui - se dau banii la 
încheierea unui act de vînzare-cumpărare 
395, 

Stoian, pitărel; martor 36. 

Stoian, socrul lui Gavril 400. 

Stoian. via lui în Valea Cozmoaiei; martor 
438. 

Stoian Găureanul, viilei lui - în s. Găureni 63. 

Stoica, blănar; martor 371. 

Stoica, fustaș, martor 106. 

Stoica «din Strîmba>, mare vistiernic; martor 
120. 

Stoica Bălan, martor 339. 

Stolniceni, sat (seligte), «4. Suceava; azi 
Vînători, c. - , j. 1а51>; o parte din - zălogită 
de Ghianghea fost logofăt; răscumpărată de 
Lupul Prăjescul clucer 255, 258. 

Stornești, sat, <t. Cîrligătura; c. Sinești, j. 
Та >; Filip din - 46. 

Strapoda, v. Gheorghie - . 

Stratul Bolea, fost paharnic, soțul Grozavei 
274. 

Stratulat, scrie act 492. 

Stratulat Borăleanul (Burleanul), uricar 171. 
191; scrie acte 122, 150, 168, 170, 171, 
178, 181, 187, 188, 191, 251. 
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Stravici, v. Coste - , Giurgea -. 

*Stráoani, sat. pe Jijia, (. lagi; <lîngă s. 
Luceni, c. Victoria, j. lagi»; o parte din - 
vindutá de Ionasco s. a. lui Pascal negustor 
336. 

Stratulat, agá; dá márturie 290; vinde o casá 
pe Ulița Mare lui Lupul Prăjescul 
medelnicer 303, 304. 

Strătulat, fiul lui Negru si al Rázmárandei. 
fratele Ghinitei; vinde împreună cu părinţii 
şi sora sa o casă pe Uliţa Nouă lui Pană 
Schiupul 285. 

Strătulat, vornic de gloată; stabilește preţul 
unei сазе de pe Uliţa Tărbujenească 216. 
Strătulat Dupnifá, fratele lui Nicoară 
Рирпца, nepotul Мапса și al popii Silioan; 

martor 214. 

Strimtura, helegteu; notă pe actul de danie a 
selistii Cudreaventi m-rii Sfîntul Sava 111. 

Stroe, cîrciumar; martor 329. 

Stroescu, vornic de gloată; martor 432. 

Stroești, sat; «c. Todiresti, j. lasi>; о vie în 
țarina - la Cotnari dată lui Voruntar 
<Prăjescu> mare comis pentru o vie în 
Copou. la Iaşi 97. 

Stroești, sat, t. Hîrlău; се. Lunca, j. Botosani>: 
dăruit m-rii Sfîntul Sava 111. 

Stroici, у. Ionașco + , Lupul - , Simion -. 

Stroicioaia, v. Páscálina - , 

Strunga. sat sub - , <t. Roman; с. - , j. lagi»; s. 
Crivesti sub - 83. 

Sturdza, cumpără o parte din Vásiani de la 
Cázacol din Bogzesti 293. 

Sturdza, v. si Chiriac -. 

Sturdzea, vistiernic; cheltuiala vistiernicilor 
cind a fost - 402. 

Sturdzoaia, o sumá de bani la - 402. 

Sturza, v. Dumitrachi - . 

Suceava, cetate; «in m. Suceava, j. - >; hatman 
si pîrcălab де - 45, 63. 67, 68, 73. 93, 121, 
125, 177, 178, 191, 213, 228, 252, 275, 
286. 290, 298, 299, 303, 309, 334, 415, 
482. 488; portar де - 15, 21, 28, 37, 457; 
pîrcălab де - 181, 394. 

Suceava, rîu; «afluent al Siretului>; sat pe - 
156. 

Suceava, Игр; «m. - , j. - >; vama principală la 
- 1; goltuzul armenesc de - 348; cazacii Я 
tătarii ard - 370, 383; oameni din - 62, 366; 


626 


sate lîngă tirgul - 266; preoţii din - sînt 
scutiţi de unele dări 228; acte scrise Ја - |, 
3,6, 8, 10-12. 44. 45. 63. 64, 158. 213: v. şi 
Mitropolia де -. 

Suceava, ţinut; sate în - 24, 45, 492; paharnic 
de - 402; nápástile din - 402. 

Sucevan, v. Dumitrașco - , Ionașco - . 

Suliman, martor 379. 

Suptirelu. v. Toader - . 

Surláric, un loc de casá in - 
Trápezeneascá 301. 

Suvolini, sat (2): Toader Avrămilă diac din - 
140. 

Svanfios Pcpanos, pircálab de Iași; martor 
424, 438. 


. in Mahalaoa 
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даи, v. Dumitrașco - 
Grigorie - . 

Sandro Tătăreanul, soţul Magdei; primește 
întărire împreună cu soţia sa pentru sate 1 1. 

Șandru de la Cetatea Nouă, în Statul domnesc 
13. 

Șandru, fiul lui Cîrje; scrie act 13. 

Șchei, tîrg, «t. Roman; s. Şcheia, с. Alexandru 
loan Cuza. j. laşi>; ocolul domnesc al - 
286; un loc de prisacă din hotarul - vîndut 
lui Ioniţă <Hăbăşescul> pircálab de Hotin 
430. 

Schiopul, v. Acsánie - , Ionașco - . 

Școala slovencască din lași; Evloghie si Pavel 
Debrici tălmăcesc acte la - 25, 396. 

Scopul, v. Necoará -. 

Şendreni (Sándreni), sat. |. laşi; «c. Victoria, j. 
lagi»; părţi din acest sat cumpărate de 
Gheorghe Dimuţă staroste de negustori 226, 
272. 316; oameni din - 316. 

Șendrescul, spătar; în Sfatul domnesc 15. 

Șendrică din Dorohoi; dăruiește împreună cu 
Тасо al lui Hudici prisaca lui Balica 
Bisericii mitropolitane 8. 

Septilici, у. Ше - . 

Serbu, fiul (?) lui Ше vornic de Vrancea, 
fratele (2) lui Dumitrasco, al lui Vasile, al 
Тапе! 51 al Petranei 406. 

Șipotele (Sipotul), sat, pe Miletin, |. Hîrlău; 
«c. - , j. lagi»; fost al lui Arbure, pierdut în 
hiclenie; dăruit lui Miron Barnovschi 178; 
dăruit m-rii Adormirea Maicii Domnului 
din laşi 179, 186, 383. 


. Gheorghie - . 


Sivita. sat. pe Prut. t. Covurlui; «c. Tulucesti. 
j- Galaţi>; dăruit m-rii Galata 31, 45. 181. 

Soldan. v. Dumitrașco - , Vasilic - . 

Зоја ти. casa lui - în hotarul m-rii Hlincea 
160. 457. 

Somuz,. рии; «Somuzul Mare. afluent а! 
Siretului, la Dolhasca. c. - . |. Suceava»; sat 
şi mori pe - 12; pod de piatră peste - 12. 

Sorogari, deal. în țarina tirgului Iași: vii la - 
72. 77. 91. 160. 219. 250, 279. 280. 
343-345, 385; v. şi Dealul cel Bătrîn, la - , 
Dealul din Gios, la - . 

Stef, ţigan al m-rii Sfîntul Sava 172. 

Ștefan, mare агта$; dă mărturie 309, 319. 

Ştefan. croitor domnesc; martor 385, 422. 

Ștefan. diacon de 1а Vovedenia; martor 366. 

Stefan. diacon din (три! Iaşi; cumpără o parte 
din Horileşti. t. Cîrligătura. de la Nican $. a. 
98. 

Ștefan. din Dumbrăviţa. căpitan; cumpără о 
parte din Dumbrăviţa de la Muşa 341. 

Stefan. Пи! lui Степи; martor 394. 

Stefan. fiul lui Dumitru logofăt si al Cristinei 
$i nepotul lui Ioan Golái mare logofăt; 
дате fácuta m-rii Golia si pentru sufletul 
lui - 60. 67. 

Stefan, Пи! lui Ion Tálmaci, soţul Măricăi; 
vinde o vie în Copou m-rii Stîntul Sava 
148. 

Stefan, fiul lui Pavál; martor 98. 

Stefan. fiul Sattei. fratele Măricăi; moşteneşte 
sate de la Dinga hatman 277. 

Ștefan, fratele lui Toader; vinde o vie la 
Copou lui Mihale 147, 259. 

Ștefan, martor 198. 

Stefan, meserciu; casa lui - în Тая 184. 

Stefan, nepoţii lui - . Nechifor. Nestiian si 
Ghiorghic, vind o parte din Bereşti lui Iorga 
cămăraş 5. а. 290, 291. 

Ștefan. popă din Iaşi; scrie acte 46, 56; martor 
47. 

Ștefan. popă, duhovnicul lui Eremia; martor 
334, 335. 

Stefan, popă, nepotul Măricăi Я al popii 
Silioan; aduce la Mărica, pentru dania unei 
vii, călugării de la m-rea Bîrnova 214. 

Ștefan. popă, tatăl lui Ursul croitor 327. 

Ștefan. potcovar, tatăl Irinei 347. 

Ștefan, săpunar; martor 395. 


Stefan, зспе acte 81, 87. 

Ștefan, scrie acte 180, 196. 

Stefan, soţul Mariei; ginerele lui Ioachim 
Măciucă; cumpără un loc de casă de la 
m-rea Agapia 231. 

Stefan, soţul Máricái, tatăl lui Zaharia; vinde 
un loc de casă lui Cîrste blănar 267, 289. 

Ștefan, mare sulger; dă mărturie 275. 

Ștefan. ţigan. nepotul lui Ion; dăruit тен 
Sfintul Sava 447. 

Stefan, voievod, domn а! Țării Moldovei; 
<tiul lui Alexandru cel Bun»; dăruieşte un 
loc pustiu şi un sat 2, 3. 

Stefan, voievod, fiul lui Petru <Şchiopu> si al 
Irinei Botezata 33; credinţa lui - 28. 

Stefan Bechea din Bogdănești; martor 260. 

Ștefan Blendea, pîrcălab de Roman; în Sfatul 
domnesc 177, 178. 181. 

Stefan Botedzatul, soţul Irinei, tatăl lui Tudor 
şi al lui Hristodor; soţia si copiii săi vind o 
vie la Şorogari lui Gheorghiţă zlătar 385. 

Stefan Boul, fost clucer, ginerele lui Stefan 
Tomșa voievod; primeşte danie nişte case 
de lîngă Biserica Albă de la m-rea Solca, 
cînd s-a însurat; le vinde lui Dumitrașco 
Buhuş 278; mare vornic de Тага de Jos. 
cumpără un loc de casă la Podul lui Ştetan 
Vodă de la Gattona şi de la Crăciun 395; 
cumpără un loc de casă pe Uliţa Mare de la 
Mărica 421; primeşte danie Podul lui Stefan 
vodă Tomşa ca să-şi tacă acolo pod si 
dughene 426; dă mărturie 415. 

Stefan «cel Mare si Sfînt> (cel Bătrîn), 
voievod, domn al Ţării Moldovei. tatăl lui 
Bogdan-Vlad; dăruieşte și întărește 
Mitropoliei Sucevei prisaca Balica, 100 de 
stupi şi o vie între Socola şi Bucium 9, 12; 
întăreşte m-rii Neamţ trei măji de peşte 10; 
întărește ocinile lui Şandro Tătăreanul 11; 
întăreşte un act de vînzare-cumpărare 13; dă 
un "agezámint" pentru breasla mişeilor din 
lași I; botezul lui Demir sultan (Dragoş 
vornic) în vremea lui - III; acte де Ја - 17, 
63. 83, 92, 146, 266. 

Ștefan Cerchez, medelnicer; martor 419, 

Stefan Corlat, uricar; scrie acte 370, 376, 455, 
468. 476. 479, 481, 482; cerceteazá o 
pricină la s. Ciurbesti 485. 

Stefan Ghiordea, martor 248. 
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Stefan (Ștefăniță) <Lupu>, voievod, domn al 
Ţării Moldovei, АШ lui Vasilie <Lupu> 
voievod; credinţa lui - 298. 383; dăruieşte 
sate, locuri de dughene $. a. 476, 479, 482; 
întărește sate, case în laşi, posluşnici, mori 
$. a. 470, 472, 480, 484, 485, 489, 492; 
acordă scutiri de dări 465, 469, 471, 473, 
479. 486, 487, 490; împuternicește m-rea 
Hlincea să-şi aducă vecinii fugiţi 481; 
cizmarul lui - 386; trimis la Țarigrad III. 

Stefan  Moimăscul, fiul lui Gheorghe 
Moimăscul, fratele lui Silion, al lui Ursul şi 
al Todosiei; mare pitar, dă mărturie 250; 
mare armas (orájnic), vinde împreună cu 
sora sa două părţi din s. Piscani lui Vasilie 
<Lupu> voievod 275; dă mărturie 263, 290. 

Ștefan Nechifele, pîrcălab де Piatra; martor 
454. 

Stefan Poprîșoc, şoltuz; în vremea lui - 242. 

Ștefan Potoski, voievod de Breslau, soţul 
Mariei; împrumută bani de la Miron 
Barnovschi Moghilă voievod 233. 

Stefan Prájescul, mare stolnic; dăruieşte 
împreună cu fraţii și rudele sale două fălci 
de vie la Copou m-rii Sfîntul Sava, pentru 
sufletul fratelui său Агрепие 97; dă 
mărturie 93. 

Stefan Sirbul, din Iaşi; martor 140. 

Ștefan Tomşa (Tomsávici), voievod, domn а! 
Țării Moldovei, socrul lui Ştefan Boul fost 
clucer 278; boierii aflaţi cu - în Тага 
Muntenească dau un zapis de mărturie 108; 
întăreşte danii anterioare și cumpărături 99, 
146, 151. 152, 242, 447; dăruieşte sate, case 
în Iaşi 149, 153, 185, 278, 383; acordă 
scutiri de dări 100, 467; în zilele lui - 106; 
Gheorghie fost postelnic la - 262; v. şi 
Podul lui - , Valea lui -. 

Ștefan Verga, căpitan; martor 349, 455. 

Stefan Vrînceanul, casa lui - în Iaşi; scrie act 
341. 

Ştefan, v. 51 Dumitrașco - , Gheorghe - . 

Stefáneasa, v. Nastasiia - . 

Ştefăneşti, tîrg, <. Dorohoi; s. - , c. - , |. 
Botogani»; sate din ocolul domnesc al 
tîrgului - 25, 298. 

Stefánia, mama Cirstinei, bunica lui Costantin 
333. 

Stefaniia, fiica lui Ionașco Solici, sora Măricăi si 
a Anghelinei, nepoata Anghelinei; primeşte 
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împreună cu surorile sale întărire asupra s. 
Epureni 461. 

Ștefăniță, fiul lui Toader şi al Axiniei, fratele 
lui Gavriliţă, al Nastasiei si al lui Sirghie; 
vinde împreună cu rudele sale jumătate din 
s. Voineşti lui Iorga fost vameg 455. 

Stefol din Oişeni, tatăl Anei, bunicul lui Hilip 
338. 

Steful, in Sfatul domnesc 13. 

Steful Cernat, in Sfatul domnesc 11. 

Steful Trifescul, hotărniceşte ргіѕаса lui 
Balica 9. 

*Ştioboreni, sat, |. Cirligátura; <j. Та >; părţi 
din - cumpărate de Círste vornic de Игри! 
laşi de la Lupa s. a. 349, v. si Stigoreni. 

Stornescul, v. Cozma -. 

Ştornești, sat, |. Cirligátura; «Stornesti, c. 
Sinesti, j. Та! >; loc de prisacá, pomet si vii 
la - schimbate de Vasile Fugle pentru vii la 
Iaşi, си Toderagco <lanovici> logofăt al 
treilea 263, 264. 

*Sulesti, selişte; «in s. Hodora, с. Cotnari, j. 
lagi»; în cuprinsul moşiei Hodora 15. 
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Talpă, v. şi Gavril-, Gavrilaș - . 

Tanasie, din tîrgul Şcheia, tatăl lui Toader 
430. 

Tanasie, fiul Simbotinesci; martor 420. 

Tanga, podgorie în aşi; vie la - dăruită m-rii 
Sfîntul Sava de Gavril fost stolnic 114; vie 
la - , în Fundătură, dăruită m-rii Trei Ierarhi 
de lane cămăraş 428. 

Tasie, ginerele popii Vasilie; cumpără un loc 
de casă pe Uliţa Mare, care fusese al Rujei, 
de la preoţii Costachi şi Erimia 417. 

Tăban, v. Mihalcea - . 

Таьща, v. Vasilie - . 

Tábuciu, se judecá cu Ursul pentru ociná la 
Fundu 62. 

Tácman, scrie act 88. 

Táierea Capului Sfintului Ioan Botezátorul; 
hramul bisericii din Tirgul Nou ctitoria lui 
Samson 93; hramul m-rii Secu 56. 

Tălăbăncioaie, v. Tudosia - . 

Tălmaci, călăraş; primeşte o sumă de bani 
402. 

Tămășani, sat, |. Roman; «c. - , j. Neam; 
fost sat domnesc ascultător de ocolul 


tirgului Roman; întărit m-rii Galata 19. 31, 
45. 

* Tămășeni, sat, <(. Suceava; lîngă Iugani si 
Răchiteni, ambele în c. Mircești, j. lagi»: 
întărit m-rii Trei Ierarhi pentru hrana 
dascălilor 415. 

Tănase, croitor; martor 400. 

Tănasic, mare cămănar; martor 163. 

Tănasic. căpitan de Roman; martor 454. 

Tünasie. cizmar; casa lui - în Tîrgul Vechi, 
lîngă casa Anitei риапја domnească si a lui 
Stati schimbător 450, 453; martor 445, 453. 

Tănasic. fiul Mariei şi al lui Anton negustor; 
vinde împreună cu mama sa un loc lui 
Necula negustor 478; scrie act 478. 

Тапаяе, postelnic; în Sfatul domnesc 39. 

Tănasic, uşer; casa lui - pe Uliţa Nouă lîngă 
casa lui Răt Găoadză şoltuz 248. 

Tătarul, tatăl lui Lupul 84. 

Tătăraş, v. Simion - . 

Tütárasi, «mahala» in lagi; m-rea Nicori(á 
(Sfintul Ioan cel Nou) din - 183, 197, 250. 

Tátáreanul, v. Sandro - . 

Táutul, v. Drágan - , «Ion» - , Mihail - . 

Tecla, fiica Араһісі Samsonova Я a lui 
Samson, sora Mariei si a Nastasiei; este de 
acord ca Nistor Ureche mare vornic de Tara 
de Jos să ridice o biserică de piatră în locul 
celei de lemn ctitorită de părinţii săi 93. 

Tecla, martoră 285. 

Tecla, sora Măricăi, nepoata lui Drulá si a 
Măricăi; vinde o parte din Nisporegti lui 
Boul vistiernic 52. 

Tecuci, tîrg; «m. - , j. Gala(i»; prădat de tătari 
III. 

Tecuci, ţinut; sate in - 250, 492. 

Teișori (Teigoru). sat, ţinutul Hirláu; <înglobat 
in Roma, c. - , J. Botogani»; întărit m-rii 
Galata 31. 45. 

Telincă (Tilincă), socrul lui Sava, ţigan а! 
т-ги Sfîntul Sava 126, 141, 210. 

Temclie, soțul Cîrstincei; cumpără o casă de la 
Palaghia 410. 

Teodor, pîrcălab de Hotin; dă mărturie 158. 

Teodor, popă, la m-rea Bîrnova; participă la 
schimbul de ocine tăcut de m-re cu 
Iordache Cantacuzino mare vistiernic 360. 

Teodor, v. si Sfîntul - . 

Teodosia, soţia lui Nicoară hatman; închină 
m-rea Sfîntului Ioan cel Nou din Tătărași 


<Nicoriţă> la m-rea Sfîntul Sava de la 
Ierusalim 250. 

Teodosie, meserciu; martor 216. 

Teofil. egumen al m-rii Birnova; schimbă 
Tmpreuná cu tot soborul ocini cu Iordache 
Cantacuzino mare vistiernic 360. 

Teologul, v. Sfîntul Grigorie - . 

Terchilesti, sat, pe Sárata; dáruit m-rii Golia 
de Ioan Golia si soţia sa Ana 60, 67. 

*Ternauca, sat, |. Soroca; <j. Soroca. R. 
- Moldova>: moştenit de Zanhira de la fratele 
ei. Iorga fost postelnic 492. 

"Tescani, sat, |. lagi; <lîngă lepureni, c. 
Movileni, j. lagi»; o parte din - vîndută де 
Marco Potingeanul popii Eremia din laşi 
47; рай din -  vindute de Marco 
Potingeanul lui Vasile Orăş mare vornic de 
Tara de Sus 92. 

Tescanul. v. Ignatie - . 

Tetiul (Teatul), (igan al m-rii Galata 44, 45. 

Tezviteanul, v. Sfîntul Ше - . 

Theoctist, mitropolit de Suceava; primeşte 
danie pentru Mitropolie о prisacá numită 
Balica şi o vie între Socola și Bucium 8, 9; 
participă la "agezámintul" dat de domn 
breslei mișeilor I. 

Theodor, martor 364. 

Theodor Gaspar, diac de divan; copie acte in 
Condica Mitropoliei (1816) 167, 274. 309, 
311. 

Theodor, v. şi Toader. 

Theodosca <Tudosca>, fiica lui Coste Bucioc 
vornic, so(ia lui Vasilie «Lupu» voievod; 
moștenește sate de la tatăl sáu 286. 

Theodosie, egumen al т-гіі 
ieromonah; se împacă cu egumenul Gavriil 
al m-rii Aron Vodă 173; duhovnicul lui 
Gheorghe bacal 442. 

Theodosie — Barbovschi, arhiepiscop si 
mitropolit de Suceava; încredinţează acte 
domneşti 66, 68, 75. 

Theofan (III) arhiepiscop si mitropolit de 
Suceava; încredinţează acte domneşti 119, 
121, 122, 

Theofan, arhimandrit; martor 444. 

'Theofan, episcop de Rădăuţi; dă mărturie 369; 
încredinţează acte domneşti 479, 482. 

Theofan (П), mitropolit de Suceava; dăruieşte 
m-rii Galata nişte chilii 26; încredinţează 


629 


Hlincea, 


acte domneşti 20. 23; un loc în Iaşi al lui - 
22. 

Theofan, patriarh de Ierusalim; sfințește un 
preot la m-rea Galata 195; în vremea lui 
m-rea Galata este închinată Patriarhiei din 
Ierusalim 121. 129, 130, 142; întăreşte 
stăpînirea asupra satelor Toporăuți si 
Șipotele тен Adormirea Maicii Domnului 
186. 

Theonis, arhimandrit, popă; vinde o dugheană 
lui Macarie egumen la m-rea Galata 434. 
Tighina, tîrg; <azi Bender. j. Tighina. R. 
Moldova»; liovenii care merg la - vor plăti 

jumătate de rublă de argint ]. 

Tilincă, fiul lui Tutul, nepotul lui Radu. ţigan 
al m-rii Sfîntul Sava 447. 

Tilioi (Tilioiu), potcovar; martor 420; casa lui 
- în Tîrgul Vechi lîngă casa Aniţei pităriţă 
domnească si a lui Stati schimbător 450. 
453. 

Timkovschi, consilier а! 
ашепийса act 15. 

Timoftei, popă, egumen la m-rea Sfîntul Sava; 
împrumută o sumă de bani lui Manolachi 

163; se judecă pentru o vie din Copou 229; 
arată la judecată un act de danie pentru un 
loc de casă 262; martor 249. 

Timuș (Птоз) Hmilnischie <Hmelniţchi>. 
hatman al cazacilor; vine în ajutor lui 
Vasilie <Lupu> voievod şi merge în Тага 
Munteneascá unde se luptă cu Matei 
<Basarab> voievod 427; acte pierdute din 
cauza lui - 416. 427; împreună cu tătarii 
pradă tara 457; pradă „bejeniile“ din Codrul 
Iaşilor 461. 

Tiron. fiul lui Bîrnos, fratele lui Chirilă si 
nepotul lui Gîrdul; vinde împreună cu 
rudele sale o parte din Roșcani lui Toader 
vornic de tîrgul Iaşi 437. 

Tiron, fost pîrcălab, diac; scrie acte 420, 437, 
471, 488, 489. 

Tironeasa, mama lui Ionasco 480. 

Titiana, în casa ei se face o tocmeală 36. 

Titinul, din Dumbrăviţa; martor 341. 

*Timpesti, sat, pe Birlad, |. Tecuci; <la 
nord-est de s. Secărești, j. Galaţi>; dăruit 
m-rii Sfîntul loan cel Nou din Tătărași 
(Nicoritá) 250. 

*Tirgoveti (Tîrgovişte), sat pe rîul Putna, «t. 
Putna; lîngă Putna, c.  Bolotegti, j. 


doilea (1812); 
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Vrancea»; fost al lui Dinga hatman; 
mostenit de Marica si Stefan 86, 277. 

Tîrgul de Jos (Gios). «mahala» în Iași; actele 
meserniţei din - 425. 

Tîrgul de Sus, <mahala> în lagi; loc de 
dughene în - 136. 

Tirgul Frumos, tîrg. <t. Cirligátura; ог. - , j. 
lagi»: căruțele m-rii Moldoviţa scutite de 
vamă la - 7; darea călăraşilor din - 402. 

Tîrgul lui Barnovschi (Barnoschi, Băr- 
novschi) Vodă. <mahala> în Iaşi; dughene 
şi case în - 355. 369. 376. 441: Uliţa 
Ruseascá în - 359. 

Tîrgul Neamţ, tîrg; «or. - . j. Меат\>; sat din 
ocolul domnesc al - 45. 

Tirgul Nou, «mahala» în lagi; biserica de 
lemn Sfînta Paraschiva mutată in - unde a 
fost sfinţită cu hramul Tăierea Capului 
Sfîntului Ioan Botezătorul 93; case în - 319; 
Uliţa Strimbá în - 150. 

Tirgul Vechi (Месћи), <mahala> în laşi; case 
şi locuri de case în - 319, 327. 332, 337. 
348, 388, 420, 422, 453; dughene în - 442; 
oameni din - 333, 381, 422. 

Toader. armăşel; martor 437. 

Toader. bránister; martor 389. 

Toader. ссаѕпіс; în Statul domnesc 15. 

Toader (Theodor). cizmar; martor 312, 364. 

Toader de pe Uliţa Mare, croitor; martor 390. 

Toader, diac de la Poarta (domnească): scrie 
act 245, 273. 

Toader. diac; scrie acte 94, 99. 100. 151. 

Toader din Botneni: martor 101. 

Toader din Dumesti; martor 276. 

Toader din Márcesti; martor 294. 

Toader din Зсоцап!; martor 293. 

Toader, fiul lui Bercea; vinde o parte din 
Tescani soţiei lui Filip Frangoz 92. 

Toader, Пи] lui Cernea din Răsăpeni. nepotul 
lui Drăgan; vinde o parte din s. Dănești lui 
Nicanor fost mitropolit 46. 

Toader, fiul lui Gavril, vărul lui Toader popă 
din lași şi al Stanei; cumpără împreună cu 
verii săi o parte din Nedeiani de la lursa 13. 

Toader, fiul lui Hanul, fratele lui Vasilie; 
vinde împreună си tatăl şi cu fratele său о 
prisacă cu grădini şi o poiană (Poiana 
Hanului) lui Gligorie ризсаг 336. 


Toader. Пи! lui Nicoară si al Nastasici; vinde 
împreună cu părinţii săi o vie în Valca 
Cozmoaiei lui Ion puşcar 140. 

Toader. fiul Măricăi Pirloaia şi fratele 
Candachiei si al lui Toader; vinde împreună 
cu fraţii săi o parte din Lungani lui Pascal 
negustor 336. 

Toader. Пи! Perioaei; dăruieşte casele şi viile 
sale m-rii Sfîntul Sava 64. 

Toader. fiul Picioroagăi; martor 374. 

Toader. fratele Antemiei de pe Uliţa Маг; 
martor 390. 

Toader. fratele Fárcágoaiei; vinde un loc де 
casă pe Uliţa Ciubotărească lui Gheorghe 
mare user 427. 

Toader. fratele lui Stefan; vinde, împreună cu 
fratele său o vic la Copou lui Mihali 147. 
259. 

Toader. ginerele Hăliţoaici; vinde împreună 
cu alţii o parte din s. Horileşti, o bucată de 
loc la Vîrtul Volocii și o poiană in Codrul 
<laşilor> lui Stefan diacon din tîrgul Таз! 
98. 

Toader, ginerele popii Vasile; martor 390. 

Toader. gostinar; martor 262, 401. 

Toader. grámátic; scrie act 12. 

Toader. împuternicit de domn să apere 
pădurea din jurul prisăcii m-rii Aron Vodă 
240. 

Toader, martor 98. 

Toader (altul), martor 323. 

Toader (altul), martor 414. 

Toader, negustor din Iaşi, ginerele lui Nistor; 
cumpără un loc de prisacă în Valea 
Corbului si zece fălci de l'ineatá în Poiana 
Cîrnului 246; martor 316. 

Toader, pircálab de Cetatea Nouă; în Sfatul 
domnesc 45. 

Toader, pîrcălab de Hotin; în Statul domnesc 
13, 

Toader, pîrcălab de Hotin; în Statul domnesc 
482, 

Toader, pîrcălab; martor 419. 

Toader, popă de la biserica domnească din 
Iași; martor 46, 47, 56, 61. 

Toader, popă din Iaşi, fiul lui Giurgea, fratele 
Stanei; cumpără împreună cu vărul sáu, 
Toader, o parte din Nedeiani de la Тигба 13. 

Toader. popă, fiul popii Ionașco 304. 


Toader. soțul Acsiniei, ginerele lui Mînjea cel 
$chiop. tatăl lui Stefánitá, al lui Gavriliţă si 
al Nastasiei, socrul lui Sirghie; vinde 
împreună cu rudele sale jumătate din s. 
Voineşti lui Iorga fost vameg 455. 

Toader, soțul Avrămici 262. 

Toader (Toder), staroste de negustori, soţul 
Despinei; cumpără împreună cu soţia sa о 
parte din Cindesti de la <Pană> Сассаипе 
negustor 359; martor 294, 355, 359. 

Toader. şelar; martor 477. 

Toader. soltuz; martor 214. 

Toader. şoltuz, tatăl Dragăi 331. 

Toader, vătav де cáráusi; martor 94. 

Toader. vătav; martor 405. 

Toader, vornic de tîrgul lagi, vornic de 
Vrancea. soțul Todosiei; cumpără o parte 
din Roşcani de la Chirilă şi Tiron 437. 

Toader. tost vornic; martor 478. 

Toader Arbure, vinde s. Corlăteni lui <Isac> 
Balica hatman 314. 

Toader Avrămilă. diac, din Suvolini (2); scrie 
act 140. 

Toader Banta <Вап!а5>, scrie act 430. 

Toader Beldiman. martor 184. 

Toader Birládcanul, tatăl Tudorei; dăruieşte o 
casă m-rii Precista (Adormirea Maicii 
Domnului) 391. 

Toader Blchan. vinde un loc de casă pe Uliţa 
Ciubotărească lui Gheorghe mare user 427. 

Toader Botășanul, martor 214. 

Toader Boul, vistiernic; cumpără părți din 
Nisporeşti de la Pavel fiul Maricăi 5. a. 52; 
primeşte danie s. Leţcani 59; dăruieşte 
împreună cu rudele sale din familia 
Prăjescu două falci de ме la Copou т-п! 
Sfintul Sava 97; dă mărturie 82, 95. 

Toader Căldărușă, Пи! lui Топазсо Căldărușă, 
nepotul lui Trifan postelnic; vinde selistea 
Zudureni lui Gheorghe hatman 370. 

Toader Chiriac, mare vameş; primește s. 
Топка! pentru nişte cai дај în “treaba 
țării” 37. 

Toader Ciurlic din Trifegti; martor 338. 

Toader Dragotă. vornic «de poartă>; dă 
mărturie 82. 

Toader Gide, pitar; este dator cu o sumă de 
bani la Miera Marmură uricar, pentru care 
acesta primește, după moartea lui - , o parte 
din Mărmureni 136. 
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Toader Gulie, martor 423. 

Toader Hagi. martor 226, 272, 316. 

Toader Jora, martor 391. 

Toader Laţco, fiul lui Ignat, strănepot lui 
Гајсо bătrînul; vinde domnului 5. Mogo- 
gesti 181. 

Toader Negrescu din Movileni; martor 47. 

Toader Păladi. fiul lui Páladie vistiernic, 
fratele lui Gavril, cumnatul lui Cirstian 
Dabija, vărul lui Enachie; martor 385, 425. 

Toader Pctriceico, mare vornic de Tara de 
Sus; dă mărturie 275, 290, 299, 303, 309; în 
Sfatul domnesc 286, 298; dă lui Тодегазсо 
Ianovici mare logofăt părţi din s. Corlăteni, 
în schimbul s. Girbeni şi a unor case din 
laşi 312. 

Toader Ponici, şetrar; răscumpără împreună 
cu Sava Veveritá zapisul lui Возсапи! de la 
Toader vornic de Vrancea 437. 

Toader (Toderaşco) Prăjescul (Prájáscul), 
vinde împreună cu alţii o prisacă aproape de 
Tomești lui Hilimon 198; clucer al doilea, 
martor 418; Pavăl diacul lui - 459; fost 
clucer, martor 466. 

Toader Prodan, scrie act 9. 

Toader Pungă, martor 176. 

Toader Riie, martor 410. 

Toader Suptirelu, casa lui - lîngă locul de 
casă vîndut lui Dănilă fustaș 301. 

Toader Veverifá, spătar; în Sfatul domnesc 
63, 67, 68. 

Toader Хата (Dzamá) meserciu, 
Dzămoaiei; martor 310, 459. 

Toder, fiul lui Tanasie din (ігри Șchei, soţul 
Parascăi, vărul lui Grigore; vinde împreună 
cu rudele sale un loc de prisacă din hotarul 
tîrgului Şchei lui Ioniță <Hăbăşescu> 
pîrcălab de Hotin 430. 

Toder, martor 446. 

Тодегазсо, cămăraş; are ştire despre datoriile 
lui Miron Barnovschi Moghilá voievod 
233. 

Toderagco, vornic de poartă (gloată); dă 
mărturie 314, 319, 334. 

Toderașco (Toader) <Cantacuzino> (lorda- 
chie). fiul lui lordachie <Cantacuzino>; 
postelnic, martor 418; mare stolnic, dă 
mărturie 394. 

Toderasco <Ianovici>, logofăt al treilea; face 
un schimb de ocini cu Vasile Fugle 263, 
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soţul 


264; în Sfatul domnesc 251; dă mărturie 
275; mare vornic de Тага de Jos, cumpără 
case de la Nastasia Solomoneasa 51 de la 
Filip croitor 309, 311; martor 299; în Sfatul 
domnesc 298; mare logofăt. primește danie 
casc pe Uliţa Маге de la Vasilie <l.upu> 
voievod 363; primeşte părţi din s. Corláteni 
de la Toader Petriceico mare vornic de Тага 
de Sus, dînd în schimb s. Girbeni si case în 
laşi 312; ispravnic de act 322, 335, 336, 
345, 351, 357, 359; dă mărturie 316, 319, 
334, 360. 

Toderașco Sirghi, martor 449. 

Toderașco Vartic, fost vornic; dă mărturie 
335, 

Toderașcu din Rusi; cumpără 
Dosmanilor din s. Oişeni 338. 

Toderești, sat. |. Cirligátura; «Todiresti, c. - . 
j lagi»; părţi din - vîndute de Dochia, 
Vásiian s. a. lui Dumitrașco Fulger 159. 

Todor, martor 147. 

Тодоѕса, soţia lui Andrei hatman; vinde case 
în Iași lui Ilea Bácioc vornic 41. 

Todosia, fiica lui Năvrăpăscul vornic, sora lui 
Gheorghe Năvrăpăscul, a lui Nacul şi a lui 
Arsenie, nepoata lui Veisa pitar; vinde 
împreună cu rudele sale seliştea Prăjeni 
m-rii Bîrnova 189. 

Todosia, soţia lui Toader vornic de tîrgul Iaşi: 
cumpără împreună cu soţul său o parte din 
Roșcani de la Chirilă și Tiron 437. 

Todosiia, fiica ћи Cázacol din Bogzesti, sora 
lui Ionașco si а Frusinei; vinde împreună cu 
rudele sale o parte din Văsiiani lui Sturdza 
293, 

Todosiia, soţia lui Şaidir logofăt. mama 
vitregă a lui Gheorghiţă, a lui Mihăilașco si 
a Paraschitei; vinde împreună cu copiii case 
de pt Uliţa Mare lui Mustafa turcul 419, 
432. 

Todosiia Călugăroaia, sora Nastasiei, mama 
lui Trandafir si а Saftei, soacra lui 
Miháilachie, a lui Enachie Я а lui 
Alexandru; vinde o casă fiicei sale Safta și 
ginerelui său Mihăilachie 424. 

Tofan, vinde împreună cu Istratie o parte din 
Cindesti lui <Pană> Caceaune 359. 

Tofana, fata Maruşchii, sora lui Ionașco, a 
Irinei, Măricăi $. a., nepoata lui Veisa pitar; 
vinde împreună cu rudele sale зећчеа 
Prăjeni m-rii Bîrnova 189. 
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Totlea, v. Murgoci - . 

Toma al lui Cînde, în Sfatul domnesc 7. 

Toma, fiul lui Silionco; martor 46. 

Тота, «mare? logotăt; atîrnă pecete 9-11. 

Toma, martor 29. 

Toma, scrie act 153. 

Toma, pîrcălab de Roman; în Statul domnesc 
21, 37. 

Тота, «mare? stolnic; în Sfatul domnesc 11. 

Toma, mare vornic de Tara de Sus; în Sfatul 
domnesc 37. 

Toma <Cantacuzino> (Catacozino). unchiul 
lui Vasilașco <Ureche> fost spătar 491; 
marc sulger, în Sfatul domnesc 251; dă 
mărturie 189, 191, 260; mare stolnic, dă 
mărturie 275, 282, 286, 299, 303, 309, 312; 
mare vornic de Tara de Sus, i se arată un act 
fals 376: dă mărturie 360, 365: fost vornic 
al Ţării de Sus, dă mărturie 412; mare 
vornic de Ţara de Jos, în Statul domnesc 
482; martor 488, 493. 

Tomești, sat, la gura Bahluiului, t. Iaşi; «c. s. 
-. j. lagi»; fost s. domnesc ascultător de 
ocolul tîrgului Тая, dăruit m-rii Golia 149, 
153: drumul care duce spre - 9, 26: 
strîmtură la - 26; prisacă aproape de - 198. 

Tomşa. v. Podul lui Ștefan Vodă - , Stefan +, 
voievod. 

Tomuzis, v. Gheorghe - . 

Toporăuți, sat, t. Cernăuţi; <azi în Ucraina, s. 
- „ r. Zastavna, reg. Cernáu(i»; Miron 
Barnovschi Moghilá voievod a mostenit 
jumătate din - de de la tatăl sáu, iar cealaltă 
jumătate a cumpărat-o de la «lonagco» 
Stroici mare logofát 179, 186; dáruit de 
Miron Barnovschi Moghilă voievod m-rii 
Adormirea Maicii Domnului (Barnovschi) 
177, 179. 186. 381; la biserica din - , 
ctitoria (neterminată) lui Miron Barnovschi 
Moghilă voievod, este îngropat пай! 
domnului 233. 

Trandafir, fiul Todosiei Cálugároaia, fratele 
Saftei, cumnatul lui Mihalachi, a lui 
Enachie si a lui Alexandru; i se interzice sá 
se amestece la vinzarea unei case fácute de 
mama sa 424. 

Trandafir, vornic «de poartă>; dá mărturie 
275; mare setrar, dăruieşte douá locuri de 
dughene m-rii Sfîntul Sava 382. 

Tranos, v. Chiriac - Varniotis. 


Trácan, martor 301. 

Trei Ierarhi (Trei Sfetitele). m-re, în lași: 
primește danie feredeul cel mare 269; este 
închinată la cele 20 de mănăstiri de la 
Muntele Athos 295; îi este închinată m-rea 
Copou 292; primeşte danie sate, selişti, vii 
297, 298, 334; vinde o casă în Tîrgul Vechi 
şi o vie la Tanga lui Iane cámárag 416, 424; 
primeşte împuternicire de la domn să ia 
vamă де la fiecare car de marfá 448; odoare 
turate din - 428: vechilul de la 299; prăvălii 
în faţa - 436; eclesiarh de la - 442; bacal la - 
442; vornicul Sion îngropat la - III; 

egumen 420, 428; 

hram: Sfinţii Trei Ierarhi: Vasile cel 
Mare, Grigore Teologul 51 loan Gură de 
Aur 283, 286, 297, 298, 335,415. 

Trelea, hotnog; vinde case in 
Toderaşco <lanovici> mare logofăt 312. 

Tremurici, v. Ionașco - . 

*Trestiana, m-re; <j. Vaslui>; se judecă 
impreuná cu m-rea Rígca pentru s. Popesti 
cu rázegii din neamul Bogdaproste (sec. 
XIX) 21; un loc de prisacá şi de Ппај mai 
sus de - 389. 

Trestioara, prisacá; in Branigtea de la Bohotin 
19, 45. 

Trifan din Márcesti; martor 294. 

Trifan, v. si Mihail - . 

Tritescul, v. Steful - . 

Trifesti, sat, pe Nistru, |. Soroca; <j. Orhei. В. 
Moldova>: dăruit m-rii Sfîntul loan cel Nou 
din Tătăraşi (Nicoritá) 250. 

Trifesti, sat, <t. Iaşi; с. - . j lagi»; Toader 
Ciurlic din - 338. | 

Trofana Piclegoaia, mama Nastasiei 123. 

Trusesti, seliște, pe Jijia, t. Dorohoi: «c. - , j. 
Botogani»; fostá in ocolul domnesc al 
tirgului Stelánesti; cumpărată de la m-rea 
Slatina de Vasilie «Lupu» voievod si 
dăruită m-rii Trei Ierarhi 297. 

Tudor. bărbier, soțul Арайеі, cumnatul 
Tudoscăi; se judecă pentru dughene și vii 
cu cumnata sa 62. 

Tudor din Iași; cumpără împreună soţia sa o 
casă de la Parasca 325. 

Tudor, martor 140. 

Tudor, pîrcălab de Hotin; în Statul domnesc 
125. 

Tudor, tatăl lui Costantin lăcătuș 391. 


laşi lui 
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Tudora, fiica Irinei și a lui Stefan Botezatul si 
sora lui Hristodor; vinde împreună cu mama 
și cu fratele său o vie la Şorogari lui 
Gheorghiţă zlătar 385. 

Tudora. fiica lui Toader Birládeanul. soţia lui 
lane; dăruiește o casă тен Precista 

- (Adormirea Maicii Domnului) 391. 

Tudora. martoră 391. 

Tudora. nepoata Anghelinei М№есһіѓогсаѕа; 
martoră 446. 

Tudora, sora Sofiicái si a lui Gavril, nepoata 
Anuşcăi; vinde jumătate din Severeni 
(Fundeni) lui Nistor Ureche 63, 

Tudora (Tudura). soţia lui Mihail Floca; vinde 
împreună cu soţul său o casă în Tîrgul 
Vechi lui Hristodor jitnicer 337; vinde o vie 
în Valea Picioroganul 381. 

Tudori. pîrcălab de Hotin; în Sfatul domnesc 
228. 

Tudosca. sora Agafici, cumnata lui Tudor; se 
judecă pentru case și vii cu cumnatul său 
62. 

Tudose Dubáu, scrie act 455; mare spătar, 
întărește copia unui act 157. 

Tudosia, martoră 394, 

Tudosia, sora lui Ştefan Moimăscul; vinde 
împreună cu fratele său două părţi din 
Piscani lui Vasilie <Lupu> voievod 275. 

Tudosia Tălăbăncioaia, martoră 394. 

Tudosic, martor 347. 

Tudosic, meserciu; martor 216. 

Tudosic, user; martor 423. 

Tuduri. negustor; martor 455. 

*Turcești, sat. ре Birlad; «fost s., în partea de 
sud-est а s. Uncesti, j. Vaslui»; dăruit m-rii 
Golia de Ana Goláiasa 60, 67. 

Turcilor, v. Vadul - . 

*Turdina, loc de moară şi loc de prisacá în 
Branişte; «pe Jijia. la est de s. Osoiul>; 
dáruit m-rii Agapia 403. 

Тигна. «Turia, zonă deluroasă. la nord de m. 
lași, de o parte și de alta a Jijiei»; s. 
Roșcani. (. lași, ре - 435. 

Turluiu, v. Dumitrasco - . 


T 


5 
Tampa. v. Ionașco - . 
Tana. fiica Anghelinei diaconiţa și a lui Ше 
vornic de Vrancea, sora lui Dumitrașco. а 


lui Vasilie şi. poate, a lui Şerbu și a 
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Petranei; vinde un loc de casă lui Gheorghe 
Bacă 352; primeşte nişte locuri de casă la 
moartea mamei sale 406; vinde Despei un 
loc де casă pe Uliţa Ruseascá 407; vinde un 
loc de casă pe Uliţa Rusească fratelui lui 
Enache vornic де tîrg 409; casa - lîngă locul 
vîndut de Cîrstea blănar 289. 

Тага de Jos (Gios). mare vornic de - 21. 28. 
39. 63, 68. 93, 121. 125. 150. 158. 168, 
177. 178, 181, 189. 191, 228, 251, 252. 
275. 286. 290, 298. 299. 309. 312. 319. 
344. 360. 365, 416. 426, 482. 488. 

Тага de Sus, mare vornic de - 21. 28. 37, 39, 
63, 52, 68, 92, 93, 109, 121, 125, 137. 158, 
177. 178, 181, 223, 228, 250, 251. 252. 
275. 286. 290. 298. 299. 303. 309. 311. 
334, 360. 365. 416. 482: pircálabi şi 
căpitani de - III. 

Tara Grecească, călugări aduși din - și așezați 
la m-rea Aron Vodă 160; dascăli aduşi din - 
la m-rea Trei Ierarhi 415. 

Tara Leseascá, «Polonia»; Costantin «Vorsi» 
spátar fuge în - 50; Maria soţia lui 
Dumitrachi Chiriţă Palcologul stă in - opt 
ani 138; оси! cumpărate de Miron 
Barnovschi Moghilá voievod în - 233; 
tătarii pradă - III. 

Tara Moldovei. passim. 

Tara Muntencască (Românească. Ungrovla- 
hia); domni din - 49, 50. 120,158; Stefan 
<Tomșa> voievod allat in - 108; Timuș 
Hmelnitchi luptă in - cu Matei <Basarab> 
voievod 427. 

Tara Ungurească. «Transilvania»; călugării 
moldoveni se plîng craiului din - 164. 

Țarigrad, oraș, <Istanbul, Turcia>; călărași de 
- 140, 188, 191, 325, 327. 332, 333, 337, 
446, 464, 476. 477; sol la - Шу. 5 
Constantinopol, oraș. 

Țarina lui Păcurar, în Iași; o vie în - dată 
zestre de Gligorcea Pisáschie fiicei sale 
Antimia 313. 

Tariná (Țarina Iașilor), v. Aron Мода, m-re. 

Tato. sora lui Paladie vistiernic şi a Vranei, 
mătușa lui Enachie, a lui Gavril si a lui 
Toader; dăruiește nepotului Enachie niște 
case pe Podul Vechi, un loc de prisacă la 
Miroslava și un loc де prisacă în hotarul 
Bál(atilor 425. 


Таса, v. Andrei -. 

Тірап. v. Buturca -. Slav- . 

Țiganca, nora lui Sava 211. 

Țiganca. soţia lui Filip croitor; vinde 
împreună cu soţul său o casă lui Тойсгазсо 
<lanovici> mare vornic de Тага de Jos 309, 
311. 

Tiganca, soţia lui Toma 29. 

Tigánas (Tágánag). v. Gheorghe - . Ionașco - . 

Тита, v. Ivan - . 

Тиса, v. Ionașco - . 

Тиш. ţigan: dăruit si întărit m-rii Sfintul Sava 
73.74. 126. 141. 211. 

Titul. v. я Dumitru -. 

Tiganca. soacra lui Strapoda; martoră 386. 

Tombric, v. Dealul -. 

Тиога. Игр; <s. c - , j. lagi»; vadul de la - 5. 7: 
vamă la - 10; act scris la - 38. 

Тшш. Пи! lui Radu. tatăl lui Cîrstea si al lui 
Tilincă. socrul lui Sava. (рап al m-rii 
Sfintul Sava 447. 


U 


Uliiana, sora Sofroniei şi mama Мапе! 291. 

Uliţa ...; case pe - 301. 309; gardul din - 323. 

Uliţa Armeneascá. uliţă în Iaşi; loc de casă pc 
- 94, 

Uliţa Ciubotărească (Ciobotărească). uliţă in 
Iaşi: case ре - 299, 342; locuri de case pe - 
366. 384. 427. 

Uliţa Curtii (Симе), uliţă în Iaşi; loc de case 
pe - 171. 

Uliţa <Făinii> ( - unde sa vinde făina), uliţă în 
laşi; casă unde începe - 325. 

Uliţa Mare, uliţă în laşi; case pe - 167. 168, 
230. 274, 303, 304. 333, 363, 386. 419. 
421. 432. 462, 476; locuri de case pe - 248. 
25]. 417; Necula preamester din - 400. 

Uliţa Nouă (Мог. Моао. Мой, Noi. Noo). uliţă 
în lagi; case ре - 248. 285. 300, 326. 480; 
locuri de case pe - 401, 418; dughene ре - 
469; diac de pe - 386. 

Uliţa Pielarilor. uliţă in Таз; dugheaná pe - 
412. 

Uliţa Ruscascá (Rusască), uliţă în Тая; case pe 
- 407. 475; locuri de case ре - 179. 376, 
383. 409. 494; dughene pe - 322, 355, 493. 


Uliţa Sirbeascá (Sirbascá), uliţă în Iasi; casă 
ре - 411. 

Ulița Strîmbă (Strinb3). uliţă în Tîrgul Nou. 
în Iaşi; case ре - 176. 311. 315, 331, 351. 
361. 411; locuri de case ре - 356, 491; 
locuri de dughene pe - 150, 423; соци! - 
351; oameni de ре - 223, 260. 

Uliţa Tărbujencască (Trăpezencască. Trepe- 
zeneascá). uliţă în laşi; case pe - 216, 301, 

„у“ 7353; locuri de case pe - 444, 449; dughene 
ре - 444. 449. 

Ulița Ungurească, uliţă in Iaşi; case ре - 137. 

Ulmi. sat; «c. Belceşii, |. lagi»; fost sat 
domnesc, intárit m-rii Balica (Galata de Jos) 
181. 

Ungheni, sat; <m. - , j. - . R. Moldova»; 
socotinjá din 1842 pentru - 24. 

Ungrovlahia, v. Tara Muntencascá. 

Ungurași. sat, «1. Suceava; in Bosancea, c. - . 
і. Suceava»; dăruit Bisericii mitropolitane 
din Suceava 170; s. Bosancea lîngă - 170. 

Ungurească, v. Biserica - , Uliţa - . 

*Ungureni, sat. pe Siret; <lîngă Vercicani, c. 
Liteni, j. Suceava»; schimbat de Stefan «cel 
Mare si Sfint» cu mitropolitul Gheorghe 12. 

Ungurul, v. Mihai - , Petre - . 

Ureche. v. Grigore - . Nistor - , Vasile - . 

Urechia, v. V. A. Urechia. 

Uricani (Uriceani) sat. <. Cîrligătura: с. 
Miroslava, j. lagi»; o parte din - vîndulă de 
lonaşco lui Miron Barnovschi staroste de 
Cernăuţi 117; Maicás din - 356. 

Ursan, vinde împreună cu alţii un loc de 
prisacă la Stornegti lui Enache postelnic 
263, 264, 

Џеват, v, Vadul -. 

Ursu. diac domnesc; casa lui - pe Uliţa 
Tărbujencască 216; martor 232. 

Ursu. martor 323, 

Ursu (altul), martor 323. 

Ursu, mare pitar; martor 95. 

Ursu, stolnic; în Sfatul domnesc 457. 

Ursu. vornic «de poartá»; cercetează o pricină 
pentru un loc de casă ре Uliţa Ruseascá 
409. 

Ursu Sáraci, martor 267. 

Ursul, croitor, Пи popii Stefan, nepotul Ilenei: 
martor 327. 


Ursul. croitorul hatmanului: <Gavril Coci>: 
martor 356. 

Ursul din Iaşi: dăruieşte două fălci de vie т-пі 
Balica 181. 

Ursul din Siretel; martor 260. 

Ursul. fiul lui Gheorghe Moimáscul, fratele lui 
Stefan si al lui Silion: stápineste o parte din 
s. Piscani 285. 

Ursul, fiul Nastasiei din Şăndreni; martor 316. 

Ursul, fratele lui Ignat. ţigan; dăruit m-rii 
Nicoritá 182. 183. 

Ursul, nepotul lui Perdutul; partea lui - din 
Şăndreni nu este vîndută 316. 

Ursul, potcovar; casa lui lîngă un loc de 
dughene dăruit m-rii Sfîntul Sava 56. 

Ursul, săhăidăcar, soţul МАпсще!; martor 476. 

Ursul. se judecă cu Tăbuci pentru ocină la 
Fundu 62. 

Ursul. vameș; martor 260. 

Ursul. у. Gheorghie -. 

Ursula (Ursula). v. Dealul - . Valea -. 

Ова, sat «in Polonia; Ustia, г. Monastirisca. 
azi in Ucraina»; o sumă de bani dată de 
Miron Barnovschi Moghilá pentru plata 
mosiei - 233. 

Uzon Mustafa, imprumutá o sumá de bani lui 
Pátragco Ciogolea 256. 


У 


Vacota, deal, lîngă Iași; vii la - 270, 288, 375, 
466. 

Vadul Călugăresc (Călugărilor), <pe Prut; la 
Fălciu. c. - . j. Vaslui>; scutire de vamă la - 
7.10. 

Vadu! Turcilor, m-rea Casin primeşte dreptul 
să-și facă pod umblător 1а - 429, 

Vadul Ursarilor, o vie la Galaţi. la - , dăruită 
m-rii Sfîntul loan cel Nou din Tătărași 
(Nicoritá) 250. 

Маје, v. Galata din - (Galata de Jos), m-re. 

Valea Ciricului, v. Ciric, риту. 

Valea Corbului. în Poiana Cirnului, din 
Codrul Iașilor; loc de prisacă în - 246. 

Valea Cotocovei, un loc de prisacă în - dăruit 
m-rii Golia 60, 67. 

Valea Cozmoaiei, vale la lagi, lîngă s. 
Bucium; vii in - 140, 188, 191, 273, 338, 
354, 358, 399, 438, 439. 
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Valea Fintinei de Piatră, în hotarul m-rii 
Galata 357. 

Valea lui Ieremia. la Iaşi: o vie în - dăruită 
m-rii Trei Ierarhi 286. 

Valea lui Stefan <Tomşa> vodă, vale la 
Miroslava, la Iaşi; vie în - 411. 

Valea Rediului. în hotarul s. Piscani 275. 

Valea Țigăncii. în hotarul m-rii Galata 357. 

Valea Ursulii (Ursulii, Urgolii; o vie la 
obirgia - dáruitá m-rii Uspenia (Adormirea 
Maicii Domnului) de Gheorghe hatman 
377. 378; o vie in - dăruită de Gheorghe 
Rosca fost vistiernic m-rii Barnovschi 378. 

Vamba, sofia lui Hriza, sora lui Enache 
postelnic, mătuşa lui ane; dăruieşte 
împreună cu soțul și cu nepotul său o 
prisacă, cu grădini gi cu vii la Stornesti lui 
Vasile Fugle 263. 264. 

Vanco. (рап; dăruit m-rii Galata 38. 

Varlaam (Varlam, Уап). arhiepiscop şi 
mitropolit de Suceava; primește danie. 
pentru Mitropolie, un loc de тогі în 
Branişte 237; primeşte даме Heleşteul lui 
Penigoará, cu case şi grădină, din ocolul 
Iaşilor 416; lasă moștenire nepoților săi 
Heleşteul lui Penigoará și niște vii 443; 
Andreiaș nepotul lui - 484; încredințează 
acte domneşti 239, 252, 282, 283. 286, 297. 
298, 305; dă mărturie 253, 369. 390; acte 
primite de - 175. 

Varlam, mitropolit al Ţării Româneşti 157. 

Varniotis, v. Chiriac Tranos - . 

Мапа, v. Dealul - . 

Vartic, mare vornic de Tara de Jos; in Sfatul 
domnesc 21, 28. 

Vartic, v. si Toderașco - . 

Varticoaia, v. Nastasia - . 

Vartolomei, ţigan а! m-rii Sfîntul Nicolae din 
Таппа 257. 

Varvara, fiica lui Ignat Balotă, mama iui 
Vasile 316. 

Varvara, mama lui Gheorghie 214. 

Varvara, vinde împreună cu alţii o parte din 
Ştioboreni lui Cîrstea vornic de tîrgul Iaşi 
352. 

Vasca, fiica lui Lupşea şi bunica lui Marco 
Potîngeanul din Tescani 92. 

Vasilașco Ureche, fiul lui <Grigore> Ureche 
vornic, fratele Alexandrei și al Antemici, 
cumnatul lui Chiriac <Sturdza>, fost spătar; 


face un schimb de case cu Racoviţă Cehan 
marele logofăt 474, 475; împarte averea 
părintească cu surorile sale 488. 489; vinde 
două dughene cumnatului său 493. 

Vasilca, fiica lui Mihalcea din Stigoreni. sora 
lui Gavril; vinde împreună cu fratele său o 
parte din Stigoreni lui Cîrstea vornic де 
tirgul Iagi 143. 

Vasilca. martorá 339. 

Vasilcău, sat, pe Nistru, t. Soroca; «j. Soroca, 
R. Moldova»; dăruit де Mărica soţia lui 
Dumitrachi Chiriţă Paleologul m-rii Golia 
138, 139. 

Vasile, blănar; “dictează” la scrierea unui act 
401. 

Vasile, căldărar; martor 285. 

Vasile. căpitan; martor 464. 

Vasile, croitor, soțul  Palaghiei; vinde 
împreună cu soţia sa o casă lui Temelie 
410. 

Vasile, diac; scrie act 491. 

Vasile, fiul lui Ignat, fratele lui Toader Га(со, 
strănepotul bătrînului Laţco; vinde jumătate 
din Mogosesti 181. 

Vasile, fiul lui Mănăilă, nepotul lui Pácurar; 
vinde împreună cu Văsiian fiul lui Топ 
Policeanul o parte din Toderești lui 
Dumitrașco Fulger 159. 

Vasile, fiul lui Nistor Ureche mare vornic al 
Таги de Jos şi al Mitrofanei, fratele Anasta- 
зе! și al lui Gligorie, socrul lui Isac Вайса 
hatman; închină împreună cu părinţii săi 
m-rea Sfînta Parascheva la m-rea Schim- 
barea la Faţă de pe Muntele Sinai 93. 

Vasile, fiul Varvarei, nepotul lui Ignat Balotă; 
vinde o parte din Şăndreni lui Gheorghe 
Dimuţă 316. 

Vasile, fratele lui Ciurea, ţigan; dăruit m-rii 
Golia de Ana Golăiasa 60, 67. 

Vasile, fratele lui Ше; vinde o vie la Vacota 
m-rii Aron Vodă 288. 

Vasile, fratele lui Precop, ţigan; dăruit m-rii 
Golia de Ana Golăiasa 60. 

Vasile, ginerele lui Ghemiș; martor 301. 

Vasile, pîrcălab de Neamţ; în Sfatul domnesc 
37, 45, 

Vasile, sluga hatmanului <Vasilie Ceaurul>; 
martor 418, 

Vasile Buhăescul, medelnicer (sec. XVIII); 
cunoaşte obiceiurile vechi; ajunge la е! un 
act pentru scutirea preoților 228. 


Vasile Crăescul, pîrcălab de Roman; în Sfatul 
domnesc 93; martor 294. 

Vasile Iordáchielea, casa lui pe Uliţa Nouă; 
martor 248. 

Vasile. у. şi Váscan Orăş. 

Vasileufi (Vaseleufi), sat, |. Тай; «c. - . j. 
Edineţ, R. Moldova»; o parte din - dăruită 
m-rii Trei lerarhi de Eremia nepotul lui 
Comisescul 334, 335. 

Vasili Ianciul, nepotul lui Niculi; vinde un loc 
de casă pe Uliţa Trăpezenească lui Dănilă 
fustag 301. 

Vasili Leondar (Lăunderes); аге o casă ре 
Uliţa Tărbujenească; martor 449. 

Vasilie, aprod, ginerele Costeasci; martor 385. 

Vasilie, braşovean; martor 356. 

Vasilie. călăraș, fratele Palaghici; casa lui - 
vîndută de sora acestuia 410; martor 347. 
Vasilie (Vasile). curelar, strelar, ginerele 

Drumoaiei; martor 327, 332, 333, 337. 

Vasilie, dărăban, mazil; martor 331. 

Vasilie, diac; scrie act 270. 

Vasilie. diacon; martor 354, 388. 

Vasilie, fiul Anghelinei, fratele lui Dumitru şi 
al lui Lucuci, nepotul Nastasiei Cărăimă- 
neasa, vărul lui Dumitrașco Buhuș; fură 
postav de la armeanul Stejco; Nastasia 
Cărăimăneasa plătește postavul furat, 
primind în schimb niște sate 80, 82, 83. 

Vasilie, fiul Bejenesei; martor 464. 

Vasilie, fiul Gaftei, nepotul lui Irimie Micul; 
primește împreună cu alţii întărire asupra s. 
Epureni 461. 

Vasilie, fiul Imbăloaiei; martor 259. 

Vasilie, fiul lui Andronic, soțul Frăsinei; vinde 
împreună cu soția sa o casă ре Ulița 
Sîrbească lui Simion stoler 411. 

Vasilie, fiul lui Condrea Bucium și al 
Antemiei; vinde părți de sate lui Nistor 
Ureche mare vornic de Ţara de Jos 63. 

Vasilie, fiul lui Gavril şi al Frăsinei şi nepotul 
lui Cîndescul; vinde o parte din Cindesti lui 
<Pană> Caceaune negustor 359. 

Vasilie, fiul lui Hanul, fratele lui Toader; 
vinde împreună cu tatăl și cu fratele său o 
prisacă cu grădini si o poiană (Poiana 
Hanului), la Lungani, lui Gligorie pugcar 
336. 

Vasilie, fiul lui Ilie vornic de Vrancea, fratele 
lui Dumitrașco, al Тапеі și, poate, al lui 


637 


Şerbu şi al Petranei; primeşte niste locuri de 
cast la moartea mamei sale 406. 

Vasilie, fiul lui Isaico, fratele lui Nacul; martor 
347. 

Vasilie, fiul lui Maicăș din Uricani. vinde un 
loc de casă ре Uliţa Strimbá lui Gheorghe 
cizmar domnesc 356. 

Vasilie, fiul lui Păntelei şi fratele lui Silion; 
vinde împreună cu fratele său un loc de casă 
lui Mătiiaş vátav 171. 

Vasilie. fiul lui Voico zlătar și а! Neacşei; 
vinde împreună cu mama sa un loc de casă 
în Tîrgul Vechi lui Vasile săhăidăcar 422. 

Vasilie, fiul Maruşchii. fratele lui Ionașco, а! 
Irinei, Máricái 5. a.. nepotul lui Veisa риаг; 
vinde împreună cu rudele sale seliştea 
Prăjeni m-rii Bîrnova 189. 

Vasilie. fratele Măricăi, cumnatul lui Топ 
Вива: vinde împreună cu sora lui și cu fiica 
acesteia o jumătate dintr-o ме la Valea 
Cozmoaiei lui Radul vătav 340. 

Vasilie, ginerele ugerului; martor 375. 

Vasilie, martor 339. 

Vasilie. negustor; martor 294, 345. 

Vasilie, preot din Preutești; martor 356. 

Vasilie, podvodar, tatăl Mariei; vinde o casă 
lui Hristodor jitnicer 346. 

Vasilie, popă domnesc. socrul lui Tasic; 
martor 417. 

Vasilie, popă Ja Biserica Albă, socrul popii 
Toader; martor 384, 390. 

Vasilie, popă la biserica Sfînta Troiță; martor 
232. 

Vasilie, scrie acte 38, 89. 

Vasilie. soţul Мапе, cumnatul lui Silion; 
vinde împreună cu soţia sa un loc de casă 
m-rii Barnovschi 302. 

Vasilie, suclar; martor 410. 

Vasilie, selar, soțul Mariei; cumpără о 
dugheană pe Podul Vechi de la m-rea Sfînta 
Vineri 477. 

Vasilie, țigan; întărit m-rii Sfîntul Sava 172. 

Vasilie, unchiul lui Јопазсо; vinde împreună 
cu rudele sale o parte din Străoani lui Pascal 
negustor 336. 

Vasilie Ana... martor 167. 

Vasilie B..., tatăl lui Arsenie, al lui Pavel, а! 
Axeniiei şi al Agafiei Alboaia 388. 

Vasilie Banul, vistiernic; martor 263; mare 
medelnicer, dă mărturie 275, 360, 334; 
mare getrar, martor 312. 
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Vasilie Bosie, martor 323. 

Vasilie Botedzu, scrie act 260. 

Vasilie Buzni, martor 246. 

Vasilie Cărăiman. pitar; a avut nişte dughene 
pe Uliţa Rusească 322. 

Vasilie <Ceaurul>, hatman și pircálab де 
Suceava; în Sfatul domnesc 411; dă 
mărturie 394; sluga hatmanului - 422. 

Vasilie се] Mare, v. Sfinții Trei lerarhi. 
Sfîntul -. 

Vasilie (Vasile) Corlat, uricar. tatăl lui 
Grigorașco 139, 383: scrie acte 160, 322. 
357, 378. 455; martor 349, 361, 455. 464; 
hotărniceşte locul din jurul m-rii Galata 
357. 

Vasilie Corpaci, martor 184. 

Vasilie Dinga, scrie act 79. 

Vasilie Drăguș, fost pircálab; martor 276. 

Vasilic Fugle, croitor din laşi. soţul Maricăi; 
dá un loc де prisacá, cu grădini si cu vii din 
hotarul — Stornegtilor lui — Toderagco 
<lanovici> mare logofăt, primind în schimb 
o vie la Iaşi 263, 264. 

Vasilie Gealalául (Gcalalás), martor 352, 437. 

Vasilie «Gheuca», mare vistiernic: întărește 
copia unui act 157. 

Vasilie Ginscá, martor 273; şoltuz, martor 
327; staroste de bărbieri; martor 267; 
bărbier, martor 268, 332, 333, 337. 340. 

Vasilie Gorovei, cămăraş: martor 455. 

Vasilie Grumaz, fratele Saftei, tatăl lui 
Neculaiu, nepotul lui Dinga hatman; vinde 
și împarte, împreună cu rudele sale, sate 
moștenite de la Dinga hatman 86. 277. 

Vasilie Haiducul. bunicul Cerchejei 348. 

Vasilie Horceag. martor 262. 

Vasilie Japcă, martor 184. 

Vasilie (Vasile) <Lupu>; Lupul «Coci» mare 
comis, în Sfatul domnesc 125; mare 
vistiernic, în Sfatul domnesc 177, 178. 181; 
dă mărturie 189, 191; mare vornic al Таг! 
de Jos, în Sfatul domnesc 213, 228; 

voievod, domn al Țării Moldovei, tatăl 
lui Stefan (Ștefăniță) <Lupu> voievod 468, 
482; ctitorul m-rii Trei Ierarhi 269, 286, 
297. 298, 415; dăruiește m-rii Trei Ierarhi 
feredeul cel mare, sate, selişti 5. a. 269, 286, 
297. 298, 415: închină m-rea Trei Ierarhi Ја 
cele 20 de m-ri de la Muntele Athos 295; 


închină m-rea Copou la m-rea Trei lerarhi 
292; închină m-rca Hlincea le m-rea Опало, 
lîngă Arghirocastro 477; cumpără case. 
sate, vii şi dughenc 275. 299. 474, 455; face 
un schimb de оста! cu m-rea Agapia 403: 
porunci de la - 247. 283, 296. 460; întăreşte 
danii anterioare şi cumpărături 175, 243. 
246. 247, 249, 252, 253, 257, 258, 264- 
267, 274, 277, 284, 287, 291, 304, 305. 
307. 311. 314, 320, 322, 335, 336. 345, 
357, 359, 368, 369, 377. 383, 396; 
dăruieşte vii, heleşteie, locuri de moară s. а. 
252, 282, 416, 443, 457; acordă scutiri de 
dări 281; judecă diferite pricini 351. 376; în 
zilele lui - 231, 242, 352; stabileşte regulile 
pentru judecarea clerului 353; Timuş 
Hmelnitchi vine în ajutorul lui - 427; 
ptăzile tătarilor şi cazacilor din vremea lui - 
405. 409, 457, Ш; danie în fata lui - 262; 
grüdinarul lui - 310. 

Vasilie Magdici, martor 214. 

Vasilie Mardan din Băloşeni, tatăl lui Hariton 
276. 

Vasilie Munteanul, martor 371. 

Vasilie Neagoe, vornic; dă mărturie 150. 

Vasilie Roșca. vornic de poartă (gloatá); dă 
mărturie 189, 191, 290. 303, 309. 319, 334; 
martor 261, 314. 

Vasilic Robceanul, scrie act 317. 

Vasilie  Peșterece, soțul  Aniţei; vinde 
împreună cu soția sa niște dughene din 
gardul cimitirului armenesc lui Ivan 
meşterul lui Ion vodă 459. 

Vasilie Soldan, fiul lui Soldan vornic; 
postelnic, dă mărturie 360, 365; jitnicer, 
martor 437; fost jitnicer, vinde o ме la 
Vacota lui Duca vistiernic 466. 

Vasilie Tăbiîrţă, vornic al doamnei; martor 
315. 

Vasiliia, paharnic; martor la cununia lui Petru 
«Schiopu» voievod 33. 

Vaslui, tîrg, <t. - ; m. - , j. - >; vamă la - 7, 10; 
patru fălci de vie în - dăruite m-rii Golia de 
Ana Golăiasa 60, 67; sate din ocolul 
domnesc al tîrgului - 179, 383; prădat de 
tătari Ш. 

Vaslui, ţinut; sate în - 84. 178, 179, 232, 383; 
prisacă în - 250, 389; desetina de stupi de la 
- 31. 


Vasluieţ, piriu; <afluent al Bîrladului>; obirgia 
- în hotarul m-rii Socola 21: loc de prisacá 
pe - 389. 

Vasutca, fiica Maricăi, nepoata lui Eremia, 
strănepoata lui Viaicul; vinde s. Chişinău 
lui Drágus fost ureadnic 17. 

Vatoped (Vatopet). m-re, la Muntele Athos; 
Ana soţia lui loan боја si fiul ei Mihail îi 
închină m-rea Golia 60, 66, 67; m-rea Golia 
metoh la - 138, 139. 153: hram: Buna 
Vestire 139. 


V.A. Urechia, facsimil scos de - 405. 

*Vülegani, sat, |. Cîrligătura; «s. Văleșeni, 
lîngă Scobilteni. с. Podu Iloaiei, j. Та >; 
fost sat domnesc ascultător de ocolul 
curților domnești din Iaşi; dăruit m-rii 
Sfîntul Ше 15. 

Vărvara, soția lui Andreiu (ircovnic; vinde 
împreună cu soțul sáu o vie la Valea 
Cozmoaiei lui Hristodor stolnic 354. 

Vărvara, soţia lui Cîrstea blănar, mama lui 
Lupul; cumpără împreună cu soţul sáu o 
casă de la Zaharia 267, 268; vinde 
împreună cu soţul sáu un loc lui Enache 
blănar 289. 

Văscan, fiul lui Ion Capotă; vinde o parte de 
ocină soţiei lui Filip Frangoz 92. 

Văscan, pîrcălab de Cetatea Nouă; în Sfatul 
domnesc 15. | 

Văscan Movilă, postelnic; în Sfatul domnesc 
15. 

Văscan (Vasile) Orăș. hatman si pîrcălab de 
Suceava, soţul Maricái; mare vornic al Țării 
de Sus, cumpără părţi din Tescani de la 
soția lui Filip Frangoz 92; în Sfatul 
domnesc 63, 67. 68, 93; împulernicește 
m-rea Sfîntul Sava să prindă un рап 73; 
ispravnic de act 74; 

Váscoaie, v. Müriica - . 

Văsiian din Verbugcani, chihaie; martor 184. 

Văsiian, fiul lui lon Policeanul; vinde 
impreuná cu Vasile fiul lui Mánáilá o parte 
din Toderesti lui Dumitragco Fulger 159. 

Văsiiani, sat, «t. Orhei; s. Vásieni, c. Leugeni, 
j Orhei, R. Moldova»; Căzacol din 
Bogzeşti vinde o parte din - lui Sturdza 
293. 

Văvedenie (Vevedenie, Vovedenie) «Intrarea 
în Biserică>, biserică, în Iași; Simion preot 
la - 346, 480; Ştefan de la - 366. 
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Veisa, pîrcălab de Neamţ; în Sfatul domnesc 
15; pitar, fratele Agahiei, nepotul lui 
Dumitru 36; fost pitar, nepoţii săi vînd 
seligtea Prăjeni m-rii Вігпоха 189. 

Veisa, v. я Dumitrașco - . 

Velicico, mare comis; dă mărturie 275; fost 
ceașnic, dă mărturie 290. 

Venculet, v. Eremia Vînculeț . 

Veniamin  <Costache>, mitropolit — «al 
Moldovei şi Sucevei>; autentifică copia 
unui act 21. 

Verbușcani, sat; Văsiian chihaie din - 184. 

* Vercesti, sat, pe Pîrîul Mic, t. Neamţ; <lîngă 
Negriteşti, c. Podoleni, j. Neamţ>: cumpărat 
de Alexa <Arapul> postelnic de la fiii lui 
Golăi logofăt şi întărit fiicei acestuia, 
Simina, soţia lui Ionașco Jora 115. 116, 
146. 

Уегеѕсапі, sat, pe Siret; «Vercicani, с. Liteni, 
j. Suceava>; întărit Mitropoliei Sucevei 12. 

Verga, v. Stefan - . 

Vertiporoh, sat, <. Hotin; azi Stolniceni, j. 
Edineţ, К. Moldova»; la - slobozie pe trei 
ani pentru Gligorie mare stolnic, cu scutire 
de dári 55. 

Veveri(á, v. Iosip - , Sava - „Toader - . 

Vicol, pîrcălab de Neamţ; in Sfatul domnesc 
93. 

Vicovul de Jos, sat, «t. Suceava; Vicovu де 
Jos, с. - . j. Suceava»; dăruit de domn т-гіі 
Putnai2. 

Vidcova, v. Poiana Vlădicii. 

Vinie, popă; martor 438. 

Visoca, prisacá, «pe Dealul Înalt; lîngă 
Rădenii Vechi (?) c. - , j. Ungheni. К. 
Moldova»; prisaca de la - întărită m-rii 
Pobrata 5. 

Vișan, ureadnic de Iaşi; cumpără împreună cu 
orga cămăraș și Dumitru Roșca părţi din 
Bereşti 290, 291. 

Vitolt, logofăt; vinde case pe Uliţa Ungurească 
lui Nicoriţă mare vornic de Tara de Sus 
137; casa lui Iacob Frîncul Мора - 109; 
martor 95. 

*Vilcesti (Vălceşti, Vlăceşti, Vláicesti), sat, pe 
Siret, |. Suceava; <lîngă Bucecea, с. - , j. 
Botoșani>; în stăpînirea m-rii Galata 24, 31, 
45, 

Vilcoaie, casa - lîngă casa lui Dumitrașco 
Veisa 441. 

Vilcul, martor 310. 


640 


Уйсш, zlátar; martor 310. 

Vinculet, v. Eremia - . 

Virful Voloca, in Codrul <lașilor>; o bucată 
de loc la - cumpáratá de Stefan diacon 98. 

Viscul din Mărcești; martor 294. 

Vlad, martor 421. 

Viad, voievod, fiul lui Petru «Schiopu» 
voievod; credința lui - 20, 21, 25, 28. 

Vlad <Rudeanu>. mare paharnic; în Sfatul 
domnesc 120. 

Мадсо. pitar; martor 36. 

Vlaicul, staroste de Hotin, tatăl lui Duma; în 
Sfatul domnesc 11. 

Vlaicul, tatăl lui Eremia fost vistiernic: a avut 
un privilegiu pentru s. Chişinău de la Ştefan 
«cel Mare si Sfînt> 17. 

*Vlamnic, sat, t. Covurlui; <la nord-est де 5. 
Corni, с. - , j. Galaţi>: dăruit m-rii Sfîntul 
Ioan се! Nou din Tătărași (Nicoriţă) 250. 

Vlădeni, sat, pe Siret; «c. - , j. Botoşani>; 
dăruit Mitropolei Sucevei 12. 

*Vlădeşti, sat <. Cirligátura; lîngă s. 
Totoiești, с. Erbiceni, j. Тад >; întărit Апце! 
fiica lui Alexa <Arapul> postelnic 115, 
116, 146. 

Vlăgea, у. Dumitrașco -. 

Vlăsceneasa, casa ei pe Uliţa Mare 462. 

*Viüsinegti (Vlăşinii), sat; <lîngă Lunca 
Banului?, c. - , j. Vaslui>; moștenit de 
urmaşii lui Dinga hatman 86, 277. 

Vodă, у. Dealul lui - . 

Voico, bărbier; martor 267, 268. 

Voico, mare logofăt; ispravnic de act 99, 100. 

Voico, zlătar domnesc, din Tîrgul Vechi. soțul 
Neacsei, tatăl lui Vasilie; cumpără un loc de 
casă 388; martor 347, 385, 422. 

Voicoaie, у. Neacșea - . 

Voinea, stegar; martor 123. 

Voinești, sat, |. Cirligátura; «c. - , j. lagi»; 
jumátate din - vindutá de Toader lui Iorga 
fost vameg 455; Măteiu din - 455. 

Voloca, v. Virful - . 

Vorontar «Prájescu», mare comis; in Sfatul 
domnesc 67, 68, 93; martor 95; dăruiește 
împreună cu fraţii săi două fălci de vie la 
Copou, pentru sufletul fratelui său Агрепце 
postelnic 97. 

Vorontărești (Varantăreşti), sat, 4. Roman; 
azi Volintiregti, с. Alexandru I. Cuza, j. 
lagi»; o parte din - cumpărată de Năvră- 
pescul fost pitar 36; popă din - 430. 


Vorovesti, sat, «c. Miroslava, j. Та >; fost sat 
domnesc ascultător de ocolul tîrgului Iași; 
dăruit şi întărit m-rii Galata de Sus 18, 19, 
30, 31, 45; oamenii din - scutiţi de dări, în 
afară de “darea împărătească” 200. 220, 
231; buji de vin de la - 31. 

Voşca, sat, |. Soroca; <Vişoca?, ј. Soroca, К. 
Moldova»; dăruit m-rii Golia de Maria soția 
lui Dumitrachi Chiriţă Paleologul 51 de sora 
sa, doamna Safta (Elisaveta Moghilă) 138. 

Vrana, sora lui Tato si a lui Рае, mama lui 
Enachie 425. 

Vrană, у. Enachi - . 

Vrancea. <zonă geografică; j. - >; Ше vornic 
de - 406; Toader vornic de - 343. 

Vrăjitori, sat, 4. Tecuci; <nglobat în 
Corcioveni, c. Brăhăşeşti, j. Galaţi>; dăruit 
m-rii Sfîntul Ioan cel Nou din Tătăraşi 
(Nicoriţă) 250. 

Vrieanu, v. Adriano, m-re. 

Vrîncean, diac; scrie act 184. 

Vrânceanu, spătar; în Sfatul domnesc 11. 

Vrânceanul, v. Stefan - . 

Vulpaș, grămătic; scrie act 10. 

Vulpe, v. Dealul lui -. 
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Zaboloteni, sat, ре rîul Suceava, <t. Suceava»; 
dăruit Mitropoliei Sucevei 156, 175. 

Zabuluteni, sat, <Zaboloteni, с. Trifegti, j. 
lagi»; Gligorie Barna din - 338. 

Zaharia, fiul lui Drágus, nepotul Stanei; vinde 
împreună си nepoţii săi de soră jumătate din 
Severeni (Fundeni) lui Nistor Ureche mare 
vornic de Тага de Jos 63. 

Zaharia, act scris în casa lui - 459; martor 
445. 

Zaharia Bîrlădeanul; scrie act 17; spătar, în 
Sfatul domnesc 28; dăruieşte un covor m-rii 
Galata 31. 

Zaharie, nume scris în pomelnicul dat de 
Pîntea la m-rea Sfîntul Sava 105, 

Zahariia, ceprăgar; martor 289. 

Zahariia, fiul Măciucoaiei; vinde împreună cu 
alţii un loc lui Cîrstea blănar 268, 289. 

Zahariia, fiul Măricăi și al lui Ştefan 267; 
vinde împreună cu alţii un loc lui Cîrstea 
blănar 289. 

Zahariia, fiul Nasturei; vinde împreună cu 
alţii un loc де prisacă, си grădini şi vii la 
Stornesti lui Enache postelnic 263, 264. 


Zahariia, negustor; martor 226, 272. 316. 

Zaharioi, un loc de casă lîngă - ; martor 372. 

Zahoreni, sat, pe Prut, <t. Dorohoi; c. 
Manoleasa, j. Botoşani>: întărit Апце! fiica 
lui Alexa <Arapul> postelnic 115, 116, 
146. 

Zama, martor 364. 

Тата, у. Toader -. 

Zamfir din Brusa; vinde o casă lui Hristodor 
stolnic 321. 

Zane Frincul, casa lui lîngă casa lui Iacob 
Frincul 109. 

Zanhira, sora Alexandrei, Creaţăi și a lui 
Iorga fost postelnic; împarte cu surorile sale 
averea rămasă de la fratele lor 492. 

Zanhira, soţia lui Petrea fost iuzbag; vinde 
două vii la Vacota lui Gherman diacon de la 
m-rea Aron Vodă 375. 

Zatic, martor 450. 

Zăneasa, v. Mariica - . 

Zbearea, in Sfatul domnesc 11. 

Zbinful, martor 395. 

Zlodiica, v. Dealul - . 

Zoica Mírzoaie, martoră 262. 

Zolkiew, oraş, «in Galiţia, Polonia; azi in 
Ucraina, гер. Lvov>; inventar de 
documente întocmit la - (1783) 8, 9, 65, 

155, 156, 193, 203, 224, 225, 234, 238, 
243, 266, 281, 284, 287, 397, 404, 451, 
470. 

Zorileni, seliste, pe Birlad, <. Tutova; 
Zorleni, c. - . 3. Vaslui>; dăruită de domn 
lui Toader Chiriac mare vameș 37. 

Zota, diac, din Uliţa Nouă; martor 382. 

Zota, soțul Mariei fiica lui Petru «Schiopu» 
voievod; spătar, dăruiește un росгомеј m-rii 
Galata 31; ctitorul m-rii Hlincea 111, 157. 

Zeta Condorat (Condrat), mare vameș; martor 
167, 361. 

Zota Ologul, martor 267. 

Zota, v. si Agapie - , - (Hlincea), m-re. 

Zotoaie, v. Аппа -. 

Zotos Brusiotis, у. Dzota Braşoti. 

Zudureni, seliste, pe  amindouá părțile 
Prutului, la gura Corovii, |. lași; vîndută de 

~ Toader Căldărușă lui Gheorghe <Coci> 
hatman 370. 

Zograf (Zugraf), m-re la Muntele Athos; îi 
este închinată m-rea Aron vodă (Sfîntul 
Nicolae din Țarina Iaşilor) 68; hram: 
Sfîntul Gheorghe 68. 

Zugrav, v. Gligorasco - . 
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INDICE DE MATERII 


A 


«acte» (cărţi, drese, hrisoave, ispisoace, 
mărturii, privilegii, scrisori, urice, zapise), 
passim. 

abăgiar <abăger> 351; v. si Brezda. 

adamască, odoare bisericești de - albastră, 
albă, galbenă, mohorítá, neagră, годе si 
verde 31. 

adálmas (aldămaș) 332, 356. 

aer, vàl liturgic 31. 

afurisenie, în formula blestemului, 103, 129, 
233. 

ава <dregător> 31, 95, 250, 275, 290, 303, 
309, 311, 394, 402, 414; у. şi Andronic, 
Bălan, Caracas, Eremia Vinculef, Iarali, 
Rostam, Strătulat; fost agă - Bălan. 

agă <dregător otoman> 402; v. și Ahmet, 
Hasan, Husăin. 

agapieni, călugări la m-rea Agapia 253, 460. 

agareni 93, 

agoniseală (agonisită) <avere> 108, 112, 128, 
129, 165, 207, 228, 233, 405, 408, 431, 
468. 

ajutorul țării 51. 

albine, desetina de - 200, 220, 236, 244, 245, 
405, 431, 468. 

<amanet>, у. zălog. 

amarul Iadului, în formula blestemului. 441. 

amăgituri 233. 

anafora (1825) 21. 

anathema, în formula blestemului. 104, 120, 
436, 442. 

angarale (angării, angherii) <dări si slujbe 
domnesti» 27, 53, 58, 69, 81, 100, 112, 
132, 154, 165, 166, 177, 178, 192, 202, 
204, 207, 209, 220, 221, 222, 235, 236, 
245, 383, 398, 405, 415, 431, 457, 458, 
467, 468, 473, 482; - márunte 99, 112, 128, 
165, 202. 207, 222, 239, 245, 405, 431, 
468. 
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angăria Iașilor, scutire de - pentru oamenii 
dintr-o slobozie din |. Hotin, 55. 

anghirete, în catastiful averii m-rii Galata, 31. 

antimis 31. 

aorar «orar», veşmînt bisericesc, 31. 

apă «$n patrimoniul sătesc>; 24, 37, 108, 120, 
160, 457; venit din - 152, 159, 261, 293, 
334, 335. 365. 437; v. si Birlad, Miculina, 
Prut, Răut, Siret. 

aprozi 82, 87, 101, 104, 106, 108, 123. 159, 
216, 324, 326-328, 337, 381. 430. 450, 
460, 477, 480; у. у Cozma, Efrem, 
Gavril, Iane, Lucoci, Рауй, Păntea, 
Petrişor. Repede, Rusul, Vasilie; vătav de 
-; V. Я Iordache, Neagul; fost -; v. și 
Gavril. 

aramă, obiecte liturgice де - , 31. 

arap 389. 

arătură 282, 

arbănaș 267, 268; v. și Ionașco, Nica. 

arbitru, la hotărnicirea unei moșii, 24; v. şi 
Ioan Cristescu. 

ardere; - Ţării Moldovei 383; - tirgului Iași 
42, 365. 

arendarea rachiului 127. 

argint 233; lei de - 348; rublă de - 1; taleri de - 
43, 63, 92, 136, 171, 181, 189, 336. 

argintărie bisericească 31, 66, 121, 129, 420, 
428. 

arhidiacon 133; v. și Partenie. 

arhiepiscopi; arhiepiscop de Kiev 415: v. şi 
Pătrașcu Moghilă; v. și mitropoliți, 
patriarhi. 

arhierei 45, 93, 181, 253, 283; v. și Aron, 
Moise; v. şi episcopi, mitropoliți. 

arhimandrit, 30, 103, 181, 381, 434, 444; v. 
$ Anastasie, Iosaf, Misail, Mitrofan, 
'Theonis. 

arhistrateg 253; v. și Sfintul Mihail. 


armași, 95, 159, 261, 263. 309, 319, 454, 457; 

v. şi Ciochin; 
-mari У. Я 
Moimáscul; 
foşti - v. şi Ion, Lungul; armas al doilea 

v. şi Curbet. 

armăsar 31, 84, 250. 

armășăl 437; v. şi Toader. 

arme Ш. 

armean (arman, urmean) 80, 82, 82; 8% 428. 
445; v. si Baron, Iulbei, Simion, Stetco. 

armenesc 348, 459; v. şi cimitir - , 500 2 - . 

aruncare cu toporul, alegerea unui loc de 
prisacă prin - . 134. 

arzuri III. 

ascultare; - Гаја de ocolul domnesc al tîrgului 
25. 68, 95, 160, 457; - unei m-ri faţă де altă 
m-re 119, 122. 

aslani (arslani) 256, 412. 

aspri 22, 23, 29-31, 36, 37, 50; - bani gata 31; 
50 de - «dare» 30, 55. 

astrucare <înmormîntare> Ш. 

asgezümint (aşezare) 122, 415; - bisericesc 66; 
- vamal 1. 

athonite, lăcașuri - , 295; v. si Muntele Athos. 

atlaz, odoare bisericeşti din : , 31. 

aur 233; lucru bisericesc de - 31; - legesc 31; 
galbeni de - 101, 420. 

avere 64, 68, 82, 87, 93, 108, 121, 129, 202, 
213, 233, 245, 383, 457. 


B 


Murguleț, Stefan 


bacal (băcan) 143, 230, 329, 333, 337, 348, 
361, 371, 420, 436, 438, 442, 444, 453, 
464; v. și Andronic, Bute, Cazacul, Ene 
Schiupul. Gheorohe Iordachie. Necula 


băibărăcar 428; v. și Sim 

bălți de pește 6, 7. 10,1 
457, 461. 

bărbieri 61, 140. 230, 2 
388, 401, 407; v. şi Al 
Vasilie Ginscá, Voico, 

bárbierife 325, 326, 330, : 

bătrân, <trup де тояе> 14 

băutură; camănă pentru - 
67. 

beilicuri <dări şi slujbe do 

beizadea III. 

bejenii 451. 

benic, dvere де - , 31. 

berbeci 31. 

berbinte de brînză 31. 

bere; căldare de - 31; pova 

beschie 460. 

bezmen (bezmán), «darc. 
471. 482. 

bezmenari (bezmánari). « 
482. 

Biblie 31. 

biholi «bivoli» 84. 

binecuvintare; - arhiere: 
preoților 68. 

bir 58, 245, 402, 479; - im 

biserici 27. 51. 84. 93, ] 
132, 165, 202, 207, 2 
239, 244, 245. 308, 3 
462, 468, Ш; biserică 
bisericá de piatrá 93; - 
68, 121, 233, 457; - doi 
291; loc де - 23, 456. 

blánari 198, 268, 276, : 
355, 3S8, 371, 375, 3 


A fic»? ат ДР в 9 Съ А 


bogasiu, feloane și stihare de - , 31. 
boi 29. 40, 84, 123, 233. 240, 244, 250, 309, 
366, 430; - buni 311: - gloabă 376; - mari 
31; - pentru dabile 112. 128, 165, 202. 207. 
222, 239, 245, 431, 468; - pentru podvoade 
165, 202, 207, 405. 482. 
boieri; - mari și mici, passim; - aleși 411; boier 
de (ага 233. 
boierie 179. 
bolnifá 139. 
botá «bute» de vin 29. 
botez Ш. 
botnar 384. 
bouleni tretini (interfi) 31. 
branişte; а - m-rii Galata 32, 252. 
brașoveni 356, 473; v. si Costantin, Vasilie. 
brăhar 332, 333; v. şi Ion Buga. 
brănișteri 198, 389; v. şi Blaga, Luca, 
Toader. 
bresle 225, 465; breasla din Liov 233. 
brîie 31. 
brînză, бегбтије de - , 31. 
brodină 5, 6. 
bucată де pămînt 115, 116, 127, 258. 
bucate 31, 60, 75, 84, 87,129, 160,173, 208, 
230, 362, 457. 481, 483. 
buhai 31. 
bulucbașă 494; v. si Iancul. 
bumbac 402. 
бщ; - de miere 31; - de vin 31; - domnești 4; 
v. si Бой. 


С 


caftan 31. 

cai 31. 56, 84, 260, 276, 402, 437; - buni 96; 
cal murg, breaz și pintenog 116; cal pentru 
călărie 250; car mare де patru ~ 31; - дај în 
„treaba țării“ 37; - de olac 27, 55, 58, 69, 
81, 100, 112, 128, 154, 165, 192, 199, 202, 
204, 207, 209, 222, 245, 383, 405, 431, 
468, 479, 482; - de podvoade 27; - pătrari 
31; - tretini 31. 

calici 139. 

camănă 110, 197, 402, 471; - cojocărească 
479; - mare 81, 154, 192, 199, 204, 209, 
235, 413, 433, 457, 479; - mică 81, 100, 
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154, 192. 199, 209. 235. 413; - pentru 
băutură 482; - pentru pecetluit 192, 204. 

camătă, v. datorii. împrumuturi bănești. 

canafi 31. 

capac de argint 3]. 

capătul grădinii 125. 

capegilar-chihalesi 402. 

capete, răscumpărare de - , 83. 

capezan 408; v. și Iane. 

capitală împărătească, Јази - , 213. 

capul; - iazului 20; - podului 426, 442; - 
ulitilor 476. 

caragiu, «postav», 260. 

care 31, 32, 240, 389; - boieresti 5; - domnesti 
5; car femeiesc 306; - cu marfá 283, 448; - 
mari 6, 31; - mánástiregti 10; cuie de car 31; 
vamă pentru - 1, 7. 

carte a praznicului 31. 

carte cu viclegug 218. 

carte de cununat 33. 

carte domnească, <ac>, passim. 

casă domnească 51, 233, 402. 

case, în Тая 16, 35, 36, 41, 50, 51, 56, 58, 60, 
64, 66, 67, 71, 93, 94, 99, 101, 103, 116, 
146, 184, 185, 192, 194, 196, 204, 230, 
231, 235, 265. 267, 274, 278, 300-302, 
304, 307, 312, 315, 319, 321, 324. 325, 
327, 331, 338, 341, 346, 351, 362, 369, 
388, 395, 406, 408, 410, 412, 417, 418, 
423, 428, 435, 436. 442. 450, 453, 457. 
459, 462, 464, 468, 474, 482, 484, 489; 
casă de 32 de taleri 216; casă lîngă zid 384; 
- cu сићле și grajd 22; - си dughene 50, 
355; - cu loc 23, 96, 118, 137, 285, 299, 
308, 309, 312, 314, 322, 323, 325, 330, 
332, 333, 337, 342, 346, 372, 388, 389, 
409, 420, 421, 425; - cu loc îngrădit 326; - 
cu loc şi pivniță de piatră 109. 303, 361. 
363, 424, 432, 489; - cu pivniță 77, 250; - 
cu pivniță de piatră 168, 274, 311, 390, 
419; - cu pivniţă de piatră şi cu cuhne 167; - 
domnești 49, 51; galbeni pentru - 228; - 
gata 360; - gata cu loc 176, 309, 489; - gata 
cu pivniţă de piatră 474, 475, 488; - în hotar 
160; peretele casei 326; - preoţilor din Iaşi 
scutite de găzduire 27, 112, 128, 165, 202, 
207, 222, 239, 245, 353, 431. 468; 


- în sate 14, 52, 115. 116, 175, 181. 

250; jirebie de - 47; - la Cotnari 28, 115. 
116. 146, 360; - la prisacă 458; - pe moşia 
m-rii 414. 

catastif . din Bazar 94; - «de documente» (din 
sec. XVIII) 197. 

catastif de obroace 244. 

catastiful orașului (orășenilor, tirgului) 56, 
95, 97. 109. 112, 127, 137, 242. 273. 303. 
314. 344, 355. 356. 364, 387, 419. 441. 
446. 480. 


cazaci. prada ţării de - , 42, 365. 370, 405.“ 


416. 427, 431. 457. 461; - zaporojeni 457; 
v. si Timuș Hmelnifchi. 

cüdelnife 31. 

călărași (greşit: cămăraș 188) 310, 334, 347. 
374, 399, 402, 410. 452; dajdea - de la 
Tîrgul Frumos 402; - de Galaţi 402; - de 
Țarigrad 140, 191, 325, 327. 332, 333. 337. 
446, 464, 476. 477; v. 51 Chiriac, Dima, 
Dumitru. Gavril. Gheorghie, Ivan 
Bănitul,  Leondi,  Măteiu. Mihăilă, 
Mihnea, Necula. Nicola, Peia, Petco. 
Tülmaci. Vasilie. 

călărie, са! pentru - , 250. 

călcător de legi 353. 

căldărar 285; v. şi Vasilie. 

căldări 31, 402; - mari de bere 31. 

călugări (monahi) 4, 7. 18. 20, 42, 45, 49, 51, 
54, 58, 64, 68, 70, 71, 76. 81, 89. 90, 93, 
96, 99. 100, 102, 104, 105, 111. 113, 119, 
121, 122, 125. 127, 129, 139, 145, 149, 
151, 153, 154, 157, 160, 162, 185, 204, 
209, 233, 253, 297, 298, 367. 414, 423, 
429, 441, 443, 457, 460, 463, 465, 473, 
478, 479, 487, 494; - greci 160, 205; 
călugăr moschicesc 402; - sîrbi_205; reguli 
pentru judecata - 353; у. și Vadul 
Călugăresc. 

călugărie 17. 

călugărițe 21, 125, 353. 

călușei strijeci 31. 

cămara domniei 479, 482. 

cămănari 81, 100, 110, 154, 199, 209, 285, 
319, 332, 333. 413, 437, 471, 482; foști - 
348, 488; mari - 118, 163, 365, 493; у. şi 
Cîrstea, Enachi Giumătate, Malcoci, 
Mihai, Popa Saulea, Tănasie. 


cămărași (în loc de călăraş 188) 33, 36, 147. 
233. 290, 291, 294, 342, 372, 411, 418. 
420, 428, 441, 455, 464; - de rafturi 388: 
fost - 478; v. şi Andrei раса, Cârstea. 
Contăș, Dumitrașco Veisa, <Gheorghe> 
Duca. Gheorghie. Gorghi. Hrusaverghi 
«Hrisoverghi», lacomie. Jane Hadimbul. 
Iorga, Necula, Pătrașcu. Vasile Gorovei, 
Tudorașco. 

căminar; mare - 219; v. si Dumitrachi 
Fulger. 

căpetenie 130. 

căpitani 2, 119, 176,192, 201. 210, 216, 341. 
349, 365, 395. 401, 426, 437. 439, 450, 
455, 464, Ш; - de Roman 454; foști - 308, 
437; foşti mari - 44, 236; v. я Adam 
Movilifá, Andrei Savin, Andrei 
Tălmaciu, Ciomîrtan, Юпгас, Enachie, 
Егаща, Gabăr, Gheorghie, Ghiura, 
Gligorcea Miera, Ion Bantšs, Rusul. 
Ştefan, Ştefan Verga, Tănasie, Vasile. 

cărare 438. 

cărături; scutire de - 266; scutire de cărat fîn 
479, 482; scutire de cărat lemne 479, 482. 

cărăuși 5, 448; vátav де - 94. 

cărți bisericești 31. 66. 

căsătorie 233, 411. 

скри 31. 

ceară 402; pecete де - 228, scutire де - 415, 
479, 482. 

ceardac 443. 

ceaslov (ceasloveti) 31. 

ceasornicar 402. 

ceasuri «liturgice» 33. 

ceagnici 7, 11, 13, 15, 21, 28, 31, 37, 39, 63, 
68, 82, 83, 93, 95, 115. 121, 123, 125, 177, 
178, 228, 251, 252, 275, 286, 290, 298, 
309, 334, 457; ceașnic al doilea 309; foşti - 
290, 306; v. şi Alexandru <Coci>, 
Caraiman, Coce, Costantin Cantacuzino, 
Coste Bücioc, Dajbog. Dragoș, Eremia, 
Gheorghie, Gheorghe <Сосі>, Ion 
Prăjescul, Јопазсо Jora, Iordache 
Cantacuzino, Mihail Furtună, Moghilă, 
Perachi, Radul, Toader, Velicico. 

ceatma rosie 31. 

ceauș 31; - împărătesc III. 
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ceir; - domnesc 247; scutire de coasă la - 479. 
ceprăgeri 289, 347, 394, 400, 494; у. și Iane, 
Топ, Leahul, Moscul, Zaharia. 
cergă vînătă 31. 
cerneală, martorii îşi pun degetele pe acte cu - 
: 337, 346. 
cetăți 78, 93, 119, 121, 122, 129. 130, 142, 
149, 172, 178, 162, 204; - domneşti 5. 213; 
muncá la - 27, 112. 128. 202. 207. 405. 
431. 468; vamă la - 10; v. si Hotin, 
Ierusalim, Niceia. 
cete; - de la Iaşi 402; ceată. Sfîntul Mihail 
conducátor de - 253. 
chehaia 402. 
chelar 372; fost - 456; v. Iane Hadimbul. 
chelciug <cîștig> 129. 
cheltuială 103, 121, 233, 402, 441. 
cheotoare, - a casei 326, 333. 
chervăsărie 58, 69, 81. 100, 154, 199, 209, 
351; gardul chervásáriei 361; loc de - 197; 
ріупі(а de Іа - 81, 100, 154. 
chihaie 184, 402, 452; v. si Pervana, Văsian. 
chihaiesi, capegilar - , 402. 
chilii 26, 121. 
chip cálugáresc 23. 
chirvásar 464; v. si Ion. 
chivot de argint 31. 
cimitir ((intirim); - armenesc 459; - al bisericii 
Sfintul Gheorghe (Lozonschi) 462. 
cin preotesc 228. 
cincizeci de aspri «dare» 30, 55. 
ciocli 163. 
cislă 458. 
ciubere de peste 215, 218, 227. 
ciubote 79, 172. 
cizmari 216, 310, 321. 332. 333, 336, 337. 
382, 364, 420, 428, 435, 453, 466; v. şi 
Dănăilă,  Focșea,  Ghiorghie, Iacob, 
Ionașco Babici, Neaniul, Oprea, Tánasie, 
Toader; - domnești 356, 382, 459; v. 5 
Gheorghie, Ion, Stan. 
cîmp <їп patrimoniul sătesc>; venit din - 98, 
101, 152, 159, 260, 261, 291, 293, 316, 
334, 335, 336, 359, 365, 437, 461. 
cîntare; - de făină 31; - de marfă, vamă 
pentru - 1. 
circiumar 268, 329; v. și Pătrașco, Stroe. 
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circiumárifá 41; v. şi Ozana. 

circiumi (crigme)175, 413; - mari 110, 471; 

cirlige de maghernifá 31. 

cit va putea ságeta «modalitate de alegere a 
unui loc» 75, 208, 237. 

clerici, reguli pentru judecarea - 353. 

Clerul din Bucovina, stápin al moşiei Нодога 
15. 

clironomi 136. 

clirosul bisericii, reguli pentru judecarea - 
353. 

clisiaș <eclesiarh> 442. 

cluceri 95, 102, 107. 146. 189, 255. 275. 309, 
361. 459; v. şi Costantin Corpaci, 
Dumitrașco Iarali, Ionașco Cujbă. Lupul 
Prăjescul, Pavel Debrici; mari - 191. 251, 
258, 360. 365. 384; v. şi Grigorie 
Prăjescul. Ionașco  Cujbă. Lupul 
Prăjescul. Solomon Bírládeanul; clucer а! 
doilea 418; v. Я Toderagco Prăjescul: foşti 
- 278, 466; v. si Stefan Boul, Toderasco 
Prăjescul. 

cneaghine, soţii de boieri 23. 29. 80, 82. 92. 
102, 122; у. si Anghelina, Marica, 
Nastasia Cărăimăneasa, Nastasia Varti- 
сома. 

cneaz 233; у. şi Koreskie. 

coasă la ceair, scutire de - , 479. 

cocii 31, 84, 389. 

cocoană 233. 

coconi (cuconi) 94. 157, 230, 233. 268. 422, 
432, 441, 455, Ш. 

cojocari 4, 5, 148, 267, 358, 371; v. şi 
Cîrstea, Dan, Dima, Necula, Statie. 

colaci vládicesti «dare» 239. 

colivá 9, 31, 60, 67. 

coloade de grîu 244. 

colțul ulitii 351. 

comisar de poliţie (sec. XIX) 15; v. şi Nicşoi. 

comisel 36; v. si Fráfian. 

comisi 7, 11, 13, 15, 21, 28, 37, 39, 45, 63, 67, 
68, 93, 106, 121, 123-125. 177, 178, 181, 
213, 228, 233, 252, 278, 286, 298, 299, 
360, 372, 377, 378, 384, 402, 415, 457, 
482; v. şi Bălan, Caraiman, Condila, 
Costantin, Darie Carabág, D<imitrie> 
Bran, Dumitrașco, Gavrilaș Тара, 


Gheorghe  Bacá, Gheorghie  Vilcul. 
Ghiorma, Goga. Grigorie. Huru, loan. 
Lupul Prăjescul. Mihail Furtună. Nacul. 
Neculai Racoviță, Pană,  Pănteleiu. 
Petrică, Petru Ezereanu, Plaxa. Simion 
Gheuca, Stan, Voruntar <Prăjescu>; 
mari - 95, 97, 101. 120, 275, 278, 
290, 360, 365, 494; v. si Andreiaș Cehan, 
Bălan, Buzesca <Buzescu>, Gheorghe 
Bacă. Grigorie. Lupul Prăjescul, Nacul. 
Velicico, Voruntar Prájescu; 
foşti mari - 299; v. şi Mihail Furtună; 
fost comis 108; v. si Coruiu. 
comînd 104. 348. 438. 
condei 412. 
condici de documente (sec. XVIII-XIX) 19, 
24, 53. 63, 135, 167, 169, 179, 190, 192, 
214, 215, 217, 218, 221, 234, 240, 254, 
263, 267, 270, 274, 279, 283, 292. 305. 
309, 311, 325. 330, 360, 367-369, 381. 
391, 396, 398-400. 413, 421, 425, 472. 
consilier (sec. XIX) 15; v. si Timkovskii. 
copil; - fácut fárá legc 87. 
copilá 402. 
costigá 457. 
crai al Ţării Ungureşti «Transilvania» 164. 
сгаіпіс <dregător> 154, 199, 209. 
crame 28. 60, 67, 84. 104, 106, 114-116. 139. 
146, 188, 340; - cu pivniţă de piatră 187; - 
gata 191. 
crap 31. 
cratiţă 254. 
crave(i, v. croitori. 
credință; - cregtineascá 93; - pravoslavnicá 
«ortodoxá» 228. 
cregtinátate pravoslavnicá <ortodoxă> 112. 
128, 165. 202, 207, 222. 228, 245, 405, 
431, 468. 
creștini 27, 68, 93, 112. 128, 129, 165, 202. 
207, 228. 405, 431, 468. 
croitori (craveţi) 54, 94, 167, 171, 176, 196, 
214, 223. 230, 248. 263, 264, 289, 309, 
311, 327, 331-333, 337, 346-348, 388, 390, 
400, 410, 418. 420, 464, 466, 477, 478, 
480, 494; v. si Barbul, Cîrstea, Cozma, 
Dănilă, Dumitrașcu, Dumitru, Filip, 
Florea. Gavril, Ghiorghe, Gligorcea, 


Iftodie — (Miftodie), Ion, Ionașcu, 
Yordachie, Mihail (Mihăilă) Floca, Mihul, 
Nechifor, Neagul, Negrul, Sirghie, Statie, 
Tănase, Toader. Ursu, Vasile; - domnești 
230, 327, 385. 422; у. şi Ghiorghie, Mihail 
Floca, Stefan; croitorul hatmanului 356; v. 
şi Ursul. 

cruci 31. 

ctitori (шоп) 66, 121, 215, 218, 269, 282. 
357. 383, 415, 463, 472; v. si Buzuca si 
Sava. Miron Barnovschi Moghilă. Vasile 
Lupu; - dintii 68, 130; у. 51 Petru 
<Schiopu>; mari - 93; v. și Samson: - 
bătrîni 68, 93, 131; - tîrgoveţi 68. 

cuhne, casă cu - si cu grajd 22; case cu pivniţă 
de piatră si cu - . 167. 

cuie 31. 

cules, vie de - , 89. 

cumătrii 104. 

cuminecare 104. 

cumpărături: passim. 

cununii 33, 353. 

cupar 222. 

cupe de argint 29, 31. 

сирей, v. negustori. 

curáturi 260, 336. 

curelar 337; v. şi Vasile. 

curte; - domnească 39; - boierească 52, 63, 
169, Ш; - agii 414. 

curteni 112, 128, 165, 202, 207, 222, 239, 
245, 402, 405, 431, 468; - de la Neamţ 402; 
- vechi 402. 

cuscrie 353. 

cutne, feloane de - „31. 

cuturi «párti де sate> 266, 276. 

cufite 31. 

cuvintul rugáciunii 102. 


D 


dabile <dări> 69, 81, 99, 100, 111, 154, 177, 
178, 209, 235, 457, 482; boi pentru - 112, 
128, 165, 202, 207, 222, 239, 245, 405, 
431, 468. 

dajde 197, 402, 458, 473; - a călăraşilor din 
Tîrgul Frumos 402; - hotnogilor 402; - 
împărătească 479; - mare și mică 479. 
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danii: passim. 
darea sufletului, mărturii şi danii la - 60, 334, 
362. 408, 424, 442. 
darul preoţiei 228. 
dascăli (dascal) 21. 42, 62, 70, 290, 291, 315, 
316, 366, 411; v. şi Procopie, Evloghie, 
Gheorghie Evloghie, Gheorghie 
Romásüscul, Ghiorghe Caramiz, Hilip, 
Ipatie, Nicula, Patrașco; - mare (7) 414; - 
învăţaţi 415. 
datorii 50, 64, 84, 96, 136, 233, 402, 417, 
419, 422. 432, 457. 484. 
datul banilor 325, 326, 332, 337. 
dăbilari 69, 81, 100, 154. 199, 209. 
dăjderi 402; - țărănești 465. 
dărăbani 323-326, 331, 366, 368, 450; v. şi 
Andronic, Dumitru, Егітіе, Irimia, 
Lazor, Vasilie; lefile pentru - 402; 
dări 4, 24, 27, 65, 99, 104, 106, 112, 155, 172. 
192, 193, 203, 222, 228, 266. 287, 383, 
397, 404, 451, 458, 470, 482; - arhierești 
482; - domneşti 27, 128, 165. 202, 207. 
405, 431, 468; - grele 228; - împărăteşti 55, 
220, 239. 415, 431; darea împărătească a 
haraciului 482; - mari 175, 178, 228, 415, 
457, 482; - mărunte 85; - mici 175, 178, 
228, 415, 457, 482; darea mireneascá 228; - 
ale mitropolitului 27, 128, 202, 207, 405. 
431, 468; darea steagului domniei 228; 
darea vládiceascá 239, 431. 
dealuri; limite de hotar 20, 21. 24, 32, 95, 
160, 275, 457; v. si Indice de nume. 
dedine, v. ocini. 
degete 140. 411, 414, 478. 
delă, judecată după - , 353, 393. 
denii 122. | 
desetină (zeciuială) 31, 177, 178, 228, 402, 
482; - de albine 200, 220, 236, 244, 245, 
405, 431, 468; - de porci 112, 200, 220, 
468; - de stupi 24, 112, 128, 165, 179, 197, 
202, 207. 222, 239, 383, 465, 479; - de vin 
128, 165, 202, 207, 222, 239, 244, 245, 
405, 431, 468. 
desfriu 87. 
degugubiná, v. dușegubină. 
diaconi 29, 57. 98, 147, 244, 354, 360, 366, 
377. 388, 390, 441; v. şi Atanasie, 
Dionisie, Gherman, Ionasco, Isac, Pavăl, 
Samson, Stefan, Toader, Vasilie; - 
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domneşti 417; - mireneşti 353; scutire de 
dări pentru - din laşi 27. 112, 128, 165. 
202, 207, 222, 239, 245. 405. 431, 468. 

diaconifá 352, 407; v. si Anghelina. 

diatá greceascá 9]. 

dichiu 31, 147, 282, 300, 446; v. si Chiril, 
Gavrilie, Ghedeon, Ghevasie. 

dieci 7, 36, 94, 108, 123, 140, 146. 159, 184, 
189, 194, 216, 232. 247. 261. 268. 270, 
273. 325. 329, 337. 340. 349, 358. 372. 
386, 392, 407, 410, 422, 428, 429, 446, 
452, 453, 459, 477 488 491; si Cazacul, 
Chirilă, Dănăilă, Drăgușan, Dumitrașco, 
Dumitrașco Fulger, Dumitru. Dumitru 
Sirbul, Erimia Cojucea, Gavril, Gorovei, 
Нагара, Ion Focea, lonașco Си], 
Ivagco, Larion. Lupul. Mafteiu. Mihai. 
Moiseiu Grebencea. Nechita, Neniul, 
Pavál, Pătrașco, Samson, баг, Tiron, 
Toader, Toader Avrămilă, Ursu, Vasile, 
Vríncean, Zota; - de divan 167, 274, 309, 
311, 401, 421; у. și Costandin Paiul, 
Theodor Gaspar; - domneşti 216; v. şi 
Ursu; diac de lagi 232; v. я Pătrașco; diac 
de јипца 491; v. şi Gligorie; diac de la 
pitărie 230, 477; v. si Costantin; diacul 
doamnei 442, 464; v. si Dumitrașco; diac, 
traducător (1764) 274; v. şi Gheorghic 
Evloghie. 

dig 32. 

dijme 186. 

discos, potir de argint cu - 31. 

divan; diac de - 167, 274, 309, 401; judecată 
la - 228, 376, 455, 484; v. si Sfat domnesc. 

doamne, «sotii de domni» 122; v. şi Мапа; 
diacul doamnei 442, 464; fustaş al doamnei 
301; om al doamnei 164. 

dobitoace 31, 68, 129, 158. 

dobinda banilor 432. 

dobîndirea domniei 233. 

doftor «doctor» 430; v. şi Moisăi. 

domni ai Tárii Moldovei, passim. 

domnite 158. 

dregátori 5, 6, 7; - de Cácáceni 102; v. si 
Dumitru; - de tîrg 457, 479, 482; foşti - de 
tîrg 77, v. si Pavăl. 

drese, v. acte. 

drobi de sare 31. 


drumuri; limite de hotare 26. 32, 252, 354, 
357, 414, 457; trei - în faţa Curţii domneşti 
din lași 476; v. şi Indice de nume. 

dughene 61, 64, 77. 93. 179. 192, 322, 369. 
408, 425, 426. 429, 434, 442, 452. 469, 
477, 486, 493; - cu casă, cu ogradă şi cu 
grădină 355; - cu loc 459; - cu pivniţă 383, 
441: loc de casă cu - 150, 449: loc de casă 
în - 70, 71: loc де - 56. 93, 136. 

duhovnici 6). 334. 335, 366. 382. 408. 424. 
436. 442; v. şi Ghelasie, Gligorie, Irimie, 
Isaias, Nacul, Stefan, Theodosie. 

dulceafa Raiului, in formula blestemului 441. 

duminicá 33. 


dugegubinari —(degugubinari, —sugubinari) 
«slujbagi» 24, 40, 55. 79, 177. 178, 200. 
220, 236, 353, 479, 482. 


dusegubine (degugubine. şugubină) 55. 79, 
200, 220, 236. 

dușmani 108. 

duvalm 117; v. şi Gligorce. 

dvere 31. 

dvornici, v. vornici. 


E 


egumeni 5, 10, 15, 31, 33, 42, 68, 71, 73, 74. 
79, 88, 89, 96, 104, 119, 122, 126, 131, 
141. 148, 151, 157, 161, 185. 198, 205, 
231, 253, 262, 302, 325, 334, 360, 367, 
368, 374, 387, 389, 393, 394, 396, 408, 
412. 420, 425, 428, 429, 434, 439, 441, 
442. 444, 457, 460, 477. 481, 485, 487; v. 
$i Anastasie (m-rea Galata de Sus). 
Arsenie — (m-rea Adormirea Maicii 
Domnului),  Chesarie (m-rea Galata), 
Clima (тега Sfînta Vineri), Dosoftei 
(m-rea Hlincea), Eremia (m-rea Sfîntul 
Sava). Galaction (т-геа Trei Jerarhi), 
Galaction (m-rea Sfîntul Sava), Gheorghie 
(m-rea Solca), Gherasim (m-rea Sfînta 
Vineri). Ghilasie (m-rea Agapia), Ionichie 
(m-rea Sfîntul Sava). Iosif (m-rea Aron 
Vodă), Isaia (m-rea Aron Vodă), Lazor 
(m-rea Agapia), Macarie (m-rea Galata de 
Sus). Macarie (m-rea Bărboi), Nil (m-rea 
Pîngăraţi). Petronie (m-rea Sfîntul Ше), 


Siluan (т-гса Neamţ), Teofil (m-rea 
Birnova)  Theodosie (m-rea Hlincea), 
Timoftei (m-rea Sfintul Sava). 

eparhie 353. 

episcopi 20. 23, 33, 39, 45, 66, 68, 75, 93. 
119, 121, 122, 149, 158, 170, 172. 174. 
177. 178, 181, 185, 189, 190, 191, 201, 
208, 210, 237, 239, 252, 264, 282. 283. 
286. 297, 298, 305, 353, 369. 416, 479. 
482; v. şi Agathon, Anastasie, Athanasie, 
Dionisie, Dosoftei, Efrem,  Eustratie. 
Evloghie, Filotei, Ghedeon, Gheorghie, 
Ioan, Iosif, Магдапе, Mitrofan, 
Nicanor, Pavel, Serafim, Theofan; - de 
{ага 282; fost episcop 103; v. si Mitrofan; 
episcop (bescop) «catolic» de Bacáu 194. 

eromonahi. v. ieromonahi. 

evanghelie 31. 

evrei; neamul evreiesc 95; v. si jidovi, iudei. 

exarh 133; v. si Ieremie. 


F 


Facerea Lumii 298. 

fariseu 31. 

fata pămîntului 93. 

fatá de perná 31. 

făcător de minuni 25, 120; v. şi Sfîntul 
Nicolae. 

fácátor de rele 228. 

fáclier 310, 364, 391; v. si Gavril, Necula. 

fáclii 31, 402. 

făină (fanină) 31. 

fălci de vie 16, 28, 31, 60. 63. 67. 95, 97, 104, 
106, 113-116, 127, 139, 145. 146. 160. 
163, 164. 181, 187, 188, 191, 214. 223, 
229, 246, 249, 250, 255, 258, 279, 280, 
286, 306, 344, 358, 377, 378, 421, 428, 
454, 457, 492; - де Ппај 246; ~ de livadă 
144. 

fără lege 87, 353. 

fecior de suflet 425. 

feciori de la Curte 425. 

felon <veșmînt arhieresc> 31. 

femei; dau mărturie 262. 

ferecături 31. 

feredeuș 459; v. si Ivan. 
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ferestre 31. 

Гегйе (heríie) 79; - achitată la Vistierie 42, 61. 
218, 253. 265, 277, 351, 403, 485. 

fiare pentru ferestre 31. 

fiaștri (hiaștri) 376. 419. 

fierar 5. 

fin (hin) 442. 

fir 31. 

firman III. 

fiu drept 87. 

fin 24]. 246, 472; cárat de - 479; scutire de 
zeciuiala din - 192, 197. 204. 235, 482. 
487; орип de - 31. 

Ппеје 138, 238, 328, 334. 335, 336, 393, 437. 
472; fălci de - 246; loc de - 136; poieni de - 
21, 24. 45, 160, 463. | 

fîntîni în hotar 2, 125, 160, 181; bucșe de 
fintiná 31; - de păcură 86; - de piatră 457; 
prisacă cu fîntînă 24, 45, 134. 

fîrtaie de vie 223, 428. 

foc, în formula blestemului 120. 

foi de brînză 31. 

fruntași 136. 

fruntea tirgului 93. 

fundul gardului 444. 

funii <măsură> 492. 

furturi 129, 420, 428; v. si pagube. 

fustaș 107. 144, 301. 411; v. și Carp. 
Casapul, Dănilă, Gligorie, Simion, 
Stoica. 


G 


galbeni 42, 84, 95, 263, 304, 309, 323, 
325-327, 346, 374, 383, 386, 400, 402, 
421, 482, 493; - bani buni 163, 167, 229, 
249, 268, 276, 303, 341, 356, 358; - bani 
gata 338; - bani mărunți 428; - buni 267, 
278, 285, 309, 316; - de aur 101, 416, 428; 
- de aur bani gata 294; - tătăreşti 17; - 
ungurești 158, 168, 178, 179, 311, 370, 
457; - ungurești bani gata 365; v. și zloți. 

galbeni <dare>; scutire de - 383, 457, 473, 
479, 482. 

garduri 285, 323, 361, 442; gard de nuiele 
436; gardul chervásáriei 361; gardul 
cimitirului armenesc 459; îngrădire cu - 26; 
- în hotar 326, 420; - tari 93; vii fără - 385. 


650 


gazdă 366. 

gălbănași <dregători> 458, 465. 

găzduire, preoţii şi diaconii din Тая scutiţi de - 
27. 103. 113, 128, 165, 202, 207. 222, 239, 
245. 405. 431. 468. 

gelepi <negustori otomani де ої> 285. 402. 
452; v. şi Dima, Scariat, Stirie. 

gheaţă. scutire de - 479. 

giudecătorie, v. judecătorie. 

giudeţ, v. jude. judecată. 

giumătate, v. jumătate. 

giupîn, v. Дарт. 

giupincasá, v. jupîneasă, 

gîlceavă 233. 282. 411. 455. 

girlá, în hotar 282, 457, 460. 

gîrliciul pivnifei 441. 

gloabe 4, 5. 79, 100, 172. 177. 200, 220, 236, 
376, 482; - pentru moarte de om 186. 

gloatá (gloate), v. vornic de - . 

globire 220, 236, 353, 482. 

globnici <slujbaşi> 4, 5. 24, 40, 55, 79, 177, 
178, 200, 236, 363, 479. 482. 

glod 457. 

gorștină (goștină) 77, 178, 482; oi de - 24. 55. 
179, 197, 200, 220, 236, 244. 383. 415. 
465, 479; - de porci (mascuri) 24, 55, 197. 
236, 239, 244, 405, 415, 431, 465, 479. 

gogtinari <hoștinari>, 262, 384, 401; v. Я 
Ionașco, Toader. 

grajduri 361; cai la grajd 402; casă cu grajd 
22; case lîngă - 196. 

gratii 31. 

grădinari 85, 312, 364, 412; у. și Топ, Statie. 

grădini 16, 26, 91, 104, 125, 151, 159, 160. 
181, 188, 191, 264, 265, 336, 345, 355. 
360; loc де - 160, 414; zeciuiala din - 393, 
463, 472, 487. 

grămătic 3, 10, 12, 21; v. și Doncea, Pavel, 
Toader, Vulpas. 

greci 55, 346, 4 И, 462; v. şi Gherghie, 
Scarlat, Statie; călugări - 205, 415; dascăli 
- 415, 

greutăți 122, 479. 

grijirea <sufletului> 108, 118, 150, 417, 424. 

grîu 5, 31, 177, 244. 

groapă, v. mormint. 

grobnice 31. 


groși (hroşi) 1. 265; jumătăţi де - 6. 
guldeni tătărești (greşit) 12, v. zloți tătărăști. 
gură de rîu 21, 139, 237. 403. 


H 


hagioaie 248; v. și Cozmoaia. 

haine 60, 233. 

һап, al tătarilor III. 

hatman «al cazacilor> 416. 457; v. Я 
Bogdan Hmelnifchi. Timus Hmelnifchi. 

hatmani și pîrcălabi de Suceava 28, 33, 38, 
42. 45, 67, 68, 73. 74. 86, 93, 95, 120, 121. 
125, 157, 177-179, 181, 189, 191, 213, 
228, 250. 252. 275. 277, 286. 298, 299. 
303, 309. 312, 334. 360. 370. 377, 383, 
415, 482. 488, 493; у. și Andrei, 
Constantin Roșca, Dan. Dinga, Dumitru 
Buhuș. Gavril <Coci>. Gheorghe <Сос!>. 
Gorghi. Ше Septilici, Isac Balica. Iurașco 
Bagotá, Melentie Balica. Mihul. Miron 
Barnovschi. Moscul, Nicoară, Răzvan. 
Simion  Moghilă. Vasilie <Ceaurul>, 
Văscan Orăș: 

foşti - 41, 108, 196, 251, 384; v. si 

Andrei, Ciolpan, Isac Balica, Тигазсо 
Bașotă, Nicoară; bani дан - 402; croitorul 
hatmanului 356; slugi la - 325, 422; v. şi 
slugi hátmánesti. 

haraciu 186; darea împărătească a haraciului 
186, 482. 

heleșteie (hálesteie) 9, 111, 142, 370. 440; v. 
şi Helegteul lui Mihai, Helesteul lui 
Penigoará, Strimtura; în hotar 20, 138. 
160, 197, 252; în sate 19, 31, 32, 39, 138, 
139, 179, 250, 312, 334, 360, 383, 396, 
411, 463, 472; - la mori 460; loc de - 146, 
189, 217. 

пегие, у. Пегйе. 

hiaştri, у. fiaștri. 

hiclenie 145, 178. 

hin, v. fin. 

hînsari 402; mare hînsar 108; v. și Ionașco. 

hirlefe 31. 

holtei 105. 

hostinari, v. gogtinari. 

hotare. ale unor sate, părți de sate, selisti, 
prisăci și locuri 21, 26, 68. 111, 131, 139, 
208, 253, 383, 403, 425, 460; - ale 


mănăstirilor: 20, 32, 252, 357 (m-rea Galata 
de Sus), 21 (m-rea Socola). 125. 181, 241 
(m-rea Balica), 160, 457, 485 (m-rea 
Hlincea); - ale orașului Ierusalim 16; hotar 
domnesc 457; hotarul tîrgului Iaşi 9, 16. 19, 
138, 174. 201, 210, 217, 218, 227, 275. 
485; hotarul tîrgului Şcheia 430; - gardului 
420; v. şi Miroslava. | 

hotarnică (1798) 91. 

hotărnicire 9, 21. 

hotnogi 216. 312, 341, 374, Ш; v. я Cirjeu. 
Cristian, Dragotá,  Mihoci, Necula, 
Sülivástru, Trelea; dajdea hotnogilor 402. 

hramuri 7, 9, 10, 21, 25, 26, 40, 48, 50. 60, 
64, 68, 74, 76, 84, 90, 93, 97. 102, 107, 
111, 114. 119, 121, 122, 124, 125, 126. 
129, 130, 134. 139, 141. 142, 156, 160, 
172. 178, 188, 197, 200, 204. 205, 208, 
214, 215, 220, 297, 298. 344, 378, 429, 
440, 441, 442, 457, 465, 473. 479, 482. 1; 
v. $i Adormirea Maicii Domnului, Buna 
Vestire, Înălțarea Domnului, Învierea 
Domnului, Nașterea Maicii Domnului, 
Schimbarea la Faţă, Sfinţii Apostoli 
Petru și Pavel. Sfinții Arhangheli Mihail 
Я Gavril, Sfinţii Trei Ierarhi, Sfînta 
Maria, Sfînta Parascheva, Sfîntul 
Dimitrie, Sfîntul Gheorghe. Sfîntul Ioan 
cel Nou, Sfîntul Nicolae, Sfîntul Sava 
Sfinţitul. 

hrană 6, 69, 75. 81, 111, 112, 121, 122, 160, 
165, 202, 207, 208, 233. 405, 415. 479, 
482. 

hrisoave, у. acte. 


hrişcă 31. 
1 


iarbă «de pușcă> 402. 

iazuri 34, 45, 68, 121, 130. 160, 282. 298; - cu 
heleşteie 20; locuri de - 92, 101, 181, 217; 
în hotar 21, 174, 201, 218, 210, 215, 217, 
227, 252, 357, 457; în sate 21, 31, 115, 
116. 181, 177, 178, 277, 286, 305, 335, 
383; salahorie la - 482; scutire де lucru la - 
479; zăgazul iazului 32; v. și Heleşteul lui 
Mihai. 

ibric 31. 
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їсоапе 31. 
iconostas 31. 
iepe 29, 31, 84, 250, 260, 430. 
ierarhi; cei trei - moldoveni 39, 68. 93, 119, 
121, 122, 172, 228, 298; v. arhierei. 
episcopi, mitropoliți; ierarh 25. 119. 398. 
440; v. şi Sfîntul - Nicolae; v. și Sfinţii 
Trei -. 
ierburi <leacuri> III. 
ieromonahi 23, 62, 103. 119. 121, 122, 131, 
173, 181. 185, 195, 198, 429; v. si Eftimie, 
Galaction, Ghelasie. Gheorghie, Gher- 
man. Hrisanth, Isaia, Maxim, Mitrofan. 
Neofit. Nil. Theodosie, Theofan. 
iezătură; în hoar 457; scutire de - 457. 
iezere 6. 
iezire 282. 
ilicar 50; v. şi Lupul. 
ilis <dare>; scutire de - 4, 5, 24, 30, 55, 177, 
178. 200, 220, 236, 417, 457, 473, 479. 
ilișari «slujbasi» 7. 30. 
incendiu; în 1880 distruge Palatul domnesc 
din Iași 15. 
inel de aur 31. 
insulă 206; v. Chalke (Halki). 
inventare де acte 8. 9. 65. 155, 156,193, 203, 
224, 234, 238, 243, 266, 281, 284, 287, 
393, 404, 451, 470. 
ispisoace, v. acte. . 
ispravnici; - ai casei lui Miron Barnovschi 
Moghilă 233; <dregători> 46, 457; v. şi 
Ștefan; - la moarte 438. 
iudei, în formula blestemului 15, 21, 121, 129. 
iuzbași 222, 285, 392, 395, 444, 477; у. şi 
Caramanda, Frăteiu, Gheorghiţă, 
Ionașco, Misăilă, Mușat; foşti - 379; v. şi 
Petrea. 
izvoade; două - de la Gheorghe Ștefan voievod 
402; izvod de ţigani ai m-rii Nicoritá 182. 
izvor. în Codrul Iaşilor 98. 
izvoritor de mir 122; v. si Sfintul Dimitrie. 


1 


îmbrăcăminte 177, 178, 383, 415, 479, 482. 
împărați са! Imperiului roman де Răsărit> 28, 
93, 457, 479, 482; v. şi Iustinian; 
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«sultani»; ploconul impáratului 402; v. si 
darea impáráteascá, m-re impáráteascá, 
puterea impáráteascá. 

împărtășanie 228. 

imprejurime 93. 

împrumuturi 204. 402; v. si datorii. 

înainte mergător 103, v. si Sfîntul Ioan 
Botezátorul. 

încălțăminte 177, 178. 220, 236. 

închinare 102, 121. 129, 130, 142, 233, 441. 
442, 456, 457, 479, 482. 

inchisoare 233. 


indreptari de ținut <dregători> 465. 


îngrădire; casă îngrădită 326; m-re ingrádità 
360; poiană îngrădită 26; vii îngrădite 188, 
191, 296. 

îngrijire; orăşeni lăsaţi pentru - bisericii 132. 

înmormîntare (îngropare) 113, 121, 233. 

interti; vaci şi Бошец - 31. 

învățători; - ai lumii 283, 286, 297; v. si 
Sfinţii Trei Ierarhi; mitropolitul Anastasie 
învăţător al Moldovei 16. 

învățătură; - pentru inmormintare 438; 
călugării de la m-rea Galata dau - unor 
vecini din satul Ciurbesti 463, 487. 

înzestrare 411; У. 51 zestre. 


J 


jaf 129; v. si pradă. 

Jălbi 42, 68, 69, 81, 85, 353, 357. 

Jertfelnic (jirtávnic) 16, 60, 67, 84, 102, 107, 
282, 307, 334, 441. 

jicnicer, v. jitnicer. 

Jidovi. în formula blestemului 60, 228. . 

Jirebii, de casă 47. 

Jitniceri 47, 250, 331, 337, 346, 402, 437; v. si 
Dumitru, Gligorcea Cara, Hristodor, 
Vasilie Soldan; 

- mari 290, 303, 309, 360, 365, 411, 
432, 488; v. si Grama, Grigore 
<Hăbășescu>, Ionașco  Tirea, Savin, 
Static, Vasilie Banul; 

- ai doilea 309; у. si Marco; 

foşti - 348, 462; v. şi Hristodor, 
Vasilie Зо!дап. 

Липа; diac de - 491; v. si Gligorie. 


1019 4, 5, 132, 192, 197, 204, 235, 479. 

judecători 3, 4, 5, 79. 

judecătoria ținutului (sec. XIX) Iaşi 181. 

judecie 3. 

Judeţ (giudeţ); - în formula blestemului 94, 
121, 282, 408; - mirenesc 353; - sufletesc 
(bisericesc) 353. 

jumătăţi (giumătăţi), măsură; - de gros 6; - de 
majă de peşte 90; - de miere 31; - de rublă 
de argint 1; - de vin 215, 218, 227. 

Jurăminte 233, 251, 252. 

Jupini (giupini) 233, 382, 439, 455; v. si 


Ionașco Rusul, Iorga.  Sirevschic, 
Solomon Birládeanul. 
jupinese  (giupinese) 407. 489; v. si 


Alexandra, Despa. 
Juzi 3; v. si Fátu, Ше; - de ţigani 74, 126. 172. 


L 


lacrimi, rugá cu - 93. 

laici 443. 

lampă (candelă) 166. 

latură «margine», а Игршш Iaşi 197. 

lavră; - mare 66, 145, 149; v. şi Vatoped, 
m-re. 

lăcașuri <Біѕегісі> 122, 295. 

lăcătuși 140, 391; v. si Costantin, Stoian. 

leah <polon> 55. 

leastvifá (lesviţă) <scară> 31. 

lefi 402. 

legare «pedeapsá» 73. 

lege 160, 282, III; - datá vechiului Israel 93; - 
dreaptă 403; legea ţării 54, 57, 218, 265, 
351, 376, 383, 403, 418; lepádare de - 31; 
rámas de - 61, 253. 

lei 134, 143, 301, 308, 318, 329, 332, 333, 
337, 342, 354, 372, 373, 410, 414, 417, 
422, 429, 450, 454, 476, 478, 479, 484, 
488, 491; - bani bătuţi 343; - bani buni 347; 
- bani de argint 348; - bani galbeni de aur 
361; - bani gata 248, 314, 317, 319, 352, 
355, 364, 371, 379, 385, 401, 437, 438, 
449, 489; - bani mărunți 420; - bătuţi 198, 
219, 230, 259, 265, 291, 316, 340. 349, 
360, 384, 388. 390, 395, 407, 419, 420, 
427, 428, 432, 441, 443, 446, 453, 455, 


459, 464, 466, 477, 494; - bătuţi bani gata 
322, 328, 360, 411; - de argint 230; «dare»; 
scutire de - 228, 235, 383, 457, 473, 482. 
lemne; scutire de - 192, 197, 204, 235; - de 
moară 42; сага! де - 479; - în hotarul m-rii 
Galata 20, 32; - puse la o pivniţă 441; 
bisericá de lemn 68, 233. 
1соаЯ «slujbagi» 458, 465. 
leşi <poloni>; rázmerite si răutăţi pricinuite de 
- 112, 128, 165, 202, 207, 222, 245. III; у. 
și oști. Tara Leșcască. 
limbi <etnii> 27, 55, 112, 128, 165, 202. 207, 
239, 405, 431, 468; limbă de moarte 35, 62, 
64, 104, 106, 262, 307, 334, 335, 377, 408, 
417, 438; - străine 121. 
linguri de argint 29, 31. 
liturghie <slujbă bisericească> 9, 16, 414; 
<carte bisericească> 31; liturghii pentru 
pomenirea morţilor 417, 436. 
livezi 144, 340, 354. 
locuri 72, 267, 302, 394, 412, 423, 478; case 
си - 109, 268; - curăţite 26; - de berárie 67; 
- de casă 54, 60, 67, 84, 94, 116, 171. 216, 
231, 248, 251. 262, 267, 301, 302, 317, 
320, 324, 347, 348. 352, 356, 366, 373, 
375, 376, 384, 395, 401, 409, 417. 418, 
422, 426, 427, 444, 445, 491, 494, II; - de 
casá cu dughene 449; - de casá cu loc de 
pivniţă 464; - de casă în dughene 70, 71; - 
de cálcare al vitelor 68; - de dughene 56, 
60. 67, 93. 136, 150, 364. 368. 374. 382, 
392, 423, 429, 444, 476; - de fineţe 98, 136, 
389, 457, 463; - de grádini 160, 414; - de 
helegteie 120, 189, 197, 260, 360; - de 
iazuri 78. 92, 101, 115, 116, 217; - de 
judecatá 5; de moará 19, 21, 25, 45, 48, 67, 
68, 75, 76, 120, 149, 189, 208, 237, 360, 
403; - de prisacá 24, 26, 32, 48, 60, 67, 91, 
149, 153, 232, 246, 260, 263, 264, 329. 
368, 389, 403, 414, 425, 427, 430, 457, 
464; - domnești 23, 71, 160, 196, 197. 282, 
160, 247; loc de 
chevásárie 197; loc de hraná 389; loc de 
livezi 67; loc de odihnă (mormint) 9; loc де 
sednic 60, 67; loc inaintea pivnitei 310; loc 
îngrădit 301; loc мегр 358; loc pustiu 417. 


460; - jurul тен 
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logofeti 7. 40. 60, 67, 84, 95, 99. 125, 137, 
157, 167, 179, 187, 189, 256, 274, 350, 
385, 418, 429, 432, 455, 464; у. şi Arsenie 
Nebojatco, Bogza. Cozma, Dumitru. 
Gheorghe, Ionașco, Ionașco Ghianghca, 
Ionașco Stroici, Iuragco, Iurco, Neculai 
Buhuș,  Neaniul, Pátrasco  Ciogolea, 
Pătrașco Bagotá, Petru, Racoviţă Сећап, 
Şaidir, Vitolt; 

foşti - 95, 251, 290, 428; v. şi Ionașco, 
Pătrașco Ciogolea, Savin; 

mari - 9-13, 15, 18, 21, 22-25, 27, 28, 
30, 31, 33-35, 37, 42-45, 47, 51, 54, 55, 58, 
60, 62, 63, 67, 68, 71, 75, 76, 79, 82, 84, 
90, 92, 93, 95, 96, 99, 100, 112, 113-116, 
118, 120, 121, 122, 124, 125, 128, 130, 
142, 145, 146, 149, 150, 152, 157-159, 
165. 168. 170, 176-178, 180. 181, 189, 
191, 202, 207, 213, 222, 223, 227, 228, 
245, 251, 253, 257, 258, 263-265, 275, 
277, 286, 290. 291, 298, 299, 303-305, 
307, 309, 312, 316, 319, 322, 334-336, 
345, 349, 351, 357, 359, 360, 362, 363, 
365, 370, 403, 405, 415, 418, 427, 431, 
439, 457, 461, 468, 474, 475, 482, 488, 
489; v. şi Dumitrașco Stefan, Gavril 
Matias, Gligorcea Crăciun, Ioan Golăi. 
«Ioan» Movilă, «Ioan» Tăutu, Ionașco 
Ghianghea, Ionașco Rusul, Lupul Stroici, 
Miron Costin, Nicoară, Oprea, Papa 
<din Greci>, Pătrașco Bașotă, Pătrașco 
<Şoldan>, Racoviţă Сећап, Toderașco 
«Ianovici», Toma, Voico; 

fosti mari - 66, 251, 255, 258, 383, 
455; v. şi Ioan Golăi, Ionașco Ghianghea. 
Ionasco Rusul, Iurasco, Lupul Stroici; 

- ai doilea 82, 150, 152, 176, 275, 299, 
303, 309, 312, 334, 357, 360, 365, 419, 
454, 493; v. şi Dumitrașco, Гопазсо, 
Neaniul, Nicoară,  Pătrașco Basotá, 
Racovifá Cehan, Saidir; 

- ai treilea 23, 82, 150, 185, 251, 264, 
275, 303, 309, 312, 334, 360, 365, 428, 
468; v. я Andrei, Dumitrașco Buhuș, 
Gheorghe Ştefan,  Iurasco, Lupul, 
Neculai Buhuș, Pătrașco Danovici, 
Saidir, Toderasco <Іапоуісі>; 
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- copişti 63, 190. 192, 214. 267. 305, 
369, 391, 393, 398, 399, 400, 413, 425. 
440, 463, 472. 473; v. şi Constantin 
(Costandin) Polimaz; 
fost logofăt de taină 167, 309, 311. 
421; v. şi Costandin Leondari; 
mari - (sec. XVIII-XIX) 370; v. şi 
Dumitrachi Sturza. 
lotru 37; v. şi Petru <Cazacu>. 
lozii; în hotar 20, 32, 252, 357, 457. 
luături <dări> 213. 
lucrări, la terminarea unei biserici 68. 
lucru (muncă) 233, 490; - la branigte 479, 
482; - la cetate 27. 128. 165, 202, 207, 
222, 239. 245, 266. 405, 431, 468; - la 
Curte 457, 473; - la mori 27, 128, 165, 202, 
207, 222, 239, 245, 266, 405, 431. 468; - la 
mitropolit 27. 165, 202, 207, 239, 245, 266, 
405, 431, 468; - la Игр 27, 128, 165, 202, 
207, 239, 245, 266, 405. 431. 468; oameni 
pentru - 244; scutire de - 112, 177, 222, 
383; vie cumpărată cu bani 51 си - 105. 
lucruri scumpe 428. 
lumînări 65, 155, 156. 193, 203, 287, 291, 
397, 404, 433, 457, 470. 
luni, zi din săptămînă; pomenire în ziua de - 9. 


M 


magherniţă 31. 

mahalauă 301. 

mahalagii 301. 

marfă 1, 5, 82, 283, 448; - domnească 5. 

margine; - tîrgului Тай 218; v. si latură; - 
«tárii» 233. 

martori: passim. 

marti, zi din săptămînă; pomenire în ziua de - 9. 

masă 31. 

mascuri (porci) 24, 179, 197, 465; - domnești 
479. 482; - țărănești 479, 482; v. şi 
Бог па. 

maslu (masle) 406. 

maștehă 406. 

тагаге 31. 

măjar 371; v. şi Gheorghe. 

máji, măsură 10, 31, 90. 

mălai (malai) 31. 


mănăstiri 6. 7. 10, 12, 15, 16. 18-21. 23, 24. 


26, 28, 30-35, 38, 40, 42, 44, 45. 48-51, 53, 
54, 56, 58, 60, 61, 64. 67, 68. 71. 72-74. 
76, 77. 79, 81, 84, 85, 87-91, 93, 94, 96, 
97, 99, 100, 102, 103, 104-106, 110, 111, 
113, 114, 119-121, 122, 124, 126, 127, 
129, 131, 134, 135, 139, 141, 142, 144, 
145.149, 151. 153, 154, 157, 160, 161, 163. 
169, 172, 174, 178-83, 185, 187-192, 195, 
197-200, 204-206, 209, 210, 214, 215, 217, 
218, 220, 221. 227, 229. 231, 233, 235, 
236, 240-242, 247, 249, 250, 253, 254, 
262. 269, 270, 278, 280, 288, 292, 
295-298, 300, 302, 305. 307. 318, 330, 
339. 344, 345, 347, 350, 357, 360, 364, 
367-369, 374, 377-380, 389, 391-394, 396, 
398, 403, 413, 420, 425, 428, 433. 436, 
438-444, 448, 452, 457, 458. 460, 463, 
465, 467, 469, 471, 472-474, 477, 479, 
481, 482, 485-489, 490, III; v. si 
Adormirea Maicii Domnului (Ватоу- 
schi). Adriano (Driano) де la Arghiro- 
castro. Agapia. Aron Vodă, Bărboi, 
Bistriţa, Birnova, Cașin, Copou. Dealul 
Mare, Dragomirna, Galata de Jos 
(Balica), Galata de Sus, Golia, Hlincea. 
Humor. Înălțarea Domnului de 1а 


meadelnitá de aramă 31. 

medelniceri 228, 291, 303, 419; v. şi Bolea, 
Lupu Prăjescul. Stefan Cerchez, Vasile 
Buháescul; 

` mari - 189, 191, 275, 290, 304, 309. 

312, 334, 360, 365, 466; v. si Grigore 
Prájescu, Lupu Prăjescul, <Gheorghe> 
Ghica, Ciogolea, Neculai Buhuș, Simion 
Gheuca, Vasile Banul. 

megieși, dau mărturie 136, 159, 276, 294. 414. 

mere 6. 

тегје, de grîu, sîrjiţă, hrişcă, slad si mălai 31. 

mesercii 105, 184. 216, 308, 310; v. şi 
Ghinea. НШр, Miron, Stefan, Teodosie, 
Toader Zamă; meserciu de la sulgeria 
domnească 334, 335; v. si Iorga; staroste 
de - 276. 

mesernifá 425, 434. 

mesteri 4, 5, 459. 

meșteșug (mestergug) 112. 128, 165, 202, 
207, 222, 245, 346, 405, 431. 468; act facut 
cu mestersug 376; turcii umblă cu 
„meşteşuguri“ 233. 

metoace 28, 50, 68. 103, 111. 119, 120, 122, 
129, 139,145, 149, 153, 158, 161. 162, 181, 
186, 205, 292, 300. 318, 479. 

miere 5, 6, 7, 31, 415, 479; poloboace de - 


Ierusalim. M-rea de la Greci, Moldoviţa, 402. 

Neamţ, Nicorifá, Pingárafi, Putna, Rigca, mijlocul tirgului Iași 50, 93, 119, 122, 174, = 
Secu, Schimbarea la Faţă de pe Muntele 201, 210. ` 

Sinai, Sfînta Vineri, Sfînta Maria din  miluire, danie şi - passim. 

Chalke, Sfîntul Ше, Sfîntul Nicolae din тіпеіе 31. 


Sozopole, Sfîntul Nicolae Domnesc, 
Sfîntul Sava de la Ierusalim, Sfîntul Sava 
din Iaşi. Socola, Solca, Trei Ierarhi, 
Trestiana, Vatoped (m-re la Muntele 
Athos), Zograf (m-re la Muntele Athos); 
care mănăstirești 7, 10; - împărătească 93; 
prima încercare de a ridica o m-re 359; loc 
de m-re 2; loc де mormint la m-re 29; m-re 
de lemn la Bîrnova 233. 


mireni 228. 

mirenie 151, 228. 

misei 383, 398, 458, 473, I, Ш; v. şi calici, 
sărmani. 

mitropoliți 8, 9, 12, 16, 20, 22, 23, 26, 33, 35. 
39; у. 51 Anastasie, Gheorghe, Mitrofan, 
Nicanor, Teofan, Theoctist; arhiepiscopi si 
- de Suceava 21, 45, 50, 56, 66, 68, 75. 84. 
93, 119, 121, 122, 149, 157, 158, 166, 170, 


márame (máhreme) 31. 172, 174, 175, 177, 178, 181, 189, 190, 
mărgăritar 31. 191, 201, 208, 210, 237, 239, 252, 253, 
mărturii boiereşti, hotarnice, de vînzare- 282, 283, 286, 297, 298, 305, 369, 390, 

cumpărare: pussim. 416, 443, 479, 482, 491,1; у. şi Anastasie 
mătase 31, 228, 457. Crimca, Dionisie «Rally Paleologul», 
mătci 185, 362, 441; - cu prisacă 250. Dosoftei, Gheorghe Movilă, Sava, 
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Teodosie Barbovschi, Theoctist, Teofan, 
Varlaam, Veniamin <Costachi>; foşti - 
46, 76; v. şi Nicanor; mitropolitul Siliorii 
133; v. şi Iciemie; mitropolitul Tiri 
Româneşti 157; v. si Varlam; bani trimiși 
la Ierusalim cu ştirea mitropolitului 121; 
casă lîngă mitropollit 390; dare a mitro- 
politului 27, 112, 128, 165, 202, 207, 431, 
468; dreptul de judecată al mitropolitului 
353; mitropolitul  întîmpină moaştele 
Sfîntului loan cel Nou 170; muncă la 
mitropolit 27, 112, 165, 202, 207, 405, 468; 
podvoadele mitropolitului 128, 165, 202, 
207, 222. 239, 245, 405, 431, 468, 
mîncare 16; avere mincatá de nepoti 417. 
minere; cuțite cu - 31. 
moarte de om 79, 178, 479, 482; v. şi 
deșugubină; grijirea morţilor 150. 
moaște (този); - ale Sfîntului Ioan cel Nou 
65, 75, 155, 156, 166, 170, 181, 193, 203, 
208, 237, 266, 281, 287, 397, 404, 470; v. 
si Sfîntul Ioan cel Моц; - furate де la m-rea 
Trei Ierarhi 420, 428; - ale Sfintei Ecaterina 
28, 181; v. şi Sfînta Ecaterina. 
molitvelnic (molitvănic) 31. 
monahi, v. călugări. 
mori 12, 15, 17, 19, 21, 24, 25, 31, 42, 45, 60, 
68, 76, 78, 86, 121, 130, 136, 142, 146, 
153, 157, 161, 177-179, 181, 186, 205, 
237, 250, 277, 282, 297, 298, 305, 370, 
383, 393, 396, 463, 472, 485; cîrciumă la - 
413; - de ара 460; - domneşti 5; ћејечеш 
morii 460; jumátate de moará 115, 116; 
lucru la moará 4, 5, 27, 112, 128, 165, 202, 
207, 266, 405, 431, 468; locuri de - 75, 
208, 282; moară în faţa Iaşilor 34; moară în 
hotar 125; moară ruptă 403; vaduri de - 84, 
95. 
mormînt 9, 129; v. şi Sfîntul Mormint. 
mortasip 302, 310; v. şi Lupul. 
тогип 31. 
moschicesc 31, 402. 
moşie, passim. 
movile; în hotar; 21, 160, 457; у. şi Movila lui 
Ciurbeiu, Movila Sáranda,  Movilele 
Ciurbestilor; v. şi Indice de nume. 
muchea dealului, în hotar 21, 160. 
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muncă, v. lucru. 

munci, în formula blestemului 93. 
muncire, călugări care suferă - 457. 
muntean 95. 

muzabași 144. 


N 


nacealnic; patriarhul Teofan - 142. 

naraclite 31. 

nasturi 31. 

nas (папа) 436, 442. 

năim 282. 

nápásti de la Bacáu, Putna si Suceava 402; - 
ale curtenilor de la Neamţ 402. 

năvălire 121, 

neamuri «rude» 62, 103, 316; neam domnesc 
162. 

nechiverniseală (necáutare); avere mănăsti- 
reascá risipitá din - 121. 

necredinciosi (págini), in formula blestemului 
45, 228. 

negof, preoţii si diaconii din lagi primesc 
scutiri pentru cá nu aw alt - 112, 128, 165, 
202, 207, 222, 245, 431, 468; acte dc 
vînzare-cumpărare întocmite prin - 215, 
317. 332, 337. 338, 455. 

negustori (negutitori) 35, 80, 82. 83, 118, 152, 
167, 146, 215, 226, 259, 260, 261, 272, 
310, 316, 325, 328, 329, 336, 343, 345, 
346, 355, 359, 361, 364, 366, 373, 382, 
387, 399, 401, 419, 424, 429, 432, 437, 
449, 455, 464, 479, 478, 484, 491; v. si 
Abdá, Alexa,  Alexandru, Andrei, 
Andrușcă. Anton, Arghirie, Arsenie, 
Chiriac, Chiriţa, Cîrstea, Cirstian, Coste, 
Dima,  Drosea, Gheorghe Dimuta. 
Gheorghie, Gheorghie Hanul, Ghinea, 
Ghiurgi, Hilip, Ianachi, Iane, Ionașco, 
Iordache, Iorga, Lefter, Mane, 
Manolachi, Manole, Mantea, Matei, 
Mihai Ungurul, Mustafa, Necula, Nistor, 
Pană Caceaune, Pascal, Pascal Сипа, 
Pavăl, Popa, Proca, Procop. Statie, 
Steţco, Toader. Tuduri, Vasilie, Zaharia; 
staroste de - 94, 22$, 254, 294, 319, 347, 


„SĂ 352, 359; v. şi Curt, Isac Arapul, Pană 


Сассаипе. Paraschiva, Тоадег; boi luaţi 
de la - 233; - martori 272, 325, 394. 420. 
455; - mici 213; să nu sc amestece la dări 
breslele cu - 225; scutire de dări pentru - 
213; - tineri şi bătrîni 361; záloage puse la - 
255. 258. 


nemți 402. 
nume, scrise în pomelnic 414. 
O 
oameni; - buni; martori, hotarnici, dau 


mărturie 61. 64. 105, 123, 137, 140. 143, 
147, 152, 159, 214, 246. 247. 262, 272. 
294. 316, 317. 321, 328. 333, 352, 354, 
356, 419. 420, 422, 437, 438, 449, 478; - 
buni, bătrîni şi tineri 184, 259, 289, 293, 
323, 325. 334, 335, 390, 411: - buni din sus 
şi din jos 485; - buni din tîrg şi de la ţară 
116; - buni orăşeni 423; - buni şi bătrîni 21, 
106, 171, 267, 276, 327, 349, 357. 421. 
494; - buni 51 vecini bătrîni 347; - buni 
vecini 450; - buni vecini din sus 51 din jos 
401; - care curăţă un loc în pădure 26; - de 
la chevăsărie; scutiţi de dări 81, 100, 154, 
209; - din popor 119, 122; - megicsi 252; - 
răi 129; - scutiţi de dări 132, 204; - străini 
166. 215. 455. 465. 467; om boieresc 186; 
om domnesc 18 Și de) nici. 

oase 68, 104, 233. k ai Е 

obicei; acte scrise la ЫП |, oraşului după - 
137, 441; - bisericesc 112, 128, 165, 177, 
178, 202, 207, 222. 245, 405, 431, 468; - 
creștinesc 353; obiceiul ţării 252, 485; - 
vechi 113, 228. 

obirsia văii; în hotar 3, 20, 21, 
Miroslava, Sărata. Socola. 
Valea Ursului. 

obroace 244, 228. 

obște <călugărească> 68. 

ocini (dedine, moșii), passim. 

ocne de sare 6. 

ocoale, ale unor (грип 19, 24, 40, 45, 68, 78, 
95, 149, 153, 160, 178. 181, 200, 220, 236, 
253, 286, 297, 298, 305, 381, 391, 416, 
457, 463, 472, 482; У. şi Botoșani, 
Cotnari, Dorohoi, Iași. Neamț, Roman, 


32; v. şi 
Vasluiet, 


Şcheia, Stefanesti, Vaslui; ocolul curților 
domneşti din laşi 15. 

odăjdii 119, 121, 122, 220, 244. 

odobas де seimeni 464; v. si Necula. 

ofiter de stat major 12, 166. 443; v. si 
Orlandini. 

ogheal 31. 

ogoare 158. 

ogrăzi; case cu - 63, 96, 355, 474, 475, 488. 
489. 

ohabă; moşie ohabnică 120. 

oi 1. 24, 29, 31, 55. 170. 179, 186. 197. 220. 
236, 244, 250, 362, 383, 415, 465, 479, 
482; - domneşti 177, 178, 479. 482; - 
ţărăneşti 177, 178. 479, 482; v. şi brînză de 
- „ gorștină de - , sulgiu de -. 

olac (olácárie); cai де - 27, 55, 58, 69, 81. 100, 
112, 154, 128, 165, 192, 202, 204, 207, 


209. 222, 235, 239, 245, 405, 431, 468, 
479, 482. 
olăcari «slujbagi» 55, 69, 81, 100, 154, 200. 


209, 220, 482. 

oraş 113. 128. 136, 165. 170, 202, 207. 213, 
266. 302, 327. 405, 431, 468; ars de cazaci 
42; catastiful oraşului 97. 109. 127, 137, 
344, 352, 353, 387, 441; - de scaun 286, 
298; v. şi tîrg. 

orăjnici, (armaşi); mari - 275. 290. 394; у. şi 
Gheorghie Hajdeu, Stefan Moimăscul; v 
$i armas. 

orășeni 1, 56, 99, 106. 132, 204, 235, 423. 
444, v. si tirgoveti. 

orînduiala birului 402. 

ortasi <slujbaşi> 458, 465. 

ог! 383, 479. 

orz 31. 

osluh 4. 

osteni 27, 222; - de frunte 136, 159, 198, 457; 
- de la Curtea domneascá 21. 365. 

oști 122, 128, 405, III; - căzăceşti 383, 461; - 
domnesti 55, 112, 165, 202, 207, 431, 468; 
- leşeşti 124, 125, 180; - tătărești 383; - 
străine şi págine 129. 

ofel 31. 

оџа de зищ si de lemn 31. 

ovăs 31. 
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расеа {йгїї 112, 207, 405, 431, 468. 
pagube 80, 83; у. și furturi. 
paharnici 33, 45. 67. 146. 181, 189, 213. 326. 
Ш; v. я Apostol, Barnovschi, Caraiman. 
Costantin, Gavril Jora. lane, Ionașco 
Jora, Ionașco <Sion>. Vasilie; 
mari - 97, 120, 274, 299, 303. 360, 
365. 415, 493, Ш; у. şi Andreica Sion. 
Coste  Băcioc, Gheorghie  <Coci>. 
«Neculai» Морпас. Gligorașco Hăbă- 
gescu, Stratul Bolea, Vlad; paharnic de 
Suceava 402; 
paharnic (sec. XIX); traduce act alavon 
22; v. şi Тогдасће Roznovanu. 
раісі; vátav de - 388, 435; v. si Dumitrașco, 
Paná. 
palmă, «unitate de másurá» 301. 
panaghiar 31. 
paraciise 60, 67, 121, 129. 
parastase 9, 16. 
pardosealá 215. 
partea de Jos a tîrgului Iași 9. 
pani, v. boieri, 
раза. «dregütor otoman» 145, 402; v. si 
Schender, <Siavuș>. 
pași, «unitate de măsură> 492. 
patrafire 31. 
patrari; cai - 31. 
patriarhi; - de Constantinopol 186, 205; v. şi 
Chiril; - de Ierusalim 121, 129, 130, 142, 
177. 178. 195; v. si Theofan; patriarh de 
Alexandria 120; v. și Chiril. 
patrie (Rumelia) 436. 
păcate 94, 96, 102. 104, 107, 121. 
păcură; fîntîni de - 86. 
pădure 98, 101, 152, 159, 192, 240, 293, 328, 
334, 335, 336, 437; v. şi Bîrnova; în hotar 
21, 32, 125, 181, 252; loc curăţat din - 26. 
păgînătate 233, 
págini 129, 228, 233; v. şi oști. 
păhărmniceasă; fostă - 488, 489; v. 51 Antimia. 
pühürnicei 57,402; v. si Pintea. 
pămînturi, <рӣці de mogic» 47. 52; jumătate 
de pămînt 341; <ţări> 213. 
pürefiere 31. | 


658 


părinţi; 318 Sfinţi - , în formula blestemului 
15, 21. 26. 162, 164. 173. 177. 183, 197. 
273, 283, 363, 436, II; - (popi) 232, 390; у. 
şi lonagco Cáüpü(fná. Vasilie: v. și 
călugări. egumeni, episcopi. mitropoliți, 
popi. 

părți. de ocini, sate etc., passim. 

părțile tátáresti: negustori care merg spre - 1. 

păsărar 411; v. şi Simion. 

pășune 121. 

pecerpele de lut 31. 

ресеј. passim. 

pedepse 4. 6. 7. 55. 89. 151. 

penticostar 31. 

peretc (părete); - de casă 324; - de dugheană 
455, 473. 

pernă 3). 

peșchire 31. 

pește 6. 7. 10, 45, 78, 90. 181. 215. 218. 227. 
291. 443, 457, 461. 

pevef, <cîntăreţ bisericesc> 230. 366, 420, 464, 
494; v. și Apostol, Grăjdan, Gheorghie, 
Grigorie, lane. 

piei; scutire pentru - 479, 482. 

pietre; - de moară 403; - în hotar 21, 26; piatra 
de la Poiana Vlădicii 166; piatră scumpă 
420, 428; biserică de piatră 68; pivniţă de 
piatră 86; zid de - 93. 

pilotă 31. 

pirostii 31. 

pitari 36, 136. 147, 150, 230, 250, 251, 304, 
322, 384, 462; v. şi Alecsa, Andoca, 
Apostolache, Dumitrașco, Rugină, Sta- 
mati, Ștefan Moimescul, Toader Gide, 
Vasilie Cărăiman, Veisa, Vladco; mari - 
95, 290, 309; v. si Alexa, Enachi, Ursu; 

foşti - 36, 56, 104, 106, 189, 387, 439, 

450; v. $i Andoca, Apostol, Dumitrașco, 
Dumitru, Dumitru Filipovici, Năvră- 
păscul, Тора, Veisa. 

pitărei 36; v. și Aramă, Stoian. . 

pitárie; diac de la - 230, 477; v. si Costantin. 

pităriță domnească 450, 453; v. si Anita. 

piuă 31. 

pivniceri 159, 331, 384, 423; v. și Alexa, | 
Avram, Ghiurma, Grama. 

pivnițe 100, 199, 210, 231, 250, 303, 351, 
476; - de piatrá 28, 60, 67, 84, 86, 109, 115, 


116, 146. 167, 168. 171. 187. 251. 267, 
274. 277. 309. 311, 361. 363. 390, 419. 
432, 444, 474, 475. 488, 489; - din 
chervăsărie 81. 154, 192, 204. 235; 
dughene cu - 179, 364, 374. 383. 441. 469. 
486; loc înaintea ріупцеі 310; pivniţă 
acoperită 444; pivniţă descoperită 444. 


piine 31, 185. 233; zeciuiala din - 393, 463, 


472, 487. 


piraie 21, 26, 40, 45, 68, 78. 125. 181, 208, 


217, 218, 227. 370. 383; v. şi  Bașău, 
Caminca, Ciric, Covasna,  Cracáu. 
Galata. | Iubáneasa, Jijia, Pîrîul 
Cozmoaiei. Sagna. Socola. 


pîrcălabi 7. 13, 19, 84, 95, 96. 147. 184, 316. 


419, 438. 402, 444. Ш; У. şi Bădaşco, 
Ciogole, Duma. Dumitrașcu, Gheorghe. 
lonaşco, Manole, Mihai,  Neanciul, 
Nechifor. Pavăl, Toader; 

- de cetăţi 11, 13, 15, 21, 28, 37. 39. 
45, 63, 67. 68, 93, 121, 125. 139, 158, 177, 
178, 213, 228, 252, 256, 286, 298, 322. 
415, 430, 455, 482; у. si Andreiaş (Neamţ). 
Andronachi (Roman), Apostolachi 
(Neamţ), Arbure (Neam), Bantaş 
(Neamț), Bălaci (Neamț), Bejan (Roman). 
ВИсо (Cetatea Albă), Blendea (Roman), 
Chiriac Sturza (Hotin), Ciolpan (Neamț), 
Cîrstea (Neamţ), Cîrstea (Roman). 
Cocorea (Hotin), Conde (Hotin), Condre 
(Roman) Costantin Roşca (Hotin), 
Costantin Stîrcea (Hotin), Coste Moţoc 
(Hotin), Dragotă (Neamţ), Duma (Hotin), 
«Dumitrachi» Chiriță <Paleologul>, 
<Dumitru> Buhuș (Hotin), Dumitru Goia 
(Neamţ), Fetea (Cetatea Nouă), Gangur 
(Orhei). Gavril (Roman). Gavrilaş (Hotin). 
Gheorghe (Cetatea Nouă), Gheorghe 
(Hotin), Gheorghe (Neamţ), Gheorghe 
Jora (Hotin), Gheorghiță (Roman), Ghica 
(Hotin). Golăie (Neamţ), Grigore (Hotin), 
Ilie (Neamţ), Ше Arapul (Neamţ). Ioan 
Danciul (Neamţ), loan Шта (Hotin), Ion 
(Hotin), Ion Hăbășescu (Hotin), Ionașco 
(Neamţ), Ionașco Rusul (Orhei), Iordache 
<Catacuzino>, Iosip Veverifá (Cetatea 
Nouă),  Ivașco (Chilia), Lambrino 


(Roman). Luca (Cetatea Albă), Luca 
(Roman), Malcoci (Hotin). Manole 
(Roman), Miron Ciogolea (Hotin). Miron 
Costin (Hotin).  Nădăbaico (Orhei), 
Neagoe (Hotin), Neagu (Chilia), 
<Neculai> Buhuș (Neamț), Nicula (Hotin), 
Nicula (Roman), Oprea (Hotin), Pătrașco 
(Neamţ). Pătrașco Ciogolea (Hotin), Pătru 
(Roman)  Popáscul (Оте). Popescul 
(Hotin), Rodna (Roman), Savin 
<Prăjescu> (Neamţ), Soldan (Neamţ), 
Toader (Cetatea Nouă). Toader (Hotin), 
Toader (Hotin). Toma (Roman), Teodor 
(Tudori) (Hotin). Vasile (Neamţ), Vasile 
Crăescu (Roman). Văscan (Cetatea Nouă), 
Veisa (Neamț), Vicol (Neamţ); 

foşti - 133, 184, 223. 272. 276. 316. 
437; v. şi Gavril Grebencea, Gorgan, 
Manole. Petrea Baltag, Tiron. Vasilie 
Drăguș; 

pircálab де lași 426. 440; v. şi 
Svanfios Pepanos; 

- de ținuturi 79, 349, 353, 433, 454; v. 
$i Stefan Nechifele; v. si hatmani si - de 
Suceava. . 

pirgari, 12 - , martori, dau mărturie 27, 56, 58, 
69, 81. 85, 99, 106, 109. 118. 132. 137. 
154, 163, 171, 192, 199, 204, 209. 235, 
242. 248, 321, 346. 352, 355. 361. 371, 
379, 387. 390, 401. 479, 482. | 

plăți 96, 233; plata trecătorii І. 

plingeri 99, 125, 132. 

plocoane (pocloane); ploconul împăratului 
402; ploconul vizirului 402. 

plug 241. 

plumb 31. 

poale de icoane 31. 

poama viei 88. 

poame murate 31. 

poartă, у. vornici de -. 

podgheaz Ш. 

podgorie; loc de casă deasupra - 474. 

poduri 426; capul podului 442; - în hotarul 
unor locuri de case din Iași 326, 332; loc de 
casă pe pod 384; pod de piatră 12; pod 
peste Prut 250; - umblătoare 31, 433; v. şi 
Podul lui Ștefan vodă Tomșa. 
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poduscá 460. : 

podvoade; scutire de - 4, 5, 27, 58, 69. 81. 85. 
100. 112. 128, 132, 154, 165, 177. 192, 
197. 199, 202, 204, 207, 209. 222. 235. 
239, 245, 383, 405, 431, 468. 479; boi 
pentru - 405, 482; cai pentru - 27; - ale 
mitropolitului 112, 202, 207, 239, 245, 405, 
431, 468. 

podvodari <slujbaşi> 100, 200, 220, 236, 346, 
482. 

pohreb «mormint» 427. 

poieni 21, 26, 98, 159, 190, 336, 492; v. si 
Căsuţele, Poiana Hanului, Poiana Popii; - 
de fînaţ 21, 24, 45, 160, 305, 393, 463. 

poleovnic 5, 21, 277, 297. 311; v. я Pavel 
Debrici. 

policandre 31. 

poloboace de miere 402. 

«polonezi», v. leşi. 

рота! (pomet, ротеџ) 127, 134, 135, 138, 
263, 340, 354, 381, 414, 440. 

роте се (pomenice). mari si mici 45, 64, 66, 
84. 94, 96. 97, 104, 105, 113, 121, 129, 
131, 145, 149, 153, 174, 177, 178, 185, 
201, 210, 214, 254, 262, 335, 344, 414, 
441, 442, 482; v. si Jerfelnice. 

pomeni 89, 97, 106, 120, 129, 131, 233. 

pomenire (pamente) 35. 112; - ctitoriceascá 
68; - din an în an 45, 84, 149, 153, 439, 
441, 482; - mare 60, 66, 93, 121. 

pomi 131. 

popi, 2, 10, 13, 29, 47, 56, 61, 72, 104, 106, 
147, 214, 215, 218, 219, 229, 232, 246, 
249, 255, 259, 260, 262, 272, 273, 290, 
291, 304, 316, 317, 327, 331, 334, 335, 
338, 346, 356, 360, 368, 379, 382, 384, 
386, 388, 390, 407, 408, 411, 412. 414, 
417, 418, 420. 422, 424, 430, 434, 436. 
438. 442, 450, 453, 457, 477, 478, 491; v. 
si Adam, Badea, Bele, Chicus, Costache, 
Darie, Drunghe, Eremia, Filip. Gavril, 
Ghedeon. Gheorghe, Gligorie, Grigorie, 
Horgoliţ. Irimia, Ioan Maftiu, Ioil, Ion 


Saicovici, Ionașco, Ionașco Tigánas, 
Isaias, Lazár, Loghin, Manasis 
Rumeliotul, Мае, Mihail, Mihalcea, 


Mirăuţă, Mirzea, Nacul, Nistor, Onciul, 
Pătrașco, Roşca, Simion, Ştefan, Teodor, 
Timoftei, Toader, Vasilie, Vinie; fost popă 
171; v. şi Carp; - de la biserica domnească 
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46, 47, 56. 147, 244, 289, 290, 291, 408. 
417, 420; v. şi Dumitrașcu, Eremia, 
Gheorghie.  Gligorie. Масш, Simion. 
Toader, Vasilie; - de la biserica doamnei 
385; у. si Nacul; casa popii 94; v. şi 
egumeni, părinţi, protopopi, starefi. 

popor 1,119, 122, 156, 170. 

poporeni 215, 218, 227. 

porci 29, 31, 55, 112. 186, 200, 220, 236. 239, 
244, 405, 431, 468; - domneşti 177. 178; - 
ţărăneşti 177, 178; v. şi gorstina de -. 

portari; - de Suceava 15. 21. 28, 37. 68, 457; 
v. şi Andrei, Вайса. Dan. Ога, Răzvan: 
portar din Popeni 109; у. și Ionașco. 

portifá; - mică a m-rii Barnovschi 347. 

porți; vamă la - 10. 

porunci domnești, passim. 

posadă; scutire de - 4. 5. 

poslușnici 53, 65, 155, 193, 197. 200, 203. 
221, 234, 236, 243, 270, 281, 287, 397. 
398. 404, 457, 458, 465, 467. 470, 473, 
479, 482, Ш. 

postav 80, 83. 

розе те! 7, 11, 13, 15, 21, 28, 31, 37, 39, 45, 
54, 63, 67, 68, 70, 94, 93, 97, 102. 115. 
116, 121, 125, 133, 138, 139, 146. 167, 
168, 177, 178, 181, 185, 189, 191, 213, 
228, 233, 250, 251. 252, 253, 263. 264, 
275. 278. 286, 290, 298. 334, 342, 360. 
365, 418, 428, 439, 457, 460. 465. 474. 
482; у. şi Alexa Агарш, Andronic, 
Apostol Catargiul, Агреп с <Prăjescul>. 
Barnovschi, <Bartolomeu> Brut, Bernat 
«Borisi», Căpotici, Costantin Corpaci, 
David, Diamandi, Drăgan, Dumitrachi 
Chiriţă Palcologul, Dumitrașco, Dumșa, 
Enachie, Gheorghe Stefan, Јапасһе, 
<lancu> Costin, Iane Hadîmbul, Ionașco 
(lonășcuţă) <Prăjescu>, Iordache 
«Cantacuzino», Iordache Loiz, Тора, 
Lupul Prăjescul, Micul, Mihail Trifan. 
Paladie, Petrache  Rosct, Stamatic 
«Hiotul-Sacazliul-,  Şoldan,  Tănasie, 
Văscan Movilă; 

foşti - 309, 343, 365, 370, 428, 454, 
492, 493; v. şi Alexa Arapul, Andronic, 
Baba Cclebi, Gavril Тара, Mihail 
Trifan, Neculai Racoviță,  Stamatie 
<Hiotul-Sacazliul>: 
mari - 95, 120, 150, 163, 189, 191, 

334, 360, 365, 390, 415, 488; v. şi 


Andronic. Dumitrachi Chiriţă Рајсо- 
logul. Gheorghie, «Iancu > Costin. Ше 
Septilici, Iorga; 
toşti mari - 262. 492; у. 51 Gheorghie, 
Iorga; 
- ai doilea 275, 418; v. şi Alexandru, 

Тодегазсо <Cantacuzino>. 

potcovar (podcovar) 56. 267. 289, 332, 333. 
347. 358. 366. 410. 420; v. 51 Ambrohie, 
Grigorie. Ionașco  Succvan, Patras. 
Ștefan. Tilioi. Ursul: - domnesc 293; v. şi 
Gligoric. 

potcovüritá 360. 

potire de argint 31. 

potronici 82. 402; - bătuţi 283. 

роуагпе 387. 395; - de bere 60; - de vase 31. 

роуШе «agonisitá» 306. 

pradă 4. 23. 55, 79, 357; - a cazacilor, turcilor 
şi tătarilor 21. 129. 383. 

pravilă bisericească 1 12, 165, 202, 207. 222. 
228. 245. 353. 431. 405. 468. 

pravoslavnică, v. biserica creștină - . 

praxiu 31. 

praznice 31, 215, 218, 227. 

prăpastie, în hotar 275. 

prăvălii 50, 409, 436; у. 51 dughenc. 

premester 391; v. si Nicula. 

preoteasă 214, 291, 304; v. şi Irina. Márica, 
Sofronia. 

preoţi 29, 68, 134. 158. 162. 186. 215. 318. 
331. 340. 358. 366. 384, 412. 450, 453, 
480: v. şi Darie. Dumitrașco Horgulcţ, 
Ercmia, Gavril. Gligorie, Iosif, Irimia, 
Simion, Vasilie; - domneşti 219, 228, 354. 
388. 406; у. şi Daric. Dumitrașco. Маси!; 
foşti - domneşti 171, 320; v. şi Eremia; - 
де ţară 228; - din Ierusalim 121; - martori 
356, 412. 420; - mireneşti 353; - moldoveni 
228; sfințire de preot 195; v. si Ioachim; - 
scutiţi de dări 27. 112, 128. 165. 202, 207. 
222. 245. 239. 405. 431. 468, 482; 
veșminte preoțești 31; v. Я egumeni. 
părinţi. popi. protopopi. 

ргсойе 228. 

preţuri: passim. 

pricini: passim. 

prieteni 233. 418. 

«principe» al Transivaniei, v. erai. 

pripășari. «slujbasi? 4, 5. 


prisăcari 240. 414, 465; v. si Istratic, Ivan. 

prisáci 5, 6. 8. 9, 12, 20. 21. 45. 68. 91. 136. 
138. 146, 159. 198, 240, 354 ; - cu ћпіїпі 
45. 134; - си пёс! 250. 360; - cu pomeţi 
131, 134, 135, 440; - cu stupi 31, 122, 130, 
142, 421; locuri de - 24, 32, 252, 253, 403, 
414; prisacá bátriná 98; prisacá cu grádini 
336; prisacă tăcută din loc întreg 286. 

pristaniste, <cetate> Ш. 

pristavi 460; v. si Petrişor; - de sălitră de la 
Birlad 402; pristav de Putna 402; v. si 
Drăguţăscul. 

priveghere 121. 129. 

privilegii: passim. 

prînz 230. 

procleti. în formula blestemului 111. 120. 131. 
157. 233, 262. 414, 440. 442. 

procoveţe 31. 

procuror șef ; ofițer de stat major şi - 12. 166. 
170: v. şi Orlandini. 

proegumeni 368. 407. 425. 444; v. si Gavril. 
Ionichios, Macaric, Roman. 

proroci 120. 129; v. si Moise. Sfîntul Ilic 
Tezvitcanul. 

protopopi 47. 56, 63, 190. 191, 214, 267, 305. 
310, 366, 369. 383, 391. 396. 398-400. 
408. 420, 436, 440, 442. 463. 472. 473; v. 
si Darie, Darios (Tarios). Grigorie. Ion. 
Ioniţă (din Bacău). Миа. 

protosinghel 133; v. Siona. 

psaltire 31. 

pungi <де bani> 402. 

pustie; loc pustiu 2; mere ridicată în - 93; m-re 
- 111. 

pustiire 68, 111. 121. 

puscari (pușcași) 140, 311, 336; У. şi Gligorie 
Spînul, Ion; - de Neamţ 402. 

putere; - domnească 111. 233. - împărătească 
37. 

putine 31. 


R 


rabotnici 30. 

rachiu; arendarea - 175. 

rafturi, cámárag de - 388; v. şi Necula. 

rămas de lege 42, 253. 

rămășițuri 482. 

răscumpărare: 96. 370. 

Răstignirea lui lisus Hristos, in formula 
blestemului 107. 
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ráutáfi ale cazacilor, polonilor şi tătarilor 112. 
128, 129. 165, 202, 207. 222. 245. 405, 
431. 457. 

răzeși 21. 98, 423. 461; v. şi Pavăl; - martori 
301. 

rázmerite ale cazacilor, polonilor si tătarilor 
112. 128. 165, 202, 207. 222, 245. 405. 
431. 

rediu, in hotar 275. 

rinduiala sfîntă «a bisericii> 97, 112. 165, 
202. 207, 405. 431, 468. 

rînduri; - de haine 67; - de moaşte 428. 

riuri 75, 156, 178. 237, 250. 297, 298; v. si 
Jijia. Miletin, Suceava. 

robi, Прат 21, 38. 44, 45, 73, 74. 124, 125. 
126, 141, 172, 180, 183, 233, 257, 286; v. 
si Tiful; - luati de tátari III. 

robire; cazacii fac - 457. III. 

rotar 389; v. si Pátragco. 

ruble de argint ]. 

rudă 344. 

rug 93. 

rugă 21. 23. 24, 26, 32, 34. 119, 122. 286. 
297; v. şi mănăstire. 

rugători 23, 42, 58, 68, 71. 88, 89. 96, 112, 
113, 145, 228; v. și călugări. 

rus 55. 


5 


sabie III. 

sac 282. 

salahori la iaz 482. 

sape 31. 

<sarazini> (saracini) 93. 

sare 5, 6.7, 31. 

sași 7. 

sate, <în general>: pussim; - boierești 169, 
353, 481; - domneşti 4, 19, 24, 25, 68, 78, 
95, 121. 149. 153, 169. 179, 253, 278, 286, 
353, 383. 460, 479, 481, 482; - mănăstirești 
(călugărești) 15, 66,93, 121, 161, 169, 353, 
481; vamá in - 6. 10. 

săbieri 140, 143. 159. 312, 321, 327. 328, 
337, 352, 364, 478; v. Gheorghie, Hareta, 
Ignat, lordache; - domnești 329, 494; v. şi 
Iordache, Iordan. 

săcriaș 420, 428. 

sădlar 259; у. şi Пеа. 

săhăidăcar 407, 408. 422, 477. v. si Bejan, 
Iachim. 
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вазе de ţigani 19, 24, 29, 31. 60. 286; - 
boiereşti 169; - domnești 38. 169; v. şi 
țigani. 

sălitră 402. 

sămăgiu 117; v. şi Marco. 

sămi 402. 

săorie, 248, 346. 

săpunari 322, 395; v. şi Gligore Sorăci, 
Ștefan. 

săraci 55, 132. 213; - calici 139; dări ре - 192, 
457; v. şi mișei. 

sărăcie 60, 121. 140. 160. 

sármani 235, I; v. şi mișei. 

său (seu); scutire de - 482; sulgiu де - 479. 

scafa де argint 31. 

scaun; - domnesc (la lași) 75, 78, 113, 128, 
129. 165. 172. 202. 207. 208. 222. 228, 
237, 283. 286. 405. 431. 457. 468. 479. 
482; - domnesc mai nou 27; - «de judecată> 
353; - episcopal 190; - mitropolitan 26, 
282; - patriarhal 186. 

schimbători de bani 450. 453; v. şi Static. 

schimburi de proprietăţi: passim. 

schituri 93. 

scoaterea capului de la pedeapsa cu moartea 
428. 

scrisoare (carte): passim. 

scule 129, III. 

secară (sacară) 31. 

secure (săcure) 31, 240. 

seimeni 414; у. Gherghic; odobas de - 464; v. 
şi Necula. 

seliști (săliști, 55) 15, 20, 32, 34, 37, 83, 
111, 139, 189, 252, 258, 275, 297, 298, 
360, 370. 

semănături 177. 

seminfii (sámentii, semenţii); «rude» 230. 312, 
344, 347, 422; «etnii» 389. 

semn de piatră 478. 

semne de hotar 275, 329, 485. 

serdar 181; v. si Ioan Polizu. 

Seu, v. sáu. 

sfat domnesc (divan): passim. 

sfeșnice 31. 

sfetnici 1, 68. 

sfințire de biserică 93. 

sfredel (svredel) 31. 

sigilii: passim. 

sinaifi (călugări - ) 103. 

sinclit 228. 

sinie mare 31. 


sine(ari 402. 

sinefc. ale curților 402. 

singe. in formula blestemului 21. 45. 60. 121. 
129. 149. 228; - amestecat 353. 

sirb 55. 

sirjigá 31. 

sirmar 373. 

sîrmă 31. 

slad 31. 

slobozenie:; preoţii si diaconii din laşi primesc 
- 5, 27, 112. 128. 165. 202. 207. 222. 239. 
245, 405. 431. 468. 

slobozii 55. 169. 353. 402. 481: - de la Neamţ 
402. 

slugi; - domneşti 27. 58. 69. 81. 94. 99. 100, 
126. 132. 141. 154, 159, 188. 192. 200. 
209. 220. 235, 236, 291. 351. 389. 458, 
465; - boiereşti 353; - hătmănești 74. 126. 
141. 172: - ale hatmanului 325. 422; - ale 
mitropolitului 27. 

slujbe; - bisericeşti 96. 97. 112. 177; - 
domnești 24, 69, 81. 99, 132. 154. 204, 
209. 220, 457. 458, 465; - «ca dregátor» 
178. 

slujitori; - domnești 24, 51, 112. 128, 165. 
202, 207. 222, 239. 245. 266. 402. 405. 
431. 437, 457. 4S8, 468; - din Curtea 
domneascá 246. 

soboare (săboare) ale mănăstirilor 42. 71, 73. 
74, 88, 96, 119, 122. 126, 141, 151. 161. 
185. 253. 334, 420. 428. 429, 439, 460, 
477. 481. 485, 487; în formula blestemului 
23, 26, 93, 482. 

soboli 402. 

во те: scutire де - 179, 383. 

soli 239, 402. 484. 

spătari 7, 9. 11, 13, 15, 28, 31, 37. 45, 63, 67, 
68. 93. 111. 121. 125, 152, 177. 178. 181, 
213. 228. 252. 278. 298. 457, 482, 488, 
489; v. şi Biîrlădeanu, Boldea. Bosiu. 
Brohnici,  Clănău. Darie Carabăț, 
Dumitrașco Soldan, Gligorie Ciolpan, 
Grigore Ureche, Ionașco Ghianghea. 
Micaci, Neculai Racoviță,  Pătrașco, 
Petrea, Savin, Simion.  Șendrescul, 
Toader Veveriţă, Vasilașco <Ureche>, 
Vrînceanu. Zota; 

mari - 120. 157. 176, 282. 299. 309, 

334, 360. 365, 415, 488; v. 51 Costantin 
Ciogolea, Gheorghe Stefan. Grigore 
Ureche, Grigorie Rusu, Miho <Racotă>. 


Nicoară, Neculai Racoviţă, 
<Prăjescu>. Tudose Dubău; 
foşti - 489, 493; v. şi Vasilagco 

<Ureche>. - 

spini. în hotar 26. 

spovedanie 104. 228. 

stareţ 104: у. si Gavril. 

staroști 272. 321. 352. 355, 361, 411, 412. 
423. 424. 429. 437. 444. 455; v. şi 
Arghirie, Cîrstea, Curt, Hristos. Топ. 
Pană  Caceaune. Paraschiva, Pascal. 
Pavăl. Toader; foşti - 143, 424; v. şi 
Hrizea, Pană; - de bărbieri 267; v. şi 
Vasilie Ginscá; - dc blánari 276, 371; v. si 
Cîrstea, Panovlac; - de cizmari 216; v. și 
Bejan; - de mesercii 276; v. şi Petrea 
'Hurjuiu; - de negustori 94, 226, 246. 254, 
272. 316, 319. 339, 345. 347. 352. 355. 
359. 371, 385: v. şi Arghirie, Curt. 
Gheorghe. Gheorghe  Dimuff, Isac 
Arapul, Pană Caceaune. Paraschiva. 
Toader; 

- de Cemăuţi 101, 117; v. şi Gavrilaș. 

Miron Barnovschi, <Petrea> Scaraoschi: 
fost staroste de Cernăuţi 407; v. si Simion: 
- de Hotin 11; v. şi Vlaicul: - de Putna 278; 
v. şi Pătrașco. 

stăpîni; oameni fără - 458, 465. 

steag 31; darea steagului de domnie 228. 

stegari 92, 123; у. 51 Maxin, Voinea. 

sticlari (steclari) 259, 316; v. si Ionașco. 
Roșca. 

sticlă 31. 

stihare 31. 

stilpi; - de piatră, în hotar 21, 275. 357. 485; - 
în interiorul m-rii Galata 31; - <părţi де 
moșie> 437. 

stilpire <măsurătoare> 247. 

stinjeni <măsură> 310; - domneşti 301. 

stoguri 31. 

stoler 411; v. şi Simion. 

stoiniceasă 492; v. si Alexandra. 

stolnici 7. 11, 13. 15, 21, 28, 31, 37. 45. 63, 
67, 68, 93, 97. 121. 125. 177, 178, 181, 
213, 252, 286. 298. 315. 316, 321, 327. 
354, 372. 384, 411, 418, 457, 482, IN; v. si 
Anton, Caraghiuzeal, Cocor, Costandin, 
Drăgan, Dumitragco Coadă. Dumitru. 
Frunteș. Gheorghe Вапаг, Стата, 
Grigore. Hristodor, Iordache Cantacuzi- 
no, Medelean. Miron, Nacul, Necula 
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Savin 


Dealeul. Nicolachi, Pană, Pătrașco. Radu. 
Rázboian, Seachil, «Sin», Stamatie, 
Stefan Prăjescu, Тота. Toma <Cantacu- 
zino>, Ursu; 
foşti - 115, 171; у. 51 Gavril, Necula: 
mari - 55, 82. 97, 120, 157, 189, 191. 226, 
228, 251. 275, 282, 289, 303, 309, 312, 
334. 365, 394, 415; v. și Contăș, 
<Gheorghe> Ghica, Grama, Grigore. 
Iordache Cantacuzino Deleanul, 
Mihalache. Pătrașco Ciogolea. Stamate. 
Stefan  Prájescu, Toader Iordache 
«Cantacuzino», Toma <Cantacuzino>; 
fost mare stolnic 390; v. si Iorga. 
strajá 1. 
străini (streini) 121, 129. 258, 411. 458, 465, 
467; v. si osti. 
strelar 332. 333; v. şi Vasilie. 
strijeci 31. 
strîmbătate 81. 100. 
strîmtoare (strîmtură), în hotar 26. 
struguri 89. 
stufáris (stuf), în hotar 21, 26. 
stupi 9, 24, 31. 55, 112, 121, 128, 130, 142, 
165. 170, 179, 185. 186. 197. 202, 207. 
222, 239, 354, 362, 383, 389, 425, 439, 
465, 479, 484; - domnești 177, 178, 482; - 
ţărăneşti 177, 178. 482; v. gi albine, 
desetină de - . gorstiná de - . 
subscriere 112, 202, 207, 405, 431, 468. 
sulgeri 95, 167. 176, 189, 191, 246, 260, 309, 
311, 376, 384, 421, 439, 476; v. si Apostol, 
Costandin Leondari, Eni, Farcas, Gavril, 
Gheorghe Costeanul, Gheorghe Јога, 
Ionașco Peaicul, Toma <Cantacuzino>; 
foști - 303, 304. 355. 418; у. și 
Apostol. Miron Bucioc, Stratulat; 
mari - 97. 191, 251, 275, 309, 418: у. 
$i Costandin Moţoc, Gheorghe. Gheorghe 
Ștefan. Iane Parvana, Savin <Prăjescu>, 
Toma <Cantacuzino>. 
sulgeria domnească, mesercii de la - 334, 
335. 
sulgiu 415, 457, 473, 479; - de oi 55, 177, 
178, 482; - de său 479; - de vaci 55, 177, 
178, 200, 236, 479, 482; - de vite 220, 
sulifas 440; v. si Neagul. 
sultan 383, 402, III; v. și Demir (Dragoș), 
Galga, Geantemir (Cantemir) Musa. 
suret <traducere, copie a unui act>: pussim. 
surlar 410; v. si Vasilie. 


664 


за. «bani» 402. 
şătrar, v. getrar. 
şelari 56, 436. 438, 442, 464. 477, 477; v. şi 
Bejan. Crăciun, Manta. Toader, Vasilie. 
şetrari 137, 437; v. şi Lazor, Ponici; fost 
şetrar 47; v. şi Maxim; 
mari - 95, 309, 312, 334. 382; у. şi 
Banul, Eremia Утсшеј, Gligorașco. 
Pătrașco Ciogolea, Trandafir. 
getrárei 290, 291, 411; v. şi Ghiorghiţă, Nea. 
şiringe 31. 
goimar 56; v. si Grigorie Lelea. 
goltuzi, de Таў 21, 27, 56. 57, 58, 61, 69, 81. 
85, 99, 100. 106, 132, 154, 163. 171. 192. 
199, 204, 209, 214, 235, 242, 248, 321. 
327, 331. 337. 346. 352, 355. 361. 371. 
379, 390, 401, 457, 479. 480, 482; v. si 
Alecsa. Fote, Gavril. Gheorghe Muntul, 
Gligorcea, СИропе. Ноги. Maftei, 
Petrea Smilean, Răt Gáoadzàá, Stefan 
Poprisoc, Toader, Vasilie Ginscá; 
foști - 106, 118. 171. 293; v. și 
Costantin, Gligorcea Lapteacru, 
Hilimon, Ionașco Marăș, Petrea Smilean; 
soltuz armenesc de Suceava 348; v. și 
Gligorie; v. si voit. 


T 


tabără 457. 

taftá 31. 

tainifá (taină), a mănăstirii Adormirea Maicii 
Domnului (Barnovschi) 383. 

taleri'41, 42. 47, 80, 82. 83, 84, 96, 105, 117. 
123, 137, 140, 216. 231, 376, 387, 402, 
427, 485; - bani buni 98, 293; - bani gata 
147, 288; - bătuţi 148, 159. 261. 286. 289, 
299, 316, 424, 427; - de argint 43, 63, 92, 
136, 146, 171, 181, 189, 272, 336; - 
numărați 109; scutire де - 192, 383. 

talgere 31. 

tălmaci 2, 12, 114, 119, 166, 170. 192. 201. 
210; v. şi Aaron, Andrei Savin; vătav de - 
95. 

tămiie 156. 166. 433, 457. 

tărdzibașea 106; v. și Gheorghie. 

tătari 1. 13. 21, 46, 189, 365, 370, 383, 405. 
416, 457, Ш; - де la Baia 7; У. şi oști, 
părţile tătărești, zloți tátáresti. 


teasc 28. 

сећа! 144; v. şi Stathis. 

temelie 129. 

temnic «zemnic» 360. 

temnicer; fost - 327; v. şi Danciul. 

temniță 82. 83. 

tetraevanghel (tetrávanghel, tetruvanghcel) 31. 

tetrapod (tatrapod) 31. 

Ней! (пра!) 31. 

tindă <pridvor> a mănăstirii Galata 31. 

tipic «carte bisericeascá» 31. 

tipsie (tepsie) 31. 121. 

tilhari 42, 457, Ш. 

tirgoveti 21. 58. 68. 197. 351. 37}. 387, 476; 
v. şi ctitori. 

tîrguială <cumpărături> 6. 

tîrguri 1, 7. 25. 122, 156, 179, 181. 187. Ш; 
v. şi Buzău. Cotnari. Galaţi. Iași, Liov, 
Roman. Suceava. Ștefănești. Vaslui; 
biserici domneşti din - 228; vamă în - 6, 10; 
vecini fugiți in - 169, 481; v. şi muncă la 
tîrg, pirgari. soltuzi. tirgovc(i, vornici де 
tírg. 

toc (tocuri) 31. 

tocmeală (învoială) asupra dreptului de 
stăpînire 94. 104. 109. 117. 131. 233. 258, 
260, 263, 264. 294, 317. 319, 328. 352, 
414, 422. 438, 442. 450, 454, 464, 478, 
479, 488. 489. 

topor 32, 134. 

traducător 443; у. şi Aaron. 

trapeză 16. 

trăsură 29. 

treaba țării 37. 

treburi mănăstirești 463. 

trecătoare; plată la - 1. 

treclet, în formula blestemului 111. 120. 131. 
157, 233, 262. 414, 440, 442. 

tretină <dare> 4. 5. 

tretíni 31. 

triod <carte bisericească> 31. 

tronul domniei, la Iaşi 245. 

trupuri 411. 457. 

turci 249, 369, 419, 432; v. si Abdá, МеМег, 
Mahmet Mustafa, Mustafa Celebi; v. si 
Chervásüria turcească. 


T 


rà: passim; v. si Indice de nume; dări plătite 
de - 117, 177, 178, 479, 482; episcopi de - 
282. о 
țarină. а tîrgului 20, 32, 97. 252. 312. 345; v. 
şi Aron Vodă (Sfinul Nicolac din Таппа), 
m-re, Helesteul lui Mihai: - a satului 47. 


97, 101, 179, 260, 328, 335. 360, 383. 437, 
466 


țărani 166. 175. 389. 402; năim plătit de - 
182; v. şi dăjdieri țărănești: oi. porci. 
stupi țărănești. 

ţări străine 172. 213, 228. 

tármure 20. 

țeapă 145. 

tigancá 211. 

țigani (țigani) 19. 21. 24, 31. 38. 44. 45. 68, 
73, 74, 93, 121, 124. 126, 129, 130, 141. 
142, 169, 172. 175. 180, 182, 183. 211. 
257, 286. 447. Ш; v. si juzi tigünesti, robi, 
sălașe de - , vătavi de - . 

finte 31. 

{їпїгїт, v. cimitir. 

ținuturi, sate, sclişti şi tîrguri din - . passim; v. 
şi Cernăuți,  Chigheci.  Cirligütura, 
Covurlui. Dorohoi. Fălciu, Ни зо, Hotin. 
laşi. Lăpușna, Neamţ. Orhei. Roman. 
Soroca, Suceava. Tecuci, Vaslui: v. şi 
îndreptari de - , pîrcălabi de - , vătavi де 

fircovnici 353, 354, 379, 453; v. я Andreiu, 
Bosie, Drăgușan. Ghiorghie, Iorga. 


U 


ughi 87. 179. 228. 264. 315, 321, 353, 366. 
383. 399, 402; - bani buni 188. 191. 336; - 
bani gata 302, 322, 4121; - buni 311; - de 
aur 402; - galbeni 95, 159, 258, 274; scutire 
de - pentru case 228; - ungurești 246. 

ulei, 166. 

uliceni 394, 409; - bătrîni 480. 

unchi 8]. 

unelte 306. 

ungur 55. — ~. 

unguroaică 427. 

unt; putine de - 31; scutire de - 415. 479, 482. 


Ива Мири. 
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ureadnici 59, 69. 81, 85. 100. 154. 177; v. si 
Radul: 
- de Iaşi 192, 199, 204. 209, 235. 290. 
291; v. şi Vișan; fost ureadnic де Тая 17; v. 
si Dràgus; 
ureadnic de Botoșani 290, 291; у. 51 Roșca. 
uric, de danie/întărire: passim. 
uricari 21, 82, 128, 136. 139. 143, 171. 191. 
230. 349, 357. 360. 361. 383. 384. 419, 
423. 432. 439, 441, 464, 455, 468; У. şi 
Dumitrașco. Dumitrașco Veisa, Dumitru, 
Lucoci, Micra  Marmură., Miron 
Gafenco. Mínjea, Nebojatco, Procopie, 
Simion Poiană. Stratulat Boráleanul, 
Vasile Corlat; 
fost uricar 436; v. și Dumitrașco. 
urșinic 31. 
ușcri 319, 375, 402, 423; v. я Grama, 
Tánasic, Tudosie; 
mari - 309, 355. 427, 439, 454; v. si 
Ghcorghic, Hagi Panaiote; 
fost user 159; v. si Grama. 


У 


уас! 31, 55. 84, 170, 177. 178. 200, 236, 250, 
362, 479. 482; - bune cu viței 276. 

vaduri 297, 298; - de топ 60, 75. 84. 95. 139. 
179. 208, 237, 253, 312, 334, 335. 370, 
403, 457, 460, 492; brodină la - 5, 6. 

vamă |; - principală 1; scutire de - 5, 6. 7. 10. 
266; - nevîndută 6. 7, 10: - vîndută 6, 7. 10, 

vamesi 6. 10. 163. 229, 249, 250, 260, 265. 
329. 331, 351, 361. 402; v. si Atanasios. 
Condre, Dona, Leondar, Lupul Horceag. 
Manolache, Nicolas, State, Ursul, Zota 
Condurat; foşti - 54, 455, 493; v. si Iorga, 
Sima; - de la Suceava 10; 

mari - 37, 163, 167. 319; v. si Zota 
Condorat, Manolachi, Neculai, Static. 
Toader Chiriac; 
fost mare vameș 50; v. și Sima. 

vase 31; - de vin 104, 106. 

vatra satului 159, 260, 261, 291, 293, 316, 
328, 334, 335, 336, 359, 365, 437, 461. 

văcari 465. 

văi, în hotar 20, 32, 475; v. si Indice de пите. 

văioage 266. 

vámásel 314; v. я Pană. 

vătavi ( vátafi, vătagi, vátaji, vătași) 29, 159, 
171. 214. 285, 317, 340. 358. 371. 390, 


666 


402. 407. 409. 444. 445; у. şi Сећап. 
Cîrste. Crăciun Сао“. Iamandi. Iane. 
Maftei. Mătiaș. Movilă. Radul, Toader; 

- <ai dregătorilor> 260, 349, 414, 457; 
v. gi Eftimie, Gligorc, Тапсо, Iane. 
Ionașco. Luca; foști - «ai dregătorilor> 
389; v. şi Luca; 

- de aprozi 87, 248. 430, 480; v. si 
Iordache, Luca, Neagul, Nechita: foşti - 
de aprozi 159, 216: v. şi Gavril Arvat, 
Stan; 

- de cărăuși 94; - de hinsari; v. si 
Toader; - de рас! 388, 435; v. și 
Dumitrașco, Pană; - de tálmaci 95; v. si 
Lupul; - de ţigani 74, 126, 141; - de ţinut 
353; - de vieri 417, 419, 454; у. şi Mihai: - 
de vînători 198; v. şi Iosip; 

- mari 79, 200. 236: mare vătav а! 
Iaşilor 43; v. şi Macri; mari - de ţinut 220. 

vătăman 55. 

vechi] 299. 

vecini; - ai unor mănăstiri 79. 463, 472, 481: - 
boierești 140; - martori 61, 93, 214, 216. 
273. 312, 320, 321. 324, 325. 326. 327. 
333, 337. 346. 347, 352. 356. 379. 385. 
393, 401. 411. 442, 450, 459. 

vedre 339, 

veri <rude> 80. 233. 

veşminte 31, 66, 233. 

viaţă călugărească 162, 205, 

vieri 401. 417, 420, 454; v. si Dima, vătav dc -. 

vieri «porci» 250. 

vig «de postav» 31. 

vii 9, 12, 16, 18, 19, 21, 31. 34, 45. 60, 61. 63. 
64. 65. 66, 67. 68, 72, 77. 84, 87, 89, 91, 
93, 95. 97, 102, 104. 107. 113, 115. 116. 
119, 121. 122, 127, 130, 133, 139, 140, 
145. 146, 148. 151. 155. 157, 159, 160, 
163. 164, 166. 178, 179, 181, 187, 188, 
191, 193, 203, 214, 219, 223, 229, 242. 
249, 250. 252. 254, 255, 258, 259. 263. 
264, 270, 273. 279. 280, 284. 286. 287, 
288, 294, 296, 306. 313, 339, 340, 343, 
344. 358, 360, 377-379, 383, 397, 399, 
404, 405, 408, 411, 421, 428. 438, 439, 
443, 446, 452, 454, 457, 466, 470, 492; - 
boiereşti 28; - călugărești 375; - cu pomi 
252; - domneşti 28; - într-o cărare 438; 
poama viei 88; via cioclilor 163; vie mare 
cu grădină 345; - părăsite 105, 147, 263, 


385. 400; vie proastă 105; viile Iaşilor 113. viței 31. 276. 
264. vizir 402. III. 
vin 31. 128, 165. 192, 202. 207, 218. 222,  vînători; vătav de - 198; v. я Iosip. 
239, 244. 245. 431, 465, 468; - al  vinzáüri-cumpárári: passim. 
mănăstirilor 235; jumătăţi de 227: - vîndut  vlădiei 31. 259, 353, 402, 431; v. şi episcopi. 
204; v. şi desctină ас -. mitropoliți: Poiana Vládicii, 
vistierie 213. 218. 253, 277. 355. 402. 403; v. voievozi şi domni ai Ţării Moldovei: passim. 
şi ficrîic. voicvozia țării 178, 479. 
vistiernici 7. 11. 13. 15. 21, 28. 37. 45, 51.52.  vorniceasă 306. 
59. 63. 64. 67. 68. 82. 93. 95. 97, 121. 125. vornici (dvornici) 7, 11. 13. 15. 22, 28. 31. 33. 


177. 178. 181. 189. 191, 213, 250. 252, 
260. 263. 278, 296, 312, 317. 361. 381, 
390, 402. 416. 430, 457. 466, 478. 488. III: 
у. şi Avram <Sion>. <Chiriac> Sturdza. 
Dumitrachi «Chirifá Ра!сојорш>, 
Dumitrașco Buhuș, Enache Cantacuzino. 
Filip. Gheorghe Basotá. <Сћеогрћс> 
Duca. Gheorghe Roșca. loan al lui 
Pctrică. Iane Calughera. Ion, Ion (Ioniță) 
Prăjescul. Iordache <Cantacuzino>. Isac. 
Isar. Iuga. Nicoară Prájescul, Pátrasco 
Bașotă. Репњоага. Precop Caraiman, 
Rali. Simion Stroici. Solomon. Static. 
«Toadcr» Boul. Vasilie Banul, <Уа$Ше> 
Lupu; 

foşti - 17. 191. 251, 282. 306. 309, 
378, 382. 425. 438. 439. 457. 488; у. şi 
Dumitrașco Buhuș. Eremia. Gheorghe 
Bașotă, Gheorghe Roșca. Palade, Peni- 
зоага, Ramandi, Solomon Birládcanu; 

mari - 49, 78, 97, 120, 157, 189. 191, 
25], 275. 290, 299, 303, 309, 334, 360, 
365, 415. 416, 454, 488; v. şi Andronache, 
Iordache «Cantacuzino», Isac Васа, 
Месија Catargiul, Nicoară Prăjescul, 
Paladic, Savin. Solomon Bîrlădeanu. 
Stoica «din Striinba», Vasilie <Ceaurul>, 
<Vasilic> Lupu; 

foşti mari - 16, 416; v. si Gavril, 
Iordache Cantacuzino; 

- ai doilea 176, 275. 309, 334, 365, 
418, 489; v. şi Enache. Gheorghe Bașotă, 
<Ghcorghe> Duca. Gheorghe Коса, 
Grigorașco Prăjescul, Ioniţă Prájescul, 
Static; 

vistiernic al treilea 418; v. şi Gligore 
Pelin; 

хата marelui vistiernic 402; таге 
vistiernic (sec. XIX) 15; v. si Масојас) 
Roset Roznovanu. 


vite 1, 29, 93, 220. 484; v. si boi, vaci. viței. 


45. 61. 63. 95. 101. 137. 145, 204. 232, 
233. 235. 278. 286. 306, 315. 334. 340. 
361. 363. 385. 407. 421. 427, 455, 462, 
466. 479. 482. 488. 489. 494. Ш; v. şi 


Bodca.  Boldor. Сагаіапі, Condrea 
Bucium. Coste Băcioc. Cristea, 
Dragomir. Dragoş., Drăguş. Eremia, 


Gavril. Gavrilaş <Mateiaș>. Grigorce 
<Crăciun>. <Grigore> Ureche. Hruși, 
Тапс. Irimie, Ieremia Moghilă. Ioan 
Nüdábaico, Ionașco Ghianghea. Lupu 
<Hăbășescu>, Mitrea. Murgoci Toflca. 
Nistor Urcche, Раја, Radu, Savin. Simion 
Mihăilescul. Sion. Stanislav, Soldan, 
<Ştefan> Boul. Toderașco. Vartic. 

foşti - 96, 171, 251. 279. 280. 322. 
335. 395. 421. 478. 393; у. şi Donici. 
Ionașco Сијра. Ionașco Rusul, Păntelci. 
Pătîrnichic. Toader. Toderasco Vartic. 

mari - 83, 88, 89. 120, 122, 151. 157. 
177. 178, 250, 263. 278. 376, 415. 466; v. 
5 Cîrstea, Dumitrașco Ștefan. 
Dumitrașco Soldan. Gavril Costachc. 
Gavrilaș <Mateiaș>, <Grigore> 
Ghianghea, Хоп  Prăjescul,  Ivașco 
«Báleanu», «Nistor» Ureche. Pătrașco 
<Şoldan>, Ștefan Boul. Toma 
<Cantacuzino>. 

foşti mari - 21, 192, 275, 282, 286; v. 
şi Albotă. Iordache  <Cantacuzino>. 
<Nistor> Ureche, Savin Prăjescul. 

mari - de Ţara de Jos 21, 37. 39, 63, 
67. 68. 93, 103, 121, 125, 150, 158, 168, 
177, 178, 181, 189, 191, 213, 228, 251, 
252, 275, 286, 290, 298. 299, 309, 311, 
312, 319, 344, 360. 365. 426, 457, 482, 
488, 493; у. şi Aslan. <Сопагса> Bucium, 
Coste Băcioc, Dumitrașco Soldan, Dumi- 
trașco Stefan, Gheorghe. <Сћеогрће> 
Ghica. Grigore Ureche. Ше берїїсї, 
Ionașco  Ghianghea. Моос, Nistor 
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Ureche. Savin Prăjescul. Stefan Boul. 
Toderașco <lanovici>. Toma Canta- 
cuzino. <Vasilie> Lupul. 

fost mare vornic de Тага de Jos 416; v. 
şi <Gheorghe> Ghica. 

mari - de Тага de Sus 21. 28, 37. 39, 
52. 63. 67. 68, 92, 93, 109, 121, 125, 137, 
158. 177. 178, 213. 223. 228. 251. 250. 
252. 275. 286. 290. 298. 299, 303. 309, 
312. 334, 360. 365. 457. 482, 488. 493: у. 
şi Cîrstea. Dumitrașco Зојдап, Gavrilas 
<Mateiaș>. Grigore Ureche, Ieremia 
Moghilă. Ion Prájescu, Ionașco Cujbă. 


<Istratie> Dabija, Lupul, Nicorifá. 
Toader  Pctriceico. Тота, Тота 
Cantacuzino. Vartic. Văscan (Vasile) 
Orăş; 


fost mare vornic de Тага de Sus 416; у. 
şi Toma <Cantacuzino>. 


де gloată/poartă 82. 98. 150. 189, 190. 
191. 216. 242, 247. 251, 259, 261. 263. 
275. 290. 303, 309. 312. 314, 315. 317, 
319, 322. 323, 334, 343, 348, 349. 355, 
360. 362. 365. 369, 377, 378, 394, 409, 
418-421, 432. 437. 439, 450, 454. 485; у. şi 
Alexandru Costin. Arsenie, Bejan 
Gheuca, Birsan, Buta. Carp. Cîrstea, 
Costandin Ciogolea. Costantin, Damas- 
chin. Dumitrașco. Dumitrașco Cocorcan, 
Dumitrașco Roșca. Eremia Eremia 
Утсшеј, Gheorghe Moţoc, Gheorghe 
Năvrăpăscul, Iachim Bandur. Шс. Ion 
Pilipovschi. Ionașco. Ionașco Cchan, 
Ionașco Herghelegiul, Iurasco Bașotă, 
Mihalcea Tăban. Mihăilaș Beldiman, 
Neaniul. Necula. Neculai Mogilde, Pavál, 
Pătrașco,  Rugină.  Silion. Simion, 
Stratulat. Stroescu. Toader Dragotă. 
Toderașco. Trandafir. Vasile Neagoe, 
Vasilie Roșca, Ursul: 
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- ai doamnei 315; v. si Ion Dobje. 
Vasilie Tăbîrță; foşti - ai doamnei 437: У. 
si Epifanie, Damaschin; 

- de tîrgul Iași 40. 143, 349, 409, 437; 
v. şi Cîrstea. Enache. Radul. Toader: - 

de Vrancea 343. 406; у. şi Ше, 
Toader; vornic de Botoşani 383; У. şi 
Mihai: fost vornic de Botoşani 259; v. si 
Mihai. 

vracnitá 285. 


Z 


zacere (dzacere) 417 ; - а oaselor 104, 233. 

zamfire 402. 

zapisc: pussim. 

zaporojeni, 383; v. Я oști. 

zaraf 25; v. si Necula. 

zarba 31. 

zăgaz 32. 

zülar 333 409 442 v. si Ghiorghi, Ilca. 

záloage 31, 96, 163, 249, 233. 255, 258. 296. 
315 421 

zcciuialá (a dzecca) 463 487 - de stupi 55; - 
din vin 166. 252. 

zestre 313 375,376. Сол, 


zid $83y« dç piatră 93. 

zidiri 20, 32, 121 130, 129, 429, 463. 

zile; - de judecatá 143, 216; - de lucru 463. 

zlátari 60, 67, 230, 259, 294, 310, 331, 347. 
388. 394, 422, 464; v. şi Andoca, Caludi. 
Condrea. Gheorghiță. Lupul. Pavăl. 
Raia. Voico; - domneşti 385; v. şi 
Gheorghiţă. Voico. 

zlotași 458. 465; - ai birului 402; - de Bacău 
402; - de Roman 402. 

zloți 45. 52, 176, 192, 204, 218, 228, 235. 277. 
383. 402. 406. 457, 473, 479. 482; - bani 
buni 232; - bani gata 244; - bătuţi 223; - де 
casă 197; - gata 9, 310; - proşti 233; - 
tătăreşti (guldeni - 12). 13. 14. 46. 57. 


az 
biti 

biv (bîv) 
biv vel 
brat 

ciast 

dni, d(i)ni 
dobri 


dvornic 


dvornic glotnii 


eto az... 
glotnii 
gospod 
G(ospo)d 
g(ospo)d(ar) 
i 

ije 

in 

i proci 
iscal 

let (leat) 
list 

na 
neruseit 
nicolij(e) 
Novii 

o H(rist)e 
ot 


ot tam 


CUVINTE SI EXPRESII SLAVONE 
DIN DOCUMENTELE ÎN LIMBA ROMÂNĂ 


= eu 

= bătuţi 

= fost 

= fost mare 
= frate 

= parte 

= zile 

= buni 


= vornic 


= iată cu... 


= de gloată 


= domnesc, -eascá 


= Domnul <Dumnezeu> 


= domnul 

= 51 

= саге 

= alt(ul) 

= şi celelalte 

= a (am) iscălit 
= anul 

= carte, act 

= pe 

= nestricat 

= niciodată 

= cel Nou 

= întru Hristos 
= de, de la, din 


= de acolo 


= vornic de gloată 


ot(e)ti 
pevel 

pis (u) 
pis(al) 

pol 
posledui(t) 
proclet 

sá 

s(i)n, siná, sin 
sin ego 
s(i)n(o)ve 
selo 
srebrom 
star 

Sfeti, S(ven)ti 
tij 

tráclet 

u 

ugorschii 
vá 

vel 


velet (váleat) 


velichii logofct 


vnuc 
v(o)lost 
vtori 

zăt, zeat, zet 


zlat 


= părinţi 

= cântăreţ 
=scris (la) 

= a scris 

= jumătate 

= colaţionat 

= blestemat 

= cu 

= fiul 

= fiul lui 

= fiii 

= за! 

= de argint 

= cel bătrân 

= Sfîntul 

= de asemenea 
= de trei ori blestemat 
= la 


= unguresc 


= anul 
= mare logofăt 
= перо! 


= ţinutul 


= al doilea 
= ginere 


= zloți 
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T+ Hw ... . ВОЕВОДА, Б(о)жїю = Т lo... voievod, din mila lui Dumnezeu, 
^л\(и)л(о)сєтїю, г(о)сп(о)д(а)ръ Земли domn al Ţării Moldovei. 


AMWAAABCKOH. 
Сто (ету) аз/се Yso мы (ми)... = Adică eu/adicá noi... arhiepiscop şi 
архиепископ и митрополит Сучавски, и mitropolit de Suceava, şi... таге 


. вел (велик) логофет, и ... вел logofăt, Я... hatman si pârcălab de 


(велнкїн) дворник Долнёи/ Вишнён Suceava, și ... таге (spătar, vistiernic), 
(Горнён) Земли, н... хетман и şi... vornic де gloatá si alti boieri de la 
порка 0 mom и ii Curtea milostivirii sale, domnul. 


(великїн) спътар (вистарник), 
и... дворник глотнїн и ини 
вол®ри wr Двор г(о)сп(о)д(и)нъ 
er(o) AXu)A(e)cTb. 


t Смбрене... єп(и)ск(о)п..., и ... = Т Smeritul... episcop де..., și... egumenul 
егумен wr  c(sa)raa m(o)uacrup..., — Sfintei mănăstiri..., si proegumen... Я 
проегумен и ермимонах...,и... дїїак\өн. ieromonahul... si... diaconul... 

СӘж(є) приде пр®д нами и npka = lată a venit înaintea noastră și înaintea 
нашими — AWAAABCEHAH — волбри, boierilor noștri moldoveni, mari și mici. 
ведикими и малими. 

сужѓе) тоти истини наши = Тай acești adevăraţi rugátori ai noştri..... 
м(о)левници, ...  ...CTWMEH... M вес ... egumen... si tot soborul sfintei 
сљвор с(ва)тов монастир... mănăstiri... 


Пишем г(о)сп(о)детв(о) mu волбрину = Scrie domnia mea boierului nostru 
наше вћрномујслаћ (casram, cash) credincios/slugii(-ilor) domniei теје/ 


г(о)еп(о)дств(д) ми нашим... WT... noastre... din... ținutul... 
волост ... 

. H ими волбри вили при сна = ...1 аці boieri au fost la această 
нашен токмежу tocmeală a noastră. 
с(ы)нъ... чт... = fiul lui... din... 
... W/wr Ж(рист)е/Г(оспод)и, амин. =  întru/de la Hristos/Domnul, amin. 

. непорушенно EMY николиж(е), на = ...neclintit lui niciodată, în veci. 
вЕки. 

тиг © (ть)це. = ...318 Părinţi. 

.... AA CCA) знает. = ... Să se știe. 
Так да знаите. Инак не учините. = Аза să ştiţi. Altfel să nu faceți. 
Сиш/тое (тои) пишем  r(o)n(o)- = Aceasta scriem domnia mea. Altfel să nu 


fie/să nu faceţi, înaintea acestei spuse 


дств(о) ми. Инак не въдет ија ii 
cărţi a domniei mele. 


(вудет)/Учините, прид сим 
листомь г(о)сп(о)дств(а) ми. 
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И ин да с(»)/се не Умишает прид 
cumb AHCTOM г(о)сп(о)дств(д) ми. 


И никто да не сл Бет дръжатн или 


прати ПРВА ^ снмь AHCTOMBE 
г(о)сп(о)дств(а) mu. 

И аз,... диак (wpuKap), писал тот 
Запис, да cla) знает. 

V ..., въ д(ь)нн... воевод(а). 
Пис(а)/писал... диак/Урикар, V .... 
в(ъ) л%т(о) ..., AC(WR)ce(A)ua..., 
‚..дьнни. 

t Сам  г(оЖжп(о)д(инъ | вел л/казал/ 
реч(е). 


... вел логоф(ејт Учи и cla) искал. 
+ Велиц(и) вол Ер(и) wulu). 

183... 
t Болбрину г(о)сп(о)дств(ж) ми... 


сам нскал/нскаах. 


Запне на/мт ... 


Şi altul să nu se amestece înaintea 
acestei cărţi a domniei mele. 

Si nimeni să nu îndrăznească a (ine sau а 
opri înaintea acestei cărți a domniei mele 


Şi eu... diac (uricar) am scris acest 
zapis, să se stie. 
t La..., în zilele lui... voievod. 


A scris... diac/uricar, Ја... în 
luna... zile. 


+ Însuşi domnul a poruncit /а zis/, а 
spus. 
... mare logofăt a învăţat şi s-a iscălit. 


= t Marii boieri au învăţat. 


{ Eu, ..., însumi am iscălit. 
+ Boierului domniei mele... 


Zapis pe/de... 


... WT BOAOCT ... 


... din ţinutul... 
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